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W SZELK IE P R A W A  Z A S T R Z E Ż O N E  
A L L E  R E C H T E  V O R B E H A L T E N .

Wobec ukończenia druku II tomu słownika oraz końcowych uwag, 
pomieszczonych w I tomie, winien jestem P. T. Czytelnikom kilka 
wyjaśnień. Zapowiedzianych poprzednio błędów drukarskich, jakoteż 
uzupełnień terminologicznych nie można było pomieścić w I tomie, 
gdyż był on i tak już dość gruby (34 arkuszy -f- 2 ark. wstępu), 
a przytem chciałem żeby nareszcie wyszedł ten I tom słownika, zaczęty 
jeszcze w r. 1929. Upraszam zatem obecnie o poczynienie podanych 
poprawek.

Uzupełnienia wzrosły nadmiernie, wskutek nadsyłania mi dalszych 
bardzo ciekawych materjałów terminologicznych z różnych dziedzin 
techniki przez dalszych P. T. W spółpracowników. Nie tylko P. K. 
Hessenmüller z Bydgoszczy raczył do końca przeprowadzić korektę 
ortografji i terminologji niemieckiej, ale również p. inż A. Pragłowski 
z Komarowic przeprowadził systematyczną korektę terminologji całego  
słownika. Zestawiając słownictwo wszystkich dostępnych mi zawo
dów technicznych miałem i ten cel na oku, aby poprawnemi nazwami 
polskiemi zastąpić choćby od dawna używane, ale z niemieckiego 
pobrane wyrazy, wprowadzone ze szkodą naszej mowy. Niezaprze- 
czenie wyrazem takim jest termin: grunt. P. A. Pragłowski proponuje 
nazwę polską: z i o m. W uzasadnieniu wskazał dwojakie, w niemiec
kiej mowie, znaczenie słowa Grund, a to wyrażonego po polsku przez: 
sedno, dno, podstawa, zasada i t. p. i znaczenie kawałka ziemi, często 
w języku niemieckim z dodatkiem -stück tj. Grundstück. Otóż nazwa 
z i o m  odnosi się li tylko do niemieckiej nazwy Grund w drugiem 
znaczeniu. Nazwa z i o m  nie odnosi się wcale do pierwszego zna
czenia nazwy niemieckiej Grund. Słusznie uważał p. Pragłowski, że 
używaniem nazwy grunt w drugiem znaczeniu odbieramy polskość 
kawałkom naszej ojczyzny i przez wzgląd na godność narodową po- 
W1nna ona być zastąpiona nazwą polską. Nazwa ziomek wskazuje 
nam, abyśmy jakikolwiek kawałek ziemi polskiej nazwali: z i o me m,  
gdyż gdziekolwiek na polskiej ziemi urodzony, nazywany bywa: ziom
kiem, a nie dnakiem lub grunciakiem. Pomieszczając to wyjaśnienie
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p. Pragłowskiego wyrażam prośbę, aby technicy nasi nietylko stoso
wali termin „ziom“, zamiast dotyczasowego „grunt”, ale aby starali się 
również o dalsze oczyszczenie naszego słownictwa technicznego z obcych 
naleciałości.

Korektę słownictwa działu garbarstwa od słowa: P o d t l e n e k  
raczył przeprowadzić p. inż. M. Key, prokurent Polskich Zakładów 
Garbarskich w Krakowie. Podobnie p. inż. H. Jodkiewicz, rzecznik 
patentowy w Warszawie był łaskaw przesłać mi kilkaset terminów 
technicznych niem.-polskich.

Ortografję tekstu niemieckiego w rękopisie ustalono na podsta
wie wydawnictwa Erbe’go z r. 1921, natomiast od początku r. 1935 
wprowadzono ortografię według Dudena z r. 1935. Ponieważ te dwie 
ortografie różnią się między sobą, zatem możliwe jest, że i orto- 
grafja niemiecka w słowniku podlega wahaniom, o ile tych różnic nie 
wyrównał p. Hessenmüller. W razie wprowadzenia zatem do słow
nika podanych poprawek do tekstu niemieckiego powinien tekst nie
miecki być bez błędów.

Chciałbym również zwrócić uwagę na sposób czytania polskich 
terminów złożonych, gdzie w wypadku powtarzania się pewnych ter
minów daję (dla oszczędności), zamiast tych terminów kreski (-) np. 
Głowa śruby...; --płaska...; czytaj: Głowa śruby płaska itd.

Rodzajnik terminu niemieckiego podany, jest w liczbie pojedyńczej, 
choćby nawet termin niemiecki był w liczbie mnogiej.

Ortografję polską przeprowadzono na podstawie Słownika Arek. 
(1927) w redakcji prof. Szobera. Nowa pisownia, uchwalona przez 
P. Akad. Um. w Krakowie ogłoszona została dopiero w lipcu 1936 r. 
gdy drukowałem już słowa na literę S, wobec czego nie mogłem się 
niestety do niej zastosować. Ażeby jednak dać możność uwzględnie
nia obowiązującej obecnie pisowni, podaję dalej porównanie najważ
niejszych terminów według obu pisowni.

Jakkolwiek wypadł ten pierwszy ogólny polski słownik techniczny 
przyznać trzeba, że daje on możność, nietylko do dalszej inwentary
zacji polskich terminów technicznych, ale przedewszystkiem do prak
tycznego wprowadzenia w życie polskiego słownictwa technicznego. 
Ostatnie to zadanie, a szczególnie u s t a l e n i e  naszego słownictwa 
technicznego należy już do kompetencji Akademii Nauk Technicznych.

Wreszcie pozwalam sobie zwrócić uwagę, że załączony na końcu 
tomu II spis błędów, obejmuje nie tylko błędy drukarskie lecz również 
poprawne, a właściwie poprawniejsze formy terminów niemieckich, 
zebrane z całego słownika, które, jak to wyżej już zaznaczyłem, raczył
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mi przesłać WP. K. Hessenmüller znawca browarnictwa w Bydgoszczy,, 
poświęcając tej mrówczej pracy dwa lata czasu, za co Mu na tem. 
miejscu wyrażam najserdeczniejsze podziękowanie! Obok 4 W spół
pracowników, wymienionych na str. XI — XII tomu I słownika, byli 
WP. K. Hessenmüller wraz z WP. inż. A. Pragłowskim najpoważniej
szymi Współpracownikami, którzy raczyli bezinteresownie, szczegółowo,, 
zagłębiać się w cały słownik i podawać Swe cenne uwagi i poprawki.

Dziękując wszystkim P.T. Współpracownikom za wybitną pomoc 
przy zestawieniu całego materjału terminologicznego upraszam nietylko 
o wprowadzenie poprawek, osobno zestawionych na końcu słownika* 
ale również o dalszą życzliwość w tej pracy.

W Krakowie 1937. Inż. Karol Stadtmüller.
ul. Urzędnicza 12.

\



OD WYDAWCY.
Czując się zobowiązanym podziękować wszystkim, którzy przy

czynili się do poparcia mego wydawnictwa, a w szczególności Szanow
nym Prenumeratorom, zasyłam tą drogą wyrazy mego szczerego 
podziękowania.

Prenumeratorzy, abonując Słownik Techniczny Polsko-Niemiecki 
spełnili obowiązek obywatelsko - ideowy, albowiem przyczynią się do 
uwolnienia polskiej terminologii technicznej od obcojęzycznych wię
zów, krępujących nasz język ojczysty. Nie będę się rozpisywał 
o ogromie posłannictwa, jakie spełnić ma wydawnictwo, usuwając 
zupełnie z terminologii technicznej naleciałości językowe, pozostałe 
na ziemiach z czasów zaborczych niezależnie od tłómaczenia terminów 
technicznych polskich na język niemiecki. Słownik niniejszy wydałem 
w stosunkowo krótkim czasie, biorąc pod uwagę to, iż wydawnictwo 
moje napotykało na wcale nie przewidywane przeszkody ściśle technicz
ne. Za zwłokę wynikłą z tego powodu Szanownych Prenumerato
rów najmocniej przepraszam.

Na koniec dziękuję JWPanu Dyr. Symforianowi Melińskiemu za 
okazaną mi życzliwość przy ukończeniu niniejszego wydawnictwa.

Poznań, w sierpniu 1937 r.
Lech Dolniak

wydawca.

TABLICA PORÓWNAWCZA
NAJWAŻNIEJSZYCH TERMINÓW TECHNICZNYCH

WEDŁUG WYDANIA X (z r. 1918) i XI (z r. 1936) PISOWNI POLSKIEJ.

P I S O W N I A

D A W N A

Absorbcja
agronomja
aljaż
alkalja
aluminjum
aluwjum
amonjak
anhidryt
archeologia
arsenjak
ażjo
Bakterjologja
balja
barjera
bater ja
biżuterja
boazerja
bordjura
bronz
brózda
C en tna r
chemja
Dystalacja
dłóto
Emaliować
energja
Forner ,  fornier 
fotografja
frendzla
Geologja
geometrja
gonjometrja
grafjon
grawjura
grem plarz
Heljo-
higjena

N O W A

absorpcja
agronomia
aliaż
alkalia
aluminium
aluwium
amoniak
anhydryt
archeologia
arseniak
ażio
bakteriologia
balia
bariera
bateria
biżuteria
boazeria
bordiura
brąz
bruzda
cetnar
chemia
destylacja
dłuto
emaliować
energia
fornir
fotografia
frędzla
geologia
geometria
goniometria
grafion
grawiura
gręplarz
helio-
higiena

D A W N A N O W A
Ichtjozaur ichtiozaurus
Kabrjolet kabriolet
kanjon kanion
karnjol karniol
kadas te r k a tas te r
ksiuk kciuk
klawjatura klawiatura
kolodjum kolodium
konjak koniak
konjun- koniun-
kopja kopia
kukurudza kukurydza
Laboratorjum laboratorium
Iinja linia
Magnolja magnolia
maksymum maksimum
medaljon medalion
meljoracja melioracja
metalurgia metalurgia
meteorologia meteorologia
m etram pasz metrampaż
mineralogja mineralogia
minja minia
ministerjum ministerium
mitraleza mitralieza
moratorjum moratorium
morfologja morfologia
Obsydjan obsydian
opjum opium
Pons pąs.
pe r jo i - period-
pinja pinia
planimetrja planimetria
pluwjometr pluwiometr
płókać płukać
podeszew podeszwa
polichromja polichromia
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D A W N A N O W A D A W N A N O W A
pomjer pompier stebnować stębnować
portjer- portier- symetrja symetria
premja premia szewjot szewiot
prezbiterjum prezbiterium sztukater ja sztukater ia
proscenjum proscenium Tantjema tantiema
prowizorjum prowizorium tapjoka tapioka
Radjo radio technologja technologia
radjum radium teorja teor ia
relif, reljew relief terminologja terminologia
Safjan safian terytorjum terytorium
salmjak salmiak tonna tona
scioptykon scjoptykon topografja topografia
seismometr sejsmometr trenz la tręz la
sepja sepia trygonometrja trygonometria’
serja seria Utensylja utensylia
sienit sjenit Wadjum wadium
skioptykon scjoptykon warja- waria-
skopjować skopiować witrjol witriol
skówka skuwka wskazówka (zegaru) skazówka
spłókać spłukać wyślizgnąć się wyśliznąć się
stała stalle Zodjak zodiak
stanjol staniol zorjentowac się zorientować s ią
stenografja stenografia Zarzewie zarzewie
stereotypja stereotypia żóraw żuraw

SPIS P. T. WSPÓŁPRACOWNIKÓW
(ciąg  dalszy)

Bawolik wulkanizator, Kraków.
Chudoba F. inż, Kraków.
Czajkowski A. Dr. med., Kalisz.
Czajkowska J., Kalisz.
Dubowicki M. inż. hutnik Akad. Górn., 

Kraków.
Fiderkiewicz W. inż., naczelnik oddziału 

akumul. P. K. P., Warszawa.
H olender A. b. właśc. a r t .  prac. kilimiar- 

skiej, Kraków.
Horn J. radjotechnik, Kraków.
Jodkiewicz H. inż. rzecznik patentowy, 

W arszawa.
Kłos majster stolarski, Puszczykowo.

Key M. inż. Pol. Zakł. Garb., Kraków.
Kolberg S. inż. kier. sekcji G.U.M., W a r

szawa.
Krzywka A. inż. prof. Szkoły Kołodziej

skiej, Grybów.
Kurkiewicz J. przemysłowiec wędl., K ra 

ków.
Pracownicy Zakł. Fryzjerskiego F. Figiel,. 

Kraków.
Puchała K. inż., Warszawa.
Waldyn H. cyzyler,  Kraków.
Wożnicki J. inż. kpt. Mar. Woj., Gdynia.
Woycicki inż. prof. U. J., Kraków.

I

Ź R Ó D ŁA :

A. PRACE OGÓLNE:
I SŁOWNIKI I ENCYKLOPEDJE 

OBCE:
fjerse. Deutsch-Polnisches W örterbuch  

1909.
Der G rosse D uden. Rechtschreibung 

1934.

B. PRACE TECHNICZNE:
I. SŁOWNIKI TECHNICZNE 

POLSKIE:
£]ementarna ins trukcja  żeg la rska  i słow

nictwo części łodzi. Przyjęta  i zatwier
dzona przez Zarząd Wojskowego Yacht- 
Klubu w maju 1925. (Szw ykow ski L.
Krótki podręcznik żeglarski. W arsza
wa 1929. Gł. Ks. W.).

D ęb ick i T. Słownik. Z dziennika ma
rynarza. Warszawa 1925.

M ianow nictw o p o lsk ie  (projekt op ra
cowany przez 49 hutników). Dodatek 
do Hutnika, Katowice w 1931, 1934 
1936. .

Nowicki W. inż. Wielkości i pojęcia za 
sadnicze stosowane w teletechnice. P ań 
stwowy Instytut Teletechniczny przy 
Min. Poczt i Tel., W arszawa 1936.

Słownik spaw alniczy niem.- polski 
(Spawanie i cięcie metali, nr. 10, 12/35 
i 1/36, Warszawa).

Słownictwo elektrotechniczne polskie, 
część II. Skorowidz polski 1936.

Słownik techniczny w 4 językach: ang.- 
pol.-franc.-niem., W arszawa 1936.

Słownik polskich wyrazów technicznych. 
Dział 11. Matematyka. Wydawn. Aka- 
demji Nauk Technicznych, Warszawa 
1936.

T. M eissner. Słowniczek wyrazów nie
znanych (Dookoła świata na „Darze Po
morza”. K siążn ica— Atlas ,  1936).

II. SŁOWNIKI i ENCYKLOPEDJE 
TECHNICZNE OBCE:

Vielsprachen - W örte rbücher  nach der 
„Einsprachen-A nordnung” Band: G run d 
begriffe  de r  Technik. R. O ldenbourg 
München 1937.

Binder. Schiffahrt und Seeausdrücke 
Miniatur-Bibliothek, Leipzig, b. m. i r.

III. ROZPRAWY NAD POLSKIEM 
SŁOWNICTWEM TECHNICZNEM:
R ejetr  ogulny z działu: Nauka chymiczna 

Spielm anna, tłum. K rum łow skie-
go , Kraków 1791.

Puchała K. Chemikalja i Skorowidz. 
(Galwanotechnika, W arszaw a 1935).

P rojekt polskiej normy oznaczania spoin 
na rysunkach technicznych — Termino
logia. Spawanie i cięcie metali , W ar
szawa. Zeszyt 2, 1937.

Ujednostajnienie technicznej terminologii 
taryfęwej. Dod. do „Inżyniera Kolejo
w ego”, nr. 5/121 z r. 1937.



R ĘK O PISY :
Stadtmüller» Uwagi do projektu  słow

nictwa geologicznego i palentologiczne- 
go zestawionego p rzez  Komisję do 
spraw słownictwa geologicznego i pa- 
lentologicznego w Warszawie 1929.

Stadtm üller, Chudoba. Uwagi do 
Słownika spawalniczego ogłoszonego w 
nr. 10, 12/35 i 1/36 czasop. „Spawanie 
i cięcie m eta li”, W arszawa 1935/6.

Stadtm üller i Zaruski. Słownik Ma* 
rynarski opisowy 1935/6 (3.200 term ).

Stadtm üller. Uzgodnienie mianownic- 
twa hutniczego, oprać, przez  49 hutni
ków polskich, na Komisji w dniach 10.11.37 
w Katowicach, I część 1,400 term. z. 
podaniem znaczenia słowa; przedłożo
ne następnie  Akad. Nauk Techn- 
w Warszawie.

SKRÓ CEN IA
(dalsze).

akum. =  wyrób akumulatorów, Akkumu- 
la to renher Stellung. 

biel. =  bieliźniarstwo, W eissnäherei . 
garn.  =  garncarstwo, Töpferei. 
pat. =  patentowość, Patentwesen. 
poi.  =  pożarnictwo, Feuerwehrwesen.

prz. =  przędzalnictwo, Spinnerei.  
pszcz.  =  pszczelnictwo. Bienenzucht. 
sp. =  spawalnictwo, Schweisskunst.  
wędl. =  wędliniarstwo, Selchwarenfabri

kation.
wul.  =  wulkanizacja, Vulkanisation

J5 =  Fosfor.
P a .c a  1) Sparblock m, Lehmkübel m, 

Sparbre tt  n, H and b re t t  n , S tuckbrett n, 
Dünnscheibe / ,  Tünchscheibe f  (bud.);
2) Aufziehbrett 7i; 3) Kardätsche /  (w.); 
4 ) Schamotte / ;  5) =  Tarka murarska; 
6) Zacierka (mal.).

>Ja c h a  1) Gebäudeflügel m (bud.); 2) Span- 
driile /  (mł.); - sk lep ien ia  Gewölbe
schenkel m, Gewölbewinkel tti, Gewöl- 
bezwicksl m, Bogenzwickel m. 

F'achimetr Dickenmesser m,  Pachyme- 
te r  m.

Pachitekt Pachytekt m  (i k .). [(fiz.). 
^'achitrop Pachytrop n, Stromwender m 
Pachnidüo Riechstoff m.
Pacljnof.it Facbnolith m.
P a c h o ł e k  I) Prellstein tti, Abweisstein 

m. Abweichstein m (bud.); 2) Pressben- 
gci m (int.); 3) Figurant m (mier.); 4) 
Knecht /n, S tellknecht 771, Schrauben- 
knecht 771 (sć.); 5) Prellstock m, Scheuer
bock 777; - bębnow y Gangspill n; - (dla 
łańcucha kotw icow ego) Beting тп, /  
iokr.); - Presslera Messknecht 771 v. 
Pressler; - śrubowy =  Zwornica. 

P a c h t  Dzierżawa.
Pachwina Spandrille /, Spandrillmauer f;

- sk lep ien ia  =  Pacha sklepienia-
-  (skóry) F lä m m e /.  [m (okr.) 

Pacierz łańcuchow y Schweinsrücken 
P aciersów ka =  Stępkówka (okr.). 
Paciorki P e r l s c h n u r /  (ar.).
Packa 1) — Zacierka (bud.); 2) =  Ubi- 

jaczka (odl.).
Pac śwka =  Surówka (ceg.). 
kacyka 1) =  Zacierka (bud.); 2) == 

Tarka. 
aar.yk,arz =  Murarz.
Pacykow ać =  Tynkować.
Paczenie s ię  (drzewa) Ziehen n, Wer- 
^ fen 71 (des Holzes).
^ 'a ca se s ie  Schabe / ,  Schäwe / ,  Schew e/,  

Hede / ,  Achel / ,  Age / ,  Amme /, Mit
tel ,verg n.

Pacześ, P acześn ica , P acześn ina fei
nes W erg  71, Heide / .

P acześny von feinerem W erg  gemacht, 
heidenartig.

Paczka 1) Pack 771, Bund 771, Bündel rn 
(tk .); 2) Kiste / ;  - blachy P aket  7 1, 
Blechpaket 7 1, Pack 771 Blechtafeln, Ge- 
bund n von Eisenblech; - cyny Schl?«- 
m; - ig ie ł  Brief 771 Nadeln; - (szkła) 
równych miar Kiste /  fester  Masse;
- (szkła) różnych miar Kiste / f r e i e r  
Masse; -  szp ilek  S tecknadelpa-k  77>.

Paczkarz 1) Paketm acher tti (huf.); 2} 
Kistenmacher 771 (s/.).

P aczosk i H ede /.
Paczyć s ię  sich werfen, pich krümmen, 

sich verziehen, sich ziehen.
Paczyna 1) ’‘ atsche / . . P e t s c h e  / ,  g ro s 

ses Ruder n r fl.);  2) lasfrer Riemen 771 (2 .).
P a d  1) RegisVir 71 ( d r ^ m f  Passer 771 (gra .).
P o d a ć  passen ( d r . ) ^ tH
P a d o n i c t r  =  H o ' ^ K r .
P a d o l  Ьг ^ Ц Щ (а1  71.
Pagam  (ß ß  P a g a m ^ n t __________
P a g i n g '  Seitenzahl / ,  Kolumnenziffer f  

(dr{) ( =  Stronica).
Pßginiarka =  Drukarka stron.
Paginow ać paginieren (dr.).
Paginow anie Paginierung /  (dr.). 
P agoda 1) P ago de / ,  indischer Tempel m, 

chinesischer T.; 2) ostindische Goid- 
münze / ,  S ternpagode /,  Mondpagode / .  

P agod yt =  Obrazkowiec.
Pagórek  Anhöhe f, Hügel 771; -  w sta 

wi die Sattel tti.

Paiż Brustschild n (zy.V
Pajączki Spinnen /  (h'af.).
Pająk 1) Kronenleuchter 771, Theater lü 

s te r  771, Armleuchter 771, Salonluster 771, 
Kronleuchter 771, Hängeleuchter77i,Luster 
™ (gaz.); 2) Bohrlehre /  (gór.); 3) - 
Chwytacz pająkowaty; - elektryczny  
e lektrischer Leuchter m, L aster ni:
- k o ś c i e l n y  Kirchenleuchter m; - 
a t r a l n y  T hea te r lus te r  m.
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P ajęczyn a zło ta  H aardrah t m. 
Pajsbergit =  Rodonit.
Pak Pech n (but.).
Paka Kiste /; - tow arow a Ballen m. 
Pakam er =  Skład towarów.
Pakfong A rgentan  n, Pakfong n, Pak- 

tong n.
Pakhauz =  Magazyn.
Pakhof =  Komora celna.
Pakieciarz Paketm acher m.
P ak iet 1) P aket m; 2) =  Kiszki (dr.);

- blachy 1) Schlag m; 2) =  Paczka 
blachy; - film ów  Filmpack rn; - suro
w izny Käse m ; - zelaza  Garbe /.

P ak ietb ot =  Pakunkowiec. 
P ak ietow ać =  Snopować. 
P ak ietow an ie =  Snopowanie (hut.). 
P ak ietow iec Paketschitf n. 
P ak ietów k a 1) Paketdachziegel m; 2) 

Paketboot n.
Pak-ig ła  =  Pakówka.
Paklep ie — Paździerze.
Pfcklon — Klon polny.
Pakiak  1) Packleinwand / ,  Packtuch n, 

Sackleinen n; 2) A chtdraht m; 3) =  
Zgrzebie.

Pakm ajster Packmeister  m (pocz .). 
Pakow acz =  Pakownik.
Pakow aczka =  Pakownica.
Pakow ać 1) packen (tk.); 2) stoppen (z.);

- p iec =  Ładować piec.
Pakow alnia ■'■== Pakownia.
Pakow anie Stknfen n, S toppen n, Pak-

ken n, V e r p a . - e ^  / .
Pakow nia l ) ^ ^ ^ k e r e i  /, Pac’<haus n, 

Packhof m  {/ Packrau-.n m (sol.).
Pakow nica P ä J J H R /  _г_Е?ЦМІгпа Mehl-

-  p r z ę d z y ^ a r n p a c k e -
rin /.

Pakow nik 1) Packer m,  V erpacker m 
(kol.)', 2) Salzpacker m; - przędzy  
Garnpacker m,  Packer m; - w e ł n y  
Wollpacker m, Wollverpacker m. 

Paków ka 1) Pech n\ 2) P a c k n a d e l / (tap.). 
Pakula, Pakule =  Paździerz(e) 
Pakuły W erg n, Dichtwerg n, H ede / ,  

Hanfwerg n, Abwerg n, Putzlappen m, 
Putzwerg n, grobes W er g n; -  konop
ne Zopfhede /,  Zopfwerg n; - ze lnu, 
-ln ia n e  Flachswerg n, Flachshede / ,
- nam azione, -  sm olone T e e rw e rg n; 
-w ełn ia n e  P u tz w o l le / ;  -d o  za ty 
kania Stopfwerg n; - zgrzebne  
Schmierwerg n.

Pakunek 1) Gepäck n (kol.)] I)  — 
Uszczelnienie; - nieop łatny Fre ige
päck n; -  podręczny Mittgut n (kol.); 
_ podróżny =  Tlumok; - ręczny  
H andgepäck  n.

Pakunkow a Gepäcksrezepisse n, 
päckskarte / ,  Gepäcksschein m, Gep* 
zettel m (kol.).

Pakunkow e Gepäcksfrachtgebühr j 
Pakunkow iec Paketschiff n, Postsc.

n, (Paketboot n).
Pakunkow nia Gepäcksraum m,  L 

päckskammer /  (kol.).
Pakunków ka Packnadel /.
Pakw agon =  Wagon tlumokowy. 
Pakwerk 1) Pakłak; 2) — Ktaki (tap.;
Pal 1) Pfahl m, Pilote /  (bud);  2) Al 

stechpfahl m, Absteckpfahl m (mier)
- b ity  Schwarte f; - bity kafareir 
Rammpfahl m; - brukarski Pfla 
pfähl m; - w bucie Spitzpfahl m; 
liznow y Pfahl m aus Ganzholz; -cz  
łow y Stirnpfahl m; - (dębowy domi 
rżenia) w ysokości (wody w mł> 
nów ce) =  Pal wodny; - dźw igają' 
Tragpfahl m; - fundam entow y Gru 
pfahl m, Ver dicht ungspfahl^m; - gri 
niczny Grenzpfahl m; -jarzm owy 
Jochpfahl m,  Jochpilote / ;  - kierujący  
Leitpfahl m, Nutpfahl m; - kotw iczny
1) Ankerpfahl m; 2) — Niemiec; -k ró 
lew sk i Königspfahl m; - markujący 
Heimpfahl m; - m łyński Mühlpfahl ,r
-  narożny Eckpfahl m (gór.); - » i i  -  
rowany Nummerpfahl rn; - OtlbOJ u 
=  Odbijak (kol.); - ostry Spitzpfahi J
- palisady' =  Pal wpustowy; - p t  
m iątkow y Merkpfahl m; - piaskov  
Sandpfahl m, Füllpfahl rn; - płotu  
Kół (ról.); - poboku U lm w andrur#
- podpierający Strebepfahl m (rn ;s.
- z p t ” lrzew a =  Pólpalik; - próbn* 
ProbepfaiVFm; - przedni belki izb. 
cow ej Eispfahl rn; - przyczojka Joch' 
pfahl w; - do przytw ierdzenia Ai 
haltepfahl m; - rdzenny Kernpfahl r
- rozgrodow y =  Pal wpustowy; - ru
rowy Röhrenpfahl m; - do rusztów* • 
-ru sztow y  Kostpfahl m; -  sta ły  r> 
pfahl m; - szańcow y =  Częstokół (w.);
- środkow y =  Pal rdzenny; -  śrubo
w y Schraubenpfahl m; - tam y Buhnen- 
pfahl m, Handpfahl m, Spickpfahl m;
-  tarczow y Scheibenpfahl m; -  ukoś
ny =  Pal podpierający; - w ew nętrzny  
Binnenpfahl m, Innenpfahl m; - wodn'i 
Eichpfahl m, Wasserpfahl m; -w odo- 
sk azow y Sicherpfahl m (mi.); - wpn- 
stow y Spundpfahl /71, Rammliolz ti, 
Falzpfahl 77., F a lzbürs te / ;  - w ypełn io
ny Fiillpfahl 7n, Sandpfahl m; - do ’wy
tyczan ia  =  Tyczka (do wytyczania);
- zapuszczany Senkpfahl m (r. w.);
- zgęszczający  =  Pal fundamentowy;
- znaczący Markpfah! 771.
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* Palacz Heizer m,  Ofenheizer m,  Schü
re r  771, Feuerknecht m, Feuermann rn; 
-k o tło w y  Kesselheizer m, Heizer m, 
Heizmeister m; -  na lokom otyw ie  
Lokomotivheizer m; - nocny N acht
heizer m; - parow ozow y Lokomotiv
heizer m; - pociągow y H eizer m;
- pokojow  Stubenheizer m, Zimmer
heizer 77); - starszy  Oberheizer 777;
- ( s u s z a r n i a n y )  Darrfax m.

Palad', Paladjum Pa lladium n (ch.). 
P a l a f i t y  =. Osady nawodne.
P a l a g o n i t Palagonit m.
P a l a m i  o k o l i ć  — Opalować.
P a l a r n i a  I) Rauchkabinett n, Rauch

zimmer n (bud.); 2) Brennhaus n, Brenn
raum m , Brennstoffraum m; - k o ś c i  
Knochenbrennabteilung- / .

P a l a r n i e  Rauchgemäuer n.
P a l ą c y  kaustisch (c/z.).
P a l c e  1) Zehenumfang- m (but.); 2) =  

Wieszadło (gór.); -  k oła =  Kolki koła;
- (3 4) w m łynie dla w strząsa 
nia nasypu Dreischlag m; - w yłą- 
czalne =  Nosy wyłączalne; - w ysuw - 
n e  Stossherdköpfe 771, Druckköpfe m, 
Aüsschubflaschen /  (gór.).

P a l c o t  Stockarbeiter rn (pozu.).
Palczat - -  Palisada.
Pale 1) Pfähle 771, Schore /  (r. zu.); 2) = 

Pal; - w rzece do zatrzym ania  
drzewa Holzrechen m.

Palec 1) Hebedaumen rn, Hebdäumling rn, 
Hubdaumen rn, Hebearm 771, Hebekopf 
771, Daum 771, Däumling m, Finger m, 
Hebling 771, Daumen m,  Welldaumen m, 
Ertel m,  Wellkamm 771, Frosch 771 (b. m.);
2) hölzerner e ingesetzter Zahn rn(b.m.);
3) Höcker 771, Aufheber rn, Wellfuss m 
(me.); 4) Rechen m; 5) =  Palce; - g u 
mowy Gummifingerling 771; - k on tak 
tow y Kontaktfinger m; -p rzycisk o
wy — Kciuk; - rozdzielacza V erte i
lerfinger 777 (aut.); -  spustow y Auslö- 
sedaumen m; - w ahający Schwing
daumen m; - w ału Ertel m (hut.);
-  w ielki =  Paluch; - w rzeciennicy  
Flügelfinger 777, Finger 777; - w yłącza
jący Auslösedaumen 777.

Pałecznik  Stückchenkasten m (mł.). 
Palenie Feuerung / ,  Heizung /, Verbren

nung f; -  m ocne Heissschüren n, Lau
terschmelzen 71 (sz£.); -regen eracy j
ne Regenerativfeuerung /;  -  się p ło
m ieniem  Glühe /;  - szkliw a G lasur
brand 77i; - torfem  Torffeuerung /;
- torfow isk  B rennkultu r/ ;  - zrębów  
Brandwirtschaft /;  -zw o ln a  Kaltschü
ren 77.

P alenisko 1) Feuerraum 771, Feuerbehäl
te r  777, Feuerung / ,  Feuerungsort  m, 
Feuerherd 7 1, Brandraum m,  Feuerbühne 
/ ,  H erd  77, Heizraum m (b. m.); 2) 
Brennort /n, Setzort m (hut .); 3) F euer
küche /  (sol.); - bezdym ne rauchlose 
Feuerung /;  -  bezrusztow e G argrube 
f; - na drew no Holzfeuerung /;
- drgaw kow e Schüttelherd 7 1; - dy- 
m ochlonne rauchverzehrende Feue
rung / ;  - gazow e G asfeuerung/;  - k o 
ści Knochenbrennerei / ;  -  k otłow e,
- pod kotłem  Kesselfeuerung/; - k o 
tła  parow ego D am pfkesselfeuerung/;
- kroplow e T ropffeuerung/; - Kudli- 
cza Kudlicz Feuerung /; - dla m iału  
w ęglow ego  Kohlenstaubfeuerung f ,  
S taubfeuerung/;  - m iseczkow e Scha
lenfeuerung /; - m ostkow e Wehrfeue- 
rung /; - nadm uchow e Unterwind- 
feuerung /;  -n arzu tow e Wurffeue- 
rung /; - o gorącem  naw ietrzaniu  
H eiss luftfeuerung/; - odprzednie Vor
feuerung /;  - oszczędn ościow e Sparr- 
feuerung /;  - panw iow e Pfannenherd 
7i (so/.); -  przy piecu ołow ianym  
=  Szorownik; - p ierśc ien iow e Ring- 
f e u e r u n g /;  -  podolne U n te r feu e ru g / ;
- p ó łgazow e H albgasfeuerug /;  - pro
m ien iste  Strahlenherd  71 (sol.); -  prze
dm uchowe, - sztu czn ie p rzew ie
trzane =  Palenisko wydmuchowe;
- pulpitow e Pultfeuerung /  (sol.); 
-ropne O lfeuerung/;  -rozpryskow e,
- z  rozpylaczem  Zerstäubungsfeue
rung /;  -  ruchome W anderfeuerung / ;
- o  r u s z c i e  p ł a s k i m  P lanrostfeue
rung f; - r u s z t o w e  Rostfeuerung / ;
- suszarniane Darrfeuerung f; - w e
w nętrzne Zwischenfeuerung f ,  Innen- 
feuerung /; - w ydm uchow e, - w y- 
dychow e Feuerung  /  mit künstlichem 
Zug (durch Sauggebläse), Exhaustions- 
feuerung f; -  zasypne Füllfeuerung f ,  
Schüttfeuerung /; - zew n ętrzn e A"us- 
senfeuerung / ,  Vorfeuerung /.

P aleogen  Paläogen 77 (geo .). 
P aleon to logja  Paläontologie /,  V er

steinerungskunde /.
P aleoter  Paläotherium (geo.). 
P aleotyp , P a leotyp ja  =  Inkunabuł. 
P aleozoiczny paläozoisch.
P aleta  F arbenbre tt  7 1, Pa le t te  / ,  Reibe

p la t t e / ;  -szk la n a  Glaspalette  /. 
Palić 1) dörren; 2) heizen, brennen; 3) 

braten (hut.); - kadzidło räuchern;
- małym  płom ieniem  kleinbrennen 
(gaz.); - na pełny p łom ień vollbren
nen (gaz.); - pod szybem  feuerkübeln,
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kesseln; - na zastaw ką kleinbrennen 
(gaz.).

Palik Pflock m,  Getriebepfahl m; -an- 
krowy Ankerpfahl m; - kotw ow y  
Ankerpfahl m; - m ierniczy Distanz
pfahl m, Messpflock m, Absteckpfähl- 
chen n, Piket n; - naw iązaw czy A n
schlusspflock m (mier.); - niw elacyj
ny Nivellierpflock m; -pom ocniczy  
A bgebepfabl m, Abgebepunkt m; - prze
jazdow y Pfeifpflock m (kol.); -  sek 
cyjny Sektionspflock m; -  sygn ało
wy Pfeifpflock m (kol.).

Palikow ać 1) abtreiben (gór .); 2) pflök- 
ken (mier.).

Palikow anie Verpflockung- (mier.).
Palin Palin m, phytischer Fuss rn (ar.).
Palisada Palisadenverhau m, Pfahlwand 

/ ,  Bohlwand / ,  Schanzpfahl m (w.);
- drew niana =  Rozgroda; - zak ła
dana Stülpwand / .

Palisadow anie Palisadierung / .
Palisander Palisander m, Jakaranda- 

holz Ti, Palisanderholz n, Königsholz n, 
Succadonholz n, Purpurholz n, Violett
holz n, Amarantholz n, blaues Eben
holz n, Cayenneholz n.

Palisko 1) =  Palenisko; 2) =  Paliwo;
3) =  Pal.

Paliw o Brennstoff m, Brennmaterial n, 
H e iz u n g / ,  Heizmaterial n, Feuerm a
terial n, Kraftstopff m; - drzew ne  
Schürholz n; - kopalne mineralischer 
Brennstoff m; -  odpadkow e Abfall
brennstoff m.

Paljowy =  Słomkowy.
Pallad =  Palad.
Palma Palme / ,  Palmbaum m, Palmen

holz n, Zebraholz n; - areka =  Palma 
żuwna; - cukrowa Zuckerpalme /; 
-d ak ty low a  Dattelpalme /; -  kar- 
nauba Karnaubapalme /; - kokosow a  
Kokospalme /;  - w achlarzow ata F ä
cherpalme /;  - żuwna Arekapalme /.

Palmarnia Palmenhaus n.
Palm eta =  Dtoniatka.
Palm kern =  Olej z pestek  palmowych.
Palnik 1) Brenner m  (geiz.)] 2) Heizlam

p e /; 3) S topp ine / ;  - Arganda Argand- 
brenner m; -  auerow ski, - Auera 
A uerbrenner m; - auerow ski w iszą
cy Invertbrenner m; -b ezp ieczeń 
stw a Sicherheitsziinder m; - Bunse- 
na, - bunzenow ski, - bezśw iatły  
Bunsenbrenner m\ - długotrw ały D au
erbrenner/n; -dw uknotow y, - dwu- 
szczelinow y Duplexbrennerm; - dwu- 
otw orow y Manchesterbrenner rn, 
Zweilochbrenner m; -  w k szta łc ie  
ЯГаска =  Palnik motylkowy; - gazo

w o-żarow y Gasglühlichtbrenner m.. 
A uerbrenner m; - gazow y 1) Gasbren
ner m, Brenner m; 2) Gaskocher m;
- gazu b łęk itn ego Gasblaubrenner 
m; - do gazu piorunującego =  
Palnik tlenowodorowy; - grzebien ia
sty  Hahnenkammbrenner m; - gw iazd 
kow y Rundstrahlbrenner m; -jed n o-  
dziurkowy Einlochbrenner m; - jed 
nostkow y Einheitsbrenner m, Ein
heitslampe /; -  jednoszczelinow y  
S trahlenbrenner m; - lam py Lampen- 
brenner m, Lampenröhre n; - lawowy  
Lavabrenner m; - lipiący Schweiss- 
brenner m; ■ m otylkow y Flachbren- 
ner m, Fledermausbrenner m, Fleder- 
mausflügelbrenner m, Schmetterlings
brenner m; - naftow o - żarowy Pe- 
troleumglühlicbtbrenner m; - naftow y  
Petroleumbrenner m; - normalny Ein
heitsbrenner m  (gaz .); - odwrócony =  
Palnik wiszący; - odzyskow y, - od- 
zyskow niczy Regenerativbrenner m;.
-  okrągły Rundlochbrenner m, Rund- 
brenner m; - z ostrogą Hahnensporn- 
brenner m; - oszczędnościow y Sparr- 
b renner m; - parowy Dampfbrenner rn;
- pełny Vollbrenner m; - pierście- 
niow aty =  Palnik okrągły; - pier
ścieniow y Heizring rn; - płask i Lang- 
lochbrenner m, Schlitzbrenner m, Hach- 
brenner m; - prom ieniowy Strahl- 
brenner m; -przecinający Schneid
brenner m ; -  regeneracyjny (rege- 
neratyw ny) Regenerativbrenner m 
(gaz.); -słoneczny Sonnenbrenner m;
-  słon ińcow y Specksteinbrenner m; 
-spaw ający Schweissbrenner m; - s to 
jący  stehender Brenner m; - szcze li
nowy Schmetterlingsbrenner m, Schnitt
brenner m, Schlitzbrenner m (gaz.);
-  św iecow y Kerzenbrenner m; - t le 
now odorow y Knallgasbrenner m;
-  trw ały — Palnik wiatrowy; - trzy- 
w ylotow y Dreilochbrenner m; - w ia
trow y Sturmbrenner m; -w ielodziur- 
kow y =  Palnik Arganda; - wielo- 
knotow y, - w ielorurkowy Mitrail- 
leusenbrenner m; - w ielkopłom ienny  
=  Palnik słoneczny; - w iszący hän
gender Invertbrenner m (gaz.); -  wzor
cow y =  Palnik jednostkowy.

Palność 1) Brennbarkeit / ,  Verbrenn
barkeit / ;  2) Flammbarkeit /  (fiz.); 3) 
Brennkraft /  (me.).

Palny brennbar, verbrennbar, brennfähig, 
flammbar.

Palograf Pallograph m (£.).
Palować pfählen, pfahlschlagen, pilotie-
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ren, e i n r a m m e n ;  - (statek) (Schiff) 
anbinden. n  ,

P a l o w a n i e  Pfahlgründung / ,  Pfahlwerk 
n, Pfah larbei t / ,  Pfählen n, Einpfählen n, 
Dalben, Duc d A lb e n  (r. w.).

Palow e Pfahlgeld n (z.).
P a l o w i s k o  =  Palenisko.
Palowy 1) Pfahl-; 2) =  Słomkowy.
Paluch 1) Fingerling m (fot.); 2) Daumen 

7n> Höcker m, Hebling m, Frosch m, 
Däumling m, Daumendrücker m, Druck- 
daumen m, Kamm m,  Tatze / ,  Aufhe
ber m (me.); 3) =  Ksiuk; - gutaper- 
kowy Gummifinger m.

Paluszek Fingerling m; - sterow y Ru- 
derfinger(ling) m.

Pałac Schloss^ n, Palast m, Palais n;
- królew sk i Hofburg1 f; -  k ryszta 
łow y Kristallpalast m; - marmurowy 
Marmorpalais n, M.- palast m; - spra
w ied liw ości Justizpalast m; - sztuki 
Kunsthalle /.

P ałasik  == Rzezak (kam.).
Pałasz Säbel m, Seitengewehr n, U nter

gewehr n.
Pałasznik Säbelfabrikant m, Säbelma

cher m.
Pałąk 1) Bügel m (bud.); 2) Stromab

nehmerbügel m(el.); 3) Fahrgestellschuh 
rn, Schuh m (lot.); 4) Hängezeug n mit 
Gradbogen (mier.); 5) Kappe /  (z.); 
-k łon icow y =  Ucho kłonicowe; - o- 
chronny 1) Fangbügel m (el.); 2) 
Schutzbügel rn (lot.); - piły Sägebogenm;
- podpórki Strebenschuh m (lot.); 
-resorow y Federbügel m, Trag-feder- 
bundbügel m; - sprzęgu dodatkow e
go  Sicherheitskuppelbügel m; -sp rzę
gu śrubow ego Schraubenkuppelbiigel 
m (kol.); - stykow y Kontaktbügel m;
• śrubowy Überschlagbügel m; - śru
by ham ulcowej Bremswinkelkolben 
m,  Bremswinkel m; -tok arsk i D reh
bogen m (zeg.); - w ęglow y Kohlenbii- 
gel m; - w iertarki Bohrbogen m, 
Drehbogen m, Drillbogen rn; -  zabez- 
bezpieczający Schutzbügel m; - za- 
m ykow y Verschlussbügel m (gór.);
- zdawny Kontaktbügel m.

Pałąkow aty bügelförmig.
Pałeczka m iota =  Odbijak; - (do

Ucierania) Pistill n (fot.); - w ęglo- 
Wa Kohlenstift m.

Pałeczki w ęg low e (do lamp łuko
wych) Bogenlampenkohle /.

Pałeczkow aty  kolbenförmig, s täbchen
förmig (min.).

Pałka 1) Kellerschlägel m (bed.); 2) An
laufkolben m,  Kolben m (hut.); 3) Knüp

pel m, Klöppel m, Keule / ,  Schlägel m r 
Prügel m (kam.); 4) Rohrkolben m (tnp.);
- do lnu Bleuel m  am Dreschflegel;
- do w ybijania dziur Packschlägel 
m, Stopfholz n.

Pałuba Wagendecke / .
Pam iętnik Denkbuch n, Notizbuch n, 

Tagebuch n.
Pam łoda =  Odrośl.
Pam łódka vorjähriger Wipfelbetrieb m.
Panabaz =  Szaromiedniak.
Pancerka Panzerzug m (ru.).
P ancerkete — Łańcuszek pancerny.
Pancernik 1) Panzerdeckschiff n, Pan

zerschiff n; 2) =  Płatnerz; - z cięż- 
kiem i działam i Kasemattschiff n."

Pancerny bepanzert.
Pancerz 1) Brustharnisch m, Harnisch m, 

Panzer m; 2) Eisenmantel m; 3) =  Gładź 
żylna (|feo.); - kabla Kabelarmatur /;
- z k ó łek  =  Kolczuga; - łukow aty  
Schuppenpanzer m; - m osiężny Mes- 
singiiberzug- m, Messingpanzer ;n; -  O- 
k rętow y, - okrętu Deckpanzer m, 
Schiffspanzer m; -  ołow iany Bleiman- 
tel m; - sk ładany, - sprzężony Kom
poundpanzer rn; - sta low y Stahlpan- 
zer m; - żelazny Eisenpanzer m.

Pancerzniarz =  Płatnerz. [(fot.).
Panchrom atyczny panchromatisch
Pandekty — Papier pandektowy.
Panderm it Pandermit m.
Panew  1) Büchse /  (me.); 2) Pfanne /  

(piw.); 3) Glashafen rn (szk.); 4) =  P a 
newka; - ałunow a, - do ałunu Alaun- 
pfanne /;  - browarna Braupfanne /,  
Braukessel rn; -  chłodząca =  Chłod
nica; -cyn ow a Zinnpfanne /;  - d efe 
kacyjna Scheidepfanue / ; ’ -d o p e ł
niająca Beipfanne /  (sol.); - dow a
la j ą c a  Sogge(n)pfanne f , Grobsalz
pfanne / .  Senkpfanne /  (sol.); - dym
na Rauchpfanne /  (sol.); - do g o to 
w ania =  Kuprownik; -grzeb ien iasta  
Kammzapfenschale/;-k ip iąca Störpfan
ne / ,  Feinsalzpfanne /  (sol.); - k otłow a  
Kesselpfannef(sol.); -d okrystalizacji 
(solanki) =  Panew dowarzająca; - la 
na Gussschale /; - lejnicza =  Lejni- 
ca; -z  le izną Feuerbecken m, Giess- 
pfanne /;  - łożysk a  =  Panewka; - m a
szynow a Maschinenpfanne /,  P f a n n e /  
mit mechanischer Austragevorrichtung 
(sol.); - oczyszczająca  Odmętnica;
- od lew nicza Schmelzpfanne / ,  A us
gusspfanne f;  - ogniow a Feuerpfanne 
/ ;  - ogrzew ana popiołem  =  Popiel
niczka (sol.); -okapow a Abwerfpfanr.e/, 
Abtropfpfanne / ;  - okrągła Rundpfan-
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ne / ,  runde Pfanne /  (so/.); - okrężna  
Zirkulierpfanne /  (sol.); - osi tylnej 
Hinterachsschale /;  - osiow a Achsla
gerschale / ;  - parowa, - (parą ogrze
wana) Dampfpfanne /,  Dampfsiede- 
pfanne / ;  - parowa susząca Dampf
trockenpfanne /  (sol.); - p laska flache 
P f a n n e / ,  Flachpfanne/(so/.) ;  -p ła sk a  
do solanki =  Cerun; -p łom ieni- 
cow a Flammrohrpfanne/(so/.);  - pod- 
grzew alna, - podgrzew cza Vor- 
wärmpfanne /; -  powarowa, - poza- 
ogniow a Nachpfanne /  (so/.); - próż
n iow a Vakuumpfanne/; - próżniowa  
(dla warzonki gruboziarnistej) 
Grobsalzvakuumpfanne /;  - przednia  
V orpfanne/; - przedgrzew alna Vor- 
wärmepfanne /  (so/.); - ręczna H and 
pfanne f; - rurowa Rohrdampfpfanne f;
-  do siarki Schwefelpfanne/; - skrzy
niowa, - siod łow a Kofferpfanne /,  
Sattelpfanne /  {ch.); - na sm ołę Pech
pfanne f; - solna =  Panew warzelnia- 
na; - do soli bydlęcej Trockenpfan
ne /;  - suszarniana Trockenpfanne f, 
Trockenherd m (sol); -suszarnian a  
dymna Rauchtrockenpfanne /  (sol.);
-  syropow a Siruppfanne / ;  - szk lar
sk a  =  Donica szklarska; -  tężn iow a  
Gradierpfanne / ;  - w arze ln a  Brau- 
pfanne / ;  - w arzelniana =  Kuprow- 
nik; - do w ideł Gabelpfanne /;
-  w kładana, - w kładkow a Setz- 
pfanne / ;  - żebrow a Kammbüchse /;
-  żóraw iow a Kranpfanne /.

Panew ka A chsenbüchse/ ,  Achsenfutter
n, Achsschale / ,  Achslager n, Achs- 
pfanne / ,  Büchse / ,  Pfanne / ,  L ager
futter n, Lagerschale / .

Bez panew ki buchslosig.
P anew ki dolna połow a pod czopem  

Sattel m. 
P anew kę zrobić (z w ęg li w fry- 

szerce) Löschboden ausstampfen.
Panew ka z aljażu b ia łego  Weiss- 

gussschale /;  - czopa Schalen /;  -  (w 
f  ryszerce Löschboden m; - gw ajako- 
w a 1) Pockholzführung/; 2) Pockholz
lagerschale /;  - kierow nicy Leitrad- 
büci.se /;  - kołow rotow a Haspelei- 
sen n; -  leżak a  Bodensteinbuchse /, 
Steinbuchse / ,  Mühlsteinbuchse /  (m/.); 
- łączn ik a  =  Panewka sworznia t ło 
kowego; - łoża  Einlage f, Lagerpfanne 
/ ,  Lagerschale / ;  - łożysk a  w ałk o
w ego  Rollenlagerschale /;  -  murar
ska Mauerpfanne / ;  -o sio w a  A chs
lager n, Achsenlager n; -  podkow ia- 
sta  Bügel m (i.); - strzelby Zünd
pfanne f; -  sworznia tłok ow ego

Kolbenbolzenlager n (aut.); - do to 
p ienia Schmelzpfanne /;  -  tw ornika
A nkerbüchse / ;  - w ęg low a  =  Zalepa;
- w rzeciona Mühlsteinbüchse/; - w y
tarta  ausgelaufenes Lager n; -  za
grzana heissgelaufene Lagerschale /.

Panew karz Pfannenschmied m.
Panew kow aty schalenförmig.
Panew kow y schalig.
Panew nik Pfannenschmied m.
Pangeom etrja =  Metageometrja. [(ro.).
Panklascy t, Panklasty t  Panklastit m
Pankreatyna Pakreatin n.
Panna 1) Fallklotz m (r.w.); 2) Stampf- 

klotz m; 3) g rosser Schmiedehammer m.
Panorama Panorama n, 1) O rtsansich t / ;

2) Rundgemälde n.
Panotypja = F o to g ra f ja .
P antelefon  Pantelephon n.
P an telegraf Pantelegraph m.
Panteon 1) Panlheon n; 2) =  Świątynia 

sławy.
P an tofel =r Korkownik (gar.).
P antoflow ać =  Korkować (gar.).
P antoflow anie =  Korkowanie.
Pantograf Pantograph m, Storchschna

bel m, Ikonograph m, Allzeichner m;
-  w iszący freischwebender Pantograph 
m.

Pantografow ać pantographieren.
Pantom etr =  Wegifelnica krzyżowa; - Z 

przeziernikam i — Węgielnica bę
benkowa.

Panwa, Panw ia =  Panew.
Panw iow y 1) Pfannenmeister m  (sol.); 2) 

=  Robotnik panwiowy; - starszy Pfann- 
meister m.

Papa 1) D ach p ap p e /;  2) Papierfilz m  
(fot.); -  dachowa, - kam ienna Dach
pappe / ,  Steinpappe f.

Papaina Papain n (ch. r.).
Papaw eryna Papaverin n.
P ap en d ek iel =  Tektura.
Papeterja  P ape te r ie / ,  Schachtelfabrik f.
Papiak Deckernagel m, Dachnagel m,. 

Pappennagel m.
Papier Papier n; - adam aszkow y Da

m astpapier n; - aksam itny Sammet
papier n, Samtpapier n; - z A lfy Al
phapapier n, Espartopapier n; - A rysto  
Aris topapier n (fot.); - atłasow y gla
siertes Papier n, satiniertes P., Satin 
papier n; - au tograficzny U berdruck
papier n; - azb estow y A sbestpapiern;
-  bam busow y Bambuspapier n; - do 
banknotów , -  banknotow y Bank
notenpapier n; -barow y Barytpapier 
n ( fo t) ;  -barw ny Farbenpapier n, 
Buntpapier n; -  barwny marmurko- 
w y gesprengtes  Buntpapier n; - barw«
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*>y do podkładu farbiges Grundpa
pier n; - białkow y Albuminpapier n, 
Eiweisspapier n; -  z b ielem  ołow ia
nym bleiweisspapier n; - blokow y  
Blockpapier n; - błonow y Membranoid 
n, Fapyrin n; - błyszczący Glanzpa
pier n, Taffetpapier n, Tafftpapier n;
- bromosrebrny, - bromosrebro- 
w y Bromsilberpapier n; - bromowy 
Bromaryt m, Brompapier n (fot.); -bru
natny Lederpapier n; - brystolow y  
Bristolpapier n, Isabeypapier n; -  do 
cedzenia Filtr ierpapier n; - cedzi- 
dlow y Löschpapier n; - celoidynow y  
Zelloidinpapier ;і; -  centkow any Moi
repapier n; - cblorobromosrebrowy,
- chlorobrom osrebrny Chlorbrom- 
s ilberpapier n (fot.) ; - cblorosrebro- 
w y, - chlorosrebrny Chlorsilberpa
pier n; -cukrow y, - do cukru Zuk- 
kerpapier n; - cynkow y Papierzink n;
- cynow y =  Stanjol; - czerpany  
Handpapier n, Büttenpapier n, geschöpf
tes Papier n; - dokum entow y A kten
papier n, Dokumentenpapier n; - dru
karski Druckpapier n; - drukarski 
pośledni Konzeptdruckpapier n; -  dru
kowany bedrucktes Papierń; - drzew- 
ПУ Holzstoffpapier n, Holzpapier n;
■ em ulsyjny Emulsionspapier n; -  fin 
landzki Lederpapier n; - do fladro- 
w ania =  Papier do słojowania; - fla - 
drowy =  Papier slojowaty.

Papier form atu 5 0 x 6 0  cm. =  Me- 
djan; - - 7 0 x 1 0 5  cm. Elephant m;
- - 222 X  333 mm. Einhornpapier n; 
■■268x371 mm. =  Papier pandek- 
towy; - -3 8 3 x 4 7 5  mm. — Papier 
rejestrowy średni; -  - 420 x 529 mm. 
Schmalmedian n; - - 486 X  489 mm. 
Schmalregister n; -  -  498 x 657 mm. 
=  Regal średni; - -  624 X  929 mm. 
Adlerpapier n; - - 637 x  770 mm. 
Colombier n.

Papier gałgankow y =  Papier szma
ciany; - gatunku średniego Mittel- 
papier <j; - g azeto w y  Zeitungspapier 
>>; - gazow y Gazepapier n; - gładki 
Schlichtes Papier n; - gładzony Glätt- 
Pąpier n; -górny Bergpapier n; - gra
fitow y G raphitpapier n; -  granitow y  
^ ranitpapier n; - groszkow any Korn- 
PfPier n; -gu m ow y Gummidruckpa- 
pier n (fot.); -gu taperk ow y Gummi- 
papier n, Kautschukpapier n, G u ttaper
chapapier n (fot.); - ig łow y Nadelpa- 
pier n, Rostpapier n, Stahlpapier n; 
-in d ygow y Indigopapier n; - j e 
dwabny Seidenpapier n, Stengelpapier 

- z  jodkiem  potasow ym  Jod-

kaliumpapier n; -  do kadzenia R£' 
cherpapier n; -d o  kalkow an  
Kalka; -k an celaryjn y  КапѴсСел*^д_ 
pier n; - kartonow y, - do lrЩ.-Н" M it
tenpapier n, Kartenpappe / ,  
-k arton ow y duży =  Papier . -^аіь 
wy; - kasoidynow y Casoidinpapier n;
- katunow y K attunpapier n; -  kau
czukowy Kautschukpapier n; - k lei- 
nowy Kollodiumpapier n (fot.); -  k le
jony geleimtes Papier n; - słabo i ło 
jony halbgeleimtes Papier n; - kolo- 
djonowy Kollodiumpapier n (fot.);
- kolorow y Buntpapier n; -  k oncep
tow y  Konzeptpapier -k onopny  
Hanfpapier n; - do kopjow ania  
Kopierpapier n, Pauspapier n, Ausko
pierpapier n (fot.); -fcredoweaji*
-  kredow y Kreidepapier n, Kunst
druckpapier n, Porzellanpapier n, Chro- 
modruckpapier n; - kruszcow y Erz- 
papier n; -  kukurydzany Maispp :et 
n; -kurkum ow y Kurkumapapie ;
- krzem ien isty  Feuersteiapauier n;
- krzem ionkow y Flintpapier /(;
- kw iatow y, - na kw iaty Blumen- 
b lattpapier n, Blumenpapier n, Шй^па- 
pier n; - lakm usow y Lackmuspapie, 
n; - lign itow y Lignitpapier n; - lizijo- 
w any ras tr ier tes  Papier, liniertes P., 
Registerpapier n; - linow y Papier n 
aus geteertem  Hanf; -  listow y  Brief
papier n, Postpap ier n; - m agnezow y  
Magnesiumpapier n; - z Manilli Manila
papier n; - do map krajowych Land- 
kartenpapier n; - marmurkowaty,
-  marmurkowany gesprengtes  P a 
pier n, marmoriertes P., Marmo papr'»*- 
n, Kammarmorpapier n, Kleistemiarmor- 
papier n, H errnhute rpap ie r  n; ■■ ma- 
szynow y Maschinenpapier n; -.n eta -  
liczny, - m etalow y, - z połyskiem  
m etalow ym  Brokatpapier n, MetaH- 
papier n; - do m iedziorytów  Kupfer
druckpapier n; - milim etrowy Milli
meterpapier n; - m ineralny Mineral
papier n; -  morowy =  Papie! ceutko- 
wany; -na muchy Fliegenpipjer n■
-  nabryzgiw any gesprengtes ВивА-рь- 
pier n; -  naklejony na b lasze Blech- 
papier n; -  nakrapiany gesprengtes 
Buntpapier n; -  napiaskow any =  
Papier piaskowy; -  naszklony =  P a
pier ścierny; - do naśw ietlania ga 
zow ego G aslich tp -pier rai
ny Naturpapier ;г; -  nati^r-owu 
farbiges Papier n; - п&ЪіФзІзі'



— 8 —

Papier z octanem  ołow iaw ym  Blei- 
zuckerpapier n; - do odbijania Abzug- 
papier n, A bzugspapier n; - do odbi
tek  Dekalkierpapier n; - do odbitek  
próbnych Probepapier n; - odczyn
nikow y Probierpapier n, Reagenzpa
pier n-, - ołow iany Bleipapier n, T a 
bakblei n; - do ow ijania Trasspapier 
n, Umschlagpapier n; - do pakow a
nia, - pakunkow y Umschlagpapier n, 
Packpapier n; -pakunkow y (cien
ki) Schrenzpapier n, dünnes Packpa
pier n; -  pandektow y Pandektenpa
pier n; - na pap iloty  Papillottenpa- 
pier n; -p a ste lo w y  Pastellpapier n;
- p aten tow y Patentpapier n; - do 
patronow ania Schablonenpapier n, 
Musterpapier n, Patrpnenpapier n , Tupf
papier n ; - patronowy Malblatt n;
- pergam inow y Pergam entpapier n; 
papierpergam ent n; - perłow y Perl
mutterpapier n; -p ia sk ow y , -p ia 
szczysty  Sandpapier ;г; - p igm en to
w y 1) Kohlepapier;! (fot.)  ;2) P igm entpa
pier n (pap)\ - do pisania Schreibpa- 
pior n;. - p lakatow y Plakatformatpa-

-rafer'n; -p la ty n o w y  Platinpapier n; 
-p o czto w y  =  Papier listowy; -p o 
krapiany gesprengtes  Buntpapier n; 
. pokratkow any ras tr ier tes  Papier n; 
-p o ły sk ow y , - połyskujący Glanz
pap ie re ,  Glacepapier n, F irnisspapier n;
- pom ocniczy Nebenpapier n; - p o
śledni Grobpapier n; - protalbino- 
xvy Protalbinpapier n (fet.); - prze
drukowy Umdruckpapier ;г; -  do 
przenoszenia Transportpapier n, 
tJbertraguBgspapier n (fot.)', -p r z e 
zroczysty 1) Strohpapier ;г; 2) =  
Kalia;" - pum eksow y Bimssteinpapier 
n; -rak ietow y Doppelpapier n; - re- 
j r a l ł w y  Regalpapier n, Regal n, Kö- 
nigs}apier n; -  regestrow y, - reje
strowy Registerpapier n; - rejestro 
wy :redni Mittelregister ;;; - ręczny  
=  Piipier czerpany; ~ rozchodow y  
Konzjptpapier n; - różnokolorowy  
Irisrapier n; - rysunkow y, -d o  ry- 
rysunków Zeichenpapier n; - ryżow y  
Reispapier n ; - safjanow y Maroquin n, 
Maroquinpapier n, Saffianpapier n; - sa 
tynow y Atlaspapier ;;; -  do są cze
nia =  Papier do cedzenia; - skóro- 
w aty Papierleder n\ - skórkow y z 
m iazgi drzewnej brunatnej Braun- 
holzpapier n; - skórzany Lederpapier 
n; - do słojow ania Fladerabziehpa- 
pier n; - słojow aty Maserpapier n,

n; - słom iany Strohpa

pier n; - słon iow y (2 8  x  62  cm.)
Elephantenpapier n; -  sm ołow cow y  
Goudronne n; -  solny, -  solony Salz
papier n (fot.); - szagrynow y Cha
grinpapier n; -  srebrny Silberpapier n;
- surow y Rohpapier n (fot.); - do 
szkicow ania Krokierpapiern; -szk la
ny Glaspapier n; -  szk listy  =  Papier 
ścierny; - szm aciany Lumpenpapier n;
-  do szm erglow ania, - szm erglo- 
w y =  Ściernik; -szorstk i ordinäres P a 
pier n; -  szp ilkow y Nadelpapier n, 
Nadelbrief m; - ściąga lny  abziehba
res Pap ier  n (fot.); -śc iern y  Glaspa- 
pier  n, Schmirgelpapier n; - św ie- 
tl(a)ny Lichtpauspapier n; - do św ia
t ła  sztu czn ego  Gaslichtpapiern  (fot,); 
-T a lb ota  Talbotpapier n, Kalotyppa- 
pier n (fot.); - tap etow y  Tapetenpa
pier n; - tek turow y Kartonpapier n;
- transparentow y =  Przezrocznik; 
-w elin o w y  Velinpapier n; -  w ęglo 
w y Kohlenpapier n; - z w łókien  
drzew nych Holzfaserpapier n; -  w o
skow any W achspapier n (fot.);
- dla w skaźn ika Indikatorpapier n; 
-w ycisk an y  gepresstes Papier, gau
friertes P.; - do w yw oływ ania Ent
wicklungspapier n, Gaslfchtpapier n, 
Kautschukpapier n (fot.); - w zorzysty  
gemustertes Papier n; - zaw iesinow y  
Emulsionspapier n ( fo t);  _ - zepsuty  
Ausschusspapier n; - ziarkowany  
Kornpapier n; -z ło ty  Goldpapier n;
- zw ykły Normalpapier n; - żałobny  
Trauerpapier n, Krepppapier n; - ż e 
berkow y geripptes Papier n; - żela 
tynow y Gelatinepapier n.

P a p i e r e k  ig ie ł Brief m Nadeln; - od
czynnikow y Polreagenzpapier n (el.). 

Papiernia Papierfabrik / ,  Papierm ühle/.  
Papiernica (Papierniarka) Papier

maschine /;  - bębnow a (o formie 
bębnowej) Zylindersiebmaschine f  
(pap.); - ciągła  Langsiebpapiermaschi- 
ne /;  -cylindrow a Rundsiebpapier- 
maschine /;  - ram owa (o form ie
ram owej) Rahmenformmaschine f; -do  
p asem ek  Langsieb-Silvahnmaschine /;
- p iaskow a Sandpapiermaschiiie f;
-  p łaska (o form ie p łaskiej) Saug- 
formmaschine/; - podłużna Langform- 
maschine / ;  - slom na Strohpapierma
schine / ;  - w alcow a (o form ie w al
cow ej) Zylinderformmaschine /.

Papiernictw o 1) Papierfabrikation / ,  
Bildung /  des Papiers; 2) Papeterie / .  

Papiernik Papiermacher m,  Papiermüller 
m,  Papierfabrikant m.
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Papierograf Papyrograph  m,  Umdruk- 
ker /n.

P a p i e r o g r a f j a  Papyrographie / .
Papierosiarka Zigarettenmaschine /.
Fapierośnik Zigarettenmacher rn.
Papierotka =  Morwa papierowa.
Papierów ka 1) Papierkorb m; 2) P a 

pierboot n.
Papierów ki Papierblumen /.
Papiery okrętow e Schiffspapiere n;

- przew odow e, - przew ozow e Ver
rechnungsdokumente n, Begleitpapiere n.

Papärolin Papirol in« ,  Papierschirting m.
rapirus Papyrus m.
”apka Brei rn;. - błonnika, - drzewni- 

ltowa Zelluloseabrei m; - g iicynow a  
Glyzinbrei m (fo t .); - m iazgi drzew 
nej H o l z s c h l e i f b r e i  m; - m iazgi szm a
low ej =  Papka szmatowa; - papier
nicza, -p ap ierow a  Papierzeug n;
- szm atow a Lumpenbrei m.

paproch grober Staub m.
P a p r o ć  1* arn m , Farnkrau t n (geo.).
P a p r o t k a  s a m c z a  =  Wrotycz.
P a p r z y c a  Haue /,  Haube /,  Obereisen n,

Rhine /, Mühlbock m (m ł  ); - kulista  
Kugeihaue/; - niem iecka Bügelhaue /;
- p a j ą k o w a  Bügelhaue/; - w a h a d ł o 
w a  Balance - Obereisen n, B.- Haue /,  
Baiancierhaue /;  -  w ę g i e r s k a  Univer
salhaue / .

P a p y r u s  =  Papirus.
P a r  Qualm тп.
* « r a  ]) Schwalch rn, Joch n, Türstock- 

geviere n (gór.);' 2) ein Paar n (m.); 3) 
Dampf m, Dunst rn (me.); - s y c z y  der 
Dampf heult; p o d  p a r ą  unter Dampf; 
d o  p a r y  gerade Zahl /, Paar?;; z m i e 
n i ć  k i e r u n e k  w y p ł y w u  p a r y  Dampf 
ablenken; w  p a r z e  unter Dampf.

P a r a  a s t a t y c z i s a  i g i e ł  astatisches N a
delpaar л; - b e z w o d n a  w asserschlag
sicherer Dampf m; - b i e g u n ó w  Pol- 
paar n; - c y n k o w a  Zinkrauch m; - d o 
c i s k a j ą c a  ( m ł o t )  Oberdampf m; - d o 
d a t k o w a  Zusatzdampf m; - d z i a ł a 
j ą c a  Arbeitsdampf m: - k i n e m a t y c z -  
B a  kinematisches Elementenpaar n; 
“ k ł o n i c  p r z e n o ś n y c h  — Zapory 
boczne; - k ó ł  Räderpaar n; - k ó ł  s t o ż 
k o w y c h  K egelräderpaar  n; - k ó ł  z ę 
b a t y c h  Satzräder ;;; - m a s z y n o w a  
Maschinendampf m; - z  m e t a l i  Metall-
dampf m; - m e t a l o w a  Metallrauch m; 
- m o k r a  nasser Dampf m; - n a s y c o 
n a^  gesät t ig ter  Dampf m, Sattdampf m;
- n ienasycona ungesät t ig ter  Dampf 
rn; -  n ieod św ieżoaa  stagnierender 
Dapipf m-." - niskopręlw a, - ( » p i 
skiem  ciśnieniu) Niederdruckdampf

K . Stadtmüller. Słownik te^hnicyny

m; - odchodowa, - od lotow a A b 
dampf rn, Auspuffdampf m, A bgangs
dampf m, Abzugsdampf m; -  od cięta  
abgesperr te r  Dampf m; - odpływ ają
ca, - cdpły w na =  Para odlotowa;
- ogrzew ająca, - do ogrzania Heiz
dampf m; - ostra =  Para  świeża; 
-p e łn a  Volldampf m; -p ły t  ogniw a  
P la t tenpaar  n; -  podrzucająca U nter
dampf m; -  pow rotna Retourdampf,m;
- pracująca Arbeitsdampf m; ~ pro
s ta  direkter Dampf m; - przegrzana  
Heissdampf m, überhitz ter Dampf m, 
Edeldampf m; -p rze lo tn a  Receiver
dampf m; -  ramion Kopf m; - ramion  
obrotow ych Drehpaar n, D rehpaa
rung /,  D rehkörperpaar  ;;; - robocza  
=  Para  pracująca; - rozprężna Ex
pansivdampf m; - rozprężona aus
gedehnter Dampf rn; - düa ruchu (słu
żąca) Betriebsdampf rn; - siarcsana  
Schwefeldampf rn; - sił Kräftepaar n, 
Drehzwilling m; - skroplona Konden
sa t  m, Kondenswasser n, Kondensations
dampf m, n iedergeschlagener Dampf m;
- so lankow a Soldampf m; - (soli) 
Sa-lzbrodcm m; - sucha trockener 
Dampf m; - św ieża  Frischdampf m, in
d izierter  Dampf m; -u ży tk o w a  An- 
zapfdampf m.

Para w alców  1) W alzenpaar n, Paar n 
Wal zen ;i, Walzenduo n; 2) Walzenge- 
rüs tn ;  --p ierw sza  (Mannesmanna) 
Blockwalzwerk n; - - ty ln a  Hinterwal- 
zenpaar n; - - w ciągających  Einzugs
walzenpaar n; -  - w yciągow a V erzugs
walzenpaar n.

Para w ilgotna feachter Dampf m;
- w lotow a Zuflussdampf m,  Anzapf- 
dampf m.

Para w odna W asserdampf m, W rasen m; 
--m o k r a  nasser W asserdam pf m;
- - nasycona g esä t t ig te r  W asserdampf 
rn\ - przegrzana überhitz ter W a sse r 
dampf m; - - skroplona Schwitzwasser 
n; - - sucha trockener W asserdampf m.

Para w pływ ow a, -w lo to w a  ’Ein
tr it tsdam pf m,  Admissionsdampf m;
- w rzenia Siededampf m (sol.);
- w steczn a  Gegendampf m, Kontre- 
dampf m (b. m.); - w ydychow a, - (w y
dechow a) Abdampf rn, Auspuffdampf 
m; - w ylotna, - w ylotow a  Abzugs
dampf m; -^wysokoprężna (o Wy
sokiem  Ciśnieniu) Hochdruckdampf 
m; - zapasow a Speicherdampf m;
- zatłokow a Gegendampf m,  Kontre- 
darr.pf m (b. m.); -zu ży ta  ausgenütz
te r  Dampf m.

Paraaldehyd Paraldehyd m.

2
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Parabola Parabel /; - kubiczna =  P a 
rabola sześcienna; -p ion ow a V ertikal
parabel /; - półkubiczna, - p ołsze-  
śeienna semikubische P arabel/; -pręd
k ości pionow ej Vertikalgeschwindig-

' ke itsparabel/;  - przekroju Profilpara- 
bel /; - rzutu Wurfparabel /;  - s p ó j 
ności Kohäsionsparabel /; - sum ow a
nia Sum m ierungsparabel /  (b. el.);- sz e 
ścienna kubische Parabel /; - zczep- 
ności =  Parabola spójności.

Parabolnica Parabelträger  m; - przy
cięta  H albparabel träger  m; - sk rzy
żow ana Pauliträger m.

Parabolojda Paraboloid n; -h yp er- 
boliczna Satte lf läche/; - obrotow a,
- okrągła Rotationsparaboloid n, Um- 
drehungsparaboloid n, Drehparaboloid n.

Paracentryczny parazentrisch (me.).
Paracyjan Parazyan n.
Paradoks hydrostatyczny hydrosta

tisches Paradoxon n (jiz.).
P aradoksyt Paradoxit m (min.).
Paradyz, Paradyż Paradies n (ar.).
Parafina 1) Paraffin n (ch.); 2) =  Ozo- 

kieryt; - płynna Paraffinöl n.
Parafinol Paraffinol n.
Parageneza Paragenesis /  (gór.).
Paragon Paragon /  (dr.).
Paragonit Paragonit n.
Paralaksa Parallaxe /; - pionow a v er- 

tikalparallaxe /; - sia tk i I* adenparalla- 
xe f; - stereosk op ow a =  Stereopa- 
ralaksa; - w ysok ościow a H öhenpa
rallaxe /.

Paraldehyd =  Paraaldehyd.
Paralela ~ Równoległa.
Paralelepided  Parallelepiped n.
Paralelizm  -- Równoległość.
Paralelograf Parallelograph rn.
Paraleiogram  =  Równoległobok.
Paralelopiped Parallelopiped n (g.).
Paralelsza ltung =  Układ równoległy.
Paralelszraubsztok , Paralelszrnb- 

sztak , Paralelśrubsztak =  Imadło 
zesuwne. l ( / rz-)-

Param agnetyczny paramagnetisch
Param agnetyzm  Paramagnetismus m.
Param enta Paramente n.
Param etr Param etr  m (m., min.); - sto ż 

kow ej Latus rectum.
Param orfoza Paramorphose f  (ch.).
Paranaftalin  =  Antracen.
Parankeryt Parankerit  m.
Parantyn =  Prętowiec.
Parapet 1) kalte Kiste f  (roi.); 2) == 

Poręcz ochronna; 3) =  Podoknie (bud.).
Parapochodne Paraderivate  / .
Pararabin Pararabin n (ch. r.).

Parasol Schirm m , Regenschirm m; -p o
m iarowy Aufnahmeschirm m. 

Parasolka Fallschirmrakete /  (o#. s.). 
Parasolnictw o Schi rmmacher hand werk 

n, Regenschirmmacherei /.
Parasolnik Schirmmacher m. 
Parastada, Parastata  =■ Pilaster. 
Parastylbit Parastilbit m.
P a r a w a n  Bettschirm rn, Wandschirm тпі 

Schirmwand / ,  Scherwand / ,  spanische 
Wand /,  Paravent m; - strzelców  Ba
lustrade /.

Parazyt Parasit  m (min.).
Parcela P arze l le / ,  Grundstück n; -  bu

dowlana Bauparzelle f; - drogowa  
Strassenparzelle  / ,  Wegparzelta /; 
-gru n tow a Grundparzelle /; - leśna  
W aldparzelle /;  -p ierw otn a  Mutter
parzelle /; - rębu Schlagparzelle J ;
- rzeczna Flussparzelle /; - sąsiednia  
Nachbargrundstück n, Nachbarparzelle /;
- w stępow a Riemenparzelle f. 

Parcelacja Parzellation /  (mier.). 
Parcelow ać parzellieren. 
Parcelow anie Parzellierung /. 
Parcäanka, Parciak Drell m, Dreidraht

m,  Sackzwillich m, Ganzleinwand / .  
Parciany =  Zgrzebny.
Parcie 1) Stemmdruck m; 2) =  Napór;

3) =  Wypór; - boczne Seitenschub m;
- z dołu Sohlenauftrieb m; -  napędne, 
-(p ęd zące) Triebdruck m; -p o 
w ierzchne Flächendruck m; -p o 
ziom e Hor izontalschub m; - stropo
w e Firstendruck m; -w ia tru  Wind- 
druck m; - zęb a =■ Ciśnienie zęba;
- ziem i Erddruck m; - ziem i czynne 
aktiver Erdruck m; -z iem i na jed 
n ostk ę  pow ierzchni spezifischer 
Erddruck m.

Parciom ierz = .  Manometr. 
Parcjalny =  Częściowy. 
Parczyn Partschin m (min.).
Parć =  Zgrzebnica.
Parenteza =  Nawias (dr.). 
Parfum erja =  Perfumerja.
Pargamin =  Pergamin.
Pargaminnik =  Pergaminnik. 
Pergam utow y =  Olejek bergamotowy. 
Pargasyt Pargasit m,  grüne Hornblen

de / .
Parisien Parisien (geo.).
Parjan Parian m.
Park Park  m; - czółen  (do żeglugi)

Bootausrüstung /; - lo tn iczy  Flugpark 
m; -  parow ozow y Lokomotivpark m; 
-w agon ow y W agenpark  m.

Parkan Zaun m, Planke /, Plankenein- 
zäunung /, Plankenzaun m; - z desek

— 11 —

Brettzaun m; - z  ła t Lattenzaun m, 
Lattenspalier n.

Parkesow anie Parkesieren n, Parkes 
Prozess m (hut.). // .

Parkierciarka P arkettenhobelmaschine
Parkieciarnia Parkettenfabrik  / .
Parkieciarz Parket tenleger m.
Parkiet 1) P arket t  n (tea.); 2) =  Po

sadzka (st.); - deszczułkow y =  Po
sadzka deszczułkowa; - m ieszany  
H albparket t n.

Parkietarnia Parket tenfabrik  f.
Parlam ent Reichstagsgebäude n, Parla

ment n.
Parlatorjum - Rozmownica.
Parnia 1) Dampfbad n, Russischbad n;

2) =  Suszarnia.
Parnik 1) Dunstfang m, Dampfhaube /,  

Dunstschlot m,  Brodenfang rn, D ampf
fang m (b. m.); 2) Dämpfer m (gorz.);
3) Schwadenfang m (sol.); 4) Schlägel
geselle  m (sol.); 5) Dämpfapparat m, 
Dampffass n, Dampfkocher m,  Dampf
kochtopf m; - drzewa Holzdämpfer m;
- do ziem niaków  Kartoffeldampfko- 
cher m.

Parność =  Zawartość pary.
Parobek 1) Knecht m (roi.)} 2) =  Trój

kąt równoramienny.
Parochód (kolejow y) =  Lokomotywa.
Parociąg — Przewód parowy.
Paromiar Dampfmesser m.
Paromierz =  Manometr. 
Paromłyn =  Młyn parowy.
Paropływ, P arostatek  — Parowiec.
Paroszczelny dampfdicht.
Parotw ór =  Kocioł parowy.
Parować dunsten, verdampfen, abdamp- 

fen; -  (przędzę) dämpfen.
Parowalnik A bdampfpfanne/.
Parow alność Verdunstungsfähigkeit /,  

Verdampfuno-sfähigkeit/, Verdampfungs
vermögen n.

Parowanie V erdunstung /,  Verdampfung 
/ ,  Abdampfung / ,  Abdampfen n; -  * lo 
du Verdünstung /  des Eises (Sublima
t i o n / ) ;  -p ow tórn e  Nachsud m, Nach- 
dampfen n; - przędzy Dämpfen n.

Parowar Dampfkocher m. 
Parowiec (Parowczyk) Dampfschiff n, 

Dampfer m; -  cysternow y Tankdamp- 
fer m; -  czteropokładow y (czte 
ropiętrow y, -czterostropow y) 
Vierdeckdampfer m; -  dwuśrubowy 

Weischraubendampferm, Dampfer/n mit 
Schrauben, Doppelsch raubendampf er 

c’YT h°low n iczy  Schleppdampfboot n, 
? *®ppdampfer m, Bugsierdampfer m; 

-jednośrubow y Einschraubendampfer 
rn, -  z kablem , - kablow y =  Kablo

wiec parowy; - z kolam i bocznem i
Seitenraddampfer m; - k ołow y =  Koło- 
wiec parowy; - łam iący lód Eisbrech- 
dampfer m; -  z ty lnem  kołem  ru
fowe1»! H eckraddam pfer m; -  dla syp
kich m aterjalów  Erzdampfer m;
- m ierniczy Lotsendampfer m; - mor
sk i Seedampfer m, Seedampfschiff n;
- osobow y Personendampfer m,  P a s 
sagierdam pfer m; - p ocztow y P ost
dampfer m, Postschiff n, Postdainpf- 
schiff n, D ampfpaketboot n; -p o m ia 
rowy Lotsendampfer m; - pom powy 
Pumpendampfer m; - p ospieszny  
Schnelldampfer m; -p rzew ozow y  
Transportdam pfer m; -ratu n kow y  
Bergungsdampfer m, Rettungsdampfer rn;
- rybacki Fischdampfer m; - rzeczny  
Flussdampfer m ; -  do rzucania k a
bla =  Kablowiec parowy; - skrzynio
w y =  Skrzyniowiec; - śrubowy  
Schraubendampfer m, Schraubendam pf
schiff n; - tow arow y Frachtdam pfer m; 
-tran sp ortow y  T ransportdam pfer m;
-  trójpokładow y Dreideckdampfer m;
- trójśrubowy Dreischraubendampfer 
m; -turb inow y Turbinendampfer m;
- ty lnokotow y H interraddam pfer m, 
H eckraddam pfer m; -w ęg lo w y  =  
Węg-lowiec; - w ieżow y T urmdeckschiff 
n, Turmdeckdampfer m; -w o jen n y  
Kriegsdampfschiff n, Kriegsdampfer m;
- zbożow y Getreidedampfer m.  

Parowik =  Lokomobila. 
Parownia Dämpferei / ;  -c ią g ła  Kon-

tinuedämpferei / ,  kontinuierliche Dämp
ferei /;  -  drew niana Dampfkasten m 
(las.).

Parow nica 1) Abdampfschale /,  A b 
dampfer m, Abrauchschale  /  (eh.); 2) 
Abdampfgefäss n (gorz.); - ciąg ła  =  
Parownia ciągła; -  nik low a Nickel
schale /  (ch.); - ołow iana Bleischale/ . 

Parow niczka =  Odparniczka.
* Parownik 3) Siederohr n (b. m.); 2) 

Verdampfer m (c/i/.); 3) Abdampfungs
appara t  m,  Verdampfungseinrichtung 
Verdampfungsvorrichtung /  (sol.); 4) =  
Parnik (b. m.); - * Pęczkow y Röhren- 
bündelverdampfer m; - * z om yw a
niem  ścian ek  überfluteter Verdampfer 
m; - do sw iec Dampfkübel m; -  * za
nurzony T auchverdampf er m. 

Parowność Verdunstung-sfähigkeit /,  
Verdampfungsfähigkeit / ,  Verdampfungs- 
vermögen n.

Parow oziarnia — Parowoźnia. 
Parow ozow nia Heizhaus n, Heizhaus

gebäude n, Lokomotivschuppen m, Ma
schinenhaus n (kol.).
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Parow ozow nia w achlarzow ata hal
bringförmiger Lokomotivschuppen m; 
-lok om otyw , -m aszyn  Lokomo- 
tivrotunde / ,  Lokomotivremise f ,  Lo
komotivschuppen m, Heizhaus n, Ma
schinenbaus n.

Parow ozow nictw o Zugförderung- /. 
Parowozow y Maschinenführer m. 
Parowoźnia Lokomotivreperaturwerk- 

s ta t t  f, Lokomotivwerkstatt / .  
Parow oznictw o Lokomotivwesen n. 
Parowoźnik =  Maszynista lokomotywy. 
Parowóz =  Lokomotywa.
* Parowóz doprzęgow y Vorspannlo

komotive /;  - * m anewrowy Rangier
lokomotive / .

Parów Einschnitt m, Hohlweg m, Runse 
/ ,  Schlucht /.

Parówka 1) Zweiruderboot t j ; 2) Schwitz
bad n; 3) heisse Würste f  (kłb.). 

ParpHce Pfannennietflecke m (so/.). 
Parsk Kartoffelgrube / .
Parskać schnauben, sprühen (lok.). 
Parszyw ieć morschen (kam.). 
Parszyw ki =  Wycieki.
Parszyw y rauh (odl.).
Part Part  m (ż.); -  bieżny laufender 

P a r t  m; -  chw ytny, - ciągnący ho
lender P a r t  m; - stojny stehender 
Part  m.

P artactw o P fu sch a rbe i t / ,  Pfuscherei / ,  
Schund m , Schundarbeit /.

Partacz Pfuscher m, Ludelmacher m, 
Stümper m, Makulatur m (dr.).

Parter 1) Par te r re  n (tea.); 2) =  Przy
ziom (bud.); - w ysok i Hochparterre n. 

Parterow y ebenerdig.
Parterów ka Parterrhaus n.
Partifirer =  Przodownik.
Partja robotników , -robocza =  

Drużyna robocza.
Partyka =  Bałwan soli.
Partykularz podróży Reisepartikula- 

re n.
Pary szybow e =  Wieńce szybowe. 
Paryzyt Parisit m (min.).
Parzenica =  Tworzydło (mle.). 
Parzenie Dampfaitslaugung/, Dämpfen n;

- Inn Dampfrotte / .
Parzyć (drewno) dämpfen.
Parzyna Pfahl m (gór.).
Parzyny Verladehölzer n, Pfähle m (gór.). 
Parzysty gerade.
Pas 1) Fries m,  Riegel m, Bahn /  (bud.);

2) Floss n, Riemen m, Langfloss n (fl.);
3) Gurt in, Bort m (km.);  4) Förde r
zeug n (me.); 5) Gurts tab m (mos.); 6) 
Deckelriemen m (pap.);l) Putzstreifen m, 
Fasche /  ( tk .); 8) Zone/; -  Czołga się,
-  ślizga  się  Riemen gleite t (me.); - ba

lonu Ballongurt m; - baw ełniany
napędny Baumwolltreibriemen m;
- b ezp ieczeństw a 1) S icherheits
streifen /71 (kol.); 2) Anschnallvorrich- 
tung /  (lot.); 3) S icherheitsgurt m (ż.);.
-  bursztynowy B ernsteinader/,  Bern- 
steinschmierpass m; -  ciosow y Q ua
derstreifen m; - ciśniony Druckgurt m 
(mos.); - dla cyk listów  =  Droga ko
larzy; -d o ln y  1) Untergurt m,  unte- 
re Gurtung / ,  Unterbogen m (mos.); 2) 
Unterstreifen m; -druciany Draht- 
riemen m; -  drutowy D rahtgurt m:
- drutowy napędny Drahttriebrie- 
men m; -  dźw igara Trägerflansch m; 
-gd ań sk i linker Holzfloss n (fl.)-r
- górny Obergurt m, Obergurt m, obe
re G u rtu n g /  (mos.); - graniczny Grenz
streifen m; -  gum owy Gummiriemen 
m; - gutaperkow y Guttapercharie
men m; -ja zd y  F a h rb a h n / ;  -k a u 
czukowy Kautschukriemen m; - k li
nowy Keilriemen in (aut.); - konopny  
Hanfriemen m, Hanfgurt m; -  k on tak 
tow y Kontaktring m (geo.); - korko
w y =  Pas ratunkowy; - k ulisty  Ku
gelzone f , Zone /  (g.); - z  linek  dru
cianych Stahldrahtgurt m; - ła d o w 
niczy Patronengürtel m (rusz.); - łań
cuchow y Kettengurtung / ,  Kettenrie
men m; -łyk ow y  Gurtwiede /;  - ma
gn etyczn y obojętny =  s t re fa  ma
gnetyczna obojętna; -  m aszynow y == 
Pas silnikowy; -m osiężn y  Messing- 
d rahtgurt m; - nachodzący anlaufen
des Riemenende n.

Pas napędny Antriebriemen m, An
treibriemen m,  Treibriemen m,  T rieb
riemen m, Transmissionsriemen m ; 
--g u m o w y  Gummitriebriemen m;
-  - skórzany Ledertriebriemen m;
■ - stożkow y Konustriebriemen m.

Pas napędow y Laufriemen m; - nośny  
T ransportgurt m; - d o  obierania  
Klaubband n (gór.); -  obojętny =  
Strefa obojętna; -  obręczow aty =  
Pas rozwarty; -obryw u B ru chzo ne / ;  
-ochronny Brandschutzstreifen m (/«*.).
- ochronny (leśny) Feuerschutzstrei
fen m, Forstchutzstreifen m; -od ch o
dzący auflaufendes Riemenenden; -od- 
grzbietny Mittelnickenriemen m; - od
stępu  Abstandsstreifen m (las ); - o- 
gniow y 1) Feuerrayon m (bud.); 2) =  
Pas bezpieczeństwa (i.); -  ogniw kow y  
Gliederriemen m; -  okienny Fenster- 
zugborte /; -  okrągły Rundriemen m; 
-ozd ob n y =  Fryz; -p arciany Gurt- 
riemen m,  Hanfgurt m; -  pędzący —
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Pas napędny; - piły taśm ow ej Band
sägeblatt  n; -  płask i Flachriemen m;
- p łótna (żagla) Kleid n des Segels; 
-p ociągow y Zugriemen m, Strang m 
(rym.); -podw ójny Doppelriemen m; 
-p om ostow y Streckgurt m  (mos.); 
" popręgow y =  Popręg; - poprzecz
ny Quergurt m; - poręczowy Hand- 
leiste /, Geländerholz n; -p rzy  pra- 
Sle , . ' zenSturt m (dr.); - (do) od 
prądnicy Uynamoriemen m; -p rze 
ciwpożarow y Schutzstreifen m; -ra- 
•ny Rahmengurtung / ;  - ratunkowy  
Rettungsgurt m, Rettungsgürtel m, 
Korkgürtel m; -rozw arty  offener 
Riemen m; -rów nikow y äquatoriale 
Zone / ;  -rurow y Röhrengurt m-
- schodzący ablaufender Riemen m-
- sferyczny =  Pas kulisty; -  z sier
ści w ielbłąda Kamelhaartriebriemen 
m; ~ silnikow y Maschinenriemen m;
- skórzany =  Rzemień; - skrzynko
wy K astengur tung /;  -  skrzyżow any  
gekreuzter Riemen m; - skrzyżow any  
na pół halbgeschränkter Riemen m, 
Halbkreuzriemen m.

Pas sprężynow y (sprężyny) F ed er
blatt n, Tragfederblatt n, Blätt n;
- - głó wny Hauptfederblatt  n; -  -  po
średni, -  - środkow y Zwischenblatt 
n der Tragfeder.

Pas surowcowy =  Surowiec (gar.); 
-szerok i Fasche /  (mal.); -szp ad y  
Degengehenk n, Degenkoppel /;  -  śc ien 
ny 1) Gurtgesims n; 2) Säulenplatte /;
- środkowy Mittelgurt m,  mittlere 
Gurtung /  (mos ); - taśm ow y pozio- 
т У Bandgurt m; - tektury Pappbahn /;
- teow y T-gurtung /;  -teren u  Ge- 
landestreifen m; -  toruński rechtes 
Holzfloss n ; -  transm isyjny Schwung
riemen m: - transportow y T ranspor t
a r t  m; - transportujący F örde r
band n; - um iarkowany gemässigte 
Zone - w ąski Bandstrich m (mal.); 
-w łosiany Haartr iebriemen m; - wpry- 
sn ięć  Imprägnationszone /; -wpry- 
sn ięć kruszcow ych Fahlband n; -wy- 
ciągow y Aufzuggurt m; -X  X-Gur- 
tung f ;  - T. Z-Gurt m; -  zab ezp iecze
nia =  Pas bezpieczeństwa; - zaw iasy  
Hand n; - zimny kalte Zone / ;  - złoty  
Goldreif m, Astragal m; - zszy ty  Rie- 
m®n m  ohne Ende; -zw ichrzony ge
schränkter Riemen m; - zw isły schlaf- 
les Riemenstück n.
asait Passauit m, Porzellanspat m. 
asam an, Pasam on =  Lamówka. 
asam oniarnia Bandfabrik / .  
asam onnictwo Posamentierhandwerk

n, Posamentierarbeiten/ , Bandfabrikation 
/ ,  Bandmacherei f.

Pasam onik Fransenmacher m, Knopf
macher m, Taschner m, Posamentierer 
m, Bandmacher m, Bandfabrikant m, 
Litzenmacher m.

Pasat, P asaty Passatwinde m.
Pasaż =  Przejście.
Pasażer Passagier m ( =  Podróżny).
P asek  1) Streifen m (bl.); 2) Plättchen 

n, Riemchen n (bud.); 3) Abschlussli
nie /  (dr.); 4) Lamelle /  (e/.); 5) Falz m 
(int);  6) Kater rn (tap.); 7) Bändchen n 
(tk.); -  baw ełn iany Baumwollstreifen 
m; - bezp ieczn ikow y Sicherungs
streifen m; - blachy do lutow ania  
Paillen /;  -  blachy żelaznej Eisen
blechstreifen m; -  cięgn a Fadenprisma 
n; -elem en tarn y  unendlich dünnes 
Streifchen n; -film ow y Filmstreifen m;
-  gzym sow y Simsstreif m; - izo la
cyjny Isolierstreifen m; - konopi 
Loope /;  - z łączkam i Klinkenstrei
fen m (tel.); -m eta lo w y  Metallstrei
fen m; - m iedzi Kupferstreifen m;
-  Morsego =  Taśma Morsego; - oło
w iu Bleifalz m, Bleistreifen m; - p a
pieru Papierstreifen m; -  p erełk o
wa ny Perlstab m, Perlenschnur /, 
Rundstab m, Stäbchen n, Perlstäbchen 
n, Goldstreif  m, Astragal m (ar.); -pod-  
okapow y Vorsprungstreifen m, Vor
sprung m (Ы.); - pokryw ający Papp- 
streifen m (int.); - skórzany Leder- 
streifen m; - stopkow y Schmelzstrei
fen m; - stopkow y ołow iany Blei- 
lamelle /; -  stykow y Kontaktstreifen 
m; - sukna Tuchstreifen m; - szew ny  
(dla szwu) Nahtstreifen m (okr.);
-  topikow y Bleilamelle /; -  w ysk o
kow y Vorsprung m; - zapalczy, - za 
palny Zündstreifen m; - złączow y A n
schlussstreifen m (tel.); - złączow y od
grom nika, - piorunochronu Blitz
ableiter - Anschlussstreifen m; - zm ień- 
nika Wechsellamelle /  (e/,); -  żelazny  
=  Rzemień klinowy.

Pasem ko Gebinde n; -jedw abiu  
Motek jedwabiu; - stanjo low e Stan
niollamelle /; - top ik ow e Schmelz
streifen m (el.); - top n e Schmelzstrei
fen m.

Paser =  Register.
Paserka =  Krzesanie.
Paserow ać =  Krzesać (kam.).
Paserow anie =  Krzesanie.
Pasiak(i) Streifzeug /i.
Pasiarnia Gurtfabrik f , Gurtenfabrik f.
Pasiecznik  Zeidler m, Bienenzüchter m.
P asieka Bieneng-arten m.
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P asiekarz =  Pasiecznik.
Pasierb Klebpfosten m (tel.).
Pasirszajn =  Przepustka.
Paski Zugstreifen m (tap.).
Paskil =  Baskwil.
Paskow ać beriemen.
Paskow iec Streifpinsel m,  Strichzie- 

her m (mai.).
P askow nica Bändermaschine / .
Paskw il =  Baskwil.
Pasm a górsk ie Kettengebirge n; - za

nikające to te  Gänge m (okr.).
Pasm anterje Posamenterien /.
P a s m o  1) Schar f(bud.);  2) Streichen m,  

Gang m (gór.); 3) Zahl / ,  Reihe /  (m.);
4) Streifen m (pap.); 5) Strang m, Ge
binde n, Bind n, Schneller m, Klapp m, 
Wiedel n, Wiel n (tk.).

P a s m o  b l a c h  P lattengang m,  Gang m 
(okr.); - - b o c z n y c h  Seitengang m  der 
Aussenhaut; - - d n a  Bodengang m;
- - o b ł a  Ki mmg-ang1 m; - -  s t ę p k i  Kiel
gang m; - - w e w n ę t r z n y c h  anliegen
der Gang m  der Aussenhaut; -  - z e 
w n ę t r z n y c h  abliegender Gang m  der 
Aussenhaut.

P a s m o  d a c h o w e ,  - d a c h u  Dachschar 
/; - g ł ó w n e  g ó r  H auptstock m  (eines 
Gebirges); - g ó r  Bergkette /;  - g ó r n e  
s z p a r d e k u  Spardeckschergang m 
(okr.); - k a b l o w e  1) Kabelstrang m;
2) =  Tor kablowy; - k o l e k t o r a  =  
Wycinek kolektora; - b e z  k o ń c a  =  
Pas (tk.); - k o t l i s k  = Pasmo obwa
łów; -  4 0 0  n i t e k  Gebiud n von 400 
Garnen, eine Fisse /;  - o b w a ł ó w  Pin
genstrich m, Pingenzug m (gór.); - o p i e 
r z e n i a  ( p r z y  s t a t k a c h  d r e w n i a 
n y c h )  Plattengang m; - o p i ł e k  Fei
lich tke t te / ;  - o ś l i z g o w e  Translations
streifung /;  - p o k ł a d ó w  Flözzug rn 
(geo.); - ( p o k r y c i a  d a c h u )  D ach
schar /.

P a s m o  p o s z y c i a  Aussenhautgang m 
(okr.); - - ( p r z y  s t a t k a c h  ż e l a z n y c h )  
Plattengang m.

P a s m o  p o s z y c i a  g ó r n e  O berdeck- 
schergang m, Schergang rn (okr.);
----- o d b u r z n i  Sturmdeckschergang m;
----- p i e r w s z e g o  p o k ł a d u  Zwischen-
de.ckschergang m.

Pasm o przew odów  =  Tor elektyczny;
- p r z ę d z y  Strähne / ;  - r u d n e  Erz- 
zone /; - s u k n a  =  Bryt; - ś c i ę g a c z o -  
w e  Schergang m,  Farbengang m (okr.);
- ś w i a t ł a  Lichtstreifen m; - z a p a d l i s k  
=  Pasmo obwałów; - Ż y ł  Gangzug m;
- żył cyniakow ych Zwitterriss m, 
Riss rn, Strom m.

P a s m u g a  Bacbstreifeu m (las.).

Pasokład =  Nakładacz pasa.
Pasorzyt Parasit  m.
Pasorzytnictw o Parasitenkunde /.
P asotkacz =  Paśnik.
Pasow ać 1) =  Przylegać; 2) =  D osta

wiać.
Pasow y riemenartig, Riemen-.
Paspartu =  Obramienie (int.).
P asserow anie =  Krzesanie.
Pa(s)sztyk 1) =  Łącznik; 2) =  P rze-  

dłużnik; 3) =  Trojak brodawkowy.
P asta Paste /  ( =  Maść); - chrom owa 

Chromopaste /;  - kredow a Kreidepul
ver n (zł.).

P aste l 1) Farbenstif t m; 2) Pastellma
lerei / ,  Pastell n

P astela  Stiftfarbe / ,  Pastell  n.
Pastelarz Pastellmacher rn.
P aste lista  Pastellmaler m.
Pasterka Gestängewirbel m. [(pizu.).
Pasteryzator Pasteuris ierappara t  m
Pasteryzow ać pasteurisieren.
P asteryzow anie Pasteuris ierung/ ,  P a 

steurisieren n.
P astew ne Weidegeld n.
P astew nik  Pastwisko.
Pastka 1) Klappe / ;  2) =  Zawór plaski;

3) =  Nakrywka.
Pastorał Bischofsstab m, Krummstab m.
Pastreng =  Ośnik.
Pastw isko 1) Hutung / ,  Hut /  (las.); 2) 

Grasplatz m, Anger m, Weide / ,  Wei
deplatz m, Viehweide /  (roi.); - ow iec  
Schaftrift / ,  Schafweide /;  - w olac  
Abtri lt  /;  - w spólne Koppel /.

P asty lk a  form alinow a Formalinpa- 
stille /.

Pasy 1) Riemenwerk n (b. m.); 2) =  
Burtnica (z.); - form atow e Deckel
riemen m (pap.); - z  kitu, -k ito w e  
Kittbänder n;-otręb iane (w m ące)
Schwarzstreifen m; - żelazne Bandei
sen n.

Pasyw a Passiva n.
Pasza Weide / ,  Fu tte r  n; -m ieszan a  

=  Mieszanka; - prasowana Pressfut- 
te r  n; - słona Salzfü tte rung /; - sucha 
Trockenfütter n; - w w iązkach Bund- 
fu tter  n.

P a s z c z a  1) Schlund m; 2) =  Wylot pie
ca (hut.); - I w i a H a h n m ;  - w ielk iego  
p ieca  Hochofengichtöffnung /; -  w ul
kanu =  Krater.

P aszkw il =  Baskwil.
Pasznik  Futtergang m (roi.).
Paszport okrętow y Schiffspass m.
P asztetn ik  Pastetenbäcker m.
Paść 1) F angeisen n (las.); 2) -  Zaczep- 

nik (gór.).
Paśnica Nabenreif m.
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P a ś n i k  Gurtmacher m, Gürtler m,  Gur- 
tenmacher m.

P a t e l n i a  1) Küchenpfanne j; 2) Glüh- 
becken m.

P a t e n t  Paten t n, Pa tentrecht n. 
P a t e n t o w a ć  patentieren. 
P a t e n t o w a n i e  Patentierung /. 
P a t e n t o w e  Patentgebühr f.  
P a t e n t o w a n y  patentiert.
P a t e n t o w y  Patent-. [n.
P a t e n t ó w k a  patentgeschweisstes Rohr 
P a t e r a i t  Patera it  rn.
P a t e r n o s t e r  =  Różaniec, 
i  a t k a  1) laschendeckel rn (kr.); 2) Klei

det nadel / .
P a t o k ,  P a t o k a  Seimhonig m,  Jung

fernhonig m.
P a t r o n  1) Musterblatt n, Masterbrief m  

(kor.); 2) Patrone /; 3) =  Nabój (rusz.);
4) =  Wzornik (tk.); - a z b e s t o w y  A s 
bestpatrone f; - b e z p i e c z n i k o w y  =  
W kładka bezp iecznikowa; - g a z u  p i o 
r u n u j ą c e g o  Knallgaspatrone /  (gór.);
- k o s f f i o s a  Kalkpatrone f(zvyb.)i - p r o -  
c h o w y  Pulverpatrone /;  - p r z y b i t k i  
Besatzpatroiie /;  - w a p i e n n y  Kalkpa
trone / ;  -  z a p a l n y  ( z a p a l c z y )  Zünd
patrone / ,  Sch 'agpatrone  /. 

f ’a t r o n i a r n i a  Patronenfabrik / .  
P a t r o n i a r z  Patronenarbeiter  m. 
P a t r o n o w a ć  p a t r o n i e r e n ,  S c h a b l o n i e r e n .  
P a t r o n o w a n i e  Patronieren n, Schablo

nieren n, Schablonierverfahren n (mal.). 
P a t r o n o w i e c  Patronenbürste  /  (mal.). 
P a t r o n o w y  =  Patroniarz.
P a t r o n t a s z  =  Ładownica (rusz.)'. 
P a t r y c a  Patrize / .
P a t r y n i t  =  Ajkinit.
P a t r z ą c  z  g ó r y  in der Aufsicht (fot.). 
f a t y c z k i  1) Holzdraht m; 2) =  Zapałki, 

a t y n a  Patine / ,  Edelrost m, A ntiken
grün n, Überzug rn (auf Metall). 

P a i y n k a r z  Pantoffelmacher m. 
P a t y n o w a ć  patinieren.
P a t y n o w a n i e  Patinierung / .  
j ^ a t y n s o n o w a ć  pattinsonieren. 
^ a t y n s o n o w a n i e  Pattinsonieren n. 
P a t y n s o n o w n i a  Patt insonieranstalt  /  

(hut.).
* a u l i t  Paulit m, Hypersthen rn, Labra- 

dorhornblende f, labradorische Horn- 
blendp /.

P a u p e l i n a  Paupeline /  (tk.). 
r a u s z a  - Podogonie.
P a u s z a l  Ryczałt.
P a u z a  1) Gedankenstrich rn, Haltezei

chen m (dr.); 2 ) =  Przerwa; 3) =  Prze- 
prócha (mal.).

P a u z o w a ć  =  Prószyć (mal.).

P a w ą z  Wiesbaum m, Wiesenbaum m,  
Heubautn m, Bindebaum m (roi.).

P a w ę z i ć  ( s i a n o )  bäumen, bäumen.
P a w ę ż  Giebelstange /, P lan träger m(kol.).
P a w ę ż n i k  Holzleine /  (pow.).
P a w i l o n  Pavillon n; - w  o g r o d z i e  

Gartenlaube f, Gartenzelt n.
P a w l i t  — Paulit.
P a w r o t  Mittelsäule /  (cieś.).
P a w r o t k a  Mittelstab m (cieś.). [ (*0 .
P a z ,  P a z a  Nut /, N u te / ,  Falz m, Pfelz m
P a z d u r  =  Pazur.
P a z o w a ć  1) fügen, blöcheln (bed.); 2) 

falzen, hineinfügen, einfügen (cieś.).
P a z o w a n i e  1) ßlöcheln 11 (bed.); 2) Fal

zen n.
P a z o w a n y  1) gefugt; 2) gefalzt.
P a z ó w k a  =  Zakładkówka.
P a z u c h a  Anfall m (gór.).
P a z u r  1) Giebelspitze /,  Kralle /  (or.); 

2) Klaue /  (aut.); 3) Kufe /, Sporn m 
(lot.); - k o t w i c y  Ankerflüe /, Anker- 
fltmke / ,  Ankerfliege / ,  Fliie /  des An
kers (z.); - k o t w i c z n y  Ankersplint m  
(z.); - d o  r u r  Bündel n; - ś r u b y  =  
Przygłówelc śruby; - w y c i ą g o w y  =  
Ściskacz wyciągowy.

P a z u r e k  Rundmeissel m.
P a z u r y  Fänge m, Abstreifmeissel m (hut.);

-  d j a b l e  — Belemnit.
Paździerze 1 ) .Schabe /, A hne /  (pow.);

2) Flach sabfall m, F lachsabgang m,  
Flachshede /,  Flachsschäbe / ,  F lachs
split ter m,  Hechelwerg n, Hanfsplitter m 
(tk.).

P a ź d z i e r z y c a  ---■ ■ Len czesany.
P a i d z i o r ( o )  =  Paździerze.
P ą c z e k  Knollenblume / ,  Ballenblume /.
P ą p i ć  knospentreiben.
P ą s  =  Pons.
P ą t n i k  Fusspfahl m.
P b  - = Ołów.
P c e  Fasskanter  rn, Lagerbäum e m, Kel

lerlager n, Schrotle iter  / ,  Schrotbalken 
m, Abladungsbalken m, U nterlagshöl
zer n.

P c h a d ł o  Löffel m.
P c h a n i e  Schieben n.
Р с Ы а  h u t n i c z a  H üttenfloh  m.
P c h n ą ć  stossen.
P c h n i ę c i e  Ü berstoss  m, Schub m, Stos

sen n; - r y d l e m  Spatenstich m.
P d  =  Palad.
P e b r y n  Pebrin n.
P e c a  =  Tarka murarska.
P e c h  =  Smcła.
P e c h b l e n d a  =  Uranit.
P e c k a l )  Schamotte/;  2) Daumeisen n (hui.).
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Pecyna 1) Schamotte / ;  2) =  T arka  mu
rarska.

P ecy t Petzit  m (min.).
P edał 1) Fusshebel m; 2) =  Następ;

- ham ulca Bremspedal n; -  kauczu
kow y Kautschukpedal n (aut.); - noż
ny F’usshebel m; - przyspieszaka  
Beschleunigungspedal n.

Pedałów ka Tiegeldruckmaschine / ,  
Drückereimaschine /  für Fussbetrieb.

Peddyg Kernrohr n, Peddigrohr n (kosz.).
P ed esta l =  Podsłupie.
Pedom etr =  Hodometr.
Pegam oid Pegamoid n (i.).
P eganit Peganit m.
P egm ato lit P?gmatolith m, gemeiner 

Feldspat m.
P egm atyt Pegmatit  w.
Pejzaż Landschaft /.
P ejzażysta  Landschaftsmaler m.
Peka =  Tarka murarska.
Pekaryzow anie Pekarisieren n (mi.).
Pekin Pekin m (tk.).
P ekop terys Pecopter is  (geo.).
P ek ten  Pecten, Kammuschel /  (geo.).
P ek to lit Pektolith m.
Pektunkul(us) Pectunculus (geo.).
Pektyn, P ektyn a Pektin n, Pflanzen

gallerte /.
P ela  Pelseide /,  Poilseide / ,  Pelo f  (tk.).
P elagiczny pelagisch.
P elag it Pelagit m.
P elagoskop  Pelagoskop n (i.).
Pelam  Pelkamzaum m (rym.).
P elik an it Pelikanit m.
P elit Pelit m; - diatom ow y, - okrzem 

kow y Diatomeenpelit m.
Peljom  Peliom m (min.).
Pełka 1) =  Wędzidło pelamowe; 2) =  

Pelam.
P elokonit Pelokonit m.
P elosyderyt Pelosiderit m, toniger Si

derit m, Sphärosiderit  m.
Pelow ać =  Odwłosić.
P olow anie =  Odwłosienie (skór poco- 

nych).
Pelw an Menhir m (arch.).
Pełn ia Vollmond m (as.); - objętości 

Raumvölligkeit / .
Pełnej w agi vollwichtig (men.).
P ełn okan ciasty  vollkantig.
Pełnom ocnik 1) Bevollmächtigter m; 2) 

V erleger m  (gór.).
P ełnoożaglony vollgetakelt (okr.).
Pelnopokładow iec ( -Pelnopiętro- 

w iec, - Pelnostropow iec) Volldeck
schiff n.

Pelnościan =  Całościan.
P elnościenność Holoedrie /  (min.).

P ełnościenny 1) vollwandig; 2) holo
edrisch (min.).

P eln ota  (Pełność w skazy) Völlig- 
keitsgrad m; - w skazy Völligkeit /  des 
Diagramm(e)s, Gütegrad m.

P ełnotliw ość Völligkeit / ,  Völligkeits- 
g rad  m  (ż.); - objętościow a =  Peł
nia objętości; -  Owręża Völligkeit /  der 
Spantfläche; - w yparcia V erdrängungs
völligkeit /.

P ełnow artościow y 1) vollwertig; 2) 
gediegen (men.).

P ein o ziarnisty vollkörnig.
P ełn ożaglow iec czterom asztow y  

Viermastvollschiff n; - pięciom aszto- 
w y Fünfmastvollschiff n; - trójma- 
sztow y Vollschiff n.

P elnożaglow y vollgetakelt (okr.).
Pełny massiv, voll; - (w sm aku) voll

mundig.
Pełzający schleichend.
Pełzanie rozczynów  Kriechen n der 

Lösungen (ch.); -szyn  Wandern n der 
Schienen.

Pełznąć (Farbe)verlieren.
Penale =  Grzywna.
Penda =  Zwieszak.
P endel =  Zwis.
P endent 1) Degengehänge n, Degenge- 

henk n; 2) =  _ Świecznik pojedynczy.
P endentif =  Żagielek.
Pendlow anie m aszyn =  Kołysanie 

się prądnic.
Penduł =  Wahadło (zeg.).
Pendułka =  Zwieszak.
Pendzel =  Pędzel.
Penin, Pennin Pennin n.
P enk atyt Penkatit  m.
Pennit Pennit m.
P en setk a  =  Szczypce sprężynowe.
P entacrin ites Pentacrinites (geo.).
Pentadekagon  =  Piętnastokąt.
Pentaedr =  Pięciościan.
Pentaedralny =  Pięciościenny (g.).
Pentaedroid  Pentaedroid n (g.).
P entaglukoza =  Pentoza.
Pentagon  =  Pięciokąt.
P entagonalny =  Pięciokątny.
Pentagram  Pentagramm n, Drudenfuss 

m, Hexenfuss m.
Pentan Pentane /  (ch.).
P entlandyt =  Piryt żelazny.
P entoza Pentose /  (сик.).
P entyl Pentyl n (ch.).
Penumbra Penumbra /  (der Sonnen

flecke).
P enzel =  Pędzel.
Peperyn Peperin m, A lbaner Stein m.
P eplolit Peplolit m.
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Pepsyn, Pepsyna Pepsin n (ch.). 
Peptaza Peptase f.
Pepton Pepton n (ch.); - m ięsny Fleisch

pepton n.
P e r a m b u l a t o r  =  Kółko miernicze. 
P e r c y l i t  Perzylit m.
Perczow iec Guttaperchabaum m.
Perć Fusspfad m, Bergpfad m. 
Perebom  Perebom n 
Perełka =  Perefkownik.
P er  k a rz  Perlenfischer m, Perlenhändler m.
Perełk i 1) Perlen /; 2) =  Bisiorki; - z  

w artalkam i Perlschnur /  mit Tablet- 
ten; - z ł o t e  Goldperlen /. 

Perełkow nik Perlpunzen m (cyz.)-
- w k lęsły  vertief ter  Perlbunzen m-
- w ypukły erhöhter Perlbunzen m ' 

Perelnik  Korneisen n (ryt.). 
P e r f o r a c j a  =  Dziurawienie. 
Perforow ać =  Dziurawić. 
Perforow anie - Dziurawienie. 
Perforów ka =  Dziurkarka.
Perfuma Parfüm n, Wohlgerüche m. 
Perfumerja Parfümerie f.
Pergam ent =  Pergamin. 
Pergam entow y =  Pergaminowy. 
Pergam in P ergam ent n; -  cały Perga-

menteinband m; -c ien k i Velin n ;
- cienki do z ło ta  p łatkow ego  
Goldschlägerhäutchen n; -  olejny Öl
pergament n.

Pergam innik Pergam entm acher m. 
Pergam inow ać pergamentieren. 
Pergam inowy pergamentartig. 
Pergola =  Podcienie.
P e r i s k o p  =  Eeryskop. [(m-)-
Perjod 1) =  Ppoka (geo.); 2) =  Okres 
Perjodyczność 1) =  Okresowość (fiz.);

2) =  Częstotliwość.
Perjodyczny periodisch (m.).

p a Pe rkal rn(tk.); - desen iow y =  
Perkal wzorzysty; - w zorzysty Druck- 
perkal^ m, Druckkattun m. 
erkalik gedruckter Kattun m. 

Perkalina Perkaline /  (tk.).
erkusyjny perkussionsartig.

P e r  Perle /  (dr.).
Perla Perl6 f  (tk.). 

erlak 1) Graupenmühle /;  2) Graupen- 
Sfang m.

Perlarz =  Perełkarz.
Cierlica.

ГЛ  Fäustel n, Bergfäustel n, Aus- 
^ f ä u s t e l  n, Handfäustel n, Treib- 

aus el n, G robfäuste ln ,  Grossfäustel n, 
auschel n, Päuschel n, Peuschel n, 
auschel n, Bäuschel n, Batsche / ,  
c 'agel m, Schlage f ,  Spitze /  (gór.);

2) Kraushammer m (mł.); 3) Perleisen 
n (śl.); - i żelazo Schlägel m und 
Eisen n.

P erlit =  Perłowiec.
Perlm at =  Matownik perełkowy.
Perlpuncyn =  Perełkownik.
Perła 1) Perle /  (zł.); 2) =  Perły; - d ę

ta  Hohlperle J; -p ośled n ia  Inter- 
ne ttperle  / ;  -s ta lo w a  S ta h lp e r l e / ;
- szklana Strickperle /,  Glasperle  / ,  
F ischperle/;  - tyk w ow a Kürbisperle f; 
-w o la , - w yrostkow a Kropf perle f .

P e r ł o p f a w  =  Muszla perłowa.
Perłow aty perlenähnlith, perlm utterar

tig.
Perłow iec Perlit m, Perlstein rn, Perl- 

steinporphyr m.
Perłow nik =  Perełkarz.
Perłow y 1) perlgrau; 2) perlenartig.
Perły 1) Perlen /;  2) =  Perła; - a g a to 

w e Achatperlen /;  - alabastrow e  
A labasterperlen  /;  - hafciarsk ie Stick- 
perlen /; - szk lane =  Szarlotka (szk.); 
-w en eck ie  Schm elzperlen /,  S trick
perlen /; - do w yszyw ania Stick- 
perlen / .

Perm P erm m , permische G ru p p e /(geo.).
Perm ski permisch.
Perm utacja Permutation /  (m.).
Permu tow ać =  Przestawiać.
Pernambuk =  Drzewo brazylijskie.
Peron Bahnsteig m,  Bahnsteighalle /,  

Perron m; - boczny Seitenbahnsteig m;
- czołow y Kopfbahnsteig m; - g łów 
ny Hauptbahnsteig  m; - m iędzy toro
wy Zwischenbahnsteig m, Zwischen
perron m; - odczołow y =  Peron wy
spowy; - odjazdow y Abfahrtsperron 
m; - odosobniony Inselperroa m; 
-o so b o w y  Personenperron m; -p a 
kunkow y Gepäckperron m; - przy
jazdow y A bste igperron m, Absteighal- 
le / ,  Ankunftsperron m, A ussteigperron 
m; -  przytórow y A ussenbahnste ig  m; 
-w y sp o w y  Zungenbahnsteig  m, Zun
genperron m.

Peronówka Bahnsteigkarte / ,  Bahnein
tr i t tskar te  /,  Perronkarte  / ,  Bahnhofs
e in tri ttskarte  / .

Perow skit Perowskit m.
Perpendykularnie =  Prostopadle. 
Perpendykularny =  Prostopadły.
Perpendykuł =  Wahadło (ге#.).
Perpetuum  m obile Perpetuum mobile.
Perrotyna Perrotine / ,  Zeugdruckpres

se /  für drei und vier Farben, Perkal- 
druckmaschine / .

Persan =  A tlant (ar.).
Persjo Persio n.



— 18 —

P e r s o n a l ,  P e r s o n e l  Personal n ( =  P ra 
cownicy); - k o l e i  ż e l a z n e j  Eisenbahn
personal n; - o b s ł u g i  Bedienungsmann
schaft /, Bedienungspersonal n; - p o 
ś r e d n i c z ą c y  Vermittlungspersonal n; 
- r o b o c z y  Arbeiterpersonal n, A rbe its 
personal n; - s t a c j i  S ta t ionsperso
nal n.

P e r s o n k a  == Pociąg osobowy.
P e r s p e k t o g r a f  Perspektograph m.
P e r s p e k t y w a  1) Perspektive /  (g-.); 2) 

Fernglas?!,  Fernrohr n, Tubus m (mi'er.);
- a k s o n o m e t r y c z n a  axonometrische 
Perspektive  f; - d a l i  Luftperspektive /  
(fot.)\ - k a w a l e r s k a  Kavalierperspek- 
tivc / ;  - k r e ś l n a  Linearperspektive / ;  
- l i n e a r n a  Linienperspektive /;  - p l a 
s t y c z n a  Re'iefperspektive /;  - p o 
b o c z n a  A kziden ta lperspck tive /; - p o 
w i e t r z n a  Luftperspektive /; - r ó w n o 
l e g ł a  Pólperspektywa; - ś r o d k o w a  
Zentra lperspektive /.

P e r s p e k t y w i c z n i e  perspektivisch.
P e r s y k o  Pfirsichbranntwein rn. [(ns.).
P e r t u r b a c j a  Perturbation  / ,  Störung /
P e r t y k a .  ; P rę t  mierniczy.
P e r t y t  Perth it  rn.
P e r u w i a ń s k i  peruanisch.
P e r y d o t  — Oliwin.
P e r y d o t y t  Peridoti t  m, Augitfels m.
P e r y f e r j a  == Obwód (g.).
P e r y f e r y c z n y  peripherisch. [(as.).
P e r y h e l j u m  Perihelium n, S o n nen näh e /
P e r y k l a z  Periklas m (min ).
P e r y k l i n  Periklin m, Albit m, heteroto- 

mer Feldspat rn. /
Р е г у Ы і п а І п у  periklinal.
P e r y m e t r  --= Obwód.
P e r y m e t r j a  Perimetrie /.
P e r y p t e r  Peripternltempel m («/•.).
P e r y s k o p  Periskop n, Ruiidseher m  (z.); 

- w s z e c h s t r o n n y  Ringbildsehrohr n.
P e r y s k o p f o t o t e o d o l i t  Fototeodolit 

peryskopowy.
P e r y s k o p o w y  periskopisch (fot.).
P e r y s t e r v t  Peris te r i t  m, Albit m. [(<»■■)•
P e r y s t y ?  Peristyl n, Säuleneinfassung /
P e r z  Que ckengras n, Quegge /.
P e r z y n a ,  P e r z y n k a  Loderäsche f. 
P e s t k i  z  w i n o g r o n  Rebkerne m.
P e s t k o w i e c  Kernfrucht /.
P e s t k ó w k a  Obstkernbranntwein m, 

Kernbranntwein m, Persiko m.
P e s z l ó w k a  == Rurka peszlowska.
P e t a l i t  1) Berzelit rń (gór.);' 2) Petalit m, 

Lithionfeldspat rn, prismatischer Peta- 
linspat m.

P e t a r d a  P e ta rde  /, Sprengbiichse /; 
- p i o r u n u j ą c a  K n a l lk a p se l / . '

P e t a r d n i k  Sprengmeister m.

P e t c y t  Petzit m, T ellurgoldsilber n.
P e t i t  Petit /,  Petitschrift /  (dr.).
P e t n a r  S pre ize / (bad.); - h y d r a u l i c z n y

Bohrspreize /.
P e t n a r y  Q uerspre izen  /.
P e t r a l i t  Petrali th  n (w.).
P e t r e f a k t a  =  Skamieniałość.
P e t r o g r a f j a  Petrographie  /,  Gesteins- 

leht e /,  Gesteinkunde /,  Lithologie / ,  
Steinkunde /.

P e t r o k l a s t y t  Petroklastit  m, Halokla- 
stit m. .

P e t r o l o g  Steinkundiger m.
P e t r o l o g j a  = - Petrografja.
P e t r o l e u m  Petroleum n.
P e t y n e t a  Petinet n (tk.).
P e w n i k  Grundsatz m,  Axiom n, Axio- 

mat n.
P e w n o ś ć  Zuverlässigkeit / ,  Sicherheit / ,  

Stabilität /; - d z i a ł a n i a  ( s i l n i k a )
Betriebssicherheit /; - g r a n i c z n a  
Grenzsicherheit / ;  - i z o l a c j i  Isolations
sicherheit /; - r u c h u  Betriebssicherheit 
/;  - p r z e c i w  w y b o c z e n i u  Knicksi
cherheit /.

P e w n y  1) standhaft (gór.); 2) zuverläs
sig, sicher, stabil (me.); - w  r u c h u  be
triebsicher.

P e z a k  Holznagel m.
P ę c a k  Gerstengraupe /.
P ę c h e r z  1) Blase /  (f.ar.); 2) Kirschner 

m (st ): 3) =  Balon dopt inia'ąęy f  (lot.)\
- z  f a r b y  Farbeblase /;  - w  l e i z n i e  Bla
se /  im Guss. Gussblase /,  B lasegal le / ,  
Blasegrube / ,  Blasekammer /; - r y b i  
Fischblase / (ar.).

P ę c h e r z e  Blasenhohlräume m (odl.); - j e 
s i o t r a  Fischkörner n, Fischmondsamen 
m,  Kockelsköi ner  n (piw.).

P ę c h e r z y k  p a r y  Dunstbläschen n.
Pęcherzykow anie Blasenbildung /.
Pęcherzykow afy blasen werfend, bie- 

nenwabig, wabig, blasig, höhlig.
P ę c i n a  Schot m (i.); - ż a g l a  Segelschot m.
P ą c n i e ć  Pęcznieć.
P ę c z a k  1) Zenienttreiber m; 2) =  Pa- 

mtódka; - g i p s o w y  Gipstreiber m; 
- w a p i e n n y  Kalktreiber m

P ę c z a r k a  Stauchmaschine /.
P ę c z e n i e  Stauchen n.
P ę c z n i a r n i a  Quellstube /.
P ę c z n i e ć  quellen, aufquellen.
P ę c z n i e n i e  1) Treiben n (rem.); 2) Quel

len n (des Liegenden), Blähen n, Auf
quellen n. Auftreiben n, Blähung /  (gór.);
3) Schwellen n (Ins.); 4) Q u e l lu n g / (int.);
5) Schopf m  (so/.); - ( b e t o n u )  Treib
erscheinung f; - c e m e n t u  Treiben n 
des Zement; - spodku Sohlenauftrieb 
m; - zapraw y Treiben n des Mörtels.
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P ę c z o n y  gestaucht.
P ę c z y ć  1) stauchen; 2) =  Wydymać sie;.
P ę d  1) Bewegungsgrösse/(/ /z .) ;  2) A us

schlag m (las.); 3) 1 rieb m (me.); 4) 
Strom m,  Strömung /  (r. w.); 5) Schuss 
m (tk.); ■ d r o ż d ż o w y  Hefentrieb m;
- k o r z e n i o w y  Stocklohde /; - o d r o 
ś l o w y  Lohde /; - r z e k i  Stromlauf m;
- s z c z y t o w y  Höhentrieb m.

P ę d n i a ,  P ę d n i c a  Transmission / ,  me
chanische Leitung / ,  Kraftleitungstrieb 
m, K raftübertragung / ;  - ł a ń c u c h o w a  
Kettenantrieb m.

P ę d n i a r n i a  Transmissionsfabrik /.
P ę d n i k  w o z o w y  =  Silnik wozowy.
P ę d z a r k a  Treibmaschine /; - t u n e l o 

w a  Tunneltreibmaschine f.
P ę d z a r n i a  — Cieplarnia.
P ę d z e l  Pinsel m, Anstreichpinsel rn; - d o  

b i e l e n i a  Weisspinsel m; - d o  b u t e 
l e k ,  - b u t e l k o w y  Flaschenpinsel m;
- d o  c i e n i o w a n i a  =  Cieniownik (f.);
- druciany Eisendrahtpinsel m; - do 
farb^ Farbenpinsel m; -d o  gru n to
w ania Grundierer m; - do kurzu =  
Odkurzacz; - ław kow y =  Ławkowiec; 
■malarski Malerpinsel rn; - do m azi 
Teerpinsel m; -m urarski Mauerpin- 
sel m , Maurerpinsel m; - odciniacz 
Ritzer m; - odręczny Malpinsel m; 
-d o  patronow ania P a tro n en b ü rs te /  
(mai.); -p ła sk i Blattpinsel m; -d o  
pobielania =  Pędzel do bielenia; - do 
p ozłacania =  Pozłatniak; - pozłot- 
niczy Vergoldepinsel /n; - do p o -  
złotk i Anschiesspinsel m; -ręczn y  
Faustpinsel rn; - do s k r a p l a n i a  1) =  
Zdzierak (bud.); 2) =  Skrapiak; - sm a- 
rujący Anstreichpinsel m; - sty lisk o-  
™y Stielpinsel m; - szczecinow y  
Bürstenpinsel m, Bürstpinsel m; - t o 
czony 1) S tr e i fb ü r s te / ,  Scheibenbür
ste /  (mal.); 2) == Bielacz; = d o  w c ie *  
rania Vertreibbürste  /,  Vertreibpinsel 
m; -  w łosiany Haarpinsel m, Fehpin
sel rn; - do w ody W asserbürste  /; - do 
w y c i e r a n i a  Rad ierpinsel m (?j.); - d o  
W y g ł a d z a n i a  =  Lintownik (fo t.);- d o  
z i a r n o w a n i a  Ziarnownik (v.); - d o  
2rß y w a n i a  =  Zmy wak.

Pędzelnik Pinseltopf m.
^  ? e , \*e >l) Destillation/; 2) Treiben n; 

c o d j s i k a  Stollenbetrieb rn; - w ó d k i
“ ranntweinbrennen n.

Pędzić treiben, führen, betreiben (gór.);
* c.h°on ik i n iższe  =  Podjechać; - da
lej verörtern  (go’r.); - w w arstw ach  
pfonnych taubschlagen; - w ódkę  
brennen; - żyw icę picheln, harzen.

P ę d z i s z  P ropeller  rn (i.); - k o ł o w y  
Radpropeller m (okr.); - ś r u b o w y  
Schraubenpropeller  m (okr.).

P ę d z i w o  Treibmittel n.
P ę d z l a r z  Pinselmacher m.
P ą d z l i k  Pinsel 772.
PecSzlować pinseln. 
Pędzlow anie Pinseln n.
P ą k  1) Bauch 772 (der Daube) (bed.)’, 2) 

Bund t?!, Bündel 72; 3) Bürde /; -  ( b e c z 
k i )  Bauch m  (des Fasses); - b l a c h  
P aket n; - c h r u s t u  Wickel ,m; - b a 
n i a s t y  -= Płetwa (cieś.); - k l u c z ó w  
Schlüsselbund m; - k r z y w y c h  Kurven
schar f; - l ś n i j  Schar /  von Geraden;
-  i i n i j  s i ł y  Kraftlinienbündel n; - l n u  
Riste /; - p ł a s z c z y z n  Flächenschar /;
- p r o m i e n i  =  Wiązka promieni; - p r o 
s t y c h  ■= Pęk linij; - w ł ó k i e n  Stapel 
m; - z b o ż a  Schwaden m; - ż e l a z a  
Eisenbündel n.

P ę k a ć  springen, reissen.
P ę k a n i e  1) V erknisterung /, Dekrepita- 

tion /  ( f iz  ); 2) Schleeh tenbildung/ (geo.);
3) Reissen n; - b i e l u  Mantelrisse m 
(las.); - l o d ó w  Eisbruch m; - m a l o 
w a n i a  ( n a  s z k l e )  A ussprengen n; 
- r u r  Rohrplatzen n.

P ę k S i n y  Streckritze m  (szk .).
P ę k n ą ć  bersten, springen.
P ę k n i ę c i e  Riss m , Rispe / ,  Bruch m, 

Sprung m, Reissen n; - n a  b r z e g u  
Kantenriss m; - k o n s t r u k c y j n e  Kon
struktionsriss m; » k o t ł a  =  Rozsadze
nie kotfa; -■ p o d ł u ż n e  Längsriss, Län-

. gerisse rn; - p o p r z e c z n e  Querriss m, 
Quersprung rn, Querschlechte  /; - p r z y 
k r y w y  Deckelbruch m; - r d z e n n e  
Kernriss rn; - s k a ł  Lithoklasen f; - r u r y  
Rohrplatzen ??, Rohrbruch m; - s k a ł  
w a p i e n n y c h  Dolinen /,  Karren n, 
Schratten rn; - s p r ę ż y n y  Federbruch 
m; - w  s t r o p i e  Deckenriss m; - w ł o -  
s k o w a t e  Haarriss rn; - w ł o s k o w e  
(w  p o l e w i e )  Glasurrisse m; -  p r z y  
w y o b l a n i u  Bördelriss m; -  w y p r a w y  
Putzriss m; - z  w y s u s z e n i a  Trocken- 
ris-i m, T rockenspalte / ;  -  w z d ł u ż  Län- 
gerissm ; - z  z a m a r z n i ę c i a  Frostrissm .

P ę k n i ę t y  1) gesprungen (odl.);2) leck (i.).
P ę p  Zapfen m; - k a n i a s t y  =  Pletwa 

(cieś.).
P ę p a w a ,  P ę p a w k a  1) Palmenstengel 

m; 2) =  Pięciolist.
P ę p k o w a ć  zipfeln (gar.).
P ę p k o w a n i e  Zipfeln n.
P ę t e l e k ,  P ę t e l k a  1) Pikot m (haf.); 

2) Schlinge /.
P ę t e l n i k  Schlingenmacher m.
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P ętla  S chleife / ,  Schlinge / ,  Henkel m, 
Schleifenlinie / ;  - rurowa Rohrschlin
ge /; - w odna Wasserschleife /  (o.). 

P ętlica  1) Bügel m, Schleife /,  Schlin
ge / ,  Schneuse /,  Geschlinge n, Schlei
fenlinie /; 2) Satte l m, Fahrsatte l m, 
Einsitzgurt m, Knebel m, Knecht m 
Igór .); 3) Fischblase /;  4) Rundschnur /;
5) Kausche /,  Scbleifenkurve /  (lot.);
-  h isterezy  hysteresische Schleife /;
- szp agatow a H aarst ich  m (tap.);
- torow a Gleisschleife /;  - przy u- 
ździe Schleifknoten m.

P ętlice  n iw elacyjne Nivellements
schleifen m.

P ętlicow y geschlungen.
Pętliczka Tragauge n (rym ).
P ęto  1) Spannfessel /;  2) Wiedenschlin

ge /  (fl.); - rur =  Okleszczka; - ś l i 
m akow e Schneckenzugwinde /  (bed.);
- śrubowe Schraubenzugwinde f  (bed.). 

P ęzel =  Pędzel.
P faf =  Ducza (gar.).
P fosten śru ba =  Skupiak (for.).
Pian =  Pion.
Piana 1) Gäscht m, Schaum m; 2) Blu

me /  (hut.); - cynkow a Zinkschaum m;
- drożdżowa Hefenschaum m; - m an
ganow a =  Wad; -m orsk a  M eer
schaum m, Sepiolith m; - srebrna Sil
berschaum m; -  szk lana Glasgalle  /; 
-w ilc za  =  Wolframit; - żelazna Ei- 
senschaum m, Eisenrahm m, Roteisen- 
rahm m (min.).

Pianka m orska =  Piana morska; - w a
pienna =  Wapno pieniaste.

Piargi Schutthalde /  (geo.).
Piasaw a Piassava /; -  afrykańska =  

Rafja.
Piasczysko =  Piasek lotny. 
P iaseczek  feiner Sand m.
P iaseczn ica  1) Schwimmsand m (//.);

2) Sandstreuer m, Sandstreuappara t  m,  
Sandstreukasten  m, Sandstreuvorr ich
tung /,  S treubüchse /  (lok.); 3) Sand
behälter  m,  Sandbüchse / ,  Sandkasten 
m, Sandfang m (r. m.); 4) S andstreu 
maschine f.

P i a s e c z n i k  1) Sandfang m, Sandfänger 
m (pap.); 2) Sandheber m, Sandlöffel m, 
Zylinderbohrer m (r. w.); 3) =  Piaskarz;
4) =  Klepsydra.

P iasek  1) Sand m; 2) Sandboden m (rol.);
3) =  Piaski; - zm ieszać z w ęglem  
anmachen (odi.); -  bagrow any == Pia
sek kopany; -b rzegow y , - brzeżny  
Ufersand m, Küstensand m; - budow 
lany Bausand m; -  ciek ły  =  Ku- 
rzawka; - cukrow y --- Mączka cukro
wa; - cynow y Zinnsand m, Zinnbaril-

la f, Zinnstein m; - drobny Quicksand 
m, Sandgriess m; - form ierski F orm 
sand m,  Form erde /,  Formmasse / ,  
Klebsand m, Schlichte / ;  - gichtow y  
=  Piasek nabojowy; - glaukonitow y  
Glaukonitsand m, Grünsand m; - g l i 
n iasty  fe t te r  Sand m, Lehmsand m; 
-do groszkow ania Kornsand m (gra.);
-  gruby Grobsand m, Steinsand m;
-  gruby z kam ykam i Kiessand m; 
-d o  jąder Kernsand m; -k op aln y  
G rubensand m; -k op an y  Baggersand 
m; -k o tłow y  Kesselsand m; -k r z e 
m ionkow y Quarzsand m, Kiesel m;
- kwarcow y Q uarzsand m; - lodow 
cow y z otoczakam i Decksand m, Ge- 
schiebesand m; -  lotny Flugsand m; 
-m agnetyczny tytanow o-żelazny  
T itanmagneteissen n in Körnern, magne
tischer Titaneisensand m; - m etalow y  
Metallsand m; - m iałki Flugsand m;
- m iałki (źródlany) Quellsand m;
- m uszlow y Muschelsand m; -  nabo
jow y Gichtsand m; -  nadbrzeżny  
Ufersand m; -  nadkładow y Decksand 
m,  Grand m; - nam ulony Schwemm
sand m; - nam ułowy Modersand m, 
Schlammsand m; - nanoszony G e
schiebesand m; - nieb iesk i Blausand 
m, Streusand m; -  normalny Normal
sand m; - ołow iany Bleisand m;
- ostroziarnisty  scharfer Sand m;
- płynny — Kurzawka; - polny G ru 
bensand m; -  do posypyw ania S treu 
sand m; - pow iew ny Flugsand m; 
-ruchom y =  Kurzawka; -rum oszu  
Geschiebesand m; - rzeczny Flusssand 
m,  Geschiebesand m; -d o  spaw ania  
Schweisssand m; -  do szorow ania  
Scheuersand m; -  srebrnonośny Sil- 
bersanderz n; - srebrny Silbersand m;
- srebrny gruby Silberkies m; - su 
chy Trockensand m ; - tłu sty  M asse/,  
fe tter  Formsand in; - w apnisty  Kalk
sand m; -  w iążący  Bindesand m; 
-w o d n y  Triebsand m, Treibsand m;
- w ulkaniczny vulkanischer Sand m;
- do wyrobu szk ła  Glassand m;
- w ydm ow y Dünensand m; - do ziar- 
kow ania Kornsand m (jfra.); -  ziar
n isty  Kieselsand m ; -  zielony Grün
sand m,  G reensand m; - do zlip iania  
Schweisssand m; -z ło tod a jn y  gold
führender Sand m; -  zło ty  1) Fliess
gold n, Flitschgold n; 2) Goldsand m;
- że lazisty  (zaw ierający żelazo) 
Eisensand m; - żelazny Eisenkies m;
-  żużlow y Schlackensand m. 

Piaskarnia Sandgrube /,  Sandkuhle / ,
Sandgräberei /.
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Piaskarz Sandkärrner m,  Sandmann m, 
Sandgräber m.

Piaski rasches Mehl n (gór.); - zw iew 
ne F ’l u g s a n d b o d e n  m.

P i a s k o k r u s z  1) Sanderz n; 2) =  Bi
zmut.

P i a s k o w a ć ^  besanden.
P i a s k o w a n i e  Beschotterung /,  Besan- 

den n, B esandung /.
P i a s k o w a t y  sandartig, sandhaltig.
Piaskow cow y sandsteinartig.
P iaskow iec 1) Sandstein m; 2) Sand

papier n; - an gielsk i =  Piaskowiec 
zielony; - asfa ltow y  Kirsandstein m; 
-b ia ły  (liasu) weisser Sandstein m, 
Lias Sandstein m; -  ciosow y Q uader
sandstein m; -  czerwony R otsand
stein m, Rottotliegendes n; -czerw o 
ny dawny alter ro ter  Sandstein m, 
roter Übergangssandstein  m; - czerw o
ny nowy Rotliegendes n, neuer ro ter  
Sandstein m ; - czerw ony perm ski 
Rotliegendes n, rotes Totliegendes n;
- diasow y Dyassandstein m; - drugo
rzędny Flözsandstein m; -dynasow y  
Dinassandstein m; -  z form acji w ę
gla  brunatnego Braunkohlensand
stein m; -fu k o id ow y Fukoidensand- 
stein m; -g lin ia sty , -jan ik ow sk i 
Tonsandstein m; -ju rajsk i Jurasand- 
stein m; -k ajp row y Lettenkohlen- 
sandstein m, Keupersandstein m; - do 
kam ieni m łyńskich Miihlsteinsand- 
stein m; - kam ienno-w ęglow y Stein- 
pohlensandstein m; -k arp ack i Kar- 
katensandstein m; - k ostk ow y =  Pia
skowiec ciosowy; -k rysta liczn y  kri
stallinischer Quarzit m; - kwarcowy  
=  Piaskowiec zwyczajny; -k rzem ie-  
nisty  Kieselsandstein m; - liasow y  
Liassandstein m; - m arglisty Mergel- 
sandstein m; - m iocenow y Blätter
sandstein m; - m olasow y Molassen- 
sandstein m; - nadłabski, - z nad 
Łaby Elbsandstein m; -  num ulitowy  
Nummu]itensancjs te jn m . .  epokow y =  
Piaskowiec plenerski; -  personatow y  
kisensandstein m,  Personatensandstein

- pińczow ski Kalkstein w; -  z Pir- 
n a . — Keter; -  plenerski Plänersand- 
stem m; - płonny flözleerer Sandstei« 
? * ; -przeobrażony =  Arkoz; - pstry  

untsandstein m, Flözsandstein m, Keu- 
persandstein m; - skorupkow y Mu- 
scnelsandstein m; - stubeńsk i Stuben- 
sandstein m; -  szarow akow y Grau- 

ackensandstein m; - sztuczny Kuust- 
sanastein m; - trzcinow>y Schilfsand- 
S 6'j <- -m ’ " w ngulitowy Unguliten- 
sandstem m; - w apnisty  Kalkstein m;

-w a p n isty  apen iński Macigno m;
- w ezersk i Wesersandstein  m; - w ę
glow y Kohleusandstein m; - w ęglow y  
łyszczyk ow y Psephit m; - w ied eń 
sk i Wienersandstein m; - w ogesk i, 
- z  W ogezów  Vogesen Sandstein m;
- w oltcynow y Voltzinsandstein m; 
-z ie lo n y  Grünsandstein m; - zielony  
gau ltow y Galtgrünsandsteinm; -  zw y
czajny Quarzsandstein m; - żelazisty
1) Sanderz n, einschüssiger Sandstein m 
(geo.); 2) Eisensandstein m (min.).

Piaskow ina, P iaskow isko, P ia
skow nia =  Piaskarnia. 

P iaskow nica w ydm uchow a Sand
strahlgebläse, n.

Piaskow nik 1) Sandfang m (r. w.); 2) =  
Matownik piaskowy.

P iaskow y sandförmig.
Piasków ka Sandziegel m.
P iasta  Nabe /; - rozcięta  geschlitzte  

Nabe f; -rozdw ojona gesprengte  
N abe / ,  geteilte Nabe /.

P iastę  dorobić naben.
P iasta  k ola  Radbüchse / ,  Radnabe /;

- - przedniego Vorderradnabe /;
-  - ty ln ego  H interradnabe /  (aut.); 
- - z ę b a te g o  Zahnradnabe /.

P iasta  korby Kurbelnabe /;  - śm igi 
Luftschraubennabe /  (lot.).

P iastak  =  Łopień.
Piastow y nabenartig.
P iaszczak  Sandpapier n, G laspapier n. 
P iaszczarka Sandmaschine /.  
Płaszczen ie Besanden n, Besandung / .  
Płaszczyć besanden, mit Sand bestreuen. 
P iaszczysko =  Piaszczyzna. 
Piaszczysty  sandhaltig, sandig. 
Piaszczyzna 1) S andb ank /;  2) Sandbo

den m.
Piaucyt Piauzit m.
Piątka Fünfzahl /;  1) - (rzym ska) V

V Form (lot.); 2) - (5 p łyt szk ła  w 
paczce) Fünfer m  (Tafelglas); 3) =  Cy
nek.

Piątro =  Piętro.
Piątrzyna Kragenmauerwerk n. 
Pichow ać =  Smołować.
Pichowanie =  Smołowanie. 
Pichow any =  Smołowany.
P icyt Pizit m.
Piczpin Pitschpine /,  Pechkiefer / .  
Pidło =  Mnich.
Piec 1) Ofen m; 2) Schramherd m; 3) 

Getreideauslauf m (mł.; 4) =  Chodnik 
(gór.).

Piec backen.
Piec (ilość przedm iotów  naraz w y

palana) Schuss m.
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Piec idzie Hochofen geht; - puścić  
Ofen anblasen, O. anlassen; - spadł 
Hochofen is t gefallen.

Piec asfa ltow y  Asphaltofen m; - bez- 
skrzyniow y, - bez skrzynny =  Piec 
pólwielki; - bębnow y Trommelofen m;
- brantow y =  Piec odciągowy; - c e 
g lany gem auerter  Ofen m; - ceglar- 
sk i Ziegelofen m,  Ziegelbrennofen m;
- ceg larsk i połow y Flurofen m; -ce -  
m enciarski, - cem entacyjny Ze- 
mentofen m; -cein en tarsk i Zemen- 
tiergefässofen rn, Zementitrofen m;
- do cem entow ania  s ta li Stahl- 
zementofen m; -cem entow y =  Piec 
cementarski; - chlebow y Backofen 
m; - chłodzący Vorwärmeofen m, 
Kühlofen m; - o ciągiem  paleniu  
Dauerbrandofen m; - ciągły  1) D auer
brandofen m; 2) kontinuierlicher Ofen m; 
-c ią g o w y  1) Zugofen m (bed.)-, 2) W e t
terofen m (gór.).

Piec cynkow y Zinkofen m; - - an g ie l
ski englischer Zinkofen rn, Tiegelzink- 
ofen rn; - -b e lg ij sk i belgischer Zink
ofen m, Zinkretortenofen m, Röhren
ofen m; - - m uflow y Muffelzinkofen m;
- - retortow y (rurowy) Röhrenzink- 
ofen m; - - śląsk i schlesischer Zink
ofen m,  Zinkmuffelofen m, Muffelzink
ofen rn; - - śląsk o-p o lsk i schlesich 
polnischer Muffelzinkofen m; - - tyg ie l-  
kow y Tiegelzinkofen rn.

Piec do cynow ania blach Blechver- 
zinnungsofen m; - cynow y, - do w y
tapiania cyny Zinnnofen m; - czer
pakow y Krummofen m, Sumpfofen m;
- do czyszczen ia  Abwerfofen m,  Ab- 
tre ibeherd  m(huł.);  - do czyszczen ia  
kruszców  Garofen m ; -do czyszcze
nia m iedzi =  Uświeżak miedzi; -  do 
czyszczen ia  siarki Schwefelläuter- 
ofen m; -dachow y =  Piec szpitalny;
- do d ekapow ania Dekapierofen m 
(gal.)', - długopalny Dauerbrandofen 
m; - dm uchawkow y Gebläseofen m;
-  dworski Bannofen m; -  dysty la-  
cyjny (d esty ła torsk i) Destill ierofen 
m; - elek tryczn y elektrischer Ofen m;
-  e lek tryczn y  o gołych  drutach  
Freidrahtofen m; -fa jan sow y  Fayan- 
ceofen m; - do fajansu =  Wypalak 
fajansu; - farbiarski (farbierski) 
Farbeofen m; - filarkow y — Piec k o 
lumnowy; -form ow y Formofen m;
- fryszersk i --- (Jświeźak; - gab in e
tow y Kabinettofen rn; -g a lero w y  
Galeerenofen m, Läuterofen m; - garn
carski =  Horno; -garow y  (m ie
dziow y) Garofen m.

Piec gazow y 1) Gasofen m; 2) Kalk- 
ofen m; 3) =  Gazownica; - - kom orowy  
Gaskammerofen m; --m u flo w y  Gas- 
muffelofen m; - - kręgow y, - - pier
ścieniow y Gasringofen m.

Piec gen eratorow y Generatorofen m; 
-g lazu row y =  Wypalak polewy;
- g lijow y =  Piec żarowy; - gliniany  
Tonofen ;?!; -g lin ow y  Aluminiumofen 
m; - głów ny =  Chodnik główny; - do 
gotow ania  Kochofeu m; - do grza
nia n itów  Nietwärmofen m; -  grze
jący  Wärmeofen m; -  do hartow a
nia Härteofen m; - hutniczy Hiitten- 
ofen m, Werkofen m; -k a flo w y  Be- 
gussofen m, Kachelofen m; - kam ycz
kowy, - kam ienny, - kam ykow y  
Steinofen m, Flussteinofen m; - o ka- 
nałach leżących  =  Piec niemiecki; 
-k an ałow y (kanałow any) 1) Ka- 
nalofen m (ceg.); 2) Windofen m (hut.);
- kapelkow y Kapellenofen m, P ro 
biermuffelofen (ch.); - k ąpielow y Ba
deofen m; - koksow y =  Koksak; - k o 
lum nowy Säulenofen m; -kom oro
w y, - z  komorami Kammerofen m; 
-k op cow y Hügelofen m, Hügelziegel- 
brennofen m; - kopulacyjny Kuppel- 
ofen m; -  kopułow y =  Kopulak; - k o
pułow y =  Piec naczyniowy; - kostny  
Knochenofen m; - kotłow y Kessel- 
ofen m, Pfannenofen rn; - kow alsk i 
S ch m ied eesse / ;  -  kredensow y K re 
denzofen m; - kręgow y Ringofen m;
-  kręgow y n iezupełny Partial Ring
ofen m; -  krzyw y =  Piec czerpakowy;
- kuchenny Küchenofen m; - kuchen
ny kam yczkow y Flusssteinküchen- 
ofen n;; - kupelacyjny, - do ku pe
lacji A malgamglühofen m; - kupolo- 
wy =  Kopulak; - kurzankowy =  
Wygrzewalnik; -  kuzienny — Piec ko
walski; - lakierniczy Lackierofen m;
-  ludw isarski Giessofen m; -ługow ni 
(główny) Langofen m, Querofen m, 
Werkofen m (sol.); - m artynow ski =  
Płomieniak martynowski; -  m aziow y  
Teerofen m; -do miału p irytow ego  
Feinkiesofen m; -  m iarkowny Regu- 
lierofen m; -  m iarkowny zasypny  
Dauerbrandofen m, Regulierfüllofen m;
- m injowy =  Wypalak minji; -m u 
flow y Glasierofen m, Muffelofen m;
-  naczyniow y, - naczynny Gefäss- 
ofen m; -  naw ęglający  =  Piec ce
mentarski; - niem iecki deutscher 
Ofen m; -n isk i =  Piec pólwielki;
-  obrotow y Rollofen m; - ochronny 
Schutzofen m (zł.); - oczyszczający
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( o c z y s z c z a l n y )  1) Garofen m; 2) De- 
kapierofen m (gnl.).

P i e c  o d c i ą g o w y  ( o d c i ą g a l n y ,  d o  
o d c i ą g a n i a )  Treibeofen rn, Treibofen 
m, Treibherd m, Tj iebherd rn, Abtreib- 
ofen m; - - a n g i e l s k i  englischer T reib
herd m, englischer Treibofen m, "lreib- 
ofen m mit beweglichem Herd; - - z 
k o p u ł ą  r u c h o m ą  Treibofen m  mit 
beweglicher Haube; - - Z k o p u ł ą  s t a 
ł ą  T reibofen rn mit fes ter Haube; - - n i e 
m i e c k i  deutscher Treibherd m,  d. T reib- 
^ofen m, 1 reibofen m  mit fixem Herd.

Piec odlew niczy Gussofen m, - od- 
dzielczy dla srebra (do od łącza
nia reszty  srebra od innych  
kruszców) Abdörrofen rn; - odparo
wujący (do odparow ania) Ab- 
dampfofen m; - odtapiający, - do 
odtapiania (odtapialny) Saigerofen 
m; - do odtlenienia g linki Tonerde- 
reduktionsofen rn; - ogniskow y do to 
pienia Herdschmelzofen m; - ogrzew 
czy (do ogrzew ania) Heizofen m; -do 
ogrzania pow ietrza Lufterheizungs- 
ofen m; - do ogrzew ania obręczy  
Reifenaufziehofen m; - okrągły Rund- 
■ofen m; - okrężny Leitungsofen m; - o- 
kularow y — Piec spustowy dwutrzono- 
wy; - ołow iow y Bleiofen m; - opalany  
drobnym koksem  Kleinkoksofen rn;
-  opałow y (do opału) Feuerofen m;
- oponow y, - w oponie Mantelofen 
rn; - oszczędn ościow y Sparofen m; 
-ośm iogranny, - ośm iokątny Acht- 
eckofen m; - o  trw ałem  paleniu  
Dauerbrandofen m; - parowy Dampf- 
ofen m; - parowy do grzania w o
dy Dampf wasserof en m; - p ełn oge-  
neratorow y Vollgeneratorofen m;
- do p ieczy steg o  Bratofen m; - p ie
karni (piekarniany) Backofen m;
- z piersią zam kniętą  Ofen m mit 
geschlossener Brust; - p ierścien io- 
w aty, - p ierścien iow y Ringofen m; 
-p ierśc ien iow y  częśc iow y  Partial 
Ringofen m; - p ierścieniow y równo- 
'eg ly i - o bokach rów noległych  
Parallelofen m; - Pilza Pilzofen m; - pi- 
rytow y Kiln n, Pirytofen m, Kiesofen

- płaszczący Streckofen rn; - z 
płaszczem  wodnym  W asserm ante l
ofen m; -  płaszczow y Mantelofen m. 
lec płom ienny 1) Zugofen m, H erd-
Di 2) =  P łom ieniak;- - do blach
ßlechglühofen rn; - - ciągow y Zugflam- 
menofen m; - - gazow y =  Płomieniak 
£ az° w.y> “ - Potrójny Tripelflammofen 
nj, iripelofen rn; - - szybow y Flamm- 
schachtofen rn.

Piec pobieln iczy, - pobiałow y Ver
zinnherd m; - pochylny Schaukelofen 
rn; - podgrzew czy, - podgrzew oi-

• czy Lockofen m; - podłużny Anlage- 
ofen m,  Hauptpüttenofen rn, Langofen 
m (sal.); -  pokojow y Zimmerofen m, 
Stubenofen m; - do polew y barwnej 
Farbenschmelzofen m; -p ołow y, - (pol
ny) Feldofen rn, Feldziegelofen rn, Zie
gelmeiler m (ceg.); - połow y piekar
sk i Feldbackofen m; - polsk i Dreika- 
nalofen rn, polnischer Ofen m; - popio
łow y (popielny) Frittofen m; - po- 
szurow y =  Picc szpitalny; - po
w ietrzny 1) Luftheizungsofen rn (bud.);
2) W etterofen m,  W ette rherd  rn, Wet- 
te r ros t  rn (gćr.): - półgeneratorow y  
Halbgeneratorofen m; -p ó łw ie lk l  
Flussofen m, Blauofen m, Blauofen m, 
Halbhochofen m,  Bauernofen m, Stück
ofen W, Wolfsofen rn (hut.); - prażący  
(prażalny) =  Prażak; -p rażący  
płom ienny =  Prażak płomienny; -  do  
prażenia kam ieni m iedzianych  
Kupfersteinröstofen m; - do prażenia  
pirytu w kaw ałkach  Stückkies- 
ofen m; - probowny =  Piec odciągo
wy; -probierczy (próbny) V ersuch s
ofen m; - próbowy Probierofen m;
- przedechow y Windofen rn; -przed- 
tam ow y =  Piec upustowy; - prze
działow y Gekrätzofen m, Scheide
ofen rn, Kapellofen m; - przekrapla- 
jący, - (do przepuszczania kro
plam i, - do przesiąkania) =  Piec 
odtapiający; -p rzesu w ający  (wę
giel) Fortsch aufelungsofen m; - prze
tap iający  Schmelzofen rn; - prze
w ietrzający, -p rzew iew n y  Venti
lationsofen m; -pudlingow y, -pudlo- 
wy Puddelofen m; - pudlow y s ta lo 
wy Stahlpuddelofen m; - pu lp itow y  
Pultofen rn (sol.); -  rafinacyjny Raf- 
finierofen rn; - rafineryjny =  Piec 
oczyszczający; - do rafinow ania że 
laza  Weissofen m; - ram owy Spiegel
ofen m; - retortow y Rennherd m; - re- 
w erberow y =  Płomieniak; - rota
cyjny prażalny =  Prażalnik obroto
wy; - rozgrzew ający =  Rozgrzewek; 
-rozpraw iający  1) Streckofen m 
(hut.); 2) =  Kaszuba (szk.); - do rud 
ołow ianych Bleierzschmelzofen m;
- rum fordzki Rumfordseher Rostofen 
m; - rurowy (z rurami) Röhrenofen m;
- rurowy obracalny Drehrohrofen m;
- rusztow y Rostofen m; - sadzow y  
Russofen m; - sforow y =  Kopulak;
- do wyrobu siarczanu sodu Sul- 
fatofen rn; - siarkow y Schwefelofen m.
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Piec Siemensa=Regeneratówka;-skró
tow y =  Piec zwiernikowy; - skrzyn
kow y Kastenofen m; - słow eń sk i =  
Piec półwielki; - sm olny, - sm olow - 
cow y, - sm ołow y Pechofen m,  Pich- 
ofen m; Asphaltofen m; - spadzisty  
Rollofen m; - spajający =  Spawak; 
-sp a la ją cy  (do spaleń) V erbren 
nungsofen m ; -  spaw alny =  Spawak;
-  sp iekający Sinterofen m; - sp ie 
kow y Backofen m; - spustow y Stich- 
ofen m,  Spurofen m ; -  spustow y dwu- 
trzonow y Brillenofen m,  Spurofen m  
mit zwei Herden; - do sta li cem en 
tow ej Zementofen m; - do sta li ty 
glow ej Tiegelgussstahlofen m; -  sta- 
lopalny Dauerbrandofen m; - stojący  
Rollwehr n (gór.)-, -s to p o w y  Fritt-  
ofen m; - do studzenia  szk ła  =  
Studziak; - do surowców  Rohofen m;
-  suszarniany, - suszarny, - su- 
szarski, - suszny Dörrofen in, Trok- 
kenofen m.

P iec do su szen ia  1) =  Suszak; 2) =  
Susznia rudna; - - - j ą d e r  =  Susznia 
jąder  (odl.)-, - - - l n u  i konopi =  
Osieć; -  -  - soli Salztrockenofen rn.

P iec suszny =  Suszak; - do szcze
rzenia srebra Silberbrennherd m, 
S ilberfeinbrennherd m, Brennofen m ;
-  szk lany, -  szk larsk i Glasofen m; 
-szk la rsk i czterogran iasty  Hohl- 
glasofen m; - szk liw iow y Glasofen 
m; - szm elcow y - Przetopielnik;
-  szkocki do ołowiu Bleiherd m;
-  szp ita ln y  Spitalofen m,  Schrägofen 
m; -  szp lejsow y =  Piec wielki ogni
skowy; - sztu kow y Stückofen m,  Fi- 
guralofen m; -  szw edzk i Kanalheiz- 
ofen m; - szw ejsow y =  Spawak.

Piec szybow y Schachtofen m; -  - cią 
gow y Zugschachtofen m; - - na ty g le  
Tiegelschachtofen m.

Piec tam ow y =  Piec upustowy; - tem 
p erow y Aufwärmeofen m (szk.)-, - te r 
pentynow y Terpentinschwellofen m.

Piec top iący , - do top ien ia  (top iel- 
n y )  Schmelzofen m; - -ty g lo w y  T ie
gelschmelzofen m.

Piec do top ien ia  ołow iu =  Piec oło
wiowy; - -  - szk liw ią Glasofen m;
-  - -  żelaza  Eisenofen m.

Piec trajbow y =  Piec odciągowy; - do 
traw ien ia  =  Wytrawiak (hut.); -  try
bowy =  Piec odciągowy; - trzyka- 
n ałow y =  Piec polski; - tyg low y  =  
Tyglak; -  upustow y Wehrofen m (sol.);
-  do u tlen iania Oxydierungsofen m, 
Kolorierofen m; - w ałow y == Piec 
podłużny; - w apienny =  Wapiennica;

- w arstw ow y =  Piec szybowy; - w a
rzelny Brauofen m; - w ęglarsk i =
Mielerz; -w ęg lo w y  1) Karbidofen m ;
2) =  Mielerz; - w głęb iony Tiefofen m, 
Streichofen m.

Piec w ielk i Hochofen rn, Flossofen m, 
Blaseofen m, Rennherd m; - - w ykła
dać Hochofen ausfüttern m; - - bez- 
oponow y Hochofen m  mit freistehen
dem Schacht; -  - koksow y Kokseisen- 
hochofen m; - -  do ołow iu Bleihoch
ofen m; - -  ogniskow y Spleissofen m ;
-  - opalany koksem  Kokshochofen m;
- - opalany w ęglem  drzewnym  
Holzkohlenhochofen m; - - z  przypo
rami Pfeilerhochofen m; - - przyziem 
ny Blauhochofen m; - -słu p ow y Säu
len Hochofen m; - - na w ęg ie l k a 
m ienny Steinkohlenofen m, Steinkoh
lenhochofen m.

Piec w ilczy  =  Piec półwielki; - do w y
grzew an ia  duli Brammenschweiss- 
ofen rn; -  w ygaźn icow y R etorten
ofen rn; - w ygrzew ak a — Wygrzewal- 
nik; - do w ygrzew ania — Wygrzewak; 
-w ygrzew czy  Streckfeuer n, Streck- 
herd m; - w ygrzew ow y =  Spawak.

Piec do w ypalania Brandofen m r 
Brennofen m, Kalzinierofen m; - - - c e 
g ie ł =  Piec ceglarski; - - - g ip s u  =
Wypalak g i p s u ; ----- polew y =  Wypa-
lak p o le w y ;----- porcelany Porzellan
ofen m, Verglühofen m; - - -w a p n a  
=  Wapiennica; - - - w yw arów  Schlem- 
pekohlenofen m.

P iec do w yparow yw ania Ausdün
stungsofen тп; -d o  wyprażania =  
Prażak; - do wyrobu sta li Stahlofen 
m; - w ysok i Bleihochofen m.

Piec do w ytapiania sm oły Teer- 
schwelofen m ; ---- srebra Silberbrenn
ofen m; - - - s z k l iw a  Glasurschmelz
ofen m.

Piec do w ytlew am a sm oły =  Piec
do wytapiania smoły; - do w ytraw ia
nia Siedeofen m; - w yżarzający,
- do w yżarzania =  Wyżarzak; - za 
palający =5 Zapalnik (cyn.); - za p iec
kow y =  Zapiecek; - zasypny Füü- 
ofen rn, Terrasenofen m, Schüttofen mr
- w ziem i Erdofen m (ceg.); - zlipczy  
Schweissofen m; - złotniczy Gold- 
schmiedeofen m; -d o  zm iękczania  
blach Blechglühofen m; -  do zw ęg la 
nia =  Zwęglak; - zw iernikow y Kurz- 
schlussofen m; -zy g za k o w y  Zick- 
zackofen m.

Piec żarow y Glutesse f ,  Glühofen m\
- - m uflow y Muffelglühofen rn; - - do 
spaw ania =  Spawak.

Piec żarów kow y (- do żarów ek)
Glühlampenofen m; - żarzący, -  ża- 
rzelny =  Temprówka; - żelazny Ei-
senofen m; - żużelny Schlackenofen m.

Piecina =  Piec.
Piecka =  Szamotówka.
Piecow e 1) Ofengeld n, Trinkgeld n für 

Ofenstellung; 2) Ofenmiete / .
Piecow nia Ofenhaus n.
Piecow nik =  Zdun.
Piecow y 1) S treckenhauer m, Quer- 

schlägshäuer m (gor.); 2) Ofenarbeiter 
m,  Ofenwächter m,  Ofenheizer m (hut.);
3) Heizer m, Schürer m, Feuermann m, 
Darrfax m (&oi.); 4) Einschieber m, 
Schiesser m (pie.).

Pieców ka 1) Ofenziegel m (ce^.); 2) 
Blöckchen n (hut.).

P iecyk  kleiner Ofen, Brennofen m; -b la 
charski Klempnerofen m; - ciągow y  
=  Podgrzewnik; - gazow y k ą p ie lo 
w y Gasbadeofen m; -  do grzania  
żelazka Pressofen m (int.); - grzej
ny Wärmofen m; - kąpielow y Bade
ofen m; -  kopalniany =  Podgrzewnik; 
" laboratoryjny Athanor m; - lam 
pow y Lampenofen m; -lu tow n iczy  
Lötofen m; - n aftow y  Petroleumkocher 
m; - ogrzew ający Heizkörper m, Heiz
ofen m; -  do op a lan ia— Opalak (/£.);
-  do p alen ia  kawy Kaffeebrenner m;
- do prasowania, - prasowniczy  
Plättofen m; - probierski =  Piec pró- 
bowy; -śc ien n y  Wandofen m (gaz.);
- do w ygrzew ania, - przed zapra
wą =  Cygan (hut.); -  złotniczy Gold- 
schmiedeofen m.

Pieczara 1) Grotte / ,  Höhle /; 2) Roll
wehr n , Schacht rn (gór.); -g ó rsk a  
Berggrotte / ,  Berghöhle / ;  - lodow a =  
Jaskinia lodowa; -podziem na E rd 
höhle /.

Pieczarnik =r Szabaśnik.
Pieczary Hohlräume m (geo.); - so lan

k ow e Sinkwerke n.
P ieczątka Stampiglie f; -  cechu Zunft

stempel m; - liczbow a Zahlenpunzen 
m>' - (sucha) Trockenstempel m.

P ieczęć 1) Siegel n; 2) Zeichen m; - clo- 
w a Zollsiegel n, Zollstempel m; - her
bowa Wappenstempel m,  Wappensie- 
geln ; - ołow iana =  Plomba; - p ocz
towa^ Postzeichen n, Poststem pel m; 
-rew izyjna Revisionsstempel m; -  sta- 

S tahlstempel т; - w a ż n i c z a  
Wiegestempel m; -w yp a lan a  Brand
zeichen n.

Pieczętarz Siegelmacher m, Gravierer m.
P i e c z ę t a r s t w o  =  Rytownictwo.
Pieczura polnischer Heizofen m.

K . Stadtmüller. Słownik techniczny.

Pieczyna =  Piec.
Pieczyw o B äckere i / ,  Backwerk n; - bia

łe  W eissgebäck n; - op łatn e Satzungs- 
gebäck n; -  p szen n e =  Pieczywo białe.

P ied esta ł =  Podsłupie.
Piekarczyk Bäcker junge m.
Piekarka Backmaschine /.
Piekarnia Bäckerei f ,  Bäckereiladen m , 

Backhaus n, Backstube /;  -  bułek  
Weissbäckerei / ;  -  ch leba Brotbäcke
rei /.

Piekarniak, P iekarnik 1) =  Piec 
piekarski; 2) =  Duchówka.

Piekarstw o Bäckerei / ,  Bäckereihand
werk n.

Piekarz Bäcker m, Brotbäcker m, Schös
ser m; - bu łek  W eissbäcker m.

P iek ło  Zeug n (dr.).
Pielacz Jä te r  m.
Pielarka Jätemaschine /.
P ie lęgn ow an ie  lasu Bestandeserzie

hung /; -  m ieszaniny Mischwuchspfle
ge /;  -  sera Käsebehandlung /.

P ielgrzym ek =  Spondylus.
Pielić =  Pleć.
P ielen ie  =  Plewienie.
Pieln ik  Jätepflug m.
P iem ontyt Piemontit m, Manganepidot 

m, piemontischer Braunstein m.
Pieniądz, P ien iądze Münze /;  -  brze

gow any gezähnelte Münze f; -  brzę
czący Münzgeld n; - m etalow y Me
ta l lge ld  n; - m iedziany =  Miedziak;
- pam iątkow y Schaumünze/, G edenk
münze j;  -z ło ty  G o ld m ü n ze / ;  -z ły  
geringhaltige Münze / .

Pienić s ię  brausen, schäumen, gäschen.
P ien iek  1) Pflasterstein m (6. d.); 2) 

Schenkel m (el.); 3) Steckholz n (zeg.);
4) Stöckel rn (zł.); 5) Stumpf m; - b ie
gunow y Polschenkel m (el.); - gw in 
tow y, - sk rętow y Gewindesockel m  
(el.); - m agnesu  Schaft m; -  pióra  
Kiel m,  Federkiel m, Federpose / ,  F e 
derspule /; - w ychw ytow y Bajonett
sockel m.

Pieniężnia =  Mennica.
P ien iężn ica  =  Skarbiec.
P ien iężny G eldbriefträger m.
P ien istość  Schaumhaltigkeit / .
P ien isty  schaumig (min.).
P ien iu szek  Kittstock m (rut.).
Piennik  Fock / ,  Focke /,  Untersegel m  

(okr.); -p rzed n i F o c k / ,  Focke /; 
-p rzed n i zaw ietrzny Vor Unter- 
leesegelm ; - środkow y Mittelgrossse- 
gel m; - ty ln y  Bagiensegel m, Kreuz
segel m; - w ielk i środkow y G ross
segel m.
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Pień  1) Stock m (geo.); 2) Sturz rn (gór .);
3) Stamm m, Stammholz n, Block m, 
Holzblock m (/as.); część  od pnia  
Stürzende n; na pniu am Stock (las.).

Pień  budulcow y Baustamm m ; - cien 
k i dünner Stamm m (las.)] -  drzewa  
Holzstamm m,  Baumstamm m,  Schaft 
m; - drzew a do piłow ania =  Kfoda 
tracka; - drzew ny Baumschaft m; 
-k ow ad ła  Ambossstock m,  Stock m, 
Schabottenstock m; -  krystaliczny  
kristallinischer Stock m; -  m acierzy
s ty  M utters tock m; -  niezlugow any  
Bodenstock m (sol.); -  obrotnicy  
Drehstuhl m; -  do rąbania =  Pniak 
do rąbania; - zęba Zahnfuss m, Zahn
sohle f .

Pieńka 1) — Włókno konopne; 2) =  
Konopie.

Pieprzeń, Pieprzyn =  Piperyna.
Piernik Honigkuchen m, Lebkuchen m.
Piernikarz Lebzelter m.
Pierność =  Pralność.
Pierny =  Pralny.
Pierś buforow a =  Odbojnia; - pieca  

Arbeitsgewölbe n, Vordergewölbe n, 
O fen b ru s t / ,  B rustm auer/ ,  Brust f  (hut.)-,
- w ie lk iego  p ieca Hochofenbrust /. 

Pieścien iarka Ringmaschine f  (zł.).
P ierścien ie 1) Ringe m; 2) =  Pierścień;

-b arw n e Farbenringe m; -jed n o 
czesn ego  odpływ u Zone /  des 
gleichzeitigen Abflusses (r. w.)-, - sube- 
rynow e, - korkow e Suberinlamellen 
/ ,  Suberinringe m; -t ło k o w e  F ed er
ringe m,  Kolbenringe m; - tłuczkow e  
Pochringe m; - w odoskazu W asse r
standringe m; - zderzakow e gum o
w e Gummipufferringe m (aut.).

P ierścien iow aty , P ierścieniow y  
ringförmig.

P ierścien iów k a Ringofenstein m.
P ierścienn ia  Ringraum w (tur.). 
P ierścień  1) Ring m; 2) Annulus m (ar.);

3) Schiffchen n (szw.); 4) Band n (vjöz.);
5) =  Pierścienie; - am ortyzacyjny  
Federungsring  m (lot.); - azb estow y  
A sbestr ing  m; - b iegający  Laufring m  
(aut.); -b ieg u n a  =  Wieniec magne- 
śnicy; - blaszany Blechring m; - b la 
szany w zm acniający V erstä rkungs
blechring m (el.); -b u te lk o w y  Fla- 
schenring m; -  chw ytny Greifring m;
- czelu ściow y Feuerlochring m; - czo
łow y Kopfring m; -  czopow y Zapfen
ring m, Spundring m; - czopa s to p o 
w ego  Spurring m; - d ław ika Stopf
büchsenring m; - dław ikow y Futter-  
ring m; -  dotyczny =  Pierścień ślizgo
wy; - drzw iczkow y Feuerlochring m;

- dyszy 1) Düsenring m; 2) Blasrohr
ring rn; - dzwonu Glockenring m;
- g łow icow y Kopfring m; - godzin 
ny Stundenring m; - Gramma Gram- 
mescher R ingm  (el.); - gum owy Gum
miring rn; -ham ulca, - ham ulczy 
Bremsring rn; - izolacyjny Isolierring 
m; -jarzm a =  Wieniec magneśnicy;
- karbow any Kerbring m; ■■ kauczu
kow y Kauischukring m; - klinow y, 
- z  k linem  Keilring m; -k o lek tora  
Kollektorring m; - kolektora koń
cowy Kollektorendring m; - k o łn ie
rzow y Flanschenring m; -k o łow y  
Kreisring m,  Ringfläche / ,  Torus m; 
-kom pasu Kompasskranz m, Kompass
ring m; -  konopny Kranztau n; -  kon
tak tow y  Passring m; - kotła , - k o
tłow y  =  Pierściono kotła; - k otw i
cow y Ankerzugring m; - kotw iczny  
Röring m (i.); - k otw ow y Ankerschel- 
le /;  - kraw ędziow y Kantring m;
-  kryjący Deckring m; - ku listy  Ku- 
gelring n> (zł.); - łańcucha Ketten- 
ring m; - łączący Befestigungsring m;
-  łożyskow y Laufring m; - łyszczy- 
kow y Glimmerring m; - m asztow y  
Mastring m; - m aźnicowy Dichtungs
scheibe / ;  -m aźn icy  Staubscheibe /;
- m iarowy Messring m; - m iedziany  
Kupferring m; - m ielny Mahlring m;
- m iędzy dwom a podbrózdkam i 
Ring m an der Walze; - mimośrodu,
- m im ośrodow y Exzenterring m, 
exzentrischer Ring m, Halsring m des 
Exzentriks, Exzenterbügel rn; -n a c i
skow y Druckring m; - nadskrzynio- 
w y Mantelring m (hut.); - nasadczy  
=  Wieniec nasadczy; - nastaw n y =  
Pierścień ustawny; - natłoczny Auf- 
pressring m (guz.); - nośny =  P ier
ścień podstawowy; - objektyw u O b
jektivring m (fot.); - obrotny Rollring 
m (ml.); - obsadkow y =  Pierścień 
oprawkowy; -od b ojow y Prellring m, 
Schwanzring m (hut.); - odciążający  
Entlastungsring m; - od stępow y Ab- 
standring m; - okrętow y Schiffsring 
m,  Schwimmring m ; -  do oliw ien ia  
kroplam i Tropf ring m; -o łow ian y  
Bleiring m; - opraw kow y Fassungs
ring m; - osadczy, -o sa d n y  1) Stell
ring m (b. m.); 2) Zentrierungsring m 
(tok.); 3) Fassungsring rn (zł.); 4) =  
Pierścień oprawkowy (el.); -  osiow y 1) 
Zentrierungsring m (gaz.); 2) Bundring 
m; 3) Zentrierungsring m (tok.); - pala  
Pfahlring m; - p ilśn iow y Filzring m;
-  p leszn ik ow y Nagelband n (okr.);
- p łask i Flachring m; - p łaszcza  Man-
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te lr ing m; -p łom ienny Brandring m, 
Heizrohrring m, Rohrring m; - pod- 
porczy, - podstaw ow y Tragering m, 
Grundring m; -  z podziałem  stop n io 
wym  Gradring m; -porcelanow y  
Porzellanring m (el.); -d o  prze
bijania, - przebijny Lochring m; 
7 Prze*®n*ony =  Pierścień zawłócz- 
kowy; - * przelotow y dław nicy La
te rne  /; -p rzeryw acza Ring m  des

« e^̂ USeS " Р ГЗЕ©“w odny =  l o r  okrężny; - przycisko
wy Klemmring- m; - rakow y (dla 
m asztu) Rackring m; - ratunkow y  
Rettungsring m; -rd zen iow y Kern- 
ring m,  Stahlring m; - regulacyjny  
Regulierring m; - rozcięty  Schlitzring 
m; -  rozpędow y Schwungring m; -roz- 
prężny Spannring m; -  rozpylacza  
Zerstäuberring m; -rurow y Bündel n 
(gór.); - sam osm aru Schleuderring m;
-  sam o szczelny Selbstspanner m; 
-s ie w n y  Säering m; -skron iow y  
o tirnreif  m (arch.); -  skrótu =  P ie r
ścień zwarcia; -  skurczny Schwind- 
ring m,  Schrumpfring m; - sm arujący 
ochmierr ing m; -sp a jak a  Mitnehmer- 
rm J  jn (aut.); - k rótk iego sp ięcia  
== Pierścień zwarcia; -  sprężynow y  
Federring m (kol.); - sprzęgow y  
Bremsring m; -  stopow y Bodenring rn 
(lok.); -  stykow y Kontaktring m, Pass- 
i-ing m; -szcze liw n y  Kolbenring m, 
Dichtungsring m; - szczotk ow y =  
Trzymadło szczotkowe; -  szpuntow y  
=  Pierścień czopowy; - szybow y  
Schachtring m; -  ściągalny Anzieh
ung^ m, Ring m zum Anziehen (aut.); 
-ś lizg o w y  Schleifring m; - śrubowy  
Schraubenring m (gaz.); - św ia tła  
północnego Auroraring m.

r iersc ień  tłoka, - tłok ow y Kolben- 
feder / ,  Kolbenring m; - - m im ośro
dowy exzentrisch gedreh te r  Kolbenring 
m; -  - podwójny doppelter  Kolbenring 
m; - - rowkowy, --szy jk ow y Kol
benring m mit eckiger Nute; - - zw ykły  
gewöhnlicher Kolbenring m; -  - że  
stykiem  ukośnym , --u k o śn o -sty -  

w y schräger Schlitzkolbenring m; 
" ‘ ze styk iem  zakładkow ym ,
• " ^ » la d k o w o -sty k o w y  überlapp
ter Schl.tzkolbenring m.
»erscień usprężyniający Federungs- 
c.n£, ^  ( l°ł-Y, -  ustaw ny Ringkeil m, 

. ‘[ring m; - uszczelczy , -  uszczel- 
®lający Dichtungsring m, Liderungs- 
n n g  m, Dichtungskonus m,  Liderring n,

o rdichtungsring m, Dichtr ing m;
-  u s z t y w n i a j ą c y  =  Usztywniak (b .m .);

- do utrzym ania żagli Legel m; 
-w a ło w y , -w a łu  Wellenring m, 
Wellring m,  Wellenkranz m, Wellkranz 
m; -  wirujący Drehring m; - właino-
w y Einbruchring m  (b. d.); -  w odzą
cy Fuhrungsring m; -w sp ierający ,
-  wsporny R ingträger m, T ragring m;
- w yciągow y (do rur) Ziehring m 
(für Röhren); -  w ym iarow y A bstand
ring m, Distanzring m; -  w yrów naw 
czy  ̂ Ausgleichring _m; -d o  wyrzu
cania oliw y Ölschleuderring m;
- w zm acniający zbiornika Dom
lochring m; -  zachow aw czy Abstand- 
ring m; -za czep n y  Rüttelring m, 
Hohlenring m,  Staffelr ing m,  Warzen
ring m, Rührnagel m (mł.); - zam yka
jący  Abschlussring m; - zaw ieśn ika  
Hängebügel m,  Hängering m; -  za- 
w łóczkow y Splintring m; - zb ocze
nia Abtriftr ing m (ftgr.); -  zdaw =  
Trzymadło szczotkowe; -  zdaw ny - 
Pierścień ślizgowy; - zew nętrzny  
Begrenzungsring m, Aussenring  m;
- zew nętrzny teów k ow y T-aussen- 
n n g  m; - złączny =  Pierścień łączący;
-  zelazny Eisenring m; - żelazny do 
Im Kausche /  (i.); -  żerdkow y =  
Ściskacz żerdkowy.

Pierścionek  Ringlein n.
Pierścionki Federringe m (kol.). 
Pierściono Mantel m des Gasbehälters, 

Rmng m; - końcow e =  Pierściono 
skrajne; - k otła  Kesselzarge / ,  K essel
schuss m,  Mantelschuss m, Schuss m' 
-rury płom iennej Flammrohrschluss’ 
m; - skrajne Endschuss m; - średnie  
M.t telschuss m; - w yoblone gebördel- 
te r  Schuss m.

P i e r w i a s t e k  1) Urstoff nl> Element „ 
(сЛ., fiz.y, 2) Q u ad ra tw u rz e l / ,  Wurzel /  
(m.), 3) Bestandteil m  (m in .); - che- 
m i c z n y  Grundstoff m, Element 
Wurzelstoff m; - h n j i  Linienelement n;
- naznaczony =  Pierwiastnik; -  pali- 
w.a ^ r ®Iinsto^ element n\ -pow ierzch- 
ni Flächenelement n; - równania  
W urzel /  der Gleichung (m .); - s z e 
ścienny Kubikwurzel f .

P ierw iastkow ać W urzel ausziehen, 
radizieren (m.).

P ierw iastkow anie W urzelausziehung/. 
P ierw iastm k W urzelgrösse f  (m.). 
Pierw obór =  Las dziewiczy. [(т-о/.). 
Pxerwokos V ormahd / ,  Vorschnitt m 
Pierw orys =  Zarys pierwszy. 
P ierw oszcze Urstoff m.
Pierw otnik Radikal n (ch.).
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Pierw otny 1) primär (el.); 2) u rsprüng
lich (/iz.).

Pierw ow zór G rundgesta lt  / ,  Muster
bild n, Musterform / ,  Vorbild n, Urbild 
n, U rm uster n, Prototyp m, Typ rn, 
Typus m, Urtypus m.

P ierw szeń stw o Vorrang m; -  nabyte  
A lte r  n im Felde; - *  pociągów  R ang
ordnung /  der Züge; - zysk an e (na
daniem  prawa) Mutungsvorrecht n.

Pierw szorzędny 1) primär (geo.); 2) 
erstreihig (m.).

Pierzaja Gebäudekomplex m.
P ierzasty  1) Feder-, gefiedert; 2) fe

derähnlich; - śrut gerissener Schrot m.
Pierzcbnia 1) Q ueraxt / ,  Querhacke /; 

2) Brecheisen n.
Pierze F e d e r n / ,  D u n e n / ;  -s tru sia  

S trausendaunen / ,  S trausenfeder / .
Pierzej, P ierzeje =  Wierzeja.
P ies 1) Berghund m, Grubenhund m, 

Grubenwagen m, Förderhund m, Truhe 
/ ,  Stollenwagen m (gór.); 2) Brems
schuh m (kol.); 3) A nhalteanker m (z.); 
-k op a ln ian y  Flözhund m; - n ie 
m iecki deutscher Hund m (gór.); -  w ę
g iersk i ungarischer Hund m (gór.).

P iesek  1) Bodenstuhl m, Hund m (bed.);
2) Hemmeisen n; 3) Klinke /  (śl.); 4) 
Deichselhaken m, Vornagel m (wóz.);
5) =  Chwytka; 6) =  Zastawka; 7) 
Zapadko; -  (przy aparacie b lok o
wym ) Klinke /  (syg.); -  dźw iga  
S perrhaken m,  Sperrklinke / ;  -w y -  
wracalny Kipphund m.

P iesiec  Blaufuchs m (kuś.).
P iesk i Stockendenabschnitte m (las.).
P ieszn ia  Hohlmeissel m, Hohleisen n 

(kam.) -  głęb ok a Tiefhohleisen n; -  k ą
to w a  Geisfuss m; -k rzyw a Schief- 
holeisen n; -p ły tk a  Flachhohleisen 
n; -  p ółg łębok a Halbhohleisen n;
• sp łaszczon a  flaches Hohleisen n;
- ślusarska Halbmondmeissel m, ge
bogener Meissel m; -  w ygięta  Bogen- 
hohleisen n.

P iezoelek tryczn ość Piezoelektrizität/.
P iezoelek tryczn y  piezoelektr isch.
P iezom etr Piezometer n (fiz.); - róż

nicow y Differentialpiezometer n, Sym- 
p iezometer n.

P ięcioboczny fünfseitig.
P ięciobok  Fünfseit n.
Pięciobrom ek fosforu  Phosphorpen- 

tabromid n.
Pięciochlorek  antym onu Fünffach- 

chlorantimon n; -  fosforu  Phosphor- 
pentachlorid n; - irydu Iridiumpenta- 
chlorid n; -  uranu Uranpentachlorid n.

P ięciok ą t Pentagon n, Fünfeck n ;
- gw iaździsty  =  Pentagram. 

P ięciokątny pentagonal,  fünfeckig. 
P ięciokw it =  Pentacrinites.
P ięcio list Fünfblatt n (ar.). 
Pięciopokiadow y fünfdeckig (okr.). 
Pięciorak Fünfling m (min.). [(<&■)'- 
Pięciornia, P ięciornica =  Cierlica 
Pięciorzędow y 1) fünfreihig (roi.); 2)

fünfdeckig (z.).
Pięciosiarczek  antym onu Antimon- 

pentasulfid n; -  fosforu  Phosphorpen- 
tasulfid n; -  sodow y, -  sodu Natrium- 
pentasulfid n.

Pięciościan  Fünfflach n, Pen taeder n~ 
P ięciościenny fünfflächig. 
P ięciotlen ek  Pentoxyd n; -  arsenu  

Arsenpentoxyd n; -  bizm utu Wismut- 
pentoxyd n; -  fosforu  =  Bezwodnik 
fosforowy; - jodu Jodpentoxyd n. 

Pięciow inklow y =  Pięciokątny.
Piędź Spanne / .
Piękny schön, stilvoll (ar.).
P iększydło  =  Ozdoba.
P ięstak  Faust /  (Ы.); -  ręczny Schweif

eisen n (Ы.).
P ięstn ik  Fäustel n.
P ięstuk  1) Fäustel n (r. w.); 2) =  P e r 

lik (gór.); -  górniczy Treibefäustel n. 
P ięść noża Messerkopf m (tok.); -  pła

sk a  Faust /  (Ы.).
P ięta  m asztu , -  słupa Mastfuss m. 
P iętak  Brechstange / ,  Gewäge n, Brech

baum m, Beisser m, Rührstange f r 
Schrämspiess m.

P iętk a  1) Lesbische Welle f  (ar.); 2) 
Frosch m, Fasskopf m, Kamm m, Bak- 
ken m, Kopf m de r  Daube (bed.); 3) 
Geisfuss m (bl.); 4) Bein n, Bohrpfei- 
fe / ,  Pfeife /  (gór.); 5) Zapfen m (il.);
- dachów ki Nase /  der Dachziegel;
-  odw rotna Kehlleiste / ,  Kehlstoss m, 
Glockenleiste / ,  verkehrt fallendes Kar- 
nies n; - w ęglow a Kohlenbein n (gór.);
-  (przy w ierceniu) Fuchs m  (im 
Bohrloch).

Piętnar Stutzband n, Tragband n, Bug m, 
Büge f  (bud.); -od w rotny Fussband n;
-  żelazny Eisenbalken m. 

P iętn astoca low iec =  Kamień młyń
ski 15 calowy.

P iętn astok ąt Fünfzehneck n.
P iętn o  Gepräge n, Brandzeichen n, Mal n ,  

Zeichen n, Marke / ,  Merkzeichen n , 
Stempel m; -fab ryczn e Fabriksm ar
ke / ;  -  perlące Perleisen n; - różycz- 
ne Rosettenstempel m; - w k lęs łe  
Hohlstempel m; -  do znaczenia P rä 
gestempel m.
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P iętn ow ać einbrennen, stempeln, zeich
nen, bezeichnen, markieren. 

P iętn ow an ie  Stem pelung/,  Zeichnung/. 
P iętra  1) Gestöcke n; 2) =  Warstwy 

(gór.).
Piętro 1) Stockwerk n, Stock m, G e

schoss n, T reppe / ,  E tage /  (bud.); 2) 
geologische Stufe /  (geo.); 3) Sohle / ,  
Firste / ,  Bausohle / ,  First m, Lauf m, 
Horizont m, Niveau n (gór.); 4) Boden 
m (m ł .); 5) Gleiche /  (mur.); 6) =  Po- 

^  kład (okr.); - ap tyjsk ie Aptien n (geo.);
-  cenom ańskie =  Cenoman; - chłod- 
nicow e Kühlboden m; -  czw arte =  
Pokład czwarty; -  drugie =  Pokład 
-drugi; - głów ne Hauptgeschoss n;
-  górne Oberbau m (bud.); - kam ieni 
(m łyńskich) Steinboden m; -  kize- 
rytow e Kieseritregion f  (geo.); -m ie 
len ia  Mahlboden m; - m łynow e =  
Piętro  pytli; -  nadaw cze =  Poziom 
nadawczy; - najgłębsze Tiefbausohle 
/ ;  - ochronne Reservesohle /;  -  od
budowy Abbauhorizont m (gór.); - pią
te  =  Pokład piąty; -  pierw sze 1) e r 
s ter  Stock m, Beletage / ;  2) =  Pokład 
pierwszy (okr.); - polihalitow e Poly- 
halitregion /  (geo.); -  pom pow e =  
Piętro wodne; - portlandzkie P o r t 
land n, Portlandien n (geo.); - p o
w ietrzne =  Poziom powietrzny; - py
tli Beutelboden m; -re ty ck ie  =  Ret;
-  sarm ackie sarmatische Stufe f  (geo.);
-  so issoń sk ie  Soissonian n, Suesso- 
nien n (geo.); -  szó ste  =  Pokład szósty;
-  średnie =  Poziom średni; -  śród
ziem nom orskie (śródziem ne) Me- 
diterranstufe /; - tournajskie Tour- 
nai Stufe /  (geo.); - trzecie  =  Pokład 
trzeci; -  ty to ń sk ie  Tithon n (geo.);
-  w en lock ie Wenlock Stufe /  (geo.); 
-w odn e Wasserhorizont m, Pumpen- 
horizont m; -w ozu  W agenetage f; 
-w ozu  dolne untere W a g e n e ta g e / ;  
-w ozu  górne obere W agenetage /;
-  w yższe Obergaden m, Obergeschoss 
n, Obergemach n, Oberstockwerk n, 
O beretage f; -  zapasow e =  Piętro 
ochronne; - zasyp ow e Schüttboden m 
(mł.); - zbożow e Kornboden m, Schütt
boden m,  Getreideboden m; -  Żarnowe 
Steinboden m (mł.); -  żubrowne Spitz- 
boden m.

P iętrow anie Stockwerksbau m (ar.).
Piętrow e Gleichengeld n.
Piętrow y stockförmig, stockig^
Piętrzak  =  Przystanek (bud.).
Piętrzyć stauen.
P iętrzyna =  Nadwieszenie.
P igm en t Pigment n, Farbstoff m.

Pigw a Quitsche / ,  Quittenbaum m, Quti- 
tenholz n.

Pijawki Klebast m, Auswuchs m (las.); 
Pik 1) Piek m (okr.); 2) =  Pakówka.

- k leniow y, - przedni Vorderpiek m;
- ty ln y  Hinterp iek  m, Achterpiek m. 

Pika 1) Steppzeug n, Pikee m «*.); 2)
Lanze /; - rusztow a =  Rożen. 

P ikeryngit Pickeringit m, Magnesia
alaun m.

Pikierow ać =  Pikować.
Pikierow anie =  Pikowanie. 
Pikierow any =  Pikowany.
Piknit Pyknit m.
Piknom etr, P iknoskop 1) T arierfläsch- 

chen n (fiz.); 2) P iknometer n, Pik
noskop n, Pyknometer n (piw.). 

Piknostyl Pyknostyl m.
Piknotrop Pyknotrop m (min ). 
Pikolina Pikolin n, Methylpyridin n. 
Pikotaż =  Uszczelnienie klinowe. 
P ikotow ać =  Uszczelnić klinowo. 
P ikotow anie Pikotieren n, Pikotage /. 
P ikoty Schleife / ,  Knötchen n (kor.). 
P ik o ty t Pikotit m.
Pikow ać 1) s teppen (kr.); 2) pikieren, 

heften (tap.).
P ikow anie 1) Stepperei / ,  S teppen  n, 

S te p p u n g /  (кг.); 2) Verschulung f  (las.);
3) Pikierung /,  Stepparbeit /  (tap.). 

Pikow any pikiert (tap.).
Pikow nik Wattierlineal n, W att ierer m.

Wattierungsführer m, S tepper  m (szoi.), 
Pikram ina =  Benzolina.
Pikranalcym  Pikranalzim m.
Pikrat Pikrat n (ch.). 
Pikrofarm akolit Pikropharmakolith m. 
Pikrofil Pikrophyll m.
Pikrokrocyna Pikrokrozin n.
Pikrolit Pikrolith m, Serpentin m. 
Pikrom eryt Pikromerit m.
Pikrosm in Pikrosmin m, prismatischer 

Pikrosminsteatit m.
Pikrotefroid  Pikrotephroit m. 
Pikrotoksyna Pikrotoxin n. 
P ikrotytanit Pikrotitanit m. 
Pikrynian =  Pikrat.
Pikryt Pikrit m.
Pilarka 1) Feilmaschine ); 2) =  Piła 

okrągła; 3) =  Frezarka; -k lo co w a  
Kreisblocksäge / ,  Kreisblochsäge 
-s to ją ca , - tartak ow a =  Trak s to 
jący-

Pilarnia 1) Schneideansta l t /; 2) =  T a r 
tak; - marmuru Marmorschneidean- 
s talt / .

Pilarz 1) Sägemacher , m, Sägeschmied m;
2) =  Tracz; 3) =  Ślusarz.

Pilas S c h la f s tä t te /d e r  Bootsknechte (ż.).
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P ilaster, P ilastr 1) Pfeiler m, Wand- 
pfeiler m; 2) =  Słup; - narożny =  
Płaskosłup; - okrągły Rundpfeiler m. 

Pihnit Pilinit m.
Pilit Pilit m.
Pilnica =  Frezarka.
Piln iczek  1 ) Barettfeile / ,  kleine Feile /  

(*/.); 2 ) Flankierfeile /,  Treibfeile /  
(zeg.); -d o  czopków  Zapfenfeile /  
(zeg.); -o k rą g ły  Rattenschwanz 771;
-  do polerow ania czopków  Zapfen
polierfeile / ;  - półkrągły H albrund
feile /;  - (precyzyjny) Barettfeile f;
- do styk ów  Kontaktfeile f(el.); -trój- 
gran iasty  Dreieckfeile/; - do zębów ,
■ z ę b a t y  Zahnfeile f} - ż ł o b k o w a n y  
Riffelfeile /.

Pilnik 1) Feile f ( ś l . ) ;  2) Riffeleisen n (zł.)} 
-b rzeżny  Randfeile / ;  -  calow y Zoll
feile /;  -  cien iow y Mattfeile / ;  - cien
k i =  Gładzik (śl.)} - ciężk i =  Pół
zdzierak; - do cyny Zinnfeile / ;  - czo
pow y Zapfenfeile /;  -  czw orogra
n iasty  viereckige, vierkantige Feile / ;
- czyszczący  Putzfeile /; -  drobno 
siek an y Halbfeile / ; , - drobny 1) 
Raumfeile / ;  2) =  Średniak; - do 
drzew a Holzfeile /; - dwułuczny 
Steigradfeile /; - o dwu ostrzach  
=  Dwuwcinak; - dw uręczny — Pół- I 
zdzierak; -  dw usieczny =  Dwuwci
nak; -g ład zarsk i Schleiffeile/; -  g ła 
dzący, - do g ładzenia =  Gładzik 
(«•); " gruby =  Półzdzierak; - gruby  
buntow y, - g. w iązkow y =  Zdzie
rak; - gruby ręczny == Półzdzierak;
- lg lak  N ad e lfe i le / ;  -języczk ow y  
Vogelzunge / ;  -  grubo karbow any  
=  Grubiak; - k linow aty =  Wcinak 
(pilnik); -k o stn y , - do kości Kno
chenfeile / ;  -  do k ó łek  Räderfeile /
(zeg.); - k rągły  Rundfeile / ;  -  krąż
kow y Schneidrad n, Schneidscheibe /,  
Stollenfeile / ,  Pfeifenfeile / ;  -  k u listy  
Kugelfräse /,  Kugelknopf m; - k w a
dratow y Vierkantfeile / ,  viereckige 
Feile / ,  vierkantige Feile / ,  quadrati-  
sche^ Feile f; -lejraiczy Verputzfeile /;
-  leżący  Liegefeile /;  -  do łożysk  
Treibfeile / ;  - m enniczny Münzfeile/;
- m iałki =  Gładzik (śl.)} - m ieczy- 
k ow aty  =  Dwuwcinak; - do m iedzi 
Kupferfeile /; - z nacięciam i poje- 
dyńczem i Beschrotfeile /; - nacięty  
(na w ąsk iej stronie) Grundfeile /;
- ostro nasiek an y Oberhiebfeile /;
- naskórkow any, - naskórkow y  
Lederfeile / ,  Putzholz n, Streichleder 77;
- naśrubkow y Schraubenkopffeile f, 
Schwertfeile / ; - nazębiak  Sägefeile / ;

- niehartow any F e d e r fe i le / ;  -n o 
żow y, - nożow aty  =  Wcinak; - ob ły
== Pilnik okrągły; - obosieczny  
ochwertfeile / ,  Schraubenkopffeile %
- obrotow y =  Frez; -  okrągły R at
zenschwanz m, Ratzenschweif m, Rund
feile f ,  runde Feile / ;  -  do ołowiu  
Bleifeile / ;  -  osadkow y Ansatzfeile / ;  
-d o  ostrzen ia  pił =  Nazębiak;
- ow alny =  Pilnik języczkowy; - p i
łow y =  Nazębiak; - do piły Mühlsä- 
gefeile /;  -  płask i Flachfeile f ,  flache 
F e i l e / ;  -p ła sk o  k oń czasty  spitz
flache Feile / ,  S p i tzen fe i le / ;  -p ły to 
w y Liegefeile / ;  -  podręczny =  Pil
nik osadkowy; - półobły, -p ó łok rą 
gły^ Halbrundfeile / ,  halbrunde Feile f}
- półostry  halblinde F e i le / ;  -  p ółw al- 
cowy =  Obliniak; - (o przekroju  
owalnym ) Karpfenzunge /;  - ręczny  
Handfeile / ;  -  do row ków  =  Row- 
kownik; - do rozłupyw ania Spalt- 
feile / ;  -  równający Abgleichfeile / ;
- r ó w n i a k  =  Półdrobniak (pilnik);
- rzeźbiarski Bildhauerfeile /;  -  do 
(rznięcia) rogu Hornfeile / ;  - so 
czew kow y Bauchfeile / ;  - so czew 
kow y do drew na Holzvogelzungen- 
feile /;  -d o  sprężyn Federfeile / ;  
-s ta lo w y  Stahlfeile /;  -sto larsk i 
Tischlerfeile /;  -  strugacz — Strugacz;
-  styryjski steirische Feile / ,  Bund
feile /;  -  suw akow y (do obrób
ki suw aka) Schieberspiegelfeile  /;
-  szlich tow y =  Gładzik (śl.)} - sz li
fiersk i =  Pilnik gładzarski; -  ślusar
sk i Schlosserfeile / ;  - średni Mittel
feile / ;  -śru tow y  =  Tarnik (st.)-r
* trójgraniasty, - trójkątny Eck
feile / ,  Dreikantfeile / ,  dreieckige Fei- 
le / ,  dreikantige F.; -  w idelcow y G a
belfeile /,  Zungenfeile /;  - w pustow y  
Senker m; - w rzynkow y Anstreichfei
le / ;  - w stęgow y  Bogenfeile /,  Loch
feile /;  -  do w ydrążania Hohlfeile h  
-w y g ię ty  Riffelfeile / ,  Riffelraspel f ,  
Krugfeile / ;  -  do w yrów nania =  
Równiak; -  do w ygładzan ia  =  Gła
dzik (Śl.)} -  zadziorow y =  Tarnik 
(sf.); - do zam ków  Studelfeile / ;  - do 
zaw ias Scharnierfeile  / ;  -  zdarty  
Speckfeile / ,  stille, stumme Feile /;,
- zęb aty  Spiegelfeile / ;  -  żłobkow a
ny Riffelfeile / .

Pilnikarka Feilmaschine / ;  - kołow a
Kreisfeilmaschine / ;  -  ręczna Hand- 
feilmaschine / .

Pilnikarnia Feilenfabrik /.  
Piln ikarstw o Feilenhauerhandwerk n p

— 31 —

Feilenmacherhandwerk n, Feilenfabrika
tion / .

Pilnikarz Feilenhauer m, Feiler m.
Piln ikow aty feilenartig.
Pilon Pylon 771, Portalpfeiler 777.

Pilot 1 )  Pi l o t  m ,  Schifführer 777, Lotse 777; 

2) Flugzeugführer 777; 3) =  Pal; -  b a
lonu Ballonführer rn; - m łodszy Lot
segehilfe 777; -  starszy  Oberlotse m.

P i l o t a ż  Flugausbildung /  (lot.).
Pilotczyk Lotsegehilfe m.
Pilotnictw o =  Pilotowni ctwo.
Pilotow ać pilotieren; 1) pfählen, Pfähle 

emschlagen; 2) Flugzeug führen.
P i l o t o w a n i e  1) Pfählen 77; 2) Pilotie

ren n (lot.).
P ilotow nictw o Lotsewesen 77, Lotse

kunde /  (i.).
Pilotów  rząd (w morzu lub przy

stani) =  Palowanie.
Piloty Schore /  (r. w.).
Pilów ka =  Frezarka.
Pilść =  Pilśń.
P i l ś n i a k  Filzfeile / .
Pilśniany =  Pilśniowy.
P i l ś n i a r k a  F ilzm aschine  / .
P i l s n i a r s t w o  Filzfabrikation / .
Pilśniarz Walker m, Walkmüller 777, 

Filzmacher 777. 

ilśn ić filzen.
P i l ś n i e n i e  Filzen ?г.
P j l s m k  Sieb n (pap.).
P i l s n i o w a t y  filzartig-.
P i l ś n i o w y  filzig, walkerartig.
P i l ś n o ś ć  Filzbarkeit /,  Filzfähigkeit /.
Pilśń Filz 771, Filzstoff m, Walkwolle /;

- do g ładzenia Glättfilz 777 (pap.)}
- kapeluszow a Hutfilz 777; - papier
nicza Papiermacherfilz  777; - sm ołow- 
cow a Asphaltfilzplatte /;  - w łosiana  
naarf ilz  777.

Pila 1) H olzsäge/ ,  S ä g e / ,  Schneidsäge /; 
2) Holzschneidemühle / ,  Sägemühle / ,  
Schneidemühle j£ 3) Sagemaschine /;
4) =  Tartak; -  am erykańska jed n o
ręczna T ru m m s ä g e / ;  -brzuchata  
=  Piła lasowa; - ciesie lsk a  Zimmer- 
niannssäge / ;  -  cylindryczna Kron- 
s®2e /;  - cyrkularka — Pila oszwa- 
rowa; - cyrkularna =  Piła okrągła; 
■cyrkularna podwójna =  Piła 
krawędna; - czopnica, - czopow a =  

zopnica; - diam entow a Diamantsä- 
^ n a  Bodensäge /;  - drąż

kowa JStielsage / ;  - dwustronna  
iJoppelsäo-e / ;  - dzieląca  Trennsäge/;  
-d o  (obcinania) g a łęz i Baumsäge/; 
-d o  gontów  D aubensäge/; - grzbie- 
tow a == Grzbietówka; -ig larsk a  do 
robienia u szek  =  Іг 1ак; - kabłą-

kow a D rum m säge /,  Bocksäge/,  Schit- 
te rsäge  / ,  Bogensäge /,  Bügelsäge / t  
-k am ien iarsk a, -d o  (rznięcia) 
kam ieni Steinpresse / ,  Steinsäge f}
- do k lep ek  Daubenabkürzsäge f l
- k locow a Blocksäge /;  - kłodow a  
=  Kłodnica; - k o lista  =  Piła okrągła;.
- k o lista  z d iam entam i Diamant
kreissäge / ;  - kołow a runde Säge f r 
Zirkelsäge /;  - bez końca =  Piła 
taśmowa; - do k ośc i Beinsäge / ;  -  kra- 
w ędna =  Krawednica; - krążkow a  
do kloców  Blockkreissäge /; - krąż
kow a do żelaza  H eisssäge /;  -  krzy
w iznow a =  Krzywica; - lasow a  
Bauchsäge /,  Mondsäge /,  Bogensäge j ,  
W iegesäge /,  Spattsäge /,  W aldsäge f r 
Zugsäge / ,  Bauernsäge / ;  - linow a  
Seilsäge / ;  - do ła t L atten säg e /;  - łu 
kow a =  Kabłącznica; - do marmu
ru Marmorsäge / ,  Marmorschneidemüh
le /;  - m im ośrodow a E xzen te rsäge / ;
-  n acięciowa =  Zarzynaczka (st.)}.
- nożów ka =  Otwornica; - oblączna  
Bügelsäge/ ,  H olzm achersäge / ;  - ob ło— 
gow a Furniersäge /;  - obrotow a 1) 
ro tierende Säge / ;  2) =  Tarczówka^
- odcinkow a K reissegm entsäge/ ,  Seg
mentsäge /;  - odczepna Aushängesä
ge / ;  - odsadzkow a =  Odsadnica 
(st.)} - ogn iw k ow a Kettensäge /-
- ogrodnicza Baumsäge / ,  G ä r tn e r
säge /,  Drillsäge /;  - okrągła Kreis
grundsäge f, Kreissäge /,  Rundsäge f, 
Zylindersäge /;  - opraw iona g e 
spannte S äge /; - opraw na Spannsäge 
/ ;  - bez oprawy ungespannte Säge f}
-  z osadą — Ösadnica; - z osad ą  
ruchomą — Osadnica ustawialna;
- oszw arow a Schwartensäge /;  - o — 
szw arująca podwójna Doppelsaum
sä g e / ,  D oppelschw artensäge/; -o tw o 
row a — Otwornica; -  ow alna Bauch
säge / ;  - parow a D am pfsäge/,  Dampf
sägewerk 77, D am pfbrettsäge  / ,  Sage
maschine / ,  Sägewerk 77; - pasow a =  
Piła taśmowa; - podłużna =  Piła 
tracka; - do podrzynania Kerbsäge / ;
- podw odna =  Piła wgłębna; - p o
jedynkow a Bügelsäge /  (las.); - do 
polan Brennholzsäge/; - poprzeczna  
=  Poprzecznica (st.); -p op rzeczna  
D isten a  Nonpareilsäge /;  - poziom a  
horizontales G atte r  n; - prosta Gerad- 
blattsäge /;  - do przyrzynania k o ł
ków  Pinnensäge / .

Piła ram owa G a t te r s ä g e / ,  B lochsäge/ ,  
Tischlersäge / ;  - - do forsztów  Bord- 
spal tga t ter  77; - łupną podw ójna Dop
pelspalt ga tter  77; - - ręczna H andsäge/.
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P iła  ręczna Schwanzsäge f,  Schrubsä- 
ge /,  Faustsage / ,  Handsäge /;  - roz
d zie ln a  =  Piła dzieląca; - do rur 
Köhrensäge /; - sprężynow a =  Ka- 
btącznica; - sto larsk a  Spannsäge / ,  
Tischlersäge /;  - do studni ruro
w ych Röhrenbrunnensäge /;  - su w a
kow a =  Piła wózkowa; - średnia  
M itte lgatter  n; - do tarcic Bohlensä
ge /;  -  tarczow a =  Tarczówka; - tar- 
nica Brettsäge f.

Piła taśm ow a Bandsäge / ,  Kornsäge /,  
Kingsäge /;  - - do kam ieni Band- 
schneidmaschine /; -  - do kloców  
Blockbandsäge /.

Piła tnąca na gorąco Warmsäge /,  
Rotsäge /;  - - na zimno Kaltsäge / .

Piła tracka (- traczna, - traczow a) 
Brettschneidesäge f; Bundgatter n, G a t
te r säg e  /,  Brettersäge / ,  Langsäge /,  
Dielensäge /,  Schrotsäge / ,  S p a l tsäg e / ;
- trakow a = Piła ramowa; - u staw 
i ł a  ręczna, - ustaw nicza r. Stell- 
säge  / ;  -w ah ad łow a  P e n d e l s ä g e / ,  
Balanciersäge /, schwingende Säge /; 
-w ą to ro w a  Gargelsäge f  (bed.);
-  w głębna Grundsäge /;  - wodna  
Mühlsäge / .W a s s e r s ä g e / ;  - w ózkow a  
G attersäge  /,  Schlittensäge f; -  do wy- 
rzynania =  Krzywica; - wyrzynar- 
ska Rundschneidapparat m; -  do za 
cięcia  g łów ek  śrub Drillsäge / ;
- zap asow a Ersatzb la t t  n; -  z a s u w 
n i c a  =  Zarzynaczka.

Piłak =  Taśma piły; - tarczow y K reis
sägeblatt  n.

Pilarz, P iłat =  Tracz.
P iłeczk a  Laubsäge /;  - bam busow a  

(do bam busów) Bambussäge f  (kosz.); 
-p a ln ik ow a  Brennersäge / ; - ręczna  
Propfsäge /.

Piłka Zahnstange /  (dr.); - do drzew a  
Holzsäge /;  - drzw iczkow a Türchen- 
säge /, Tiirlsäge /  (bed.); - do dziur 
=  Otwornica; -  furtkow a =  Piłka 
drzwiczkowa; - kauczukow a Kau
tschukballon m; - do m etali, - m eta- 
lów ka Metallsäge /;  - nożów ka =  
Otwornica; - ogrodnicza Baumsäge f, 
Gai tensäge / ;  - otw orow a Lochsäge/ ;
- ręczna H andsäge /;  - do rur Rohr
säge f; - sprężynow a Laubsäge /;
-  sto larsk a  Tischlersäge /; - do szk ła  
d rutow ego Drahtglassäge / ;  - órub- 
kow a Einstre ichsäge / ,  Schraubenkopf
säge f; - tarczow a (okrągła do 
m etali) Metallkreissäge /;  - z sk r ę to 
w a Laubsäge / ;  -  do żelaza  Bogen
säge /.

P ilk ow aty  sägeartig.

Piłow ać 1) sägen (sć.); 2) feilen (śl.).
Piłow anie 1) Feilarbeit f; 2) Sägear

beit / .
Piłow any gefeilt.
Piłow iec 1) Blochholz n, Sägeholz n, 

Schnittholz n, Brettklotz m; 2) Kiel m  
(bud.).

Pilo w iny =  Trociny.
Piłów ka 1) Fuchsschwanz rn, Fuchs

schweif m, Fuchsschweifsäge /,  B la t t
säge / ,  Flügelsäge /  (sć.); 2) Sägear
beit / .

Pim elit Pimelith m, Nickelgrün n.
Pim ent Piment n. [(o'--)-
Pinakiel Pinakel n, P hia le / ,  S p itzsäu le /
Pinakjolit Pinakiolith m. 
Pinakl =  Pinakiel. 
Pinakoid Pinakoid n (min.). 
Pinakon Pinakon n (ch.). 
P inak otek a Pinakothek / .
Pinas w iosłow y Ruderpinasse / .
Pinasa Pinasse /  (z.).
Pinatypja Pinatypie /.
Pinceta 1) =  Kleszczyki (int.); 2) =  

Szczypczyki (zeg.).
P inety =  Szczypczyki do szkiełek.
Pineska, P inezka =  Pluskiewka,
Pinga 1) =  Dukt (gór.); 2) =  Zarwisko.
Pingw it Pinguit m.
Pinit Pinit m, rhomboedrischer Serpen- 

tinstea ti t  m.
P i n i t o i t  Pinitoid m.
Pinja Pinie /, Pinienkiefer /, Pignoli- 

baum m.
Pinka 1) Pinke f  (i.); 2) =  Ćwiek (but.).
Pinkofina Pinkoffin n. 
Pinnoit Pinnoit m. 
Pinolin Pinolin n. 
Pinolit Pinolith m.
P in seta  =  Szczypczyki (zeg.).
Pinta =  Pinka (z.).
Piołunów ka W erm utschnaps m, A b 

sinth m.
Pion 1) Steigleitung f  (el.); 2) Perpendi

kel rn (fiz.); 3) Seiger m (gór.); 4) Richt
lot n, Richtblei n, Lot n, Lotblei n, 
Senkblei n, Senkel m, Senklot n, Senk- 
nadel /  (mier.); 5) Vertikalstab m (o );
6) S trang  m (r. w.); - dopływ owy  
S teigrohr n (o.); -k a b lo w y  K abel
sonde / ;  - z lam pą Lotlampe /  (gör.);
- murarski =  Ołowianka; - odpły
w ow y, - opadny Falls trang  rn (o.);
- o łow iany Bleisenkel m; - pow rot
ny Fallrohr n, Fallstrang m; - sznur
kow y Schnurlot n (mier.); - wznośny  
=  Pion dopływowy.

Pionik 1) Kote /;  2) =  Rządna; - u sta 
lony Festpunkt m.
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Pionnica Bleiwage f ,  Schro tw age / ,  Setz- 
wage / ,  Grundwage /.

Pionow a Vertikale f .  Normale f, Lot n, 
Lotlinie / ,  Vertikallinie / ,  Senklinie / ,  
Senkrechte /  (#.); - głów na H au p tve r
tikale / ,  H auptsenkrechte  / ;  -  obrazu  
Bildvertikale f; - obrazu (kliszy) 
Bildsenkrechte/; -  pierw sza ers te  V er
tikale /;  - podporowa Stützenverti- 
kale /;  ■ podporowa przesunięta  
verschränkte Stützenvertikale / ;  - w  
trzecich częściach , -w  trzeciej 
części D rit te lv e r t ik a le / ,  drittel V erti
kale /.

Pionować 1) seigen, senkein (gór.); 2) 
hmabsenkeln, bleien, abbleien, abloten, 
loten (mier.); 3) zentrieren (ćo&.); 4) pei
len (z.).

Pionow anie 1) Abloten n, Abbleien n; 
2) Seigen n; 3) Zentrierung /  (mier.);
4) Peilung /  (ż.); - szybu Schachtlo
tung / ,  Schachtsenkelung /.

Pionow nica 1) Bleilot' n (bud.); 2) 
Schosslot n, Abloter m (mier.); 3) =  
Zgłębiarka (z.).

Pionow nik  1) Lotstab  n, Lotgabel / ,  
Lotstock m (mier.); 2) Lotungsinstru
ment n, Lotinstrument n (r. w.); - dru
tow y Drahtlo tm aschine/; -  lunetow y  
Fernrohrlotungsinstrument n, Schacht- 
lotungsinstrument n; - sztyw ny festes 
Lot n.

Pionowo 1) vertikal, lo trecht (^.); 2) 
seiger (gór.); - upadający seigerfal- 
Jend.

Pionow ość V ertika li tä t / .
Pionow y 1) lotrecht, bleirecht, verti

kal, (senkrecht) (g.); 2) seiger, seiger- 
recht {gór.).

Piorący W asch -
Piorność =  Pralność.
Piorny == Pralny.
Piorun Donnerschlag m; -  kulisty Ku

gelblitz m; -  zygzak ow aty  Zickzack- 
blitz m.

Piorunek =  Rurka piorunowa.
Piorunian K nallsäure /;  -  m iedzi Kup

ferknallsäure /;  - rtęc i Hydrargyro- 
kna l lsäu re / ,  Knallquecksilber n, Queck- 
silberfulminat n; - rtęciow y zlotow y  
Knnllgold n; - srebra Silberknallsäure /.  
lorunochron Blitzableiter m; -Ьи- 
aynkow y Gebäudeblitzableiter m; 
" i ®niow y Gebäudeblitzableiter m; 
■klatkow y Käfigblitzableiter m; - ku
listy  Kugelkonduktor rn. 
lorunow iec =  Rurka piorunowa.

£;otyn  Piotin m (min.). 
lorko Blattkeim m, Wurzelkeim m (piw.). 
lornik Federbüchse  / .

Pióro 1) Feder / ,  Sple t te  / ,  Spund m 
(st.); 2) =  Sprężyna; 3) — Piórko (piw.);
- czaple Reiherfeder / ;  -  (klucza) 
Bart m; - kreślne — Grafjon; - do 
linjow ania Linienfeder / ;  -  lo tn e  =  
Lotka; -  pierw sze (tw arde w skrzy
dle ptaka) Stockfeder /; -  do p isa
nia Schre ib feder/ ;  - piszczałk i Zun
ge /; -  resoru =  P as  sprężynowy;
- skrzydłow e Eckfeder /;  - sta low e  
Stahlschreibfeder / ,  S tah lfede r / ;  -  s te 
ru =  Pióro wiosła; - stru sie  Strausen- 
feder /; - szk lane Glasfeder /;  -  śred
n ie Breitfeder /;  -  świdra Bohrspitze 
/ ,  Bohrerscheide / ,  Bohrende n; -  w ia
traka Spliesse f; -w io s ła  R uder
b latt  n.

Piórokrusz =  Heteromorfit.
Pipa 1) Pipe /  (bed.); 2) Weinfass n.
P ipełka =  Klepka dębowa.
Piperyn, Piperyna (Piperydyna) 

Piperidin n, Piperin n.
P ipeta Glasschöpfer m; - absorpcyjna  

Absorptionspipette  f; - d zielona =  
Pipeta pomiarowa; -kalibrow ana,
- m iarowana Messpipette /;  - z p eł
nym w ylew em  Vollpipette /;  -p o 
m iarowa Masspipette f; - w ybucho
w a Explosionspipette / .

Pipetka 1) =  Kroplomierz (ch.); 2) =  
Ssawka.

Pipla Pipe nstab m.
Pipów ki Pipenstäbe m.
Piralolit Pyrallolith rn.
Piram ida 1) Pyramide / ,  Pyram iden

säule / ;  2) Spannturm m (lot.); - listw y  
dolnej Untergurtspannturm m (lot.);
- p ierw otna O rthotyp  m, rhombische 
Pyramide / ,  rhombisches Pyramidoeder 
n, rhombischer Pyramidenflächner m, 
Rhombenoktaeder n, zwei und zweiglied
riges O k taeder  n, Protopyramide /,  Py
ramide f  e rs te r  A rt  (min.); -  prom ieni 
S trahlenpyramide / ;  -  p rostośc ięta  
abgestumpfte Pyramide /;  -  punktów  
sta łych  Festpunktpyram ide / ;  -  rom
bowa rhombische P y ra m id e / ;  - t r i
angulacyjna Triangulierungspyrami
de / ;  -  trójboczna trigonale Pyrami
de / ;  - trójkątna dreiseit ige Pyrami
de / ;  - trzeciego  rodzaju Tritopyra- 
mide / ;  -  w tóra Deuteropyramide /,  
Pyramide /  zweiter Art.

Piramidalny, P iram idasty pyramidal.
Piram idka =  Piramida.
Piram idoida =  Paraboloid obrotowy.
Piram idow aty pyramidal.
Pirantym onit Antimonblende /,  Rot- 

spiessglaserz n.
Pirargilit Pyrargillit  m.
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Pirargiryt Pyrargyrit  rn, Dunkelrotglüh- 
erz n, dunkles Rotgiltigerz n, dunktes 
Rotglüherz n, Antimonsilberblende /.

Pirazol Pyrazol n (ch.).
Pirazolon Pyrazolon n (ch.).
Piren Pyren n (ch.).
Pireneit Pyrenäit m.
Pirgom Pyrgom m.
Pirheljom etr Pyr heliometer n (jiz.).
Pirochlor Pyrochlor n, oktaedrisches 

Titanerz n.
Pirochroit Pyrochroit m.
P iroelektryczność Pyroelektrizität /,  

Krystallelektrizität / .
Pirofan Pyrophan m.
Pirofanit Pyrophanit m.
Pirofilit Pyrophylli t m.
Pirofizalit Pyrophysalit m.
Pirofory Pyrophore / .
Pirofosforan srebrow y Silberpyro- 

phosphat n.
Pirogalol =  Kwas pirogalusowy.
P irogeneza Pyrogenese f.
Pirografja Pyrographie / ,  H olzbrand

technik /.
Pirokatechina Pyrokatechin n, Brenz

katechin n (ch.).
Piroksen Pyroxen/i,  gemeiner Augit m;

-  bezglinkow y =  Diopsyd; - czarny 
=  Augit: -  że laz isty  =  Hedenbergit.

Piroksylina Pyroxylin n.
Pirol Pyrrol n, Pyrrhol n.
Piroluzyt Pyrolusit m, Weichmanganerz 

n, Weichbraunstein m,  Graubraunsteinerz 
«> Gra umanganerz n, prismatisches Man
ganerz n, Braunstein m.

Piromeryd Pyromeridm,KugeIporphyr77i. 
rom etr Pyrometer n, H itzegradmes

ser  m, H itzm esser m, Kalorimeter m, 
Glutmesser rn, Feuerm esser m, F euer
g radm esser  m ; -  grafitow y G raphit
pyrom eter n (cem.); - do sm oły Pech
pyrom eter n.

Pirom etrja Pyrometrie /.
Pirom etryczny pyrometrisch.
Pirom orfit Pyromorphit m, Polychrom 

n, Buntbleierz n, Grün und Braunblei
erz n, Phosphorblei n, rhomboedrischer 
und brachytyper Bleibaryt m.

Pirop Pyrop m.
P iropisyt Wachskohle / ,  Pyropissit m.
Piroretyn Pyroretin  m.
Pirortyt Pyrorth it  m.
Pirosiarczan barow y Baryumdisulfatn; 

-sodow y =  Chlorek piaty no wo-sodowy.
Pirosiarczyn potasow y Kaliumpyro- 

sulfit n.
Piroskleryt Pyroskleri t  m.
Piroskop =  Pirometr.

Pirosm alit Pyrosmalith m, axotomer 
Perlglimmer m.

Pirostybit Pyrostibit m,  Kermesit m r 
Antimonblende / ,  Rotspiessglanzerz n,  
Rotspiessglaserz  n, Rotantimonerz n, 
Spiessglanzblende / ,  Spiessglanzsafran 
m,  Antimonzinnober m,  prismatische 
Purpurblende f .

Pirostylpnit Pyrostilpnit m.
Pirortyt Pyrorthit m.
Pirosyderyt Pyrrhosiderit  m.
Pirotechnik Pyrotechniker m,  Feuer

w erker m.
Pirotechnika Py rotechnik /,  Feuer

werkerei /,  Feuerwerkwesen n, Kunst- 
feurwerkerei /,  Luftfeuerwerkerei /.

P irotelegraf =  Telegraf pożarny.
P irotoed r=  Dwunastościan pięciokątny.
Pirotonid Pyrothonid n, Papieröl n.
Pirotyn =  Iskrzyk magnetyczny.
Pirouranian sodow y =  Żółcień ura

nowa.
Piróg schmales indianisches Boot n.
Pirrosyderyt Pyrrhosiderit m,  Sammet

blende /,  Samtblende f , Göthit m.
Pirydyna Pyridin n (ch.).
Piryt Pyrit m, Schwefelkies m, Inkastein 

m; - ałunow y Alaunkies m; - arseni- 
k alno-żelazny, - arsenikalny =  
Piryt arszenikowy; - arsenow y =  Da- 
nait; - arszenikow y Arseneisen n y 
Arsenkies m, Arsenikalkies m, A rsen ik
kies m, Arsenopyrit  m, Giftkies m y 
Akontit m, Misspickel m, Löllingit m, 
Eisensprott m; -b ia ły  — Leukopiryt;
- biały arsenow y =  Arsenopiryt biały;, 
-b ia ły  niklow y Weissnickelkies m;
- cynow y Zinnkies m; - grzebien ia
sty  K ammkies m; - kobaltow o-niklo- 
w y Kobaltkies rn; - kobaltow y Ko- 
baltkies m, Kobaltnickelkies m, Lineit m, 
Spiesskobalt m; - m iedziany, - m ie
dzi =  Chalkopiryt; - m iedziany  
pstry Buntkies m\ - n ieb iesk i =  Le- 
lingit; - n ik l o w y = N i k i e ! i t ;  - niklow y  
b iały  =  Chloantyt; - nik low y czer
w o n y  =  Nikielin; - oszczepow y =  
Markazyt; - platynow y =  Sperylit;
- sp isow y =  Markazyt; - srebrny 
A rgentopyrit  m, Silberkies rn; - te se -  
ralny =  Skuterudyt; - w łosisty , 
-w o d n isty  W asserk ies  m, W eisser-  
kies m; - zw ietrzały  Eisenlebererz n;
- że laz isto  - kobaltow y =  Safloryt-
-  żelazno niklow y Eisennickelkies m.

Piryt żelazny Eisenkies m; - -m a g n e
tyczny =  Iskrzyk magnetyczny;
-  - m iękki =  Kirozyt; - - prom ieni
sty  Strahlkies m; -  - sp isow y — Marka
zyt; -  -  w ątrobow y =  Iskrzyk szarawy.

— 35 —

Pirytoid Schwefelkies m, Schwefelme
tall n.

Pirytologja Pyrytologie / .
Pisak Schreibapparat m, Schreibmechi 

nismus n; - barw nikow y, - barwny 
Farbenschreiber m,  Farbschreiber m; 
-bielidłem  Weissschreiber m ;-czcion
kow y Ferndrucker m; - ezernidłow y  
Russschreiber m; -  Laurytzena =  
Undulator; - lew arow y Heberschrei- 
ber m,  o iphonrekorder m, Rekor-

- l i n j i  f a l  Wellenlinien- 
Schreiber rn; - Morsego Morsechreiber 
m; - niebieski Blauschreiber m (el.);
■ p r ę c i k o w y  Stiftschreiber m  (tel 
-«■ylcowy Reliefschreiber m (tel.);
-  syfonow y =  Wykreślnik lewarowy; 
-W ypukły Reliefschreiber m.

Pisanka Sgraffito n.
Pisarka — Maszyna do pisania. 
Pisarnia Kanzlei / ,  Schreibstube f, 

Schreibzimmer n.
Pisarz 1) _ Schreiber m; 2) =  Pisak;

- kopalni Schichtschreiber m; - m en
niczy Münzschreiber m; - urzędu  
górniczego =  Olborny.

P isasfa lt =  Smoła ziemna.
P isetka =  Oblejka.
Pismo 1) Schrift /  (dr.); 2) =  Czcionki;

-  blokow e Blc J - diam en
tow e Diamantschrift f; - drukowa
ne Druckschrift /;  - Estiena Estien- 
neschrift /;  - go tyck ie  Frakturschr if t / ,  
Mönchsschrift / ;  - kancelaryjne =  
Medjan mały; -  klinow e Keilschrift /;
- kursy w ne K urre n tsch r i f t / ;  -M or
sego  Morseschrift /;  -  obrazowe Bil
derschrif t /;  - ozdobne Zierschrift /;
■ p aten tow e Patentschrift /;  - pio
now e K artenschrif t / ,  stehende Schrift- 
arl  J’. plakatow e Affichenschrift /; 
" P B a k t o w e  =  Półgarmond;
- i8 -m io  punktow e Doppelmittel /;  
-rondow e Rondo n; - do rozbiórki 
—- Czcionki do rozbiórki; - runiczne 
Runenschrift / ;  - strzałow e Pfeil- 
scnrift /;  - tłu ste  fette Schrift / ;  - ty-
ułowe Titelschrift /; - ukośne K ur

sivschrift f; -  w ypukłe Reliefschrift / ;
- zg łosk ow e Silbenschrift /; -  iw y -  
czajne^ Brotschrif t / .
sm owiec =  Granit napisowy.

Pisoar =  Ustęp (bud.).
P : ! 0 ? rS 2 *a n d  =  Stanowisko pisoarowe.

ofan Pissophan m (min.)
Plsow nik =  Biurko.
P i s t a c j a  Pistazie f
РІ8*а°У‘  Pistazit ‘ m, Eisenepidot m;

- u r o b n o z i a r n i s t y  =  Skórca.

P i s t o l e t  ( a u t o m a t y c z n y  s y s te m u )  
B r o w n i n g a  Browning m.

Pi sta ł,  P isto ł  Mörserke ule /.
P i s t o m e z y t  Pistomesit m.
P isto n  1) Piston /i (rusz.); 2) =  Tlök 

stalowy.
P is u a r  =  Ustęp (bud.).
P is z c z a l( a )  Glasmacherpfeife /.
P i s z c z a ła  Pfeife /  (s zk .).
P is z c z a łk a  1) Schlangenrohr n; 2) Pfei

fe f,  Windpfeife /  (org.); - j ę z y c z k o 
w a  Zungenpfeife f; - k r y t a  Labial
pfeife /;  - w  o r g a n a c h ,  - o r g a n o 
w a  Orgelpfeife f; -  r o g o w a  Zinke /;
- s t r o i k o w a  Zungenpfeife / ;  - t y l n a  
Rückenpfeife / ;  - w a r g o w a  Lippen
pfeife f, Labialpfeife /.

P is z c z a łk a r n ia  Pfeifenfabrik /  (org.).
P is z c z a łk a r z  Pfeifenmacher m.
P is z c z a łk i  o r g a n ó w  Haupfpfeifen- 

werk 77.
P is z c z e k  1) Glasmacherpfeife / ;  2) =  

Syrena.
P i t a k a l  Pittakal n (far.).
P i t k e r a n d y t  Pitkärandit m.
P i t y c y t  ( P it ty c y t)  Pittizit tti, Arsen- 

eisensinter m,  Arsenikeisensinter m, 
Eisensinter m, Eisenpecherz n, Kolo
phoneisenerz 71.

P it y n  Pit tinerz 7i.
P i w i a r k a  Bierwaggon m (kol.).
P i w i a r n i a  Bierhaus тг, Bierschank rn.
P iw n ic a  K elle rm, Kellergeschoss 7i ; - n a  

b u r a k i  Rübenkeller m; - f e r m e n t a 
c y j n a  Gärkeller  m; - n a  f la s z k i ,
-  f l a s z k o w a  Flaschenkeller m; -  na  
j a r z y n y  Wurzelkeller m; - n a  k a b le ,
- k a b l o w a  Kabelkeller m; - k u r z o w a  
Staubkeller 771; - l e ż a k o w a  Lagerkel- 
ler rn; - n a lód  Eiskeller rn; - m le c z 
n a  Milchkeller 771; - n iż s z a  Unterkel- 
ler m; - p i w n a  (na k a d z ie )  Füll- 
keller m; - w  s k a l e  Bergkeller m; 
s k le p io n a  p n ia k a m i Blockkeller m :
- s k ł a d o w a  Lagerkeller 771; - p o d w a -  
5 e m  Kazamata; - n a  w in o  === Wi
niarnia; - z b o ż o w a  Kornkeller m- - n a  
z ie m n ia k i  Kartoffelkeller m.

P iw n ic e  Kellerei / .
P iw n ic z n y  Küper m.
P i w n ic z y  Kellermeister m,  Schröter m.
P i w n i c z y ć  kiipern (piw.).
P iw o  Bier 71; - z u p e ł n i e  s p u s z c z o n e  

stark  abgezogenes Bier n; - b e c z k o w e  
Fassbier 71; - b ia łe  =  Biafe piwo; - bru-  
n a tn e  Braunbier л; - b u t e l k o w e  
Flaschenbier 71; - c ie m n e  Braunbier 71; 
- c i e n k i e  D ünnbierл; - c z a r n e  Bock
bier n; -  d o m o w e  Hausbier n.
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Piwo dubeltow e Doppelbier n; - dwu- 
w arow e zweimalgebrautes Biern; -fer
m entujące Kräusenbier n; - fla sz-  
kow e Flaschenbier n; - gatunkow e
Qualitä tsbier n; -ja sn e  Weissbier n; 
-jęczm ien n e, - z jęczm ien ia  Ger-
stenbier n ; - m arcow e Erntebier n, 
Märzbier n; -  m łode Jungbier n, g rü 
nes Bier n; - m usujące Schaumbier n;
-  od sta łe  abgestandenes Bier n, -  ow 
siane Haferbier n; -  p ełn e Vollbier л;
- p szen iczne , - pszenne Weizen
bier n; -  pszen iczne b iałe Broyhan n;
- s łodow e Malzbier n; -  sprzedażne  
Schankbier n; - średnie Mittelbier n;
- w ysta łe  Lagerbier n; - zio łow e  
K räu te rb ie r  n; - złe  =  Zlewki; -z w ie 
trzałe schales Bier n.

Piwowar Brauer m, Bierbrauer rn, Brau
führer m; - głów ny Braumeister m;
- starszy  O berbrauer  m, O berbrenner 
m.

Piw ow arczyk Braubursch m. 
Piw ow arnia Brauhaus n. 
Piw ow aretw o Brauwesen 11, Brauerei / .  
Piw ów ka Bierfass n.
Piza =  Lepianka (bud .).
Pizang =  Banan.
Pizanit Pisanit m.
P izetk a  =  Tryskawka.
Pizolit Pisolith m, Erbsenstein m. 
Piżmo Bisam m, Moschus m. 
Piżm ow iec Bisampelz m, Moschuspelz m. 
P jed esta ł =  Podstawa (bud.).
Plac Platz m; - gim n astyk i =  Boisko;

- ładunkow y =  Lądowisko; - na ru
m ow isko Schuttablageplatz m; - sk ła 
dowy =  Składowisko; - szybow y  
Schachtplatz m; -ta rg o w y  =  Targ;
- w ystaw y , - w ystaw ow y  A usste l
lungsplatz m; - zw rotny Wendeplatz 
m; - żużlow y Schlackenplatz m.

P lacek  1) Blechsturz m, Stürze f, Eisen
blechsturz m (hut.); 2) Fladen rn, Brot- 
kuchen m (piek.); 3) Lochkuchen m, 
Schmelzkuchen m (szk.); 4) =  Placki;
- (gliny) Tonkuchen m.

Placgzym s =  Gzyms płytowy. 
Plackarta =  Miejscowa.
Placki Kuchen m; - ałunow e Alaunku- 

c h e n /;  - żyw iczne Harzkuchen m. 
Placow e =  Miejscowe.
P lacow y Platzmeister m (ceg.). 
Placów ka Platzverband m.
Plafon Plafond m, Zimmerdecke /.  
P laga dym ienia Rauchbelästigung / .  
Plagjedr =  Ukośniec.
Plagjoklaz Plagioklas m.
P lagjonit Plagionit m.
P lakat Plakat n.

Plama 1) Fleck m, Flecken rn; 2) Makel 
m, Schmutzfleck m (tk.); 3) =  Plamy;
-  w barw ie F ärbefleck m; -  św ietln a  
Lichtfleck m (fot.); - w odna, - z w o 
dy W asserfleck m.

Plam ić flecken.
P lam isty fleckig; - z leżen ia  stock

fleckig.
Plamy cyn iste , -  cynow e Zinnflecken 

m; - irysow e Irisflecken m; - m eta
liczne MetallfJecken m; - z  p leśn i
Moderflecken m (gar.); -  rdzaw e Rost
flecke m.

Plan 1) Karte /;  2) Abriss m, Riss m,  
Plan m, Projekt n; 3) Grundriss m;
- budowy, - budynku Bauplan m, 
Bauriss m,  Bauzeichnung /;  -  budowy  
m iasta Stadtbauplan m; - dworca 
Bahnhofplan m (kol.); - * jazdy Fahr
ordnung f; - *  jazdy stacyjnej Bahn- 
hoffahrordnung /; -  kopalni Gruben- 
plan m, G rubenkarte  /;  - lasu Forst-  
plan m; - linij licow ych Fluchtlinien- 
plan m; - linji regulacyjnej Flucht- 
linienplan m; - lotn iczy Aeroplan m;
- łączeń  Schaltplan m,  Schaltungsplan 
m (el.); - m iasta Stadtplan m; - m ie
lenia Mahldiagramm n; - m łyna Müh
lenplan m; - nawierzchni Situations
riss m,  Tageriss m; -  naziomu Tage
riss m; - odbudowy Abbauplan m, 
Abbauriss m; -  ogólny Generalplan m, 
Ubersichtsplan m; - ogólny w yda - 
ków  Übersichtskosten /; - ostatn i 
H intergrund m (fot.); - pierw szy Vor
dergrund m (fot.);  -p ion ow y =  Rzut 
pionowy; -  piw nic Kellergrundriss m; 
-p od staw ow y Fundamentalriss m;
- podziem ia Grubenriss m; - p oglą
dowy Generalplan m; - pokładow y  
Grubenriss m,  F lözkar te / ;  -  pokładów  
Lagerungskarte  /; - pokładu Decks- 
plan m; - połączeń Schaltungsschema 
n, Schaltungsplan m; - położenia Si
tuationsplan m, Situationskarte / ,  Lage
plan m, Anlageplan m, Lagerungsplan m; 
-p oszuk iw ań  Schurfplan m: -p o 
ziomu Niveauplan m; - przedsiębior
stw a =  Plan ruchu; -p rzeg ląd ow y  
Übersichtsriss m; -przew od ów  Lei
tungsplan m; - przędzenia Spinnplan 
m; - roboty Arbeitsplan m; - rozdzia
łu (roli) Verkoppelungsplan m; - roz
jazdów  Weichenplan m; -ruchu Be
triebsplan m; -s ie c i przew odów  Lei
tungsschema n; - sytuacyjny =  Plan 
położenia; -szczegó łow y  1) speziel
ler Wirtschaftsplan m (las.); 2) Einzel
grundriss m,  Detailplan m, Teilgrund
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riss m, Spezialkarte / ,  Spezialriss m 
(mier.); -ścin k i Fällungsplan m; - to 
rów Gleisplan m; - triangulacji 
Triangulierungskarte /;  - układu po
łączeń Schaltungsplan m; - użytków  
podrzędnych Nebennutzungsplan m 
(las.); -w arstw ie  Schichtenplan m;
- w arstw icow y Horizontalkurvenplan 
m, Höhenschichtenkarte /;  -  wykupna  
grunt^Griindcnvcrbimgsplan m ; - w y -  
sokosciow y Höhenkarte /; - do w y-
yczenia linji, - do w. szlaku ko- 
ej o w eg  o Alignementplan m; -  zabu

dowy Bebauungsplan m; -w yk on an y  
Р.«У użyciu zdjęć lotniczych Luft- 
bildplan m; - założen ia Anlageplan m. 

rlandeka 1) =  Opona wozowa; 2) =  
Odpadki oponowe.

Planeryt Planerit m.
Planeta (Planet) Planet m (as.). [(as.). 
Planetoida Planetoid(e) m, Asteroid m  
Planim etr Planimeter n, Flächenmesser 

m (mier.).
Planim etr b iegunow y Polarplanime

te r  n; - -  k u listy  Kugelpolarplanime
ter  n; -  - precyzyjny Präzisionspolar
planimeter n.

Planim etr ciężarow y Gewichtsplani
meter n, W agenplanimeter n; -d rą ż 
kowy Stangenplanim etern; -k o łow y  
Rollplanimeter n; - kom pensacyjny
-  Planimetr wyrównywający; - kulisto  
w alcow y Kugelplanimeter n; -  n it
kowy Kubometer n; -  polarny =  Pla
nimetr biegunowy; -  precyzyjny P rä 
zisionsplanimeter n; - sia tk ow y na 
płycie szklanej Glasplanimeter n;
-  śc isły  =  Planimetr precyzyjny; - w al
cowy Planimetr kołowy; - w ałko- 
wo ku listy  =  Planimetr wózkowy; 
-w łosk ow y Fadenplanimeter n, Har- 
*e /^P lan im eter  n mit parallelen Fäden; 
-w ózk ow y Kugelrollplanimeter n;
- w yrów nyw ający Kompensations
planimeter n; -  Ż elińsk iego Verwand
lungsplanimeter n.

l a n i m e t r j a  Planimetrie /. 
janim etrow ać planimetrieren. 

£janim etrow anie Planimetrierung f .
anim etryczny planimetrisch. 

Flam rwaser =  Woda klejowa. 
p ,anki (do statków ) Füllungsplanken/.

anodawca =  Projektodawca. 
Planorbis Planorbis (geo.).
Planować 1) projektieren (bud.); 2) ni

vellieren (mier.); 3) planieren (pap.). 
rianow anie 1) Gleitflug m (lot.); 2) 
OI ana rb e i t / ,  Planierarbeit /  (r. z.). 
"łanowo planmässig.

Plansiajba, PIanszajba=Uchwytnica.
P lant drogi =  Korona drogi; -k o le i  

żelaznej =  Torowisko.
Plantacja Pflanzung / ,  Parkanlage /;

- baw ełny Baumwollenfeld n; - kaw y  
Kaffeepflazung /;  -w ik lin y  Weiden
anlage /.

Plantow ać planieren.
Plantow anie Planierung /,  Einplanie

ren n; - szlaku ko lejow ego  Bahn
planierung /.

Planzichter =  Pytel płaski.
Plaskur =  Płaskur.
P laster miodu Honigscheibe / ;  - w o

sku Wachsscheibe /.
Plastron =  Półkoszulek.
P lastyczność Bildsamkeit /.
Plastyczny plastisch, bildsam.
P lastyk a  Plastik / .  [(kam.)
Plata 1) Platte /  (bud.); 2) =  Płycień
Platan zachodni =  Sykomora.
P laten  =  Płyta gliniana.
P laten szty ft =  Trzpień płytowy (for.) .
P laterajz, P laterajza =  Gładzik (gar.).
Platerow ać 1) plattieren (śl.); 2) =  

Gładzić (gar.).
Platerow anie Plattierung f, P lattieren 

n, Platinplatt ierung / ,  P la ttierarbeit /;  
-sreb rem  =  Posrebrzanie; -z ło te m  
Goldplattierung /.

Platerow any plattiert,  s tahlplattiert.
Platerow nia Plattierhaus n. [m (gar.).
Platerow nik  Plattiermann m, Plattierer
Platform a 1) Plattform /  (bud.); 2) =  

Pomost wagonowy (kol.); - g ich tow a  
=  Pomost nabojowy.

P latg lan s =  Saki gładkie błyszczące.
P łatka  1) =  Płytka (gar.); 2) =  Plata.
Platków ka =  Gzymsówka (bud.).
Platneryt Plattnerit  m,  Schwerbleierz n.
P łatow ać =  Krajnikować.
P łatow an ie =  Krajnikowanie.
P ła to w y _ =  Gładki (gar.).
P latsztajn  == Kamień do gładzenia (par.).
P latubel =  Płytkownik.
Platyna 1) Platin n (ch.); 2) Platine / ,  

Rohschiene /  (hui.); 3) Hebehaken m, 
Schwinge f ,  Platine /  (tk.); -  gąb cza
sta  Platinschwamm m; - lu fow a Lau
fenblech - m iedzista  Kupferplatin 
n; - rodzim a gediegenes Platin /г; 
-sreb rzysta  Silberplatin n; -  żela- 
zista  Eisenplatin n.

Platy m ak Platinerz n, Platinsand m.
P latynisty  pla tinhaltig.
Platynocyjanow odór Platinozyanwas- 

serstoff m.
Płatynoiryd Platiniridium n.
Platynotypja  Platinotypie /,  P latin

druck m.
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Platynow ać platinieren, verplatinen.
P latynow anie Platinierung /; - i bar

w ien ie p latyną P la t in to n u n g / ;  - i  
złocen ie Platingoldtonung /  (fot.).

P latynow any platiniert.
Platynow ce Platinmetalle n.
Platynow y platinartig, platinhaltig.
Plazm a Plasma n.
Plazm atyczny plasmatisch.
Plaża =  Wybrzeże (morskie).
Plątanina 1) Flockseide /;  2) Gewirr n.
Plątnik  Vizebund m,  Fitzbund m (int.).
P lecak  Rucksack m.
P lecen ie  1) Flechten n; 2) Verspleis- 

sung /  (pow.).
P leciak  Hürde / ,  Fleek / ,  geflochtene 

W and / ,  Spriegelzaun m.
P leciarka 1) Umflechtm aschine/,  F lech t

maschine / ;  2) Verspleissmaschine /  
(pow.); 3) =  Plecionka; - rogóżek,
- słom ianek Strohdeckennähmaschine 
/, Mattenflechtmaschine /; - sznurów  
=  Sznurowica.

P leciarstw o Flechtkunst /.
P lecien iec 1) Bandseilstrang m, Flach- 

seilstrang m (pow.); 2) Flechtwerk n, 
Geflecht n, durchbrochene Züge m (bud.).

P lecienn ica  =  Plecieniec (bud.).
Pleciennictw o Flechterei f  (kosz.).
Plecionka 1) Heftband n, Heftschnur /  

(ar.); 2) Glühlichtschnur /  (el.); 3) Zopf 
m, G eflechtskörper m (kosz.); 4) H ü r
denwerk n, Strauchgeflecht n (rol.);
5) Flechtwerk n (r. w.); 6) Eisengarn
d raht n (tel.); 7) Flechtband n (tk.);
- azb estow a  — Warkocz azbestowy;
- druciana Drahtgeflecht n; - druto
wa Hürde / ;  -d o  kapeluszy  Fach
sieb n; - konopna H anfflech te / ;  - od- 
śn iegow a, - odśnieżna Schneehor
de /,  Schneeschutzflechtwerk n; - prze
m ienna Kreuzgeflecht n; -rogozino- 
w a Schilfzopf m (kosz.); - słom iana  
S trohgeflecht n, Strohgewebe n, Stroh- 
seilflechtwerk n; - trzcinow a Rohr
geflecht n; -w ierzbow a W eidenge
flecht /i, Horde f;  - z w iór drzew 
nych =  Szparterja; -w ło s ien n a R oss
haargeflecht 7i; -  do zasuw ania Schie
behürde f. 

Plecionki ochronne Flaaken m (r .w .) .  
P leciony 1) geflochten; 2) geklöppelt.  
Plecnik  Rückwandhobel m.
P lecy 1) Rückwand /  (st.); 2) Lehne /  

(tap.); - kubła Rückwand f  der Eimer.
Pleć 1) Flechtwerk n; 2) =  Plewić.
Pled =  Szal. 
Plejotron Pleiotron n. 
P lejstocen  =  Dyluwjum.

P lejstocen iczn y, P lejstocenow y
Plistocän n.

Plener Pläner m (geo.).
Plenica Flosstafel / ,  Gestör n, Matät

sche / ,  Prahme / ,  Sperrgestör(e) n, 
Traft f  (fl.); - z  kantaków  Zimmer
floss n.

Plenny ergiebig. 
Pieochroizm  Pleochroismus m, Trichro- 

ismus m (min.). 
Pleom orficzny =  Wielopostaciowy. 
P leon ast Pleonast m.
P leszka 1) Nadelknopf m; 2) Nagelkopf 

m, Nagelkopffläche /.
Pleszn ik  Dielennagel m , Kopfnagel m t 

b reitköpfiger Nagel m.
P leszow ać fleischen (gar.). 
Pleść flechten. 
Pleśniaki Schi mmelpilze m. 
Pleśn ieć schimmeln, kahmen. 
P leśnien ie Schimmelbildung f.
P leśń  Schimmel m, Kahm m, Moder m, 

Mucor m; - drzewna Schwamm m, 
Holzschwamm m; - murowa =  W y
kwit saletrzany.

Pletnia =  Powróz. 
Pletniak Flechtzaun m. 
Pletnica Weidenfloss n. 
P letn ictw o Flechtkunst f. 
P łetw a 1) Schwalbenschwanz m (cieś,);

2) G rat m (hut.); 3) Flosse /  (lot.).
P letw iak  Gradhobel m (st.).
P letw ica 1) Schlingerkeil m; 2) G ra t

säge f .  [(Sć.)_
P letw ić zinken, verzinken, schwalben
P letw iasty  schwalbenschwanzförmig 

(cieś.).
P letw ien ie  1) Schwalbenschwanzverbin- 

dung /  (cieś.); 2) Zinken n (st.).
P letw ów k a Schwalbenschwanzziegel m.
P łetw y okrągłe Rundflossen f.
Plewa Spreu / ;  -p szen n a  Weizen

spreu /.
Plew ić jäten.
Plew idlo Jätevorrichtung /.
P lew ien ie Jäten n. 
Plew nik  (Plewnia, Plew nica) 1)

Spreukamm e r / ,  Spreuboden m,  Amsteig 
/  (rol.); 2) Jätemaschine /;  3) Hack- 
pflug m.

Plew y Siebabfall m; - ow siane H afer
spreu /;  - z ziarn Spreu /.

Plezjozaur Plesiosaurus m (geo.).
Plichta Plicht / ,  Kajüte /  am Floss.
Plinian Plinian m, Arsenkies m.
Plinta 1) Ofenfundament n (zd.); 2) =  

Płycień (ar.); 3) =  Cegła płaska (bud.);
- k a fli =  Cokół kafli.

P lin tyt Plinthit m.
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Pliocen Pliozän n, Piiozänformation /, 
rhozangebilde n, Pliozänperiode f  (geo.)-
- dolny Unterpliozän /i, Messinian n; 
-gorn y  Oberpliozän n, Arnian „; 
-środ kow y M.ttelpiozän Astian n. 

Pl ocenow y, Phoceński p lio z ä n . 
Phodynatron Pliodynatron „.
-Pisse. — Obszywka.
Plisowany gefalzt.
Plomba Plombe / ,  B le ip lom be/,  Bleisie-

n « " « " «  ..... .. ’ ■
p l « m KJ e r y t - Plombierit m.
PIo™K0Wa° .pl0mbieren’ bleien- plom bow anie Plombierung f.

P i o n , 1) Ertrag  m; 2) Ausbeute /  ( ^ d ^ -  
P l o  n d 'ro  w  я  ^  Getreidetuch n. U

.............

=  G k b ia  (r. w .).

P lo tn y  flechtbar°*: 2) =  2І0Ь ^

S S 5 «  P lu m b o feT w I I f 13'
b 0 g U » i t  Plumbogummit n, Blei- 

gummi 7i, Gummispat 7 1. 
£ I u m b o k a l c y t  Plumbokalzit 771. 

lam borefinit Plumborefinit n, Blei
gummi 71.

Plum bostyb P lu m b o s t ib  77!.
p | U ln° * y t  =  Heteromorfit.
pi**Sj . r e u z z e ic h e n  71, p lu s  (m .).
p j .  * Spannagel m, Heftzweck m.

■ lusch 771, Bettelsammet m, Bett-

7 ° 1,pl ü-“h "•

a j f s . s a , i  /.
PIiit«,n-C?!By plutonisch (geo.).Pjutonlst p k i t o n . s t  m

т е 1 л° г г а  > P l u w j o m e t r  =  Ombro- 
p |

ee\d  1) Lohn 771, Ablohnung /;  2) Orts-
- od ■ d z ien n a  =  Dzienne;
- mierniL-*,n y ~  Godzinowe (kol.); 
Dresche ! U ~  t,liernicze; - m łócki 
O S : 1̂  Г ’ - Za odbijanie =  
*4»bote Heizerlohn m; - za  
Robotne; .  s b i ChJ enlohn ?  Ü°r.)i 2) =
- Z a  l a  a  Setzerlohn m;

Płachetka =  Żagielek (bud.). [(lot.). 
Płachetki Q uerruder  n, Verwindung /  
Płachta 1) G ü te rdeck e / ,  Decke /,  V er

packungsplane/, P l a n e / (kol.); 2) Schiffs
pflaster 71 (okr.); 2) Drell 771, Sackzwil
lich 771 (tk.); - dachu =  Połać dachu;
- do cedzenia ługu Laugentuch 7 1;
- m aglow a Rolltuch n; - nam azio- 
na Teerplache /  (kol.); - ochronna  
podsadzkow a Versatzleinen n; - pod
stropow a Verzugsleinen n; - do s ie 
wu =  Siewalnia; - udźw igow a Trag
decke /;  - n a w o z ie  =  Pałuba; - w o
zow a =  Pokrowiec (kol.).

P łachtow e D ecktiicherle ihgebühr/ Dek-
kenmiete /  (kol.).

Płachty (sklepienia) Walm m.
Płacić cło =  Oclić; - procent =  O pro

centować.
P łask Fläche /;  na p łask  flachseitig; 

położyć na p łask  flachkantig legen;
o płaskich ścianach flachseitig. 

Płask deski Bretterfläche / ,  Fläche /  
eines Brettes; - kow adła =  Płaz ko
wadła.

Płaski (P łaskaty) flach, plan, platt  (g.). 
Płaskobrzeżny flachrandig. 
Płaskom iernictw o =  Planimetrja. 
Płaskoprostow nica =  Sródwaga. 
P łaskoprosty =  Poziomy.
Płaskoryt Anaglyph 7i.
Płaskorzeźba Relief 71, Flachrelief 7 1, 

Basrelief 7 1.
Płaskosk ibow iec flachwendender Pflug 
Płaskosłup Eckbandpfeiler m,  Ante /  

(ar.); -p ozorn y , -z łu d n y  falsche 
A nte / .

P łask osta l == Skrobaczka. 
Płaskoszczypki, P łaskoszczypy =

Szczypce płaskie.
P łaskościan  Flachseit ,1 , Polyeder 71 (g )  
P łaskościenny flachseitig. 
Płaskotypja =  Platy notypja. 
Płask ow k lęsły  plankonkav, halbkonkav. 
Piaskow nica =  Płaskownik (hu t)  
P ł a s k o w n i k i )  Flächenhammer m ( [ « . ) •

2) Plattenhammer m (hut.); 3) —  elazo 
płaskie; -szero k i Breiteisen 7 1, Char- 
riereisen n.

P łaskow ypukły halberhaben, plankon- 
vex.

P łaskow yż Flachgelände 7 1. 
P łaskow zgórze Hochplateau 7 1, Pla- 

teau n (geo.).
P łask ozw it =  Planorbis (geo.).
Płaskur dünne Eisenbank /  (gór.).

^  Antigleitstreifen m (aut.); 2) 
Mantel m, Mantelfläche /  (g.); 3) Ein
hüllung^/ (des Models) (odl.); - z  bla
chy żelazn ej Eisenblechmantel 771.
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Płaszcz b laszan y  Blechmantel m,  Blech- 
schurz m; - na cepy =  Gązwa; - cie-  
płochronny Wärmeschutzmantel m; 
-cylindra Zylinderhemd n, Zylinderman
tel m, Zylinderverkleidung/; -  do drze
w a Baumkorb m, Baummantel m;
- dzwonu Glockenmantel m; - formy  
Formmantel. m (odi ); -  (kielich p o
dwójny) Übermuffe f  (gaz.); - k o 
m ina Essenmantel m, Schurz m, Schorn
steinmantel m; -  k otla  Kesselmantel m, 
Kesselverschalung /,  Kesselverkleidung 
/ ;  - kurka =  Kadłub kurka; -  m eta 
low y Metallmantel m; - nieprzem a
kalny =  Opończa; - nieprzepu
szczalny dichter Mantel m; -  obsady  
=  Płaszcz oprawki; - ochronny Schutz- 
mantel m; - ochronny od gorąca  
W ärmeschutzmantel m; -  odrzucarki 
Schleudermantel m; - ogrzew alny  
Heizmantel m; -  ołow iany Bleimantel m;
-  o łow iany podw ójny Doppelblei- 
mantel m; - opraw ki Fassungsmantel 
m; -  palen isk a Feuerbuchsmantel m, 
Feuerkistenmantel m; -p an w iow y  
Pfannenmantel m, Dunstdeckel m,  Dampf- 
mantel m, Dunsthaube /  (sol.); - paro
w y =  Ogrzewek; - pieca Rauhmauer /  
(hut.); -  p ieca  w ie lk iego  Rauhgemäu
er  n; -p iecow y  Ofenmantel m, O fe n 
hemd n; -p ilśn iow y  Filzmantel m; 
-p od w ójn y  (pieca) Doppelmauer f;
-  projekcyjny Projektionsschirm m  
(fot.); -p rzec iw ślizgow y  =  O po
na przeciwślizgowa; -  przepuszalny  
durchlässiger Mantel m; -  przetw orni
ka Transformatormantel m; - sta low y  
Stahlmantel m; -  sto lik a  Tischmantel 
m (mier.); -  stożk a  śc ię teg o  Gei- 
fen /  (Ы.); -  w irów ki Schleudermantel 
m; - w odny, - chłodzony w odą  
Kühlmantel m, W assermantel m (sil. sp.);
-  zbiornika pary Domhemd n, Dom- 
mantel m; - żelazny Eisenmantel m.

Płaszcza A nre issp la t te  /  (śl.).
P łaszczak  1) zweiseitig behauenes Holz 

n (las.). 2) Zweiflach n (m.); 3) Fläche 
/ (r. Vf.); 4) Flachstahl m (st.); 5) Plan- 
son m.

Płaszczarka Plättwerk n, kleines Walz
werk n (hut.); -  drutu Plättmühle /.

P łaszczen ie Strecken n.
P łaszczolec Plattform /  (szk.).
P łaszczow ina Decke /  (geo.).
Płaszczyć 1) plattwalzen, plattschlagen, 

plätten, breiten, abbreiten, strecken, 
trecken (hut.); 2) plandrehen (tok.); 
-(m etal) quetschen; -  (żelazo) recken,

P łaszczyzna Ebene / ,  ebene Fläche /.  
Plan m.

P łaszczyznę przeprow adzić Ebene
legen.

Płaszczyzna asym ptotyczna Asym
p to te n e b e n e / ;  - bezw ładności T rä g 
heitsfläche / ;  -b oczn a  Seitenebene / ;  
-ce lo w a , -  celow ania V isierebene/,  
Absehebene / ,  Zielebene / ;  -  ciągu  
Zugebene f;  -  ciśn ienia  =  Płaszczyzna 
naporu; -c iężk o śc i Schwerebene f ,  
S ch w erf läch e / ;  -czo ło w a  =  Czoło 
(bud.); - d otykania Berührungsebene / ;
- d otykow a Anschlussfläche/; -d z ia 
łow a T eilungsebene/,  Trennungsebene 
/; - ekranu Schirmebene /  (f tg r .); 
-g łó w n a  Hauptebene / ;  -g ó rsk a  
Bergebene / ;  -h am ow an a Brems
fläche /;  - k arty Kartenebene /; -  k li
szy  Plattenebene / ;  - kolim acyjna  
Kollimationsebene f;  -  k o lista  Zirkel
fläche /;  -  końcow a Endfläche f;  
-krzyw izny Krümmungsebene /;  -  la 
taw ca Aerplanfläche/; -łam ania s ię  
Brechungsebene /;  - łączna =  Pła
szczyzna dotykowa; - łożysk ow a La
gerfläche f; - łup liw ości Schichten
fläche /; -  m apy Kartenebene / ;  -  naj
w ięk sza  Maximalfläche / ;  -  naporu 
Druckfläche / ;  -  naprzeciw  p rosto
kątnej Hypothenusenfläche/; -  nieba  
Himmelsfläche / ;  -  normalna normaie 
Ebene /,  Normalebene /;  -  obrazu 1) 
Einstellebene f  (fot.); 2) Bildebene f  
(mier.); -  obróbki, -obrabiana A r
beitsfläche/; - ochłodzona Abkülungs- 
fläche / ;  -  odbicia Reflexionsebene f;
- odłamu 1) Gleitfläche /  (me.); 2) =  
Powierzchnia złomu; - odniesien ia  
Bezugsebene / ;  -  ogn isk ow a Brenn
eb ene / ,  F eka leben e / ,  Brennpunktfläche 
/;  -  oporow a =  Płaszczyzna podsta
wowa; - oskulacyjna =  Płaszczyzna 
ściśle styczna; -p ia szczy sta  Sand
fläche / ;  -  pierw sza =  Płaszczyzna 
przednia; - pionow a vertikale Ebene f, 
Vertikalebene f, Seigerebene / ;  -  pły
w ania S chw im m ebene/; -  poboczna  
Seitenfläche / ;  - pochyła 1) Gleitbahn 
/;  2) =  Pochylnia (me.); -podpory  
Auflagerfläche /;  -  podstaw ow a Auf
lagefläche / ,  Grundfläche / ,  G rundebe
ne / ;  -  pokładu — Płaszczyzna złoża;
-  polaryzacji Polarisationsebene /;  
-p oziom a 1) horizontale E b en e / ,  H o
rizontalebene / ,  Niveaufläche /  (g.); 2) 
=  Rzutnia pozioma (gór.); -p oziom a  
głów na Haupthorizontalebene /;  -prą
du Stromebene / ;  -  prostopadła  
O rthogonalfläche/; - p rostopadła do 
stycznej Normalebene /;  -p rzed n ia  
Vorderfläche / ;  -  przeziernika Ab-
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sehebene /, Zielebene f; - przylegają- 
~  Przylgnia; - przyprostokątni 

jvathetenf liche /; - przyspieszen ia  
Beschleunigungsfläche / ;  - punktów  
stałych  Festpunktebene /; -  rdzenna  
Kernebene^/; -rob ocza  Arbeitsfläche 
/, - rozdzielająca lYennungseb ene /,
1 eilungsebene /; -  rów nika Ä quato r
ebene / ;  - rów noległa  Parallelfläche 
/; - rysunkow a, - rysunku Zeich
nungsfläche / ;  - rzutow a Bildebene /, 
Ansichtsebene f .

Płaszczyzna rzutu bocznego Sei- 
tenrissebene, K reu z r i s seb en e / ;  - -p io 
now ego Aufrissebene /; - - pozio
m ego Grundrissebene /.
•aszczyzna soczew ki Linsenfläche /; 
-so czew k i druga Hinterfläche /  der 
Pln?e; * spadu Fallebene f; -s te r u  
Kuderfläche /; .  stoków  Böschungs
lache / ;  - styczn a Berührungsebene /, 
angentialebene/;  - styku Kontaktflä-

c of; -  suwaka =  Zwierciadło suwaka;
Sy??e r̂ji Symmetrieebene /; - szkla- 

, a ^ '^sf lache /; - ściany Wandfläche 
"rS*^s ^e  styczna oskulierende Ebe- 

nf  Oskulationsebene / ,  Schmiegungs
ebene f; -teren u  Terrainfläche /;

o * 3 obrazu Bildebene /;  - u de
rzenia Aufschlagfläche /;  - udźw i
gow a Arbeitsfläche /  (lol.); - ukośna  

Ucios (;§-.); - usuw ow a Gleitebene/; 
-w ap ien n a  K alk f läch e / ;  .w ie r z 
chołkow a Scheitelfläche /;  - w pa
dania, - wpadu Einfallsebene j; - za
niku Fluchtebene / ,  Verschwindungs- 
cbene/; - zbiegu Fluchtebene/; - z e 
tknięcia się  Berührungsebene / ; - z ę 
ba Zahnfläche /;  -z ło ż a  Lagerstä tt
ebene /;  - zniknięcia  =  Płaszczyzna 
zaniku; - zsuw alna Rutschfläche /;
■ Zwierciadła Schieberfläche /;  -zwo- 
JOwa Windungsebene /  (el.); - żag lo
wa Segelareal n.

* «aszczyznom iernictwo =  Pomiar 
płaszczyzn.

płaszczyzno mier z =  Planimetr.
^Jaszczyznowiec =  Płatowiec.
* » e s z c z y z n y  c z ą s t e k  Spaltungsflächen 

/> Teilungsflächen/; -n o śn e  Tragflä
chen /  (lot.).

Pjaszka =  Platyna (tle.).
P*at 1) Ti agfläche(n) /  (lol.); 2) Lappen 

m (tk.); 3) =  Pokrywa (geo.); - apte- 
roidowy, - o krótszej krawędzi 
U staw ienia apteroider Aspekt rn; - do 
ced zenia  =  Cedzidło; - ciasta  Lap
pen m des Teigstückes; - dolny U nter
deck m (lot.); - drzewa Holzscheit n; 
■giętk i federnde Tragfläche /; - g o r ~

ny O berdeck m (/o/.); - o dłuższej 
kraw ędzi ustaw ienia  flügelförmi
ger A spekt m; ~ nastaw ny v ers te ll
bare Tragfläche f; -odb ijający  =  
Reflektor (fot.); -  pterygoidow y (o 
dłuższej kraw ędzi ustaw ienia) 
flügelförmiger A spek t m; - rautniczy  
Projektionsschirm m (fo t);  - skrzy- 
dłow aty (o dłuższej kraw ędzi 
ustaw ienia) flügelförmiger A spekt m;
- sprężysty  federnde Tragfläche /; 
-su k n a  1) Fetzen m; 2 ) =  B ry t ;-w i
chrowany verwindbare Tragfläche / .

P łatek  Blätt n; - argentanow y Sil
berschaum m,  unechtes Blattsilber n, 
dünste Argentanfolie /;  -  czopow y  
Spundläppchen n; - fa łszyw y, - m ie
dziany unechte Folie / ;  - m etalow y  
Metallblatt n. Folieflit ter m, Blattmetall 
n; -  przytw ierdzający Befestigungs
lappen m; - srebrny Silberfolie /; 
-szczery  echte Folie / ;  - zło ty  Gold
folie / ,  Goldblatt n.

P łatew  1) Pfette f; 2) =  Murnica; 3) =  
Płatwa.

Płatew ka =  Szczapa; - ig lic  Nadcl- 
lehne /  (r. w.); - m etalow a Folie /.

Płatkarstw o zło ta  Goldschlägerei f.
Płatkarz (Platkacz) Metallschläger m.
Płatki 1) Flocken f, Blätter n; 2) Flocken 

/  (der Sonnenphotosphäre) (as.); - m ie
dziane Kupferfolie /;  - sadzy Russ- 
flocken /.

Płatkow nik Plattbankhobel m.
Płatkow y 1) flockig (tk.); 2) blattförmig.
P łatnerstw o Panzerschmiedekunst / ,  

Panzerfabrikation f.
Płatnerz Harnischmacher rn, Plattner m, 

Panzerschmied m,  Waffenschmied m.
Płatnia =  Płaz kowadła; - m łota =  

Obuch młota; -  lutow nika Lötbahn /;
-  sta low a Stahlbahn / ,  Stahlfläche f.

Płatnica =  Pilówka (st); -g r z b ie to 
wa =  Grzbietnica.

Platnictw o Zahlungswesen n.
Płatniczy Zahlmeister m.
Płatnik  Schichtmeister m, Rechnungs

führer m (gór.).
Płatow cow nia Flugzeugfabrik f .
Płatow iec Flugzeug n, Flugapparat m; 

-c ią ży  na g łow ę K o pflas t igk e i t /des  
Flugzeuges, K. des Flugapparates;
- ciąży na ogon Schwanzlastigkeit /  
des Plugzeuges; - ciąży w lew o, -^w 
prawo Flugzeug hängt links, rech ts ; '  
-u c iek a  w lew o Linksziehen n des 
Flugzeuges; - ucieka w prawo Rechts
ziehen n des Flugzeuges; - w isi na 
lew o, -n a  prawo =  Płatowiec ciąży 
w lewo, w prawo; - bojowy Kampfflug-

Stadtmüller. S!»wetk techniczr.y.
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zeug n; - b o m b a r d o w y  Bombenflug
zeug- n; - do b o m b a r d o w a n ia  Bom
bengeschwaderflugzeug n; -  d w u k a -  
d ł u b o w y  Zweirumpfüugzeug n; - d w u 
o s o b o w y ,  - d w u s ie d z e n io w y  =  
Dwusiedzeuiowiec; - d w u s t e r o w y  Dop- 
pelsteuer(l lugzeug) n; - j e d n o k a d ł u -  
b o w y  Einrumpffiugzeugn; - je d n o m o -  
t o r o w y  Einmotorendugzeug «; - j e d -  
n o s ie d z e n io w y  Einsitzer(flugzeug-) 
n; - j e d n o s t e r o w y  Einsteuer(flug- 
zeug) n; - k a d ł u b o w y  Rumpfflug- 
zeug n; -  ł ó d k o w y  Flugboot n; - m y 
ś l iw s k i  =  Pościgowiec; - o b s e r w a 
c y j n y  Beobachtungsflugzeug n; - ol
b r z y m  Riesenflugzeug n; - p ie c h o t y  
Infanterieflugzeug n; -  p ły  w a k o w y  
Schwimmerflugzeug n; - p o ś c i g o w y  
Jagdflugzeug n; - r o z p o z n a w c z y  
Aufklärungsflugzeug n; - s z k o l n y  
Schulflugzeug n; - ś c i g o w y  Jagdf lug
zeug n; - tró j mo to r  o w y  Dreimoto- 
renflugzeug n; - w ie l k i  Grossflugzeug n; 
- w y w i a d o w c z y ,  - z w i a d o w c z y  
Aufklärungsflugzeug n.

P ł a t w a  1) Dachstuhlschwelle / ,  Dach- 
stuhlrahmenholz n, Dachbalken m, Dach- 
pfette /  (bad.); 2) Unterbalken m, Pfet- 
te  / ,  Fe t te  / ,  Querbalken m (cieś.); 3) 
=  Tratwa; - d o ln a  Fusspfe tte /;  - g ó r 
n a  b u d k i h a m u lc o w e j  Bremshaus- 
oberrahmenstiick n; - g r z b i e t o w a  
Firstbalken m,  F irs tpfe tte  / ;  - k a l e n i 
c o w a  Firstbalken m; - n a  k o ź le  l e 
ż ą c a  Bockpfette /;  , - k r a t o w n i c y ,
-  k r a t o w n ic z a ,  - z k r a t o w i a  Fach- 
w erkspfe t te / ,  F achw erksfe t te /; -  (nad-  
grzebm a), - n a g r z b i e t o w a  =  Płatwa 
grzbietowa; - p o d łu ż n a  Langschweller 
rn (wóz.); - p o d łu ż n a  k la t k i  — Ra
ma górna klatki wozowej; - p o d ł u ż n a  
w o z u  -  Podłużnica wagonu; - p o r ę 
c z o w a  Geländerpfosten m, Geländer
stab m; - p r z y c z ó ł k o w a  (w ozu)  
Dachbogenstück n; - p r z y g r z b ż e t o w a  
( p r z y g r z e b n a )  Płatew grzbietowa;
-  p r z y o k a p o w a  F u ss fe t te /;  - s z c z y 
t o w a  Giebelpfette /,  Giebelbalken m;
- ś r o d k o w a  Mittelpfette / ;  - u z ie 
m io n a  Erdschiene /  (lei.).

P ł a t w i c a  =  Płatwa.
P ł a w a  Boje / ,  (Boye /) ,  Tonnenboje /,  

Toppzeichen n, Schwimmer m, Fahr
wassertonne /, W assertonne J, A nker
korb m (z.); - b e c z k o w a  Fasstonne /;
- dzädow a Spierentonne /; - d z w o 
n i ą c a  Glockeboje / ;  - g a z o w a  G as
boje /; - h u c z ą c a  H e u lb o je / ;  - k a 
b l o w a  Kabelboje j; - k o t w i c o w a  
Ankerboje f, Ankerflott /; - p r z y 

trzym ująca Festmacherboje / ,  Moo- 
ringsboje f; -ratunkow a Rettungs
boje / ; '  -rycząca  =  Pława huczą
ca; -sto żk o w a  Kegelboje /; - ś w ie 
cąca Leuchtboje f, N achtre t tungsboje /;
- w alcow a Zylinderboje /. 

Pław aczka Fischernetz  n.
Pław iarnia Spülkammer /, Schlämme-

rei / ,  Schlammwerk n; - m ułowa =  
Płóczka mułowa.

Pławiarz 1) Garmacher m (gór.); 2) 
Schlämmer //?, SpüJer m (tk.). 

PSawiciel 1) FJosser m (//.); 2) Schmel
zer m (hut.); -  kruszców  Garmacher m. 

Pławić 1) waschen, spülen (gór.); 2) ab 
treiben, schmelzen (hut.); 3) flössen 
(las.); - (piasek) einschlämmen; - (zło
to) abreiten.

Pławidlo I ) Schlam m kiste/; 2) Schlamm
krücke /.

P ław ienie 1) Spülung f, Waschung /, 
Waschen n (gór.); 2) Garmachen n (hut.);
3) FlÖsserei /  (las.); - (kruszców) 
Schmelzen n.

Pław ik =  Pływak.
Pław ionka Schwemmwolle /.  
FSawisko Schwemme f .
P ław itelczyk  =  Płóczkarz (gór.). 
Pław iteln ia  =  Płóczka.
Pław nia =  Pławisko.
Pław nica 1) Gangart /  (ryb.); 2) =  

Płóczka (gór.); -m u łow a =  Spławek 
mułowy.

Pław nisko Schlammherd m, Waseh- 
herd m; -k o ry to w e - Spławek ko
rytowy; - m ułow e -= Stół płóczkowy;
- p łachtow e w strząsan e — Stół 
plachtowy wstrząsany; - ruchome R it -  
terwäscbe f, Stos^herd m; - stożk ow e  
Kegelherd rn; - zam iatalne Kehrherd 
m,  Glauchherd rn.

Ptaz 1) Klingenfläche /; 2) Plattstein m;
- k o w a d k  Ambossbahn / ,  Amboss- 
fl iche / ,  Eiseuknecht rn; - szpady De- 
genlläche f.

Płaza Pllugsohle /;  - kow adła Amboss- 
bahn /; - nasypu Plateau n (r. w.);
- zw ieszon a  H ängeplatte  /  (bud.). 

Płazak, (-nadstaw ek) flacher Schlicht
hammer rn (kow.).

PJazownik =  Żelazo płaskie. 
Płazów ka 1) Blockhaus n; 2) =  Żelazo 

płaskie.
Płaża (wybrzeże) Strand m.
Płocha Webelade /,  Lade / ,  W eberblatt  

n, Weberkamm m (tk.); - dwustronna
-  F'locha podwójna; - górna Hängla
de /;  - podw ójna Doppellade /, Dop
pelschlag m,Steiglade / ,  Wechsellade /
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(tk.); -skrzyn kow a Kastenlade /;
- sprężynow a Federlade / ;  -  w iszą-
ca =  Płocha górna.

iPłocharz Lademacher m ( tk ) .
-Płodność gruntu E rtragsfäh igke it / d e r

Bodens.
Płodny ergiebig-.
Płodozm ian Fruchtfo lge/ ,  Fruchtwech- 

sei m.
Płody  ̂górnicze Montanprodukte n; 

-k rajow e == Wyrób krajowy; - mor
sk ie == Morszczyzna.

P łom ien iak  Flammofen m, Flammen- 
° m ’ rf*c ^°^en UmschmeJzofen 
m, Keverberierof en m (hut.); - dogrzew- 
Czy -= Zlipiak; -g a zo w y  Gasflamm- 
ofen m; - m artynow ski Martinofe n m; 
-d o  m iedzi Kupferspleissofen m;

ogrzew czy, - podgrzew czy =  
/.lipiak; - przeciw plom ienny =  Piec 
obrotowy.

Płom ienie flammen (tk.).
f  łom ieniów ka Siederohr n, Heizrohr n; 

" poprzeczna =  Garlacz. 
łom ienisty flammend, geflammt (fur.). 
lom jennica Feuerrohr n, Flammrohr n; 
■ falow ana Wellrohr n; - zew n ętrz
nie nzebrow ana geripptes Flamm
rohr n.

Płom ień Flamme /, Lohe /; -b ez-  
św ietlny  entleuchtete F lam m e/; - ga 
zowy Gasflamme /;  - gichtow y — 
Płomień nabojowy; -grzejący  Heiz- 
flamms /;  - krzyżakow y Tümpelflam
me f:  - pj-zy lutow aniu Lötflamme /; 
-m ały  Kleiiibrenner m; -nabojow y  
Gichtflamme f; - n ieśw iecący ent
leuchtete Flamme f  (gaz.): - niew ietl- 
ny =  Płomień bezświetlny; - norm al
ny Normalflamme /; - odjaśniony =  
Płomień bezświetlny; -  pełny Vollbren- 
ne/  _ГГі’ -sod ow y  Natriumflamme /;
- sp iczasty  =  Płomień żgący; - św ie
cący Leuchtflamme /; - u tleniający  
Oxydationsflamme /; - w ew nętrzny  
odtleniający Reduktionsflamme /; 
-zap alający  Vermittelungsflamme /, 
Łntzundungsflamme /; - na zastaw kę  
Kleinbrenner m (gaz.); - zasypow y =

mień nabojowy; - żgący Stichflam-

P « - V k  1) Flamme f; 2) =  Bursztyn; 
f   ̂agesflamme f, Zündflamme
V ^ ‘einsteller m (gaz.); - oszczędno
ściow y Kleinsteller m, Kleinstełlbren- 
ner m (gaz ).

Plon, Płoną =  Przerębel.  
^tonący flammend.
*"{onąć flammen.
Płonią =  Przerębel.

Płonić (w lodzie) aufeisen.
Płonina =  Przerębel.
Płonka 1) Setzling m,  Holzapfelbaum m, 

Waldapfelbaum m, Wildling m,  wilder 
Apfelbaum m; 2) Eisblende /.

Płonnik Baumschule /  (las.).
Płonny 1) flözleer (geo.); 2) unbrauch

bar, untauglich, tot, unhaltig, dürr, taub, 
glau (gór).

Płosa =  Płoza (hut.).
Płoskoń (Płoskonka, Płoskun, Płos- 

kuna, Płoskunka, P łoskw ianka) 
Fimmel m, Ferne! m, Bindehanf m, 
männlicher Hanf m, tauber Hanf rn, 
Staubhanf m, Hanfhahn rn.

Płot Zaun m, Zaunwerk n; -  budowy  
Bauplanke / ,  Bauzaun m; - z chróstu,
- chróściany — Pleciak; - drążko
w y - Płot żerdziowy; -druciany  
Drahtzaun m; - graniczny Grenzzaun 
m ; - grodzony Flechtzaun m; -k o ł
kow y Prügelzaun m,  Steckenzaun m; 
-k o łow y  Pfahlzaun m; -k ratk ow y  
Rautenzaun m; - ochronny Kupier- 
zaun m; - odśniegow y, - odśnieżny  
Schneęplanke f, Schneezaun m; - ostro- 
kolny Palisadenzaun m; - p alisad o
wy Pfahlzaun m; - pleciony Flecht- 
zaun m, H ürdung/;  - przeciw śnieżny  
Schneeplanke / ,  Schneezaun m; -  prze
nośny przeciw śnieżny =  Plecionka 
odśnieżna; - z sia tk i drutowej Draht- 
maschengitter n; - w strzym ujący p ia
sek  Deckzaun m; - żerdziow y Lat- 
tenzaun m, Stangenzauu m; - żywy  
lebendige Hecke / ,  Heckenzaun m.

P łotki =  Plecionka (r. w.); -  nam ulne 
=  Zamulnik; -  nasadzone Etagen
schlickzäune m; -  w iklinow e, - za- 
mulne Schlickzäune m.

P łotow y Zaur.wärter rn.
P łow ieć =  Glejta srebrna.
Płow ieć F arbe verlieren, verschiessen.
Płowokrusz (m iedzi) =  Szaromied- 

niak. 
Płow o szary fahlgrau.
Płowy 1) falb (szcz.); 2) fahl (tk.).
Płoz =  Płoza.
Płoza 1) Stabeisen n (hut.); 2) Schleif- 

sporn rn (lot.); 3) Kufe /,  Läufer m 
(roi); -krzyżu lca  Kreuzkopfschuh m;
- ogonow a Schwanzsporn m, Schleif
kufe / ,  Schwanzkufe /  (lot.); - podbel- 
kow a G le i tp la t te / ;  -(sań ) K u f e / ,  
Läufer m; - strugla  Hobelsohle f.

* Płozow y Hemmschuhleger rn. [(rol.).
Płozy Schlittenkufen /,  Läufer m, Kufe /
Płócienkarz Leinenweber m.
Płócienko Leinenschlag rn.
Płóciennica Leinenwebstuhl rn.
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Plóciennictw o Leinweberei /. 
Płóciennik  Leinweber m, Leinhandlęr m. 
Płócienny leinen.
P lóczek  =  Plóczkarz (gór.).
P łóczen ie =  Płókanie.
ptóczka 1) W ässerungsapparat m, W äs

serungsvorrichtungj /  (fot.); 2) Skrubber 
m (gar.); 3) Erzwäsche / ,  Waschwerk n, 
Wäsche /,  W aschapparat m (gór.); 4) 
Seifenwerk n (hat.); 5) Schlemmkasten 
m, Schlemmwerk n, Schlotterkasten m, 
Schlammstube /  (r. и>.); 6) Ausschwenk- 
maschine / ,  Auswässerungsapparat m, 
Spülmaschine/, Waschmaschine /,  W asch
kufe / ;  -b eczk ow a Fasswäsche /  
(gór.); -b ęb n ow a T rom m elw äsche/;
-  buraków Rübenwaschmaschine /;  
-cy n y  Zinnwäsche/,  Zinnseifenwerk n;
-  czerpakow a Schöpfwascher m (pap.);
-  deszczu lkow a Fleischhauer’scher 
Skrubber m,  Jalousie Skrubber m (gar.);
-  f la szek  Flaschenspülapparat m; - g a 
zow a, -g a zu  Gaswaschapparat m, 
W äscher m, Skrubber m (gaz.); - do 
gazu  Gaswaschflasche f  (eh.); - k a
dziow a W aschtrog m; - k lozetow a  
Spülapparat m; - do k on ew ek  Kan- 
nenspüllbock m (mle.); -  kratow a  
sta ła  R eibgitterwäsche/; -  lewarow a  
Heherwäscher m (pap.); - m ułowa  
Schlämmwerk n, Schlämmwäsche / ,  
Schlämmhaus n; -  (do naczyń) W asch
tisch m; -  nafta lin ow a Naphthalin
wäscher m, Zyanwäscher m; -  niem iec
k a  Siebwäsche /,  deutsche Wäsche /;
- obrotow a Standardwäscher m (gaz.);
- p iasku, - do p iasku Sandwäsche /,  
Sandwaschmaschiue /;  - platyny Pla- 
tinseifenwerk n; - polska polnische 
Wäsche f  (gór.); - półeczkow a E ta
genskrubber m (gaz.); - do przędzy  
Garnwaschmas chine f; - rotacyjna  
S tandardwäscher m (gaz.); -  rud z ło 
tonośnych  Schüttelherd m; -  rudy 
E rzsch läm m appara tm ;-  rzeszotow a =  
Płóczka sitowa; - sam oczynna Selbs t
spüler m; -  sask a =  Płóczka spadko
wa; - sinow a =  Płóczka naftalinowa;
- s itow a Reibgatter n, Reibgitter n, 
Reibgatterwäsche /,  Reibgitterwäsche f, 
Reibgitterwaschwerk n, Fallwäsche / ,  
R ä tte rw äsche / ;  - sm olno-am onjako- 
w a Ammoniakwäscher m; - spadko
w a Kippwäsche /,  K öppwäsche/,  säch
sische Kippe /,  harzer Erzwäsche f, 
Plansiebsystem n als R ä tte r  (gór.);
- ssaw na Heberwäsche /  (gór.); -  o 
tarczach wirujących Kirchhamscher 
Skrubber m; - w alcow a =  Płókarka 
bębnowała; - w ęgfi, - w ęglow a Koh

lenwäsche f; - w osku ziem nego E rd
wachswäscherei f; - w tórna Nachsetz— 
maschine f; - (ziarnowa) Waschma
schine /  (mt.); -  do ziem niaków  K ar
toffelspülmaschine / ,  Kartoffelwaschma
schine / ;  -z ło ta  Goldseifenwerk n r 
Goldwäsche / ,  Goldwaschwerk n.

Płóczkalnia =  Płóczkarnia.
Płóczkarczyk Waschjunge m, Wasch- 

werksjunge m (gór.).
Płóczkarka W ässerungskasten m,  W ä s 

serungstrog m,  Spülvorrichtung /  (fot.).
Płóczkarnia Schlemmwerk n, Schlamm

stube / ,  Ablaufherd m, Spülkammer / ;
- cyny Zinnwäscherei f; -  zło ta  Gold
gewinnung /, Goldwäscherei /.

Płóczkarz 1) Garmacher m, E rzw äscher 
m, Ausschwemmer m,  Seifer m, Seifner 
m, Seifenarbeiter m,  Schlämmer m ,  
Wascharbeiter m, Waschjunge m, W asch
steiger m,  Siebsetzer m (gór.); 2) Tuch
wascher m, Spüler m (tk.); - cyny Zinn
wäscher m; - z ło ta  Goldwäscher m r 
Goldsaudwäscher m.

Płóczki diam entu D iam antw äschere i / ;
-  s itow e Siebwäsche / .

Płócznica W aschkrätze /.
Płócznik rur kanałow ych Tonrohr-

spüler m.
Płóczyny W aschberge m (gór.).
Płód Produkt n; -  kopalniany B erg

w erksprodukt n; - ziem i Erdfrüchte / .
Płókać 1) wässern, auswässern (fot.); 2) 

schlichen, verschlemmen (gór.); 3) schlem
men, schlämmen, waschen, spülen (hut.)z
- (bieliznę) schweifen, flössen, spülen; 
-ru d ę erzseifen, seifen, läutern, ver
waschen; - skóry (w kadziach) gä
schen; - (złoto) seifen, seifnen, Gold 
waschen.

Płókadło Spülvorrichtung /.
Płókalnia =  Płóczka.
Plókalny waschbar.
Płókanie 1) W ässerung /,  Auswässerung- 

/  (fot.); 2) Schlämmarbeit /,  Schläm
men n, Herdwaschen n, W ascharbeit f r 
Verwaschen n auf H erden  oder G rä
ben, Seifenarbeit/ ,  das Seifen, Seifnen n, 
Waschen n (gór.); 3) Waschwerksbetrieb 
m, Waschen n, W aschung/ ,  Spülung / ,  
Spülen n (me.); 4) Schwimmverfahren n; 
-b ie lizn y  Schw eifung/;  - cyny Zinn
wäsche ft Zinnseifen n; -w  kadziach  
Fasswäsche /;  - m ętne =  Płókanie 
pierwsze; -m ułu  Schlämmwäsche f;
- odpadków  rudy =  Oczyszczanie 
skrzeczki; -  odw rotne umgekehrte 
Spülung /  (gór.); - pierw sze Rauh- 
waschen n, ers tes  Verwaschen n, e rs te  
oder trübe Läuterung /  (gór.); - rud,
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-ru d y  Abwäsche /, das Läuterwasehen, 
Läuterarbeit / ,  Auslaugung /  der Erze, 
Verwaschung / ,  das Verwaschen; -w  
sitach w iszących, -s itow e =  
Przesiewanie; -n a  stołach H erdw a
schen n; -  w ęgla  Kohlenwäsche f .

T o k a r c z y k  Waschjunge m, Waschwerks- 
junge m (gór.).

P ł o k a r k a  1) 'Wasserungsapparat' m , \i^äs- 
serungsVorrichtung /  (fot.)- 2) W asch
maschine/, Spülmaschine /  (gór.); -  b e -  
c z e k  Fasswaschmaschine /;  - b ę b n o -
W dm "^chtrommel /; - do piasku  

Płóczka do piasku; - zboża Korr 
Waschmaschine /.

Płókarnia^ Spülkammer /, Waschkan. 
Ĵ er/; " piasku Sandwäscherei/; - rud 
Łrzwasche /.

Płókarz =  Ptóczka rz.
J - S ^ rat  m (gorz.).
r ło tn a  Weisszeug n; -  sztuka Webe f.

■ ,n .° S a t t e s ,  schlichtes G eweben, He- 
, ene.!n®“ n < Leinenzeug: ” . Leinwand / ,  

ollandisches Tuch n; -  an gielsk ie =  
u* ? ’ " ^ » t y s t o w e  Battist leinwand/; 

le lon e Garnleinen n, gebleichte 
Leinwand /;  - całe =  Oprawa w cało
ści w płótno; -d o  cedzenia Kolier- 
tuch n, Seihetuch n; - chodnikowe 

eppichschoner m; - dom owe Haus- 
leinwand/; .  doprowadzające 1) Ein- 
] asLstuch n, Speisetuch n (pap.); 2) Zu- 
fiihrtuch n, Lattentuch n (tk.); - dru
ciane Drahtgaze / ;  -  dźutow e Jute- 
leinen n, Hessians n; - filtrow e Fil

ie r tu c h  n; -g la n co w e =  Klejonka;
-  grube 1) grobe Leinwand / ,  Packlein- 
wand /;  2) Bramsegeltuch n, Brarotuch 
n (okr.)'t -  grube i silne Kernleinwand 
/ ;  - gum ow ane, - gum ow e gummier
t e  Leinwand / ,  Glanzschetter m,  Schet- 
terleinen n, Schetter  m; - gutaperko
w e  Gummistoff m (fot.); -in d yjsk ie  
M alow ane =  Cyc; - iryjskie irische 
Leinwand /; -ju to w e Juteleinwand f; 
~ j^ ? 4 CZU®t o w e  Kautschukleinwand /; 
~ " ' e j o n e  =  Płótno gumowane; -  ko- 

Hanfleinen n, Hanfleinwand /;  
-K o sy  Sensenblatt  n; - na koszule  

mdenleinwand/; -  lniane Flachslein- 
wand /; .  m alarskie Malleinwand /, 

alertuch n; - marynarskie Matro- 
senleinen n; -  nam azione Teerlein- 
wand /; .  nam iotow e Zeltleinwand f;

naoliw ione Ölleinen n, Ölleinwand/, 
t ,uc n i - n ieb ielone ungebleichte 

ein wand /;  - nieprzem akalne P er
senning / ,  Presenning /;  - d o  n o s z e -  
П ,а  soli =  Noszonka; - pakow e,

-p ak un k ow e Verpackungsleinwand / ,  
Packleinwand /;  - pegam oidow e Pe- 
gamoidleinwand / ;  -  pokrow cow e  
Krappenstoff m; -p ok rzyw k ow e =  
Muślin; -  półbaw elniane =  Płótno 
iryjskie; -  do prasow ania Plätttuch n;
-  pum eksow e Bimssteinleinwand /;
-  na ręczniki Handtuchdrell m; - do 
sera Presstuch n; -  siec iow e =  Ja 
dro; -n a  siennik i Strosackleinwand/;
-  sm olne, - sm ołow ane Pichlein- 
wand /; - sm olone =  Płótno namazio
ne; -sprężyn ow e Federleinen n (tap.);
- szare Rupfenleinwand /;  -  szk liste  
Glasleinwand /;  -  szm erglow e Schleif
tuch n, Schmirgeltuch n; - ścierne  
Schmirgelkattun m, Schmirgelleinwand/, 
Schmirgeltuch n; -  ś lą sk ie  Schle ier
leinwand / ,  schlesische Leinwand /;  -  z 
traw y chińskiej Grasleinen n; - w a
gonow e =  Płachta; -w e s tfa lsk ie  
Löwentlinnen n, westphälische Leinwand 
/; - worow e, -  w orkow e =  Zgrzebni- 
ca; - w oskow ane =  Cerata; -  zgrzeb
ne Wergleinwand /;  -  żag low e Se- 
gelleinwand / ,  Segelleinen n, Segeltuch 
n, Schiertuch n, Kleid n eines Segels;
- żaglow e (grube) grobes Segeltuch 
n, Schiffstuch n.

Płóz Pflugschuh m; - głów ny (pługa) 
Hauptsohle /.

Płuco gum ow e Gummibeutel m.
Pług Pflug m; - am erykański =  Pług 

wrzesiński; - balansow y Umkehrpflug 
m; - b ezkoleśny Pfug m ohne Vor
dergestell;  -b liźn iaczy  — Pług zwrot
ny; -b oczn y , -b rzeżny  B ankett
pflug m; - darniowy Rasenpflug m;
- drenarski Maulwurtspflugm; - dwu- 
sk ibow y Doppelfurchenpflug m; - jed- 
noskibow y =  Jednoskibowiee; - k o
lejow y Schneepflug m; - koleśn y  
Pflug m  mit Vordergestell ,  Karrenpflug 
m; - z krojem noskow ym  N asen 
pflug m; - lasow y Kulturpflug m;
-  leśn y  Wurzelbrecher m, Waldpfiug m; 
-n a  linie Seilpflug m; - lodow y (Іо- 
dołomny) Eispflug m; -  do zdziera
nia tąk Wiesenschälpflug m; - m a
szynow y Maschinenpflug m; - nako- 
leśn y  Räderpflug m, Stockpflug m;
-  o b r a c a ln y  Kipppflug m; - o b r o t n y  
Balancierpflug m, W endepflug m; - o-  
b r o tn y  p r z e c h y l n y  Kippbalance- 
pflug m; -  o b r o t o w y  Umkehrpflug m;
- o b s y p n ik  Anhäufelpflug m, Häufel
pflug m; -  do o rk i Saatpflug m; - do  
o rk i  g ł ę b o k ie j  Tiefpflug m ; -  d o  
o r k i  p ł y t k i e j  Abstechpflug m,  Schal- 
pflug m; - p a r o w y  Dampfpflug- m.
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Pług- parowy śnieżny Dampfschneesch- 
aufler m , Schneepflug- - p lew iący =  
Obsypnik; - płaskoskibow y (ście lą 
cy p łaską sk ibę) =  Płaskoskibowiec; 
-podpórkow y Stelzpflug m; -  pod- 
skibnik, - podskibow y =  Podski- 
bowiec; - do pokładania ściern iska
-  Pług do orki płytkiej; - praegono- 
w y W asserfurchenpflug m, Rinnen- 
pfiug m, Abzugpflug rn; -p rzek ład a
ny Glattpflug m, Wendepflug m; -p rze
m ienny Wechselpflug m; - do prze- 
oryw ania zasiew u =  Plug do orki;
- do roli Ackerpflug m ; - do sadu  
Gartenpflug m; -  do siania rzędo
w ego Drillpflug m; -p od  siew  =  
Plug do orki; - skibow y furchenschnei- 
dender Pflug ni; - do skopyw ania  
Rajolpflug m; - skrobak =  Podornik;
- ze  stop k ą  Fusspflug rn, Stelzpflugm;
- śluzow y Sielpflug m; - dor śniegu,
- śn iegow y, - śn ieżny =  Śniegowiec;
- śn ieżny ręczny Handsehneepflug 
m (kol.); - do ugoru Sturzpflug m;
- uliczny Strasseńpflug rn; - uniw er
salny Universalpflug m; - do uprawy  
głębok iej Tiefkulturpflug- m ; - do 
uprawy p łytk iej Flachkulturpflug m;
-  w ielkopolsk i kolesny grosspolni- 
scher Pflug m mit Vordergestell; - w ie- 
loskibow y Kammformer m, Kultiva
tor rn, mehrschariger Pflug m; - w rze
siń sk i amerikanischer Pflug m; -  wy- 
brzew iak  =  Spulchniacz; - w ypielak  
Jätepflug m; Kehrpflugm; - zagonow y  
Beetpflug m; - zwrotny Wendepflug m.

Pługarz Pflugschmied m.
P ługow e Pfluo-miete / .
Pługow nik Pflugschmied m.
Płukać =  Płókać.
Płużek kleiner Pflug m; - k olejow y  =

Sniegowczyk; -d o  p ikow ania V er
schulungspflug m; - do row ków  Gra- 
benpflug m, Rigoipflug m, Riolpflug m, 
Rillenpflug m; -  spulchniacz Reihen
kultivator m.

Płużęta Pflug räder n.
P l u ź n i k  Pfl uo'scbmied m.
P i u ź y c a  Schwingpflug rn, böhmischer 

Pflug rn ohne Vordergestell .
Płużysko Pfluggestell n, Pflugkarre /, 

Pfluglade / ,  Pflugstöckchen n.
P lycen ie Täfelung / ,  Täfelung /,  V ertä 

fe lung/,  Uberplattung / .
Płyciarz 1) Fliesenmacher m, P la t ten le 

ger m (st.); 2) '1 afelschnęider m, Tafel
s trecker  m (szk.).

Płycić vertäfeln täfeln, betäfeln. 
Płycień  1) Plinthe /  (ar.); 2  ̂ P la t te  /  

(kam.); 3) Füllungshobel m  (s t.).

Płycina =  Wnęka.
Płyn Flüssigkeit /,  flüssiger Körper m:.

- amon jakow y flüssiges Ammoniak n;.
- b ielący Bleichflüssigkeit /; - bielący  
W ilsona — Podchloryn glinowy;
- chlorujący Chlorierungsflüssigkeit /  
(fot.); - doskonały ideale Flüssig
keit / ;  -im pregnujący Imprägnie
rungsflüssigkeit /;  - lo tn y gasförmige 
Flüssigkeit / ;  - lutow niczy Lötw asser 
n; - m anom etryczny Sperrflüssig
k e i t / ;  - naczulający Sensibilisierungs
flüssigkeit f  (fot.); - do napaw ania  
Imprägnierungsflüssigkeit / ;  - oczy
szczający Dekapierflüssigkeit /;  -  do 
pozłoty  =  Płyn do złocenia; - u szczel
n iający Sperrflüssigkeit / :  - do 
utwardniania H ärtef lüssigkeit/;  -  do  
w yw abiania plam Fleckwasser Пу
- do złocenia Vergoldungsflüssigkeit/;, 
-żrący  == Ciecz żrąca.

Płynący fl iessender.
Płynąć 1) strömen, fliessen; 2) rinnenj

3) gieren, schiffen (i.); - przeciw  bu
rzy lenzen (i.).

Płynność Fluidität / ,  Dünnflüssigkeit 
Tropfbarkeit /;  -c ia ł sta łych  Flies
sen n fes ter  Körper; -sm aru Flüssig
keitsgrad  m  der Schmiere, Zähflüssig
keit /.

Płynny dünnflüssig, flüssig, tropfbar. 
Płynomiar, Plynomierz Flüssigkeits

messer m, A räom eter n.
Płyny śc iek ow e Abfallwasser n.
Płyt Teil rn vom Floss; -s z k ła  (5 w  

paczce) Fünfer m  (Tafelglas).
Płyta 1) Platts tein m  (6uc?J; 2) Platte f r 

Tafel /  (st.); 3) Lagenblatt n (szk.)-.
4) Fliese /  (zd.); - akum ulatorow a  
Akkumulatorenplatte  / ;  - ankrowa  
A nkerplatte  /;  - anodow a A nodenplat
t e / ;  - a sfa lto w a  Asphaltp latte /;  - az
b estow a  A sbestplatte  /;  -b alk on o
w a Balkonplatte /; - b ieguna od
m iennego G egenp la t te / ;  - b iegu n o
w a Polplatte / ;  - blaszana Blechschei
be / ;  -b la szan a  tw ornikow a A n
kerblechscheibe / ;  - boczna Seiten
platte /;  - brzeżna Randplatte f  (£.);■
- ceg ie ln a  Ziegelplatte /; - cem en
tow a Zementplatte /; - chlorobro- 
m osrebrow a, - chlorobromosrebr- 
na Chlorbromsilbergelatinpapier n j
-  chlorosrebrowa Chlorsilbergela- 
tinplatte /  (fot.); -chodnikow a  
Pflasterp latte  / ;  - ciosow a Haustein
platte / ;  -cok o łow a  Sockelplatte / ;
- cyfrow a =  Płyta liczbowa; - cyn
kowa, - z cynku Zinkplatte /r,
- cynow a Zinnplatte f; - czołowa.
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Stirnplatte /;  - d a c h o w a  =  Dachówka;
- d ia m e n t o w a  Diamantplatte /  (okr.);
- d o d a tn ia  Plusplatte /  (el.)- - d o ln a  
Sohlplatte / ;  - d r e w n ia n a  Holztafel f; 
- d r z w i o w a  (k o tła )  Geschränk n;
- e l e k t r o d o w a  Elektrodenplatte  /; 
e l e k t r o d y  Elektroplatte /; - e m u lsy j
n a  Emiilsionsplatte f; - f a s ż y n o w a  
Senkstück n; - f u n d a m e n t o w a  Fun
dam entp la t te / ;  - g i p s o w a  G ipsp la tte / ;
- g h m a n a  Lehmpatzen m, Tonplatte /  
(zd.);  - z g a n u  Aluminiumplatte/; - gła-

z ą c a  Ulättplatte /  (pap.); - g ł a d z i 
k o w a  1 uschierpla tte / ;  - g ł ó w k o w a  
Kopfplatte /; - g ó r n a  1) Oberlagsplate /;

) lopp la tte  f  des Trägerkielschweins, 
l jurtp la t te  /  (okr ); - g r o m o  w a, - od-  
^ r o m o w a  =  Płyta odgromnikowa;

^siüSchera Gülcherplatte /; - g u m o 
w a  Gummiplatte /;  - g u t a p e r k o w a  
Uuttnpercbaplatte / ,  Guttaperchatafel /; 
" S"w o s d z i a r s k a  Nageltisch m ; - i z o -  
la c y jn a  Isolierplatte /;  - iz o l a r o w a  
lsolarplatte  /  (fot.); - k a l e n i c o w a  

ststein m; - z k a m ie n ia  c i o s o w e 
g o  Hausteinplatte  / ;  -k a m i e n n a  
S te in p la t te / ,  S te in ta f e l / ;  - k a u c z u 
k o w a  Hartgummiplatte /; - k ą p a n a ,  
- w y k ą p a n a ,  - d o  k ą p a n i a  Bade- 
platte /  (fot.); - k le n io w a  (d zio b o 
w a )  Bugplatte /  der Aussenhaut (okr.);
- k lepacka Scheideplatte / ,  Schabot- 
te / ,  P ochsohle f , Scheidestein m, Schei- 
dewacke /; - kolankow a Knieplatte /  
(okr.); - kolodjum owa Koliodiumplat- 
te /; - kom inow a Kamiudeckel m, 
Schlotverschluss m, Schornsteinplatte 
/,  Abdeckplatte /  des Schornsteines; 
-k oń cow a  Endplatte /;  -  korkowa  
K orkp la t te /; - kotw iczna, - k o tw o
wa 1 ) Ankerplatte /, A nkerrose tte  f ,  
Ankerscheibe f  (bud);  2) W u rze lp la t te /  
(mos.); - kratow a Gitterplatte /;  - kra- 
wędna Randplatte /  (okr.); - k ręp o
wana gejoggelte P la t te / ;  -  krzem ien- 
n.a Quärzplatte  /; -kuchenna H erd 
p l a t t e / ;  -k w arcow a Quarzplatte  /,  
Uuarzstein m; - lana Gussplatte f;
'  J- ”,a ’ " do lania Giessplatte /;
- liczbow a Zifferblatt n; -  liczn iko
wa Z ählerbrett  n; * -  lodu Platteneis n; 
- łącząca  V erbindungsp la tte /;  - łącz- 
S ?  Zwischenplatte / ,  eingeschobene

, ,e /  (°&r-); -  łebkow a — Łebkow- 
ni (ofer.); - łożysk ow a L ag e rp la t te / ,
P W1? , enplatte /  (mos.); - łupkowa =  
-upkovvlca; - łupkow a (w szczycie
achu) =  Płyta kalenicowa; - mar- 

murowa Marmorplatte / ,  Marmorflie- 
s e / ,  Marbel m, M ärbelm; - m asztow a

=  Masztownica; - m e n n ic z a  Münz
p la t te  /;  - m e t a l o w a  Metallplatte /^ 
Metalltafel /, Metallblechtafel /  - m i e 
d z ia n a  Kupferplatte f; - m i e d z i a n a  
(z m ied zi c z y s z c z o n e j)  gepolte Kup
ferplatte / ;  - m i e d z i o r y t u  Kupfer
stichplatte / ,  K upfertafel /;  - do m ie
r z e n ia  g r u l  o ś  Л  l i te r  — Sprawdzian, 
grubości lite); - d l a  m ie s z a n in y  
Fritte tafel f, Ueniengetafel /; - m o d e 
l o w a  Modellplatte / ;  - m o n eto w a .  
Münzplatte f ; - m o s ię ż n a  Meśsing- 
platte f ; - m u r o w a  do k o t e w  =  Płyta, 
kotwiczna; - K a b itn a  == Tablica Frank- 
iina; - n a k r y w a j ą c a  k o m in  =  Płyta 
kominowa; - n ie c lc o w a ta  =  P ły ta  
wypukła; - n o ś n a  Tragpla tle  / ;  -  o b ła ,
- o b ło w a  K im m pla t te /  (okr . ) ;  - o b ło -  
w a  w s p o r n a  Kimmstützplatte /-
- o b r z e ż n a  Süllplatte /  (okr. ) ;  - ©- 
c h ro n n a  Schutzp la tte /;  - z oczkiem ,.
- o c z k o w a  Augplatte /  (ókr.); - o d -  
c h y ł k o w a  A blenkplatte  /; - o d g r o m 
n ik a  Blitzableitererdplatte / ; -  o d g r o m 
n ik o w a  (! o d g r o m o w a )  B litzplatte/ ,  
Blitztafel /; - o g n i s k o w a ,  - o g n i s k a  
Kaminplatte / ,  H erdp la t te  / ,  H erdstein  
rn, Feurplatte  / ;  -  o g r z e w a j ą c a  Heiz
platte /;  - o k ła d z in o w a  V erkleidungs
p latte  /;  -  o k ł a d z in o w a  m a r m u r o 
w a  Marmorfurnier n; - o k a p o w a  
Traufplatte  / ;  - o ło w ia n a ,  - o ło w iu  
Bleiplatte / ,  Bleitafel / ,  Bleiblatt л;
- opaski resorow ej T ragfederpla t te  
/;  - do ostrzenia brzytew  Abzieb- 
p latte  / ;  -p a łk ow a  =  Łebkownik 
(okr. ) ;  -p an cerzow a Panzerblech n, 
P an ze rp la t te / ;  -  p iask ow cow a S and 
steinplatte  /;  - p ien iężna Münzplatte /, 
Schrötling m; - pilśniow a F ilz p la t te /; 
-piorunochronu Blitzableitererdplatte 
/;  - pióra sterow ego  R uderpla tte  /;
- p od estow a P o d e s tp la t t e /; - pod- 
iglicow a Gleitplatte /;  - pcdkow ia- 
sta  Stiefelknechtplatte /; - podstaw iła  
Gestellplatte  / ,  Spurp la tte  / ,  S tü tz
platte f .

Płyta podstaw ow a G rundpla t te  / ,  
Sohlenplatte / ,  W urzelp la tte  / ;  - -m a 
szyny M aschinengrundpla tte /;  - - słu 
pa Säulenfussplatte f.

P łyta podziałow a Teilplatte  / ;  -p o 
jem nika K ondensatorplatte  / ;  - po
k ładow a D ecksplatte  /,  D ecksbepla t
t u n g / ;  -p osad ow a  Grundrah men m,  
F ussp la t te / ,  Füllp latte / ,  S oh len p la t te / ;  
-p osad zk ow a Fussbodentafel /, P a r 
kett tafel / ;  - pośrednia Zwischen
p latte  / ;  - prasow a P re s sp la t te / ;  - do 
prasow ania na gorąco Dampfplat-



— 48 —

t e  / ;  -  do p rostow ania Lag-erblatt n 
auf der S treckpla te  (szk .); -  do pro
stow an ia  szk ła  S treckpla t te  /,  
Streckstein  m; -  prowadna pociągni- 
k a Zugstangenführungsscheibe /  (ma.);
-  próbna Probepla tte  / ,  Prüfplatte  /;
-  do przebierania =  Płyta klepacka;
-  p rzec iw leg ła  Gegenplatte / ;  - prze
ciw pożarow a Schutzplatte /; -przed- 
ru sztow a Rostvorplatte  / ;  -  prze
działow a S ch e id e p la t te / ;  -p rzew o 
dow a Leitungsplatte  / ;  - dla ziem 
n ego  przew odu p ow rotnego =  
P ły ta  ziemnego przewodu odsyłowego;
-  do przezroczy Diapositivplatte /  
(fot.); -  przyciskow a Spanneisen n;
-  przykrywy łożysk a  Deckelplatte /;
- przyogniow a F e u e rp la t te / ;  -  przy
ścien n a  Vorwandplatte /;  - przytrzy
m ująca H altp la tte  f  (szw.); - przy
ziom  o  w ; ł  Fussplatte  / ;  - p u klasta  
=  Płyta wypukła; - ramowa głów na  
Rahmenwange /  (lok.); -  ramy b elk o
w ej Barrenrahmenplatte  /; -  rdzenna  
Kernplatte  /;  - rozjazdow a =  Płyta 
zwrotnicza; - do rozm owy Sprech
p la t te  /;  -ru fow a  (tylna) Heckbal- 
k en p la t te /,  Transomplatte f(okr .);  -ru 
fow a  (tylna) poszycia  H eckpla t te  /  
de r  A ussenhaut; -ru sztow a  Schür- 
p la t te  / ,  Rostp la tte  / ,  Vorplatte / ,  Vor- 
stellplatte / ;  - ryśnicza -  Równica; 
-sp o d k o w a  Frischboden m; -  sp od 
nia Bodenplatte / ;  - na sponki Klemm
bre t t  n; - do spraw dzania (igły) 
A b g le ichp la t te / ,  V e r g le ic h d a t t e /; -  do 
spraw dzania poziom nic Libellen- 
ju s tie rappara t  m, Justierbre ttchen  n;
- sta low a  Stahlplatte / ;  - s tereo ty 
pow a Stereo typpla tte  / ;  - stęp k i 
środkow ej Mittelkielplatte f; - stę p 
k ow a Kielplatte f ; -s to lik a  m ier
n iczego  =  Stolniczka; - sto lik ow a  
T ischblatt  n; - sto łow a Tischplatte /;
- stop ow a Sohlstiick n; - szczeliw n a  
Klampplatte /  (okr.); -szk la n a  Glas
p la t te  / ,  Glasfliese f; - do sz lifo w a 
nia  kryszta łów  Krista llschneideta
fel / ;  -  śc iegow a  (szw arki) Feder- 
st ichblatt  n ; -  śc ięgaczow a  S tr inger
p la t te  / (okr.); - ścięgaczy  bocznych  
Seitenstringerp la t te  /  (okr.); - środko
w a =  Srodnica; - tek tu row a Papier- 
platte  f;  -  trzonow a H erdp la t te  /;
- tudorow ska Tudorp la t te  /  (el.);
- turm alinow a Turmalinplatte / ;  -  и- 
jem aa  Minusplatte /; -u sz ty w n ia 
jąca  V ersleifungsplatte  f; -  u ziem ia
ją ca  =  Płyta ziemna; - w arszta tow a  
W e rk t i s c h p la t t e / ;  - w biegow a Ein

laufplatte /  (gór.); - w isząca  Hänge- 
piatte /;  -w o sk o w a  Wachsboden m, 
Wachskuchen m; - w skazów kow a  
Zeigerplatte f; - wsporna Tragpla tte  
/;  - w spornikow a S tü tzp la t te / ,  Kon- 
solplatte /  (okr.); -w yp u k ła  Blech- 
kalotte / ,  Buckelplatte /;  - w yrów 
naw cza Ausgleichplatte  / ;  -  zam ko
w a Schlossplatte /;  -zam yk ająca  
Abschlussplatte / ,  Verschlussplatte /;
- zanurzona Eintauchplatte /; - za- 
obłoraa Voutenplatte f  (bud.); - za 
sobnikow a Akkumulatorenplalte /;
- za stęp cza  E rsatzp la t te  /; - za ta 
p iana Senkstiick n; - zaw iesinow a  
Emulsionsplatte  /  (fot.); - zderzakow a  
Bufferstossscheibe/, S tosspuffe rp la t te /; 
-zderzakow a ty ln a Bufferhinterlags- 
p latte  /; - zegarkow a Pfeilerplatte /;
-  zębna Zahnplatte /;  -  zgęszczaln i- 
ka =  Płyta pojemnika (el.); - ziem na  
B litzableitererdplatte /,  E rdplatte  f;
- ziem nego przewodu odsyłow e-  
go  Erdriickleitungsplatte /;  - zło ta  
Goldplatte  / ;  -  zw ierciadlana Spie
gelplatte / ;  -  zw ieszon a Hängeplatte  
f  (bud.); -zw ro tn a  Wendeplatte f  
(mier.); - zw rotnicza 1) D r e h p la t t e /, 
Förderplatte  f  (gór.); 2) W ech se lp la t te / ,  
Plattenbrücke / ,  Weichenplatte / ,  W en
depla t te  /  (kol.); -  zw rotnicza cen 
tralna Z entra lw eichenplatte / ,  Z en tra l
wechselplatte /;  - żebrow a Rippen
platte  /;  -  z żelaza  lan ego  G ussei
senplatte  /;  -  żelazna Eiseuplatte f.

Płytka 1) Plättchen n, Blätt n; 2) P la t
te  /  (gar-)\ 3) Lamelle f(mier.);  4) Deck
platte /  (zeg.); - do centrow ania,
- centrow nicza Zentrierplatte  f;
- c ie n k a  Dünnschliff m (min.); - f a 
s a d o w a  =  Okładka fasadowa; - g ł a 
d z ik a  Schlickerplatte  / ;  - h a k o w a  
H akenplatte  / ;  - k a r b o r u n d o w a  Kar- 
borundum scheibe/; - k a t o d o w a K atho
denplatte  /;  - k o m p a s o w a  Zulege- 
platte /;  - l i c o w a  =  Okładka fasado
wa; - lu z o w a  =  Rozstępka; - m in e 
ra łu  Schliff rn; - m o s ię ż n a  Messing
scheibe f; - n a s a d k o w a ,  - z n a s a d 
k a m i Nasenplatte /  (tel ); - o ł o w ia n a  
Bleiplättchen n, Tapetenblei n; - p o d 
k ła d o w a  =  Podkładka; -  p o d s p r ę -  
ż y n o w a  F ederd ruckp la t te  / ;  -  p r o 
b ie r c z a  Probierplättchen n; -p r z e d n ia  
Bufferstossscheibe ]; - r e g u l a c y j n a  
Regulierplatte f;  - r e s o r o w a  Tragfe- 
derp la tte  / ;  -  r o g o w a  Hornplatte / ;
- se len itu  Selenitp latte  /;  - sta low a  
=  Stalica; - strugla  Falzp la tte /;  - s ty 
kow a Kontaktplättchen n; - w ęglow a
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Kohlemembran / ,  Kohlenplatte /; -d o  
wybijania Schlag-platte f  ( z ł ) .  

PłytkS seicht.
P ł y t k i  1) Platten /;  2) =  P ł y t k a ; - m i e -  

c t z i a n e  Kupferrausch тп; -  o k ł a d z i -  
n o w e  Fliesenplatten / ,  F lurplatten / .  

P ł y t k o w n i k  Platthobel m 
P ł y t n i k  1) Plattbankhobel m (st )• 2) =  

Płyciarz. '
P ł y t o w a «  täfeln, vertäfeln, betäfeln. 
P ł y t o w a m e  P la t tenbe legung/,  Getäfel 

t u n / /  Vertäfelun§- / .  überp la t-
P f y t o w a t y  =  Płytowy.
Płytow iec Tafelstein m.
Płytow nik  =  Pątnik (st.). 

łytow y plattenförmig, p lattenartig , Ta-

Płyty  Płyta; - brom osrebrne su-
c ^  roms^berg-elatintrockenplatten f ;
- c iosow e tw arde Fliese /; ścią- 
f ? “ *“  e i ? u 4 i a  - abziehbare Platten

" ^ OI"m i e r s k i e  Formplatten /; 
?®ty C Z n e  Galvano f  (dr.); 

Mettla<=ber Platten  /  
п л і  ъ P 0c*Woj n e  Kompoundplatten /;

-  pokładowe Flurplatten f; -p o szy -  
a swartery Q uarterdecksp la t ten  /

'  S  poszycia  środkow e Mitt- 
c. P a t t e n / d e r  Aussenhaut; - prze- 

ciw przelew ne Schlagwasserplatten /,  
aschp la tten /(o£r .) ;  - przeciw św ia- 
okręgow e =  Płyty izolarowe; -  su

che 1 rockenplatten  /  (fot.); -su ch e  
rom osrebrow e, - s. bromosrebr- 

Y T  » , sl^ e r8'e latinetrockenplatten /  
y ? ł/>; -śc ią g a ln e  abziehbare Platten 

ł  " ^ а Р*е п и е  Kalksteinfliesen /;
- zabezp ieczone od św iatłokrę- 
gow  =  Płyty izolarowe; - zdwajają-

P ł y w a ć  schwimmen.
ywak 1) Schwimmstein m (m in);  2) 
c wimmer m,  Bober m,  Schwimmappa- 

* L ™ A r- «■): 3) Schiffchen „ (szk.); 
i  \  Owy Stabschwimmer m, Tie- 
m - SC J Vlm*1jer m’ hydrometrischer Stab 
_ jL. rossdzowy Hefeschwimmer m; 
- Ы  S? ° n b o w y  Tasch enschwimmer m; 
kowv K°Wl7  ^lotzschwimmer m; - kor-
wiczny ° n SkkWlmmerm ' kot_ 
Eischwimmer ^  "* '  lo .d ° V- mia.Ä. i ’ " “ °  niiarowek,

- n a p o w i e t ° r T n y BÜ- t e r CthWkimmer<5 w ó jn v  C .  Lotmk» “ P ° ” °PPeSchwimmer m; - po-
лѵ m r  " e Oberflächensch wimmer
sner Tn ( *,Icolvy Differentialschwim- 

еГ «  Ы . ) ;  - rurowy Stabschwim

mer m; - na sznurku =  Log; - ulat- 
niaka Vergaserschwimmer m (aut
- w głębny Tiefenschwimmer m; 
-w skaźnikow y Anzeigesch wimmer m, 
Schwimmer m  mit Ablesestrich, S. m. 
Ablesezeiger.

Pływ alnia Schwimmanstalt f, Schwimm
halle / .

Pływainik Schwimmbassin n. 
Pływ alność Schwimmfähigkeit / ,  

Schwimmbarkeit /  (okr.).
Pływ anie Schwimmen n.
Pływ ka =  Pływak.
Pływnica =  Wodnica (i.). 
Pływ nictw o napow ietrzne =  Żeglu

ga powietrzna.
Pływ ność Schwimmfähigkeit /  (o&r.). 
Pneum atogen Pneumatogen m. 
Pneum atofor Pneumatophor m. 
Pneum atoliza Pneumatolyse /  (min ). 
Pneum atyczny pneumatisch. [(auć.). 
Pneum atyk Pneumatik f,  Luftreifen m 
Pneum atyka Pneumatik / ,  Luflehre / .  
Pneum atyki podwójne Doppelpneu n. 
Pneum om etr Luftmesser m.
Pniaczek  rytow niczy, - graw ersk i 

G rav ierständer  m.
Pniak 1) Klotz m, Holzklotz m, Block m, 

Holzblock m; 2) Stammholz n, Stamm m, 
W urzelstock m (las.); 3) Trommelstein m;
4) Untermast m (okr.); -  do bicia mo- 
net Prägeklotz m; ■ chom ątow y  
Kummetstock m; -form iersk i Form- 
bre t t  n , Formklotz m,  Formholz n;
- g łów ny H auptm ast m (okr.); - k o
w adła, - pod kow adłem  Amboss
block m, Ambossstock m, Richtblock m;
- k ow ałski Schmiedestock m; - przed
ni Fockmast m; - do rąbania Hack- 
block m,  Hackeklotz m, Haublock m, 
Schneideklotz m; -  do rąbania (drze
wa) Hauklotz m; - roboczy W erk
stock m; - tylny Kreuzmast m, Besan- 
mast m, Achterkreuzmast m, fager- 
mast m, Jiggermast m; - w ielk i Gross
mast m.

Pniel =  Piennik.
Pniom ierz =  Dendrometr.
Pniow e Stockgeld n (las.).
Pniów ka Rodeaxt f.
Po =  Polon.
Pobarwić befärben.
Pobiala 1) Glasur /  der Töpfe; 2) =
„  В1Іе„1еГ.'е - cynow a Zinnsud m.
Pobiałka 1) Anguss m,  Begusston m  

(cer.); 2) Kaolin n (zd.).
Pobić klin  antreiben; - obręczam i 

abbinden, abfinnen, abpinnen, treiben, 
antreiben.

Pobiedrze Brüstung /  (ar.).
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Pobieg" śruby Fortgang- m  der Schraube.
P ob iega  Gangbrett n ( //.).
Pobielacz 1) Tüncher m (bud.); 2) Weis- 

ser  m (hut.)\ -  cyną =  Cynownik.
Pobielać =• Pobielić.
Pobielanie 1) Weissen n, W eissigung/; 

2) Verzinnung /;  3) Weisssieden /г.
P obielany 1) geweisst; 2) glasiert; 3) 

verzinnt.
P obielen ie 1) Verzinnung ]; 2) =  Bie

lenie.
Pobielić 1) weissen, abweissen, beweis- 

sen, übertünchen, auftünfchen (bud.); 2) 
zinnen, verzinnen, auszinnen (Au/.); 3) 
glasieren; — na gorąco im Feuer ver
zinnen; -odw arem  auf nassem Wege 
verzinnen, weisssieden; - szyby blen
den (die Scheiben); - w apnem  tü n 
chen. beschlämmen.

Pobielnik — Cynownik.
Pobierać fassen.
Pobijacz 1) Decker m (bud .); 2) Stemm

hammer m (bed.); 3) Schwinger m (pow.);
4) Stemmer m  (śl.)\ - (kołków ) Setz
eisen n (for.).

Pobijać treiben, nachtreiben (bed.)-,- l a 
t a m i  latten; - obręcze abkimmen.

Pobijak 1) Schlägel m, Schlaghammer m, 
Verschlaghammer m (kow.); 2) Holz
schlägel m; 3) Schlagholz n, Schwinger 
m, Schwingemesser n (pow .); 4) Stopf- 
hacke /  (rol.); 5) Treiber m  («/•); 6) =  
Nastawek (ś / . ) ;  -  boczny Seitenschlä
gel m.

Pobijanie Treiben n (bed.); -  (klina) 
Antreiben n; -  rur Nachtreiben n.

Pobijarka Treibmaschine /  (bed.)-, - O- 
bręczy Reifenauftreibmaschine f  (bed.).

Pobliżyć =  Zwieźć.
Pobocze 1) Fensterkämpfer m, W eit

stab m (bud.)-, 2) Bankett n (kol.)-, 3) 
S e i tengegend/;  - drogi S trassenbankett 
n, S trassenbord  m, Schotterbanket t  n; 
-k o z ła  Bockwand/; - nasypu Damm
bankett n; -  podtorza Schotterban
k e tt  n; - torow iska Bahnplanumban- 
k e tt  n.

Poboczna Seitenlinie /.
Poboczne Nebengebühr f.
Pobocznica 1) Nebengebäude n, Sei

tenflügel m, Flügel m, Flanke /  (bud.)', 
2) Mantelfläche /,  Mantel m  (g .); 3) 
W andrute  /  (gor.)-, 4) Kotholz n (mos.)-,
5) Seitengraben m, Seitenkanal m, N e
bengraben m, Lateralkanal m (r. w.);
6) =  Bocznik (el.).

Pobocznice Geläufflächen /.
Poboczny vizinal.
Pobojczyk Ladestock m.
P obok Pfeilerflanke /  (bud.).

Poboki 1) Geläufflächen /; 2) Seiten
stirn /,  Seitenwand / ;  3) Ulme /  (gór.);
- chodnika Stosse m, Abbaustösse m, 
Wand /, Stoss m (gór.); -przodka  
Orts tösse m; - szto ln i Stollenulmen f;
- szybu Schachtstösse rn, Schacht
wände /;  - żyły  Wände /.

Poborca m y t a  Wegegeldeinnehmer тл-
Pobory Bezüge m; - budowlane Bau- 

bezüge m.
Pobór 1) Ei nnahme / ,  Ertrag m; 2) Ent

nahme / ;  - wodny Flusszoll m; -  w o
d y  Wasserabnahme /,  Wasserentnahme/^

Pobrać ausfassen.
Pobranie Nachnahme/; - prądu Strom

entnahme / .
Pobronować übereggen.
Pobronzować aufbronzieren.
Pobrzegow iec =  Brzegowiec.^
Pobrzeże 1) Rand m  (einer Öffnung); 

2) Riff n, Uferland n; 3) =  Wybrzeże; 
-rzek i Stromufer n; - w siadu Bahn
kante /.

Pobudka Impuls m; - prądu Stromim- 
puls m.

Pobudzacz =  Wzbudnica.
Pobudzać 1) antreiben (ch.); 2) =  Wzbu

dzić (el.).
Pobudzanie 1) Reizwirkung /; 2) An

treiben n; 3) =  Wzbudzanie (el.); - e lek 
tryczne 1) elektrische R e iz u n g / ;  2) =  
Wzbudzanie.

Pobudzić =  Wzbudzić (el).
Pocarnia =  Potnia.
Pocenie Schwitzen n (gar.)-, - s ię  m ie- 

lerza Schwitzen n des Meilers; - w  
parze Dampfschwitze /  (gar.)-, -w  
zimnej w odzie Kaltwasserschwitze f  
(gar.).

Pochew  =  Pochwa.
Pochew ka Umhüllung / ;  - przycisko

w a Druckhülse /  (zey.).
Pochłaniacz .Absorptionsapparat m;

- * chłodniczy Aufnehmer m, A bsor
ber m; - energji Energieaufnehmer m;
- d y m u  Rauchverzehrer m; - g a z u  
G asfänger m; - k u r z u  Staubfänger m,  
Staubfilter m.

Pochłaniać =  Pochłonąć.
Pochłaniak, Pochłanialnik A bsorp- 

tionsgefäss n, Absorplionsökonometer 
m.

Pochłanialność Absorptionsfähigkeit f , 
A bsorptionsvermögen n (fot.); - (cie
pła) Aufnahmsvermögen n.

Pochłanianie 1) Aufsaugung /  (ch.); 2} 
A b so rp t io n / ,  A bso rb ie run g / ,  Verzeh
rung /  (fiz.); -c ie p ła  =  Wchłanianie 
ciepła; - dymu Rauchverzehrung /: 
- f a l  Wellenabsorption /, A b s o r p t io n /
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der W ellen ;-m ułu  =  Zanikanie mułu;
- s w i a t s a  Lichtabsorption f.

Pochłonąć 1) aufsaugen (ch.); 2) absor-
bieren, verzehren (fiz.).

Pochodna Ableitung /,  D if f e re n t ia l  uo- 
t ient m,  Derivierte / ;  - całkow ita to 
tale: A ble itung/;  - cząstkow a part ie l
le A b le itung/;  -  w yższa höhere Ablei- 
tung / ;  _- zupełna totale Ableitung /.

Pochodnia Feuerfackel f, Fackel f- 
-b en ga lsk a , -k olorow a bengali-
N t f  1 *’)’ ■ naftow a
Naphthafackel / ,  Erdölfackel /; - Nero-

Tr ,oc,^oc n̂,a bengalska; - ręczna  
andfackel /;  -sm oln a , - sm ołow a  

Kammerfackel f ,  Pechfackel /, W ind
fackel / ; - w oskow a Wachsfackel /.

Pochodniarz Fackelmacher ш. 
Pochodm k Fackelträger m.
Fochodny abgeleitet (m.).

oc o y Tragw erkn, Trepperich m (gór.). 
Pochodzenie Herkunft /.

Gangbrett n (fl.); -lod u  Eis- 
i”5’ '  *"um owäska Murgang m.

p  У в и і е  ( d o  p o z i o m u )  K iüpung/.
Pochylony gekippt.

oc wa 1 ) Futteral n, Büchse f, Schei- 
, ® {' 2) Tasche /;  -b ieg o w a  Lauf- 

" krokow a Haueisenhülse / ;
- buferowa, - buforow a =  Pochwa 
zderzakowa; - czteroram ienna Buf- 
terführung/; - czyszcząca Putztuch n; 
-g w in tow a  Gewindebüchse/; - i m a -  
я»а Hülse / ;  -(k ab li rzecznych) 
r lusskabelmuffe /  (tel.); - (kierowni-

Führungshüls e f ( a u t  ); -n ak lock i 
Kjöppeltüte /; -m iedziana Kupfer- 
hülse / ;  .  nożyc (do świdra) Sche
renstück n; - odgalęźna Abzweig- 
hülse. /  (tel.)-, - pociągnika Zugstan
genhülse /; -p r ę ta  sygn ałow ego  
Signalschuh m; - przyśrubowa Ste- 
^епг°Ьг n, S ternbuchse /,  Wellenrohr n 
(okr ); - ram ienia w odzącego Fahr- 
armbewegung /;  - skórzana Lederhose 
/ .  Lederscheide / ,  Nitschelhose /;  
-sm arow nicza Schmierhülse/; -sprę- 
zy**y Federbüchse /; - sprzęgłow a  

,M;orka; -s te r u  Ruderkoker m; 
-suk ien na  (do czyszczenia w ał- 

ow) Hosenpntztuch n; - szabli Sä- 
ej^e f ’ ~ szc®otki Besenhalter m; 

pady Degenscheide /; - ścienna  
Mauerhulse /  (o ); - t ło k o w a  =  Cy- 

er pompy; -  w ałkująca Lederhose 
W ^lenhüise  /; - w enty- 

У dm uch ow ego Auspuffventil- 
u . , r k i  D A t t a . k -  

hülse /  " z a s u w y  Fuhrungs-

Pochw a zderzaka* - zderzakow a
1) Pufferbüchse (hut.); 2) Bufferhülse /„ 
Buffergehäuse n (kol.); -  - całkow ita  
Bufferhülse / ;  - - ram ienna Buffer
korb m.

Pochwiarz Scheidenmacher m.
Pochwić büchsen, buchsen, futtern.
Pochw ienie Büchsen n, Buchsen n, F u t

te rn  n.
Pochw ist =  Poświst.
Pochw yt 1) Handlauf m, Handgriff  rn;

2) H andhabe /  (fiz.); - burty Reling(s)- 
leiste /  (okr.); - poręczy Lehne f r 
Lehnriegel m,  Brustriegel m,  G eländer 
n, Geländerhandgriff m; -  ścienny  
Wandgeländer n (bad.); - żelazny Ei
senhandleiste /.

Pochw ytnik Fangvorrichtung /.
Pochw yty Einziehwalzen f  (hut.).
Pochy =  Cierlica.
Pochylenie 1) Ü berhang m, Verfla

chen n (gór.); 2) Fallen л, Abfall т т 
Neigung /  (mier .); 3) — Upad (geo.); 
-d y sz y  Düsenneigung f; -lu n ety  
Kippen n des Fernrohres; -  rusztu. 
Rostneigung / ;  - skarp Neigung /  d e r  
Böschungen; - sprych Unterachsung f t 
Sturz m der Speichen.

Pochylić brzegi rowu =  Stokować 
(r. m.); - (lunetę) (das Fernrohr) 
kippen.

Pochylnia 1) Bremsberg m, Bremsweg 
m,  Flachort m, Fallort m, Senkort  m,  
einfallende S trecke  f, schiefer Aufzug 
m,  tonlägiger Schacht m, Rutsche /  
(g°r-)’ 2) Ablaufgeleise n, geneigte 
Rampe / ,  geneigte Taubahn /  (kol.); ЗУ 
Neigefläche / ,  schiefe Ebene /  (me.);
4) Gesenke n (ś/.); 5) =  Spust (las.)p
-  b ezkołyskow a =  Pochylnia na tu 
ralna; -dachu Dachabfall m, Dachnei- 
gung /;  - dopustow a Ankehrschurf m,  
Sinkwerk n (sol.); - dostropna, - do- 
w ierzchnia =  Nadsobie; - gichto-  
ciągow a =  Pomost nabojowy; - w 
głąb. spadająca Abhau m; -w  g ó 
rę Uberhau m.

Pochylnia ham ulcowa, - ham ulcza  
Bremsberg m,  Bremsstrecke /,  Brems
berganlage /;  --jed n o to ro w a  ein
spuriger, eintrümiger Bremsberg  m; 
--k o ły sk o w a  K unstbremsberg  m;
- - przekątna, - - ukośna Diagonal— 
brem sberg  m (gór.); -  -  w yrobowa  
Abbaubremsstrecke /.

Pochylnia kotw icow a Ankerschurf m;
-  * lodow nika Eisrutsche /;  -  nabo
jow a =  Pomost nabojowy; - natu
ralna Laufbremsberg m (gór.); -  opa
dająca fallender Bremsberg m.



— 52 —

P ochylnia podwójna zweitrümiger 
Bremsberg m; - polinow a Seilrampe /,  
Seilriese / ,  Seilebene/;  -  przew ozow a  
Transportbremsberg- m; - sam orncho- 
wa zweitrümiger Bremsberg m; - w ie l
k op iecow a Gichtaufzug m; -  wjazdo- 
w a = W j a z d  wałowy; -w ozow a H aspe l
berg m; - w znosząca schwebender 
Bremsberg m; -w zn osząca  s ię  =  
Nadsobie; -  zjazdow a =  Wjazd watowy. 

Pochylnik 1) Klinometer m (mier.); 2) 
Schräge /  (mos.).

Pochylony 1) geneigt (g.); 2) spiess- 
winklich (gor.); 3) =  Wychylony; - le k 
ko flachfallend (geo.).

Pochył 1) Abdachung /  (bud.)-, 2) =  
Upad (geo.); 3) =  Pochyłość.

P ochyla Geneigte /  (g.).
Pochyło 1) geneigt (jiz.); 2) donlägig, 

donlegig, donlegt (gór.). 
Pochylościom ierz (Pochylom ierz) 

Neigungsmesser m, Klitometer m (mier.). 
Pochyłość 1) Tonnlage f, Donlage /, 

Gefälle n (gór); 2) Abdachung / ,  A b 
hang m, Böschung / ,  Fallen n, Einfal
len n, Verflachen n; 3) Abschüssigkeit /;
4) Neigung f  (mier.); 5) =  Upad (geo.);
-  góry Gebirgsabhang m,  Gebirgsabfall 
m,  Gehänge n, Abfall rn des Berges;
-  ham owania Bremsneigung /;  - ł a 
godna Lehne /  (gór.); - m asztu Fall 
m  des Mastes; -  odw rotna Gegennei
gung /;  - przeciw na Gegeugefälle n;
-  przejściow a Übergangsneigung /;
-  tarn =  Odkos (r. w.); - odpow ied
nia tarciu =  Wysokość ta r c ia ;-w a 
łu Böschung / ;  - zesypu, -  zsypu  
Böschungswinkel m; - zw ierciadła  
Wassergefälle n.

Pochyły  1) schief (g.); 3) tonlägig (gór.);
3) geneigt, abschüssig (mier.) 

P ociasek  (Poeiask) 1) Rechen m, 
Rache / ,  Schlammkrücke f  (hut.); 2) =  
Kosior; 3) =  Pogrzebacz. 

P ociaszczek  =  Pogrzebacz.
Pociąć zerschneiden; - krótko to tm ah

len (pap.).
*  P ociąg Zug m, Eisenbahnzug m, Bahn

zug m, Wagenzug m (kol.); - chodzi 
der Zug kursiert; -  chybił dobiegu  
Zug hat den Anschluss versäumt; -  do
jeżd ża  Zug in Sicht; -k u rsu je  der 
Zug kursiert ; ~ odjeżdża w krótce  
A bfahrt  /  erfolgt bald; -  * pchany g e 
schobener Zug; - przepuścić Zug 
durchlassen; - przyjąć Zug annehmen;
-  puścić w  ruch den Zug einleiten;
-  * utknął na szlaku der Zug bleibt 
liegen; -w jech a ł (wpadł) na tor

n iew łaściw y Zug ist auf ein falsches 
Geleise geraten; - w puścić Zug ein
lassen; - s ię  w ykoleił Zug ist en t
gleist; - w ypadł Zug unterblieb; - w y
padł z rozkładu Zug ist aus dem 
Fahrplan gekommen; - zapow iedzieć  
Zug anbieten; - zaw adził der Zug hat 
gestreif t,  der Zug ist in die Seite g e 
fahren.

Pociąg'bagażow y Packzug m; -♦ b e z 
pośredni durchgehender Zug m, d i
rek ter Zug m, D.- Zug m; - * bliźniaczy  
poprzedzający lub następujący  
Vorzug m,  Nachzug m; - błyskaw iczny  
Blitzzug m; - * bocznicow y Schlepp
zug m; - budowlany Bauzug m; - * b y
dlęcy Viehzug m; - *  ciągniony ge
zogner Zug m; - ciężarow y =  C ięża
rówka; - codzienny =  Pociąg zwy
czajny; - * dalekobieżny Fernzug nr,
- dobieżny ankommender Anschluss
zug m; - * dodatkow y Bedarfszug m, 
Zug m nach Erfordernis; - z doprzę- 
giem  Zug m mit Vorspannmaschine, 
Zug m  mit Vorspannlokomotive; - do
w ozow y Schleppzug m; - * drobni
cow y Stückgüterzug m; - drugo
rzędny Sekundärzug m; -  z drzewem  
Holzzug m; - *  dw orski Hofzug m; 
-d zie lon y  abgeteilter Zug m; - *  g o 
spodarczy Materialzugm; -jarmarcz
ny Marktzug m; -  z przeciw nego  
kierunku Gegenzug m; -k o le jow y  
Eisenbahnzug m; -  * kurjerski Schnell
zug m, Kurierzu>> m; - liny Spannung /;
-  lokalny Lokalzug m; -  lokom otyw  
Lokomotivzug m; -* luksusow y Luxus
zug m; - łańcuchow y =  Napęd łań
cuchowy; - łączny Korrespondenzzug 
m, Anschlusszug m; -  * m asow y Roh- 
güterzug m; - m aterjałow y Material
zug m; - na daleką m etę Fernzug m;
- m iejscow y Lokalzug m; -  * m ie
szany gemischter Zug m; - m iędzy- 
stacyjny Pendelzug m (kol.); - *  nad
zw yczajny Sonderzug /n, Bedarfszug 
m, Zug 771 nach Erfordernis , Erfordernis
zug 771, Extrazug 77i; -  z naprzeciw ka  
Gegenzug 77i; -n astęp u jący  F olge
zug m; - naw iązany =  Pociąg łączny;
- * n ieparzysty  Zug m mit ungerader 
Zugsnummer; - nocny Nachtzug m;
- normalny =  Pociąg zwyczajny; - od- 
bieźny abgehender Anschlusszug m;
- oddzielny Separatzug m; - odja
zdow y Abfahrtszug 771; - * okrętow y  
Dampferexpresszug 771; - osobny =  
Pociąg nadzwyczajny; - o so b o w o -to 
warow y =  Pociąg mieszany; - * o so 
bowy Personenzug 771, Passagierzug 771;
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ń ,v f? b DWy P r 2 y Ś p i e S z o n y  beschleu- g r re rsonenzug  771; -pakunkow y  
 ̂ackzug 771; -  pancerny =  Pancerka; 

parzysty  Zug 771 m i t  gerader Zugs- 
^  * Pasażerski personen- 

«■»Іе'П1еГ ?,s  m; -*  m ający pierw- 
zenstw o Vorrangzug 771; - * z pocztą  
u8" 771 mit Postbeförderung; -  p oczto 

wy Postzug 771; - *  podm iejski V or
ortzug m; - podrzędny Nachrangzug 
m; ”P°niocny, - pom ocniczy Hilfs- 
zug m ;  - *  p ośpieszny Eilzug 771, 

ochnellzug 771, (Expresszug 771, Jagdzug 
w ,  Kurierzug 77 1); -  p ośpieszny przej
ściow y D-zug 771; - w edług potrzeby  
Bedarfszug 771; -p ow oln y  Bummelzug 
m, Haltezug m; - pow rotny Zuriick- 
zug m; - z prawem  p ierw szeń stw a  
== Pociąg mający pierwszeństwo; - pro
chowy Pulverzug 7?i; - próbny Polizei
zug 771; -próżny Leerzug 771; -przechod
ni, - przejściow y Durchgangszug m, 
fJ-zug 771; - * przeciw nego kierunku  
Gegenzug m; -p rzem ysłow y Indus- 
tr iellzug 771; -  drobnych przesyłek  
S tückgüterzug 771; - *  przew idziany  
W rozkładzie fahrplanmässiger Zug m; 
■przyjazdowy Ankunftszug 771; - z  
Przyprzęgiem  — Pociąg z doprzę- 
giem; - z przystankam i w yjątko- 
w em i Zug /n mit bedingtem Aufent
halt; - dla rannych Sanitätszug 777, 

Hospitalzug m; - *  ratunkow y Hilfs
zug 771, Rettungszug 771; -*  roboczy
1) Arbeitszug 771 (kol.); 2) Bauzug m;
- * robotniczy A rbeiterzug m; - roz
bity verunglückter Zug m; -rozerw a
ny zerrissener Zug 7 71; -  * sanitarny  
Sanitärzug m; - * skom unikow any  
Anschlusszug 7 7 1; - służbow y Dienst
zug m; - spacerow y =  Pociąg wy
cieczkowy; - * sta ły  regelmässig ver
kehrender Zug 7 71; - na wspólnym  
szlaku  Peagezug 7 7 1; - z e  śniegiem  
Schneezug m; - * targow y, - w dnie 
targow e Marktzug m; - z  te leg ra 
fem  Telegraphentrain 771; - tobołkow y  
Packzug 7 7 1; - tow arow y Güterzug 7 71;

-  * tow arow y pośpieszny Eilgüter
zug m, Gütereilzug 7 7 1, Eilgutzug m; 
-u m yśln y =  Pociąg nadzwyczajny;
- Warunkowy =  Pociąg dodatkowy;
■ * w ęglow y Kohlenzug 7 7 1; - *  w oj
skow y, - (z w ojskiem ) Militärzug 771;

z w ołam i Ochsenzug m; - wozow y  
Schleppzug 7 7 1; - * w ycieczkow y Aus- 
flugzug 771, Vergnügungszug 771; -d o  
w yładow ania Au s lad ezug /л; - wyż- 
szorzędny =  Pociąg mający pierwszeń
stwo; - zatrzym ujący się  Anhalte

zug m; - * zbiorowy (zbiorczy) Sain- 
melzug m ; - zbytkow ny Luxuszug- m; 
- z ziem ią Erdzug m; -  zw iązkow y
Verbandzug 777; -zw ierzęcy  Viehzug 
m; - zw yczajny täglich verkehren
der Zug ni, gewöhnlicher Zug m, regel
mässiger Zug m; -żw irow y, - ż e  
żwirem  =  Zwirówka.

Pociągacz 1) Balgschwengel 7/j; 2) Zug
stange /  (kol.); 3) =  Naciąg (bed.); 4) 
=  D rąg korbowy; - łańcuszkow y Zug- 
kette  /  (r. 77).); -  zw rotniczy Wechsel
zugstange /.

Pociągać streichen, anstreichen (mol.). 
Pociągadło Zugstange f. [(mai.).
Pociąganie Anstreichen n, Streichen 71 
Pociągany gestrichen.
Pociągi krzyżują się  Züge kreuzen 

sich; - wyprzedzają inne Züge 
überhol en sich.

P ociąg iel Wage /.
P ociągn ięcie  pędzlem  Pinselstrich m. 
Pociągnik 1) Z ugstange /  (kol.); 2) 

Schlepper m (mai.); 3) =  Wyciętnik 
(sć.); -c ie s ie lsk i Zughobel m; -h a 
m ulcowy Bremszugstange /  (kol.);
- ham ulcowy głów ny Bremshaupt- 
zugstange /.

Pociągokilom etr Zugkilometer 7 1. 
Pociągow i Zugbegleitungspersonal 71, 

Zugpersonal n.
P ociągow y zum Zug gehörig, Zug-. 
Pociągow y Schaffner m, Kondukteur m, 

Zugbegleiter m (kol.); - naczelny  
Zugsmeister 771; - starszy  Oberkon- 
kukteur, Oberschaffner rn; -tlnm oczny  
Gepäckskondukteur 771, Gepäcksschaffner
771.

Pocić (się) schwitzen (gar.).
Pocieln ica =  Potnia.
Pocienek  =  Ciennik.
Pocieniow ać schattieren.
P ocięg ie l 1) Schusterriemen m, Knie

riemen 777, Spannriemen m; 2) =  P o 
ciągnik (kol.).

Pocilnica =  Łaźnia rzymska.
Pociosk  [(Pocioch(a)] Strassenkra tz- 

eisen 77.
Pocisk  1) Taste  / ;  2) Schleudergeschoss 

71, Wurfgeschoss 77, Projektil 71, G e
schoss 7 1, Wurfstein 771 (77/.); - kam ien
ny Schleuderstein 771; - zapalny Brand
geschoss 7 1.

Pociskarnia Geschossraum m.
Pocony geschwitzt (gar.).
Pocynić =  Pocynować.
Pocynkow ać verzinken, zinken, über

zinken.
Po cynkow anie Überzinkung f .  
Pocynkow any verzinkt.
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P o c y n o w a ć  verzinnen, аЬгіппеп, Über
zinnen.

P ocynow an ie Überzinnung / .
Pocynow any verzinnt.
P oczą tek  Ursprung m, Anfang m; -chod

nika m inow ego Minenauge n; - l a 
ku Bogenanfang m ; -  naw inięcia =  
Początek uzwojenia; -  nawoju =  Po
czątek uzwojenia; -  nitk i kokonu  
H auptfaden m  im Kokon; - osnow y  
Anfang ni der  Kette; -przew odu  
Leitungsanfang m ; - roboty Anfahrt /  
{gór.)-, -  spółrzędnych Koordinaten- 
aufangspunkt m  (m.); - ssan ia  Anhub 
m (b. m.); - suwu Hubanfang m, Hub- 
beginn m, Anhub m; - tężen ia  (ce
m entu) Erhąrtungsbeginn m; - tunelu  
=  W lot tunelu; -  układu spółrzęd- 
nych Koordinatenanfangspunkt m, K.- 
ursprung m, K.-nulipunkt m; -u z w o 
jen ia  Wicklungsanfang m.

P oczątkow y initial {dr.).
P oczątkujący Anfänger m.
P oczątn ik  Anfangsstück n; - przod

kow y Anfangsortsbohrer m; - spod
kow y (spągow y) Anfangsstrossboh- 
rer m; -  stropow y Anfangsfirstboh- 
rer m.

Poczciarka 1) Postbeamtin /;  2) =  Wóz 
pocztowy; 3) =  Wagon pocztowy.

Poczciarstw o Postwesen n.
Poczciarz Postdiener m.
P oczekalne =  Czekalne.
P oczekaln ia  Passagierstube /,  W ar te 

saal m, W artezimmer n, A ufenthalts
raum rn (kol.).

P oczep k a  Eimerstange /.
Poczerniacz Schwärzer m, Schwarz

färber m.
P oczern ian ie Schwärzen n, Schwarz

färben n.
P oczerniarka Schwarzfärbemaschine /.
Poczerniarnia Schwarzfärberei / .
Poczernić schwärzen, anschwärzen.
P oczet 1) Gang m; 2) Zahl /;  3) Reihe j;

- osób =  Personal.
P oczęcie sk lep ien ia  =  Nasada skle

pienia.
Poczm istrz (Poczhalter) Posthalter m.
P oczolyta  =  Brzoza pospolita.
P oczta  Post / ,  Po ithaus  n, Postgebäude 

n; -  lo tn icza  Fliegerpost f; -  ok rę
tow a  Schiffspost f ; - osobow a Per- 
sonenpos t /;  - p ak ietow a Paketpost  /;
- pneum atyczna, - rurowa, 
-w ietrzna  Rohrpost / .

P ocztarz 1) H errich ter m,  Schirrmei
s te r  m (hut.); 2) Postbeamte m; 3) =  
Listowy.

P ocztm istrz =  Poczmistrz.

Pocztow iec 1) Postschiff n; 2) =  Pocz- 
tarz.

P ocztów ka 1) Postkarte  / ,  Korrespon
denzkarte / ;  2) Depeschenboot n (okr.).

Poezwarka jedw abnika Seidenpup- 
pe / .  [(m.).

Poczwórny 1) geviert (g.); 2) vierfach
Poczynacz (roboty) Ansitzer m (gór.).
Podać aufgeben.
Podanie czasu Zeitangabe /;  -  p o

w ierzchni Flächenangabe /.
P o d a r n a  =  Krzywa spodkowa.
P odaszen ie =  Pokrycie dachem.
Podaszyć =  Pokryć dachem.
Podatek  die Steuer; - dochodowy  

Einkommensteuer /;  -  dom owy H aus
steuer /; - gruntow y Grundsteuer / ,  
Bodensteuer /;  - od kopalni =  Olbo- 
ra; - solny Salzsteuer /; - od tow a
rów =  Cło; - od zacieru =  Zacier- 
ne; - zarobkow y Erw erbsteuer / .

Podatnik Steuerzahler m.
Podatność Bildsamkeit /; -m a g n e

tyczna Induktionskoeffizient m,  S us
zeptibil ität / ,  magnetische Aufnahme
fähigkeit / ;  -  w obrabianiu =  O bra- 
bialność; - podtorza Nachgiebigkeit f  
der Bettung (kol.).

Podatny geschmeidig, bildsam.
Podaw acz 1) Handlanger m (bad.); 2) 

Uberheber m, Ü berreicher m (hut.); 3) 
Vorschläger m (kow.); - sam oczynny  
Selbsteinleger m.

Podaw ać auftragen (hat.); - ceg łę  t r e i 
ben; - (cenę) angeben.

Podaw anie do gardzieli, - do w y
lotu  Gichtbeförderung f  (hat.).

Podawea 1) Versender m, Überbringer m;
2) H andlanger m.

Pod-azociny Hyponitrite n.
Podazotyn srebrow y =  Nitrozylek 

srebra.
Podaż Offerte /,  Angebot n. [(&o/.).
Podążać za... nacheilen, nachlaufen
Podbarwia =  Wytrawa.
Podbarwić 1) =  Podmalować; 2) =  Za

gruntować.
Podbelcze A rchitrav  m,  Fachwerkrah- 

men m.
Podbelka Schirrbalken m.
Podbereźnik =  Leśniczy.
Podbicie U nterspannung /  (tap.).
Podbierać (miód) zeideln.
Podbijacz 1) U nterkram per m; 2) Treib- 

ziseleur m; -  podkładów  Haukram- 
penarbeiter  m, Kramper m (kol ), [(kol.).

Podbijać 1) prellen (cyz.); 2) stopfen
Podbijak 1) Prelleisen n, Modellierpun

zen rn, Treibpunzen m (ci/z.); 2) Stoss-
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znnge f,  Spieler m (jor.); 3) Krampe f 
dwustronny Doppelstopf hacke 

/.  Kreuzstopfhacke /;  - plask i Schlag- 
krampe /. 

p ° ^ | j a i ą o ś ć  Stopfbarkeit / .  
rodbijanie Unterkrampung f ,  Unter-

St-°p*öjL '^ ’ • ^toPfen n! ‘  c z w ó r k a m i
- i odbijanie w poręcz; - w krzyż 
kreuzweise Unterkrampung- f\ -w  po- 

T >~5£"ireihe,n1Weise Unterkrampung /. 
P o d b .jk a  1) = P o d t to c z k a ;  2) =  Prze- 

bijadło. '
P ^ da ił 7̂ a  o? Schalbrett  «, Verschalung 

o\ t т* r KoJumnenunterlage /  (dr.): 
f )  Unterfu tter  „ (kr.); 4) Unterschlag

P n r lK  Kranzboden m.
P o r f h r A Kinnstossel m (r4m.).
P o d K w * ^  m Walze.

dem Kessel Q ^ r t r a g e r  m unter

P mde n T S 2 n ik  BaUch» ^ t  m, Bauchrie-

) Unterbau m ’ 2) Grund-

P o d o M dOW.a , Ji e  U« t^ b a u  m.
litawv л  W y’ ‘ l i t u  : Chlorek 
chloWd n. °  W y » ‘ s o d u  Natriumsub-

o d c b i o r y n  Hypochlorit n: - g l i n o w y
« л  e Tonerde /; - p o ta -

w y  unterchlorigsaures Kali n, u. Ka- 
um n, - s o d o w y  Natriumhypochlo-

P o d r l . l I W a *>n’° W y =  bielą
Р Й С Ь  Ж У  и?*е« Ь ! о г і , , . „ г е  Salze

ce. 
Ize n.Р в й г м  л y unterchlorigsaure Sah

P V o r k ü h l e r  m (gór.).

?o5chóad Z= npiea • zykop (w.). 
u n t e r ^ ^ 1̂  un te rbauen, mit Kappen 
ki a!£  ’ r Ł.erfassen - (drąż-

Podchw y'fn  К°Г -(strop ) abfanjjen. 
(sör.)’ 7  an?schürze /,  Aufsatz m 
Unterlag i aP ene>n8'riff m unter der 
Caps atte; Aufsetzvorrichtuno- f,

S “ dcph w y t; rk 1ч  n - t
Podchw vtv «7" .. wyciągowy (gor.).
Podciąć 1 \ k i  e S * b n e  Knickcaps m. 

(gór.). stechen; 2) unterschrämmen
Podcjac П T- i „

Zugbalken m’ Unterbalken m,
(bud.)- ,r,aSer rn, Querbalken m
TragschwpllUS?r c m ' ®rustschwelle f ,  
holz” n S ,e /.’ Schlusstram m; 3) Schal
baum m. 5?albreoU "  ^  ); 4) Mühl- 
U nterzu? -b elk ow y
sięb itk i n ’ P krokiew  pod- 
Fehltram ec .enschalungshalter m, 
Łąciaifc JPJ  Г w ,.de{ m aźniczych =

P o d c iąg acz Kn itk inFZdCh'k i i K i  r  adenanzugshebel/n

Podciągać untersichziehen (gar .); -*  w a
gony Wagen vorziehen.

P odciąganie Untersichziehen n.
Podciąganie (w górę) Heiss m (i.); 

-d źw igarów  Einfahren n der Träger;
- (kabla m orskiego) Unterlaufen n.

Podciągnąć 1) unterziehen (bud.); 2) 
=  Podchwycić (gór.); - żag ie  — Pod- 
winąc żagle.

Podcienie Regendach n, offene Gale
rie f; - p iętrow e stockiger Hallen
gang m (cieś.).

Podciennik Oberholzstamm m  (I A lte r s 
klasse).

Podcień Hallengang m, Laubengang m 
(cieś.); - biały Eingangshalle/; - czar
ny Wirtschaftshalle /; - d ziesięcio - 
słupow y Dekastylon rrt; - głęboki 
tiefer Hallengang m; - p łytk i schma
ler Hallengang rrt, üb« rdeckter H.; - p o
dwójny Amphiprostylos /n.

Podcieś Unterlagholz n.
Podcięcie 1) Unterschneidu n g / ;  2) A b

stechen n; 3) Verschrämmuiig /  (gór.).
Podcięty  1) unterschnitten; °2) unter- 

sćhrammt (kam.).
Podcimacze Unterschneidmesser n (gór.).
Podcinać verschrammen, unterschräm 

men, beschrämmen, schlämmen, bahnen 
(gór.). [(int.).

P o d c m a k  Scharfeisen n, Scharfmesser /i
Podcinanie 1) Vftrschrän man? /  Lec>.);

2) Schärfung /  (int.).
Podcinek 1) Hufmeissel m; 2) .=. Prze

cinak (st.); 3) =  Wrębywak (ŚL).
Podcinka (prosta) Schram m, Schram 

bank /, Abschrot m; -  - (podsadzka) 
Abschrot m  (ko-w.).

Podcinka w klęsła , - - (podsadzka) 
Kehischrot m (kow.).

Podcios =  Ocios (^оѴ.).
Podciosać schrammen.
Podcisk  n itarski =  Winda nitarska.
Podciska =  Podtłoczka.
Podciśn ienie =  Ciśnienie niskie.
Podczem chać (drzewo) abknicken.
Podczerw ony =  Pozaczerwony.
Podczołek  Prostylos тп, Säuleneingang 

m,  Säulentor n; -  podwójny Amphi- 
prostylos m.

Podczopek Lagerschale / .
Podczos Stehsprosse  /.
Podczyścić ausästen.
Poddać ciśn ieniu  unter D ru ckm  setzen, 

Druck m  ausüben.
Poddanie się  okrętu Streichen n der 

Flagge; - - podpór Nachgiebigkeit /  
der Stützen.

P o d d a r n i o w k a  Raseneisenerz n.



— 56 —

Poddasze 1) Boden w,  Dachboden m, 
Dachgeschoss n, Dachstock m,  Dach
raum m, Dachöhre n, Vordach n, O ber
boden m; 2) D achkam m er/,  Bodenkam
mer /,  Dachstübchen n, M ansarde/ ,  Man- 
sardstübchen n, Mansardzimmer n, obe
res Stockwerk m, Drempelgeschoss n, 
E m porscheune/,  Söller m; 3) Vordach n, 
Sonnendach n; - na dworcu Bahn
steigdach n, Perrondach n; - na słom ę  
S trohboden m; - na zboże Kornbo
den m.

Poddaszek  W etterdach n.
Poddaw acz =  Przewal (i k .). 
Poddaw ać się  sacken; -ferm en tacji 

Gären lassen.
Poddaw anie ferm entacji Gären n;

- s ię  sprężyny Ansprechen n der 
Feder.

Poddenek  Untertasse  /.
Poddennica verschiebbares Brett n, 

W agenbodenbre t t  n.
Poddmuch Unterwind m.
Poddom ie Souterrain n.
Poddozorca — Dozorca młodszy. 
Poddroże 1) Unterbau m ; 2) =  P od to 

rze (kol.).
Poddrożnica Strassenunterfiihrung /. 
Poddruk Vordruck m (int.); - t ła  =  

Druk iłowy.
Poddw orze =  Podwórze. 
Poddylow anie Unterbühnung / .  
Poddym a =  Podyma.
Poddział Unterabteilung /, Unterteilung 

/;  - rębu Schlagparzelle f .
Poddźw ig Anhub m.
Poddźw ignąć anheben. 
Poddźw ignięcie Anhub m. 
Podebranie (ziem i) E rdunte rgrabung/ ,  

Untergraben n (der Erde).  
Podedw orze =  Przeddworze. 
Podegrodzie =  Podgrodzie. 
Podegrzać, Podegrzew ać =  Pod

grzać.
Podejm ą Lenkscheit / ,  Reibschiene /,  

Reihschiene / ,  Reibscheit/ ,  Reihscheit/ .  
Podejście 1) Lichtweite /;  2) R egen

dach n.
Podelga =  Podyma.
P odełbek  Volhaltgesenk n.
Podem a =  Podyma.
Podeprzeć 1) abstreben, abstützen, un

ters tü tzen, spreizen, anspreizen, u n te r 
spreizen, unterstem peln  (bad .); 2) ab- 
fangen, unterfassen, abstempeln (gór.).  

Poderżnąć umsägen, untersägen.
P od est — Spocznik (bud  
P odestow nica  =  Zawrotnica (bud  
P odeszczów ka 1) Regenwasser n; 2) 

Regenbach m,  Regenwasserbach m.

Podeszew  (Podeszw a) 1) S oh lp la t te / ,  
Fussschu i m (bud.)-, 2) S o h le / ,  S tiefel
sohle /  (but.); -k o p y ta  Hufsohle / ;
- słupa Fussende n (des Mastes);
- s tęp k i Kielsohle /;  - stojak a  P la t
te /;  -  strugla  Hobelsohle / ;  -  w e
w nętrzna =  Podpodeszew.

Podeszw arz, Podeszw iarz Sohlen
macher m, Schuster m.

Podeszw ie =  Podszyć (but.). 
P od eszw ien ie =  Podszycie. 
Podeszw iony =- Podszyty. 
Podfosforany unterphosphorsaure Sal

ze n.
Podfosforymy unterphosphorigsaure 

Salze n.
Podgardle W a m m e /  (^аг.).
Podgiąć unterbiegen.
Podglebie Untergrund m (mei.). 
Podgłębić unterfahren, unterteufen. 
P odgłęb ie szto ln i Stol lenteufe / ,  S to l

lentiefe / .
P odgłęb ien ie Unterfahrung /.  
Podgłow ie 1) Bund m; 2) Kopfloch n 

(kan.); - stożk ow e konischer Bund m;
- w ałkow e runder Bund m. 

Podgniotka =  Podtloczka.
Podgora Füllholz n, Treibholz n (las.). 
Podgórze Vorland n, Bergland n (geo.). 
Podgrodzie V orstad t / .  
Podgruntow ać grundieren (mal.). 
Podgruntew anie Grundierung /.  
Podgrzać vorwärmen, anwärmen. 
Podgrzew acz Vorheizer m, Vorwär

mer m; -c iśn ien io w y  H ochdruck
erhitzer rn (mle.); - dymny, - ogrze
w any gazem  dymnym Rauchgas- 
vorwärmer m; -  m leka Milcherhitzer m;
- parow y, - ogrzew any parą w y lo 
tow ą Abdampfvorwärmer rn; -  schod
kow y Treppenvorwärmer m; - skrzyn
kow y Kastenvorwärmer m,  Kastenvor- 
wärmpfanne /  (so/.); -n a  ta lerze =  
Drabinki na talerze; - w odny Schnel.l- 
wassererhitzer m; -w o d y  W asservor
wärmer m, Ekonomiseur m, Vorwärmer 
m; - w ody zasilającej Speisew asser
vorwärmer m; -zacieru Maischwärmer m.

Podgrzew ać =  Podgrzać.
P odgrzew ali w ody Schnellwasserer- 

hitzer m.
Podgrzew alnik =  Wygrzewacz (ceg.).  
Podgrzew anie Vorwärmung f; - p o 

w ietrza  Luftvorwärmung / ,  Luftan
wärmung /.

Podgrzew nia Vorwärmeraum m, Vor- 
wärmekammer / .

Podgrzew nica Vorwärmer m,  V^orhei- 
7.er m, Vorwärmekalorifer m (o.); - sp a
linow a Lockfeuer n.
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Podgrzew nik W etterofen m, W e t te r 
rost 772.

Podgzym sie Untergesims ?i (zd .). 
Podhak Wassertiefe f  (hinter einem 

Stein o. Sandhaufen) (//.). 
Podheblow ae =  Podstruglić.
Podjazd 1) Wegerampe / ,  U nterfahrt /  

(b. d.); 2) A n fah r t / ,  Regendach n (bad.);
3) Unterfahrung / ,  Unterwerksbau m  
(gór.); - k o lei dolem , - kolejow y  
Bahnunterführung /,  Eisenbahnunter
führung / .

Podjazie A bschussdecke /  (r. w.). 
Podjechać unterteufen (£>'o>.). 
Podjeżdżanie (kabla m orskiego) 

Unterlaufen n.
Podjęcie kabla Hebung /  des Kabels. 
Podjum Podium n (tea.).
Podkadzać =  Podkadzić. 
Podkadzanie, Podkadzenie (jed

w abników ) =  Okadzenie. 
Podkadzić räuchern.
Podkapie =  Okap (bud.). 
Podkarczować anroden. 
Podkarczow anie, Podkarczunek  

Anrodung /.
Podkleić anpappen, unterkleben, un te r

leimen (int.).
Podklejać =  Podkleić.
Podklejanie Unterklebung /. 
Podklejka =  Sztywnik (but.). 
Podklinie Keilbahn /.
P edk linow ać unterkeilen. 
Podklinow anie Unterkeilung / .  
Podkład 1) Unterlage / ,  Grund . m, Fun

dament n, Unterlagsbalken m, T räger m;
2) Unterlagskeil m, Interlak m (dr.);
3) Rast m (for.); 4) Basis /  (,ff.)i 5) 
G rundsohle /(^eo .) ;  6) Liegendes n(gór.);
7) Grund m (gra.); S) Schwelle /  (kol.);
9) Le^bre t t  n; 10) Fussschuhm ; - bru
ku Grundbau m; -  chodnicow y =  
Rozpora chodnicowa; - czołow y =  
Podkład stykowy; -drew niany l)H olz-  
schwelle /  (kol.); 2) Holzhinterlage /  (i.);
- g ipsow y Gipsuntergrund m (mai.);
- na gorąco heisse Grundierung /;
- graniasty  kantige (behauene) O b er
bauquerschwelle / ; - kam ienny Lager
stein m; -k lin ow y  Uuterlagskeil m;
- kolejow y Eisenbahnschwelle/ ,  O ber
bauschwelle /;  - końcow y =  Podkład 
stykowy; -kredow y Kreidegrund m;
-  ław ow y — Rozpora chodnicowa; 
-łączący  Verbindungsschwelle/; - ło 
żyska Lagerfutter n; - m alarski Ma
le rgrundie rung/;  - m łota Trambaum m; 
-m ostow y Brückenschwelle/,  Brücken
holz n; -o c io sa n y  =  Podkład g ra 
niasty; -od osob n ion y  Einzelunterla-

ge /  (b. d.); -  olejny Leinölgrundie
rung / ,  Ölgrund m (mal.); - ołow iany  
Bleiunterlage /;  - ostrokraw ędziow y  
scharfkantige Schwelle / ;  - piaskow y  
Saiidbettung /; - p iaszczysty  Sandun
ter lage  / ;  -p ierw szy  ers te  Grundie- 
rung / ;  - planu Planunterlage / ;  -p o 
dłużny lange Grundsohle / ,  1. Grund- 
schwelle / ,  Oberbaulangschwelle  / ,  
Längsschwelle /  (kol.); - podw ójny  
Doppelschwelle /.

Podkład poprzeczny Querschwelle f,  
O berbauquerschw elle  /  E isenbahnquer
schwelle /,  Traversine / ;  - -  ociosan y  
behauene Q u e rsc h w e l le / ;  -  - pótczy- 
now y schalkantige, unbeschlagene 
Qnerschwelle /.

Podkład pośredni Zwischenschwelle f;
- p ozłoty  Vergoldergrund m,  Vergold
grund m; - półczynow y halbrunde 
(unbeschlagene) Oberbauquerschwelle /;
- przedredenow ski (w ęgla) Lie
gendes n des Redenflözes; -  rozjazdo
w y Weichenschwelle j; -rów n y  (na 
d esce) Tafelgrund m (mal.); - s a le 
try Salpetergrundlage / ;  -  słupa =  
Podsłupie; - sta low y Stahlschwelle /;
- s to łeczk ow y  Lagerschw elle /,  S tuhl
schwelle /;  - stykow y Stossschwelle /,  
Fugenschwelle /  (kol);  - szto sow y  =  
Podkład stykowy; - środkow y Mittel
schwelle f  (kol.); - tłoczon y  gepresste  
Schwelle / ;  -  w yciskow y Prägunter-  
1аЯе /; - zb iegow y, - złączow y =  
Podkiad stykowy; - zw ierciad lany =  
Polewa zwierciadła; -że la zn y  Eisen- 
schwelle /; - żyły Liegende n.

Podkładać unterlegen, grandieren;
- (farby) vorstreichen.

Podkładanie (farb) Vorstreichen n.
Podkladarka Grandiermaschine / .
Podkładka 1) Unterlage /, U ntersa tz  m

(bud);  2) Unterlagsbrettchen n, U n ter
lagsbrett n, Zurichtbogen m, Linien
blatt н, Schmutzbogen m (dr.); 3) Ro
se t te  /; 4) Fleckerl n (for.); 5) Legeei
sen n (hut.); 6) Grundsohle /  (las.); 7) 
W iderläger m (mos.); 8) Schreibunter- 

/  (p aP-)\ 9) Unterlagspla tte  f ,  Unter- 
lagscheibe /,  Unterlegscheibe /  (śl.,el.);
10) Mitläufer m (tk.); 11) Unterlagstrei- 
fen m,  Füllstreifen m; 12) =  Spestak 
(gór.); 13) =  Patron (kor.); 14) =  Na
sad (u pluga); 15) =  Folga (zł.); - bocz
na Nebenteller m (kor.); - czołow a  
=  Podkładka stykowa; -drew niana  
=  Różyca drewniana; - głów n a Haupt- 
teller m (kor.); - hak ow ata  Haken- 
platte /  (kol.); - gum ow a Gummiun
terlage /;  - izolacyjna Isolationsunter-
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läge /;  -  końcow a =  Podkładka s ty 
kowa; -k oron k arsk a Nebenteller m;
- Ionikowa =  Podkładka zatyczkowa; 
-łań cu ch a zap asow ego  Notketten- 
unterlagsscheibe / ;  - w m im ośrodzie  
Exzenterfu tter  n; -m utry Schrauben
mutterblech n, Schraubenm utterunter-  
lagsplatte  /;  - z nachw ytem  =  P o d 
kładka hakowata; -  nitow a Nietblech 
n; - nitow nicza Nietstock m (zeg.); 
-o ło w ia n a  HaUblei n, Blechbleischei- 
be / ,  Bleiunterlagscheibe /; -p arow a  
D ampfpolster n; - pilśn iow a Filzun
ter lage  / ;  -p od u szk ow a =  P od s ta 
wa poduszki; - pom ocnicza Zwischen
te l le r  rn (kor.)-, -p ośred n ia  Mittelun- 
te r la g sp la t te /;  - praw idła gw inciar
sk ieg o  =  Spis (dr.); -  do przebija
nia =  Przebijadło; - w prasie Deckel- 
fütterung /; -  resoru Federscheibe / ,  
F ederuater lage  / ;  -  resoru p o c ią g o 
w ego Zugfeder u n te r lagsp la tte / ;  -  roz
jazdow a W eichenunterlagsplatte /;
- skórzana Lederscheibe f; -  sp rę
żynow a Sprengring m (auć.); -  sp rę
ży sta  federnde Unterlagsscheibe /;  
-p o d  sprężynę Schnauze / ;  -s tru -  
gla  Hobelsohle / ;  - stykow a Stoss- 
platte /  (kol.)-, - sw orzniow a =  Pod
kładka zatyczkowa; - szyny Schienen- 
un te r lagsp la t te / ;  - ściegow a  (szwar- 
ki) Stichplatte f; -  środkow a Mittel- 
unter lagsplatte  /,  Mittelplatte /;  - śruby  
Schraubenscheibe / ;  - uszczeln iająca  
=  Uszczelka; - (uw ięzi) Kalbe f  (okr.)]
-  zabezp ieczająca  Klemmplältchen 
n, Sicherungsscheibe /,  S icherungsplat
te / ;  - (zam kow a) Streifblech n (s7.);
- z a s u w k i  Riegelblech n; - z a t y c z 
k o w a  Lünscheibe }■ - z ł ą c z o w a ,  
- z ł ą c z n a  S tossun te r lagspk t te  /.

Podkładki Tragwerk n, Sohlholz n;
 ̂ochronne Brechstühle m; Brechtöpfe 

m; - sprężynow e =  Pierścionki (kol.).
Podkładnia Zunftlade /.
Podkładnica Schwadenbrett n (roi.).
Podkładow y — Podstawowy.
Podkłady Fussbodenlager n, P o ls te r 

hölzer n, Rippholz n.
Podkładzina Unterschwelle /,  Tragbal

ken m.
Podkolanek  Schartenbrust  f .
Podkole =  Podkolina.
Podkolejnica Bahnunterführung f .
Podkolina W asserradkropf m, Kropf rn, 

Radboden m; - (tokarki) =  Wgłębię 
tokarki.

Podkop 1) Grube f, Schürf m, un te r
irdischer 1' reischurf (gór.)] 2) U nter
führung /  (r. z.); 3) Minengano- m (ro.);

-o łow iu  Bleistufe /;  - tunelu  Tunel- 
stollen m.

Podkopać 1) untergraben, ausgraben 
2) minieren.

Podkopać się  unterfahren, un terkrie
chen.

Podkopanie 1) Untergrabung / ,  U nter
graben n (r. z.)] 2) Minierung /  (h,.). 

Podkopanie s ię  Unterfahrung f .  
Podkopca =  Minarz.
Podkopnik 1) Hohlmacher m (gór.)] 2) 

Mineur m  («'.).
Podkopyw ać =  Podkopać. 
Podkopyw anie =  Podkopanie. 
Podkow a 1) Hufeisen n ; 2) Biegeleisen- 

un te r lag e / ;  -  le tn ia  Sommerhufeisen n;
- m agnetyczna Hufeisenmagnet m; 
-o s tr a  Eishufeisen n; - ostrołukow a’ 
Hufeisenspitzbogen m; - p alen iskow a  
Herdflasche /; -śc isk ow a  Pantoffel
eisen n, Zwangshufeisen fi; - tylna  
Hintereisen n; -  zim ow a Winterhuf- 
eisen n; -  zw orn a=  Podkowa ściskowa. 

Podkow acz Hufschmied m.
Podkow ać =  Podkuć.
P  odkow adlniak, Podkow adło =

Pniak kowadła.
Podkow ak =  Podkowiak.
Podkow iak 1) Hufnagel m, K lepper- 

nagel m; 2) Hufschmied m. 
Podkow iasty hufeisenförmig. 
Podkow nik Hufeisenhammer m. 
Podków czak obcasów  Hufnagel m.  
Podków ka Stiefeleisen n.
Podkrąglak Unterzug m (gór.). 
Podkreślen ie Unterstreichung / .  
Podkrojek 1) Ablauf m (ar.)] 2) W as

sernase /, W asserschlag m (kam.). 
Podkrokiew  halber Sparren rn. 
Podkrokw ia =  Murnica. 
Podkrzem iany Subsilikate n. 
Podkrzesać ausästen, aufasten (las.)]

- (drzewo) abknicken. 
Podkrzesyw anie Aufästungshiebe m,  

Entastung /  (las-)\ - ga łęzi Grünästung f. 
Podłtrzew  Halbstrauch m.
P o d k u c i e  Beschlag m.
Podkuć beschlagen.
Podkulek =  Luśnia.
Podkurzać, Podkurzyć (pszczoły) 

zeideln.
Podkuwacz Hufschmied m. 
Podkuw alnia Hufschmiedeanlage /. 
Podlam pek Lampenfuss m,  Lampen- 

konsole /.
Podlatarek 1) Laternenhalter  m, L ater

nenstütze / ,  L a te rnen träger  m (gaz.)]
2) Sign alia ternenstü t  ze /  (kol.).

Podlepić unterkleben, unterleimen, auf
kaschieren, kaschieren.
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Podlep ien ie Unterklebung f  (int.).
Podlepka papierow a Makulatur/(in/.).
Podleśn iczy U nterförs ter  m.
Podlew a =  Stanjol; - m etalow a Folie/ ,  

Glanzblatt n.
Podlew acz Aufgiesser m (hat.).
Podlew aczka =  Polewaczka.
Podlew ać untergiessen.
P od leże Blindholz n (st.).
Podlot =  Wzlot (lot.). 
Podłaź (lokom otyw y) Löschgrube /. 
Podłącznica Stossbrücke f.
P od łęcze Gurtbogen m, Tragbogen m, 

Pfeilerbogen m; -  sk lep ien ia  =  Łuk 
sklepienia.

Podłodzie (w odnopłatow ca) W as
serflugzeuggestell n (lot.).

P odłoga 1) Fussboden m, Boden m, 
Bodenbelag m; 2) =  Spa» (fi'eo.); 
k ła ść  pod łogę bohlen.

P odłoga budki m aszyn isty  Führer- 
hausbodenbelag m; - d esek , - d esko
wa Dielenboden m, Bretterfussbo- 
den m; - dylow a ges treck te r  B re tte r
boden m, Dielung f] - w jed linkę  
F ischgrätfussboden m; - kadłuba 
Rumpfboden m.

P odłoga k lep k ow a =  Podsadzka; 
- - zw ykła Riemfussboden m; - - w za 
kosy Stabfussboden m. 

Podłoga krzyzow a Friesboden m, Ka- 
puzmerboden m; - -w  jed linkę, - -w

ю =  Półposadzka.
ro d ło g a  z ła t Lattenfussboden m; 

-ok rętow a Schiffboden m; - w oścień
-  1 odloga w jedlinkę; -p ark ietow a  

Posadzka; - pokojow a Zimmerboden
- robocza A rbeitsboden m] -  s ta t

ku =  D no okrętu; -  ślep a  Blendbo- 
den m, Blindboden m] -  w ta fle , - ta- 
flow a =  Posadzka; - tarciowa, - z 
tarcic Dielung / ;  - w trójnit =  Po
dłoga w jedlinkę; -  ubijana Stampf- 
fussboden m; - zw ykła Schiffboden m.

P od łogów k a Estrichstein m.
Podłoża =  Pobocze (kol.).
Podłoże 1) Bettung /  (bud.)] 2) U n te r

grund m (c/j. r )] 3) Untergrundlinie / ;
4) Unterlage f  (fot.)] 5) U nterbettung /  
(kol.)] 6) Grundwerk n , Steinlage / ,  A b 
fallpritsche /  (r. zo.)] 7) =  Wyściółka 
z chrustu (rol.)] -  (akum ulatorowe) 
G erüst n; -b ak teryjn e =  Odżywka;
-  baterji Batteriegestell n; -  b eton o
w e Betonunterlage f] - drew niane  
Holzgestell  n-, -  drew niane k o stk o 
w e  Holzziegelbettung/; -  drogi Stras- 
senunterbau m; - jazu Abfallpritsche / ,  
N achbettung /,  S turzbett  n] - kabla  
K abelbett n; -  kam ienne 1) Packla

ge / ,  S teingrundlage /  (b. dr.); 2) Bet
tung /,  Flussgrund m; -k lo ck o w e  
H o lzz ie ge lbe t tu ng /;  -m otoru  Motor
bock m (lot.); - m urowane Mauer
satte l m (hut ); -  osta teczn e  1) Dop- 
peltransportpapier n, D oppelübertrag- 
pap ie rn ; 2) definitive Unterlage /  (fo t);
- p iaskow e Sandbettung /  (r. ro.);
-  p iętrow e (akum ulatorowe) E ta 
gengestell n; - do przew odów  pomp 
Lehrlager n; - przyziem ne (aku
mulatorowe) Bodengestell n; - szyn  
Schienenbettung / ;  -ty m cza so w e  
Entwicklungspapier n (fot.)] - w odne  
Wasserpolster n; -  zapraw y Mörtel
bett n.

Podłożenie Untermalung /.
Podlożnica Dielenkopf m, Bahnträger 

m, Mutuli m.
Podłożony grundiert.
Podłożyć unterlegen.
Podługow aty länglich.
P od łu żk al) Langjoch n, langes Joch n 

(bad.)] 2) Verfirstung /;  3) L än g sd ie le /  
(cieś.)] - głów na Ansteckjoch n (^ог.); 
-grzb ietow a  =  Siemię.

Podłużnia 1) Erlangung / ;  2) Längen
schlag m (gór.).

Podlużnica 1) Längsrahmen m, Zwi
schenträger m, P fe t ten träg e r  m,  N e
benbalken m, N ebenträger m,  Sekun
därträger m (bud.)] 2) Joch n, Jöcher n 
(^■o>): 3) Schwellenträger m (kol.)] 4) 
Holm m, Längsholm m, Längsbalken m 
(lot.)] -  czołow a Stirnholm m (lot.)] 
-drew niana Holzholm m; -k a d łu 
ba, - kadłubow a Hauptholm m, 
Rumpfholm m; -pom ocnicza Zwischen
holm m, Hilfsholm m; - przednia Vor
derholm m] - rusztu Längsrostschwel
le / ,  Sandstrake / ;  - sta low a  Stah l
holm m; - tylna Hinterholm m; -  w a
gonu W agenhauptträger  m, W agen
langträger m, Wagenlangschweller m;
-  w łazow a Längssch linge/ (okr.); -  w o
zu L ängsträger m.

Podłużnik Kappeisen n (rym.); -  ok ien 
ny =  W ęgar okienny środkowy.

Podłużno-okrągły =  Owalny.
Podłużny 1) länglich, Längs-; 2) =  

Wdłużny.
Podm ajstrzy 1) Polier m, Bauführer m, 

Untergehilfe m (bud.); 2) — Rytmańczyk 
(//.);-ciesieIski Zimmerpolier m; -fry-  
szersk i Frischer m; - przy kafarze
=  Kafarowy; - murarski O bergesell 
m, Bauführer m, Polier m, Mauerpolier 
m, Maurerpolier rn; - szybow y Schacht
polier m.



Podm alow ać untermalen, anlegen. 
Podm alow anie Grundierung- f ,  Unter

malung /.
Podm alów ka Grundierung f  (mol.). 
Podm aszynista - P omocnik maszy

nisty (koi.).
Podm ieście =  Przedmieście. 
Podm inować unterminieren. 
Podm inow anie Minierung /,  Untermi- 

nierung /.
Podm iotka =  Podrzutka sufitowa. 
Podm łoda, Podm łodzie, Podmłódź

1) Vorgärung f  (gorz.)] 2) Oberhefe /, 
Kunsthefe / ,  Hefenmaische f  (pirn.). 

Podm łócić vordreschen.
Podm łynarz Untermüller m. 
Podm oczyć anfeuchten.
Podm orski unterseeisch.
Podmuch =  Powiew.
Podm ulenie =  Wymulenie.
Podm ulić ausspülen, unterwaschen. 
Podm urować untermauern. 
Podm urow anie Untermauerung /, 

Grundmauer / ,  Grundmauerwerk n. 
Podm urówka =  Podmurowanie. 
Podm urze-Gegenmauer /.
Podm ycie — Podmywanie.
Podm yć unterwaschen, unterspülen;

- brzeg ausschwemmen, unterwühlen. 
Podm ywać =  Podmyć.
Podm yw anie 1) A u sw a sch u n g / ,  Un

terwaschung / ,  Ausriss m (r. zu.)] 2) =  
Abrazja (^ео.); -  brzegów  (rzeki) 
Abnagung f  der Ufer; - pali Ausfluten 
n von Pfählen.

Podnieb ie Baldachin m, Himmel m; 
-sk lep ien ia  =  Podniebienie skle
pienia.

Podnieb ien ie Wölbfläche f; -k o tła  
Kesseldecke / ;  - palen iska, - p a le
n isk ow e Feuerkistendecke / ,  Feuer- 
büchsdecke / ,  Decke /; - sk lep ien ia  
(innere) Gewölbsfläche / ,  innere Laibung 
/ ,  Gewölbslaibung /,  Bogenlaibung /,  
Laibungsfläche f  des Gewölbes. 

Podniecać stocheln, stochen; 2) erregen. 
Podniecarka Erreger  m.
P odniecen ie — Wzbudzenie (el.). 
P od n iesien ie 1) Erhöhung /,  Elevation 

/ ;  2) Hub m, Hebung /  (gór.); - kapi
larne (w łosk ow ate) Kapilaranstieg 
m] - łukow e =  Grzbiet płonny; - się  
tem peratury Temperaturerhöhung /;
- w artości (pary) Aufwertung /  (des 
Dampfes); - zaworu Ventilhub m; - za 
woru pom py Pumpenventilhub m. 

Podnieść 1) aufrichten; 2) anheben; 3) 
hervorheben; - k otw icę dreggen, A n
ke r  lichten, A nker  versetzen; - sta- 
w idio anschützen; - do drugiej po-

tęgr* quadrieren; - do trzeciej p o
tęg i kubieren.

Podnios 1) Hub m] 2) =  W ysokość  
wydźwigu; - zaw oru Ventilhub m. 

Podniow e =  Naddniowe.
Podniówka =  Naddniówka. 
Podnorm alna Subnormale / .
Podnoś =  Poddźwig.
Podnosić heben, aufheben; -(blachy)!' 

bewegen (die Bleche); -  do kwadratu  
quadrieren; - (dźw igiem ) haspeln^
- (reje) auftoppen, toppen (okr.)] - do 
sześcianu  kubieren; - s ię  1) steigen 
(lot.)] 2) ansteigen (r. zu.)] -  ża g ie l 
hissen.

Podnosidlo Hebevorrichtung f. 
Podnoszą Pfette  /.
Podnoszenie 1) Haspeln n (gór.); 1) 

V ertikaltransport m, Hebung /  (me.);
-  s ię Steigen n; - dula Aufbrechen n  
des Deuls; -  narządów w ylotow ych  
A bheben n der Äuslassorgane; -  de  
kwadratu Q uadrierung /  (m.); - do 
sześcianu  Kubizierung n, Kubieren n 
(m.); -w od y  Wasserhebung /; - s ię  
w ody (spow odow ane przejazdem  
statków ) Schif fahrlauf Schwellung f;
- żerdzi Aufgang m der Gestänge (gór.). 

Podnośnia Hebewerk n.
Podnośnica 1) Stockwinde /;  2) H eb e

maschine / ,  Hebewerk n (me.); 3) Schöpf
werk n (r. w.); 4) =  Dźwigarka; 5) = r  
Podnośnik; -  dolnobierna =  pźw i- 
garka dolnobierna; -p aciork ow a 1) 
Kettenpumpe / ,  Schaufelwerk n (b. m.)-y 
2) Ballenkunst / ,  Paternosterwerk  n, 
Paternosterkunst / ,  Noria /  (mł.); - ś li
m akow a Schneckenpumpe f; -  w odv  
Kugelwerk n.

Podnośnik 1) Aufzug m } H ebervorrich
tung f , H eber  m, Hebezeug n, Eleva
to r  m,  Stakmaschine /;  2) Lupfer m r 
Lupferpunzen m  (CUZ■)] 3) Hebeglied n 
(for.)] 4) H opser  (hut.); -k am ien i 
Steinelevator m; -  kaszkow y G ries
aufzug m; - kubełkow y Eimerwerk n r 
Eimerkette / ,  Becherelevator m, P a te r 
noster m; - * do lodow nika Eiszel- 
lenhebevorriohtung/ ,  Eiskran m; - m ia
łu Dunstaufzug m (mł.); -  ssący  p o 
w ietrze Saugluftelevator m; -  tło -  
czący p ow ietrze Druckluftelevator 
m; - pow ietrzny (pneum atyczny) 
pneumatischer Elevator m (ml.); -  ru
rowy 1) Rohrförderer m; 2) Röhren
heber m (gór.); -  słom y Strohelevator 
m (rol.)] -  sznurków  w odzidło- 
w ych A rkadenheber m (tk.)] - wodny  
Wasserziehvorrichtung f  (gór.); - zb o
żow y Getreideelevator m; -ziarn a
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Körnerelevator m ; - ziarnowy Fruch t
aufzug m (mł.).

^Podnośniki (dla ciał sypkich) För
dermittel n für körnige Stoffe.

P odnóże 1) Fussgestell n; 2) — Łożysko 
zwykłe; 3) =  Gniazdo (b. m.); -g ó r  
Fuss m  des Gebirges; -  grobli Damm- 
fuss m; - grobli powodziowej Uber- 
schwemmungsdeichfuss m; - kom ina  
Schornsteinunterbau m; - krokwi Spar- 
renfuss m; - sk lep ien ia  ~  Wysklepka; 
-s łu p a  =  Podsłupie; -w a łu  Deich- 
sohle^/; -  w zgórza Bergfuss m.

n * 6 *1 1) T ri t tb re t t  n, Auftr itt  m 
(bud.); 2) F u s s b a n k / ,  Fussschemel m, 
fr ittschemel rn (st.); -  (przv m oto
cyklu) Laufbrett n.

Podoba 1) Schablone /,  Form brett 7 1 ,  

Lehrbre tt n (odi.); 2) Brettung f; 3) 
Muster n, Modell n; - drewniana  
Holzschablone /; - gw intow a Gewin
deschablone/; -gzym sow a Simsscha
blone / ;  - do jąder odlewnych K ern
brett n; - odlew u Gussmodell n.

iPodobieństwo Ähnlichkeit f ( g . ) ;  -  dy
nam iczne dynamische Ähnlichkeit f]
- geom etryczne geometrische Ä hn
lichkeit f; - m echaniczne mechani
sche Ähnlichkeit /. [(fot.).

Podobizna Bildniss n, Photographie /
Podoble =  Siodełko (kozu.).
P odobłęcze Bogenhalle f ,  Bogenstel- 

lung f , Arkade / .
Podobny analog, ähnlich (m.).
Pododaw ać zusammenaddieren (m.).
Podogonica =  Podogonie.
-Podogonie 1) K rä tze /  (gar.); 2) Schwanz

leder n, Schwanzriemen m,  Schweifrie- 
men m, Schweifmetze f  (rym.).

Podokapie Traufkante /. 
P odokienek , Podokiennik  =  Ława 

okienna. 
Podoknica F enste rb re t t  n.
Podoknie Fenste rb rüs tu ng / ,  Parapet tm .
r o d o r a c ^ n t e r p f l ü g e n ,  einackern. 
rod oram e Unterpflügung /  Einacke- 

rung /. 
Podornik Schälpflug m. 
Podorywać =  Podorać.
Podosek, Podosie Achsenblech n, 

Achsenschiene f.
Podój =  Udój. 
Podpalacz =  Palacz. 
Podpalać =  Podpalić. 
Podpalenie A n bren nu ng / ,  Anheizung /. 
Podpalić anbrennen.
Podpał Unterfeuerung /.
Podpałka Anmacheholz n, Zündholz n, 

Schürholz n, Zunderholz n, Feuerzeug n;

- prochowa Pulvermännchen n (gór.).
Podpar Stockfäule f .
Podparcie 1) Abstempelung /,  U nter

stützung f; 2) Stau m; - k otła  Kessel
unterstützung / ;  - opony m ielerza =  
Ławkowanie; - podciągu Kappenbock 
m; -ru sztów  Rosts tab träger  m (gaz.); 
-skrajne Endauflagerung/, Endstü tze/.

Podparnik =  Parnik (gorz.).
Podparować eindampfen (fot.).
Podparow ywać abdampfen (fot.).
Podparty gestützt.
Podpaska Rähm /  (bud.).
Podpiecow anie Unterfahrung f  (gór.).
Podpieracz =  Wspornik.
Podpierać 1) stützen, Gegenhalt geben, 

abstützen, unterstützen, abfangen; 2) 
spreizen, abspreizen, stauen, pfänden, 
steifen (^o>.); 3) pfeilern; - len  =  Ty
czyć len; - tykam i stocken.

Podpieradło 1) Stützwerk n (bud.); 2 ) — 
Podtrzymka (tok.).

Podpierak =  Wspornik.
Podpieranie 1) Unterstützung /  (bud.); 

2) Pfändung /  (gór.); 3) S tocken n; 
-ter licą  A bsatte lung /.

Podpierzenie =  Podleże. 
P od p iętek  (na n ad stęp ce) T räger

kreuz n (okr.).
P odpiętka Fersen leder  n (but.).
P odpiętrze U nterw erk  и, Unterbau n, 

Sohle / ,  Abbausohle /  (gór.).
P odpiętrzen ie V orkragung / ,  Auskra- 

gung / ,  Überkragung /  (bud.).
Podpinka 1) Kernstiitze /  (odl.)] 2) Un

te rgu r t  m, Kehlriemen, un terer  G urt m 
(rym.).

Podpiw ek Dünnbier n, Afterbier n, 
Nachbier n, Schöps n, Kovent n.

P odpiw niczenie Unterkellerung /.
Podpłom yk Fladen m.
Podpłozić (strugiel) den Hobel be

sohlen.
Podpłytek  Abakiskus m (nr.).
P odpodeszew  1) Untersohle /  (but.)] 

2) =  Nadpodeszew; - p ask ow a Kö
der m.

Podpodeszw ić =  Podszyć (but.).
P odpodeszw ienie =  Podszycie (but.).
Podpodział Unterabteilung /.
Podpokładnica Balkweger m.
P odpokładnica dolna Unterbalkwe- 

ger m (okr.); --p o k ła d u  O berdeck 
U nterbalkweger m; --d r u g ie g o  po
kładu Unterdeckunterbalkweger m.

Podpokładnica pokładu Oberdeck 
Balkweger m; -d ru g iego  pokładu  
U nterdeckbalkenweger m.

Podpołudniow y -- Południowy.
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Podponka Lagergabel / .
Podpora 1) Stütze / ,  Auflager n, Stütz- 

balkea 772, StützhoJz n, S tü tzwerk  n, 
Pfeiler m, Grundbalken m (bud.); 2) 
S p re ize / ,  S trebe / ,  S trebeband n, S treb- 
stange /,  S trebs tü tze  /  (cieś.); 3) T ra 
gestempel m,  Firstenstempel m,  S tem 
pel m (gór.); 4) Stuhl m ( m ł ) ;  5) Scho- 

^  H af t  / ,  Gegenhalt m 
(s/.); 7) Bodenstrebe /  (će/.); - b e l k i  
Armierung /  des Balkens; -  boczna  
beitenstü tze  / ;  - cylindra Zylinder
stü tze / ;  -  dachu D achstü tze /;  - dra
binow a Dumbholz n, Dumpfholz n, 
rah r tf ro sch e l  n (gór.); - drew niana  
H o lzs t rebe / ,  H o lzs tü tze / ;  - z  drutem  
Kernstütze /  (odL); - dzw oniasta  
Glockenstuhl m; - dzw onu Glocken
halter  m; - dźw igni H ebelstü tze  };
- gibaczki Schw engelstü tze / ;  - g łó w 
na H auptstü tze  /;  - izo la tora  =  
w sporn ik  izolatorowy; -k ab low a , 
-k a b la  K abelträger m,  Kabelstütze / ;  
-k a m ien i m łyńskich Mühlsteinboh- 
Je /;  -k ad łu b a  Rumpfstütze /  (lot.); 
-k o t ła  Kesselstütze / ,  Kesselbock m, 
T ragbock /77, Stützbock m; - kratow a  
c z a s z y  Traggerüs t  n des Gasbehälters; 
- k r o k w i  =  Leżeń; - ł u b k o w a  La
schenstütze / ;  .  m uru Auflager m; 
- p a n w i  Pfannenstütze / ;  -p ła tó w  
Flächenstiel m (lot.); - podw ozia F ahr
ges te lls trebe  /  (lot.); - pojedyncza  
t inze ls tü tze  /;  - p o m o c n ic z a  Hilfs- 
trempel m (gór.); - p o ś r e d n ia  Zwi
schenstütze /; - pudła k o ł a  Radka
s tenstü tze /;  - r a m i e n i a  1) Armstütze 
/ ,  2) A rm trägers trebe  f  (tel.); - re s o r u  
Feders tif t  m; - rów noległoboku Pa- 
rallellei tungsstütze /; -rury Rohrhal
te r  771, Rohrstütze /;  - r u s z t o w a n i a  
b e rü s ts tü tz e  /; -sk lep ien ia  Wölb- 
stütze /,  W iderlager m; -  s k o ś n a  
ochragstem pel m; - stopn ia 1) Fuss- 
stütze /; 2) T r i t tb re t t t räge r  m (i'el.)- 
-środ k ow a Mittelstütze /; - w a ł u  
Wellenstütze f; - w i o s e ł  A usleger 771;
-  zoraw ia Kranstütze /.

Podpornica Stützscheibe / .  
Podporowa, -p ion ow a  Pfeilerverti- 

kaie / ;  -p rzesu n ięta  verschränkte 
r te ile rvert ika le  /. 

Podporow e Abstempelungsgebühr /.
rod p ory ] ragstempel m  (mos.); - drew 

n iane m asztu  Schale /; - wydmu- 
chow e (w ybuchow e) Auspuffstü- 
tzen /  (tot.).

Podporządkow any =  Podrzędny. 
Podporzyny =  Pomost pochylni.

Podpór Stauhöhe / ,  Stau 771; -w o d y  =  
Spiętrzenie wody.

Podpórka 1) Tragstempel m (gór.); 2) 
Stütze /  (/as.); 3) T räger m (mier.)~r
4) Handauflage / ,  H andstü tze  / ,  A ufla
ge / (tok.); 5) Schleppschuh m,  Stelze f i
6) =  Podpora; -drutu  Drahtstütze h.
-  drzwiowa Türspreizhaken 772, Tür- 
spreizstütze /,  Türstütze / ;  -grom o-  
zwodu =  Podpórka piorunochronu? 
-jarzm ow a =  Jarzmica; - la ta rn i  
sygn ałow ej =  Podlatarek  {kol.); - li
nowa W ehrstem pel m; - ła t L atten
träger  777; - n itow n icza  =  Podpórka  
zaklepnicza; -  opierzenia b eczk o
w ego Tonnenfachholz n (gór.); - (pa
ska papierow ego) Papierbrücke f  
(teł.); -  piorunochronu Blitzableiter
s tü tz e / ;  -p op rzeczn a  Q uerstü tze f  
(wóz.); - poręczy H andstangens tü tze / ;  
-reso ro w a  F e d e r s tü tz e / ;  - w iesza
dła Feders tü tze /; - wozu Bergstütze 
/  (aut.); - zak lepn icza Nietdocke f ;
- zelazna Stützeisen 72.

Podpórki 1) Stützbleche 77 (hut.); 2) 
Tragpunkte m (me.).

Podprow adzenie =  Podkop (r. z.)%. 
“ k a n a ł u  ~  Przeprowadzenie kanału 
doiem.

Podproże Unterschwelle /. 
Podpułap odkurzow y Flugbett n (mł.).  
Podpuszczka (Podpustka) Lab 72, 

Chymosin 72, Käselab n, Milchlab n (772/e.); 
-w  proszku Pulverlab n. 

Podpuszczkarz Labhändler тп. 
Podpuszczkow ać laben (mle.). 
Podpuszczkow nia Labstube /. 
Podrastać nachwachsen. 
Podrazka Stellkeil 777, Klavette /. 
Podrąbać unterbauen (gór.). 
Podreta =  Pudreta. 
Podręczę =  Poręcze. 
Podręcznik Handbuch 77, H andregis ter  72?- 

- *  służbow y Merkbuch n; -żeg la r 
sk i Segelhandbuch 72.

Podręczny im Handbereich n.
Podrobić 1) =  Naśladować; 2) =  Roz- 

drobić.
Podrobienie 1) =  Naśladowanie; 2) == 

Rozdrabnianie.
Podrost Unterwuchs m (las.). 
Podrozjezdnica Weichenschwelle /,.

Wechselschwelle /  (Extraholz n).
Podróż T o u r / ,  R e ise / ;  -  napow ietrz

na Luftfahrt /;  - pow ietrzna Luft
reise /; - z pow rotem  =  Powrót? 
-w od ą , - w odna W asserfah rt  / .  

Podróżne Reiseentschädigung / ,  Reise
diäten /.

Podróżnica =  Wiadukt.
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Podróżnik — Pod różny.
Podróżny Reisender 7 7 1, Fahrgast m, 

Pasagier m.
Podrudek Kleinerz n.
Podrnm, Podruna Speisekeller m.
Podruzgotać zersplittern.
Podruzgotanie Zersplitterung f.
Podrynnik Kanaleisen n, Rinneisen n.
Podrywka Einbruch 7 7 1,  Neinbruch m 

(gór-)- r
Podrzeć zerreissen.
Podrzędny untergeordnet.
Podrzucak 1) Auslöser m (for.); 2) 

Aufwerfhebel m.
Podrzut Hubhöhe / ,  W urfhö he / .
Podrzutka Wurfschaufel f; - su fitow a  

Spritzanwurf /n, Spritzbewurf m.
Podrzynacz Vorschneider 771 (ŚL).
Podrzynać unterschneiden; - skórę  

schärfen (int.).
Podrzynanie (skóry) Schärfen 7 1.

Podsad Einzelunterlage / ,  Steinwürfel- 
unterlage /.

Podsada Stuhlstein 7 7 1; -k am ien i 
Steinlager 77.

Podsadka =  Podsadzka (gór.).
Podsadzacz V ersatzarbeiter  m.
Podsadzenie 1) Ansetzen 77; 2) =  Na

sadzenie drągów; 3) =  Podsiew.
Podsadzić 1) anselzen; 2) ausfüllen, 

versetzen (gór.).
Podsadzka 1) Säulenplatte /  (bud.); 

2) Versatzmaterial 7 2 , Versatzberge  m 
(geo-)y 3) Versatz m, Bergversatz m, 
Bergversatzung / ,  Vertaubung / ,  V er
satzmauer f  (gór.); 4) Unterlage /  (für 
Schmiede); - całkow ita  ganzer Berg
versatz m; - częśc iow a =  Podsadzka 
połowiczna; - dolna =  Siodełko; - m o
kra Sandversatz m, Spülversatz m, 
Spülversatzstoff m (gór.); - płynna  
Spültrübe / ,  Schlammversatz m; - p o 
łow iczna halber, partieller Bergver
satz 7 7 1; -  ręczna Handbergeversatz  772;

- stoczn iow a Stapelklotz m (gór.).
Podsadzony verse tz t (gór.).  [7 7 .

Podsaletrzan untersalpetrigsaures Salz
P od selenek  fosforu  Phosphorsubse- 

lenid 72.

Podsiarczan Sauerschwefelsalz 72; - so 
dowy, -sod u  unterschwefligsaures 
Natron 77.

Podsiarczyn =  Podsiarczan.
P odsiebierny =  Podsiębierny.
P o d s i e b i t k a  =  Podsiębitka.
Podsiek  Sohlenschram m.
Podsienie 1) Perron 777, Halle f  (kol.); 

2) =  Wiata; - odjazdow e A bfahrts
balle / ,  Abgangshalle / ;  - przyjazdo
w e A bsteigperron 772.

Podsień  Laube / ,  Regendach 72. 
Podsiew  1) künstliche Vorverjüngung f ,  

Unterbau /72 (las.); 2) U ntersaa t f(ro l.) .  
P odsiew ać untersäen (rol.). 
Podsiew anie 1) Unterbaubetrieb m (las.);

2) Untersäen 72 (rol.).
Podsiew odny =  Podsiębierny. 
Podsiębierny unterschlächtig. 
P odsięb itka Deckenschalung /  (bud.). 
P odsięb itk i K istenbre tte r  72. 

Podsięw łam , Podsięw łom  Untersich-
bruch 77J .

Podsięw odnik  Mühle /  mit un ter-  
schlächtigem W asserrad . 

Podsięw odny =  Podsiębierny. 
Podsionek  =  Podsienie.
P od sitek  Sandsieb 72.

Podskibnik =  Podskib owiec. 
Podskibow iec Untergrundpflug m.  
Podsklep ić unterwölben.
P odsk lep ie Bogenstellung /. 
P odsk lep ien ie Bogenwölbung /. 
P odskok  Hupfer 772 (lot.); - m łota  

Hubhöhe /; - prężności Spannungs
sprung 7 7 1; - tJoka Aufgang m  des 
Kolbens.

Podsłuch Mithorch 772 (tel.).
Podsłupie, Podsłupiec Fussgesims n, 

Säulenstuhl 777, Piedestał 72,  Säulen- 
fuss 772.

Podsłeipmca Sparrenschwelle f .  
Podstacja Unterstation /.
P odstaw a 1) Grundlage /F u n d a m e n t  7 2 , 

Fussstein 772, B a se /G ru n d p la t te  (bud.); 2) 
Grundfläche/, Grundlinie/(^ '.); 3) U nter
satz Tn (gór.)] 4) Bodenstock m (kosz.);
5) Stuhl 772 (kot.); 6) T räger m, U n te r
gestell 72 (7ne.); 7) Basis / ,  S tan d l in ie / ,  
Fuss 772, Gesässe 72 (тш'е7\); 8) Posta
ment ?2 , Piedestał n (rzeź.); 9) Gestell n 
(st.); - akum ulatorów  =  Podłoże 
akumulatorowe; - (aparatu) Hughe- 
sa (jusa) H ughesappara tgeste l ł  n (el.);
- baterji =  Podłoże baterji; -  b elk o 
wa Balkenlagerstuhl 7 7 1; - boazerji 
Fusslambris 772, Fusstäfelung / ;  - celu,
- celow a Zielbasis /; - dalekow idza  
•= Podstawa lunety; - drew niana  
Holzgestell 72; - dwubelkow a Doppel- 
balkenbett 72; - filaru  =  Słup podpo
rowy; - fundam entu =  Stopa funda
mentu; - fundam entow ania Grün- 
dongsbasis /; - głów na Hauptgeste ll  72;

- kafara Rammfuss 7 7 1, Schwellwerk 72; 

-k am ien ia  Standfläche /  des Steines;
- do kolb K olbenträger m; -  k oło
w rotu Anwelle / ;  -kom ina Schorn- 
steinfuss 772, Schornsteinsockel 772, 
Schornsteinuntersa tz 772, Fussmauer /  
des Kamins; -  k o tła  K esselständer m>



Kesselfundament n; - kow adła =  
Pniak kowadła; -k rążk ów  Rollenge- 
s te ll  n, Rollengehäuse n (b. m.); -  kro
sn a  Gestell n; -k rzyżow a Kreuz- 
fuss m (cieś.J; - lam py Lampenfuss m, 
Lampenständer m; - lana, - z leizny  
G ussgeste ll  n; - łibełi Libellenbasis j;
-  lokom otyw y =  Rama lokomotywy; 
- lu n e ty  Fernrohrstativ  n; -ło ż y sk a  
Lagersockel rn, Sohlenplatte / ,  Lager
bock m; - łożysk a wału sto jącego  
Königsstuhl rn; - m agnesu Magnet- 
gestell  n; -m aszyn y  Fundamentbal- 
k en^m , Bett n, Maschinengestell n;
-  m ie r n ic z a  Messungsbasis /;  - m i
k r o fo n u  Mikrophonständer m; - i l l  o - 
t o w i d ł a  =  Stojak motowidla; - do  
n a c i ą g a n i a  w ie r z c h u  Aufzwickstän- 
d e r  m (but.); - n a w o ju  Ansatz m; - n i
t o w a  b l a s z a n a  Blechpiramide/; -  ni
w e l a c y j n a  Fussplatte  /; -  o b lic z o n a  
Rechnungsbasis / ;  - o b r o t n ic y  Dreh- 
scheibenuntergeste ll  n ; - o b r o t o w a  
w o z u  Drehgestell n; - o c a p o w a  An- 
gewäge n, Angewiege n, Sattelbock m 
(mł.); - o g n is k a  =  Trzon pieca; - o r 
g a n ó w  Orgelgestell n; - p o m o c n ic z a  
Hilfsbasis /;  p o d u s z k i  Auflageplatte / ,  
Auflagerplatte  /; - p o r c e la n o w a  Por
zellansockel m; - p o s a d y  =  Stopa | 
fundamentu; - p r a s y  Pressfundament n 
(int.); - p r ą d n ic y  Dynamogestell n;
-  probów ek Reagierglasgestell n ;
-  przekaźn ika Relaisgestell n; -przy- . 
rządu =  Stojak (mier.)-, - rusztu  
Rostgestell n; - rzeszy (akum ulato
rów) =  ■ Podłoże przyziemne; - siln ika  
Motorgestell  n (aut.)-, - słupa =  Pod- 
stupie; -s łu p k o w a  Säulengestell n;
- stęp k i dźw igarow ej Grundplatte /  
des Trägerkielschweins (okr.); - tunelu  
=  Spód tunelu; -  trójnożna (trzy-) 
Dreifussstativ n; -  w agi W agebre t t  n;
- w alców  =  O praw a walców; - wału  
Deichanker m, Deichfuss m, Deichstuhl 
m ; - w arstatu  Bankknecht m (st.);
-  w iertarki Bohrgestell n; - w y
chw ytow a Bajonettsockel m; - z a 
m ienna Verwandlungsbasis /;  - z a 
sadnicza Fundamentbasis / ;  - za
stęp cza  Ersatzbasis / ;  -  zdjęcia A uf
nahmebasis /; - zw rotni Drehschemel- 
drehpla tte  f  {wóz.); - żelazna Eisen- 
gestell n, Gusslage / .

P od staw ek  1) Fuss m, Schemel m,  Un
te rsa tz  m  (s/.); 2) Platinenboden m, 
Platinenbrett n (tk.); - k otła  Kessel- 
stuhl m, T ragstuh l m; - p osągu  Bild- 
stuhl m; - w tokarce =  Suport. [(m.).

Podstaw ie substituieren, unterstellen

Pod staw ien ie Substitution / ,  U nter
stellung f.

Podstaw ka 1) Sockel m (aut.); 2) T ra 
gebalken m (bud.); 3) P ressknecht m 
(int.); 4) Fallholz n (las.); 5) Konsole /  
(sć.); 6) P lattens tü tze /  (zd.); 7) Rastel 
n (zł.); 8) U nter tasse  / ;  -  choinkow a  
C h ris tbaum fassung /; -p od  daszek  
Schirmreif m (gaz.); -p od  daszek  z 
nóżkam i Schirmträger m (gaz.); -pod 
form ę L ehne/;  - izolatora =  W spor
nik izolatora; - dla k ap sli Kapsel
s tänder m; -lam p y Lampenträger m; 
-la tarn i Laternenträger m; - nitow a  
=  Przypór nitowniczy; -p od  łodzie  
Bootsklampe / ;  - osi kołow rotu  
Pfuhlbaum m, Pfühlbaum m; -n a  p a 
kunki =  Bagażnik; -  pom py Pum
penstütze / ;  - stereotyp ow a F a c e t t e /  
(dr.); -S tojakow a Rohrhalter m;
- stopnia Setzstufe f , Futters tufe  / ,  
F u t te rb re t t  n; -szk la n a  G lasunter
satz m (el.); - ściągad ła  Fasszugstuhl 
m, Fasszuggestell n (bed.); - w tokarce  
=  Ponośnik; - tyg low a  Käse m  (hut.).

Podstaw nik 1) Gestellwag-en m (gór.);
2) =  Podstupie (bud.); - (w zamku) 
Stift rn.

Podstaw ny 1) basisch (bud.); 2) kard i
nal (rn.).

Podstaw ow y 1) sohlig (gór.); 2) fun
damental (m.).

Podstaw y fizyk a ln e  physikalische 
Grundlagen /.

Podstem plow ać =  Podeprzeć.
Podsternik  Untersteuermann m.
P odstołow anie dachu=Więźba dachu.
P od stop ek  Spurplatte  / ,  Spurpfanne /,  

Spurscheibe / ;  - krokw i Stichbalken 
m,  Trumpf m (cieś.); -narożny Eck- 
stichbalken rn, Gratstichbalken m; - s ta 
low y Stahlspurpla tte  /  (b. m.).

P odstop ie 1) =  Podstopnie; 2) =  Pod
stopek.

Podstopnica Schwelle /.
Podstopnie Tritts tufe  /.
Podstopnik  =  Nadir.
P odstopow ać =  Podszyć (but.).
P odstropek  Firstenstempel m, Dach- 

stempel m (gór.).
Podstruglić vorhobeln.
Pod strzesze Drempelgeschoss n.
Podstyczna Subtangente  /.
Podstygar =  Warcabny.
Podsuchy =  Suszyce.
P odsufitka  =  Podsiębitka (bud.).
Podsunąć unterschieben. [(sza*.).
Podsunięcie (materji) Vorschub m
Podsuszak filców  Filztrockner m(pap.) .
Podsuszanie V ortrocknung /.

— 65 —

Podsuw  (noża) Vorschub m.
W  p o d s u w a c h  absatzweise.
Podsuw w alców  Walzenvorschub m.
Podsuw ać =  Podsunąć.
Podsuw adło Vorschubvorrichtung /.
Fodsuw ak Vorschieber m (szw.); - k o

łow y Kreisstoffrücker m; - (szwarki) 
Stoffrücker m, Stoffschieber rn.

P odsuw anie Vorschub m, Vorschieben 
n; -  rusztu Rostschlagen n (hat.).

Podsuw ka =  Podpodeszew.
Podsuw ki Laufboden m (st.).
P odsycić (ogień) (Feuer) beleben.
Podsyp piaskow y =  Nasyp piasku.
Podsypka 1) Zündpu lver« ; 2) ers te 

U nterbettung f ,  untere Schüttung f  (b. d.);
3) Ausfüllung / ,  Ausschüttung /  (bud.);
4) Ausstossladung' /  (gór.); 5) Bettungs
stoff m (kol.).

P odsypyw ać 1) füttern; 2) unterschu- 
ren (hut.). [m.

Podszalow anie w ieńca Kranzboden
P od szew k a 1) Futterleinwand /, U n te r

futter n, Futter  n, Ausfütterung /, 
Schachterleinen n (&r.); 2) Futterstock 
m; 3) =  Ptycenie.

P od szew k ę dać =  Podszyć.
Podszew kow ać unterfüttern, auf füttern, 

kappen (kr.).
P odszew ki Unterlagehölzer n.
P odszew kow anie Kappnaht /.
Podszew kow nik  Kapper m (kr.).
P odszm elcarz, Podszm elcerz =  Pod- 

topniczy. 
P odszop ie =  Szopa. 
Podszram ow ać =  Podciąć (gór.).
P odsztabniczy =  Podsternik.
Podsztygar =  Warcabny.
Podszyb ie Füllbank / ,  Füllort m, Füll- 

schacht m, Schachtfüllort rn, Anschlag
ort m, Anschla.gkammer /,  Schacht
s tä tte  f  (gór.).

P od szycie  1) Besohlung/, Vorschuhen n, 
Wiederbesohlung j  (but.); 2) Unterfutter 
n (kr.); 3) Bodenschutzbestand m, Bo
denschutzholz n, Unterbes tand m, Un
terbau m, Unterholz n (las).

Podszyć 1) ausfuttern, ausfüttern; 2) 
besohlen, untersohlen, die Sohle auf- 
doppeln, vorschuhen (feuć.). [(^os)'

Podszyt, Podszyw ka =  Podszycie
Podszyty besohlt,  untersohlt (but.).
P od ście l Einbettung /  (las.).
P odścienie 1) =  Podcienie (bud.); 2) =  

Pomost wozu.
Podścień  Regendach n.
Podściół, P odściółka 1) Graupenbett 

n (gór.); 2) Schüttstroh n, Streu /  (roi.).
Podśluzow y Schleusenräumer m. [/•
P o d ś m i e t a n i e  abgeschöpfte saure Milch

Podtapianie =  Zatapianie (kół).
Podtlenek  Suboxyd n, Unteroxyd n, 

Oxydul n; - azotu  =  Bezwodnik azo
tawy; - m agnezu, - m agnezow y  
Magnesiumsuboxyd n; - ołowiu Blei- 
siiboxyd n.

Podtłocze — Plaz kowadła.
Podtłoczka Matrize /.
Podtoczenie (osi) Abstechen n.
Podtoczony hinterdreht.
Podtoczyć (oś) abstechen.
Podtopniczy Unterschmelzer m.
Podtorze Unterbau m, U nterbet tung  / ,  

Bahnkörper m, Bettung / ,  Substruktion /  
(kol.); - górne Unterbaukrone /; - k o 
le jow e Eisenbahnunterbau m; - tłu cz
n iow e =  Łożysko szutru; - zap aso 
w e Blindbahn/; - żw irow e Kiesbett n.

Podtrzym ka Hilfsdocke /,  Setzstock m, 
Brille / ,  Lunette /  (tok.); - dzw onków  
Glockenträger m; - kabla Kabelhalter 
m; - pasa Riemenhalter m; - rur R ohr
halter m; -s ty k u  K ontaktträger m;
-  do w yginania kraw ędzi (blach) 
=  Pięstak ręczny; -w ykrojów  =  
Trzymadlo matrycy.

Podtrzym ywacz =  Podtrzymka.
Podtrzym ywać ogień  Feuer un te r

halten.
Podtrzym yw ak =  Podtrzymka.
P odtuszow ać untertuschen.
Podupaść =  Upaść (gór.).
Poduszka 1) Sitzpolster n; 2) Stoss- 

kissen n, Kissen n, Pols ter  n, Wulst /  
(me.); 3) Lager n (mos.); 4) Backe /  
(rusz.); -  do beczek  Fassfender m;
- drukarska Druckerballen m; - z far
bą Stempelpolster n; - gładka Gleit
p la t te  /  (mos.); -gu m ow a Gummikis
sen n; -d o  ig ie ł --Jadwiehna; - k lo c 
k ow a Klöppelkissen n; - kraw ca  
Bleikissen n; -  krzyżow nicy U nter
lage /  des Herzstückes; - lin y  Aufla- 
gerschuh ' m; - m aźnicza =  Zwilżak 
maźniczy; -p ła sk a  A uflagerplatte  f, 
Flächenauflager m; - pow ietrzna Luft
kissen n, Luftpolster n; - do pozłót- 
ki, - pozłotnicza Blattkissen n; -ry- 
tow nicza  Gravierkissen n; - skórza
na Lederkissen n; -  sm arna Schmier
polster n; - (u strzelby) Backe / ;  -  na 
wahakach Pendellager n; -  w ahliw a  
Pendelschuh m; - na w ałkach  =  Ło
żysko wałkowe; - pod w iązarem  
Auflager n; - zderzakow a Stosspol- 
ster  n, Buffer m; - zw rotnicy =  Po
duszka krzyżownicy; - żerdzinow a  
Fangscheibe f  (gór.).

Podw ajać duplieren, doppeln. 
Podw ajanie Duplieren n.
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Podw ale 1) Eidgeschoss n (bud.); 2) 
Unterwall m (r. z ) ;  3) Maifeld n (roi);
4) Kasematte /  (ги.).

Podw alina 1 ) Grundmauer /, Grundla
ge / ,  Sockel ni, Sohle / ,  Unterbalken m,  
Fundamentplatte  /  (bud.); 2) Grundbal
ken m (cieś.); 3) Hammerhülse / ,  Hülse 
/  (hut.); 4) Grundschwelle f,  Saum
schwelle f ,  Unterschwelle f  (kol.); 5) 
Zapfenbank / ,  Angewäge f,  Angewiege 
/ ,  Anwelle f  (mł.); 6) Langrinne / ,  Lana- 
schwelle /  (mos.)-, 7) O bersch w elle /  des 
Pfahlrostes (r. w.); 8) Untersatz  in, W a
genkastenunterrahmen m (■wóz.); - drew 
n iana =  Przycieś; - jarzm ow a Joch
schwelle / ;  - lukow a Entlastungsbo
gen m (gór.); -p ro sta  Mauerfuss m 
(gor.); - sto lcow a Dachstuhlschwelle /. 

Podw alm ka =  Leżnia. [(gór)
Podw aliny Angewäge / ,  A n g ew ieg e '/  
Podw alnica Lagerbalken m,  L.- bock m, 

L .-s tänder  m (mł.); - (dla wału w ia 
tracznego) Lagerbock m.

Podw al =  Podwalina (bud.); - domu 
Erdgeschoss n.

Podw ala =  Obsada (me.).
Podw ałek Echinus m, Eierstab m. 
Podw ałka Absatz m (sol.).
Podw azak Nagelheber m.
Podw ażenie duła =  Dulowanie. 
Podw ażka, Podw ażnik H eber  m, 

Z ieher rn.
Podw ęźle Knotenblech n.
P o d w i ą z a ć  ( ż a g l e )  aufgeien. 
P o d w i ą z k a  1) Dachstuhlbalken m (bud.);

2) Kreuzjoch n im Fullorte (gór.); 3) 
Lagergabel /  (mos.); 4) =  Strzemię 
maźnicze (kol.).

Podw iązkow anie sztab  Abbinden n 
der Metallstäbe.

Podw iertka Bohrunterlage / .  
Podw ierzchnia — Fundament. 
P odw iew  Unterwind m. [(̂ &.).
Podw ijacz, Podw ijak Gegenwinder m 
Podwijki =  Wąsowica (ar.). 
Podw inąć żagle einreffen. 
Podw indow ać =  Wyciągać. 
Podw lekać unterziehen (szw.). 
Podw loka =  Przycieś.
P od w łosie Grundhaar n (gar.). 
Podw lośnik  Puderm antel m.
Podw oda 1) Fahrzeug n (r. w.); 2) P e r 

sonenfuhrwerk n (roi);  3) Reff n (ż.). 
Podw odna część  Unterwasserraumteil 

m.
Podw odnia Unterwasserraum m (i.). 
Podw odny Unterwasser-,
Podw oić verdoppeln.
Podw oje Flügeltüre /; - sa lonow e Sa

lontür / ,  Saaltüre /.

Podw ojenie Duplikation / .  
Podworzec =  Podwórze.
Podw ozie 1) Wagengestell n, Chassis « , 

Kahmen m (aut.); 2) Fahrgestell n (lot.); 
J) Wagenuntergestell n, Untergestell n 
Unterwagen in; - przednie Vorderge
stell л; -sk ręca ln e  Truckwagen m. 

Podw ozik Gestellwagen in, Förderge
stell n, Ketscher m.

Podwój 1) Pfoste / ,  Pfosten m (bud.)-r
2) Kappe /  (gór.).

Podw ójnie doppelt.
Podw ójny doppelt .
Podwórze Hofraum in, Hof m; - g o 

spodarskie W irtschaftshof m; k la 
sztorne Klosterhof m; - poboczne  
Nebenhof m; -zam kow e =  Dziedziniec 
zamkowy.

Podw órzec Schlosshof m; - b yd lęcy
Viehhof m.

Podw órzow y Hofarbeiter m. 
Podw ózek Drehgestell n.
Po d w yznacznik Unterdeterminante f r 

Minordeterminante f.
Podw yżka 1) Aufschlag m; 2) Estrade f r 

Überhöhung /  (bud ); - ceny Preiserhö
hung /; - podpór Stützenüberhöhung /;
- podpór skrajnych Endstützenüber- 
höhung /; - to r u  Gleisüberhöhung-
- toru zew n ętrzn ego  =  Przechyłka
toru.

Podw yższenie (Podw yższanie) Auf
kadung / ,  A ufkastung f ,  Aufsattelimg/,.  
Erhöhung / ,  Überhöhung/,  Steigerung 
Podium n; - luku ß ü rs tu n g / ;  -  n ap ię
cia   ̂ Spannungserhöhung f; - przy  
oknie Söller m; -p ośred n ie (na 
łuku przejściow ym ) U bergan^s- 
uberhöhung / ;  -  szybu Aufstellung /  
des Schachtes.

Podw yższony gestelzt, überhöht. 
Podw yższyć erhöhen; - sk lep ien ie w  

kluczu das Gewölbe stechen; - strop" 
aufsatteln (gór.).

Podym a Lenkscheit n, Reibschiene f r 
Reihschiene/ ,  Reibscheit n, Reihscheit n 
(wóz.).

Podym ne Rauchfanggeld n.
Pod-zam cze Schlossplatz m. 
Pod-zelow ać =  Podszyć (but.); - stru -  

g ie l =  Podpłozić strugiel. 
Pod-zelow anie =  Podszycie. 
P od-zelów ka ~  Podpodeszew.
Podział 1) Gliederung /  (bud.); 2) Ein

teilung f,  Teilung / ;  3) Organisation /;.
- b iegunów  Polteilung /;  -  busoli 
Bussolenteilung /;  - w calach Zolltei- 
'ung /, Fussteilung f; - d ługości Län
genteilung /;  -  drogi Bahneinteilung / ;
- dw unastko wy Duodezimalmass n>

W erkmass n; - d ziesiętn y  dezimale 
Einteilung /;  - energji Energievertei- 
lung /; -gru n tów  Grundteilung /;  
-jarzm a Jochteilung f; -k o ła , - k o
łow y Kreisteilung /,  KreiseinteUung / ;
- kół zębatych  Schrift / ,  Stich m, 
Zahnteilung / ;  -  kreskow y Strichtei
l u n g / ;  - la su  Waldeinteilung /;  - ło 
p atek  Schaufelteilung/; -  nitow ania  
Nietteilung /;  - okrętów  Schiffsklassi
fikation / ;  - płaszczyzn  Teilung /  der 
Flächen; . - polow y Felderteilung /;
- polow y podwójny =  Podział w 
szachownicę; - powierzchni Flächen
tei lung/;  - powierzchniowy Flächen
einteilung f; -p racy  Arbeitsteilung /, 
Werkeinteilung /; -ram ion A rm tei
lung /; - rębow y Schlageinteilung /  
(las.); - rębu Schlagparzelle /;  - robót 
Baudisposition f; - setn y  Zentesimal
teilung /; - służby Diensteinteilung /  
(kol.); - s(z)prych Speichenteilung /;
-  na stopnie, - stopniow y G rad 
einteilung /,  Gradabteilung / ,  G rad te i
lung / ;  - służby jezdnej Fahrdienst
einteilung/; - w szachow nicę Schach- 
brettfe lderteilung /;  -n a  tom y Band
einteilung /  (dr.); - zakładu W erkein
teilung /; -  zębów  Zahnteilung /.

Podziałka 1) Massstab rn, Zeichnungs- 
mass n, Skala f ,  Skalentei lung/; 2) Ein
teilung / ,  Teilung /;  - biegunów  Pol
teilung /;  - decym alna Transversal-  
massstab m; -d łu gości Längenmass- 
stab m; -  d ziesiętn a  Dezimaleinteilung 
f;  -  k ołow a Kreiseinteilung /.

Podziałka kom pasu Kompassstr ich m, 
Kompassteilung f; - -  na lew o wider
sinnige Kompassteilung /;  - - na pra
wo rechtsinnige Kompassteilung /.

Podziałka (kół zębatych) Teilung /  
(der Zahnräder); -k rążk ow a Teil
scheibe /;  -k resk o w a , -k resek  
Schraffenskala /;  -m anom etru Ma
nometerskala /;  -  m apy Kartenmasstab 
m; - obrazu Bildmasstab m; - od tw o
rzenia (opracow ania) Auswerte- 
masstab m; - om ow a Ohmskala /;
- podłużna Längenmasstab m; - po
przeczna =  Podziatka decymalna; 
-przekroju Flächenmasstabm; -prze
m ienna Transversalskala  / ;  - rur 
Rohrteilung /; -  rzem ykow a Riemchen
florteiler m (tk.); -  siatkow a Gitter- 
masstab m; - dla sił K räftemasstab  m; 
-sto p n io w a  G rad le i te r / :  -  na szk le  
G la s s k a la / ;  -term om etru  Thermo
meterskala / ;  - transw ersalna =  
P odzialka decymalna; - w rzecion Spin
delteilung /; - zdjęcia Aufnahmsmass-

stab m, Aufnahmemasstab m; - zębów  
(natw orniku) Zahnteilung/;-zm niej
szona (zm niejszenia) verjüngter 
Masstab m; - ze  zwierciadłem^
Spiegelskala / ;  - zw ijana — Miara, 
taśmowa.

Podziegcić einteeren.
Podzielić teilen; -  dul =  Rozrąbać duU

- na pola abfachen.
Podzielna =  Dzielna.
Podzieln ica Teilmaschine / ,  Teilungs

maschine /;  - k oła Räderschneidzeug n.
Podzieln ik  Teilerm  (m.); -  n ajw ięk szy  

w spólny gröss ter  gemeinschaftlicher 
Teiler m.

Podzielność Teilbarkeit / .
Podzielny teilbar.
Podzielony na przegrody fächerig.
Podziem ie Erdgeschoss n, Kellerge

schoss n (bud.); - k oście ln e  =  K ruchta ,
Podziem ny unterirdisch.
Podziennik. Podzienny =  Najemnik.
Pod-ziom  pieca Unterbau m des Ofens-
Podzw onne Glockengeld n.
Podźw ig Anhub m. 
Podźw igacz Aufhelfer m (mł.) .
Podźw ignąć aufheben, hinaufziehen.
Podżebrze Stange /  (bud.).
Podżłobek Kehle /.
Podżłóbka 1) Untergesenk n (kow.); 2)‘ 

Kehlschrot m (śl.); - (podsadzka) 
U ntergesenk n (kow.).

Pofajeram t =  Porobocie.
Pofarbow ać auffärben, befärben, be

streichen.
Pofarbow anie Auffärbung /.
Pofazow ać abfasen, bestossen (int.).
Poferm entacja =  Fermentacja druga..
Pofladrow ać =  Słojować (st.).
Pofladrow anie =  Słojowanie.
Poganiacz koni P ferde tre iber  m,  T re i

ber m,  Pferdeknecht m (gór.).
Poganiacze Seitenbalken m (SD-
P ogaś panew  =  Gaszenie panew.
P ogięcie  Biegung / ;  -  w arstw  Schich

tenbiegung / ,  Schichtenbug m  (^ео.).
P ogipsow ać übergipsen.
P ogipsow anie Übergipsung /.
Pogląd Ü b e r s ic h t / ;  -o g ó ln y  summa

rische Übersicht /; - na sytuację Lo
kalaugenschein m.

Pogłęb iacz 1) Sinker m (gór.); 2) Un
tergrundpflug m (rol.); 3) Moderprahm; 
m, Sandräumer m, W ühler m (r. w.)-r
- (am erykański) Mineurpflug m. 

P ogłęb iać =  Pogłębić.
P ogłęb iak  1) Auftiefmeissel m (śl.)*

2) =  Pogłębiarka (r. w.); 3) =  Podski-  
bowiec (roi.); - k u listy  Kugelsenker m.
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P ogłęb ian ie  1) Schweifung- /  (bl.); 2) 
Baggerarbeit f, Baggerung/,  Ausbago-e- 
rung f ( r .  w.); - (koryta) Tieferlegung /;
- szybu Schachtabteufen n, Schachtab- 
sinken n, Absenkung / ,  A bsenken n, 
Abteufen /1 .

P ogłęb iark a  1) Abteufmaschine f  (gór.);
2) Bagger rn, Baggermaschine / ,  Exka
vator m, Erdaushebungsmaschine / ,  
Vertiefungsmaschine / ,  Austiefmaschi- 
ne /  (r. tu.); - d ostarczająca ma- 
terja ł bezustannie, c iąg le Bagger 
m  mit ununterbrochener Materialbetör- 
derung; - dostarczająca m aterjal 
w  przerwach Bagger m  mit un te rb ro 
chener Materialbeförderung; -ch w y t
na Greifbagger m; - czerpakow a =  
Pogłębiarka  łańcuchowa; - dwnworko- 
w a D oppe'sackbohrer m; - kanałow a  
Kanalbagger m; -k o łow a  R adbagger 
m; - kubłow a K ettenbagger m, °Kü- 
belbaggermaschine / ,  E im erkettenbag
germaschine / ,  Eimerbagger m, Gefäss- 
bagger m; -  lądow a Trockenbagger m; 
- ła ń cu ch o w a  1) E im erkettenbagger 
m ,  Schaufelbagger m, Schaufelbagger- 
maschi ne /  (r. w.); 2) E imerwerk n; -Z  
łopatkam i obrotnem i Drehschaufel
bagger  m; -  łyżkow a Löffelbagger m, 
Baiastbagger m,  Windenlöffelbagger m;
- m aszynow a =  Pogłębiarka łańcu
chowa; - m okra N assbagger m; -  od
środ k ow a Zentrifugalbagger m; - pa- 
"TOwa Dampfg'raber m, Dampfbagger m;
- p ływ ająca N assbagger m, Schwimm
bagger " pom powa Pumpenbao-ger 
m; -pracująca sta le , - o  ruchu 
sta łym  Bagger m  mit ununterbroche
ne r  Materialbeförderung; - pracująca
2  przerwam i, - o ruchu przery
w anym  Bagger m  mit unterbrochener 
Materia lbeförderung; - próźniana, - z 
próżnią Vakuumbagger m; - rzeczna  
F lussbagger m; -s ia tk o w a  =  Pogłę
biarka trzonkowa; - sm oczkow a Sand 
bagger m; - ssąca  Pumpenbagger m,  
Pumpenbaggermaschine /;  - sucha  
T rockenbagger m; - szponow a Klauen
bagger m, Zangenbagger m; - św i
drowa Schraubenbagger m; - z  t ło 
kiem , - tłok ow a Sandpumpe / ,  Raram- 
pumpe / ;  - trzonkow a Stielbagger m;
” w i a d r o w a  Kiibelbaoger m; - wiro- 
w a Kreiselpumpen bagger m, Sand- 
kreiselpumpe f ,  Zentrifugalbagger m, 
./en trifugalpum penbagger m, Kreisel- 
bagger rn; - w orkow a Sackbagger m;
-  w ozkow a, - na w ózku Trocken- 
b a g g e r  m; -z iem n a  E rdbagger  m, 
i  lettrockenbag-ger m, Exkavator m;

- żóraw iow a K ranbagger m. 
P ogłęb ić 1) nachteufen, erteufen, ein- 

schiessen, enterben, nachseigern, nach
tiefen, vertiefen (gór.); 2) draggen, aus
baggern, baggern, austiefen, nachtiefen 
(r. w.); - blachę schweifen; -  do p ew 
nej granicy ablörschen, ablerschen; 
4 S|Z y ? ^  j  S1Iiken’ durchsinken (einen 
Schacht), durchteufen, teufen, abteufen, 
absenken, abtiefen, niederbrechen, nie
dersinken, niederteufen, verteufen, nach- 
bringen, sinken.

P ogłęb ien ie Vertiefung /;  - niedodat- 
bow e — Pogłębienie wrębu; -szvb u  
rozpocząć Kübel und Seil einwerfen-
- szybu w strzym ać Kübel und Seil 
fahren lassen; -w rębu  künstliche 
Luckenprofiherung f.

Pogłąbnik 1) Grundhobel m (st.)- 2) 
Auftiefhammer m (ŚL).

Pogoda schönes W e tte rn ,  F lugw ettern ;
- lotn icza, - lo tow a  =  Pog-jda; -n ie
przyjazna dla lotu kein Flugwetter 
n; - przyjazna dla lotu  Flugwetter n.

Pogorzel — Pogorzelisko.
Pogorzele Röstkohle /,  Rotkohle f  
P ogorzelisko Brandstelle /.
P ogotow ie 1) Bereitschaft / ;  2) R eser

vepartie f  (kol.); - lo tn icze, - d o lo tu  
S ta r tb e re i tscha f t / ;  - służbow e D ienst
bereitschaft / .

Pogrążak p ływ aka (karburatora) 
Taucherstif t  m.

Pogrob =  Prostownia (szk .).
Pogroda 1) Tank m (okr.); 2) =  Koryto 

(r. w.); - górna Obergraben m; - na- 
c i ą z n a T r im m ta n k m  (okr.); - pom ocna  
Reglertank m, H ilfstank тп; -  wodna  
Belasttank m; -  w yrów nyw ająca  
Ausgleichtank m.

Pogródka 1) Kropf m (pap); 2) W as
sergerinne n, W asserrinne /,  W asse r
b e tt  n, Gerinne n, Gefluder n, Auf
schlaggerinne n (r. w.); - dolna U nter
gerinne n; - górna =  Pogródka przy
pływowa; -łu k o w a  Kropfgerinne n, 
Bogengerinne n; -w  m iazgow nicy  
Sattel m; -n o żo w a  =  Nożowisko; 
-od p ływ ow a =  Pogródka dolna;
- prosta Schussgerinne n, Schnurge- 
nnne  n; - przypływ ow a, - (górna) 
Oberg-erinne /г.

Pogródki Schutzgatter  n; -  kola w od 
nego Zellen /.

Pogrubiać stauchen (hut.).
Pogruchotać zerschlagen. 
Pogruntow anie Grundierung /  (mal.). 
Pogrzebacz Feuergabel / ,  Feuerhaken m,  

Feuerspiess m , Formrüssel m, F euer
eisen n, Formhaken n?, Formspiess m,
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H e rd s ta n g e / ,  O fen s tan ge / ,  Ofenkrücke 
/ ,  Kohlenräumer m, Schürbaum m, Schür
eisen n, Schürhaken m, Schürstab m, 
Schürstange /,  Schürstock m, Stoch- 
eisen n, Schürschaufel /  (hui.); - k o 
w alsk i Schweif m; -  w ęglow y Koh
lenkrücke /.

Pogrzebaczka, Pogrzebak — Po
grzebacz.

Pogw izd =  Poświst.
Poheblow ać =  Struglić.
Poheblow anie =  Struglenie.
Poić tränken.
Poidło Tränke / ,  Trog m,  Tränktrog m;

-  m ączne Mehlwasser n.
Poisko Tränkplatz m, Tränkstelle /.
Pojaw ienie s ię  rudy (w złożu in 

nych m inerałów) Einbrechen n der 
Erze.

Pojazd Fahrzeug n, Wagen m, Vehikeln;
- drogow y Fuhrwerk n; - *  kolejow y
Fahrzeug n, Eisenbahnfahrzeug n; -kon
ny =  Ekwipaż; - zapasow y in Re
serve stehendes Fahrzeug n (kol.).

Pojazda =  Wiosło.
Pojedynka Einlaufgewehr n.
Pojedynczo stückweise.
Pojedynczy einzeln, einfach.
Pojedynka Einkörperapparat m (cuk.).
Pojem nik Kondensator m (el.); - (miar) 

Hohlmass n, Flüssigkeitsmass n, Raum- 
mass n; -pap ierow y Papierkonden
sator m; - płatkow y Blätterkonden
sator m; - płynow y Flüssigkeitskon
densator m; - płytow y Plattenkonden- 
sa torm ; - porów naw czy Vergleichs
kondensator m; - pow ietrzny Luftkon
densator m; -w y so k ieg o  napięcia  
Hochspannungskondensator m; - w zor
cowy Normalkondensator m.

Pojem nostka Kapazitätseinheit / .
Pojem ność 1) Aufspeicherungsvermögen 

n, Aufnahmefähigkeit f, Fassungsver
mögen n, Kapazität /  (fiz.); 2) Last
raum m, Rauminhalt m,  Fassungsraum m;
3) Volumen n (^.) ; - akum ulatora  
Ladekapazität /; - bryły Körperinhalt m;
- b utelek  lejdejsk ich  Flaschenka
p a z i t ä t / ;  -c ieczy  Flüssigkeitskapazi
tä t  /; -  ciep likow a Wärmeaufnahme
fähigkeit / ,  Wärmeaufspeicherungslähig- 
keit /; -c iep ła  W ärmekapazität /;
- elektryczna Elektrizitätsvermögen 
n; - koherera F r i t te rk apaz i tä t / ; - ku
b ełk a nutzbarer Becherinhalt /;; -  la- 
dowania Ladungsfähigkeit m  - ła 
dunkowa Laderaum m; - m agn eso
w a magnetische K apaz itä t/ ;  -m agn e- 
ty.c?na Suszeptibili tä t /; - okrętu  
Mächtigkeit/ ,  Schiffsgehalt m; - okrętu

czysta  Nettotonnengehalt m  des Schif
fes; - oporu W iderstandskapazitä t  fr, 
-pow ierzchniow a Flächenkapazität f'r
- prądu Stromaufnahmefähigkeit / ,  
S tromkapizität / ;  -s ta tk u  Tragfähig
keit / ,  Raumgehalt /  des Schilfes; - w  
tonnach Tonnengehalt m; - uży
teczn a  Nutzinhalt / ,  Nutzkapazität / ;
- w łasna Eigenkapazität / ;  - w łaści
wa spezifische Kapazität /; - (wozu) 
Laderaum m; - w yładow ania (! wy-- 
prądu) Entladekapazitä t j; - w zbu
dzania E rregerkapazitä t / ;  - w zn ie
cania Induktionskapazität /.

Pojeżdżacz 1) =  Konik tokarski; 2) — 
Przesuwnica (tok.).

Pojęcie filaru Pfeilerabschnitt m, A n 
griff m (gór.); - w stęp n e Vorbegriff m;.
-  zasadnicze Grundbegriff m.

Pójmy W agendeichselstricke rn.
Pojne Tränkungsgebühr /  (kol.).
Pokaw ałkow ać =  Kawałkować.
Pokazać, Pokazyw ać anzeigen, vor

zeigen.
Pokierow ać leiten, instradieren.
P okleić anschlichten.
Poklepie =  Paździerz(e).
Poklepnica Böttcherhammer rn.
Pokłon Massholderahorn m.
Pokład 1) Dielenboden m, Dielenlage f  

(bud.); 2) Flöz n, Schicht / ,  A blage
rung / ,  S tratum n (geo.); 3) G ebirgs- 
flöz n, Gebirgsschichte / ,  Bett n, La
ger n, Lagerstä tte  /  (gor.); 4) Einbau
bohle / ,  Strassenkappenbohle /;  5) Bo
den m, Bahngerippen, Fahrbahngerippe- 
n (mos.); 6) Bord m, Deck n, V erdeck  nr 
Decksbelag m (okr.); 7) — Podkład;
- ścina s ię  k linow ato =  Żyła wy- 
klinowuje się; bez pokładu =  
Próżny (^o'r.); - asfa ltu  A sphaltlager 
n (^ео,); -b elek  =  Belkowanie; -  b ia 
ły W eissliegendes n(^>'eo.); -b oczn y  
Nebenflöz n; - b ogaty  edle Fälle mp
- chodnikow y F usswegtafe l/ ;  -  c ien 
ki Schmitz m; - cienki rudy Krumm- 
hälserflöz n; - cyny Zinnlager n, Zinn
flöz n; - czw arty Raumdeck n (o/tr.);
- dolny 1) Unterschicht / ,  Liegendflöz 
n (geo.); 2) untere Bank /  (gór.);  3> 
Unterlauf m (okr.); - doprowadzający  
=  Płótno doprowadzające; - drew nia
ny Holzdeck n; - drogi =  Nawierzch
nia (b. d.); - drugi U nterdeck n, Un
te rverdeck  n (okr.); - dylow y g es t reck 
te r  Bretterboden m; - faszyn ow y  
Faschinenlage / ;  -  gip sow y Gipslager 
n; -g lin y  Lehmlager n; -g łó w n y  
Hauptdeck n (o&r.); -  górny 1) O ber-  
flöz n (geo.); 2) obere Bank /  (gór.)*
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3) O berdeck  n, O berverdeck n (okr.)\ 
-g ó r n y  nadbudow y Poopdeck n; 
-g ro d z io w y  =  Grodziec; -gru b y  
a krótki Gang-stock m; -  z hutą  
P oopdeck n; - iłu  Tonlager n; - ja łow y  
Fäule / ,  Ruschel m; - kam ieni Stein- 
lager n; -  kam ienny Steinbank /;
-  karnalitu Karnallithlager n (.geo.); 
-d o  k iszek  zatapianych  W urs t
ros t  m; - k on taktow y =  Pokład ze
tknięcia; -korkow y Korkdammm(o4r.);
-  kruaszcowy, - kruszcu E rzlager
s tä t te  / ,  Erzlager n, Erzschicht /;  -  krzy
żow y Kreuzilöz n; - lekk osp adzisty  
ilachfallendes Lager n; -  leżący  schwe
bendes Lager n, schwebendes Flöz n ;
-  ładunkow y Ladebord n (okr.); -  ła 
w icow y flachfallendes Flöz n; - łup
k ow y Schieferschicht /;  “łupku  
Schieferbank /; - m aszyny Maschinen
stand m (io/.);  - m iedzi K upferlagern;
-  m ostow y Brückendeck n; -  m ostu  
zw odzonego Drehbrückenbahn /;
- m ułow y Moorlager n; - m uszlow y  
Muschelschichte /; - nadbudów ki Aut- 
baudeck n (okr.); -  nadkładow y  
Hangendflöz n; - napływ ow y =  
Usypnia (gór.); -  n asiąk n ięty  Im präg
nationsflöz n; - nerkow aty, -n ie 
przerw any Nierenwerk n; - obna
żony entblösstes Flöz n; -  obrotnicy  
D rehscheibenplateau n; -  ochronny  
Schutzdeck n (okr.); - ochry O cker
lag e r  n; -  w odkryw ce Abraum m;
-  okrętow y Deck n, Schiffsverdeck n;
-  okry — Pokład ochry; - olejny  
Fettg rund  m; -  ołow iu Bleilager n;
-  opancerzony Panzerdeck n (okr.);
-  z pali betonow ych =  Ława beto
nowa (na palach); -  p iaszczysty  Sand- 
e rde  / ,  Sandflöz n; - p iąty  U nter
raumdeck n; - pierw szy Zwischendeck 
n (okr.); -  pierw otny U rgestein n; 
-p ła s k i Plattformdeck n; -p łon n y  
Fäule / ,  Ruschel m, Metallmutter f; 
-p o d w ó jn y  1) Doppelschicht /  (gór.);
2) Langschwelle f  (kol.); 3) =  Pokład 
rozdwojony (geo.); - pośredni =  Po
kład pierwszy; -p oziom y 1) Flöz
schicht /  (geo.); 2) horizontales Lager n; 
-p ó łto n o w y  Mitteltondruck m  (fot);  
-p rzech ad zk ow y  — Pokład space
rowy; - przedni V orderdeck n, Vor
deck n (okr.); - na przednim  p o
m oście Backdeck n; -  przedni 
w zn iesion y erhöhtes Vorderdeck n;
-  przypadkow y zufälliges .L ager  n, 
z. Erz lager n; -  roponośny Ölflöz n; 
-rozdw ojony, - rozsochaty  Dop
pelflöz n, Gabelflöz n; -  ruchomy =

Płótno doprowadzające; - rudny Erz
flöz n; -rudodajny Erzbringer m;
- rudy E rzstä tte  f; -  rudy b ogaty  
Erzpunkt ni; - rudy cynow ej Zwitter - 
stock m; -rudy (w k szta łc ie  w al
ca) Butzen m; - rudy żelaznej Eisen
steinlager n; - siarki Schwefellager n;
-  siod łow y Sattelflöz n; - skał Matz m; 
-p o d  sk a łą  Sohle /;  -sk a ły  św ie 
ży Frischgestein n; - skrzyniow ca  
Kofferdeck n; -  sody Sodalager n.

Pokład soli Salzlager n; --k a m ie n 
nej Steinsalzlager n; - -  potasow ych  
Kaliumsalzlager n.

Pokład solny Salzflöz n; -sp a cero 
w y Prom enadendeck n (okr.); -  sto ją 
cy seigeres Flöz n, seigeres Lager n, 
stehendes Lager n; -  stropow y D ach
flöz n; -  szary Grauliegende n; - szó 
sty  Raumbalken m (okr.); - szósty  
siln iejszy  schwerer Raumbalken m 
(okr.); -  środkow y Mittenschwelle /;
-  tłu sty  Fettgrund m; - tow arow y  
Last f  (okr.); - trzeci Orlopdeck n;
- ty lny A chterdeck  n, H interdeck n 
(okr.); - ugru =  Pokład ochry; - u sy 
pow y Seifenlager n; -  w elow y Well- 
deck n.

Pokład w ęg la  (w ęglow y) Kohlen
bett  n, Kohlenflöz n, Kohlenlager n, 
Steinkohlenader / ;  -  - brunatnego  
Braunkohlenflöz n; --k a m ien n eg o  
Steinkohlenflöz n, Steinkohlenlager n.

Pokład wierzchni 1) Vorschicht f  
(gór.); 2) Oberlauf m (o&r.); -  w ieżow y  
Turmdeck n (okr.); -  w ychodzący na 
pow ierzchnię =  Żyła poddarniowa;
-  w yższy =  Pokład górny; - zaprzed- 
ni Kuhl m; -z e tk n ię c ia  Kontaktla
ger n; - ziem i Erdflöz n; - ziem ny  
Erdlage / ,  Erdlager n; -z ło ta  Gold
lager n; - zw ietrzały  Faulgebirge n.

Pokład żelazny Eisendeck n (okr.);
- - całkow ity  volles Eisendeck n;
- - częściow y halbes Eisendeck n.

Pokład żwiru Kiesellager n.
Pokładam i lagerweise, flözweise, la

genweise.
Pokładanie s ię  w arstw  =  Ułożenie 

warstw.
P o k ł a d k i  =  Tratwaki.
P o k f a d n i a  Lade f.
Pokładnica 1) Deckbalken m, Decks- 

balken m,  O berdeckbalken m (okr.);
2) =  Pieniężiiica; - drugiego p ok ła
du Unterdeckbalken m; -  głów na  
Hauptdecksbalken m; -  huty Hütten- 
decksbalken m; -  kw artery Q u arte r
decksbalken m; - odburzni Sturm- 
decksbalken m; - pom ostow a Brücken-
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decksbalken m; - przedniego pom o
stu  Backdecksbalken m; - rufowa  
Gillingsbalken rn.

Pokładow anie w arstw  =  Ułożenie 
warstw.

P okładow iec gładki Glattdeckschiff n; 
-w ieżo w y  Turmdeckschiff n.

Pokładow y lagerförmig, liegend, flöz
weise, lagenweise ilözartig.

Pokłady Höhenschichten /  - ju
rajskie luraformation /; -  napływ ow e  
=  Aluwja; - pod nasady Glanzplat
ten /  (zł.); - niekruszcow e Berge rn;
-  osadow e sedimentär Gebilde n, A b 
lagerungen /  (geo.); - pęczniejące  
blähendes Gebirge n; - płonne n a
k ładow e Heidengebirge n, taubes 
Deckgebirge n (sol.); - ruchome 
schwimmendes Gebirge n, Schwimm
sand m; - rud Erzzone / ;  -s o li  H ur- 
monenschichten / ,  Salzschichten f; - tor
fu Torflager n; - w eald eń sk ie =  
Formacja wealdeńska.

Pok łaść (zboże) w są siek i, - w za 
siek  einbansen.

P ok łosie Nachernte /,  Nachlese / ,  Ä hren
lese f.

Pokoik  k lasztorny =  Cela.
P ok ole  Radspur /.
Pokonać gewaltigen, niederziehen (^ór.).
Pokonanie Gewältigung / ;  - wód Ge

waltigen n der Grubenwässer; -  w zn ie
sienia Überwindung /  der Steigung.

P ok os 1) Mähen n, Mahd /;  2) Schwa
den m.

P ok ost Leinöl n, Firnis m; - balono
wy, - do balonów  Ballonfirnis m;
-  bursztynow y Bernsteinfirnis rn;
-  drukarski Druckfirnis m; -drzew ny  
Holzfirnis m; - gum owy Gummifirnis 
m\ - karm azynowy Karmasinfirnis m;
-  k azeinow y Kaseinfirnis m; -k o p a 
low y Kopalfirnis m; - lniany Leinöl
firnis m; -  m alarski Bella Bellsme- 
dium n; -  m anganowy Mangantirnis 
m; - marmurowy Marmorfirnis^ m;
-  ochronny Schutzfirnis m; - olejko
w y =  Pokost terpentynowy; - o lej
my Ölfirnis rn; - z oleju palm ow ego  
Palmölfirnis m; do p łótna Leinwand- 
anstrich m (i.); -d o  podkładu Grund- 
firnis m; - połyskow y Glanzfirnis m; 
-d o  pow ozu, - pow ozow y Wagen- 
firnis m\ - pozłotn iczy Vergolderfir
nis m, Vergoldfirnis m; -  do pozłoty  
Goldfirnis m; - rezynatow y Resinat- 
firnis w; - sernikow y Kaseinfirnis m;
- sm ołow cow y, - sm ołow y A sphalt
lack m; - spirytusow y Alkoholfirnis 
m,  Spirituslirnis m; - suchy =  Sykaty

wa; - szybkoschnący Trockenölfir
nis m,  Sikkativfirnis m; -śc ien n y  
Wändetrockenfirnis m; - terp en ty 
nowy Terpeatinfirnis m, Terpentinöl
firnis m; -w ysk ok ow y Weingeist
firnis m; - na żelazo Eisenfirnis m;
- żyw iczny Harzfirnis m, Harzölfirnis 
m; Harzsikkativ n.

Pokostarnia, P okostn ia  =  Poko- 
stownia.

Pokostn ik  Anstreicher m.
P okostow ać lackieren, firnissen.
Pokostow anie Lackierung / .
Pokostow any gefirnisst.
Pokostow nia Firnisfabrik / ,  L ackiere

rei / ,  Lackierwerkstatt f .
Pokostow nik  Firnisstreicher m,  F i r 

nisser m.
Pokostow y lackartig, firnisartig.
Pokościarz Firnisstreicher m,  Lackierer 

m, Firnismacher m.
Pokoście =  Pokostować.
Pokośnica Schw adenbrett n.
Pokój Gabinet n , Zimmer n, Gemach n, 

Stube / ;  -  aktów  =  Archiwum; - b a
w ialny -  Bawialnia; -fro n to w y  
Vorstube f; -gośc in n y  Gastzimmer n;
- g-otowalniany =  Ubieralnia; -  do 
k ąp ieli =■ Łazienka; - kredensow y  
=  Przygotowalnia (bud.); - m ieszk a l
ny Wohnzimmer n; - odźw iernego  
=  Odźwiernie; - osobny Privatzimmer 
n, Extrazimmer n; - pani Damenzim
mer n, Boudoir n; -p arterow y, -w  
parterze Paiterrezimm er n; -  na 
p iętrze O bergemach n; -  poboczny  
Nebengemach n; -  na półpiętrzu  
H a lb z im m ern ;  -n a  przodzie V or
derzimmer n; -  przyboczny Beizim
mer n; -  (do) przyjęć Empfangszim
mer n; -p rzy leg ły  Nebenzimmer n, 
Seitenzimmer n; - służącej, - służby  
Diestbotenzimmer n; -  sypialny =  
Sypialnia; - do ubierania =  Ubie
ralnia mąska; -  w stępn y  =  P rzed po 
kój; -  w w ykuszu Erkerzimm ern, E r 
kerstube /; - do zebrań Versammlungs
zimmer n.

Pokrajać zerschneiden, schneiden. 
Pokraw acz Längsschneider m (pap.). 
Pokrew ny =  Homologiczny (ch.). 
Pokręcarka Drehmaschine f.
Pokręcić andrehen, drehen. [(s/-V
Pokrętak  do gw in tn ik a =  Kręcidło 
P okrętek  im adłow y Schraubstock- 

spindelhebel m (śl.).
Pokrętka Flechte /;  - do gw intn ika  

Windeisen n (ŚL).
Pokrętło Handrad n.
Pokrojek Ablauf m (or.).
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Pokropić (wodą) sprengen, anspritzen. 
Pokrow iec 1) Gehäuse n; 2) Plache f, 

Schutztuch n (kol.); 3) Schoner m, 
Schutzüberzug m, Schutzhülle /  (top.); 
- *  na kołnierz zweiteilige F lanschen
kappe /;  - ochronny Schutzdecke /  
(aut./, -  na parasol Schirmscheide /;
- p rzeciw ślizgow y Schutzdecke /  
mit Nieten (aut.); - (na pow ozie) 
Dach n; -  skórzany Lederscheide /;
-  (uszczelniający przy włazach) 
Persenning /,  Segeltuchüberzug m, T ee r
kleid 77, Teertuch n (okr.); -  n a  w ę ż a  
Schlauchtasche /  (aut ).

Pokrów  p iecow y =  Płaszcz piecowy. 
Pokruszyć zerbröckeln.
Pokrycie 1) Bedeckung / ,  Bedachung /  

(bud.); 2) Bespannungsstoff m, Beklei
dungsstoff m (lot.); 3) Verkleidung- / ,  
Überzug m,  Bezug- m (tap.); 4) =  
Strop (geo.); -  asfa ltow e =  Pokrycie 
smołowcowe; - blachą Verblechung /;
- brzegu Deckwerk n, Uferdeckung /;
- cem en tow e Zementbedachung f;
- dachem  Bedachung f; - dachu A b 
deckung /,  Eindeckung- / ,  Gedeck тг;
- farbą (erster) Farbenüberzug m; 
-g o n tem  — Goncenie; - gruntu Bo
denbedeckung f (w .) ;  - kadłuba Rumpf
bekleidung f  (lot.); - k asow e K assa
deckung /; - k ołow rotu  Göpeldach 77; 
-k o t ła  K esse labdeckung/,  Kesselman
tel 777, Kesselverkleidung / ;  -  lądu 
Bodenbedeckung /;  -  m ebli Möbelüber
zug 777; - m etalow e (dachu) Metall
bedachung f;  - m iedziane =  Krycie

. miedzią; - m ostu Brückendecke / ,  
Decke /,  Brückenbelag m, Belag m;
- m i l  t u  Mauerabdeckung / ,  Mauerbe
deckung /;  - daw nych okręgów  
w yłącznościow ych  now em i Ü ber
lagerung t; - ołow iem  Bleibedeckung 
f; - p ieca Abdeckung /  des Ofens; 
p łatów  Flügelbekleidung /  (lot.);
-  p łótnem  Stoffbekleidung /  (lot ); 
-p ły to w e  Fliesenabdeckung /;  - pro
s te  G eradedeckung /  (bud.); - sm o
łow cow e A sphaltdecke /.

Pokrycie suw aka Schieberüberdeckung 
/ ,  Deckfläche /  des Schiebers / ,  Ü ber
deckung /  des Schiebers, Schieberiiber- 
Jappung / ;  -  -  w ew nętrzne innere 
Schieberüberdeckung /;  - - zew n ętrz
ne äussere  Schieberüberdeckung /  

Pokrycie słom ą Strohbestickung /■ 
-szk łem  Glasabdeckung /.

Pokryć 1) decken (bud.);”2) verkleiden;
3) mildern (7770/.); - dachem  eindecken, 
dachen, überdachen, bedachen, abda

chen, Dach abdecken; - d e s k a m i  1) 
beschälen (bud.); 2) — Źabonować (p'dr.);
- d y la m i =  Dylić; - k o c ie ł  den Kes-" 
sei m  abdecken;- n a m u ł e m  =  Namu- 
lić; - o ł o w i e m  =  Poołowić; - s z r o -  
nem =  Oszronić.

Pokryty gedeckt; -  sadzą berusst. 
Pokryw a 1) Decktuch n; 2) Deckel m y 

Schutzdeckel 777, Deckplatte  / ,  Haube / ;
3) Stopfen 777 mit Rand, Flanschendeckel 
777; 4) Bezug m; 5) Bügel m; 6) Hülle f

°r h  7) Dach m 8> Deckzar
g e /  (kam.); -b oczn a  Seitenklappe / ;
“ bronzowa Bronzebezug- m\ - cy lin 
dra Zylmderdeckel m\ - z darni, - dar
niow a Deckrasen m\ - g łow icow a  
Retortendeckel rn (^az.); - g łow icy  — 
Tablica głowicy; - hydrantu H ydran
tenschachteldeckel m; -  kam ienna  
A bdeckstein 777; - koła Raddeckel m,, 
Radschale / ;  -ło ż y sk a  =  Nakrywa 
łożyska; - m aźniczki Schmierdeckel m;
- miarko wnika Reglerdeckel 777; -  na- 
grzb ietna F irs tkappe f; - obrotow a  
D rehklappe /;  -  ochronna Schutzhaube 
/; - ochronna (cylindra parow ego) 
Blenddeckel 777, Blinddeckel m, Schutz
deckel 7п ; -p ierścien iow a  Deckrina 
m; - p odgrzew acza VorwärmerdeckeT 
m; - pokładu Verschlusskappe f-r 
-p rzycisk ow a Pressdeckel 7 7 1; -r u 
choma w andernder Deckel m (tk.);
- rury Rohrdeckel m; - sta ła  ruhen
der Decke! 777 (tk.); -  u studni Brun
nendecke /; -  szybu kanałowego- 
Kanalschachtdeckel 7 7 1; - tłok a  Kolben
deckel 7 7 1;  - w entylacyjna Lüftungs
klappe / ;  - w isząca S tu rzh äng e /(s7 .) ;
- w łazow a Mannlochdeckel m, Ein- 
s teigedeckel 777; - zazębiona Zacken
blech n; -zb iornika Domdeckel m-
-  zgrzebilarki Kratzdeckel m 

Pokryw acz dachów Dachdecker m r
Deckerjm; .  dachówką Ziegeldecker 7 7 7 ;

- łupkiem  Schieferdecker 777; - o ło 
w iem  Bleidecker m.

Pokryw ać decken; -p a ty n ą  =  Pa ty -  
nowac. 

Pokryw ający dachy =  Dacharz. 
Pokryw anie Deckung / .
Pokryw ka 1) Deckel m; 2) K a p p e /(й/.);

3) =  Pokrywa; - m aźnicy Lager
deckel 777; - m aźniczna A chslager
deckel m; -  m etalow a Metallkapp"e / ;
- puszki Dosendeckel m; - rury Rohr
deckel 7 7 1; -  stru gla  Deckelplatte / ,  

Hobelplatte /;  - w ędrująca w andern
der Kratzdeckel m (tk.); - w ylotu (si
kaw ki) Mundstückdeckel 777; -  zam 
kow a Schlossdecke / ;  -zam k u

strzelby Studel /; - zgrzeblarki
Kratzdeckel m.

Pokrywy Decken /  (geo ).
Pokrzywa Nessel /; - chińska China

gras 777, chinesisches Gras 77, chinesi
sche Nessel /;  - śn ieżna Schneenessel 
/;  - w ielka grosse Brennessel /.  

Pokrzyw ienie pola =  Skrzywienie pola. 
Pokrzyżowanie pokładu =  Przebicie 

pokładu.
Pokup (towaru) Absatz m.
Pokw it arsenikainy =  Arsenit. 
Pokw itanie Ausblüten n, Beschlag m 

(min.).
P okw itow anie =  Potwierdzenie.
Pola garbów  Schrattenfelder 77 f^eo.);

- lodow e Eisfelder тг; -  zapadania,
- zapadlinow e Bruchfelder тг; - żło 
bów Karrenfelder 77.

Polagrow ać =  Lagrować.
Polak =  Młot podrzutowy. 
Polakierow ać anstreichen, lackieren. 
Polakierow anie Lackanstrich m. 
Polana Lichtung /  (las.).
Polano Holzscheit 77, Scheit n, Holz

stück 77, Prügelholz 77; -  suszone D arr
scheit тг; - kłute =  Szczapa. 

Polarność — Bi egunowość.
Polarny =  Biegunowy.
Polarym etr, Polaryskop Polariskop 77, 

Polarimeter 77; - do wina Weinpolari- 
meter 7 1 .

Polarystrobom etr Polaristrobometer 77. 

Polaryzacja Polarisation / ,  Polarisie- 
runS f  (f 'z); - gazow a Gaspolarisation f;
- k o lista  Rotationspolarisation/; -  ko- 
kow a Zirkularpolarisation / ,  Kreispo- 
larisierung / ;  - św iatła  Lichtpolarisie- 
rung / ,  Polarisierung /.

Polaryzator Polarisator m; - p ółcie
niowy H albschat tenappara t  771. 

Polaryzow ać polarisieren (fiz-)- 
Polaryzow anie Polarisierung /.
Pole 1) Feld тг (g'o>.); 2) Flur / ,  Hin

tergrund m; 3) Flächeninhalt m (m.);
4 )  Grundstück 77, Acker in (fol.); 5) —  

Otoczyna (bud.); 6) =  Pola; - barw ni
k ow e Farbfeld 77; -b eczk o w e Ton- 
nenftld  77; -b lo k o w e  Blockfeld 7 7; 

-b ob ow e ----- Bobowisko; -b oczn e  
Seitenfeld n; -  brózd Furchenfeld 77;

-  budowy Baublock m; - chm ielow e 
Hopfenfeld 77, Hopfenland n, Hopfen- 
boden m ;  -  ciąg łe stetiges Feld 77;

- c iężk ości Schwerefeld 77; - czoło
w e Stirnfeld 77; - dośw iadczalne  
Versuchsfeld 77; -  działania  Wirkungs-

J  ' ^ l' k u n S fs k i ‘ e i s  m, Aktionsfeld 77;

- dziew icze =  Pole nieruszane; 
-e lek try czn e  elektrisches Feld 77;

- geom etryczne (w ektorjalne) 
ruchu Vektorfeld 77 der Bewegung;
-  g łów ne Hauptfeld 77; - gm inne 
w spólne Aue f; - górnicze =  Pole 
kopalniane; - górn icze w ydłużo
ne Längenfeld 7 7; - graw itacyjne  
Gravitationsfeld n; - irygow ane, 
-irygacyjn e =  Pole nawodnione; 
-jednorodne homogenes Feld n;
- kadłuba Ständerfeld n; - kołow ro
tow e Haspelschachtfeld 77 (^оѴ.); -k o 
palni =  Wy miar kopalni; - k op a l
n iane Baufeld 77, Grubenfeld 77, A b
baufeld 7 1 ;  - krokwi, - m iędzy kro- 
kwiam y Sparrenfach 7 ? , Sparrenfeld n;
- lam py Lampenfeld n; - lo tn icze  
Flugfeld 7 1 ;  -łu k u  Bogenfeld n (el.);
-  w  łuku Bogenfeld 77, Tympanon 71 (ar.). 

Pole m agnesow e Magnetfeld 77; - - p o
w ietrzne Luftmagnetfeld n.

Pole m agnetyczne Magnetfeld 77, 

magnetisches Feld 77; -  - ruchom e be
wegliches Magnetfeld n; -  - w irnika,
- - w irnikow e Rotorfeld 77; - - ziem 
sk ie erdmagnetisches Feld n.

Pole m aszyn Maschinenfeld 77.

Pole m om entów  Momentenfläehe /;  
--sk u rc zo n e  verzehrte Momsnten- 
fläche /.

Pole muru Mauerfeld n, M auerstrecke/;
-w  murze Fach 77.

Pole n aftow e N aphthafeld n; - - p o
szukiw aw cze Naphthaschurffeld n; 
--w y tw ó rcze  Nahpthaproduktions- 
feld 77.

P ole nałożone aufgelagertes Feld 77;

- napięcia Spannfeld n; - napły
w ow e Seifenfeld 77; - a a p o r u  w ody  
na śrubę Fortschubfläche f  der Schiffs
schraube; - naprężeń Spannungsflä
che / ;  - naw odnione Rieselfeld 77;

- n ied ostęp n e =  Pole zastrzeżone;
- n ienadane freies Feld 7 1 ,  f. G ru
benfeld 77 (gór.); -n ieru szon e, - n ie 
tk n ięte  unverritz les Feld 77, freies 
Feld n, Feldgänze f  (gór.); -  nieupraw - 
ne unbebautes Feld 77 (rol.); -  nieuro
dzajne Heideland n; -  niew irow e  
wirbelfreies Feld n; - do num erow a
nia Tomusfeld n (int.); - ob ite G etrie
befeld n (gór.); - do obrabiania  
górn iczego =  Kopalnia; - obrotow e  
=  Pole wirujące; - odbudow ane =
1) Pole wyrąbane; 2) =  Pole odkryte;
- odbudowy =  Pole kopalniane; - od
kryte verritz tes Feld 77, verschrotcnes 
Feld n, v. Gebirge n (gór .)^ - orne 
Ackerfeld n, Pflugland 77; - osobne  
Einzelfeld n; - ościankow ane =  Po
le obite; - otw oru Querschnitt  m  der

K , Stadtmüller. Słownik techniczny.
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Ausflussöffnung; - otw orzone =  Pole 
odkryte; - ow rężow e =  Owręże;
- p ia szczyste  Sandfeld n; -  pier
w otn e  Primärfeld n; - p łonące Brand
feld n (gór.); - p łóczkow e Seifenfeld n;
- podłużne Längsfeld n; - pojedyń- 
c z e = P o l e  osobne; -poprzeczne Q uer
feld n; -p oszu k iw ań  Schurffeld n, 
Schurfgebiet n; - pośrednie Zwischen
feld n; - poziom u parow ania ver
dampfende Oberfläche / ;  - pożaru 
Brandfeld n; -p racy  1) Arbeitsfläche 
/ ,  Arbeitsfeld n; 2) Spielraum m,  Spie- 
lung ); -  prądu Stromfeld n; -  pręd
k ości =  Pole wektorjalne prędkości;
- próbne Prüffeld n; -  przem ienne  
=  Pole zmienne; -przyczółk a  Gie
belfeld n; -  robocze 1) Getriebsfeld n, 
Verzug m (gór.); 2) Arbeitsfeld  n (roi.); 
-rozp raszające sta tora  Stator-  
s reufeld n, S tänderstreufeld n; -  roz- 
praszalności m agnesu, - rozpra
szan ia  m agnetycznego Magnet- 
s treufeld n; - rozprószenia Streufeld 
n; -  rozprószenia tw ornika An- 
kerstreufeld  n; -rozp rószon e m a
gn etyczn e magnetisches Streufeld n;
-  rozprószone w żłóbkach Nuten- 
streufeld n; -rudne Erzfeld n; -rusztu
1) Rostfęld n; 2) gesammte Rostfläche 
/;  -  rusztu ca łkow ite G esam trost
fläche /; -  ryżow e Reisfeld n; - sił 
Kraftfeld n; - skalarne (skalarow e) 
skalares Feld n; -ska larn e ciśn ień  
skalares Druckfeld n; - statora , - stoj- 
nika Statorfeld n; - stropow e, -stro 
pu, - w strop ie Deckenfach n, Bal
kenfeld n, Deckenfeld n; -  stykow e  
Kontakthof m; -  szczytow e =  Pole 
przyczółka; -  szto ln i Stollenfeld n;
- szybow e w yciągow e Förderma- 
schinenschachtfeld n (gór.)-. -  szybu  
Schachtfeld n; - średnie Mittelfeld n; 
-tam ow an e Drosselfeld n; -tw o r 
n ika Ankerfeld n; -u gorow e =  
Ugorzysko; -  uskokow e, - uskoków  
Sprungfeld n; - usmyku tw ornika  
=  Pole rozprószenia twornika; - u sy
pow e Seifenfeld n; - użytkow e Nutz
feld n; -  w echw ytu  Eingriffsgebiet n;
-  w ektorjalne Vektorfeld n; -w e k 
torjalne prędkości vektorielles 
Geschwindigkeitsfeld n; -w e n ty la 
cyjne Ventilationsfeld n; - w ęglow e  
Kohlenfeld n; -  w idzenia Gesichts
feld n, Sehfeld n; -  w irnika Läufer
feld n; -  w irow e, - w irujące W ir
belfeld n, Drehfeld n, Dreiphasenfeld n; 
-w o ln e  Freifeld n, Bergfreies n, freies 
Feld  n, Freies n (gór.); -w p ływ ow e

Einfassungsfläche / ;  - w ygonów  F u r
chenfeld n (ml.); - w ykarczow ane  
Rodeacker m, Rodefeld n; - w yrąba
ne überbrochenes Feld n (gór.); -w y 
robione =  Wyrobisko (gór.); - wy- 
robow e Grubenfeld n, Abbaufeld n, 
Baufeld n; -  w yrów naw cze Kompen
sationsfeld n (el.); - w ytrzym ałości 
Widerstandsfläche f; - w zbudzające  
Erregerfeld n (el.); -  w zlotow e, - do 
w zlotów  =  Lotnisko; - zalew ne — 
Pole nawodnione; -  zastrzeżone Feld- 
(es)sperre / ,  Gebirgssperre  / ,  Reserve
feld n, Vorbehaltfeld n (gór.).

P ole zboczenia Ablenkungsfeld ni
- - m agnesu Ablenkungsmagnetfeld n. 

P ole zbytu  Absatzgebiet n; - z e 
w nętrzne Aussenfeld n; -ziem ne E rd
feld n; - zm ienne =  Pole przemienne;
- zrębow e Gezimmerfeld n, Zimmer
feld n, Feld n zwischen zwei Gezimmern 
(gór.);,- zw rotne Umkehrfeld n; -  zżę 
te  =  Ściernisko;. -ż a g li  Segelareal n;
- ży tn ie =  Zytnisko.

Polecać, P olecić rekommandieren, ein-
sch'-eiben Ipocz.).

* P olecen ie 1) Auftrag m; 2) Dienstauf
t rag  m; - budowy B auauftragm; - od 
ręczne ludorsater lass m.

P olecieć hinfliegen, wegfliegen. 
Polecony (list) eingeschrieben. 
Polem oskop Polemoskop n ( / iz .). 
Polednia, Poleń  taubes Gebirge n (gór.). 
P olep a 1) Lehmpflasterung f, Estrich m 

(bad.); 2) Strohlehm m; 3) W endelbo
den m; 4) =  Wypełnienie iłowe (geo.);
5) =  Za!epa; -asfa ltow a  Asphaltestrich 
m ; - cem entow a Zementestr ich m;
-  g ipsow a Gipsestrich m; - gliniana  
Lehmestrich m,  Lehmschlag m, L e tten 
schlag m; -  pełna ganzer Windelbo
den m; -n a  rum ow isku Grusboden 
m; - w apienna Kalkgussfussboden m;
- w enecjańska =  Terrazzo; - zw y
kła halber Windelboden m.

Poler =  Przywięziel.
Polerajza =  Gładzik żelazny (int.). 
Polerham er =  Wylśniak (śl.). 
Polerow ać 1) glätten, polieren, glänzen, 

lüstrieren (st.); 2) glanzschleifen (śl.);
3) brünieren; 4) =  Wyszklić (kam.); 
- ig ły  schauern, scheuern; - skrzy
pem  abschachteln; - szm erglem  =  
S?merglować.

Polerow alny polierfähig. 
P olerow anie 1) Brünierung n (rusz.); 2) 

Polieren n (si.); 3) Feinschleifen n (śl.);
4) Weissbohren n (tok.); -w yp u k łe  
Reliefpolieren n.

Polerow any poliert.
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S’olerownia Polierwerkstatt  /.
P olerow niak  1) =  Strugiel poler owniak; 

2) =  Wylśniak (śl.).
Polerow nica 1) Poliermaschine / ,  Bru- 

niermaschine /;  2) Poliervorrichtung /;
- noży Messerpoliermaschine /; - s ło 
du Malzpoliermaschine /.

P o lerow nik Polierer m.
Polerow ny =  Polerowany. 
P olerstalka, P olersztal =  Stalica.
P o leru n ek  =  Polerowanie.
P o le s ie  Waldland n.
P olew a Email n, Schmelz m, Grundmas

se / ,  Beguss m; - biała weisse Emaille 
/ ;  - cynow a Zinnglasur/;  -em aljow a  
Emailglasur / ;  -  garncarska Topfgla- 
sur / ,  Töpferglasur / ,  Glasur / ;  -  lu- 
strow a Lüster m; - na m ajolice 
Majolikaglasur /; - ołow iana, -  z o ło 
wiu Bleiglasur f;  - porcelanow a  
Porzellanglätte f; - przeźroczysta  
Eisenglasur f; - sk lep ien ia  =  Zalewa 
sklepienia; - ze szk ła  w odnego  
Wasserglasglasur /; - w apienna Kalk- 
estrich m; -  zw ierciadła Spiegelfolie 
/ ,  Spiegelaroalgam n, Blauzinn n; -  ż e 
lazna Eisenglasur f.

Polew acz Schmelzer m, Schmelzarbei
te r  m (hut.).

P olew aczka Giesskanne / ,  Sprengkan- 
ne / ,  Giessfass n.

Polew ać glasieren, giessen, emaillieren;
- (m osiądz) abrennen.

Polew adło Aufspritzer m.
P olew aln ia  Schmelzhütte / .
P olew anie 1) Bewässerung /  der Zim

merung (gór.); 2) Schmelzarbeit / ,  
Schmelzen n (hut.); 3) Übergiessen n (roi.);
-  ulicy =  Skrapianie ulicy.

P olew any glasiert , emailliert.
P olew ka Aufgiesslöffel m  (hut.).
Polew nia Glasierstube /.
P olew nictw o =  Emalierstwo.
P oli- =  Wielo-.
P oliaderlfit Polya delphit m.
P olian it Polianit m, lichtes Graumangan

erz n.
Poliargiryt P olyargyrit m.
Poliargit Polyargit m.
P oliarsen it Polyarsenit n.
£ 0 ! І ? и ^ ° § * а Ч а  Polyautographie / .
Polibazyt Polybasitm , Schwarzgültigerz 

n, Eugenglanz m, Mildglanzerz n, rhom- 
bo^edrischer Melanglanz m. 
o\,C*  dV — Wieniec w krajniku (bud.);

77 ^Усіеп (kam );  3) =  Odkładnica 
( ); i  =  Półka M i  S) =  Polisa; 
-d o  odlew ania czcionek  Schrift- 
Zettel m.
o l i c a j ,  P o h c a j s z t o k  =  Ukres torowy.

Polichroit Polychroit m.
Polichroizm Pleochroizm.
Polichroni =  Olowiak zielony.
Polichrom ja Polychromie / .
Policja budowlana Baupolizei/ ;  - gór

nicza Bergpolizei /;  * - kolejow a  
Bahnpolizei / ;  - le śn a  Waldaufsicht / ,  
W ald p o h z e i / ; -  w odna Wasserpolizei / .

Policzek  =  Schodnica
Policzki 1) Backe /  (śl.); 2) =  Poboki 

sztolni; 3} =  Schodnice; -  im adła =  
Szczęki imadła; -  jazu W ang en / ;  - m ie
cha Backenstücke n; - schodow e =  
Schodnice.

Polidnia =  Polednia.
Polidym it Polidymit m.
Polieder, Poliedr =  Wielościan.
Poligon =  Wielobok.
Poligonalny =  Wieloboczny.
Poligonom etrja Polygonometrie/ ,  Viel

eckmessung /.
P oligonow anie =  Wielobokowanie.
Poligonow y =  Wieloboczny.
Poligran =  Wielobok.
Polihalit Polyhalit m.
Polikraz Polykras m.
Poliksen  Polyxen m.
Polim ent Poliment n (mal.).
Polim erja Polymerie f  (ch.).
Polim ignit Polymignit rn, prismatiches 

Melanerz rt.
Poll morf ja  =  Wielopostaciowość.
Polim orficzny polymorph (min.).
Polim orfizm  =  Wielopostaciowość.
Polim orfny =  Polimorficzny.
Polinom  =  Wielomian (m.).
Polir 1) =  Podmajstrzy; 2) =  Polerow- 

nik; - szybow y =  Budowniczy szybowv.
Polirer 1) =  Podmajstrzy; 2) =  Pole- 

rownik.
Polirhamer =  Wylśniak (śl.).
Polirrot =  Róż polerski.
Polirstal, P olirsztal =  Gładzik (tok.).
P olisa  Police / ,  Versicherunasaktie {
Polisacharyda Polysacharide n.
P olisferyt Polysphärit m.
Poliskop Vervielfältigungsglas n.
P olispast =  W ielokrążek. '
Politechniczny polytechnisch.
Politechnik  Polytechniker m.
Politechnika Polytechnikum n, poly

technische Hochschule /.
P olite legraf Mehrfachtelegraph m.
Pohtelegrrafja Mehrfachtelegraphie  f ,  

Multiplextelegraphie /,  Vielfachtelegra-
phie / .

Politropa =  Krzywa politropiczna.
Politropiczny polytropisch.
Politura Politur / ;  - sto larsk a  Tisch- 

lerpolitur /; -w o sk o w a  Wachspoli-
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tu r  /; - żyw iczna Harzpolitur f , Schel
lackpolitur.

Politurow ać politieren. 
Politurow alny politurfähig. 
Politurow anie Politieren n. 
Politypja Polytypie /  (rfr.).
Polka Zugtau n (fl.).
Polkura Polkura f  (gar.).
Polluks =  Polucyt.
Polnik Feldspat m.
Polom ierca =  Miernik.
Polon Polonium n (ch.).
Polor Glanz m (kam.).
Polow iec 1) =  Piec połowy; 2) =  Skaleń. 
Polow y Flurhütter  m, Feldaufseher m. 
Połów ka 1) Feldziegel m, Feldstein m  

(bud.); 2) Felds techer m,  Fernglas n, 
Fernrohr  n, Perspektiv  n (mier.). 

Polstrow ać =  Wyściełać. 
Polstrow anie =  Wyściełanie. 
Polstrow any =  Wyściełany.
P olucyt Pollux m.
Poły... =  Poli...
Poła i)  Dachfläche /  (bud.); 2) Walm m,  

Runge / ,  Querholz n (cieś.); 3) Seiten
holz n, Halbbäume m,  Halbholz n, 
Halbenholz n, Halbrundholz n (las.);
- dachu =  Połać dachu; - drzwi =  
Skrzydło drzwi; - sk lep ien ia  Kappe f  
des Gewölbes.

P ołacen ie Verlattung /  (cieś.).
Połacie verlatten.
Połać dachu Dachseite / ,  D achfläche/;

-  dom ów Häuserreihe /, Reihe /  H äu
ser; -  sk lep ien ia  Gewölbekappe /.

Połam  =  Załam późniejszy.
Połam ać (na kaw ałki) zusammen

brechen.
P ołatow anie Verlattung /  (cieś.). 
P ołatow ać verlatten.
P ołączen ie (Połączenia) Verbindung/;

1) Konjunktion/(as.) ;  2) K onstruktion/,  
Vereinigung /  (bud.); 3) Zusammenset
zung /  (cA.); 4) Komolexio.n /  (fiz.);
5) Kravelle /  (okr.); 6) Anschluss m, 
Anschlussleitung /  (r. w. ); 7) =  Wią
zanie (cieś.); 8) =  Rozrządzanie (el.);
- abonenta Abonnentenanschluss m 
(łel.); - azotow e Stickstoffverbindung 
/;  - na bieg- ja łow y  Leerschaltung /  
(el.); - błędne Fehlverbindung / ;  
-bocznikow e Nebenschlussschaltung/;
-  chlorow e Chlorverbindung f; - chro
m ow e Chromverbindung / ;  - części 
przegubow ych Gliederverbindung /;
-  d iazow e Diazoverbindung/; - dolne  
untere Konjunktion /  (as.); - dom owe 
Grundstückanschluss m (r. w.); - drą
gó w  Stangenverbindung / ;  - drutów  
D rahtverbindung / .

Połączenie dw ufazow e Zweipł asere-
schaltung /; -  - ze sprzężeniem  w  e —
w nętrznem  =  Układ połączeń dwu
fazowy skojarzony wewnętrznie; - - z e  
sprzężeniem  zew nętrznem  =  
Układ połączeń dwufazowy skojarzony 
zewnętrznie.

Połączenie dwuprądowe =  Połącze
nie dwufazowe; - na fa le  d ługie  
Schaltung /  lang; - na fa le  krótk ie  
Schaltung f  kurz; - faz  Phasenschal
tung /  (el,); - na fa lc  =  Połączenie 
na zakładkę; - fluoru Fluorverbindung 
/ ;  -fo sfo ru  Phosphorverbindung f;
- gw iazdow e Sternschaltung /  °(el.);
- górne obere Konjunktion /  (as.);
- gruntów  =  Komasacja gruntów;
- grup Gruppenverbindung /  (ch.)'r 
-gru p ow e =  Połączenie zrzeszonej
- w  gw iazdę, - gw iazdow e Sko
jarzenie dośrodkowe; - na ig łę  =  P o 
łączenie kwadrantowe listkowe; - jarzm  
Jochverbindung/; - w (na) jaskółczy  
ogon Schwalbenschwanzverbindung /  
(cieś.); -  jąder Kernverbindung /: - jed -  
noobw odow e Hauptschlussschal- 
tu n g /; -  kabla, - kabli Kabelkupplung 
/ ,  Kabelverbindung / ;  - kanałów  Ka- 
n a lv e r t in d u n g / ;  -k la tk i z liną =  
Kluczka linowa; -k lin em  Keilveibin- 
dung f; - kobaltow e Kobalt(i)verb:n- 
dung /; - k olanek  Knieverbindung f;
- kolankow e Gelenkverbindung /;.
- kolei żelaznej, - kolejow e Eisen
bahnverbindung/, Eisenbahnanschluss m; 
-k o łk ow e Dübelverbindung/; - koń
ców Endenverbindung /;  -k o ń co w e  
Endverband m; -k o sz a  z balonem  
Aufhängung f  (lot.); - kraw ędzi Rand
verbindung /;  - k ryzow e Flanschen
verbindung /:  -  krzem ow e Kieselver
bindung / ;  -  k u liste  Kernbewegung f y 
Nussbewegung/; -kw adrantow e Q ua
drantenschaltung /; - kw adrantow e  
listk ow e Nadelschaltung /; - liny  
Seilverbindung /; - łubkam i hako- 
w em i Hakenlaschenverbindung/; -łub
kam i k ątow em i Winkellaschenver- 
bindung /; -łu b k ow e Laschenverband 
m,  Laschenverbindimg j; - mie(dzypo- 
kładow e, - m iędzyprogow e freie 
S tossverbindung/,  schwebende S.(kol.);
- m ostkow e Brückenschaltung f  (tel.)-r
-  m ozaikow e Mosaikv^rband m; - na
p inające Spannungsverbinduno / ; - na
rożne Eckverbindung /; -  nasuw ko- 
w e Muffenverbindung /;  -  nitam i, - ni
tow e Nietverbindung /;  - nitrow e  
Nitroverbindung / (eh.); - objem kow e  
=  Połączenie nasuwkowe; - oboczne
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3Nebeneinanderschaltung/, Parallelschal
tu n g  f; -n a  od ległość Fernverbin
dung /  (el.); - pasa Riemenschloss n;
— pasów  Riemenverbindung/; - piasty  
Nabenverbindung /; - pochw ow e Muf
fenbund m; - * pociągów  Zugverbin
dung / ;  - podłużne Längenverbindung 
/ ;  - podparte feste, ruhende S toss
verbindung /; -  podwójne Doppel
schaltung /;  poprzeczne Querverbin
dung /; -  posobne Reihenschaltung /, 
Serienschaltung /;  - praw oskrętne  
R-verbindung /  (eh.).

.Połączenie prądu przem iennego
-  Układ połączeń prądu zmiennego;
-  - sta łeg o  == Układ połączeń prądu 
stałego.

^Połączenie prętów  Stabverbindung /; 
- prostokątne b elek  Endkamm m;
- pryw atne Privatanschlussm; - prze- 
gibne, - przegubow e Gelenkver
b in du ng /; - przegubow e rur Gelenk
rohrkupplung/; - przekaźnika Relais- 
schaltung / ;  - przesuw kow e =  Po
łączenie nasuwkowe; -p rzew od zące  
leitende V erb ind un g / ;  -k ilk u  zw o
jów  przędzy kablow ej Kardeel n 
(pozu.); - racicow e Achterklaue / ,  Af- 
•terklaue f, A b e rk ła u e / ; - z rdzeniem  
=  Zwarcie z rdzeniem; - na rękaw y  
=  Rękawki; - dla rozm owy Ge- 
sprächverbindung / ; - rów noległe P a 
ra l le l sch a l tu n g / ;  -różn icow e Diffe
rentialschaltung / ;  -r tę c i =  Ortęć;
-  n a  ruch lu ź n y  Leerlaufschaltung /; 
- r u r  Rohrverbindung / ,  Tubulierung /;  
- r u s z t o w a n i a  Gerüstverbindung /;
-  przez sk ręcen ie =  Skrętka; - na 
iskrót =  Połączenie na zwarcie;
-  skurczne Schwundverbindung / ,  
Zweizag m; - służbow e Dienstver
bindung /  (tel.); - stopniow e Kaska- 
-denschaltung f;  - stykow e Stossver
b in d u n g /  (el.); - na sworzeń, - sw orz
niow e 1) Dornverbindung /;  2) =  
=  Węzeł sworzniowy; -szereg o w e,
- w szereg  Reihenschaltung/,  Serien
schaltung f,  Hintereinanderschaltung /;
- szyn =  Złącze szynowe; - ścienne  
Wandanschluss m; -ś c is łe  Einverlei
bung /; - śrubą Schraubenverbindung /;
- śrubowe, - na rękaw ki śrubowe 
Schraubenschloss n; -  ta law e Thallo- 
verbindung /;  - ta low e Thalliverbin
dung /; -  te lefon iczn e, -te le fo n u  
Telephonanschlussm; -tlen o w e Sauer
stoffverbindung/; -o tłu mieni u zredu
kowane*« Dämpf ungsreduktionsschal- 
tirng/; - torów  Gleisverbindung/; - to-

-Srów krzyzow e Kreuzgleis n; - w trój

kąt, - trójkątne, - trójkątow e 1)
D reieckverbindung/;2) Dreieckschaltung 
f  (el.); -trójprzew odow e Dreileiter- 
sc h a l tu n g / ;  -trzon ów  =  Połączenie 
drągów; -tu le jk ow e Muffenbund m; 
-tyb lam i =  Tyblowanie; - na ucios 
Stossverbindung /  (st.); - ulic Strassen- 
verbindung / ;  - upustne =  Układ po
łączeń bocznikowy; - w ęglow od oro
w e W asserkohlenstoffverbindung / ;
- w ęzłow e =  Łączenie węzłowe; - w ę
ży Schlauchverbindung /;  -  na w id eł
ki Gabelschloss n (gór.); -  w idłow e  
=  Zwidłowanie; -w ie lo fazow e ,-w ie -  
loprądow e Mebrphasenschaltung /;  
-w o d n e  W asse rve rb ind un g /;  - w o
dorowe W asserstoffverbindung/; -n a  
w pust Falzverbindung /; -w y ró w 
naw cze Ausgleichverbindung/; -w y -  
rów nywujące Äquipotentialverbin
dung /;  -  wzdłuż Längenverbindung /;
- na zakładkę Falzverbindung/; - za
m iejscow e Fernverbindung/,  Fernan
schluss m (tel.); - zastrzałow e Drei
eckverband m, Fachwerksverband m;
- na zetk n ięcie  =  Połączenie na 
ucios; - zęb ate  Zahnverbindung f; -  z 
ziem ią, - ziem ne — Zwarcie z zie
mią; -z lu tow an e Lötverbindung /; 
-zrzeszo n e  G ruppenschaltung/;  -  na 
zw arcie Kurzschlusschaltung / ;  -  że 
laza Eisenverbindung /; - żelaza  z te -  
lurem Eisentellurverbindung /;  -  że 
lazne Eisenverband m; - żerdzi =  
Połączenie drągów; - na żłobek  i du
szą, - na żłobek i w pust Verbin
dung /  auf Feder und Nut.

Połączniki szynow e Oberbaukleinma
terial n, Kleinmaterial n, Schienenbefe
stigungsmittel n.

Połączony kombiniert, verbunden; - w  
szereg , - szeregow o hintereinander
geschal te t  (el.); -n a  w pust gefedert;
- źle  falsch verbunden.

Połączyć verbinden; - belk i gurten;
- klam rą — Sklamrować; - kolanko
w e, -p rzegu b ow o =  Kolankować. 

Połcina, Połcizna Breitholz n. 
Połow a górna panew ki Kappe / ;

- północna ig ły  Nordhälfte /  der 
Nadel; -  siec i Netzhälfte f.

Połow ią Halbzeug n.
P ołow iczen ie =  Dzielenie. 
Połowiczny halbiert (hut.).
Połow ić halbieren.
P ołow ienie Halbierung /.
Połoz (sań) Kufe / ,  Läufer m. 
P ołożenie Anordnung / ,  Lage / ,  Posi-
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tion / ,  Stellung- / ,  S ituation/; - boczne  
Seitenlage / ;  - głów n e Hauptlage /;  
-górne O berlage / ;  -graniczne Grenz
l a g e / ;  -gru n tu  (ziomu) L a g e /d e s  
Grundes; -  do ham owania Bremsstel
lung { ; -  »jest” I s t s t e l lu n g / ( /^ r . ) ;  -k a 
m ieni Aufstandm; -k liszy  Plat tens te l
lung /;  - końcow e, - krańcow e End
lage /> Endstellung /;  - lunety  przy 
k ole  pionow ym  (z lew ej lub pra
w ej strony) Kreislage /  eines F e rn 
rohres; - przy ładow aniu L adeste l
l u n g /; -łańcucha Kettenlage /;  - ła 
ty  Stangenlage /; -m ark i Matkenla- 
ge / ;  - m artw e (korby) Totlage /;
-  przy nabijaniu =  Położenie przy 
ładowaniu; -  norm alne =  Położenie 
przepisane; - oddzielne Trennstellung 
/ ;  " okrętu Schiffsort m; - pierw otne  
ursprüngliche Lage / ;  -p la n e t Konfi
guration / ;  - p łatew  Dachbalkenlage /; 
-p oczątk ow e Anfangsstellung / ,  A n 
fangslage / ;  -  pokładu FISzschicht /; 
-p o rtu  Hafenlage / ,  P o r t la g e / ;  -  p o
średn ie Mittelstellung /,  Mittellage /;
- poziom e Horizontalstellung /;  -  po
żądane Sollstellung /  (f tg r .); - pro
stopad łe S enkrechtste llung/; -  prze
c iw leg łe  Gegenüberstellung/; - prze
m ienne W echse l lage / ;  - przepisane  
normale L a g e / ;  - punktu P u nk tlage /;
-  rów now agi Gleichgewichtslage / ;
-  do ruchu Anlassstellung /; -  na  
sk ład zie  L agerung/;  - przy skrócie  
=  Położenie przy zwarciu; -  spokojne  
=  Bezruch; -  steru skrajne H art- 
bordlage / ;  -  tłok a  Kolbenstellung /;
-  tłok a  kukorbow e äussere Kolben
s te llung /;  - t ło k a  odkorbow e innere 
K o lbenste l lung /;  -tw orn ik a  Anker- 
'aSre /  (eL); - w łączalne Einschalt-  
S t e l l u n g / ;  -w prost Durchsprechstellung 
/  Vе ' ); -  w yjściow e Ausgangslage /;
-  w yładow ania Entladestellung /; 
“ w y ł ą c z a j ą c e  Ausschaltstellung /; 
-zb ieżn e  Konvergenzstellung / ;  -  ze 
row e Nullstellung / ;  - ziem i n isk ie

Nizina; -przy zwarciu K urzschluss
stellung / .

Położonek  Gang m (t k .); -  sznurkowy
Kordelg-ang- m.

Położyć =  Wykonać kład; -m o st  =  
Pomoście; -  na p łask  flachkantig le
gen; -  p od łogę ausbohlen; -p om ost  
=  Pomoście; - szyny beschienen.

P ołożysty  lagerhaft, klumperig.
Połów  bursztynu Bernsteinfischerei / .
P ołów ka Halbstein m, Zweiquartier n 

(bud.); - podłużna Riemenstück n,

Riemen m; - poprzeczna Halbstein лг*. 
Zweiquartier n.

Połów ki Wagenschoss m (las.); -  skrzy
ni form ierskiej Form schalen/ .  

Połów kow y hemiedrisch (min.). 
Południca =  Busola.
Południe 1) Mittag m (as.); 2) Süd m,. 

Süden m; 3) Mittagsstunde /  (gór.)::
- na południe mittagseits, mittagwärts^
- prawdziwe wahrer Mittag m; - śred
nie mittlerer Mittag m.

Południk Meridian m, Mittagslinie f r 
Längenkreis m,  N ordsüdlinie/;  - astro
nom iczny astronomischer Meridian m;
- geograficzn y geographischer Meri
dian m; - m agnetyczny magnetischer 
Meridian m; -  pierw szy, - początk o
wy, - zerow y Nullmeridian m,  An- 
fangsmeridianm; -ziem i Erdmeridian m.

Południki m agn etyczn e =  Izogony. 
Południkow y meridional. 
Południozachód siidwest. 
Poługow iny Laugerückstand m, A b

gangslauge / .
P ołysk  1) Glanz m; 2) Schimmer m,, 

Schein т, Schimmerglanz m (min.);  
bez połysku — Matowy; - atłasow y  
Atlasglanz m; -  diam entow y, - dia
mentu Diamantglanz m, W asser n (zł.); 
-jed w ab isty , -jed w ab iu  seidener 
Glanz m, Seidenglanz m; - m etaliczn y  
metallischer Glanz m,  Metallglanz m;
- nabyty w p rasie Pressglanz m,. 
Speckglanz m; -  papieru Papierglanz 
m; -  pereł Perlglanz m; - perłow y  
Perlmutterglanz m, p e rlm utte ra r t iger  
Glanz m; -sm o lis ty  Harzglanz m;
- srebra Silberglanz m; - szk listy  
Glasglanz m; - tłu sty  Fettglanz /np
- w oskow y Wachsglanz m; -z ło ta 
wy (na szk liw ie) Goldlüster m. 

Połyskać, P ołysk iw ać =  Ls'nic się. 
Połyskow nica =  Nabłyszczarka. 
Połyskujący glänzend.
Pom agacz 1) Handlanger m,  Helfer m> 

(bud.); 2) Reservebalg m (org.). 
Pom alow ać anstreichen, bemalen. 
Pom alow anie Anstrich m,  Bemalen n;

- rur Rohranstrich m.
Pom alowany bemalt.
P om arańczowa =  F arba pomarańczowa. 
Pom arańczowy orange. [m..
Pom arańczówka O rangenbranntw eia  
Pomarmurkować als Marmor bemaleo- 
Pom arszczony krispelig.
Pom azać anstreichen.
Pom eks =  Pumeks.
Pom eksow ać ~  Pumeksować. 
Pom eksow anie =  Pumeksowanie. 
Pom etalić mit Metall überziehen.
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Pomian Waldruf m.
Pomiar 1) A ufn ahm e/ ;  2) M e s su n g / ,  

/erinessung /,  Abmessung /,  Messver
such m; 3) =  Pomiary; - bezpośredni 
direkte Messung/, unmittelbare M.; -cią
gu Zugmessung/; - ciśn ień  Druckmes- 
sung^;-ciśnień sposobem  m anom e
try cznym  manometrische Druckmes- 
sung / , - często tliw ośc i b requenzmes- 
su n g / ;-d ługości Längenmessuno/, L ä n 

g e n v e r m e s s u n g / ; -dokładniejszy P r ä -
zisionsmessuiig f; - d o k ła d n o śc i  G e
nauigkeitsmessung /;  - d o k ła d n y  == 
f ° mj ar. ścisły; - d r z e w a  Baummessung 
i’ i ^ z le n̂ ° ś c i  =  Pomiar mocy; - e-  
l e k t r y c z n o ś c i  E lektriz i tä tsm essung/;
- e n e r g ji  Energiemessung /;  - g ł ę b o -  
Kosci 1 lefenmessung /,  Ermittelung /  

er іе e, Tiefenaufnahme/; - i z o l a c j i
Ы°і™Ти 'e,£SUns / W ); - kabla, - ka- 

lem  Kabelmessung j ; - kadastralny  
rvatastralVermessung /.

k^tów, : kąta Winkelmes- 
kd m  pionow ych Vertikal win-
t -  poziom ych Horizon-
t y c y  n a m RSU,,g /; ■ ■ m e t o d ą r e P e -У y j n ą  Kepetitionswinkelmessunsf f;
ś u n g 7 C Z a jn y  einfache Winkelmes-

ki,erunkow y Richtungsmes- 
Г  u " k o p a l n i  Grubenaufnahme /, 
brubenm essung  /;  - kraju Landesauf
nahme i ,  Landesvermessung /, Land
messung /,  G ro s s m e s s u n g ' / ;  - la su

W a l r l w . / r i 1!16 f ’ t  F^ rst.verm.essung / .\v/ i .  Jy 1 urstvermfcssuno- t.
Waldvermessung /;  - łańcuchem  Ket- 
enmessung /;  - ła tam i Lattenmessung 

/ .  o tangenmessung / ;  - m anom etry cz------ й « t u u u m c i r y c z -
s ta msT"uetrische Messun§: /: -m ia- 
w ości r  r ejmeSSUnst f ' ’ »niejsco-
suno- f. -  ^ j n ,messung / ,  Terrainmes-

■mocy E & ° Wy F1r 1,meSSUn?/ ;
messung /; - n a o i e c ? / / ’ Le,stun^ -  
sung Л - п а ^ л  ą  Spannungsmes-

messung f , ----- m etodą chem iczna
Bestimmung / d e r  Durchflussmen^e aul
chemischem W e g e ; ___ _ „JT
cy m anom etru różnicow ego W a°s- 
sermange » messung /  mittels Differen- 
t ia lm an om ete r ;----- zapom ocą ek ra
nu A ndersona Wassermengenmes- 
sung /  mittels Schirm, Schirmmessung /  

Pomiar objętościow y volumetrische 
M e ssu n g / ;  - odcinków Strecken™,.* 
sung /; .  od leg łośc i Distanzmessung/; 
rerneam essung  /;  -op orów  W ider

standsmessung / ;  - orjentacyjny  
Orientierungsmessung /;  - o sta teczn y  
Erbbereiten n, zum Erbe bereiten (gór.);
- paralaksy Parallaxenmessung / ;  
-p aram i Doppelmessung /;  - plani
m etrem  Planimetermessung /; -p ła 
szczyzn  Flächenm esskunst /,  Flächen
messung / ;  - pocisk ow y ballistische 
Messung f;  - podstaw y Basismessung 
/ ;  -p od w ójn y  =  Pomiar paramip
- pojem ności Kapazitä tsmessung / ;
- poiozenia  Lagenmessung / ;  - p o
łudników  Meridianmessung /;  - po
średni mittelbare Messung f, indirekte 
Messung /;  -  potencjału  Potentia l
messung I; -p o w ietrza  1) W e t te r 
menge /  (gór.); 2) Luitmessung / ;  - Z  
pow tarzaniem  Metoda repetycyj- 
na; - poziom y, -w  poziom ie H o
rizontalmessung /.

Pomiar prądu Strommessung /  (el.);
- - przem iennego =  Pomiar p rądu 
zmiennego; - - sta łeg o  Gleichstrom
messung f; - - zm iennego Wechsel
strommessung /.

Pomiar precyzyjny =  Pomiar ścisły;
- prędkości Geschwindigkeitsmessung 
/ ,  Messung f  der Geschwindigkeit;
- próbny Versuchmessung /, P robe
messung / ; - przekątn i Diagonalmes
sung f; -  przelotny Rekognoszierungs
aufnahme /;  - przew odu d oziem nego  
Erdleitungsmessung /; -rek o n esa n 
sow y Rekognoszierungsaufnahme /;.
- schodkow y =  Schodkowanie; - se -  
rjam iSatzbeobachtung /;  - s ia tk iN etz
au fn ah m e / ;  -sk rócon y  D o n a u re g e l /  
(ż.); - spadku ciśn ien ia  Druckver- 
lustmessung /; - spraw dzający Kon- 
trollmessung /; - sprądu =  Pomiar 
prądu stałego; - sta tk u  Schiffsvermes
sung / .

Pomiar stopni G radm essung /;  - -d łu 
gośc i Längengradm essung / ;  - - sz e 
rokości Breitengradmessung /.

Pomiar stopniam i =  Schodkowanie;
- szczegó łów , - szczegó łu  Detail
verm essung / ,  Einzelmessung / ,  S tück
vermessung f; - ścisły  Präzisionsmes- 
s u n g / ,  Feinmessung /; -ta śm ą  s ta 
low ą  Stahlbandmessung j; -  tem p e
ratury Temperaturm essung / ;  - te r e 
nu Terrainmessung / ,  G eländeverm es
sung / ;  - term om etrem  Thermome
termessung /; - trójkątow y Dreieck
methode / ;  - trójprądu D rehstrom 
messung / ;  - uzupełniający Nach
messung f; - w ielobok u  o tw artego  
Zugmessung / ;  -  w ielokrotny =  Me
toda  repetycyjna; -w o d y  Wassermes-
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sung /; - w stępn y (przedw stępny)
V orprüfung /, Vorversuch m; -w y so 
k iej dokładności Präzisionsmessung 
J; - w ysokości Höhenmessung /,  Mes
sung /  der Höhe, Hypsometrie  /; -  przy 
pom ocy zdjęć lotn iczych  Luftbild
messung /;  - ziem i Erdmessung /;
- zużycia Konsumtionsmessung /. 

Pom iarka Masstab m.
Pom iarow e =  Miernicze. 
Pom iarow iec Lotsendampfer m. 
Pom iary 1) Messungen /;  2) =  Pomiar;

- e lek tryczn e elektrische Messkunde 
/, elektr. M essungen /; - g łów n e Gross
messung /; - hydrauliczne =  Pomiary 
wodne;° -k rajow e =  Pomiar kraju;
-  linjow e Messung /  linearer Grössen; 
-p o ło w ę  (Spoinę) Feldmessen n;
-  pośredniczące vermittelnde Mes
sungen /; - szczegółow e Kleinmes
sung /; - techn iczne technische Mes
sungen /;  -  w odne W asserm essungen/,

Pornieciny =  Śmiecie.
Pom iedzenie Verkupferung / ;  - sta li 

S tahlverkupferung /.
Pom iedzić verkupfern.
Pom iedzie Grenzscheide / .
Pom ierne Messgebühr /.
Pom iernik =  Mierniczy.
Pom ierność 1) Symetrie /;  2) Gleich- 

mass n, Ebenmass n; -przyrządu  
Messbereich m.

Pom ierny 1) messbar; 2) =  Symetryczny. 
Pom ierzenie Bemessung f, A bm essung/. 
Pom ierzyć messen, abmessen, vermessen. 
P om ieszkanie W ohnung/.
P om ietle  =  Pomiotło.
Pom ietln ik  Lösche /  (piek.). 
Pom ietła , Pom ietlo =  Pomiotło. 
Pom ilne =  Milowe.
Pom iotło (Pom ioła, Pom ioło, P o

m ioteł, P om iotełek , Pom iotko, 
Pom iotła) Ofenwischer m, Lochkeh
re r  m,  Ofenäsch m, Ofenwisch m, O fen 
besen m (piek.). '

Pom nażanie Vermehrung / ,  Verviel
fältigung / .

Pom niejszać verkleinern. 
Pom niejszak =  Przyrząd pomniejsza

jący.
Pom niejszenie 1) Verkleinerung / ;  2) 

Verjüngung /.
Pom nik Gedächtnissäule /,  Gedenkstein 

m, Monument n, Denkmal n , Grabmal n, 
Mal n, Statue /; - architektoniczny  
Baudenkmal n; - kam ienny Ste indenk
mal n ; - sztu k i Kunstdenkmal n; - zw y
c ięstw a  Siegesdenkmal n. 

Pom nikarz Denkmalmacher m.

Pom nikowy monumental.
Pom nożyć 1) vermehren; 2) multiplizie

ren (m.).
Pom oc Hilfe / ,  Aushilfe /.
pom ocniczy Hilfs-, Sukkurs-.
pom ocnik 1) H ilfsarbeiter rn, Helfer m, 

Gehilfe m, Aushelfer m, Handlanger m  
(bad.)-, 2) Figurant m  (mier.); - kam ie
niarski Steinhandlanger m; -  kopacki 
Handreicher m,  Häuergehilfe m (gór.);
- kow alsk i =  Młotnik; -  łodnika  
Schiemann rn; - * m aszyn isty  1) Lo
komotivführergehilfe m, Lokomotivfüh- 
rerlehrling m, Lokomotivführeranwärter 
m, Lokomotivheizer m (kol.); 2) Hilfsma
schinist m, Untermaschinist m (me.);
- murarski =  Murarczyk; - ok ręto
w y drugi Schiffsmaat m; - palacza  
Hilfsheizer m; - płoczkarski == Plö- 
karczyk m; -p ośred n i 1=1 Pośrednik 
(mier.); - przy stęporach Hilfsschüs- 
ser m; -strażn ik a  Wärtergehilfe m;
- tracza, - traczny =  Traczyk; - top- 
niczego =  Piecowy (hut.);  ̂ - w a
rzelnego — Warzelniczyk;^- w iertn i
czy Bohrgehilfe m; - zrażacza Auf- 
laufer m (hu t) .

Pom ocny borg (i.).
Pom orszczyzna Küstenland n, Meeres

küste / .
Pom orze Meeresküste / ,  Küstenland n.
Pom ost 1) Gerüst n (bud.); 2) Dielen

boden m, Dielenlage /,  T rägw erk n, 
T ragstempel m (cieś.); 3) Aufschlag m 
(gar.); 4) Bildungsbühne / ,  Setzbühne /  
(gór.); 5) Brücke /,  V erb indungsbrücke / 
(hut.); 6) Anfahrt /  (kol.); 7) Bahn /, 
Fahrbrücke / ,  Brückenbahn /  (mos.);
8) Deck n (okr.); 9) Lauf bühne/;  10) =  
Ława pochylni; - dołem  Fahrbahn un
ten; -g ó rą  Fahrbahn oben; - arm atni 
Geschützbank /, Batteriedeck n; - hez- 
p ieczen stw a Sicherheitsfahrt f(gör.);
- brusowy Bohlenbelag m; - chodni
kow y Fusswegdecke /; - cien isty  
Schattendeck n; - dylow y == P ° mos* 
brusowy; - dźw iga Fahrstuhlbühne /;
- dźw iga tow arow ego Lastplatte / ;
- g ich tow y =  Pomost nabojowy; 
-g łó w n y  1) Hauptbühne /,  Schacht
bühne / ,  Scbutzbühne /,  Sicherheitsbüh
ne /  (gór.); 2) O berdeck n (okr.); - gór
ny 1) Oberlauf m; 2) =  Pokład górny 
(okr.); -ham ulczego Bremsplateau n, 
Bremsplattform /, B rem serstand m, 
Bremssitz m; - huty H üttendeck n (okr.);
- (kom endanta) Brückendeck n , Kom
mandobrücke /  (okr.); - przy k luzie  
=  Kładka przy kluzie; - lokom otyw y  
Führerstand  m,  Lokomotivplattform / ;

1
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-  ładunkowy Ladeperon m; -ło d z i 
Bootsciejk n; -m aszyn  Maschinen
plateau n; - m aszyn isty  =  Pomost 
lokomotywy; - m ostow y Brückentafel 
/ ,  B rück enb e t tun g /;  -m ostu  Fahr
bahndecke /, Fahrbahn /; - murarski 
Mauerbühne/; - nabojowy Gichtbühne 
/ ,  Gichtebene/, Gichtplattform /, Gicht
plateau n, G ich tbet tung/ ,  G ich tbrücke/;
—nachylny Schwenkbühne /; - nad- 
szybow y Hängebank /;  - nakładczy  
=  Nakladnia (gór.); -  nakładowy  
Verladebrücke /; - nasypow y Aufga
besohle /; - obrotny Schwenkbühne /;
-  obrotow y Drehscheibe /;  - do ob
słu g i Bedienungsbühne /, Bedi enungs- 
galerie  / ;  - ociekow y T ro p fb ü h n e / ,
1 raufbühne / ,  Ableckbühne /  (sol.);

•  ochronny Schussbühne/; - odbior
czy A bzugsbühne/ (gór.); - odburzny 
ii turmdeck n, H urrikanerdeck n (okr.);
-  oociekow y Auslaugebühne /  (t. eh.);
-  o k r ę tu  Deck n; -  p a r o w o z u  F ührer
s tand m; - w i e l k i e g o  p ie c a  Hoch- 
ofengichtplattform /;  - p i e c o w y  =  
ro m o s t  nabojowy; - p l a t f o r m y  P la
teaube lag  m; - p ł ó c z k o w y  W asch
buhne / ;  -  p o c h y ln i  Laufgerüst n; 
- p o d p o r o w y  Tragkasten m, T rage
kasten m, Tragbühne /; - p o d w y x s z o -  
®У Podium n, erhöhter Platz m, H och
sitz m; - p o s a d z k o w y  1) P la t ten
brücke /; 2) =  Ganek nabojowy; - p o 
w i e t r z n y  W etterbrücke  f, W etter-  
kreuzung f  (gór.); - p o z io m y  Rüst /  
(okr.); - p rz e d n i (na ok rę cie )  Back 
j;  -  p rz ed n i z a g ł ę b io n y  versenkte 
Baęk f; -  p r z e ła d u n k o w y  =  Prze- 
ladownia; - p r z e s u w a n y  =  Przesuw- 
nica; - r o b o c z y  B ühne/,  Arbeitsbühne 
J, Kasten m; - r o z d z ie lc z y  Schaltbüh- 
®е _/. " r u c h o m y  Sicherheitsfahrt /  
V?or.), - s p a c e r o w y  Promenadendeck n;

spacerow y górny oberes Prome- 
5 a end®ek n; - spocznikow y =
' p^ocznik (gór.); -sp u sto w y  (żeli- 
c , 7 Abstichsohle /;  -  spuszczany  

enkbuhne/; - stern iczy Kommando- 
e ‘ n (okr.); - suw any -= Przesuwnica; 
sznurowy Schnürboden m (tea.); 

-szyb ow y  Schachtbühne/;  -  z tarcic 
belkach == Posowa (r. ro.);-nad 

orem G leisüberb rückung / ;  -ty ln y  
° t te  /, H interdeck n (okr.); - tym 

czasow y Notbühne f; - w agonow y  
agenplateau n. Wagenendbühne / ;

■ Wagowy Brücken wage plateau ;і; 
-w iertn iczy , - w ieżow y Bohrbühne 
J, * w łaściw y Fahrbahntafel f; - w głę- 

lony versenkte  Fahrbahn /; - wozu

Plattform / ,  Plateau n (kol.); - w ycią
gu Fahrstuhlbühne /; - w ylotow y  
=  Pomost nabojowy; - w yładunko
w y =  Wyładownia; -w y so k i Hoch- 
bord n (okr.); -w y stęp o w y  F irs tenka
sten m (gór.); - wy sypow y, -w yw ro
tow y  Sturzbühne / ,  S turzgerüst n, 
S turzpla tz  m (gór.); - zasypow y =  
Pomost nabojowy; - zasyp ow y w ie l
k op iecow y Hochofengichtplattform /; 
-za w ieszo n y  angehängte F ahrbahn / ,  
hängende Fähre / ;  - żóraw ia K ran
plateau n, Laufbrücke /.

P om ostek  łupkarski =  Mostek po- 
kry wacza.

Pom ostnica =  Mostowina.
P om ostow nik  1) Belagbrett n, Belagei

sen (bud.); 2) Hängebanksteiger m (gór.).
P om osty T ragw erk n, T rägw erk  n, 

Tragew erk  n, Treckwerk n, T re tw erk n, 
Treckw errig  n, T repperich m, T re t te  /  
(gór.).

Pom oście 1) bebrücken (mos.); 2) =  
Zabonowac (gór.).

Pom oście B re t t e rb rü c k e  /.
Pom ościk Bühne/ ,  Rüste /  (gór.); -  ru

chomy Fussbrett n (okr.).
Pom ościna B retterbrücke /.
Pom otać =  Zamotać.
Pom otanie =  Zamotanie.
Pom pa 1) Pumpe / ,  Pumpenwerk, Pump

maschine / ,  Pumpwerk n, Plumpe /  
(b. m.); 2) Hebesatz  m, Hubsatz m, 
W asserhebungsatz  m (gór.); - prze
sta je  działać Pumpe versagt; -  * do 
am onjaku Ammoniakpumpe / ;  - ba
la stow a  Ballastpumpe f; - z b łoną  
Membranpumpe /;  - b łotna Schlamm
pumpe /  (cu/t.); -  budow lana Baupum
pe /,  Grubenpumpe / ,  Schachtpumpe /;
- cen tryfu galn a =  Pompa odśrod
kowa; -chł odząca Umlauf pumpe/(ö&r.);
- c iągad łow a =  P ompa żerdzinowa;
- z cylindrem  blaszanym  Blech
pumpe f; - czerpakow a =  Pompa 
rząpowa; -d o  czerpania w ody =  
Czerparka; -  daw kow a Ladepumpe /;
-  na dniu Tagepumpe /;  -  dom owa  
H auspum pe / ; -  drew niana =  Studnia;
- o działaniu podwójnem  doppelt
wirkende Pumpe f; -  o  działaniu po- 
jedyńczem  einfachwirkende Pumpe f, 
Druckpumpe /;  - dźw igniow a H ebel
pumpe /, Drückelpumpe /;  - dźw igo- 
w a  — P ompa podnosząca; - elek trycz
na E lek tropum pe/ ,  elektrisch angetr ie
bene P u m p e / ;  - Girarda Girardpumpe 
/ ;  - głów na H au p tp u m p e /; -  do gn o 
jów ki Jauchepumpe /, Güllenpumpe /;
- gazow a  Gaspumpe /; - gespodar-
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cza Wirtschaftspumpe /;  -górn icza  
Feldkunst / ,  Kunstsatz m, Bergpumpe/;
- hydrauliczna Presswasserpumpe /; 
- z  kołem  zębatem  Zahnradpumpe /;
- kotow odna Wasserhund m, Pumpe 
/  welche das W asser auf ein Kunstrad 
hebt; - kołow rotow a H asp e lp um p e /;  
-d o  kondensatu  K ondensatpum pe/; 
-k op a ln ian a  Pumpensatz m, Hilfe
satz m, Schachtpumpe /, W asse rheb e
maschine / ,  Wasserkunstzeug' n; - krąż- 
nicza =  Pumpa chłodząca (okr.)-, - do 
kw asów  S äurepum pe/;  - L etestego  
Priesterpumpe f; - lew arow a H eb er
pumpe /;  - le ż ą c a  Schlepppum pe / ,  
Schleppsatz  m (gór.)-, - do łoju, - (ło 
jow a) Talgpumpe / ;  -m am ut Mam
mutpumpe f; - przy m aszynie do 
odlew ania Giesspumpe /  (dr.)-, - m a
szyn y  Maschinenpumpe/; - do m iazgi 
Stoffpumpe /  (pop.); -d o  m ieszania  
Mischpumpe /;. - m im ośrodow a Ex- 
zenterpumpe /;  - do m leka Mi'chpum- 
pe /; - do mułu Schlammpumpe /;
-  do m ydła Seifenpumpe / ;  - do na- 
mułu Schlickpumpe /;  - napędna  
Transmissionspumpe /; - napow ie
trzająca Wind füll pumpe /; - nożna
1) Fusspumpe f  (out.); 2) Tretpum pe /;
-  nurnikowa, - z nurem Plunger- 
pu m p e / ,  Mönchskolbenpumpe f, Mönchs
pumpe / ,  T aucherpum pe/,  Brahmapum
pe / ;  - nurnikow a zdw ojona Dop- 
pełplungerpumpe / ;  - ob iegow a =  
Pompa chłodząca (okr.); -  obrotow a  
D rehkolbenpum pe/,  K om etpum pe/,  Ro
tationspumpe / ,  rotierende Pumpe /,  
Werkelpumpe /;  -  odnurna Leckpum
pe f, Lenzpumpe /  (z.); -  odnurna na 
naciąż, - na odciąż, - odciążająca  
Ballastpumpe / ;  - odśrodkow a Zen
tr ifugalpum pe/ ,  K reiselpum pe/,  Schleu
derpumpe f, Schwungpumpe / ,  Schaufel
radpumpe /; - odśrodkow a w ysok o
prężna Hochdruckzentrifugalpumpe f;
- odw adniająca Entwässerungspum
pe / ;  - okrętow a Schiffspumpe f;
-  o lejna, - do oliw y Ölleitungs
pumpe / ,  Olpumpe / ,  Schmierpumpe /;
- o łow iana Bleipumpe /; - opu- 
szczalna Senkpumpe f .  Senksatz m, 
Haspelpumpe /; - osadow a, - o sa 
dzająca Setzpumpe /; - ośrodkow a  
=  - Pompa odśrodkowa; - oziębiająca  
Kaltwasserpumpe /.

Pom pa parowa Dampfpum pe/ ,  Dampf
pumpwerk n ; -  - le żą ca  liegende Dampf
pumpe f; -  -sto jąca  stehende Dampf
pumpe / ;  -  - ścienna Wanddampfpum
pe /;  - -zasilająca Dampfspeisepumpe /.

Pompa dla pary skroplonej Kon
densatpumpe /;  - piaskow a Sandpum- 
pe /; -  do piwa Bierpumpe /; -p iw 
niczna Kellerpumpe / ;  -p łó czn a  
Spülpumpe /  (gór.); - podnosząca  
Hubpumpe /; - pod nosząco-tłoczą-  
ca Hub- und Druckpumpe / ;  - p o g łę -  
biarska Abteufpumpe /; -  poruszana  
m im ośrodem Exzenterpumpe /.

Pompa pow ietrzna Luftpumpe /,  Luft
druckwerk n; --m o to ro w a , - -  z na
pędem  m otorowym  Motorluftpumpe 
/; --m okra nasse Luftpumpe/; - - próż- 
niow a Vakuumluftpumpe /;  - -  rtę
ciow a Quecksilberluftpumpe /;  - - ssą 
ca Luftsaugpumpe J; - - sucha trocke
ne Luftpumpe /.

Pompa prądowa =  Strumienica; - do 
prób Probierpumpe /;  - do próby  
k otła  Kesselprobierpumpe /;  - próż
niow a =  Pompa powietrzna próżniowa;
- próżniowa odwadniająca =  Pom
pa powietrzna mokra; - przeciekow a  
=  Pompa odnurna; -ręczn a  Hand- 
pumpe /;  - ręczna do piwa (z 
dźw ignią) Handbierpumpe /  (mit H e 
bel); -ręczna do piwa (z rączką^ 
Handbierpumpe /  (mit Griff); - R it- 
tin gera  Rittingerpumpe /, Perspek tiv 
pum pe/; -rop n a  Rohölpumpe j; «ro
tacyjna =  Pompa obrotowa; - roz- 
ciągalna Teleskoppumpe /;  -różn i
cow a Differentialpumpe/;  - rząpow a  
Sumpfsatz m; - skraplacza Konden
satorpumpe / ;  - skrzydełkowa», 
-skrzydłow a Flügelpumpe/; -skrzyn
k ow a Kastenpumpe /;  - do smaru 
Schmierpumpe/; - do sm oły (-  sm ol
na) Teerpumpe /, P echpum pe/;  - * do 
solanki (solankow a) Solepumpe f y 
Solpumpe f, Solkunst / ,  Bohrlochpumpe 
/; -  spiralna =  Czerparka łopatkowa;
- do spirytusu S pir ituspum pe/ (gorz.)f 
-sp rzężon a  Drucksatz m, Verbund
pumpe / .

Pom pa ssąca , - ssaw cza, - ssaw -
k ow a Säugpumpe /,  Saugsatz m, Sau
gewerk n, Saugwerk ;г, N utschpum pe/ ;
- - podnosząca Saug- und Hebepum
pe / ;  - - t ło c z ą c a  Saug- und Druck
pumpe / .

Pompa studzienna Brunnenpumpe / ;
- z suw akiem  Schieberpum pe/;  - szy 
bow a =  Pompa kopalniana; - ślim a
kow a — Podnośnica ślimakowa; - śru
bowa Schraubenpumpe /;  - te le sk o 
pow a Teleskoppumpe / ;  - tę tn ic z a  
Dampfvakuumpumpe / ,  Pulsometer n;
- tłocząca, - tłoczna, - z tłoczn ią
1) K luppkunst /(^ór .) ;  2) Druckpumpe / ;
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-  tłocząca  pow ietrze Luftdruckpum- 
Pe /> - tłok ow a Kolbendruckpumpe / ,  
Kolbenpumpe /; -  trojacza Drillings
pumpe / ;  -tu rb in ow a Turbinenpum- 
Pe /; " z w ahaczem  Schwengelpum- 
Pe / ’> w ężem  Schlauchmaschine /,  
Schlauchpumpe f; - w iadrow a Sack
pumpe /;  - w iatraczkow a W indt.eib- 
pumpe /  (lot.); -  z w iekam i Kleppen- 
purnpe /;  - w iertn icza Bohrpumpe / ;  
-w irow a  (! wirująca) Rotations
pumpe /.

Pom pa wodna 1) W asserkunst / ,  W as
serwerk n, Brunnennwerk n (gór.); 2) 
W asserpumpe m; - - z  małą w y so 
k ośc ią  podnoszenia Zickzackma- 
schine / ;  -  - pow ietrzna W asserluft- 
pumpe /;  - -t ło c z ą c a  W asserdruck- 
werk n.

Pompa do w ody brudnej Schmutz-
w asserpumpe / ; -----chlorowej Chlor-
w asserpum pe/ (pap .) ;----- chłodzącej
Kühlwasserpumpe f  (lot.); - -  - g o r ą c e j
W a r m w a s s e r p u m p e / ; ----- n ieczystej
Raschpumpe /.

Pom pa dla w ody do p icia Frisch- 
wasserpumpe /.

Pom pa w ody zim nej, - do wody  
zim nej Kaltwasserpumpe / ;  - w ycią- 
gałna Teleskoppumpe / ;  -  w ysoko- 
tłocząca  hoher Satz m (gór.); - (do) 
wywaru Schlempepumpe /  (gorz.);
- do zacieru Maischpumpe /  (piw.);
-  zasilająca Speisepumpe / ;  - za si
lająca (kocieł) Kesselspeisepumpe /;  
-za w ieszo n a  na linie Seilpumpe /, 
Striekpumpe / ;  -za w iesza ln a  H än
gepumpe /;  - z zaworam i Schwamm- 
maschine / ;  -  zaw orow a Ventilpumpe 
/ ;  - zdw ojona Doppelpumpe /; -  zęb a 
ta  Zahnradpumpe /;  - do zęzy  Bilge- 
pumpe / ;  - zgęszczająca  Kompres- 
sionspumpe /; -zm ienn a  Wechselsatz 
m (gór.); -zerdzi(n)owa Gestängekunst 
/ ,  S tangenkunst / ,  Gestängepumpe / .

Pom pacz Schöpfer m (org.). 
Pompadur Pompadourrot n. [n.
Pom piarstw o Pumpenmacherhandwerk
Pom piarz 1) Pumpenmeister m, Röhren

meister m (b. m.); 2) Pumper m, Hand- 
pumper m (gór.).

Pom pjer, Pom pjerzy Spritzenmann m, 
Feuerleute m ( =  Strażak). 

Pom pka do n a fty  Petroleumpumpe /; 
- do oliw y Ölpumpe /; -p od ręczn a  
Handpumpe /; - pow ietrzna Druck
luftpumpe /;  - pow ietrzna ręczna  
Handluftpumpe / ;  -p rasow a  P re s s 
pumpe /  (cuk.); - próbna Druckpumpe 
/ ;  -  ręczna Handpumpe /;  - tłocząca

pow ietrze Benzindruckluftpumpe /  
(aut.).

Pom pować pumpen, schöpfen.
Pom pow anie Pumpen n, Pum pw irkung/;

- próbne Pumpversuch m; - so lan k i
Solhebun S f-

Pom powiec Pumpendampfer m.
Pom pow nia Pumpenstation / ,  Pumpen

anlage f, Pumpenraum m.
Pom powy Pumpenwärter m.
Pom powy pumpenartig, zur Pumpe g e 

hörig.
Pom yjak =  Pomywalnik.
Pom yje Spülwasser n, Spülicht n, A b 

wasser n.
Pomyjnik =  Pomywalnik.
Pom yk Steckgarn n, Stecknetz n, Fan g

netz n , /oge ln e tz  n.
P om ylićdepeszę (Telegramm) verstüm

meln; - się  sich irren (m.).
Pom yłka 1) Fehler m; 2) =  Błąd; - ra

chunkowa, - w rachunku Rechen
fehler rn, Rechnungsfehler m.

Pom ysł Entwurf m, Projekt n.
Pom ywacz Abwascher m; - ok rętow y  

Schwabber m; - w ozów  =  Czyści
ciel wozów.

Pom yw aczka 1) =  Praczka; 2) =  Po
mywalnik.

Pom yw adło Aufwaschfass n.
Pom yw alka =  Pomywalnik.
Pom yw alnia Abwaschzimmer n, Schwab» 

berraum m (okr.).
Pom yw alnik (Pom ywałka) Schauer

fass n, Waschtrog m, Abwaschschaff n,  
Abwaschbecken m, Abwaschfass nr 
Spülfass n, Spülbank / ,  Waschstein m.

Ponad sobą übereinander. 
P onadśw ietln ia  =  Oświetle.
Poncyn, Poncza 1) =  Puncyn (cuz.)„ 

2) =  Wybijak (śl.).
Ponga Pongee /  (f/t.).
Poniechać kopalnię abhütten. 
Poniedziałkow ać Blaumontag machen» 
Poniedziałkow anie Blaumontag m.
Ponik unterirdischer Bach m, u. Fluss 

u. W asserlauf m, u. Schlund m.
Poniklow ać vernickeln. 
Poniklow anie Vernickelung /.  
Ponitow ać vernieten. 
Ponitow anie Vernietung / .
Ponora =  Ponur.
Ponosić k oszta  górn icze Verlag m  

geben.
Ponosy Bereifung /  (aut.).
Ponośnik Auflage /  de r  Dachbank, Sup~ 

portfix n; - tokarki =  Suport.
Ponoże T rit tb re tt  n.
Pons Hochrot n.
Ponsow y hochrot.



P onton  Ponton m, Brückenboot n, 
Brückenkahn m, Brückenschiff n, Boot n;
- p ływ ający Schwimmponton m  (u>.);
- suw akow y Gleitponton m; -  toczny  
Rollponton m.

Ponur Schleusenbett n, Schleusenboden 
m, Vorbettung / ,  Abschussboden m, 
F lutbett n; - jazu Vorboden m; - k oła  
w o d n e g o  Flutbett n.

Ponura Spundwand /  der Schleuse.
Р о п и г е к  T auchtafel f ,  Tauchbrett n 

(cieś.).
Pończocha Strumpf m; - dorobić 

pończochą anstricken; - dziana, - na 
drutach Strickstrumpf m; - (w ro
bocie) Strickzeug n.

Pończoszarka 1) Strickmaschine /; 2) 
Strickstrumpfmacherin /,  Strumpfsticke- 
rin / .

Pończoszarnia Strumpffabrik/, S trumpf
wirkerei f.

P oóczoszn ica  Strumpfgarn n.
P ończoszn ictw o S tricks trumpf hand- 

werk n. 
Pończoszniczka =  Pończoszarka.
Pończosznik  Strumpffabrikant m, 

S trumpfs tricker m, Strumpfmacher m, 
Strumpfweber m, W irker m,  Str icker m.

Poobcinać rogi abecken.
Poobrzynać (deskę) abschwarten.
Poobtaczać eins nach dem anderen ab

drehen. 
P oob taczan ie Abdrehung /.
P ood k ręcać hintereinander abschrau

ben, pins nach dem anderen abschrauben.
P ook ien n e Fenstermiete / .
Poołow ić verbleien, abbleien, mit Blei 

bedecken.
P oon a lit Poonalith m. [(au*.). 
Popał Spätzündung / ,  Nachzündung /
Popchnica Schublade / ,  Schiebelade /, 

Lade /, Schubfach n (st.).
Popchnicow y mit Schubfächern v e r 

sehen, m. Schubladen versehen.
Popchnięcie Impuls m, Stoss m. 
Popelina  Popeline /  (<*.)■
P op ęd  =  Napęd.
Popędka (w paprzycy w ahadło

wej) Treiber m (m ł .).
P op ęd zać I) forttreiben, nachtreiben 

(gór'); 2) =  Napędzać (me.).
P opękanie Zerklüftung /  (geo.). 
P opękany 1) schlechtig, rissig, zerklüf

te t  (geo.); 2) klüftig (gór.);-p op rzecz
nie querrissig. 

Popiel alter Wein m.
Popielarz 1) Aschenmann m; 2) Aschen- 

schwender m. Aschenschweller m (i. eh.).
P o p ie la ty  hellgrau. 
P o p ie lec  =  P opieleń.

P opielen ie Veraschung /.
Popieleń  Spodumen m (min.). 
Popielica 1) Fehpelz m, Bilchmaus /, 

Billch m, Bilchpelz m (kuś.); 2) Humus 
m (roi.); - m iedziana Flözasche /,  
verkohlte mit Sand gemischte Schwarz
erde /.

Popielisko 1) Aschenherd m; 2) =  Po
gorzelisko.

P op ielistość Aschengehalt m. 
Popielisty  1) aschenhaltig; 2) asch

fleckig. 
P opieliszcze Zinerarium n (arch.). 
Popielizna Lösche /.
Popieln ia  1) Staubplatz m in der Ring

schule; 2) =  Popielnica (kol.). 
Popieln ica 1) Urne /,  Aschenkrug m 

(ar.); 2) Cista / ,  Ciste /  (arch.); 3) 
Aschengrube / ,  Grube / ,  Feuergrube / ,  
Feuerauswurfkanal m, Putzkanal m, 
Putzgrube f(ko l.) ;  - dzw onow a Glok- 
kenurne /.

Popieln iczka 1) Aschenpfanne /  (so/.);
2) A schenbecher m, Aschenschale / .  

Popieln ik  1) Aschenfall m, A schenka
sten m,  Aschenraum m; 2) Löschgrube 
/ ,  Schlund m (hui.); -  lamp łukow ych  
A schenteller  m für Bogenlampen. 

Popielność Aschengehalt m (min.). 
Popień Baumstamm m.
Popiersie (Popierśnik) Brustbild n, 

Bruststück n, Büste /; - marmurowe 
Marmorbüste / .  _ [(//■)• 

Popiętka Gestör n ans 5 Stücken Holz 
Popiołek  Flugasche /. 
Popiołki =  Śpopieliny. 
P opiołow atość A sch e n g eh a l t  m (min.) .  
Popioły kruszcow e Hüttenrauch m. 
Popiół A sch e /;  - antym onow y Spiess- 

glanzasche f; - cynkow y Zinkasche 
/;  -cy n o  - ołow iany Zinn- und 
Bleioxyd n; - cynow y Zinnasche / ,  
Goldasche /;  - cyny (czysty) Zinn
asche /;  - drzew ny Holzasche /,  P o t
tasche /; - z  g lonów  Tangasche f; 
- kam ienny == Soda kamienna; - k au 
czuku Kautschukasche / ;  - z kości,
-  kostn y  Beinasche /,  Schafbein n;
-  z kości palonych Knochenasche / ,  
Spodium n; -  kruszcow y H üttennichts 
n, Hüttenrauch m, Fluggestübbe n;
-  lo tn y  =  Popiołek; - z ługu  =  Zota;
- z m iałem  w ęglow ym  Kohlenlö
sche /;  - m iedziany =  Omłotki mie
dzi; - m ydlarski Seifenasche f; - ogn i
skow y Brennasche / ;  -  ołow iany  
Bleiasche / ,  Bleikrätze /,  Bleischaum m;
- z paproci Farnasche /;  - z p ieca  
Ofenasche /; - z p ieców  hutnych  
=  Glutniak; - pozłotn iczy  Goldzunder
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m; - roślinny Pflanzenasche /; - roz
palony =  Zarzewie; - z e  słom y =  
Potaż zły; -  sp ieczony Sinterasche /; 
- sypki lockere Asche /; - torfow y,
-  z torfu Torfasche /;  - z w ęg li Koh
lenasche f; -  w ierzbow y =  Potaż 
handlowy; - wulkaniczny vulkanische 
Asche / ;  - w yługow any 1) Laugen
asche f  (ch.); 2) Ausschlag m, Abasche 
/  (ch. roi.); -  zielony grüne Asche /;
- zm ieszany Gemengasche f. 

Poplątać verfitzen (tk.).
Poplon 1) Nachbau m, N achkultu r /(ro / .) ;

2) =  Pokłosie.
Popłatność Einträglichkeit / ,  Rentabili

tä t  / ;  - odbudowy Abbauwürdigkeit / .  
Popłatny abbauwürdig (gór.).
Popłoch Walkerdistel / ,  W eberdistel / ,  

W eberkarde / ,  Raukarde /.  
Popłóczyny, Popłóczki A bwaschwas

ser n, Spülwasser n, Färbew asser n. 
Popłókać, Popłókiw ać spülen. 
Poprawa 1) Verbesserung /; 2) Korrek

tur /  (dr.); 3) Amelioration /  (roi.); 
-b ieg u  rzeki Flusskorrektion / .  

Poprawiać =  Poprawić.
Popraw ianie 1) Rektifikation /  (cA.): 

2) V erbesserung /  (mier.).
Poprawić 1) verbessern; 2) korrigieren, 

revidieren (dr.); 3) =  Zrektyfikować 
(mier.).

Popraw ienie Berichtigung /.  
Popraw ka V erbesserung / ,  Korrektion / ,  

N achbesserung/; - całkow ita  Gesam t
korrektion /;  -  kąta, -k ą to w a  Win
ke lverbesserung/,  Korrektionswinkel m;
-  kątów  w trójkącie Dreieckswin- 
kelverbesserung / ;  - położenia Lage
verbesserung /; - punktu zerow ego  
Nullpunktkorrektion /; -rzędnych  
Koordinatenkorrektion / ;  - spadu Ge- 
fä l lskorrektion/; - stanow iska S tand
korrektion /;  - w ysokości Höhenkor
rektion / ;  -zb oczen ia  A btrif tko r
rektion /.

Poprawki do kadastru linjow ego,
- do k sięg i linjow ej Grundbuchsän
derungen /.

Poprawnik =  Ciesielczyk (gór.). 
Poprąg =  Popręg.
Popręcina lange, dünne Stange ,/. 
Popręg (Popręga) Bauchgurt ти, 

Bauchriemen m, Grundgurt m, G urt m, 
Satte lspanngurt m, Gurtband n, Si-ttel- 
gu rt  m; -  dolny U ntergurt m; -górn y  
O bergur t  m; -  k otła  Äufbängeband n 
des Kessels; - przedni Sattelvorgurt 
m; - siod ła  Spanngurt m, Grundgurt m;
-  sznurkowy Schnurengurt m, Litzen
g u r t  m; - (u) w ozu W agenstrang m.

Poprow adzić dalej nachbringen; - rów  
Graben ziehen.

Popruć =  Spruć.
Poprzecze Quere f.
Poprzeczka 1) T raverse  /  (bud); 2) 

Querholz n, Q uerstück n (cieś.); 3) Q u er
riegel m, Hauptholz n, Riegel m,  Heit- 
hölzer n, Jochkappe /,  kurzes Joch n,  
Einstrich m, Q uerw erk  n, Kappe / ( yom 
Schachtgevier) (gór.); 4) Steinkämpfer m r 
Fenstersprosse  / ,  Sprosse /  (kam.); 5) 
Anschlusswerk n (r. w.); 6) A nk er
stock m  (ż.); - budki ham ulcow ej 
Bremshausquerstück n; - ig licy  Q uer
stange /  (kol.); - (kotwicy) A n ker
stock m; -  okienna =  Poprzecznik 
okienny; -  ślizgow a Gleitstück n beim- 
Querteil;  - w sporcza Pfändestempel m ’r 
-w yżłob ion a  =  Rozpora wyżłobiona 
(gór.).

Poprzeczki =  Rozpora.
Poprzeczna Transversale /  (g.).
Poprzecznia 1) Querschlag m (gór.)'r

2) Kehr m (sol.); - nadkładow a =  
Przekop nadkładowy; - otw orow a — 
Przekop otworowy; - podkładow a =  
Poprzecznia ucząstkowa; - przew ozo
w a =  Przekop przewozowy; - u cząst
kow a Abteilungsquerschläg m\ - za 
chodnia Abendstag  m (gór.).

Poprzecznica 1) Querwall m, Querweg 
m (b. d.); 2) Querbalken m, Querband 
n, Q uerhaupt n, Q uerstück n, Q u e r rah 
men m,  Q uerträger  m, Q uerstrebe  f  
(bud.); 3) Kappe /  (hut.); 4) Querholm 
m (lot.); 5) Quersäge /  (si.); 6) Mittel
schwelle f  (tua); 7) =  Poprzeczka; 
-c ię g ła  W agentraverse / ,  Traverse /  
für die Zugvorrichtung; . - główna. 
H aup tquerträger  m; -w  jarzm ie  
Querholz n; -  podw ozia Q uerverbin
dung /  (aut.); - słupow a Säulenquer
tr äg e r  m; - tartaku Platte  / .

Poprzecznice Querschwelle /  beim 
Pfahlrost, Raumbalken m; - skrzyżo
w ane Armkreuz n.

Poprzecznie quer, zwerch.
Iść poprzecznie querschlägig vorgehen.
Poprzecznik 1) Querbalken m, Q uer

haupt n, Q uerstück n, Q uerriegel m, 
Querholz n, Q uer träge r  m, Traverse /  
(bud.); 2) Querlini^ /,  Q uerschnitt  m,  
Durchschnitt  m (^f.); 3) Versteifung /  
(me.); 4) Querschlaghammer m;-(u k o 
la  w odnego) Q uerband n; - okienny  
Fensterkämpfer m, Kämpfer rn, Los
holz n.

Poprzeczność Querlage / ,  Querseite  f.
Poprzeczny 1) quer, schief, t r a n sver-



sa l (£■)’ 2) querlaufend, querliegend, 
querschlägig (gór.).

Poprzeczyzna Ausdehnung }  in der 
Quere. 

Poprzednik 1) Vorderglied n (m .); '2) 
Vord ermann m (mier.). 

Poprzedzacz, Peprzedzak  Lenker
stange /  (lok.). 

Poprzedzanie 1) Präzession /  (as.); 
2) =  Przodowanie; - pociągu  Vorei
lung /  des Zuges. 

Poprzek, Na - (dłuży) sta tk u , W - 
sta tk u  querschiffs. 

N apoprzek, w poprzek =  Poprzecz
nie. 

Poprzerzynać zerschneiden. 
Poprzetapiać umschmelzen. 
Poprzetapianie Umschmelzen n. 
Poprzęg =  Popręg. 
Populina Popuiin n (ch.). \(okr.). 
P opuszczać 1) nachlassen; 2) fieren 
Popuszczadlo (świdra) Nachlassvor

richtung / .
* Popychacz 1) Nachschiebelokomotive/ 

(kol.); 2) Wagenläufer m, S tösser m, 
W agenstösser m (kol.).

Popychać stossen, schieben. 
Popychak Stössel m (me.); - w entyla , 

- zaw oru Ventilstössel m (aut.). 
Popychanie Schieben n; - pociągu

Nachschiebedienst m, Schieben n des 
Zuges, Nachschieben n (d. Z.).

P op yt =  pokup. 
Pora Zeitpunkt m, Zeit /; - cięcia  G e

hauzeit /  (las.)-, - lo tu  F lugzeit / ;  - na
w odnienia =  Czas zraszania; »rą
bania (do porębu) Schlagzeit /; 
- sad zen ia  Pflanzzeit /, Zeit /  der 
Pflanzung; - siew u Saatzeit /; - śc in 
ki Fällzeit /, Wadelzeit /; -śc in k i 
drzew Holzfällungszeit /. 

Poradlić zwiebrachen. 
Porąb =  Poręba. 
Porączki =  Porę C Z . 

Porcelana Porzellan n; -a n g ie lsk a  
Frittenporzellan n, englisches Porzellan 
n; -  azbestow a Asbestpozellan n;
- delikatna =  Porcelana miękka;
-  filigranow a Filigranporzellan n; 
-fran cu sk a  =  Porcelana miękka;
■ jasp isow a Jaspisporzellan n; - k a 
m ienna Steinporzellan n; -  l a n a H e i s s -  
gussporzellan n; -m ięk k a  Weichpor- 
^jr^aLn n > Frittenporzellan tj; -  m leczna  
Milchporzellan n; -  niepolew ana Bis
kuitgut n, Statuenporzellan n, Elfen
beinporzellan n, Parian n, K arra ra  /; 
" z pęknięciam i Krachporzellan n; 
-p raw dziw a Feldspatporzellan n, 
echtes Г orzellan n; - sask a  Meissner

Porzellan, n; -  sew rska Sevresporzel- 
lan n; -s iln ie  w ypalona Edelpor
zellan n, H artfeuerporzellan n; -  szk la 
na Glasporzellan n; -  szk lista  =  P o r>  
celana miękka; -tw ard a  H artfeuer
porzellan n; -w ycisk an a  Stanzpor- 
zelan n.

Porcelaniarnia Porzellanfabrik /,  Por
zellanbrennerei / .

Porcelaniarstw o Porzellanfabrikation /.
Porcelaniarz Porzellanarbeiter m.
P orcelan it Porzellanjaspis m,  vergla

s ter  Schieferton m.
Porcelanka =  Porcelanówka.
Porcelannik Porzellanarbeiter m.
Porcelannictw o Porzellanfabrikation / .
Porcelanow y porzellanartig.
P orcelanów ka 1) Kaolin n, Porzellan

erde / ,  Argil it m, Porzellanton rn; 2) 
Porzellanziegel m.

Porcelarnia =  Porcelaniarnia.
Pordzew iały =  Zardzewiały.
Pordzew ieć überrosten.
Pordzew ienie Ü berrostung /.
Poręba (Poręb) Holzfällen n, Holz

schlag m, Haue / ,  Schlag m, Schlag
platz m (las.)-, -  na korę Borkschlag 
m; -n a  korę garbarską Lohschlag 
m; - w ycięta  Abtrieb m.

Porębel - Przerębla.
Porębisko =  Poręba. [(/as.).
Porębne Schlägerlohn m, Hauerlohn m
Porębnicze 1) H äuergeld  n, Haugeld n, 

Hauerlohn m (gór.)-, 2) =  Porębne (las.).
Porębnik =  Rębacz.
Porębow isko =  Poręba. [rn.
Poręby odroślow e Niederwaldschläge
Poręcz (Poręcze) 1) Armlehne / ,  An- 

lehne /,  Lehne / ;  2) Geländer n, Gelän
derholz n, Brüstung /, Brustlehne / ,  
Ballustrade / ,  H andstange  /  (bud.);
3) Backe / ;  4) Vorlegebrett n (gór.);
5) Reling /  (okr.); 6) =  Pochwyt porę
czy; - z balaskam i, - balaskow a  
Dockengeländer n; -b oczn a  Seiten
lehne / ,  H andlehne /;  -  galerji okrę
tow ej Dahlbord m,  P lattbord m; - ha- 
m ulczego Bremsengeländer n\ -  k ład 
k i Steglehne /;  -  kratow a G itte rg e 
länder n; - krzesła  S tu h l leh n e / ;  - li
now a Seepter tau  n; -  listw ow a  
Handleistenholzgeländer n\ - m ostow a,
- m ostu  Brückenlehne / ,  Brückengelän
der n ; - ochronna Schutzgeländer n;
-  ok ienna Fensterlehne /; -poprzecz- 
ną Querlehne /;  -  przy ru sztow a
niu Scheuwand /,  Scheuklötzel m;
- schodow a Treppengeländer n, T rep 
penlehne /;  - przy schodach, - u
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schodów  Stiegengeländer n, A nhalt
stange / ,  Laufstange /;  -s ia tk o w a  
Netzgeländer n; - słupow a Säulenge
länder n; - o ścian ie gładkiej W and
geländer n (mos.); -w iszą ca  =  Pła
twa poręczowa; - w łaściw a G eländer
holz n; - zelazna Handleis teneisenge- 
länder n.

P oręcze do gim nastyk i Barren m.
P oręczen ie =  Poręka.
P oręczna Garantieschein m.
P oręczne Vadium n, Kaution /.
Poręczow nik  Geländereisen n, H and

leisteneisen n.
Popęka Haft / ,  Haftpflicht / ,  H af tu ng / ,  

V e rs ich e run g / ;  -o d se te k  Zinsenga
rantie / ,  Zinsgarantie /.

P orękaw iczne 1) Handschuhgeld n, 
H erdgeld  n, Schlüsselgeld n, Vermitt- 
äerhonorar n; 2) Nadelgeld n, Spielgeld 
n, Spillgeld n.

Porfir Porphyr m; - au gitow y =  P o r
fir czarny; -b a za lto w y  =  Bazanit;
-  czarny A ugitporphyr m ;  - czerw o
ny kw arcow y =  Felzyt; -  diaba- 
zow y  Diabasporphyr m; -  diorytow y  
D ioritporphyr m; - eury to  wy =  P or
fir rogowcowy; - fe lzy tow y  =  Porfir  
krzemowy; -gran itow y  Granitpor- 
phyr  m ;  - ila s ty  Tonporphyr m ,  Ton- 
steinporpyhr m ,  tonartiger Porphyr m ;  

-k rzem ow y Felsit m, Eurit m,  Feld- 
spatporhyr m ,  Fels itporphyr m ;  -  k u -  

leczk ow y Kugelporphyr m; - ku listy  
=  Piromeryd; - kw arcow y Grano- 
phyr  m; -labradorow y Labrador- 
porphyr m; - łyszczyk ow y Glimmer
porphyr m; - m łyński (do kam ieni 
m łyńskich) Mühlsteinporphyr m; -  or- 
tok la sow y  Orthoklasporphyr тп; -p la
m isty  h leckenporphyr m ;  - pum e
k sow y  Bimssteinporphyr m; -  rogow 
cow y Euritporphyr m, Quarzporphyr m; 
" rogow y Hornsteinporphyr m; - sie-  
Hitowo - m ikow y Glimmer - Syenit • 
porphyr m; - sien itow y Syenitpor- 
phyr m; - skalen iow y =  Porfir krze
mowy; -u ra litow y Uralitporphyr m;
-  z ie leń cow y Dioritporphyr m, Grün- 
steinporphyr m, Aphanit m.

Porfiroid — Arkezyn.
Porfirow aty porphyrartig.
Porfirow y porphyrartig, aus Porphyr.
Porfiryt Porphyrit  m, Glimmertrapp m, 

Lamporphyr m, Minette / .
Porkura =  Kipiączka.
Pornica Buchse /  (gór.).
Poroba, Porobek, Porobka =  Wą- 

tek (* .) .  ą
“ o ro b o c ie  Feierabend m.

P o r o s n ą ć ,  P o r o ś n i ą t y  bewachsen.
Porost 1) Flechte / ,  Tang m; 2) A n

wuchs m; - na dnie Bodenanwuchs m  
(okr.); - m iękki =  Stefanit.

Porosty barw ikow e Farbflechten f. 
P o r o s i  Pflanzug- / .  
Porow atość Porositä t /.
Porow aty 1) porös (/iz.); 2) kleinluckig 

(hut.); - siln ie (żelazo) grossluckig.
Porozginać =  Rozgiąć.
Porozkręcać hintereinander abschrau

ben, h. abdrehen.
Porozłączac absondern, trennen.
Porozrywać =  Rozrywać. 
Porób =  Wątek.
Porówka — Cegła porowata.
Porównać vergleichen.
Porównanie Vergleichung/, Vergleich m,  

Kollationieren n, Komparation/; -  k o sz 
tów  Kostenvergleich m; - miar Mass- 
vergleichung /.

Porównyw acz 1) Vergleicher m, Kom
parator m (/iz.); 2) =  Przenośnik (dr.);
- faz  Phasenvergleicher m.

Porów nyw anie =  Porównanie.
Porpecyt Palladiumgold n, Palladgoldn.
Porrekta so lna =  Wyciąganie soli.
Port 1) Hafen m; 2 ) =  Przystań; - za 

mknąć den Hafen sperren; “b ezp ie
czeń stw a Nothafen m, Sicherheits
hafen m; - doku Flotthafen m, Dock
hafen m: - handlowy Verkehrshafen m, 
Handelshafen m; -k an a łow y  Kanal
hafen m; -k w arantan n y Q uaran tä 
nehafen m: - le tn i Sommerhafen m;
- m orski Seehafen m; - n a ftow y  Pe- 
t r o ’eumhafen m; -  niechroniony F re i
hafen m; -  otw arty offener Hafen m; 
-p ośred n i Zwischenhafen m; -p ó ł-  
zalew any, -p ó łza lew n y Hafen m 
mit halber Flut, Halbtidehafen m; -  ra
tunkow y =  Port bezpieczeństwa;
-  rzeczny =  Przystań rzeczna; - sa« 
letrzany Salpeterhafen m; -  schro
n ienia Zufluchthafen m; -śród ziem 
ny, - w ew nętrzny Binnenhafen m, 
Innenhafen m , Kumme /;  - w ojenny  
Kriagshafen m; -w o ln y  Freihafen m, 
freier Hafen m; - w yjazdow y A u s
laufhafen m; -  zew n ętrzn y Vorhafen 
m, Aussenhafen m; - zim owy W inter
hafen m.

Portal H aupttor  77, P rachttor n, Portal n;
- bramowy Torportal n; - m ostow y
BrückenportaJ 7 1 ;  -tu n e lu  T unnelpor
tal 7 1 ;  - w ieżow y Turmportal n.

Porter P orte r  m, Porterb ier  n.
Portjer ~  Odźwierny.
Portjera 1) Portiere / ;  2) =  Zasłona.
Portjernia =  Odźwiernia.



P o r t k i  1) =  Rura rozdwojona (gór.); 2) 
=  Trójnit portkowy.

P o r t n i c a  Mehlbahn /, Mühlbottich m, 
Mühlsteinkranz m, Mehlbank f, Mehl- 
baum m,  Steig- m.

P o r to  l is t o w e  =  O pła ta  listowa.
P o r t o w e  Hafengebühr / ,  Hafengeld n, 

Hafenzoll m.
P o r t o w ie c  H a fe n a rb e i t e r  m.
P o r t o w y  H afen m e is te r  m.
P o r t r e t  Porträ t  n, Bildniss n ; -  w ł a s n y  

S e lb s tp o r t r ä t  n. ,
P o r t y k  1) Halle /,  Portikus m,  Stoa /;

2) =  Przedsionek; - bram ny Torhalle / .
P o r u s z a c z  B ew eger  m.
P oru sz ad So  B e w e g u n g s v o r r i c h t u n g  /.
P o r u s z a n ie  o k r ę tu  Schiffmanover n;

- p r z e c iw n e  Gegenbewegung J; - się  
Bewegung /.

P o r u s z e n ie  — Ruch.
P o r w ą  Anruf m zur Arbeit (tl-J-
P o r w a k  tektonischer Quetschung m fif60-/*
P o r w a n y  mitgerissen.
P o r y  ro k u  Jahreszeiten /.
P o r y s o w a n y  rissig. .
P o r y t y  P o n ten  /, Pflanzentiere r
P o r z ą d e k  1) O r d n u n g / ( n r  ): 2) N orm / ,

3) System n, K la sse / ;  4)
T o u r /; 5 )  G l i e d e r u n g  /; - a r c h i t e k
to n i c z n y  architektonische Ordnung /, 
Säulenordnung /;  d p r y c k l  dorische 
SäulenorJnung f; - d z i e n n y  Tagesord
nung /; - f a b r y c z n y  Fahriksordnung 
f- - f i l a r o w y  =  Porządek architekto
niczny; - g ó r n ic z y  =  Ustawa gorn.cz.; 
- h u t n i c z y  H üttenordnung /,  - jo n sK »  
jonische Säulenordnung / ,  jonische Bau- 
o rdnung /;  - k u ź n ia r s k i ,  - k m n i c z y  
H ammerordnung /; - m la r M a.sordnung 
/ ;  - m i e j s k i  =  S ta tu t  miejski; - n u 
m e r ó w  Nummerreihe /; -  p r a c y  r- 
beitsordnung /;  - p r a c y  w a r s z t a t o 
w e j  W erkstä t tenordnung /;  -  r ą b n o -  
śc i  Hiebsfolge /; - r o b o c z y  A rbeits 
ordnung /; - r o b ó t  p o s z u k i w a w 
c z y c h  Schurfordnung /;  -  ru ch u  Be
triebsordnung /; -  s k ła d a n y  =  Sty l 
rzymski; - s łu ż b o w y  Dienstordnung j; 
- t o s k a ń s k i  toskanische Säulenord
nung /;  - z e s t a w i e n i a  p o c i ą g ó w  
Rangierordnung /  der Züge.

P o r z ą d k a r n ia  O rdnungs raum  m.
P o r z ą d k o w a ć  (liny) schiemannen (z.).
P o r z ą d k o w y  aufeinanderfolgender.
P o r z e c z a n in  Flussbewohner m.
P o r z e c z e ,  P o r z e c z y s k o ,  P o r z e c z y -  

s z c z e  1) Uferland n; 2) =  Rzeczysko.
P o r z u c e n ie  r o b ó t  Auflassung f.
P o r z u c ić  aufgeben (gór.)', - s z y b  heim

sagen.

P o r z u c o n y  (szyb )  auflässig.
P o s a d a  1) S te l le / ,  A uste ilung/,  D ienst

stelle /;  2) Fundament n, Fundam ent
klotz m, Grundmauer /  (bud.); 3) Un
tersa tz  m (eh.)', 4) =  Martwica (rol .); 
- k o t ł a  Unterbau m; - m ie le r z a  Mei
lers untere Schichten /;  - s k le p ie n ia  
Gewölbesohle /,  Gewölbsauflager m,. 
- z a r z ą d c y  Faktorenstelle / ;  - z a 
s t r z a ł ó w  Auflager m (bud.).

P o s a d o w ić  fundieren, gründen.
P o s a d o w ie n ie  Gründung /, Grundbau 

m, Fu n d a m en t ie ru n g  / ,  Fu n d ie ru n g  / ,  
Fundation / .

P o s a d o w y  fundamentartig.
P o s a d z ić  ( a p a r a t  n a  ziem i) aufset

zen (lot.); - k l a t k ę  =  Postawić klatką.
P o s a d z k a  1) eingelegter, getäffelter F uss- 

boden m,  P a rk e t t  n, Parkettboden m, 
Täfelwerk n, Spiegelfeld n; 2) Ply- 
cenie; - a s f a l t o w a  Asphaltfussboden 
m; - c e g i e ł k o w a  - Posadzka deszczuł- 
kówa; - c e g l a n a  Backsteinfussbodea 
w,  Backsteinpflaster m, Ziegelpflaster m ;
- c e g l a n a  r ą b e m  stehendes^ Ziegel
pflaster n; - d e s z c z u ł k o w a  Friesfuss- 
boden m,  Riemenboden m, Riemenpar- 
k e t t  n• - d r e w n ia n a  P arket tfussbo- 
den m; - g l in ia n a  Estrich m; - k a 
m ie n n a  Steinpflaster n; - k a m io n 
k o w a  Steingutfussboden m; - m o z a i
k o w a  Mosaikfussboden m; - p ł y t o w a ,
- t a f l o w a n a  F l iesen fussboden  m,  Ta- 
felfussboden m; - s z k l a n a  Glasfuss- 
boden  m; - ś c ie n n a  =  Płycenie.

P o s a d z k a r s t w o  Parket ter ie  / ,  Fuss-  
bodenverfertigung / .

P o s a d z k a r z  Fliesenmacher m, Dieler m, 
P la ttenhauer m.

P o s a d z k o w a ć  Fussboden legen.
P o s a d z k o w y  parkettartig , fliessartig.
P o s a d z k ó w k a  Estr ichpla tte /,  P flaster-  

ziegel m, Fliese / ,  Bodenziegel m , 
Fussbodenziegel m, Flurziegel m.

P osąg Bildsäule / ,  Kolumne f, S tandbild 
n Statue / ;  - konny Reiterstandbild n .

P o s ą ż n i c t w o  Bildhauerkunst /.
P o s ą ż n i k  Bildhauer m.
P o s e jd o n ja  Poseidontempel m.
P o s ę c z e  Astloch n.
P o s i a d a c z  k o p a ln i  =  Właściciel ko

palni; - p a t e n t u  Patentinhaber m.
P o s i a d a n ie  Besitz m.
P o s i a d ł o ś ć  d r o g i  ż e la z n e j  Eisen

bahneigentum n; - k o l e j o w a  Bahn
anlage /; -  w i e j s k a  Landgut n. 

P o s i e w  Saat / .
P o s i łe k  Verstärkung /  (cies.).
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P osiłkow an ie się  min Mitwirkung /  
der  Minen. [m (el.).

Poskok uzw ojenia Wickelungsschritt 
P oskram iać! =  Przepustnik parowy. 
Poskram iak rozpędow y =  Miar-

kownik.
Poskrom ić (wodę) abfangen. 
Poskrudlić =  Pobronować.
Poskrzep Seigerung /.
P osłan iec  Dienstmann m,  Ausläufer m, 

Bote m; - telegrafu  Eilbote m,  Tele- 
graphenbote m; -u m yśln y  Express
bote m.

Posłuchalnia Audienzzimmer n. 
P osługa Bedienung /.
Posługacz Diener m, Dienstmann m, 

Lohndiener m; - ogniow y —, Palacz;
- pakunkow y (tłum okowy) G e
päcksträger  m.

P osługiw ać się gehandhaben, hand
haben.

P osługiw anie się sto lik iem  m ier
niczym  Messtischoperation /.

Posm ak Beigeschmack m. 
Posm arow ać schmieren, anstreichen, 

bestreichen; - klejem  anschlichten;
- łojem  =  Nałoić; - oliw ą =  Naoliwić. 

Posm arow anie S chm ierung/ ,  A nstre i
chung / ,  Bestreichung / .

Posm olić beteeren, beschmieren. 
Posm ołow ać beteeren, anteeren. 
Posm ołow anie Teerung /.
Posm yk Leiterpfosten m, L e ite rs tange /.  
Posoba =  Posowa.
Posobnie Szeregowo.
Posobność Aufeinanderfolge f.
Posobny aufeinanderfolgender.
P osoka Blut n, Rindsblut n.
Posolić salzen.
P osow a 1) Oberboden m, B re tterdecke 

/ ,  Sturzboden m,  Stubendecke /  aus 
Brettern (bud.); 2) Balkenlage /  (r. w.). 

Pospajać dachów kę w apnem  Dach 
einkaiken.

P osp olity  1) gemein, ordinär; 2) gewöhn
licher.

P ospółka Minderkohle /.
Posreberko =  Srebro płatkowe. 
Posrebrnik, Posrebrzacz Silberpiat-  

t i e re r  m,  V ersilberer m.
Posrebrzać =  Posrebrzyć. 
Posrebrzalnik Posrebrnik. 
Posrebrzanie Versilberung / ,  Silber

p lattierung /; - na gorąco, -  w ogniu  
Feuerversilberung /,  Versilberung /  im 
Feuer; - płatkow e Versilberung /  mit 
Blattsilber; - rapate rauhe Versilbe
rung /;  - sta li Stahlversilberung /;
- surow e =  Posrebrzanie rapate;
- tarciem  Reibungsversilbei ung /.

Posrebrzony versilbert.
Posrebrzy ciel =  Posrebrnik. 
Posrebrzyć versilbern, übersilbern. 
P ostać G estalt  f,  Form /; - analityczna  

analytische Form / ;  - ca łośc ien n a  — 
Całościan (min.); - geom etryczna  
geometrische Form / ;  - po kolana  
Kniestück n; - konstrukcyjna A us
führungsform /.

P ostać kryszta łu  Kristallgestalt  /;
- - ćw iartkow a te tra toedrische  Kri
stallgestallt / ;  - - półścienna hemie- 
drische K r is ta l lg e s ta l t / ;  - -z ło ż o n a  
kombinierte K ris ta llgestalt /;  - - zup eł
na holoedrische Kristallgestalt /.  

Postać łupliw a Spaltungsform /, Tei- 
lungsgestalt /  (min.); -p ierw otn a  
ursprüngliche G esta l t  f; -p rzep ływ u  
Bewegungsform /, Klasse /  der  S t rö 
mung, Bewegungsart /.

Postalow ać =  Nastalić.
P ostam t =  Poczta. '
P ostanek  =  Przystanek. 
P ostanow ien ie Bestimmung f; -k o ń 

cow e Schlussbestimmung /;  - prze
chodnie, -p rzejśc iow e Ü bergangs
bestimmung f; -w yk on aw cze  A us
führungsbestimmung /.

Postań  (okrętów ) =  Przystań. 
P ostatn ica  Ziegelform / ,  Ziegelform

kasten rn.
Postaw  Stück n ( tk. );  - sukna Balie n m  

Tuch; - w alcow y Walzenstuhl m (mŁ).  
P ostaw a 1) Haltung / ,  Stellung / ;  2) 

Gestell n ; 3) A kt m (mal.); - pieca  
Ofengestell n; - przenośnika - P od
stawa przekaźnika; -  tartaku Gatter-  
gestell n; - tk ack a  =  Krosno tkackie; 
-tra czk i G attergestell  n.

P ostaw ek  1) =  jPostaw sukna; 2) =  
Podstawek.

P ostaw ić stellen; - (belkę) na (inny) 
bok kanten; - dom aufrichten, aufs te l
len, bauen; - k la tk ę die Schale auf
setzen (gór.); -  tężn ie  aufschlagen. 

P ostaw ien ie Aufstellung f; - tężn i 
Aufschlagen n.

Postaw nik  =  Przodownik; - ołtarza  
A ltarkerze /.

* Posterunek  blokow y Zugfolgestelle 
/ ;  - - m echaniczny Blockstelle /;
- - te legraficzn y  lub te lefon iczn y
telegraphischer oder te lephonischer 
Blockposten m.

P osterunek  m eldunkow y (na prze
strzeni) Zugmeldeposten m; - * ruchu
Betriebsstelle / ;  -strażn iczy  W äch
terposten  m; - zapow iadaw ezy Zug
meldestelle / .
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P o s t ą p  1) Gang- m (Ind.); 2) Reihe /, 
Progression /  (m.): - b u d o w y  Baufort- 
*chritt m;  - i l o r a z o w y  =  Szereg g e 
ometryczny; - m i e s i ę c z n y  monatliche 
Auffahrung /  (gór.); - ( ś w i d r a )  Vor
tr ieb  m  (des Bohrers); - w i e r t a r k i  
Vorschub m.

P o s t ę p o w a n i e  ^ B e h a n d lu n g / ;  2) V er
fahren n; 3) Prozess m; - p r z y  f o r 
m o w a n i u  Formierverfahren n (el.);
- o f e r t o w e  Submission / ,  Submissions
verfahren n; - Ś le d c z e  Untersuchungs- 
V e r fa h re n  n; - z a s a d n ic z e  Gi und ve r
fahren n; - p r z y  z b ie ra n iu  ś m i e t a 
n y  Aufrahmungsverfahren n. 

P o s t ę p o w y  i) fortschreitend, progressiv 
(m.); 2) rechtsinnig (mier.).

Posm ajster =  Poczmistrz.
P o s t o jo w e  S ta n d g e ld  n.
P o s t ó j  1) Stillstand m (jiz.); 2) Aufent

haltzeit / ,  Aufhaltestelle J, Aufenthalt 
m  (kol . \; - * p o c ią g u  Aufenthalt f; 
- s u w u  Hubpause / ;  -  * w a r u n k o w y  
Bedarfsaufenthalt /; - w o z ó w  W agen
stand m.

P o s t ó jn ia  1 ) A u fe n th a l tg le is g ru p p e  /;
2) =  Przystanek.

P o s t r o n e k  1) Strang m, S trick m; 2) 
Vorziehschnur f  (gór.); -  k a t a r u  ug- 
b in e  /.

P o s t r o n ie  S e i te n g e g e n d  /.
P o s t r o n k a  Ose /. 
P o s t r o n k i  I ta fa ru  R am m zugle inen  j .  
P o s t r o s ik o w a t y ,  P o s t r o n k o w y

strangförmig.
P o s t r z e g a c z  B e o b ach te r  m. 
P o s t r z e s z e k  ru n d e s  G ieb e ld ach  n (cies.). 
P o a t r z y c  scheren .
P ostrzygacz Zettler m, Scherer m,  An

zett ler  m, Bescherer m, Wollenscherer 
m  (t k.); - o w i e c  Schafscherer m;
- s u k n a  Tuchscherer m.

P o s l r z y g a ć  =  Postrzyc. 
P o s t r z y g a l n i a  Schersaal ni; - s u k n a  

Tuchschererwerkstatt  / .
P o s t r z y g a l n y  scherbar, scherfähig. 
P o s t r z y g a n i e  Scheren n (tk.). 
P o s t r z y g a r l i a  Schermaschine f, Zette l

maschine /, Schermiihle /  (tk.); - p o 
d łu ż n a  Langschermaschine / ,  Longitu
dinalschermaschine /;  - p o p r z e c z n a  
Transversalmaschine /, 1 ransversal- 
schermaschine /, Diagonalschermaschine 
f; -  s u k n a  Tuchschermaschine/; -  w a 
h a d ł o w a  Schwungschermaschine /; 
- w a l c o w a  Zylinderschermaschine / .  

P o s t r z y ż a  =  Dwustrzyżka.
P o s  trzy ż n ik  =  Postrzygacz.
Pc S t r z y ż y n y  1) Schafschur /; 2) =

Ostrzyżyny; - p o w t ó r n e  Nachschur /.  
P o s t u m e n t  U ntersatz  m.
P o s u c h a  W assernot /,  Trockenheit f. 
P o s u it  grosser Schlägel m ,  grosser 1 reib- 

fS.ustel m, Triebfäustel /n, Meisselbohrer 
m.

P o s u n ą ć  abschieben; - w s t e c z  zurück
schieben.

P o su n ię c ie  Schiebung/.
P o s u w  1) Stufenauftritt m (bud.); 2) Auf

schub m (tk.).
P o s u w a c z  1) Steller m; 2) Gabel / ;  3) 

Rücker m, Rückscheibe /  (zeg .); -  n»a- 
t e r j i  Tuchle iter m, Zeugschicber m. 

P o s u w a ć  schieben, treiben; - n aprzód *  
- w p r z ó d  vorschieben; - s ię  gieren (z.). 

Posuw adlo 1) Reiber m (lot ); 2) =  
Sanie (do naprężania pasa); 3) =  Po- 
nośnik (tok.); -  t a r t a k u  Schiebzeug n;
- w ę g l i  Nachschubvorrichtung /. 

P o s u w a k  1) Schuber m (gra.); 2) T ran s
porteur m  (szot.); -  (ty to n iu )  Einlauf
brücke /.

P o s u w a n i e  Schieben n; - s i ę  s z y n
Wandern n der Geleise.

Posuw isty schiebbar.
P o s u w k a  Rücker m (szzv.).
P o s u w n y  schiebbar.
P o s y l a c z  1) Sender m (el.); 2) A bsen

der rn (pocz.).
P o s y ł a ć  versenden, absenden. 
P o s y ł a j ą c y  =  Posytacz.
P o s y ł k a  1) Sendung / ,  A bsendang f;

2) =  Przesyłka; -  n ie d o r ę c z a ln a  
unanbringliche Sendung /;  - p o d  o p a 
s k ą  Kreuzbandsendung /;  - o p ła c o n a  
frankierte, bezahlte Sendung /; -  z a  
p o b r a n ie m  Nachnahmesendung /;
- p o c z t o w a  Postbeförderung/’; - w a r 
t o ś c i o w a  W ertsendung /.

P o s y ł k o w e  Botenlohn m.
P o s y p a ć  streuen; - (p iask ie m ) (mit 

Sand) bestreuen.
P o s y p a n ie  p ia s k ie m  =  Piaskowanie. 
P o s y p k a  Streusand m (odi).  
P o s z e r z e n ie  V erbreiterung f  Ast.). 
P o s z e w k a  1) Bettdrell m; 2) Überzug m. 
Poszklem ie Verglasung /.
P o s z k l ić  verglasen.
P o s z k l iw ić  verglasen (cer.). 
P o s z k liw ie n ie  Verglasung /  (cer.). 
P o s z m e lc o w a ć  1) == Poprzetapiać; 2) 

=  Zatłuścić.
P o s s m e l c o w a n i e  1) =  Poprzetapia- 

nie; 2) =  Zatluszczenie.
P o s z u k i w a c z  1 ) Nachsucher m (as.);

2) Schürfer m, Untersucher m (gór.);
-  n itk i  Zwirnsucher m, Fadensucher m;
- w  o k r ę g u  w y ł ą c z n o ś c i o w y m  
Freischürfer m; - r u d y  Erzschürfer m;
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-sk r ó tu  = Poszukiwacz zwarcia;
-  uprzyw ilejow any Freischürfer m; 
-z ło ta  Goldfischer m, Goldgräber m, 
Goldsucher m, Flutner m; -  zw arcia  
Kurzschlussucher m.

.Poszukiw ać 1) nachforschen, aufsuchen 
( 2) schürfen, einschürfen (gór.);
3) anrichten; - dodatkow o nachschür
fen; - (gruntu) untersuchen; - (pokła
du) abfahren (gór.); -p o n o w n ie  =  
Poszukiwać dodatkowo; -p ow tórn ie  
(rud użytecznych) u m k u t t e n ;  - rą
baniem  behauen, bestufen (gór.). 

P oszukiw alny suchbar. 
P oszukiw anie 1) Suchen n; 2) A uf

suchen n, U ntersuchung/,  A ufsuchung/;
3) =  Roboty wstępne (gór.); -g ó r n i
cze Schurfanlage / ,  Schurfarbeit /,  
Schürfung /  Freischürfen n; -z a  po- 
m ocą (g łębok iego) rowu Schurf- 
graben n; - w yłączne Freischürfen n;
- z ło ta  Goldgräberei /. 

P oszuk iw aw cza Schurfbewilligung /,
Schurfbrief m, Schurfschein m,  Schurf- 
erlaubnis /,  Schurfzettel m. 

P oszu k iw aw cze Schurfgeld n.
P oszur 1) Ablaufschurre / ,  Abwurf- 

schurre } (gór.); 2) Walzenstrasse /  
(hut.); 3) Abschussboden m (r. w.); 
-b lach y  cienkiej Feinblechstrasse /;
- blachy grubej Grobblechstrasse /;
- dolny śluzy Schleusenhinterboden 
m; - głow icy (przy kom inie) Ze
mentschräge / ;  - górny śluzy Schleu
sen vorboden m; -  jazu Hinterboden m;
- przedni śluzy =  Poszur górny śluzy. 

P oszw a  1) =  Pokrycie (bud); 2) =  Po
szewka (tk.).

P oszycie  1) S trohdach n (bud.); 2) Über
z u g m (szw.); 3) H a u t / (ż.); 4 )= P o d s z y -  
cie.(/as.): -drew niane okrętu Beplan- 
kung / ,  H o lz h a u t /d e s  Schiffes; -  klin- 
kierow ate Klinkergang m; - nakład
k ow e, - w nakładki Klinkersystem 
n  (okr:); - okrętu Schiffshaut n;
-  słom iane =  Strzecha; - s ta tk u  
B e p la n k u n g /d e s  Schiffes, A u sse n h a u t /  
•des S.; -p rzy  sterze  Ruderbeplan
kung /;  -tarc iczn e  =  Odylowanie 
(akr.); -  w ew nętrzne Innenbeplankung 
/ ,  W eger m, Wegerung /  (okr.); - z e 
w nętrzne Aussenplanken / ,  Aussen- 
platte  /.

P oszynow y scbienen(artig).
P oszy t Heft n, Lieferung /  (dr.). 
Poszyw acz Strohdecker m.
Poszyw ać (dach) ein S trohdach dek- 

ken.
P oścież  =  Deptak (b. d.).
P ościgow iec Jagdflugzeug n.

Pościółka stajenna Dauerstreu /.
Poślad Überkehr /; - zboża Afterkorn 

n, Ausschuss m, Kaff n.
Poślisko =  Puślisko. 
Poślizg  Schlüpfung /  (el.); -Ś m ig la  

r rope lle rsch lüpfung /;  -w irnika, -w ir
nikow y Rotorschlüpfung /. 

Poślizgom ierz Schlüpfungsmesser m.  
Posluzny =  Pochyły (gór.). 
Pośm iotk i =  Zmiotki (m ł .). 
Pośp ieszny schnell.
Pośredni mittelbar, vermittelnd, indi

rekt, intermediär.
Pośrednica Druckübersetzer m; - pa- 

rowa Dampfdruckübersetzer m. 
Pośrednictw o Vermittelung /, Inter

vention /; - telegram ów  Telegramm- 
vermitt(e)Iung /.

Pośredniczący 1) vermittelnder, in te r
venierender; 2) =  Pośrednik (mier.) 

Pośrednik 1) Agent m, Vermittler m, 
Übermittler m; 2) Bergmittel n, Zwi
schenmittel n (gór.); 3) Zwischenfigurant 
m (mier.); 4) =  Przystawka kołowa;
5) =  Przedłużalnik (ch.); -  przesyłek  
tow arow ych Spediteur m; - nrzv- 
sięg ły  Sensal m.

Pośrodek 1) Zwischenwelle /  (hut.); 
2) Kuppelungswelle /  (me.); 3) =  P rze
lotnia; - w ału Mittelstück n. 

P ośw iadczen ie Bescheinigung /; - do
ręczenia Zustellungsbestättiguno- /;
- d ostaw y =  Dostawna; - nadaw cze  
=  Nadawcza; - odbioru =  Odbiorcza-
- składu =  Składowa (kol.); - w a że
nia =  Ważnicza; - w yładow ania, 
-w y ło żen ia  =  Wykładna.

P ośw ist Sausewind m.
P ot Schweiss m  (im Haufen) (piw.). 
Potaczać =  Ługować (ch.).
P otaczanie Ługowanie.
P otaksow ać taxieren. 
Potapka Tasta tur  /  (for.).
P otas Kali n, Kalium n, Kalimetal n; 

-surow y S ch lem p eko h le / ;  -żrą cy
Kalihydrat n, Ätzkali n, Kaliumoxyd- 
hydrat n.

P otasiec Apophillit  m.
P otasow iec alkaliczny Alkalimetall n. 
P otasow y kalihaltig. 
P otasz =  Potaż.
P otazisko Waidaschenplatz m.
Potaż Aschensalz n, P o t t a s c h e / ,  Pflan- 

żenlaugetiSalz n; - gryzący =  Potaż 
żrący; - handlowy Waidasche /, Wai- 
denasche /, Blauasche /; - korytny,
- korytkow y, - korytow y Blauasche 
f, blaue Pottasche / ,  Drusenasche / ,  
Waidasche /; -k o tło w y  =  Potaż
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ziemny; - perłow y (najczystszy) 
Perlasche /;  - surowy, - w ybitny
Fluss m; -z iem n y  kalzionierte^ P o t t 
a s c h e / ;  -z ły  S tr o h a s c h e / ;  -żrący  
Atzkali n.

Potażarnia, Potażnia Pottaschenfa
brik /,  Pottaschensiederei /.

Potażnik  Pottaschenarbeiter m,  P o t t 
aschenmacher m.

P otażow nia Waidaschenfabrik f. 
Potażow y pottaschenhaltig.
P otażysko W aidaschenplatz m. 
P otencjalny potentiel.
P oten cja ł Potential n (fix.); - elektrod  

Elektrodenpotential n; -  iskrzenia  
Funkenpotential n; -ład ow an ia  La
depotentia l n; - prądu Strompotential 
n; - siły  c iężk ości Schwerepotential n;
- sił przypływ ow ych Gezeitenpo
tentia l n; - szynow y _ Schienenpoten
tial n ; - w yładow ania prądu E nt
ladungspotential n; - w zajem ny ̂  g e 
genseitiges Potential n; -zb iornico-  
w y =  Potencja! szynowy; - ziem ski 
Erdpotentia l n.

Poterja =  N aczynie  gliniane.
P otęga  Potenz /  (m.j; -c ia ła  P oten

tial n; -  czw arta =  Bikwadrat; - dru
g a  zweite Potenz / ,  Q uadrat  n (m.); 
- s i ły  Effekt m  ( f ix .); -trze c ia  Ku
bus m,  dritte Potenz /;  -  w ykładni
cza Exponentialgrösse /.

P otęgow ać potenzieren, zur Potenz 
erheben.

Potęgow an ie Potenzierung /.
Potłuc 1) zerstossen, zerstampfen, zer- 

stufen, zerpochen; 2) kleinen, kleisen 
(gor.)-, - na kaw ałk i =  Roztłuc. 

Potłuczen ie Zusammenstossen n. 
Potnia, Potn ica Schwitze / ,  Schwitz

bad n, Schwitzkammer /, Schwitzkasten 
m.

P otn ienie soczew ek  Beschlagen n der 
Linsen; - (szkła) Anlaufen n. 

Potoczna koła Radlauffläche f.
Potok  Gebinjsfluss m, Bach m. Giess

bach m, Waldbach m, Bergfluss m; 
-b ło tn y  Schlammströme rn: - górski, 
-d z ik i Gebirgsbach m, Wildbach m, 
Wildwasser n, Bergstrom rn, Steinbach 
m; - lodnikow y Gletscherbach m;
-  m agnetyczny zm ienny =  S tru 
mień magnetyczny zmienny; - m łyński 
Mühlbach m; - namułu Schlammströ
me m; - perjodyczny Wild wasser n;
-  podeszczow y Regenbach m: -  rwi- 
sty  Sturzbach rn; - step ow y S teppen
fluss m; - ściekow y Abfallbach m;
-  złotonośny Goldbach m (geo.);

- ź d ró d la n y  Q u e l lb ach  m.  [(ifeo.)-
P o t o p o w y  diluvianisch, sündflutartigr
P o t o w n ia ,  P o t o w n ic a  =  Potnia.
P o t r a w ,  P o t r a w ie  Nachheu n.
P o t r ą c a n ie  Abzug m; - (od n a l e ż y — 

to śc i)  Abschlag m; - p ła c y  Lohnab
zug m.

P o t r ą c ić  abziehen.
P o t r ó jn a  f o r m a  te rn ä r .
P o tró jn ie ,  P o t r ó jn y  dreifach .
P o t r z a s k a n ie  Zersplit terung /.
P o t r z ą s a c z  1) Rüttelstange / ,  Rüttel

stock m,  Schüttler m, Rüttler m (me.)-.
2) Mehlklapper m, Mühlklapper m, Klap
per m, Klapperbüchse /  (mł.); - n a w o 
zu =  Siewnik nawozu; - s ło m y  S troh
schüttler m, St rohschütte lwerk n.

P o t r z ą s a ć  rütteln, schütteln.
P o t r z ą s a k  Schüttelapparat m.
P o t r z ą s a l n y  rütte lbar.
P o t r z e b a  Bedarf m; - p r z e s tr z e n i  

Raumbeanspruchung /; - s iły  K raftbe
darf m; - ś w i a t ł a  Lichtbedarf m.

P o t r z e b n y  erfo rde rl ich .
P o t r z e b y  g ó r n ic z e  Bergwerksbedarf 

m, Bergwerkserfordernis n, Bergbedarf 
m, Bergmaterial n.

P o t r z ę s a c z  =  Potrząsacz.
P o t u s z o w a ć  tuschieren (mai.).
P o t w ie r d z e n ie  Quittierung / ,  Q u ittung  

/,  Bestättigung /;  - d o s t a w y ,  - o d 
b io ru  =  O db io rcza ;  - n a d a w c z e  
Aufgabsrezepisse n; -  * p r z y b y c i a  p o 
c i ą g u  R ückm elden  n des Zugeś;
- s p r z e d a ż y  u d zia łu  w  k o p a ln i  
A b g e w ä h rz e t te l  m; - w z a j e m n e  Emp
fan g s  und G egensche in  m; - z w o l 
n ie n ia  od m y t a  M&utfreiheitszertifi- 
k a t  n.

P o t w ie r d z ić  bestätigen, genehmigen, 
ratifizieren.

Potw ór Ungeheuer n (nr.).
P o u c z e n ie  Anweisung / ,  Instruktion / .
P o w a b a  Folie /  unter einem Edelstein. 

(zł.).
P o w a ł  Baumfall m,  Windbruch m, W ind

fall m, Fallholz n, Lageholz n, gefäll
tes  Holz n (las.).

P o w a ł a  1) P lattdecke /, Plafond m r 
B rettdecke / ,  Decke /,  Zimmerdecke /  
(bud.); 2) Schwellenwerk n, F irste  /  
(gór.); 3) Soffitte /  (tea.); p o d  p o w a 
łę  firstenweise; - b e l k o w a  Balken
decke / ;  - g i p s o w a  Stuckdecke / ;
-  g ł ó w n a  Hauptschaihtbühne /, H au p t
bühne /  (gór.); -  g ł ó w n a  w  s z y b i e  
Schachtbühne /;  - o ch r o n n a  Schuss
bühne /;  - o d g ł o s o w a  Schalldecke 
/; - p o d s a d z k o w a  Versatzdecke /  
(gór);  - z  p o le p ą  gestreck ter  Win-
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delboden m; - robocza =  Pomost ro 
boczy; - stropu Soffitte / ,  Decke /; 
- ś le p a  =  Wsuwanka (bud.); - w ięź- 
by Schwellenwerk n, Schwellwerk n;
-  w suw ana Einschubdecke / ;  -  na 
zakład Sturzboden m  mit Übergrei- 
fung; - zw ierciadlana =  Pułap zwier
ciadlany.

IPowaiy Lagerholz n.
P ow apnić überkalken, verkalken. 
P ow apnien ie Verkalkung / .
Pow ar Abhitze /.
P ow ażcze =  Wagowe.
Pow ąz — Pawąz.
Pow ązka =  Cedzidło (mle.).
P ow elit Powelith m.
Pow erek Trägers tange /.
P ow iat Bezirk m, Distrikt m, Kreis m. 
Pow iatr Brise /,  günstiger Wind m (i.);

- lekk i =  Wietrzyk; - ostry steife 
Brise /;  - św ieży  frische Brise / .

Pow iatrów ka Bryseil n.
P ow iąsło  =  Powrósło.
Pow iązać 1) verbinden (bud.); 2) anbin- 

den (mier.).
P ow icie Umwickelung /.
Pow ieć 1) =  Wiata; 2) =  Kolumnada. 
Pow ielacz Vervielfältiger rn.
P ow ie lać  =  Powielić. "
P ow ielak , Pow ielarka Vervielfäl

t igungsappara t m.
Pow ielarnia Vervielfältigungsanstalt / .  
P ow ielen ie  V ervie lfä l t igung/;  -k a rt  

Kartenvervielfältigung /.
.Powielić vervielfältigen.
Pow ierzchnia Fläche / ,  Oberfläche /,  

Flächeninhalt m,  Flächenraum m, Feld n, 
A rea  /,  Niveau n; być na p o
wierzchni anstehen (gór.); na po
w ierzchni ziem i obertags, über- 
tags (gór.); - absydalma Apsidal- 
fläche / ;  - betonow a Betonunterbau 
m; -b iegow a  =  Tocznia; -  biegow a  
cylindra Zylinderlauffläche / ;  - b ie
gow a czopa Zapfenlauffläche/; -b ie
gu  drążka — Powierzchnia siodłowa; 
-b ieg u n a  Polfläche /;  -  biegunow a  
Poloberfläche/; - boczna Seitenfläche 
/ ,  Mantel rn; - * chłodząca (chłodzo
na) Kühlfläche /  (o.) ; - * chłodząca  
chłodnicy arbeitende Kühlfläche /; 
-c ieczy  =  Powierzchnia swobodna 
cieczy; - cylindra Zylinderfläche /;
-  czołow a Stirnfläche /;  - czw oro
kątna Rautenfläche/; -czynna skrzy
d eł Druckfläche /  der Schiffsschraube 
(i.); - dachu Dachfläche/ ;  -  depresji 
Depressionsfläche /;  - d esk i =  Płask 
■deski; -  dna Bodenflachę / ;  - d oszczel
n iająca  Dichfungsfläche /;  - d otyk a

nia Berührungsfläche /;  .  dotyku  
szczo tek  Bürstenberührungsfläche / ,  
Bürstenkontaktfläche / ;  - dow ietrzna  
Windfläche /;  - drogi Strassenfläche f;
- drugiego rzędu Flächen /  zweiter 
Ordnung; drutu Drahtoberfläche f;  
-d źw iga jąca  =  Powierzchnia noszą
ca (lot.); -  ekw ipotencjalna Niveau
fläche/,  Äquipotentialfläche/; -  fa low a  
Wellenfläche /;  -g ó rn a  skrzyni K a
stenoberfläche /;  -gran iczn a  G renz
fläche /;  -g zy m su  Gesimsfläche / ;  
-jeziora  Seespiegel m; - (kam ienia) 
niezupełnie obrobiona Posten m;
- katody Kathodenfläche/; - k ierow 
nicy Gleitfläche f(me.); -  Mina Keilflä- 
che / ;  - k olista  Rundfläche /;  - k oła  
Kreisinhalt m, Kreisfläche / ;  - korony  
zęba Zahnscheitel m; -k ry szta łu  
Kristallfläche /; - krzyw a krumme 
Fläche / ;  -  kuli Kugelfläche / ,  Kugel
oberfläche / ;  -  k u lista  Kugelober
fläche / ;  - la taw ca Drachenfläche / ;  
-d o  ładow ania Ladefläche / ;  - ł o 
p atk i Schaufelfläche / ;  - m ielenia  
w łaściw a eigentliche Mahlbahn / ;
- m in im a ln a  Minimalfläche / ;  - m o 
m e n t ó w  =  Pole momentów; - m o r z a  
Seespiegel m; -  n a d m o r s k a  =  Po
wierzchnia zamulona; - n a p r ę ż e ń  
Spannugsfläche /;  - n ie c ią g ł o ś c i  Dis
kontinuitätsfläche / ,  Unstetigkeitsfläche 
f; - n i e w y p r a w i o n a ,  - n ie o t y n k o -  
w a n a  Rohbaufläche f; -  n o r m a ln a  
Normalfläche /; - n o s z ą c a ,  - n o ś n a  
Tragdeck  n, Tragfläche /  (lot.); - o b -  
c i ą ż e n i a ,  -  o b c ią ż o n a  Belastungs
fläche / ;  -  o b n iż e n ia  =  Powierzchnia 
zasięgu; - o b r o t o w a  Umdrehungsfläche 
/ ,  Rotationsfläche j , Drehungsfläche / ;  
- o b w i e d n i a  =  Pjwierzchnia  obwija- 
jąca; - o b w ie d z io n a  umfahrene Flä- 
che / ;  - o b w i j a j ą c a  Umhüllungsfläche 
/' .. " o c h^a d z a n a  abkühlende O b e r
fläche /;  - o c h ł a d z a n ia  (o d c ie p la -  
nia) Abkühlungsfläche /;  - o d b o j o w a  
Prallfläche f; - o d k r y t a  freie Fläche J 
(gór ); -  o d k s z t a ł c e n ia  Deformations
fläche /; -  o d w o d n i e n ia  Abwässe- 
rungsfläche /.

Pow ierzchnia ogrzew alna Heizflä
che /;  - -b ezp ośred n ia  =  Powierzch
nia ogrzewalna stykowa; - -  ca łk ow i
ta  Gesamtheizfläche j; k otła  p a 
row ego Dampfkesselheizfläche / ;
- - nadwodna dampfberührte  Heiz
fläche f; - -p arow a D ampfheizfläche/; 
- -p o śr ed n ia  indirekte Heizfläche f;
- -  przeciw prądow a G egenstrom
heizfläche / ;  - - s a d z ą  pokryta be-
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russte  Heizfläche /;  -  - stykająca  
Berührungsheizfläche / ;  - -s ty k o w a  
Kontak theizfläche/;  --w o d n a  W a s
serheizfläche /;  -  - zew n ętrzn a Aus- 
senheizfläche /.

Pow ierzchnia ogrzew ana Heizfläche 
/ ;  -  - bezpośrednia direkte H eiz 
fläche /; - -  podwodna wasserberührte  
H e iz f lä ch e / ;  --p o śr ed n ia  indirekte 
Heizfläche / ;  - - spalinam i feuerbe
rührte Heizfläche / ;  - - spółprądowo  
Einstromheizfläche /; -  -  w ew nętrzna  
indirekte Heizfläche / .

Pow ierzchnia ogrzew acza Feue
rungsfläche /;  - oplom ienna unmit
te lbare  Heizfläche /;  - oporow a Auf
lagerfläche / ,  Auflagsfläche / ;  - osady  
=  Siedzenie (me.); - ośrodkow a Mit
telpunktfläche / ,  Mittelfläche / ;  - otul- 
cza Umhüllungsfläche /  (g.); -  otw ar
ta  =  Powierzchnia odkryta; - ow icia  
=  Powierzchnia uzwojenia; - pionow a  
Vertikalebene/; - piram idy Pyramiden
fläche /;  -  p l y * . Pla ttenoberfläche /;  
-p od grzan a Vorwärmungsfläche /;
-  podkow y sklepana A bdachungs
fläche / ;  -  podporu Stützfläche /;
-  p oślizgow a Schleiffläche f; -  po
tencjału  Potentialfläche /; - pozio
mów elektrycznych  elektrische 
Äquipotentialfläche / ;  -  poziom ów  
m agnetycznych  magnetische _Aqui- 
potentialflache / ;  - prędkości G e
schwindigkeitsfläche/; -prom ieniow a
nia A usstrahlungsfläche/ ; -p ro sto li
nijna Strahlenfläche / ,  Regelfläche /;  
-p rób n a Probefläche /  (las.); - prze
grzew ana Überheizungsfläche j;
-  przejściow a Übergangsfläche /;
- przekroju Q u e rsc h n i t t s f läc h e  /;
- przygrzana V o rw ärm u n g sf läch e  /;
-  przylegania, - przylgow a P ass
fläche /,  Haftf läche / ;  - przylegania  
suw aka Tragfläche /  des Schiebers;
- przym orska =  Powierzchnia zamu
lona; - przynależna Elementenprofil n;
-  robocza czopa Lauffläche f  des 
Zapfens; -  rozdzielająca Trennungs
fläche /; -rozłam u Sprengfläche / ;
-  rozpuszczalności Lösungsfläche /  
(min.); -rozw ijalna abwickelbare 
Fläche /; - rów nego potencjału  
Äquipotentialfläche /;  -  równiny Ni
veaufläche /;  - rusztu Rostoberfläche f, 
Rostfläche f ; - rusztu całkow ita  
Gesamtrostfläche /;  - rusztu w olna  
=  Przewiewie rusztu; - rzazu Säge
schnittfläche /;  - rzutow a pionow a  
Aufrissfläche / ;  -rzu tu  Projektions

fläche /; - siod ełk ow ata  Sattelflache? 
/; - siod łow a Wälzfläche /; - sk ośn a  
=  Powierzchnia wichrowata; - skrzy
deł śruby Schraubenfläche /; - sp i
ralna 1) Wandelfläche /; 2) =  Po
wierzchnia śrubowa; - spodków  Fuss- 
punktfläche /  (mier.); - sp rężystości 
Elastizitätsfläche/; - stabilizująca =  
=  Powierzchnia ustalająca; - s ta łe g o  
ciśn ien ia  Niveaufläche / des Druckes,, 
Fläche /  konstanten Druckes, Fläche /  
gleichen Druckes, Gleichdruckfläche f r
- steru  Steuerfläche /;  - stożka,.
-  stożk ow a Kegelfläche /;  -  straco
na Verlustfläche / ;  - styczna Berüh
rungsebene /;  - styk ow a Kontaktflä
che /; - sw obodna (cieczy) freie 
Oberfläche / ,  Flüssigkeitsoberfläche f~r
-  szczotk i Bürstenfläche /;  -  sz lifo 
wana w czw artaki =  Powierzchnia, 
czworokątna; - ślizgow a, - ślizgan ia  
Gleitfläche /;  - śrubowa, - śruby  
Spiralfläche / ,  Schraubenfläche / ;  - tar
cia  Reibungsfläche/; - tężn icza  G ra
dierwandfläche /; - tłum iąca Dämp
fungsfläche /; - torfow isk a  Moor
fläche / ;  - trąca Reibefläche /; - tr ą 
ca tłok a Kolbenlauffläche /; - tw or-  
nika Ankeroberfläche / ;  - uderzenia  
Schlagfläche /,  Stossfläche /  (lot .);:
- udźw igow a Tragfläche / ;  -u sk o 
kow a 1) G le itf läche/ (g.); 2) =  Gladź żyl- 
na (geo); - uspokajająca Beruhigungs
fläche / ,  Dämpfungsfläche / ;  -  u sta la 
jąca  Stabilisierungsfläche /;  - usuw o- 
w a, -u su w u  Rutschfläche /,  Gleit
eb en e / ,  Gleitfläche/; - uszczeln iają
ca Dichtungsfläche / ;  - uzwojenia. 
W icke lungsf läche / ;  -w a lca , - w al
cow a Zylinderfläche/; - w alca k a li
brow ana kalibrierte Walzenfläche / ;  
-w arstw ow a  Schichtungsfläche f r  
Schichtungsfuge / ,  Schichtfuge /  (geo.);.
- w ew nętrzna Innenfläche / ;  - w ęgla  
Kohlenoberfläche /;  - w ichrow ata  
windschiefe Fläche /; - w ieka Klappen
fläche / ;  -w ień ca  Kranzfläche /;
- w iercona Bohrungsfläche / ;  - wir
nika Rotoroberfläche / ;  - w klęsła  
Hohlfläche f; -w o d y  W a s s e r f l ä c h e / ;  
-w o ln a  freie Oberfläche /; -w p ły 
w ow a Einflussfläche/, Influenzfläche/;
- w pływ ow a bryły n atężeń  S pan
nungseinflussfläche /;  - w sporna śru-~ 
by Stützfläche /  der Schraube; - w y
g ięc ia  Biegungsfläche /;  -  w ykresu  
Diagrammfläche f; - wzgórza Berg
fläche / ;  - zabudowana bebaut© 
Grundfläche /;  - zacien ien ia  Schirm
fläche / ;  - zaciosow a Dexelfläche / ;
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-zak rzyw ion a  krumme Fläche /;
-  z a m u lo n a  Wattfläche /; - z a s a d n i 
c z a  Grundfläche /  (min.); - z a s ię g u  
Depressionsfläche /;  - z a s i l a n ia  Be
aufschlagungsebene / ;  - z b i e r a j ą c a  
Auffangfläche / ;  - z d e r z e n ia  =  P o 
wierzchnia uderzenia; -  zd e r z n a  S toss
f läche /,  Bufferstossfläche/; - z e t k n i ę 
c ia  się  Berührungsfläche /; - ze r a  
n o r m a ln e g o  Normalnullfläche /; 
" z g ię c ia  Biegungsebene / ;  - ziem i
1) Erdoberfläche / ;  2) Tagesoberfläche 
/ ,  Tag m(gór.);  - zło m u  Bruchfläche f;
- złomu dobra, - z. praw idłow a  
gesunde Bruchfläche/; - zw ierciadla- 
n a  =  Gładź żylna; - zw ierciadła  
S p ieg e lf läch e / ;  -zw ilżon a  benetz te  
Fläche^/, - zw ojow a Windungsfläche /;
-  żag li Segelareal n, Segelfläche /.

Pow ierzchnie rów nego ciśn ienia
Flächen /  gleichen Druckes; - s k ła d o 
w e  Zusammensetzungsflächen /.

Pow ierzchniom ierz, Pow ierzchnik  
=  Planimetr.

P o w ie s z e n ie  k o t ła  Aufhängung /  des 
Kessels.

P o w i e t k a  =  Kolum nada.
Pow ietrze 1) Luft / ,  A tmosphäre /;  2) 

W it te ru n g / ;  - atm osferyczn e atm o
sphärische Luft / ;  -  ciężk ie schwere 
W etter n, s. G ru b en lu f t / ;  -c isn ą ce  
Druckluft f; - czadujące primäre Luft 
/  (gaz.); - dodatkow e Zusatzlult /,  
Nebenluft /  (sil. sp.); -  dopalające  
sekundäre Luft f  (gaz.); -  duszne, 
-d u szą ce  stickende W e t te rn ,  s. Gru
benluft / ,  -gen era torow e primäre 
Luft /  (gaz.); - głów ne Hauptluf t /  
(sil. sp.); - gorące Heissluft / ;  -  kar- 
buracyjne Vergasungsluft /;  -k o ń 
cow e Endluft f  (sil. sp.); - k opaln ia
ne G rubenwetter  n, W ette r  n, G ru 
benluft / ;  - mdłe matte W ette r  n; - na- 
w ietrzające Zuluft / ;  - (gen erato 
rowe) p ierw sze primäre Luft f  (gaz.);
-  p ie r w s z o r z ę d n e  G aserzeugungs
luft / ,  Primärluft / ;  - p io r u n u ją c e  
G rubenwetter n; - d o s t a j ą c e  się  n a d  
p łom ień  Oberluft /;  - p ł y n n e  flüssi
ge Luft /; - p o m o c n ic z e  Z usa tz lu f t / ;  
- r o b o c z e  Betriebsluft /;  - r o z r z e 
d zon e luftverdünnter Raum m; - s p a 
l a j ą c e  =  Powietrze dopalające; -  s p a 
lon e V erbrennungslu ft / ;  - s p r ę ż o n e  
Pressluf t /;  - stę c h łe  faule W ette r  n, 
f. Grubenluft/ ';  -  s u s z ą c e  Trocknungs
luft /,  T rock en lu f t /  (sol.); - ś c iś c io n e  
Druckluft / ,  Pressluft / ;  - ś w i e ż e  fri
sche, gute W ette r  n; -  t r u j ą c e  =  Wy
buchy zapalne; - u l a t n i a ją c e  V erga

sungsluft /; - wdm uchowe G ebläse
luft / ;  - w stęp n e Anfangsluft /  (sił. sp.); 
-w tó rn e  1) sekundäre Luft /  (gaz.);
2) =  Powiet rze końcowe; - w ybucha
jące 1) Knalluft / ,  Feuerluft /;  2) =  
Wybuchy zapalne il^ór.); - w yw ie
trzające Abluft /;  - zapalne =  Wy
buchy zapalne; - zatrute =  Rozpary 
nieczyste; -  zb yteczne Beiluft / ,  Ne- 
benluft f  (o); -zew n ętrzn e  Aussen- 
luft j; - zgęszczon e Pressluf t / ;  
-z im n e  — Wiatr zimny.

P ow ietrzn ie Dunstkreis m, A tm osphä
re /, Luftkreis m, Luftraum m.

P ow ietrzn ik  1) Windflasche f;  2) 
Windfahne / ;  3) Luftfahr er m , Aeoro- 
naut m; 4) Luftloch n, Schlitz m (gez.);
5) Windke ssel m ,  Pumpenkessel m, 
Druck Windkessel m, Luftkessel m (me.);
- odśrodkow y =  Bąk; - tłoczn y  
Druckwindkessel m .  [ m .

Pow ietrzn ik i Luftlöcher n, Luftschlitze
Pow ietrzny pneumatisch, luftart ig, luft- 

förinig, ätherisch.
Pow ietrzochłon Luftfang m.
P ow ietrzociąg  1) =  Pompa powietrzna 

(b. rn.); 2) =  Wiatraczek (bud.).
P ow ietrzokrąg =  Powietrznia.
Pow ietrzom iernictw o =  Pomiar po

wietrza.
Pow ietrzom ierz =  Aerometr.
Pow iew  leiser Zug m ;  -m orsk i See

brise / .
P ow iew ać =  Wiać zboże.
P ow iew ek  sehr leiser Zug m .

P ow iększać vergrössern.
P ow iększak  =  Przyrząd powiększający.
P ow iększan ie , P ow iększen ie  V er

stärkung / ,  V ergrösserung f, Zuwachs m;
- budow y Erweiterungsbau m ;  - ob
ję to śc i V olum vergrösserung/ ,  Volum
zunahme / ;  - s ię  ciężaru =  W zrost 
ciężaru.

Pow iększyć 1) vergrössern; 2) =  
Wzmacniać (fot.).

Pow ijak Bombage /.
Pow inow actw o 1) Verwandschaft / ,  

Wahlverwandschaft / ;  2) Affinität / ,  
Kollineation /  (f i z ■).

Pow lec überziehen, auffuttern, verklei
den; -m eta lem  =  Metalizować; - p o
w łoką m etalow ą na gorąco auf- 
schmelzen; -  szk liw em  =  Poszkliwić;
- żyw icą =  Pożywicować.

P ow leczen ie Anstr ich  m ,  Überzug m;
-d r z e w a  Holzanstrich m; -k ru sz 
cow e Metallplattierung /;  - żelaza  
Eisenüberzug m .

P ow leczk a =  Pokrycie mebli.
Pow leka =  Szkliwo.
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Pow lekacz Zylinderm acher  m (tk.).
P ow lekać überziehen, leicht überziehen, 

lasieren.
P ow lekanie szk ła  Uberfangen n; - z lo 

tem  Goldplattierung /.
Pow łoczek  =  Powłok.
Pow łocznik =  Powlekacz.
P ow łok  Streichgarn n; - w ełniany  

Streichwollgarn n.
Pow łoka 1) Hülle / ,  Bezug m, Mantel m, 

Verkleidung /, Mantelfläche /; 2) Indelt 
n, Inlet n, Überzug m; 3) Einhüllende/, 
Enveloppe /  (g.); 4) Schale /  (m.); 5) 
Anstrich m (mal .); 6) Kahmhaut /  
(m/e.); 7) — Pokrywa (geo.); - balonu  
Ballonhülle / ,  Ballonstoffhülle /;  -b ia ł
kow a Eiweissüberzug m; - bronzow a  
Bronzeüberzug m; - cem entow a Ze
mentanstrich m; -cyn ow a Zinnkruste 
/; - drzew a Holzanstrich rn; - dru
ciana D rahtüberzug m; - z dżutu,
- dżutow a Juteumhüllung /;  - farbą  
olejną =  Powloką olejna; - gipsow a  
Gipsüberzug m; - grafitow a G raphit
überzug rn; - kam ienia Steinanstrich 
m; - karbolineum  Karbolineuman- 
s tr ich  m; - kosm ata Flaum m; -  kry
jąca  deckender Anstr ich  m; - k rze
m ow a Silikatüberzug m; - lak ierow a  
Lacküberzug m; -  lin =  Oprząt; - lo 
dowa =  Mur lodowy (gór.); - z mazi,
- m aziow a Teerüberzug m; - m eta lo 
w a Metallauftrag m, Metallüberzug m; 
- z  m iedzi, -m ied zian a  Kupfer
überzug m; - m injowa Miniumanstrich 
m, Menniganstrich m; -  ochronna  
Schutzumhüllung / ;  - ogniotrw ała  
feuersicherer Anstrich m; - olejna 01- 
anstrich  m; - opalizująca undurch
sichtige Email n; - opony ołow ianej 
Bleiumhüllung /;  - pow ierzchni n io 
sących  Bespannung /  der  Tragflächen 
(lot.); -  przeźrocza las ierender A n
strich m; - p u szysta  Flaum m; - s e 
le n o w a  Selenüberzug m; - (skały  
rudą) =  Nalot (min.); - sm olna T eer
überzug m, Teeranstrich m; - so lan 
k o w a  Salzhaut / ,  Salzkruste /; - na 
roztopionem  szk le  =  Falmusy; 
-s z k lis ta  Email n, G la s u r / ;  - ś lu zo
w a '== Sluz ścienny; - w apienna Kalk
tünche /;  - w ew nętrzna Innenhaut /  
(okr.); - w ł ó k n i s t a m a s e r i e r t e r  Anstrich 
m; - zew nętrzna A ussenhaut /; - na 
żelazie  Eisenanstrich m; _ - żelazna  
Eisenüberzug m; -  żrąca Ätzgrund m.

P ow łok i tlenków  Oxydüberzüge m.
P o w ł ó c z ą c a  =  Powłoka.
Pow łóczka Überzug m.

Pow łócznik =  Powlekacz.
Pow ody =  Przewody (gór.).
Pow odziow y Überschwemmungs-, Inun

dations-. [(to/.).
P ow oli! langsam! Langsamfahrsignal n
Pow olny langsam, almählig.
Pow onienie Geruch m.
Pow ozik Sportwagen rn.
Pow oźnik 1) Wagenbauer m; 2) Flös- 

ser m  mit Brennholz.
Powód Streichbank /,  Gangart /  (gór.).
Powódź Überschwemmung / ,  H ochflu t / .  

H ochwasser n, W assernot / ,  Inunda
tion /.

Powój polny, Pow ójka Ackerwinde f, 
Ackerwicke / .

Pow óz Wagen rn, Reisewagen m, P er
sonenfuhrwerk n; -  dworski Hofwagen 
m; - k olejow y =  Wagon; -n a ję ty  
L ohnkutsche / ;  -  sam ojazdow y A u to 
mobilwagen m; - z  dwoma s ied ze 
niami w zdłuż =  Wizawiwka.

Pow pis Beschriftung /.
Pow racać 1) zurückkehren; 2) einfah- 

ren (tk.).
Pow rotna (karta) Rückfahrkarte /, 

Tour und Retourkar te  / ,  Hin und Zu
rückkarte  / ,  Retourbillet n.

Pow rotnik Retour m  de 1 au; 1) Dampf- 
wassersamm ler m; 2) Retourdampf- 
sammler m (cak.).

Pow rotny 1) rückgiltig; 2) rückkehren- 
der.

Pow rotow y hin und hergehend.
Pow roty Rückgang m.
Pow roziarnia — Powroźnia.
Powrozie bestricken.
Pow rozlw o =  Powrozy.
Pow rozow isko T ausch lägere i/ ,  Seiler

platz m.
Pow rozow nia =  Powroźnia.
Pow rozy 1) Seilwerk n, Seilerware /, 

Strickwerk n; 2) s tehendes Gut n (okr.).
Pow roźnia Seilere i / ,  Seilerhütte / ,  Sei- 

lerw erkstä t te  / ,  Seilwerkstätte  / ,  T au
schlägerei /.

Pow roźnictw o Seilerei /,  Seilerhand
werk n, R e ep sch lä ge ra rb e i t / ,  Tauschlä
gerei / .

Pow roźniczek Seilergesellę m.
Pow roźnik Seilhändler m,  Seiler m, 

Seilmacher m, Seilermeister m, R eep
schläger m, Schnurmacher m.

Pow rócić zurückkehren, retournieren.
Pow róślarka Strohseilspinnmaschine f.
Pow rósło Garbenband n, S trohband n;

- fa szyn ow e Faschinenband n; - sn o
pów Band n.
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Pow rót 1) Zurückfahren n, Zurückfahrt 
/ ,  Rückfahrt / ,  Rückreise / ;  2) Rück
gang m; - w ózka Wageaeinfahrt /,  
Vfcgeneinzug m,  Einzugsperiode /  (tk.); 

Pow róz 1) Strick m,  Strang m,  Seil n, 
Schnur / ,  Ziehseil n, Tau n; 2) =  Lina;
-  do ciągnien ia  Zugstrang m; -dzw o
nu Glockenseil n, Glockenstrang m;
- o dwu końcach Zweiendseil n; 
-k on o p n y  Hanfseil n, Hanfstrick m; 
-łą czą cy  Verbindungstau n; - łycza- 
ny, - łykow y =  Łyczak (gór.);
- sm olny, - sm ołow y Teerstrick  m. 

P ow rząsło =  Powrósło. 
P ow stan ie Entstehung / ;  -ładunku

szczątk ow ego  Rückstandbildung f; 
-lu k u  Bogenbildung f; -p rąd u  Ent
stehen n des Stromes.

P ow staw an ie  Entstehung f; -  d elty  
Deltabildung / ;  - isk ier Funkenbildung 
/ ;  - nacieków  Tropfsteinbildung / .  

P ow strzym anie ruchu Betriebsein
stellung /.

Pow strzym (yw )alność Retentionsver
mögen n.

Pow szechny universal, allgemein. 
Pow tarzanie pomiaru k ątów  Win- 

kelrepslition / .  Repetieren n der Win
kel (mier.); - się W iederkehr / .  

Pow tór 1) =  Kopja; 2) =  Odbitka. 
P ow tórzen ie  Wiederholung / ,  Rekapi

tulation / ,  Iteration /  (m.). 
Pow yciągać w łókna =  Odwłóknić. 
P ow ydyszyny Abgaserückstand m. 
Pow yryw ać broną =  Wybronować. 
Pow ziąć ausfassen.
P ow zią tek  Nachnahme /, Spesennach

nahme f  (pocz.).
Pow ziętna Nachnahmebegleitschein m. 
Poza Akt m (mal.).
P ozab iegun ow y extrapolare. 
Pozaczerw ony ultrarot. 
P ozafio letow y  ultraviolett. 
Pozaskończony =  Nadskończony (m.). 
Pozasuw ać (śm igi) eintüren. 
Pozbaw ić oleju =  Odoleić; - tw ar

dości =  Odtwardzić. 
Pozbierać liny, k o tw ice z okrętu  

ein Schiff abtakeln.
Pozdejm ow ać klamry =  Odklamro- 

wać; - m aszty ein Schiff abtakeln. 
Pozdrow ienie górnicze Berggruss rn. 
Poziem ie Erdgeschoss n, Geschoss n, 

P a r te r re  n.
Poziom  1) geologische Stufe /  («'eo.);

2) Wassergleiche /  (gór.); 3) Boden- 
fliiche /;  4) Niveau n, Niveaufläche /,  
Höhenlage /,  Horizont m (mier.); - a- 
stronom iczny astronomischer H o ri
zont m; - bańki Blasenniveau n; -  bu

d o w y  Bauebene /,  Baiihorizont m,  Bau
spiegel m; - c i e c z y  Flüssigkeitsspiegel 
rn; - d o ln y  U nterwassern; - f iz y c z n y  
=  Poziom pozorny; - g e o d e z y j n y  =  
Poziom prawdziwy; - g e o g n o s t y c z n y  
geognostischer Horizont m (^eo.); 
- g ł ó w n y  1) Hauptsohle f  (gór.); 2) 
Haupthorizont m; - g ó r n y  O berw asser  
n; -  k a m e r y  Kamerahorizont rn; -m ię -  
d z y ś l u z o w y  KanaHialtung f; - m o rza  
M eeresfläche/ ,  Meeresniveau n, M eeres
spiegel;«; - n a d a w c z y  Anschlagsohle 
/ ,  Anschlagniveau n (gór.);  - n a j g ł ę b 
s z y  Erbtiefstes n, H aupttiefs tes  n, 
Tiefbauhorizont m (gór.); - n a w i e r z c h 
ni =  Niweleta; - o b j e k t y w u  O bjek
tivhorizont rn; -  o b r a z u  Bildhorizont m;
- o d b u d o w y  Abbauhorizont m  (j^ór.); 
- o d k r y w k o w y  =  Poziom wierzchni;
- o s u s z o n y  W assersohle  / ;  - p ie z o -  
m e t r y c z n y  Piezometerniveau n; -p o m 
p o w y  =  Poziom wodny; - p o r ó w n a 
n ia ,  - p o r ó w n a w c z y  Bezugsniveau 
n, Vergleichungsebene /,  Normalhori
zont m; -  p o w i e t r z n y  W ettersohle  /;
- p o z o r n y  scheinbarer Horizont m, 
Scheinhorizont m; - p ły n u  Flüssigkeits
horizont m; -  p o d w ó jn y  Doppelniveau 
n; -  p r a w d z i w y  wahrer Horizont m;
- przew ozow y głów ny H auptförder
sohle / ,  Hauptförderhorizont m; - re
dukcyjny Reduktionsniveau n\ - r t ę 
ci, - rtęciow y Quecksilberhorizont m; 
-rze czy w isty  wahrer Horizont m;
- s t r a t y g r a f i c z n y  =  Ret: -  s z k ie ł  
Glashorizont m; - sz to ln i  Stollensohle 
/ ;  - s z y b o w y  =  Poziom najgłębszy; 
- ś r e d n i  Mittellauf m, Mittelläufel n, 
Mittelsohle /,  halbe Gezeugstrecke f ,  
Teilungssohle f, Teilungshorizont m,  
Teilsohle /  (gór.); - ś w i a t o w y  =  P o 
ziom wierzchni; - t o r o w i s k a  Nivelet- 
te f  (kol.); - w i e r z c h n i  Tagbauhori- 
zont m, Tagbausohle f; - w o d n y  
Sumpfsohle / ,  W asserhorizont m, Pum 
penhorizont m (jO'oV.).

Poziom  w ody Wasserniveau n, W as
serse iger m; - -  dolny =  Zwierciadło 
dolne; - - gruntow ej, - - ziom ow ej 
Grundwasserspiegel m

P o z io m  w ó d  z a s k ó r n y c h  Wassersei- 
ge / ;  -  w y c i ą g o w y  Fördersohle / ,  Fö r
derhorizont m ( gó r . ) ;  - w y r o b o w y  
Abbauhorizont m; - w y w o z o w y  För
dersohle / ,  Förderhorizont m (д о г .);
-  z a m u r o w a n ia  == Wysokość zamu
rowania; - z d j ę c i a  Aufnahmehorizont m;
- ziem ski =  Poziom prawdziwy; - zre
dukow any =  Poziom redukcyjny.

P o z io m a  Horizontale f, Horizontall inie/,
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horizontale Linie /  (g.); " atm osfery  
atmosphärische Linie /; - ciągu Eben
sohle /;  - głów na Haupthorizontale /; 
-k lis z y  Horizontallinie /  (ftgr-);  - o -  
brazu Bildwagrechte /; - zera Null
linie /■ . .

Poziom nica Nivellierinstrument n, Ab- 
wägeinstrument n, Richtungswage / ,  Li
belle / ,  Grundwage /,  Satzwage / ,  Was
serpass m, Setzwage /  (mier.); -  gór
n icza, - górska 1) Markscheiderwa- 
ge /  (gór.); 2) bergwage / ,  Böschungs
wage /  (mz'er.); -k ieszon k ow a Taschen 
Nivellierinstrument n; - okrągła^ Do
senlibelle /,  festes Lot n; - osiow a  
Achsenlibelle f  (as.); - podłużna Röh
renlibelle / ;  - podw ójna Doppellibelle 
f; - rtęciow a Quecksilberwage /; - u- 
ń iw ersalna Universalnivellieriustru- 
ment n; -w ężo w a  Schlauchwage /; 
-w o d n a  Kanalwage / ,  W asserwage / ,  
L ibe l le / ;  - zw rotna Wendelibelle / .

Poziom nik A b w äg e in s t ru m e n t  n; - w od
ny Kanalwage /;  - rtęciow y Q ueck
silberwage /.

Poziom o horizontal', wagerecht, wagrecht.
Poziom otuk =• Azymut.
Poziom om ierz =  Poziomnica.
Poziom ow ać abwägen, einwägen, nivel- 

lieren.
Poziom ow anie Nivellieren n, Nivellie

rung / ,  Nivellement n, Einwägung /,  
Abwägekunst /,  W asserwägung /, Hori
zontierung /:  -barom etrem  baro 
metrische Höhenmessung /; -  geom e
tryczne geometrisches Nivellement n;
-  g łów n e H auptnivellierung/;  - z k oń 
ców  Nivellieren n an den Endpunkten; 
-w  kopalni Grubennivellierung /;
-  ogólne Generalnivellement n; - o- 
rjentacyjne =  Poziomowanie prze
lotne; - podłużne =  Poziomowanie 
wzdłuż; - poprzeczne, - w poprzek  
Quernivellement n; - pow ierzchni 
Flächennivellement n; -  przeglądow e,
- przelotne R e k o g n o sz ie ru n g sn iv e l le 
m ent n; - punktów  P u n k tn iv e l lem en t  n;
- rzek Flussnivellement n; - spągu  
Abwägen n der Sohle (^ór.); - ś c is łe  
Detailnivellement n, Feinnivellemeut n, 
Präzisionsnivellement n; - ze  środka  
Nivellement n aus der Mitte; - try g o 
nom etryczne tr igonom etrisches Ni
vellement n; - wprzód Vorwärtsnivel
lieren n; -w stec z  Rückwäi tsnivellie- 
ren n; - w tórne Gegennivellement n, 
Kontrollnivellement n; -w zd łu ż Län
gennivellement n.

Poziom y 1) horizontal, wagerecht, wag
recht, w asserrecht (£■.); 2) söhlig (gór.).

P o z ł a c a ć  =  Pozłocić.
P o z ł a c a n ie  Ve-rgoldung /; - d r z e w a

H olzv e rg o ld u n g /;  - w  o g n iu  F euer
vergo ldung/;  -  o le jn e  Ölvergoldung / ;
-  p o ł y s k o w e  Glanzölvergoldung / ;  
- r ę c z n e  Handvergoldung /; - w o d n e  
Leimvergoldung J; - n a  zielono Grün
vergoldung /.

P o z ł a c a n y  vergoldet.
P o z ł a t n ia k  Anschusspinsel m .  

P o z ło c e n ie  =  Pozłacanie.
P o z ło c ić  vergolden, übergolden; - f a ł 

s z y w i e  falsch vergolden; -  n a  g ó r ą -  
co =  Pozłocić w ogniu; - g r u b o  dop
pelt vergolden, s tark  v.; - w  o g n iu  
im Feuer vergolden.

P o z ł o t a  Vergoldung /.
P o z ł o t k a  1) Goldflit ter rn, Goldschaum 

m,  Glanzgold n, Blättergold n (int.);
2 )  Biuniergold n, Vergoldung /  (zl.); 
- f a ł s z y w a  Flittergold n, unech tes  
Blattgold n, Knittergold n, Knistergold 
n, Rauschgold n, Schaumgold n, Schein
gold n; - m a l a r s k a  Goldbronze / .  

P o z ł o t k a r z  =  P ozłolnik.
P o z ło t n ic t w o  V ergo ldekuns t/ ,  Vergol

derkunst /.
P o z ło t n ik  V ergolder m; - d r z e w a  

Holzvergolder m.
P o z ł ó t k a  =  Pozłotka.
P o z n a c z y ć  anzeichneu.
P o z o rn ie  s t a t y c z n y  pseudostatisch;

- s u c h y  lufttrocken.
P o z o r n y  scheinbar.
P o z o s t a ć  1 )  verbleiben; 2 )  beharrenf/iz ./ .  
P o z o s t a ło ś ć  1) Rest rn, Übergebliebe

nes n, Rückstand m  (ch.); 2) Rückfall m ,  

H erdafte r  m (hat);  - e l e k t r y c z n a  
Laderückstand rn; - f i l a r u  Pfeilerrest 
m; - k a s o w a  K assenres t  m; - k w a s u  
s i a r k o w e g o  Schwefelsäurerest m; 
-ład u n ku  Entladunosrückstand m;
- po łu g o w a n iu  =  Poługowiny; - m a 
g n e t y c z n a  Remanenz /,  magnetisches 
Residuum n; - p a r y  D am pfrest m ;  

- p o w i e t r z a  Luftrückstand m; - s p a 
l e n ia  V erbrennungsrückstand m; -  n a  
sic ie  =  Nasitne; - s z c z ą t k ó w  n a 
ł a d o w a n i a  Laderückstand m.

P o z o s t a ł y  1) zurückgelassen (eh.); 1} 
remanent (el.); 3) verblieben (m.). 

P o z o s t a w i e n i e  n ó g  Stehenlassrn  n 
der Beine (gór.); - w o z ó w  Stehenlas
sen n von Wagen.

P o z o w a ć  posieren, zu einem Bilae sit
zen (mal.).

P o z ó r  Schein m .

P o z ó r !  Achtung! /  (kol.).
P o z w o le n ie  1 ) Erlaubnis /, Genehmi
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gung / ,  Konsens m, L izenz/; 2) Erlaub
nisschein rn (las.); - autora na druk 
Imprimatur n; -n a  badanie Vorkon
zession / ;  - na budow ę Bauerlaubnis 

j ,  Baubewilligung / ,  Baukonzession /; 
-n a  kom asację Zusammenschlagungs- 
bewilligung/; - poszukiw ania Schurf- 
bewilligung / ,  Schurfbrief m.  Schurfer- 
laubnis /,  Schurfschein m,  Schurfzettel 
m; - na poszukiw anie w yłączne  
Mutungsbewilligung / ,  Mutschein m, 
Mutzettel m; - ustaw ienia  k otła  
p arow ego Dampfkesselgenehmigung/; 
-n a  używ anie (aparatu) Betriebs
erlaubnis / ;  -w stęp n e  V orkonzes
s io n / ;  -w yw ozu , - na w yw óz A us
fuhrbewilligung / ,  Ausfuhrschein m.

P ozw olić zrosnąć się  (grzędzie) 
greifen lassen (piw.). 

Pozw rotow y nach- (b. m.).
Pozycja Post / ;  - przebieżna durch

laufende Post /;  -w y jśc io w a  Aus
gangsstellung / .

Pozycje gw iazd Sternörter  m. 
P ozysk iw anie drewna Holzgewin- 

nung /.
Pozytew ka =  Pozytywa.
P ozytyw  =  O braz dodatni.
Pozytyw a, Pozytyw ka Rückenwerk n, 

Handorgel f, Stubenorgel /.
Pozytyw ny =  Dodatny.
Pożar w kopalni (- dolny) Gruben- 

brand m; - lasu Waldbrand rn; - lotny  
Flugfeuer n; -p rzelo tn y  Bodenfeuer 
n (las.); -  szybu, - w szybie Schacht- 
hrand m; -  torfow iska Moorbrand m;
-  w ierzchołkow y Wipfelfeuer n (las.);
- wyprawy Zimmerungsbrand m (gór.);
- zbiornika Reservoirbrand m; -ziem 
ny Erdfeuer n (las.); -  zw ału H alden
brand m.

Pożarnictw o Feuerlöschwesen n, F euer
wehrkunst /.

Pozarow skaz — Sygnalizator pożarowy.
P ożelazić =  Żelazie.
Pożerak wassersaugender Stein m.
P ożoga Brand m. 
Pożyczka Anleihe /;  -  k olei żelaznej

Eisenbahnanleihe / .
P ożytek  Nutzen m.
Pożyw icow ać beharzen.
P ożyw ien ie Nahrung /.
Pożyw ka Nährwert m, N ährsubstra t  n.
P ó l k a  Treckseil n, T reidel m, Treidel

seil n, Schlepptau n, Ziehseil n, Zugseil 
n, Zugtau n, Trailfischerleine /,  Leine f  
beim Treideln (fl.).

P ółaksam it =  Welwet. 
Półaksam itny halbseiden.
Półarkusz halber Bogen m.

Półatłas Halbatlas m. 
Półautom atyczny halbautomatisch, 

halbselbsttätig .
P ółbelka (Półbelek) 1) Halbbalken m;

2) halber Balken m, kurzer B., B asta rd 
balken m (okr.).

Półbretnal =  Półdeskal.  
Pólbruczkarz Pflasterste inbehauer m. 
Półbrylant Brillonet m.
Półcalów ka halbzölliaes Brett n.
Półceg ła  Kopfstück n, Längsquartier 

Riemchen n , Riemenstein m, Riemstück n * 
Półcień 1) Penumbra f  (as.); 2) H alb

schatten m (mal.). [(оиЛ). 
Półciężarów ka leichter Lastwagen . m  
Półcizna Dippelbäume m.
Półcycero Nonparei Ile f  (dr.). 
Połczadow nica Ofen m mit Schüttrost- 
Półczop Halbzapfen m (mos.). 
Półczw artak, Póiczw artnik H albge

vierte n (dr.). [(/as.). 
Połczyna 1) Kleszcze (bud.); 2) =  P ota 
Półczyzna =  Połcina.
Półdaszek  =  Hemidoma.
Półdeskal halber Brettnagel m. 
P ółdeskow anie =  Ściel na styk. 
Półdniówka halbe Tagesch ich t/ .  
Półdrabek =  Ostrzew (bud.). 
Półdrapak =  Półschlud.
Półdrobniak, - (pilnik) Halbschlicht- 

feile / .
Półdrzew ie, Półdrzew o =  Poła (las.). 
Półdylak Futterdiele  / ,  halbes Spund

bre t t  n.
Półdziuraw iec H auer rn (śl.). 
Półdziurnik=Wybijak półpierścieniowy. 
Półfabrykat =  Wyrób surowy. 
P ółfiret =  Półczwartnik.
Półgałka Halbrolle / .
Półgarm ont Nonpareilschrift /,  P e r l

schrift / ,  Perldruck m,  Pariserschrif t  /-  
P ółgenerator Halbgenerator m (.gaz.), 
Półgładzik  Halbschlichtfeile / .  [f.
Półgrubiak, - (pilnik) Halbschrotfeile 
Półrządek Riegel m, Riegelholz n, S tich

balken m,  S tichbrett n (cieś.).
Półhak 1) Sperrhaken m (gór.); 2) H a 

kenbüchse f  (w.).
Półjazek k otła  Kulisse / .F euerb rücke  j .  
Półjedw ab, Półjedw abie H alb se ide /-  
Półjedw abny halbseiden.
Półka 1) Repositorium n (ch.); 2) Regat 

;i (dr.); 3) Zwischenmittel n (sol.); 4) 
Gefach n, Fach n, B re tt n, Brettchen n r 
Stellage /  (s/.); 5) Bergfeste  /  (w.); 6) 
=  Podstawek (tk.); 7) =  Płótno żaglowe;
- cew kow a Spulenbank / ;  -  do fla 
szek , - fla szk ow a Flaschenständer m;
-  na książki Büchergestell n.
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P ó l k a  n a t y k o w a  =  Drabinka natykowa; 
- o c h r o n n a  Bergfes te / ;  - p o d  o k n e m
B ordbre t t  n; -o k ręto w a  Schlinger- 
bord n; - pakunkow a Gepäcknetz n 
(kol.); - na pism a Schriftgestell n (dr.); 
-p łó tn a  Stück n Leinwand; - n a rze 
czy G epäcknetz n (kol.)', -  szk lana  
Glasfach n; - ścienna bateryjna Bat- 
teriewandgestell n.

P ółkaretka Chaise /,  Halbwagen m. 
Półkarpiów ka halber Biberschwanz m, 

Ortziegel m.
Półki Horden /  (sol.)-, -d rew n ian e  

Holzhorden /; - suszarniane Trocken- 
Stellao-e / ;  - n a  w alce Walzengestell  n 
(dr.).'" .

Półklejony halbgeleimt (pap.).
P ółkole Halbkreis m, Halbzirkel m, 

Radhälfte /; - górnicze Gradbogen m; 
-w y so k o śc i Höhenhalbkreis m; - za- 
w iesza lne =  Zawieśnik (gór.)-, - za- 
w ieśn e Hängeniveau n(mier.); - zw ier
ciadło w e — Odblaśnik (fiz.). 

P ółk o listy  halbkreisförmig.
Półkolny =  P ółkołowy.
Półkolum na, Półkolum m e 1) Halb

säule / ;  2) D re iv ie r te l sä u le  / .  
Półkołow y h a lbkre is förm ig .
P ółkopuła Halbkuppel f.
Półkorzec Scheffel m; -  zboża Mass n. 
P ółk oszek  =  Wasąg.
P ółkoszu lek  Vorhemd n.
Półkrągr =  Półkole.
P ólkrąglak  =  Pólokrąglak (las.). 
Półkrągow nik  Vollbundeisen n. 
Półkrągów ka =  Półkrągownik. 
Półkrążek Halbrolle / ,  Halbscheibe f. 
P ółkręże Viertelstab m.
P ółkrokiew  =  Kulawka.
Półkruszec Halbmetall n, H albprodukt n. 
Półkrzyż =  Krzyżowanie jednostronne. 
Półfeubiczny — Półsześcienny.
Półkula Halbkugel / .
P ółkulisty  halbkugelförmig.
Półlanek  Halbleinwand /.
Półlankow y halbleinen, balbflächsen. 
P ółlennik  Halblöhner m (gór.). 
Półłatn iak  halb er Brettnagel rn. 
Półłuk halber Bogen m (g-); -  sk lep ie 

nia Bogenschenkel rn.
Półm aterja — Miazga surowa poło

wiczna.
Półm etal =  Półkruszec.
Pólm etopie Hałbmetope /. 
Półm iazgow iec =  Holender półmia- 

zgowy.
Półnicieln ica Dreherschaft m.
Północ 1) Norden m, Nord m (as.); 2) 

Mitternacht /  (,ifo>.). 
Północnow schodni nordöstlich.

Północnozachodni nordwestlich. 
Północny 1) nördlich, absonig; 2) a rk 

tisch (geo.).
Półobjem ka =  Połączenie nasuwkowe. 
Półobły halbzylindrisch, halbwalzen- 

förmig.
Półodrzw ia Zimmerung /  im halben 

Schrot, halber Schrot rn, halbes Gezim
mer n, einbeiniger, halber Türstock m 
(gór.).

Półoknie, P ółokienko Halbfenster n. 
Półokno Duckfenster n.
Półokrąg Rundbogen m.
Półokrąglak  1) Stammeisen n (inf.);

2) H a l b r u n d h o l z s c h w e l l e  / ,  Halbrund
h o l z  n, Halbholz n (las.). 

Półokrągłów ka =  Wylotówka. 
Półokrągły h a l b r u n d ,  h a l b f l a c h .  
Półokrągow nik h a l b r u n d e s  Eisen ц. 
P ólokres =  Zmiana biegunów.
Półolej Halböl n.
Półopal Pechopal rn, W achsopal m. 
Półopasu Halbmast /  (rol.).
Półosłony Gehäusehälfte /.
Pólosnow a H alb k e t te / ,  Halbkettengarn 

n, kleine Kette f.
Półow alny halbeirund.
Półpalik  Pfahl m aus Halbholz.
Półpara =  Półodrzwia.
Póipaz Falz m, halber Spund m, fa l -  

zung / ,  Verfalzung /  (st-). 
P ólperspektyw a P a r a l l e l p e r s p e k t i v e / .  
Pótpiesznia flaches Hohleisen n, Hohl

flacheisen n, Flachhohleisen n (st.). 
Pólp iętrze (Półpiętro) Halbgeschoss 

n, Beischoss n, Entresol m, Mezzanin n. 
Półpiram ida =  Hemipiramida; -p o 

przeczna =  Ortopiramida. 
Półpłaszczyzna Elementebene /.  
Półpłócienny halbleinen.
Półpłótno 1) Halbleinwand /  (int.); г) 

Halbleinen n (tk.).
Półpłynny halbflüssig.
Półpom ost Halbverdeck n (okr.). 
Półporcelana Halbporzellan n. 
Pólposadzka H albparkettboden m. 
P ółposąże =  Popiersie.
P ólpostaciow ość Hemimorphismus m. 
P ółpostaciow y hemimorphisch (min.). 
Półpręt halber Stab m (mier.). 
Półprodukt 1) Mittelzeug n, Mailer m;

2) =  Półwyrób.
Półprom ień Elem entstrahl m. 
Półprostka (rura) F- stück n. 
Półprzejrzysty halbdurchsichtig. 
Półprzew odnik Halbleiter rn (fiz.) . 
Półprzezroczysty  halbdurchsichtig, 

durchscheinend (min.).
P ółprzyszw a Blätt n, Blättern /.
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Półprzyszw y język ow e Spitzblätter n 
(but.).

Półruda Mittelerz n, Halbstufe /,  Schur
erz n.

Półschlud grober Schlichthobel m.
P ółskokow e (koło) halbschlächtig.
Półskóra Halbleder n.
Półskórek Halbfranzband m, Halbleder- 

einband m, Halbband m (int.).
Półsłup =  Hemipryzma.
P ółsłupie Halbpfeiler m, Halbsäule / .
Półsłupow y hemiprismatisch (min  ).
P ółsolów k a halbes Salzfass n.
P ółsp u st =  Półschlud.
Półspuszcz Halbraubankhobel m.
Półsrebro Minargent n.
P ółsta ły  halbflüssig.
Półsukienko, Półsukno Halbtuch n.
Półsurow y halbgar (^ar .) .
P ółszczyt Halbgiebel m.
P ółsześcienny semikubisch.
Półszkutek  kleines Flusschiff n.
P ółsztyw n y halbstarr .  [(min.).
Półścian  Halbflächner m, H em ieder n
P ółścieg  Halbschlag m (szrai.).
P ółścienność Hemiedrie / .
Półścienny hermiedrisch.
Pćłśredniak  =  Gładzik grubszy.
Półtarcica Halbdiele / ,  H a lbbre t t  n.
P ółtek turek  Halbpa ppeneinband m.
Półton Halbton m , Mittelton m (fot.).
Półtora- anderthalb-, sesqui- (ch.).
P óltoracalów ka Falzbrett n.
P ółtoratlen ek  fosforu  Phosphorses- 

quioxyd n; - rutenu Rutheniumses- 
quioxyd n.

Póltorów ka S pundbre t t  n, andertha lb
zölliges B re tt n.

Półw alcow aty  =  Półobły.
Półw alili W u ls t/ ;  -  kalen icow y G ra t

wulst / ,  F irstw uls t /.
Pół w alonka =  Świeżenie pół walońskie.
Pólw ałek  Rundstab m (ar.).
Półw ałki Flachrollen /  (mos.).
P ółw atów k a Halbwattlampe /.
Półw ełna Halbwolle /  (tk.).
PólweJniany halbwollen.
Półw iatr halber Wind rn (i.).
P ółw ozak Drehgestell n, Truck m; - z 

ostoją  n ieobciążoną entlaste tes  
D rehgestell n; - parow y D ampfdreh
gestell  n.

P ółw ozie Halbwagenschoss rn, V order
wagen m; - ty ln e H intergeste ll  n, H in
terwagen rn.

P ółw ózek  1) G epäckkarren  m; 2) == 
Półwozak.

P ółw pust 1) Falz m, Falzfuge /  (eres.);
2) Blattung / ,  Bladung / ,  Anschlag m

(sf.); 3) Sponung / ,  Sponning /  (okr.);
- s t ę p k o w y  Kielsponnung f.

Półwrąg Halbspant n (okr.); - okrętu
Wränge /.

P ółw yrostek  H albheis ter  m (/qi.). 
Półwyrób H albprodukt n, Halbzeug re 

(pap.); -p u d low y =  Szyna surowa;
-  spaw alny gegerbtes  Eisen n, ge- 
schweisstes Halbprodukt n.

P ółw ysep  (na Bałtyku) Nehrung /.  
Półw yspa Halbinsel /.
Półzam czak halber Schlossnagel m. 
Półzam ek Griffschloss n, Halbschloss n. 
Pólzapraw a Halbmörtel rn. 
Półzbieżność Semikonvergenz f. 
P ółzdzierak, - (pilnik) Grobfeile / ,  

Strohfeile / ,  Armfeile / ,  Rauhfeile f;
- czw orograniasty  viereckige A rm 
feile /.

P ółiłob k ow iec  Plattkehlhobel m. 
P ólżyw ice Halbharze re.
Późniejszy epigenetisch (^eo.).
Pr =  Praseodyn.
Praca Arbeit  / ,  Leistung / ;  bez pracy  

konditionslos (dr);  n iezdatn y do 
pracy bergfertig  (^ór.); - b aterją  
centralną Zentra lbatteriebetrieb m;
- b iegu  ja łow ego  =  Praca jałowa;
- ca łkow ita  G esam tarbe i t /; - ca łko
w ita  w łożona Gesamtarbeitsaufwand 
rn; - ciągła  D auerarbei t  /,  D auerbe
trieb m; -c iśn ien ia  ca łk o w iteg o  
Volldruckarbeit / ;  -czterozm ien n a  
V ie rd r i t t e la rb e i t /  {gór.); -d o b y w c ia  
Gewinnungsarbeit f  (gór.); - (podcząs) 
drgania Vibrationsarbeit j; -  dwu- 
zm ienna Zweidrit te larbeit/ ;  - dzien
na Tagwerk n, Tagewerk re, l  agebau m 
(gór,); - elek tryczn a  elektrische 
Arbeit f; - elem entarna Elem entar
arbeit / ;  - form ow ania =  Praca  
utworzenia; -  8 godzinna Dritte l n, 
Dritteil re (gór.); - 12 godzinna Kuh- 
schicht /,  Kühschicht / ;  - górnicza  
Bergbau m,  bergmännische A rbeit / ;
- górnika przedpołudniow a Mor
genschicht /; - hutnicza H üttenarbeit 
/ ;  - ja łow a  Leergangsarbeit / ,  Leer- 
laufarbei t / ;  - jednodniow a, - jedno- 
dzienna =  Dniówka; - jed n oszych -  
tow a =  Praca dzienna; - jedno-  
zm ienna Dritte larbeit / ,  A rbeit /  in 
Dritteln (gór.); - w  kam ieniu Gestein
arbeit / ;  -  w koniach =  Koń mecha
niczny; -k cp a ck a  H äuerarbeit f;
- k orzystna nutzbare A rbeit /; - le 
żąca (w cienkich  warstwach) 
Krummhälserarbeit /; -ło p a to w a  
Schaufe larbei t /  (^,o>.); - m agn esow a
nia Magnetisierungsarbeit /.
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Praca m aszynow a Maschinenarbeit /; 
-m aszyny w yznaczonaham ulcem  
gebremmste P ferdestärke  /; -m ech a
niczna 1) mechanische A rb e i t /; 2) Werk 
n; - m orszczyzny Tidearbeit/ ;  -w  na- 
sypiskach  Seifenarbeit/,  Anwäsche / ;
- nocna Nachtarbeit /;  - nurkowa  
Taucharbeit /;  -  obrotu R otationsar
beit /; -p rzy  odbudowaniu Wie
derherste llungsarbeit /;  - o d k szta ł
cen ia  Deformationsarbeit / ,  Formän- 
derungsarbeit  / ,  Verschiebungsarbeit /;
- odtapiania D arrarheit /;  - ogn io 
w a Feuersetzen n, Feuerse tzarbei t  / ,  
Brandarbeit f; - otw orow a Aufschluss
arbeit /;  -  na pańsk ie H errenarbei t  f  
(gór.); - na 2 partje Zweidrittelarbeit 
/  (gór.); - pary Dampfarbeit / ;  - pary 
św ieżej Admissionsarbeit /;  - po
dw ójna doppelte A rbeit  / ;  - połow a, 
- W  polu Feldarbeit /  (mier.); -o d  
południa do w ieczora Mittags
schicht /;  - pom iarow a V ermessungs
arbei t  /; - pow ierzchni Oberflächen
arbei t  /; - pożyteczna Nutzarbeit /;
-  prądem ciągłym  Ruhestrombetrieb 
m; - prądu =  Praca elektryczna; 
-p rzed w stęp n a  Vorarbeit /;  -d o  
p rzen iesien ia  zu übertragende A r
beit / ;  -  p rzesiew ania Siebarbeit /; 
-p rzesu n ięc ia  T ransla tionsarbei t / ;
- przew ietrzenia Lüftungsarbeit /;
- przew ozu Transpor tarbei t / ;  -przod
kow a O rtarbeit  / ,  O r ts a rb e i t / ,  Arbeit 
f  vor O rt  (gór.); - przygotow ana =  
Praca przysposobiona; -  p rzysp iesze
n ia  Beschleunigungsarbeit /; - przy
sp osob ion a virtuelle Arbeit / ;  - pu- 
dlingarska Puddelarbeit /;  -rozd zie
lan ia  Scheidearbeit /  (gór.); - rozpę
du =  Rozpęd (me.); - rozporządzal- 
na verfügbare A rbeit / ,  disponible A.;
- rozprężenia Expansionsarbeit /; 
-sk a ln a  A rbeit /  auf dem Gestein;
- skręcenia Torsionsarbeit /;  - sku
teczn a  N utzarbeit / ,  effektive Arbeit 
/ ;  -sp rężan ia  K om press ionsarbe i t / ;  
-stra co n a  Verlustarbeit /;  - s tr z e 
lan ia  Schiessarbeit / ,  Schiessen n;
-  szw arska =  Szycie; -  szychtam i 
Schichtarbeit /;  -  na Świecie ober
tägige Arbeit / ,  ober Tags A rbeit  /  
(gór.); - tarcia Reibungsarbeit /; - tar- 
cia  ca łk ow itego  Gesamtreibnngs- 
a rb e i t / ;  - tłuczki Pocharbeit/ ;  - tran s
portu Transportarbeit /; -  trój- 
zm ienna D reidr it te la rbe it / ;  - na trzy  
partje Dreidrittelarbeit /;  - u n osze
nia się  Schwebearbeit/; -u szczeln ie
n ia  Dichtungsarbeit /;  - utw orzenia

Form ationsarbei t / ;  -  u żyteczna nutz
bare A rbe it  /; - w arsztatow a W erk
s t ä t t e n a rb e i t / ;  -w  w arstw ach na
p ływ ow ych =  P raca  w nasypiskach;
- w ew nętrzna innere Arbeit /;
- (podczas) w ibracji V ibrationsar
beit /;  - w iertn iczo-strzeln icza  =  
strze lan ie ;  -  w łożona Arbeitsaufwand 
m; - w stęp n a  Eintrit tarbeit / ;  - w y
konana A rb e i ts le i s tu n g  /; - w ylotu  
(gazów ) Ausstromungsarbeit / ;  - w y
m iarowa Vermessungsarbeit /; - w y- 
obrażalna virtuelle A rbeit  / ;  - w y
pływu A ustr i t ta rbei t  /; - w ypływ u  
(cieczy) Ausströmungsarbeit j; -  w y
suszania D arrarbeit / ;  -  w ytw orzo
na erzeugte  Arbeit / ;  -w zbroniona  
Unterwerk n (gór.); -  w zbudzania  
Erregerarbeit  /; -  zew nętrzna äusse
re  A rbeit j;  -  zg ięcia  Biegungsarbeit/;
- zużyta  verbrauchte Arbeit / .

Prace m etrologiczne metrologische
Forschungsarbeiten / .

Pracodaw ca A rbeitgeber m.
Pracomiar =  Licznik pracy.
Pracować 1) arbeiten (me.); 2) =  F e r 

mentować; -p o za  czas =  Przyrobić 
(szychtę); - (w kopalni) bauen; - n ie 
dbale Fuchs schleppen (gór.);  - n a 
przeciw  s ieb ie  entgegenarbeiten, 
entgegentreiben ( gó r . ) ;  - ze stratą  in 
Verbau sein (gór . ) ;  - szychtam i 
schichtweise arbeiten; • poza szych tą
-  Przyrobić (szychtą); -  za ugodę =  
Ugodzić.

Pracownia (Pracowalnia) 1) A rbe its 
raum m, A rbe i tsh ü t te / ,  A rb e i t s s tä t te / ,  
A rbeitss tube  / ,  Arbeitszimmer n, Be
triebsraum m, Betriebsstätte  / ,  A telier 
n, W erkstube /;  2) =  Wyrobnia; -  ch e
m iczna =  Laboratorjum; - kuśnier
ska Kürschnerei / ,  Kürschnerwerkstatt 
/ ;  - m alarska =  Malarnia; - m odeli,
- m odelow a =  Modelarnia; - przy
gotow aw cza  Aufbereitungswerkstät- 
te  / ;  -  spraw dzania w odom ierzy  
W asse rm esse r-  Prüfstation /,  o rtfeste  
Prüfstation /  für W assermesser; - s to 
larska =  Stolarnia; - te legraficzn a  
Telegraphenlaboratorium n; - zestaw -  
nicza =  Zestawialnia.

Pracownica Arbeiterin  /.
Pracow nicy Bedienungsmannschaft / ,  

B.-personal n; -  kolei żelaznej Eisen
bahnpersonal n.

Pracownik A rbeiter  m, Bediensteter m, 
Arbeitnehmer m; - w laboratorjum  
=  Laborant.

Pracujący arbeitsverrichtend.
Pracz Waschwäscher m, W äscher m.

— 103 —

Praczarka =■ Praczka 2).
Praczka 1) Wäscherin /,  Waschfrau /, 

Waschwäscherin f; 2) Waschmaschine /;
- bębnow a Trommelwaschmaschine /;
- g ładziarka Krappmaschine / ;  - o 
kiiku kadziach Rollenwaschmaschi- 
в е  /;  -  kołow a Waschrad n, Daschrad 
n ; ■ m łotow a Waschhammer m; - z 
prasow nicą Plättmaschine / ;  - s ito 
w a Reiterwäsche / ;  - w ałkow a =  
Pralnica walcowa; - zw ojow a Paket- 
waschmaschine / ,  Pantschmaschine /, 
Prätschrnaschine /.

Praczkarnia =  Pralnia.
Praczyk =  Kijanka.
Prać waschen.
Prać się  dający =  Pralny. 
Pradło Läuterwäsche /  (hut.). 
Pradrewno Urholz n.
Praglec Klanglein m, Springlein m;

- późny =  Len późny.
Pragm atyczny pragmatisch (m.).
Pragm atyka Dienstordnung / ;  -  słu ż

bowa Dienstpragmatik / .
Pragnejs Urgneis m.
Pragóra =  Skały pierwotne.
P rakryształ porfirowy Einspreng

ling m.
P raktyczny praktisch, erfahren.
P raktyk Praktiker m.
Praktyka Praxis/ ,  Praktik  / ,  Ausübung 

/ ,  Anwendung /,  Brauch m; -  próbna 
Probepraxis /; - techniczna techni- 
sze Praxis /;  -  w łoska welsche P rak 
tik /  (m.); - w odom ierzow a W asser-  
messerpraxis /.

P raktykant I 'rak t ikan t m ; -  górniczy  
=  Chłopak górniczy; - inżynierji 
Ingenieureleve m; - le śn ic tw a  F o rs t
eleve m.

Praktykow ać praktizieren.
Praias Urwald m.
Pralka =  Pralnica.
Pralnia Wäsche / ,  Wäscherei / ,  W asch

haus n, W aschstube / ,  Waschraum m, 
Waschkammer /,  W aschans ta l t / ,  W asch
werk n, W aschküche/; -  ręczna Schlag
zimmer n, Putzraum m; -  w ełny Woll- 
waschanstalt f, Wollwäscherei /.

Pralnica Waschmaschine / ,  Lisseuse f; 
-b eczk ow a  Fasswaschmaschine /;
- k u lista  Drageemaschine/; - Lewja- 
thana =  Lewjatan; - m łotow a H am 
merwaschmaschine /;  - m otków  Strang
waschmaschine / ;  - w alcow a W alzen
waschmaschine / ;  - z  zim ną w odą  
Kaltwasserwaschmaschine / .

Pralnik 1) Waschapparat m, Reinio-ungs- 
appara t  m.  Waschbottich m, Wasch
bütte / ,  W aschfass n; 2) Waschbläuel

rt\ j )  W aschbrett/?; 4) Waschmaterial n, 
Waschmittel n.

Pralność W aschechtheit / ,  W aschbar
keit /.

Pralny 1) waschecht,  waschbar,  zum 
Waschen dienlich; 2) =  Piorący.

Prałupek =  Fylit.
Pralupki Urschiefergruppe / .
Pramzowy =  Poganiacz koni.
Pranie Wäsche / ,  W aschung/ ,  W aschen 

n; - fabryczne Fabrikwäsche / ;
- skórne Rucken wasche / ,  Pelzwäsche /;
- szm at Lumpenwäsche /; - w ełny  
Wollvväsche /, Wollwäscherei / ,  Schur- 
wollwäsche/, Spritzwäsche f  der Wolle.

Pralnik 1) Salzschlägel m; 2) =  Kijanka.
Prany gewaschen.
Praparcela Urparzelle / .
Parka =  Pral nica.
Prasa Druckwerk n, P resse  / ,  Stosswerk 

n; - do baw ełny Baumwollpresse / ;  
-d o  blach Blechpresse/; - do blach  
w łazow ych Mannlochpresse /;  - do 
brykietów  Brikettpresse / ;  -  do c e 
g ie ł, - ceglarska —- Ceglarka; - c e 
g ie łk ow a =  Prasa do brykietów; - c e 
glarska Steinpresse / ;  -c iern a  =  
Prasa tarciowa; - do cydru Ziderpres- 
se /; - do cytryn Zitronenpresse / ;
- dociągow a Nachziehpresse/; - drąż
kow a i)  S tockpresse )  (int.); 2) H e 
belpresse / ,  S tangenpresse /  (śl.);
- drążkowa do Sup Hebelluppenpres- 
se /; - drenarska =  Dreniarka; - do 
drożdży, - drożdżowa H e fe p re sse / .

Prasa drukarska Druckerpresse / ,  
Druckpresse / ,  Abziehpresse /,  Buch
druckerpresse  / ,  Buchdruckpresse /;
- - drew niana (do pół form y) 
Halbdruckmaschine / ,  A bsperrungsm a
schine /; - - obrotow a Rotationsma
schine f.

Prasa z dźw ignią kolankow ą Knie
hebelpresse /; - dźw igniow a H. bel- 
d ruckpresse /;  - do fornirowania =  
Ściski skrętowe (s/.); -d o  gliny Ton- 
presse  / ;  -d o  g ładzenia papieru  
Boomerpresse /  (dr.); -g ro szk o w a  
Kernpresse /  (pap.); -  do guzików  
Knopfpresse /;  -  do gw intów  Gewin
depresse  /;  - hydrauliczna hydrauli
sche Presse / ,  Druckwasserpresse  / ,  
W asserdruckpresse / ,  Bramah’sche 
Presse / ,  Kraftwasserpresse f\ - in tro
ligatorska  Pressbank /; -k a b lo w a  
Kabelpresse /; - do k afli, - kaflar- 
ska Kachelpresse f; -k ą to w a  W in
kelpresse / ;  - klinow a Rammpresse / ,  
Keilpresse /;  -  kolejk ow a Eisenbahn-
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p r e s s e  / ;  -  k o m o r o w a  K a m m e rp re s se  
_/; -  do k o p j o w a n i a  K o p ie rp re s s e  f; 
- k o r b o w a  K u rb e lp re sse  / ;  -  do k o r 
k ó w  K o r k p r e s s e / ;  -  k o s t k o w a  W ü r 
fe lp re sse  / ;  - do k u l  K u g e lp re sse  / ;
-  do k a łu  =  P r a s a  do wytłoczyn;
-  k u z ie n n a  P re s s h a m m e r  m;  -  l ito 
g r a f i c z n a  S te in d ru c k p re s se  / ;  -  do  
w y r o b u  ł y ż e k  =  T lo cza rk a  łyżek;
-  ł y ż w o w a  S c h l i t t e n p r e s s e  / ;  * do 
m a s y  f i l t r a c y j n e j  F il te rk u c h en p re s -  
se / ;  -  do m ą k i  M eh lp res se  / ;  - do 
m e b l i  g i ę t y c h  M öbe lp resse  / ;  -  do 
m e t a li  P r ä g e p re s s e  / ;  -  do m ę t ó w  
T r u b p r e s s e  /  (p i w ■); - do m ie d z io r y 
tu  K u p fe rd ru ck p re ss e  / ;  * m im ośro -  
d o w a  E x z e n te rp re s se  / ;  " m o k r a  
N a ss p re s se  /  (ceg.); -  do m o n e t  P r ä 
g e p r e s s e  / ;  -  do m u t e r  =  P r a s a  do 
n a k rę tek ;  - do n a k r ę t e k  M u tte rp re s -  
se  / ;  -  n i e c k o w a  M u ld e n p re s s e / ;  -  do 
n it ó w  N ie te n p re s se  / ,  N ie tp re ss se  / ;
-  n o ż n a  F u s s p r e s s e  / ,  T r i t t p r e s s e  f;
-  do o b c a s ó w  A b s a tz p re s s e  / ;  -  do  
o b c in a n ia  B e s c h n e i d e p r e s s e [ i n t );
- do oleju  Ö lk n iep re sse  / ,  Ö l lad e  / ;
-  do o l i w y  O liv en p re sse  / ,  S c h läg e l 
p r e s s e  / ;  -  p a p ie r n ic z a  B ü l te n p re s se  
/ ;  - do p a p ie r u  P a p ie r p r e s s e  / ;  -  p a 
r o w a  D a m p fp re s s e  / ;  - p a s m o w a  
S t r a n g p r e s s e  /  {ceg.);  - d o  p a s z y  
G rü n fu t te rp re s se  / ;  - p e d a ł o w a  =  
P r a s a  nożna: -  p i e c z ą t k o w a  S ie g e l 
p r e s s e  / ;  -  p i e r ś c ie n io w a  R ingpres-  
se  / ;  -  p i e r w s z a  N a ss p re s se  /  (pop.); 
- p o ś p i e s z n a  G esc h w in d p re s se  f, 
Sc h n e l lp res se  / ;  - p o z ł o t n ic z a  V e r 
g o ld e r p r e s s e  / ,  V e rg o ld p re s s e  / ;  - do  
p ó łm a s y  =  O d w ad n iacz  półmasy;
- do pręcików  w ęglow ych  Kohlen- 
s t i f tp re s s e  / ;  - do prostow ania szyn  
=  P ra sa  do szyn; -  do próby reso 
rów =  P ró b ia rk a  sprężyn;  - do pró
by rur płom iennych Sie d e ro h rp ro -  
b ie rm asch in e  / ;  -  do przędzy Garn-  
p r e s s e  / ,  B i i n d e l p r e s s e  / ,  P a c k p r e s s e  f , 

Packm asch ine  / ;  - do pudelek  K a r 
t o n p r e s s e / ;  -  rdzeniow a, - do rdze
ni E x ze n te rp u p p e  / ,  P u p p e n p re s se  /  
(tył-); -  rew olw erow a R e v o lv e rp re s 
s e  /  {ceg.);  - ręczna P r e s s k a r r e n  m, 
H a n d p r e s s e  /  (dr.); - ręczna do rur 
H a n d rö h re n p re s s e  / ;  -  do rur Rohr- 
p re s se  / ;  -d o  rur sączkow ych =  
Sączk a rk a ;  -  rurowa, (-d o  rur) Röh
r e n p re s s e  / ;  -są czk o w a  D ru c k f i l te r  
m,  P r^ s s f i l te r  m, F i l te rp re s s e  / ;  - do 
siana H e u b ü n d e lp re s se  / ,  H e u p re s se  
/ ;  -  z długiem  sitem  =  O dw ad n ia r -  
k a  ciągła;  -  do sk rętów  G ew inde 

p re s se  /  (guz. ) ;  - do słom y S t r o h 
p r e s s e  / ;  - sm arow nicza Sc h m ie r 
p re s se  / ;  -  do soków  S a f tp re s se  f;
- do stem pli Stem pelpresse  / ;  -  s to 
larska Schraubbank/ ,  Schraubbock m r 
Schraubętock m; - strycharska =  
Zgarniarka; - sukna Tuchpresse /; - do  
szablonów  Schablonenpresse / ;  - do 
szyn  Schienenpresse /,  Schienenricht- 
p resse  / ;  -  do w yginania szyn  =  
Giętarka szynowa; - ślim akow a  
Schneckenpresse /; - śrubowa Schrau
b e n p r e s s e / ,  Sp inde lp resse /;  - tarcio 
wa Reibungspresse f; - tłocząca  
Schlagpresse /  ■ (tłocząca) na  
sucho Trockenpresse /; -  tłok ow a  
Kolbenpresse /  (ce^f.); - torf ow a, - do  
torfu  T o rfp re sse / ;  -  torow a =  P ra 
sa kolejkowa; - do ty g li (p la tyn o
wych) Tiegelpresse /; -u d arow a  
Schlagpresse /  (ceg.); - z w ahaczem  
Schwengelpresse /;  -w alcow a Wal
zenpresse /  (се.£Г-)* - w alcow ni Press- 
werk n; -  w ałkarska =  Wałkownica;
- do w ańtuchów  B allenpresse  f ,  
B a lle n p ac k p re s se  / ;  - w ęglow a  K o h 
len p re ss e  / ;  - w iązkow a B ü n d e lp re s 
se f,  P a c k p r e s s e / ;  -  w ilgotn a Feu ch t-  
p re sse  f  (pap.); -  winna ( -  do wina) K el
t e r / ,  W e in k e l te r  / ,  W e in p r e s s e / ,  Sch l i t 
t e n p r e s s e  / ;  - do winogron T r a u b e n 
k e l t e r  f; -w od n a  W a s s e r p r e s s e  / ;
- do w pustów ek  F a l z z i e g e lp r e s s e / ;  
-w tórn a  N a c h p re sse  /  (ce^.);  - w tór
na z kołem  rozpędow em  Schw ung- 
r a d n a c h p r e s s e  / ;  -  do w yciskania  
oliw y =  W y cisk a rk a  oliwy; - do w y
ciskania tłuszczu  z odpadków  
m ięsnych G ra m m e lp re e se  J, G r ie b e n 
p r e s s e / ;  -w yc isk ow a  =  P r a s a  d r u 
k a rsk a ;  -  dolno w yciskow a U n te r -  
d ru c k p re s s e  / ;  -  górno w yciskow a  
O b e r d r u c k p r e s s e  / ;  - do w yginania  
B ieg e p re s se  / ;  - do w yoblania B ö r
d e lp re s s e  / ;  -  do w ytłoczyn  T ru b 
p re sse  /  (piw.); - w y ł  ów nyw ająca  
P la n ie rp re s se  / ;  - do zak ład k ów ek  
F a lz z i e g e lp r e s s e / ;  - zaw odow a F a c h 
p re s se  / ;  - do złocen ia B t s t e c h p r e s 
se / ,  V e rg o ld e rp re s se  / ,  K lo tzp re ss e  
(int.).

Prasak =  Śc isk  śrubowy.
Prasarmia P re s s ra u m  m,  P r e s s tu b e  / .
Prasem  Sm a rag c  m u tte r  f .
Prasiła U rk ra f t  / .
Praska =  Śc isk  śrubowy. [(c^-)-
Praskanie, Praskot D e k re p i t a t io n  /
Prasm aszynka — O d w ad n ia rk a .
Prasoł 1) S a lz fa k to r  m, S a lzv e rk b u fe r  m ,
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Salzpfänner m; 2) Salzinspektor m; 3) 
=  Solarz.

Prasow aczka Büglerin /.
Prasow ać 1) pressen; 2) bügeln; - bry

k ie ty  b rikettieren; - wino — Tłoczyć 
wino.

Prasow alnia P lä t ts tub e / ,  P lä t t iaum  m.
Prasow anie 1) Pressung /  (tk.); 2) P lä t

ten n, Bügeln n; - drożdży Pressen n 
der Hefe; - suche =  Tłoczenie suche; 
-to rfu  T o rfp re ssu n g / .

Prasow arka Plättm aschine/,  L isseuse /, 
Feuerplättmaschine / ;  - gazow a Gas- 
plättmaschine /;  -k ory tk ow a  Mul- 
denplättmaschine / ;  - ręczna H andbü
gelmaschine /;  -w a lcow a  Walzen- 
plättmaschine / .

Prasow nia 1) Presswerk n, P resshaus n;
2) Bügelei / ,  Plättraum m; -w in a  =  
Tłoczkarnia.

Prasow nica 1) Kalander m; 2) — P ra 
sowarka; - mokra Naskalander m, W as
serkalander m.

Prasow niczka =  Prasowaczka.
Prasow nik 1) P lä t te r  m,  P resse r  m 

(tk.); 2) P ressappara t  m (tyt.); - papie
ru Gautschknecht m; -  sukna Tuch
presser m; - w ina =  Tłocznik wina.

Prasów ka gepress te r  Ziegel m, P a ten t
ziegel m.

Prastary uralt.
Prasy Keilböcke m (st.).
Praszół =  Prasoł.
Praśny (chleb) ungesäuert.
Prauszka I n i t i a l s t ö c k e l c h e n  n (dr.).
Prawak rechtshändiger H äuer m.
Prawapień Urkalk m.
Praw dopodobieństw o Wahrschein

lichkeit /  (m.); - błędu Fehlerwar- 
scheinlichkeit /.

Prawiak =  Prawak.
Prawidełko 1) Plättlein n, Riemen m  

(ar.); 2) Bändchen n (cieś.).
Prawidła Normen /.
Prawidło 1) Norm /, Richtschnur / ;  2) 

Leistenmodell n (but.); 3) Richtplatte / ,  
Ricbtbank /  (hut.); 4) Regel /  (m.); 5) 
M usterbrett  n, Lehrdorn m; b) Richt
scheit n (mi.); 1) Fu tter  n, Lehre /, 
Schablone /  (s7); 8) Sickeneisen n, 
Seckeneisen n (zł.); 9) =  Krążyna (bud,);
- b lachow e Blechlehre f; - do butów  
Stiefelholz n; - z dośw iadczenia Er
fahrungsregel /;  - drutow e, - drutu 
=  Przymiar do drutu; - em piryczne  
Erfahi-ungsregel / ;  -gw in ciarsk ie  
Schraubenpatrone /;  -k a b lo w e Ka- 

■bellehre f; -  katop tryczn e katoptri- 
scher Satz m; - do kół R äderspurleh
re f; - kuźnicze =  Sprawdzian kuźni

czy; - łączeń  tw ornika Ankerschal- 
tungsregel f; - do luku Bogenlehre /;
- m ikrom etryczne Mikrometerlehre 
f; - trzech palców  Dreifingerregel /;
- p ływ ania  =  Prawo Ampera; -p o 
stęp ow an ia  Verhaltungsmassregel f; 
-p raw ej ręki rechte H a n d r e g e l /  
(el.); - przyciosow e =  Prawidło do 
zaciosów; - rur Rohrlehre / ,  Rohrmass 
n; - ścinki drzew Fällungsregel /;
- średnicow e Taster lehre  /,  Rachen
lehre /;  -  toru, - torow e =  Toromierz; 
-d o  toru Bogenlehre/(6(rrf.); - w iert
n icze =  Przymiar wiertakowy; - do 
zaciosów , - zaciosow e Dexellehre 
/;  - zębów  Zahnlehre /; - zsuw alne  
=  Miara rozsuwalna; -  zw ierciad ło- 
w e — Prawidło katoptryczne.

Prawidłowo nachylony rechtfallend, 
rechtsinnig fallend (geo.); - ułożony  
lagerrecht.

Praw idłow ość Regelmässigkeit / .
Praw idłow y regelmässig, regulär, rech t

sinnig, normal, gesetzmässig.
Prawiejaszczur =  Plesiosaurus.
Prawik =  Dekstryna.
Prawo Gesetz n, Recht n, Regel /;  

na prawo rechtsinnisch (min.); - ak 
cji i reakcji Gesetz n der Aktion 
und Reaktion; - Ampera A m p ere re 
gel f, Schwimmregel /;  -b ezw ła d n o 
ści T räghe itsgese tz« ; -b łędu F eh le r
gesetz n; - brzegow e Strandrecht n ;
- budowy k o le i żelaznej Eisen
bahnbaurecht n; - ciążen ia G rav ita 
tionsgesetz n (fiz.); - ek sp loatow a
nia m inerałów  Bergfreiheit f; - e le 
m entarne N ew tona Newton’sches 
Reibungsgesetz n; -  fasady, - frontu  
=  Prawo widoku: -górn icze  Berg
recht n , V ierung/; - graniczne G renz
recht n; - graw itacji G ravitations
gesetz n; - gruntow e G rundrecht n;
- Guldina Guldinsche R egel/ ;  - Hen- 
ry'ego H enry’sches Gesetz n, Gesetz 
n der Löslichkeit der Gase in Flüssig
keiten; - hy drom echanicznego p o
d ob ień stw a hydromechanisches Ahn- 
lichkeitsgesetz n, Reynolds’sches G e
setz n; -h yd rosta tyczn ego  roz
kładu ciśn ień  hydrostatisches Druek- 
verteilungsgesetz n; - ilościow e quan
titatives Gesetz n; - K irchoffa Kirch- 
hoffscher Satz m (el.); -k o le jo w e  
E isenbahnrecht л; - kontroli ™ Prawo 
sprawdzania; - kopania nadać kon
zedieren; - lasow e Waldrecht n; - lica
-  Prawo widoku; -łam an ia  s ię  
Brechungsgesetz n; - łączeń  tw orni-
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Itów =  Prawidło łączeń Uyornika;
_ M arietta M ariottesches G esetz  n;
- o miarach Mass- und Gewichtsrecht 
n; - nadbrzeżne Alluvionsrecht n;
-  n aftow e N aphtharecht n; -  ochron
ne fo tografji Pbotographieschutz- 
gesetz  n; - odbicia, - odbijania  
Reflexionsgesetz n; ■ odw rotności 
G esetz  n der  Reziprozität; - Ohma 
Ohmsches Gesetz n; -ok ap u  Trauf- 
recht n; -  P asca l’a Pascal’sches Ge
setz n ; -  p aten tow e Paten trech t n, 
Paten tgese tz  n; -  p ierw szego  żęcia  
=  Pierwokos; - p ierw szeń stw a Erst- 
finderrecht n, F inderrecht n (gór-);
- podobieństw a dynam icznego  
dynamisches Ähnlichkeitsgesetz n; - p o
szukiw ania górniczego Schurfrecht 
n, - poszukiw ania m inerałów  
Hieb m; - pow rotu Heimfall m, Heim- 
fallsrecht n; - proporcjonalności 
oporów hydraulicznych do k w a
dratu średniej prędkości prze
pływ u quadratisches W iderstandsge
setz n; -  prow adzenia budowy  
Leiterrecht n; - przegonu Durchtrieb
rech t n; - przem ysłow e =  Ustawa 
przemysłowa; - przenoszenia b łę 
dów Fehlerfortpflanzungsgesetz n;
- wzajem nych przesunięć Satz m 
der gegenseitigen Verschiebungen; 
-p rzyciągan ia  Attrak tionsgesetz  n;
- przyrodnicze N aturgesetz  n; -przy- 
sypu  Alluvionsrecht n; -rozłożen ia
bSędów Fehlerfortpflanzungsgesetz^ л;
_ rozpuszczania s ię  gazów  w c ie 
czach =  Prawo H enry’ego; - rów no
w agi Gleichgewichtsgesetz n; - rów 
n ow agi cieczy  w naczyniach p o
łączonych Gleichgewichtsprinzip n in 
kommunizierenden Gefässen; - ruchu 
Bewegimgsgesetz n; - rydlow e Spa
tenrecht n; - siły  unoszenia Schlepp- 
k raf tgesetz  n; - sk ładania sił 
zip n der Zusammensetzung von Kräf
ten; -  sk ładow e, - składu Lager
recht n, S tapelre cht n; - solne Salz
rech t  n; -sp ad an ia  Fallgesetz n;
- spław u Flössungsrecht n; - spółek  
Koalitionsrecht n; - s p r a w d z a n i a  R e
visionsbefugnis / ;  -  sp rężysto sc i  
Elastizitätsgesetz n; - sta ło śc i Gesetz 
n der konstanten Verhältnisse (eh.); 
.  stoln iarzy opolnych Stollenrecht 
n; - stosunków  w ielokrotnych  
konstan te  und multiple Proportionen f;
- sum ow ania s ię  błędów  Fehler- 
addit ionsgesetz n; - szto ln iow e, 
-szto ln e  Stollenrecht n, Stollengerech

tigkeit /;  - św iatła  =  Prawo widoku;
- urządzenia upustów  Sielrecht n;
- w arzenia Braugerechtigkeit / ,  Brau
recht n; -w arzen ia  so li Pränner- 
recht n; -w id ok u  Recht n der A us
sicht; - w ielokrotności stosunków  
Gesetz n der multiplen Verhältnisse;
- w łasn ości Eigentumsrecht n ; -  w od
ne W asserrech t n; -  wrębu H olzungs
recht n; - w ydobyw ania Gewinnimgs- 
recht n; -  wykupu Einlösungsrecht n; 
-w y łączn e =  Przywilej; -w y łą cz 
ności F re ischurfrech tn; -w ynalazcy  
Erfinderrecht n; - w ynalazku P a te n t
rech t n; - w yrębu Abholzun^srecht n; 
-w y sy łk i Versandrecht n; -w y 
w łaszczen ia  Enteignungsrecht n;
- w zn iecan ia Induktionsgesetz n;
- zasadnicze Fundamentalgesetz n;
- zbierania śció łk i Streurech t n;
- zboczenia Ablenkungsregel f; - zna
leźn e  Fundrecht n (gór.); -ż e g lu g i  
pow ietrznej Luftschifferrecht n;
-  żupne Pfännerrecht n. 

Praw odaw stw o górnicze Berggesetz
gebung / .

Praw ogw intny rechtsgängig. 
Praw okąt =  Prostokąt.
Praw oskrętny rechtsgängig, rech ts

drehend.
Praw ostronny steuerbord (okr.).
Praz, Prazem  =  Prazma.
Prazeodym  Praseodym n (ch.). 
Prazeolit Praseolith rn.
Prazm a Prasem m, Prasen m (min.). 
Prazyn Prasin m,  Pseudomalachit m,

K u p f e r d i a s p o r  m.
Prażak Röstofen m, Rostofen m, Kalzi- 

nierofen m (hut);  -dm uchow y Ge- 
b läsegasröstofen rn; - gazow y G as
röstofen m; - le jkow aty , - lejow aty  
T r i c h t e r r ö s t o f e n  m; - murowany g e 
mauerter Röstofen rn; - płom ienny  
F l a m m ( e n ) i  östofen rn, Röstflammen-
ofen m; -  rudy żelaznej E isenröst
ofen m, Eisenerzröstofen m, Eisenstein
rö s to fen  rn; -  siegerlandzk i Sieger
länder Schachtofen rn; -  szybow y  
R ö stsc h a ch to fen  m, Schachtröstofen m. 

Prażalraia =  Prażelnia.
P r a ż a l n i k  =  Prażelnik.
Prażarka kaw y Kaffe-Röstmaschine f. 
Prażelnia Röstanlage / ,  Röstanstalt / ,  

Rösthaus n, Röstschuppen m, R ös ts tä t
te /,  Röstungsplatz m.

Prażelnik  1) Erzrös ter  m, Röster  m;
2) R östappara t rn, Röstmaschine /;  3) 
Rostgewölbe n, Röstschuppen m; 4)_ =  
Prażak; - obrotow y Rotationsröst- 
herd m.
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P rażeln y  röstartig .
P rażen ie  1) Kalzinierung /  (eh.); 2) trok- 

kene Destillation f  (gaz.); 3) Röstarbeit 
f, Rösten n, Röstung /  (hut.); - w  do
łach Röstung /  in Gruben; - jądrow e  
Kernrösten n, Kernröstung /;  -  w k u 
pach =  Prażenie w mielerzach; -  le- 
chu surow ego Rohsteinrösten n; 
-m aty  Steinröstung / ,  Röstung /  des 
Steines; - miału Staubröstung / ;  -  w  
m ielerzach H aufenröstung/,  Rösten n 
in Meilern; -w  m iędzym urkach  
Stadelröstung / ;  - pod gołem  n ie
bem Rösten n in freier Luft; -  odtle- 
niające reduzierende R ö s tu n g / ;  -w  
piecach O fenröstung / ,  Röstung /  in 
Ofen; - pirytów  Kiesbrennen n; -przy
gotow aw cze Rohrösten n, Vorrösten 
n, Abschwefeln n.

P rażen ie rud Röstung / ,  Rösten n der 
Erze; - - osta teczn e Garrösten; -  - że 
laznych Eisenerzrösten n, E isenerzrö
stung / ;  Eisensteinrösten n, E isenstein
röstung / .

P rażen ie  w stosach  1) =  Prażenie w 
międzymurkach; 2) =  Prażenie w mie
lerzach; - i top ien ie  rud Röstreduk
tion / ,  Röstreduktionsarbeit /,  Röst- 
reduktionsverfahren n; -  torfu Torf
rös ten  n, Torfröstung /;  -  udatne gut 
gelungene Röstung / ;  - u tlen iające  
oxydierende Röstung /;  -w ad liw e  
mangelhafte Röstung / .

Prazenina Röstgut n, Röstmasse f, o-e- 
rös te te  Masse / .

Prazonka Abbrand m  (hat .); -  anty- 
raonista Spiessglanzasche /;  - piry
tow a Kiesabbrand m.

Prażyć blattelheben, braten, spleissen, 
abdarren  (hut.); -  drzew o bähen; -w  
kom orach niepokrytych  in Stadeln 
rosten; - w kupach n ieosłon iętych  
III Haufen rösten; - m iędzy murkami 
in Roststadeln rösten; -  nici Garn ab
schweifen; - pod gołem  niebem  in 
Meilern rösten; -  w prażakach szy 
bowych in Schachtofen rösten; - rudę 
brennen, rösten; -  torf to rfrösten, Torf 
rösten.

P rażysko Rosts tä t te  /.
Prazywo Röstgut n, Röstmasse f.
Prącie =  Wić.

 ̂\  Strom m (el.); 2) Strömung /  
(frz.); 3) Schuss m (tk.); 4) Drift /; S) t= 
Prądy; bez prądu stromlos; -k o p ie  
der Strom schlägt; - anodow y zero
w y Anodenruhestrom m; -  baterji, 
-b atery jn y  Batteriestrom m; -  bez- 
moeny, -b ezw a to w y  wattloser

Strom m; - bierny =  Prąd ciągły;
■ bocznikow y N e b en s ch lu ss t ro m  m;
- bocznikow y tw ornika A nker- 
zweigstrom m; -  ca łkow ity  In tegra l
strom m; - cały Gesamtstrom m; - c ią 
g ły  andauernder Strom m. Ruhestrom 
тп, s ta tionärer Strom m (el.); - cieczy  
Flüssigkeitsstrom m,  Flüssigkeitsströ- 
mung / ;  - ciep ła  W ärmestrom m; 
-częśc io w y  Teilstrom m; -  cztero - 
fazow y Vierphasenstrom m; - czynny  
=  P rąd  roboczy; - doładow ania  
Nachladestrom m; - dw ufazow y Zwei
phasenstrom m; - e lek tryczn y elek
tr ischer Strom m; - em isyjny Emis
sionsstrom m; - fa lis ty  Unduiations- 
strom m, Wellenstrom m; -fa zo w y  
Phasenstrom m; -form ujący Forma
tionsstrom m; -ga lw an iczn y  galva
nischer Strom m; - gazu G asstrahl m,  
Gasstrom m; - głów ny H au p ts t ro m m , 
Grundstrom m (gór.); -g łó w n y  p o 
w ietrza Hauptw ette rs lröm  m (gór.);
- górny Oberstrom m; -  grom owy  
Blitzstrom m; -in d u kcji w łasnej 
Extrastrom m (el.); - indukcyjny In
duktionsstrom m; - indukow any in
duzier ter  Strom m,  Sekundärstrom m;
- izolacyjny Iso la t ionss trom  m ; - j a 
łow y =  Prąd bezmocny; -jed n a k o 
w y konstanter Strom m; -jed n o fa 
zow y Einphasenstrom m; - jedno- 
kierunkow y =  Prąd S t a ł y ;  - jeziora  
(srodziem nego) Binnensee Strömung/;
- Jodki Jodkostrom  m, monodischer 
Voltastrom m; -  w  k a b lu  Kabelstrom 
in; - k o h e r e r a  Fri t ters trom  m; - k o 
ł o w y  Kreisstrom m; - z k o n d e n s a 
t o r a  Kapazitätsstrom m;  -  k o n w e k -  
c y j n y  Konvektionsstrom m; - k r ą ż ą c y  
=  Prąd ciągły; - w  la m p ie  (! do  
la m p )  Lampenstrom m; -  l a m p y  łu-  
k o w e j  Bogenlampenstrom m; - w  linji  
Linienstrom m (teł.); -  ł a d o w a n i a  La
destrom m; - ł a d u n k u  p r z e s t r z e n -  
n e g o  Ramsladungsstrom m; - m a g n e 
s o w y  Magnetstrom m; - m a g n e t y c z n y  
=  Strumień magnetyczny; - z m a s z y 
n y  Maschinenstrom m; -  m i e j s c o w y  
Lokalstrom m , O r tss trom  m; - m o c n y
1) W atts trom  m; 2) =  Prąd silny; 
- m o r s k i  M eeress t rö m un g / ;  -  m o r-  
s z c z y z n y  Tidestrom m; -  n a b i t n y  =  
Prąd ładowania; - n a d w a r t o ś c i o w y  
Extrastrom m; - n a js i l n i e js z y  Maxi
malstrom m; - n a j s ł a b s z y  Minimal
strom m; - n a m o ln y  Driftströmung /,  
Trif tslrömung /;  -  o W y s o k ie m  n a 
pięciu  Hochspannungsstrom m; -n a 
sycen ia  Sättigungsstrom m; -n ie -
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ciąg ły  nicht s ta tionärer Strom jn ;
-  n iesta ły  variabler Strom m; - n ie
zm ienny konstanter Strom m; -  n o
m inalny N ennstrom stärke  /;_ - nor
malny Normalstrom m; - ob ciążają
cy Belastungsstrom m; - obcy t r e m d -  
strom m; - w od gałęzien iu  Abzweig
strom m; -o d g a łęz io n y  Zweigstrom 
m; -  w odnodze =  Prąd  w odgałę
zieniu; - odnożny =  Prąd odgałęziony, 
-od osob n ion y =  Prąd  izolacyjny;
_ odpływ ow y Ebbeströmung /; - od 
w odow y, -od w od u  =  Prąd  upły
wowy; - osiow y Achsialstrom m; 
-(ruchu), -ozysk u  =  Prąd roboczy; 
-p ierw otn y  prim ärer Strom m, >̂r'" 
märstrom m; -  pierw szy =  Prąd 
pierwotny; -p ło m ien isty  rlammen- 
strom m; -p łóczący , -p łóczny  
Spülstrom m (gór.); - początkow y  
A nfangsstrom m; - polaryzacyjny  
Polarisationsstrom m; - pom ocniczy  
Hilfsstrom m.

P r ą d  p o w i e t r z a  1) Luftstrom m, Luft
strömung /  (/i*.); 2) W etters trom  m, 
W etterzug  m (gór.); - - o d d z i e l n y ,
- - n iezależny Sonderstrom m (gor.J,
- - przepływ ający Durchgangswetter- 
strom m.

Prąd prądnicy Dynamostrom m; - prze
ciw ny 1) Widerstrom m (e/.); 2) Stopf- 
wasser m, S toppw asser m, G egenströ
mung /  (ż.); - przedstatkow y Vor
strom m (des Schiffes); - przełozony  
Verleo-ungsstrom m; -  przem ienny — 
Prąd  “ zmienny; - przepływu Flu t
strömung /; -  przerwania Offnungs- 
strom m; - przew odow y Aussen- 
strom m; -w  przew odzie Leiter
strom m; - przybrzeżny Kustenstro- 
muno- /;  - rezonansu Resonanzstrom 
m; -"roboczy 1) Betriebsstrom m; 2) 
A rbeitsstrom m; 3) =  Prąd  mocny;
-  rozruchowy, - rozruchu A nlass
strom tn, Anlaufstrom m; - roztopczy  
=  Prąd topiący; - równy konstanter 
Strom m; -różn icow y, -różn icz
kow y Differentialstrom m,  J)ifferenz- 
strom m; - przy ruchu jałow ym  
Leerlaufsstrom rn; - s a m o i n d u k c j i ,
- sam oindukcyjny Selbstinduktions
strom m, Extrastrom rn; - w  s i e c i  
Netzstrom m; - siln ika M otorstromm ; 
-s iln y  Starkstrom m\ - s iły  Kraft- 
sti om w; - sinusoidalny Sinusstrom 
m; - składow y Komponentenstrom m ; 
-skojarzon y  =  P r ą d  przewodow y;
-  skrótu  =  Prąd  zwarcia; -  słaby  
Schwachstrom m; - ze  spinania - 
P rąd  zwarcia; -sp oczyn k u  =  Prąd

ciągły; -  s t a ł y  1) G le ichstrom  m;  2)  ̂ —  
P r ą d  niezmienny; -  w  s t a t o r z e  S t a -  
t o r s t ro m  m,  S tän d e rs t ro ’m m; - s t o 
p ie n ia  A b sch m e lz s t ro m  m; - s u m a 
r y c z n y  S um m ens trom  m; - s z c z ą t k o 
w y  R ü c k s tan d s tro m  m; -  s z e ś c i o f a -  
z o w y  S e c h sp h a sen s t ro m  m;  - s z y b k o -  
z m ie n n y  H o c h f req u e n z s t ro m   ̂ mp
-  ś w i a t ł a  L ich ts t ro m  m;  -  ś w i a t ł a  
p ó łn o c n e g o  A u ro ra s t ro m  m; - ś w i e t l 
n y  L ich ts t ro m  m;  - t e r m jo n o w y  
T h erm ionens trom  m; - t e r m o e l e k -  
t r y c z n y  Thermostrom тп, thermo- 
e le k t r i s ch e r  S tro m  m;  -  t ę t n i ą c y  p u l 
s ie re n d e r  S tro m  m;  - t o p ią c y  A b 
sch m elzs t ro m  rn; - t o p n y  A b s ch m e lz 
s t ro m  m; - t r ó j f a z o w y  D re ip h a se n -  
s t rom  m,  D re h s t ro m m ;  - t r o j z m i e n n y  
=  P r ą d  trójfazowy; -  t w o r n i k a  A n -  
k e rs t ro m  m; - u c h o d z ą c y  =  P r ą d  
upływowy; - u p ł y w o w y  A b le i tu n g s 
s t rom  m; -  u p u s t n y  =  P r ą d  boczn i
kowy; - u p u s t o w y  t w o r n i k a  =  P rą d  
bocznikowy tw orn ika;  -  u s t a l o n y  k o n 
s ta n te r  S trom  m; - u ż y t e c z n y  =  P rą d  
mocny; - w a ł ę s a j ą c y  się  =  P rą d y  
błądzące; -w a to w y  W attstrom  m;
- w ą t ł y  =  Prąd  słaby; - w i a t r u  W ind- 
ström m, Windströmung /.

Prąd w ielofazow y M ehrphasens trom .
m  M e h r p h a s e n w e c h s e l s t i om m, V i e l -
phasenstiom m; - - nieskojarzony
u n v e r k e t te t e r  M e h rp h asen s tro m  m;
— skojarzony verket te ter  Mehrphasen
strom m.

Prąd w irnikow y, - w wirniku (w  
wirowniku) Läuferstrom m; - z p o
wodu w łosk ow atości Kapillari tats- 
strom m; -  w ody Fahrwasser n, W as
se rs t ro m  m; -  w ody w głębnej Grund- 
w asserstrom m; - W olty Voltstrom m; 
-W olty  m onodycznyJodkostrom m; 
-w staw ow y Sinusstrom tn; • w stecz -  
isy R ücks trom  m; - w tórny 1) S e 
kundärs trom m, sekundärer Strom m;
2) S e k u n d ä r s t rö m u n g  /; - w yładow a
nia (! w yładow czy) Entladestrom m; 
.  w ynikający ze złej izolacji Feh
lerstrom rn; - w yrów naw czy, - w y
rów nania Ausgleichstrom w,  Syn
chronisier ungsstrom m, Korrekt ions ström 
m - . o w ysok iej często tliw ośc i 
H cch f re q u e n zs t ro m m ; - w zbudzający
1) Erregerstrom m; 2) =  Prąd wznie
cający; -w zbudzony 1) e rreg te r  
Strom m; 2) =  Prąd wzniecony;
- w zniecający induzierender Strom m; 
-w zn iecon y  induzierter Strom m; 
-zam yk an ia  =  Współprąd zamknię
cia; - zatokow y Golfstrom m; - zbo
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czen ia  Ablenkungsstrom m; - zbroi,
-  zbrojowy =  Prąd twornika; -  zbyt- 
ni — Przetężenie; -zerow y  Ruhe
strom m; - ziem ny Erdstrom m;
- z m i e n i a j ą c y  s i ę  variabler Strom m.

3Prąd zm ienny 1) W echselstrom m;
2) =  Prąd zmieniający się; -  - dw ufa
zow y Zweiphasenstrom m,  zweiphasi- 
ger Wechselstrom m; - - jednofazow y  
einphasiger Wechselstrom m,  Einpha- 
senwechselstrom m; - - trójfazow y  
Dreiphasenstrom m, Drehstrom m, drei
phasiger Wechselstrom m; - - w ie lo 
fazow y Mehrphasenstrom m, mehr
phasiger Wechselstrom m.

T rąd zw arcia Kurzschlusstrom m;
- zw rotny 1) Rückstrom m, Gegen
strom m; 2) =  Prąd zmienny; - zw y
kły =  Prąd normalny.

:Prądnica Dynamo / ,  Dynamomaschine/,  
dynamoelektr ische Maschine / ,  Genera- 

-tor m, S tromgenera tor rn, S trom erzeu
ger  rn; - id z ie  bez isk ier, -n ie  
iskrzy Dynamo läuft fu n k e n !o s ; - isk r z y  
Dynamo feuert; - asynchroniczna  
Asynchrongenerator m; - o  b iegu 
nach dośrodkow ych, - o b .  x e -  
w nętrznych Aussenpoldynamo/,  Aus- 
senpolmaschine /; - o biegunach  
odśrodkow ych Innenpolmaschine /;
-  bocznikow a Nebenschlussdynamo
maschine /;  - bocznikow e -g łów ni- 
k ow a Doppelschlussdynamomascbine /;
- dodana =  Prądnica dodawcza; - do
datkow a Vorscbaltdynamomaschine /;  
-d o d a w cza  Zusatzdynamo / ;  -  do- 
zw ojona Compound-Dynamo/; -  dw o
is ta  Doppeldynamo./; -d w u fazow a  
Zweiphasengenerator m; -  dw ukolek- 
to ro w a  Doppelkollektordy namoma- 
schme /;  - dwunapięciow a Doppel- 
spannungdynamo / ;  - dwuprądowa  
Doppelstromdynamo /;  - dwuprężna 
=  Prądnica dwunapięciowa; - gazow a  
Gasdynamo /;  - głów nikow a Haupt- 

^ trom dynam o/ ,  H auptstrom genera tor rn, 
.Seriendynamo /;  - głów nik o w o-bocz
nikow a V erbunddynamo/, Compound- 
Dynamo / ,  Doppelschlussdynamoma- 
schine / ;  -jed n ofazow a  Einphasen- 
dynamo /, E inphasengenerator m ; - jed- 
nakobiegunow a Gleichpoldynamo- 
maschine /;  - jednoobw odow a =  
Prądnica szeregowa; -ład ow n icza  
Ladedynamomaschine / ;  - m agn eso
w ana oddzielnie =  Prądnica ze 
wzbudzeniem obcem; - nabitna =  
Prądnica ładownicza; -n iezg o d n a  =  
Prądnica  asynchroniczna; - nożna Tret- 
.«dynamo /; -  obcow zbudna Dynamo

maschine /  mit Fremderregung, D. m. 
Sondererregung; - z odnogą =  P rą d 
nica bocznikowa; - do ośw ietlen ia  
Beleuchtungsdynamo /;  -  p arow a  
Dampfdynamo f; - pierw otna Primär
dynamo; - płaskopierścienna Flach- 
riagdynamomaschine /;  - podw ójna  
Doppeldynamo /;  - pom ocna 1) =  
Prądnica dodawcza; 2) =  Prądnica 
pomocnicza; - pom ocnicza Hilfsdyna- 
mo / ;  - posobna =  Prądnica główni
kowa; - prądu sta łeg o  Gleichstrom
genera tor  rn, Gleichstromdynamoma
schine f, G leichstromerzeuger m; - prą
du zm iennego Wcchselstromdynamo/, 
W echselstromerzeuger m, Wechsel
strom genera tor  m, W echselstromdyna
momaschine / ,  A lternator m; - w yso
k ieg o  napięcia prądu zm ienne
go  Hochspannungswechselstromdynamo 
/ ;  - przeciw biegunow a =  Prądnica 
jednakobiegunowa; - rów nobieguno- 
w a Gleichpoldynamo / ,  Gleichpolma- 
schine / ;  - sam owzbudna, -z  s a 
mo w zbudzeniem  Dynamomaschine 
/  mit Selbsterregung; - siln ikow a =  
Przetwornica dwutwornikowa; - dla s il
ników elektrycznych  Kraftdynamo 
/ ;  - sprądowa =  Prądnica stałego 
napięcia; - s p r z ę ż o n a  =  Prądnica 
głównikowo-bocznikowa; - stałoprąd- 
n a  — Prądnica prądu stałego; - s z e 
regow a Hauptstromdynamo / ,  H au p t
s t rom genera tor m, Seriendynamo f;
- szeregow o - bocznikow a Com
pounddynamomaschine /, Verbunddyna
mo / ;  -św ietJna Lichtmaschine /;
- tram w ajow a Strassenbahngenera- 
t o r  m; - trójbiegunow a =  Prądnica 
ti ójprzewodowa; - trójfazow a, -trój- 
jerądowa Drehstrom-dynamo / ,  D.- 
e rzeuger rn, D .-generator m; Dreipha- 
senstromdynamo f, D .-erzeuger m, 
D .-generator m; - trójprzew odow a  
Dreileiterdy namomaschine /,  Spannungs
teilerdynamo /; -turb inow a Turbi
nendynamo /;  - o tw orniku sprycho-' 
wym  Radankermaschine /;  - upustna,
- upustow a =  Prądnica bocznikowa; 
-w ie lo fa zo w a , - w ieloprądow a  
M ehrphasengenerator rn, Mehrphasen- 
dynamomaschine / ,  mehrphasiger Gene
ra to r  m, Mehrphasenstromerzeuger m;
- w ołająca Rufdynamo /;  - w yrów 
naw cza Ausgleichdynamo/, Ausgleich
genera tor m, Pufferdynamo f;  - w zbu
dzająca E rregerdynam o/;  - ze w zbu
dzeniem  obcem  fremderregte  Dy
namo / ,  Dynamomaschine /  mit Frem d
erregung; - w zm ożna =  Prądnica
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dodawcza; - za stęp cza  Ersat /dynam o 
/ ;  - z m i e n n o b i e g u n o w a  Wechsel- 
polmaschine j; - żarów kow a Gliih- 
lichtmaschine / .

Prądnicarnia Dynamoraum m, Dyna
mostube / .

Prądnik 1) =  Silnik elektryczny; 2) == 
Twornik; -asynchroniczny =  Silnik 
asynchroniczny (indukcyjny); -  d w ufa
zow y =  Silnik dwufazowy; - fazow y  
=  Silnik fazowy; -jed n ofazow y  =  
Silnik jednofazowy; -n ien ad ąźn y,
- n iezgodny =  Silnik asynchroniczny;
- w ahadłow y =  A n e m o m e t r  w a h a 

dłowy; -w iatrak ow y Flugelanemo- 
m e te r  n; - w irujący =  Silnik t r ó j f a 
zowy; - w ozow y =  Silnik wozowy.

Prądomiar =  Amperomierz .^
Prądom ierz 1) =  Amperomierz; 2) =  

Galwanometr; - sto jący  =  Galwano- 
m etr  stojący; -V o lty  ~  Woltametr.

Prądoskaz 1) =  Amperomierz; 2) =  
Galwanoskop; 3) =  W skaźnik kierunku 
prądu.

Prądotw órczy elektromotorisch.
Prądować puffern (el.).
Prądow anie Puffern n.
Prądow skaz =  Wskaźnik kierunku 

prądu.
Prądow nica (Prądówka) 1) Bagger 

m; 2) Bagger(hebe)prahm m, Stockwin- 
der m.

Prądu s ta łeg o  G le ich s tro m -.
Prądy błądzące vagabundierende S trö 

me m; -cząsteczk ow e, - drobinowe
Elementarströme m. Molekularströme m;
- gw iazd  Sterndriften /; - k on w ek 
cyjne Konvektionsströme m (ch.); 
-p ow ietrza  cząstk ow e T eilw etter
ströme rn {gór.); - p rzeponow e =  
Prądy ścienne; - przerwania Disjunk- 
t ionsströme m; - ruchliwe Bewegungs
ströme m; - ś c i e n n e  D iaphragm enströ
me m; -u p ływ ow e 1) Ableitungs- 
ströme m; 2) =  Prądy błądzące; - w a
łęsa jące  s i ę  =  Prądy błądzące; -  w i
rowe Wirbelstöme m (el.).

P rątek  1) Stab m,  Stäbchen n, Pfuhl m 
(or.); 2) Stricknadel / ;  3) S täbchen
bakterien /.

Prątki barw ikotw órcze Pigm entba
zillen m.

Prążczasty — Prążkowaty.
Prążek blachy Blechstreifen m. 
Prążka Streifchen m, Strich m; - w poń

czosze Kettelmasche /.
Prążki Streifen m (kam.); - fa lis te  =  

Wręby faliste; - w idm ow e S pek tra l
linien /.

P r ą ż k o w a ć  mit S ch ü r re is en  bearbeiten.»
abmeisseln, scharrieren (kam.). 

P r ą ż k o w a n i e  Scharrieren n. 
P r ą ż k o w a n y  1) spangüg, streif ig (/ш/.)р 

2) scharriert,  mit Schürreisen n bear
beite t (kam.); 3) streif icht (min.); 
streifig, gestreif t  (tk.).

P r ą ż k o w a t y  voll Streifchen n. 
P r ą ż k o w n i k  Scharriereisen n (kam.). 
P r e c e s j a  =  Poprzedzanie (os.). 
P r e c y p i t a c j a  =  Strącanie.
P r e c y p i t a t  Präzip ita t  n (ch. roi.)z

- c z e r w o n y  ro tes  Präzipitat n. 
P r e c y z j a  =  Dokładność.
P r e c y z y j n y  1) =  Dokładny; 2) =  Scisly- 
P r e d a c y t  Predazzit m.
P r e g r a t y t  P reg ra t t i t  m.
P re h n it  =  Prenit.
P re la jz ( a ) ,  P r e l a j z e n  =  Podbijak (ci/z.)_ 
P re lim in a rz  Überschlag m, V oran

schlag m, V orausberechnug/ ,  Prälim ina
re n; -  m a t e r j a ł ó w  Materialprälimi
nare n.

P r e l o w a ć  =  Podbijać (cyz.).
P r e l s z t o k  =  O dbój.
P r e m ja ,  P r e m ju m  Präm ie  );  - * o p a 

ł o w a  H eizp räm ie  /.
P r e n i t  Prehnit m, Koupholith m, axoto— 

mer Triphanspat m.
P re n ito id  Prehnitoid n.
P r e p a r a t  1) P rä p a ra t  n (ch.); 2) L r— 

Zeugnis n; - p i o r u n u j ą c y  K n a l lp rä 
p a r a t  n; - s e l e n o w y  S e le n p rä p a ra t  n .  

P r e p a r o w a ć  p rä p a r ie re n .  
P r e p a r o w a n i e  =  P rzy g o to w a n ie  (c/j.);

- p ł y t  — Przygotowanie płyt.
P r e s a  =  Prasa.
P r e s e r n ia  =  Pra sa rn ia .
P r e w e t  =  U stęp  (bud.).
P r e z b it e r ju m  Presbyterium n (ar.). 
P r e z e s  V orsitzender m.
P r ę c i a s t y  stabförmig.
P r ę c ie  =■-. Wić.
P r ę c i k  1) Rundstab m, Stäbchen m  (ar .);

2) Kettennagel m (me.); 3) Pfuhl m  
(r. w.); -  d r e w n ia n y  Holzstäbchen n;. 
- g r a n i c z n y  ( m a n o m e tr u )  Begren
zungsstift m; -  g z y m s o w y  Plättchen n;
- k o n t a k t o w y  Kontaktstift m; 
n i k o w y  Addierstif t m; - (pióra)  
=  Pieniek pióra; - p o ś r e d n i  Zwischen
stab m; - s r e b r n y  Silberdrahtstange 
- s t y k o w y  Kontaktstift m; - s z k l a n y  
Glasstab m, Glasstange f, Riihrstab m  
(ć h .); - s z t a b r o k o w y  Schaupropfhak-^-
ken m. . . .  i r-

P r ę c i k o w a t y  stäbchenförmig, s ta b fo r -
mig.

P r ę c i k o w y  stängelig, stangenförmig.

—  I l l

Pręcina 1) Sprosse /  (st.); 2) G itter
rahmen m.

Pręciny drew niane H oh ho rde  f .
Prędkościom ierz (! Prędkomierz)

Gyrometer m, Tachograph rn.
Prędkość Geschwindigkeit / ,  Schnellig

keit /,  Raschheit /.
Prędkość bezw zględna absolute G e

schwindigkeit /; - - na w ejściu  abso
lute Eintrit tsgeschwindigkeit /; - - na  
w yjściu absolute Austi ittsgeschwindig- 
keit / .

Prędkość biegu L au fg esch w in d ig k e i t / ;  
--p o c ią g u  Z u g geschw ind igkei t  j; 
--w ó z k a  W agen g esch w in d ig k e it  /.

Prędkość całkow ita  Gesamtgeschwin
digkeit /, Totalgeschwindigkeit /; 
-ch w ilow a  momentane Geschwindig
keit / ,  G. /  in einem bestimmten Zeit
punkt.

Prędkość czopa Zapfengeschwindig
keit /; - na dnie (rzeki) Sohlen
geschwindigkeit / ;  - dopływ ow a, -do
pływu Eiiilaufgescbwindigkeit /, Zu- 
flussgeschwindigkeit / ;  -d op uszcza l
na, - dozw olona zulässige Geschwin
d igke i t / ;  - głów na Hauptgeschwindig
keit /; - graniczna Grenzgeschwindig
keit / ;  - indyw idualna individuelle 
Geschwindigkeit / ;  -jazd y  Fahrtge
schwindigkeit /, Fahrgeschwindigkeit /;  
-jazdy koleją Eisenbahnfahrgeschwin
digkeit / ;  -jon ów  Jonengeschwindig- 
keit /.

Prędkość kątow a Winkelgeschwindig
keit /; - -ch w ilow ego  obrotu Win
kelgeschwindigkeit /  de r  Momentan
drehung; - - obrotu Winkelgeschwin
digkeit /  der Drehung.

Prędkość końcow a Endgeschwindig
keit /;  -k oń cow a  (wypływu) T e r
minalgeschwindigkeit /; -k r y s ta liz o 
w ania Kristallisationsgeschwindigkeit 
/ ; - krytyczna (przepływu) kriti
sche (Strom-) Geschwindigkeit /; - lotu  
Fluggeschwindigkeit/; - m aksym alna  
Maximalgeschwindigkeit f; -  m iejsco
w a lokale Geschwindigkeit/ ;  - nadąz- 
na Synchrongeschwindigkeit /; - naj
w ięk sza  Maximalgeschwindigkeit /;
- najw iększa dozw olona grösste 
zulässige Geschwindigkeit / ;  - n ied o
zw olona unzulässige Geschwindigkeit 
/ ; - obrotow a, -obrotu  Drehungs
geschwindigkeit / .Umdrehungsgeschwin
digkeit / ,  Drehgeschwiridigkeit /,  Um
laufgeschwindigkeit f ; - obw odow a  
Umfangsgeschwindigkeit /,  Umlauf
geschwindigkeit / ,  Tangentialgeschwin
digkeit/ ;  -od p ływ u  Äbflussgeschwin-

digkeit /;  - o d t w a r z a n i a  s i ę  j o n ó w
Neubildungsgeschwindigkeit / der Jonen; 
- o k r ę t u  Schiffsgeschwindigkeit f'r
- o p ó ź n i o n a  verzögerte Geschwindig
keit j;  - w  o s i  r z ę d n y c h  Ordinaten- 
geschwindigkeit / ;  - p a r y  Dampfge
schwindigkeit / ;  - p i o n o w a  V ertika l-  
gesc hwiridigkeit / ;  - p o b o c z n a  G e
schwindigkeit /  der Nebenbewegung?
- p o c z ą t k o w a  Anfangsgeschwindig
keit /; - p o d n o s z e n i a  Hubgeschwin
digkeit f; - p o l o w a  Flächengeschwin
d ig k e i t / ;  - p o n a d k r y t y c z n a  über
kritische Geschwindigkeit /; - p o w i e 
t r z a  W ettergeschwindigkeit /  (gor.);
- p o z i o m a  Horizontalgeschwindigkeit 
/ ;  -  p r a w i d ł o w a  normale Geschwin
digkeit j; - p o  p r o m i e n i u ,  - w z d ł u ż -  
p r o m i e n i a  Radialgeschwindigkeit /;
- p r o s t o p a d ł a  Orthogonalgeschwin- 
digkeit /; - p r z e p i s a n a  fahrplanmäs- 
sige Geschwindigkeit / ,  vorgeschrie
bene G.; - p r z e p ł y w u  Ström ungs
geschwindigkeit / ,  Durchflussgeschwm- 
digkeit /; - p r z e p ł y w u  ś r e d n i a  mitt
lere Strömungsgeschwindigkeit/ ; - p r z e 
s ą c z a n i a  Filtrationsgeschwindigkeit / ;
- p r z y g o t o w a n a  virtuelle Geschwin
digkeit /; - p r z y s p i e s z o n a  beschleu
nigte Geschwindigkeit f; - p r z y ś c i e n 
n a  Randgeschwindigkeit /;  - r a d j a l n a  
Radialgeschwindigkeit / ,  radiale  G e
schwindigkeit /;  - r e a k c j i  Reaktions
geschwindigkeit /  (eh.); - r o t a c y j n a  == 
Chyżość obrotowa; - r o z c h o d z e n i a  
s i ę  Fortpflanzungsgeschwindiffke.t  f; 
- r o z c h o d z e n i a  s i ę  f a l  W elleng e
schwindigkeit /; - r o z p r z e s t r z e n i a 
n i a  s i ę  Fortpflanzungsgeschwindigkeit 
/: - r o z s z e r z e n i a  Dilatationsgechwin- 
digkeit f; - r ó w n o m i e r n a  gleichför
mige Geschwindigkeit /;  - s k ł a d o w a  
Seitengeschwindigkeit / ;  - s k r a w a n i a  
Schnittgeschwindigkeit /;  - s p ^ a l a n i a  
Brenngeschwindigkeit / ;  - s p ó ł r z ę d -  
n y c h  Koordinatengeschwindigkeit /;
- spuszczania (okrętów ) Ablaufs
geschwindigkeit /; -s to ln icy  1 isch- 
geschwindigkeit /; - strugania Schnitt
geschwindigkeit /; - synchroniczna  
=  Prędkość nadążna; - ścinania = ,  
Prędkość skrawania; - ślizgow a Gleit- 
geschwindigkeit /; -  średnia mittlere 
Geschwindigkeit / ;  - śruby Schrauben
geschwindigkeit /;  - św iatła  Lichtge- 
sc h w in d ig k e i t / i - t ł o k a  Kolbengeschwin- 
digkeit /; - unoszenia F ührungsge
schwindigkeit / ,  Transportgeschwindig- 
keit / ;  - w ahadła Pendelgeschwindig- 
keit /; - w ału Wellengeschwindigkeit /;
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- na w ejściu  Eintrittsgeschw'indigkeit 
f-  -w ia tru  Windgeschwindigkeit /; 
. n a  w locie, - w lotow a Ein tr i t tsge 
schwindigkeit / ;  -w lo to w a  (dawki)
Einströmungsgeschwindii>keit / des Ein- 
spritzens (lot.); -w lo tu  Eintrit tge
schwindigkeit / ,  Einflussgeschwindig
keit / ;  - w łasna Eigengeschwindigkeit 
f;  - w ody Wassergeschwindigkeit /;
-  w pływ u =  Prędkość wlotu; - w rze
ciona Spindelgeschwindigkeit /; - w y
cinkow a Sektorengeschwindigkeit /;  
-w ydychow a (w ydyszyn) A u s 
s t rö m u n g sg esch w in d ig k e i t  f  de r  V erbren
n u n g sp ro d u k te ;  -n a  w yjściu, -n a  
w ylocie, - w ylotow a A ustr i t t sge 
schw indigkeit  /; * w ypadkow a r e su l 
t ie ren d e  Geschwindigkeit/ ; -w yp ływ o
w a, - w ypływ u Ausflussgeschwindig
k e it  / ,  A u ss t rö m u n g sg esch w in d ig k e i t  / ;
-w zajem na Wechselgeschwindigkeit/ .

Prędkość w zględna relative (bezoge
ne) Geschwindigkeit /;  - - na w ejściu  
relative (bezogene) Eintrittsgeschwindig
keit / ;  - - na w yjściu  relative (bezoge
ne) Austr ittsgeschwindigkeit /.

Prędkość zaw arcia Schlussgeschwin
digkeit / ;  -zaw arcia  suw aka A b
schlussgeschwindigkeit / ;  - zerw ania  
przy obciążeniu  Belastungsgeschwin
digkeit /; - zm iany, -zm ien n a  Ä n
derungsgeschwindigkeit / ,  veränderliche 
Geschwindigkeit /;  - zredukow ana  
reduzierte Geschwindigkeit /.

P r ę g a  1) Streifen m {in/.); 2) Zengel- 
stange /  (Ins.); 3) Strich m, Streif m 
(tle.); - p o p r z e c z n a  Querstreifen m.

Pręgow any gestreif t.
Prępować =  Sciosać (cieś.).
P ręt 1) Rundstab тп (ar.); 2) Stange /, 

Stab m, S tabrute  / ,  Pfuhl m, Rinnlei
ste /  (bud.); 3) Schiene /  (hu/., prs.); 4) 
Rute f  (miara długości); 5) =  Pręty;
- antym onu A n tim o n s tab  m (el );
- baskilow y Espagnolettestange /  (śl.); 
-aa b lachę Blechsturz m ; - cisn ą 
cy, - ciśniony Druckstange /, D ruck
stab m: - cynkow y Zinkstab m; - do
datkow y Ergänzungsstück n (lej.);
- drutowy Drahtband n; - dw ubie
gunow y bipolarer Stab m (el.); - dwu
m etrow y — Dwumetrówka; - g łow i
cow y kotw y Ankerkopfstano^e /  (tel.);
- grom nika, - grom ochronu =  
P rę t  odbiorczy (piorunochronu); - ha
m ulca B rem szugstange /;  - jądrow y,
- w jądrze Kernstange f; - ka libro
w y =  Prę t  miarowy; -k ierow n iczy  
Leitstange /,  Triebstange /;  -k lu cza

=  Trzpień klucza; -k o lan k ow y  
Augenstab  m (mos.); - kosy Rücken rn;
-  k o s z y k a r s k i  Korbrute f; -  k r a t o 
w y  Fachwerksstab  m; - k r a w ę d n y  
Randstab m (ar.); - k w a d r a t o w y  
Q uadra tru te  / ;  - k w i e t n y  Blumenstab 
m; - l a n y  Gusseisenstange / ;  - l iś c io 
w y  Blätterstab m; - z lo n tem , - lo n 
t o w y  Zündrute /; - m a g n e s o w y  Ma- 
gnets tab  m; -  m e n n ic z y  Münzschiene 
/;  - m e t a l o w y  Metallstange f; - m e 
t r y c z n y  Meterstab rn; - m ia r o w y  
Kaliberstab rn; - m i e r n i c z y  1) Lach- 
te rs tab  m (gór.); 2) Messtab m, Rute 
/  (mier.); - m im o ś r o d o w y  Exzenter- 
stange / ;  - n a c i s k o w y  h a m u lc a  =  
Tłocznik hamulcowy; - n a r o ż n y  Eck- 
stab m; - n a s t a w n i c z y  =  Nastawiak 
(b. m.); - n i e z b ę d n y  notwendiger 
Stab m (me.); - o d b io r c z y  (p ioru n o 
chro n u ) Auffangstange / ;  - o k ie n n y  
Fenste rs tab  m, Fensters tange f; - o ło 
w i u  Bleistab m; - p a r y s k i  Toise /;  
- p a s a ,  - p a s o w y  Gurtstab m; - d o  
p io n o w a n ia  =  Pionownik; - p io n o 
w y  Vertikalstab m; - p ł a s k i  Flach- 
stab rn; - p o c i ą g o w y  Zugstange /;
- podporowy Tragstange /; - do p o
lerow ania Polierstab m; - pom o
stow y  Hängestab  m (mos.); - p o
przeczny Q uerstab  m; - przekątny  
Diagonalstab m, D iagonale /;  - P  u n i a r -  
sk i Puddelstab m; - z  punkturą  
Punktiers tange /;  -  pusty Hohlstift m 
(śni.); - rozsypow y Streif  ru te / ,  S tre if
scheit n (m l);  -rusztow y Roststab m;
- rusztow y żebrow any Rippenrost
stab m.

P r ę t  r u s z t u  Rosts tab  m,  B randrute  /  
(ha/.); - - k o r y t k o w e g o  M uldenrost
stab 'm; - - p o l i g o n a l n e g o  Polygon
ros ts tab  m.

Pręt spadkow y =  Łata poziomnicza; 
-s ta lo w y  Stahlstab m,  Stahlstange /;
-  stopow y ankry, - s. kotw y An- 
kerfusstange f; - świdra Wrzecio
no świdra; - do tarczy zw rotniczej 
Weichensignalstange /;  -u zu p ełn ia 
jący  Ergänzungsstück n (/el.); - w a
hadła, - w ahaka Pendelstange /;
- w chw ytow y Klinkenstange f  (tel.);
- do w ciągania kabla Einziehstan- 
g e /; - w ędki =  Wędzisko; - w ęg lo 
wy =  Węgiel (el); -w iadrow y Ei
merstange /; -w ik lin ow y  W eiden
rute /; - w zorcow y Kaliberstab m, 
Kaliberstock m; -za s ło n y  G ardinen
stange / ;  -  zasuw kow y Riegelstange 
/: - zasuw kow y (przy aparacie  
blokowym ) A rret ierungsstange /
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(syg.); -zatrzym ow y Fallklinke /;
-  zbiorczy piorunozwodu =  P rę t  
odbiorczy piorunochronu; - zbyteczny  
überzähliger Stab m (me.); -  zm ienni
k a  Wechsellamelle /  (el.); - do zwoj- 
kow ania =  Zwojkowiak (Ы.); - ż a 
g low y Jacks tag  rn; - żaluzjow y =  
Napinak (bud.); - żelazny Eisenrute /,  
bisenstabchen n, E isenstab m.

P rętak  (w oknie) Sprosse / .  
P rętow aty  stabförmig.
P rętow e =  Cięgi owe. 

rętow iec Skapolith m,  Spreustein  m, 
W ernent m.

Prętow nik  =  Listewnik (st).  
Prętów ka Stabeisen n, S tangeneisen n, 

Stanzeneisen n, Feineisen n, Kleineisen 
n. schwaches Stabeisen n; - drutowa 
W alzdraht m (hu/.).

Stängel m (min ); -  na drut 
D rahtstabe m; -g łó w n e  Hauptstäbe 
'"I - kratow nicy Stabwerk n; - lane  
hartow ane H artguss täbe  m; - l in o 
w e Seilstäbe m (pap.); - tw ornikow e  
A nkerstabe  m; - w ikliny (dofaszyn) 
Packholz n; - zelazne cien k ie — 
Żelazo gwoździarskie.

P r ę ż a c z  1) Spannjoch n, S p r e i z e / (gór.);
2) — Rozpora.

Prężak Keil m (kam.); - piiy  Spann- 
s to c k  m.

P r ę z n i k  Spannrolle /.
Prężnom ierz, Prężnoskaz =  Mano

metr.
Prężność Druckspannung-/', Spannkraft /;  

-g a zó w  Gasspannung /;  - końcow a  
Endspannung- / ;  -k oń cow a rozprę
żenia Expansionsendspannung / ;  - w  
k o tle  Kesselspannuno- f ; -  m iarowa 
Messpannung /;  -  odlotow a A ustr i t t -  
spannung-/ ;  -o s ło n n a  Gehäusespan- 
nung^ f; .  p a r y  Dampfspannunc /• 
-p o zy tk o w a  Nutzspannung / ;  -  w  
przelocie Ü bertr ittspannung / ;  -w  
przelotni Receiverspannung j; - roz
łożen ia   ̂ Zersetzungsspännung /  (ch.);
- rozprężenia Expansionsspannung /;
-  s s a n ia  Saugspannung /; - ś r e d n ia  
w s k a z a n a  =  Prężność zastępcza; 
- W i e l k a  H ochspannung /;  - w l o t u
-  w lotow a Einströmspannung f- 
-w sk a za n a  indizierte Spannung /• 
-w y lo to w a , - u w ylotu  Ausström- 
spannung /; - w ysoka Hochdruck m;
- w zbuchow a, - wzbuchu Verpuf
fu n gsspan nu ng /;  -za stęp cza  redu- 
z ie r te  Spannung- f .

P r ę ż n y  druckhaltig, gespannt.
P r i m e r  =  Pierwotny.

P r o b a l n i a  Piec próbowy. 
P r o b e p o m p  a  =  Pompa do prób. 
r r o b i a r k a  — Próbiarka.
Probierczy Probier-.
Probierka =  Probówka.
P r o b i e r n i a  Probierstätte  / ,  Probiero-a- 

den rn, Probierstube /,  Probierhaus n, 
r r ü f n u m ,  Probierkammer / ,  Versuchs
raum m.

P r o b i e r n y ,  P r o b i e r s l t i  Pro b ie r-  
P r o b i e r s t w o  Probierkunst f, Docima- 

sie /  (hat.).
P r o b i e r z  1) A rä o m e te rn  (fiz.); 2) P ro 

bierer 771, Werdein m (hu/.); - g ó r n i 
c z y  Bergprobierer m; - k r u s z c u  Berg
wardein m; - m e n n i c z y  MünzwardeTn 
m; - ( d o )  m leka Milchprüfer m; - sre- 
b r a  Süberscheider m; - s t a r s z y  Ober- 
munzwardein m; - w y w a r u  Schlempe- 
prober rn; -  z ł o t a  Goldscheider rn. 

P r o b i r h a n  — Kurek próbny.
P r o b l e m  =  Zagadnienie. 
P r o b l e m a t y c z n y  =  Wątpliwy.
P r o b ó j  1) N ietenvorhalter m, Nietklo

ben m; 2) ,=  Dziurownik (kom.); 3) =  
Przebijak trzonowy (śl.).

P r o b ó w k a  1) Probekapsel /  (cer.); 2) 
Probeglas n, Reagenzglas n, Reag-ier- 
glas n, Reagenzrohr n, E prouve tte /(cA .) .  

P r o c a  Schleuder f, Ste inschleuder / .  
P r o c e n t  Zins m, Zinsen m; - b u d o w 

l a n y  Bauzins m; - c i ę ż a r u  h a m u l 
c o w e g o  Bremsprozent n (kol.); - k i e l -  
k e w a n i a  Ke imuno-sprozent n.

P r o c e n t  p r z y r o s t u  Zuwachsprozent n;
- - n a  c e n i e  Teuerungszuwachsprozent 
n; - -  n a  j a k o ś c i  Qualitätszuwachs- 
prozent n; - - n a  m a s i e  Massenzu- 
wachsprozent n (las.).

Procent roczny Jahresz ins w, Jahres- 
prozent /2 ; -  składany Zinseszins m ;
-  u ż y t k o w y  N utzungsprozent n; 
- w s k a z u j ą c y  W eiserprozent n (las.);
- z a l e s i e n i a  Bewaldungsziffer /. 

P r o c e n t o w o ś ć  Prozentigkeit / ;  - s o -
І а м к і  ~  Stopniowosć solanki.

P r e c e s  1) Prozess m (ch.); 2) Verfah ren 
n (m.); ^) =  Przebieg; - A u g u s t i n a  
Augustm Prozess m (hut.); - b a r w i e 
n i a  Tonprozess m (fot.); - b r e t o ń s k i  
Dretagneprozess rn; - d o j r z e w a n i a  
Reifungsprozess m (fot.(; - D o u g l a s a  
Douglasprozess m; -  g a z o w a n i a  V er
gasungsprozess m; - g n i c i a  Verwesungs
prozess m; - g u m o w y  Gummidruck
prozess m (fot.); - H u n t a  Huntpro- 
zess m (hut.); - h u t n i c z y  H üttenpro 
zess m; - k a s z k o w a n i a  Griesspro- 
zess m.
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Proces kołow y K reis lauf  m, K r e i s p r o 
zess  m; - - K a r n o t a  C a rn o ts c h e r  K re i s 
p ro z e s s  m; - - odwracalny u m k e h r 
b a r e r  K re isp ro ze ss  m; - - pełny voller  
K r e i s p r o z e s s  m .

P r o c e s  k o p j o w a n i a  K o p ie rp ro z e ss  m
(fot.); - k u p e l o w a n i a T r e i b p r o z e s s m ,
- M a r t y n a  M ar t in p ro z es s  m; ■ m , e " 
l e n i a  M ah lp rozess  m:  - n e g a t y w n y  
N eg a t iv v erfah ren  n (fot.);  
n i a  =  P ro c e s  kupelow am a; - o a g  
z o w a n i a  E n tg a su n g s p ro ze ss  m y er . ) ,
- o d m u l a n i a  S c h läm m p ro zess  m K^S-h
-  o d p r o w a d z e n i a  g a z o w  .Entga- 
sunw sprozess m; - o d s i a r c z e n i a  Ent-
scn w e fe lu n g sp ro z e ss  m; -  "
R e d u k t io n sp ro z es s  m ■ -  o J K r ę z n y  
P ro c e s  b l ow y ;  -  o ^ a d z a m a  Sed .m en-

su7oPw y ; - p o d s t a w i a n i a  S u b s t i tu t io n s 
p ro z ess  m (fot)-,  - p o z y t y w n y  p o -  
z v t v w o w y )  Po s i t iv v erfah ren  n (Jot.),  
- p r a ż e n i a  -  . .P rzeb ieg  prażenia ;
- p r z e n o s z e n i a  U b e r t ra g u n g sp ro z e s s  
rn i fot V -  r e d u k o w a n i a  R e d u k t io n s 
p ro z ess  m; - r o z k ł a d u  Z e r s e t z u n g : - 
n ro z ess  m; -S iem en sa  Siem enspro -  
2 Pss m (hut)-,  - s p a l e n i a  V e r b r e n 
n u n g sp ro z es s  m, V e rb re n n u n g s v o rg a n g  
m - -  s p i e k a n i a  ( s i ę )  S m te r fn s o b e re i  
f, ’S in te rp ro z e s s  m;  - srebrow y S i ^ e r -  
d ru c k p ro z e ss  m (fot.)-, -  stężan ia  Kon-
7 ent  rai ionsschm elzen  n; - s u r o w y
R e n n p ro ze ss  m  (hut)-.  -su szen ia  
D a r r p r o z e s s  m; -  szlam ow ania -  
P ro c e s  odm ulania; - top ien ia  Schmelz- 
n ro z ess  m;  -u jem n y N e g a t iv p ro z e s s  
m ( l o t ) -  -u tlen ian ia  O xyda t ions-

ртГ “ ( 7 к ) ' " - Х ^ . Г " Й Г :
t io n sp ro ze s  m; - w a p n i e m a  Ка1^ рГ°'. 
zess rn; -  w ę g l o w y  K arb.dprozess m, 
- w y r o b u  s o d y  z  k r i o l i t u  Kry- 
o l i th so d a p ro z ess  m ; -  W ^ T e -  
E n tw ic k lu n g sp ro ze ss  m  ( f o t ) ,  e i e
rew y E in m asch u n g  f;  -zam k n ięty
=  P ro c e s  kołowy; -  Z i e r v o g l a  Z.er-
vo g e lp ro z es s  m,  ___ .

P r o c h  1) Pu lver  n; 2) S ta u b  m; - a r m a t 
n i  g r u b o z i a r n i s t y  M am m utpulver  m; 
- b l z d y m n y  =  K ordy t :  - d z i a ł o w y
G e sc h ü tzp u lv e r  n; -  g r u b y  K n irsch p u l
v e r  n; -  m i a ł k i  M ehlpu lve r  n; - m y 
ś l i w s k i  Ja g d p u lv e r  r,-, -  p a t e n t o w y  
P a te n tp u lv e r  n, g ro b k ö rn ig e r  S p re n g 
sa lp e te r  m,  b r e n n b a re r  S a lp e te r  m,
-  p i k r y n i a n o w y  P ik ra ts ch ie ssp u lv e r
n; -  d o  r o z s a d z a n i a  S p r e n g n u l v e r  n;
-  s t r z e l n i c z y  Sprengpulver n,  Schiess- 
pulver n, Pulver n, Minenpulver n,

S ch w arzp u lv e r  n,  G ru b e n p u lv e r  n ;
- s t r z e l n i c y  k o l o r o w y  _ F a rb e n -  
sch ie s sp u lv e r  n; - w ę g i e r s k i  G es tu -  
be n-, - w ę g l o w y  =  ’ Mi al węglowy,
.  w e trlo w y  d r z e w n y  H o lzk o h len 
pu lver  n; - w y b u c h o w y  _ —_  P r o c h  
strzeln iczy;  -  d o  w y s a d z a n i a  —  P r o c h  
do rozsadzan ia ;  - do z a p a la n i a  — 
P o sy p k a  (gór.)-, - z a p a lc z y  Zundpu l-  
v e r rr; - z i a r n i s t y  K o rn p u lv e r  n.

P r o c h l o r y t  P r o c h l o r i t  m .
P r o c h o w a ć  b e s ta u b e n  (odi.).  _
P r o c h o w a n i e  m i e l e r z a  =
P r o c h o w i e c  1 )  =  P r o c h o w n i k  (kr.) ,  1}

=  O d p y l n i k .
P r o c h o w n i a  1 )  Sp ren g s to ffm ag az in  n  

(gór.)-, 2) P u lv e rfab r ik  / ,  P u lv e r h a u s  n ,  
Pu lv e rk am m er  /  (w.).

P r o c h o w n i c a  1) Pu lverbuchse  / ,  Pub- 
ve rfla sche  / ,  P u lv e rh o n i  n (rusz.),  I)  
P rochow nia  (w.).  , ,

P r o c h o w n i c z k a  =  Pro ch o w n ica  (ruse.) .  
P r o c h o w n i k  1) Pu lverm ulle r  m; 2) P u l 

v e rsac k  m-, 3) S ta u b m a n te l  m (*r.).  
P r o c h o w y  pu lverha lt ig .  м .іѴ гч-
P r o c h ó w k a  1) S ta u b en  n des M ei.e rs ,

2) P u lv e r fa s s  n, P u lv e r to n n e  /. 
P r o d u c e n t  =  W ytwórca.
P r o d u c t u s  P r o d u c tu s  (geo.).
Produkcja G ew i n n u n g  /. Produktion /

I - p i e r w o t n a  U r p r o d u k t i o n / ,  - s o n  
Sa lzgew innung  /• .

P r o d u k c y j n o ś ć  =  W ydajność.
P r o d u k c y j n y ,  Produktywny =  Wy

p r o d u k o w a ć  -  W y tw arzać .  
P r o d u k o w a n i e  =  Wy tw arzan  e._  
P r o d u k t  1) P ro d u k t  n (m.); 2) -  У 

r(Sb- 3) =  R z u t  p ierwszy \ cuk . ) ,  - , 
len ia  M a h lp ro d u k t« ;  - p r a c y  G e w e rk  
„■ - u b o c z n y  N e b en p ro d u k t  n, -  zwl 
t r z e n i a  V e rw i t te ru n g sp ro d u k t  n.

P r o f u i )  P rofi l  n,  Q u e rsch n i t t s f läch e  / ;
2) S ch ich te n la t te  f  (bud.),  -z  boku  
Se i te n a b r is s  m; -b rył M assenpro f . l  n .  

A n a  p o d  n u r t e m  I a l w e g  m ,

I  gzym su Simsprofil n; - l a d " n J ^ ° '
w v == P rz e k ró j  ładunkowy^ « t ,
- ł a t o w y  L a t ten p ro f i l  
n v  -.= P rz e k ró j  niwelacyjny; -  normal 
ny N orm alprof i l  n; - odcinkow y A n 
sch n i t t  m (r. z.); -od w rotny  G e g e n 
profil n; - osta teczn y  Fert igp .of.1  я ,  
- o ostrej krzyw iznie u tropu  
übe rhöh te  Form  /  (des T u n n e l s ) , - p * a  
tu Flüge lp ro f i l  u (lot-Y, -  P0 P 
Sto llenprofi l  n ; -  podłużny L an g en p ro -  
f i l  „• - podłużny pisany Rechne 
b en es  L än g en p ro f i l  n; -  podpory b tu tz -
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p u n k tsc h em a  n (tel.); - p o p r z e c z n y  
Q u erp ro f i l  гг; - p r z e j a z d u  f re ie r  
Kaum m (kol.); - p r z y g o t o w a n y  V o r
profil  n; - r o b o t y  z i e m n e j  E rd p ro -  
fil 72; - r o z w o z u  T ra n s p o r tp ro f i l  n, 
V e r te i lu n g sp ro f i l  n; - r o z w o z u  b r y i
> Profil  brył, - s k ł a d o w y  L a ę e rp ro -  

fil n; -  s k r z y d ł a  F lügelprof i l  n ; - s u 
m o w a n i a  Sum m ierungspro f i l  n (b. el.);
- s z y n  Schienenpro fi l  n\ - ś r e d n i  
D u rch sch n it tsp ro f i l  n; - t u n e l u  Tun- 
nelprofil n; -  w a g o n ó w  k o l e j o w y c h
Waggonprof 1 n, ßegrenzungslinie /  de r  
b i s e n b a h n f a h r z e u g e ;  -  w i e r t n i c z y  
Bohrprofil n (gór.); -  w o d y  ś r e d n i e j  
Mittelwasserprofi) n; - w o l n e g o  p r z e 
j a z d u  Lichtprofil n; -  w s p o r y  S tü t z 
punktschema n (tel.); - w z d ł u ż  Län
genprofil n; -  z a s t ę p c z y  Ersatzprofil 
n; - z w i l ż o n y  benetz tes  Profil n, 
r  l u s s b e t t u m r i s s  m.

P r o f i l o g r a f  Profilograph m. 
P r o f i l o w a ć  1) schweifen  (cieś.); 2) p r o 

filieren, ein Profil a u s s te c k e n  (mier.):
3) schaben (st.).

P r o f i l o w a n i e  1) Schweifuno- /  (cieś.)- 
2) Profilierung /  (mier.); 3) Schaben n 
b t \ .

P r o f i l o w a n y  1) geschweift (cieś.); 2) 
profiliert (mier.).

P r o f i l ó w k a  ~  Ksztaltówka (ceg.) 
P r o f i t  1) =  Kartka biała (dr.); 2) =  Zysk 
P r o g i  1) Stromschnelle /:  2) Sohlholz n;

Próg; - b u d n e  Hausbäume m;
- r z e c z n e  1) Flussterassen /  (geo.);
2) Schwellen /,  Rücken m  bei F luss
strecken (r. w.); - s p a d o w e  Katarakt 
m ;, - w e w n ę t r z n e  ( r u s z t u )  Innen
schwellen /; - w o d n e  Flusschnelle f. 

r r o g n o z a  Prognose f  (== Zapowiedz). 
P r o g r a m  b u d o w y  Bauprogramm n. 
P r o g r e s j a  =  Postęp (m.).
P r o g r e s o w y ,  P r o g r e s y w n y  =  Po

stępowy (m.).
P r o g r e s s y t  Progressi t  rn (w.). 
P r o j e k c j a  Projektion /.
P r o j e k t  1) Entwurf m, Projekt/?; 2) Pro

position /;  - b u d o w y  Bauprojekt n; 
- d r e n o w a n i a  Drainageentwurf m; 
- d r o g i  ż e l a z n e j  Alignement n der 
Bahn; -  g e n e r a l n y  generelles Projekt 
n; - o d w o d n i e n i a ,  - o s u s z e n i a  
i-ntwässerungsprojekt n; - o g ó ł o w y  
g r e l l e s  Projekt n; - o s t a t e c z n y  
endgültip-es Projekt n; - p r z e d w s t ę p 
n y  ~  Projekt wstępny; - r e g u l a c j i  
Regulierungsprojekt n; - s z c z e g ó ł o w y  
Detailprojekt - w s t ę p n y  V oren t
wurf m; - z a t w i e r d z o n y  genehmigtes 
r r o je k t  n.

Projektant, Projektodaw ca Plaa-  
macher m, Projektenmacher m. 

Projektor == Odblaśnik (fiz.). 
Projektow ać entwerfen, projektieren. 
Projektow anie Projektierung /,  E n t 

wertung f.
Projektujący =  Projektodawca. 
Projektyw ność Projektivitä t /. 
P r o j e k t y w n y  projektiv.
Prom Fähre / ,  Fährboot n, Fährschiff n,  

Gierbrücke /, fliegende Brücke /,  flie
gende Nähe /, P rah m e / ,  Prahm m,  Ü ber
fahrt / ,  Trajekt n, Schute / ;  - do ba- 
grow izny Mudderprahm m, Mudder- 
schute /; - k lapow y Klappenprahm rn:
-  k o l e j o w y  I rajektschiff n; - k o ń s k i  
(d _ Ia  p r z e w o z u  k o n i )  Pferdefähre f-r
-  l i n o w y ,  - na l i n i e  =  Prom polino- 
wy; - ł a ń c u c h o w y  Kettenfähre /;  
- p a r o w y  Dampfprahm m, Dampf- 
fahre /; - p o d p o c i ą g o w y  Eisenbahn- 
fa r e / ;  - p o l i n o w y  Seilfähre /;  - p r z e 
w o z o w y  Trajektorie /;  - s a m o l o t  
fliegende F ä h re / ;  - s p r z ę ż o n y  g ek u p 
pelte F ä h re / ;  - s t a c z a n y ,  - s u w a n y  
Rollfähre /; - z n o s z o n y  fl iegende 
F ä h re / ;  - ż a g l o w y  Segelfähre /.

P r o m e n a d a  Promenade /.  [(geo.).
P r o m i e n i a k i  Strahlt iere  n, Radiate f  
P r o m i e n i c e  =  Radjolarje.
P r o m i e n i e  strahlen.
P r o m i e n i e  1) Strahlen m; 2) —  Promień;

- aktyniczne aktinische Strahlen m;
- Bequerela Bequerelstrahlen m;
- chem icznie czynne aktinische 
Strahlen rn; -  cięciw ow e Sagittal- 
strahlen m (fot.); - ik so w e  =  Promie
nie Röntgena; - kanałow e Kanalstrah- 
len m; -  katodalne, -k a to d o w e  
Kathodenstrahlen m; -o g n isk o w e  
Fokusstrahlen m; - pozaczerw one  
Ultrarots trahlen rn; - rdzenne Mark- 
s trahlen  m, Spiegelfaser f; -  R en tg e
na X-Strahlen m, Röntgenstrahlen m;
- styczn e Tangentialstrahlen rn; -(w y 
kresu) Polstrahlen rn; -X  X - Strahle* 
rn, Röntgenstrahlen m.

Prom ienieć =  Aktynolit.
Prom ienieć =  Promienie. 
Prom ienienie =  Promieniowanie 
Prom ieniokrusz =fc Antymon szary. 
Prom ieniom ierz LichtniĆhle / ,  Radio

meter n.
Prom ieniow ać 1) strahlen; 2) rayo- 

nieren, zielen (mier.).
Prom ieniow alność — Promienistość. 
Prom ieniow anie A usstrah lung / ,  S trah -  

lung /  (fiz.); - ciep ła , - ciep lne W ä r
mestrahlung /, Wärmeausstrahlung f ;
- energji E m iss io n / ;  - f a l  W ellen!
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S trah lu n g  / ;  - i  o d c i n a n i e  V isie ren  
n  und Sch n e id en  n (mier.);  -  p a l i w a  
B ren iis to ffs t rah lung  / ;  - p ł o m i e n i a  
Flam m en  Strahlung / ;  - s ł o n e c z n e  S o n 
n e n s t rah lu n g  1; -  ś w i a t ł a  L ich tau s
s t rah lu n g  / .

P r o m i e n i o w a t y  s t r a h l e n f ö r m i g .  
P r o m i e n i o w i e c  =  A k t y n o l i t .  
P r o m i e n i o w y  r a d i a l .
P r o m i e n i ó w k a  R adia ls te in  m.
P r o m i e n i  s t o ś ć  Au ss tra h lu n g s  ver m ögen 

n, S t r a h lu n g sv erm ö g en  n.
P r o m i e n i s t y  1) strahlig ;  2) radial.  
P r o m i e n i u j ą c y  s t r a h le n d  ( f iz.). 
P r o m i e n n i k  R a d ia to r  rn; -  M a r c o n i e 

g o  J ig g e r  m.
P r o m i e n n y  =  P r o m i e n i s t y .
P r o m i e ń  1) S t ra h l  m  (/ iz .) ;  2) Halb-  

d u r c h m e s s e r  m,  H a lb m e s s e r  m ( g ),
3) Speiche  /  ( ko l ) ;  4) Radius m, V e k 
t o r  m  (rn.); 5) Se ilfaden  m;  6) — P.r 0 '  
mienie; - b e z w ł a d n o ś c i  T ra g h e i t s -  
ra d iu s  m,  T r ä g h e i t sh a lb m e ss e r  m, D r e 
h u n g sh a lb m e ss e r  m; - b r z e ż n y  —
Pro m ień  s k r a j n y ;  -  c e l o w y  V is ,e r s t ra h l
m-  - c i e p ł a ,  - c i e p l n y  W a rm es tra h l  
m;  -  d r u t u ,  - d r u c i a n y  D r a h tn e m e n  
m,  D ra h tb a n d  n, R egal  n; -  d z i a ł a n i a  
A k t io n s ra d iu s  rn, R e ic h w e i te / ;  -  g ł ó w 
n y  H a u p t s t r a h l  m, H a u p t ra d iu s  m;
-  h y d r a u l i c z n y  h y d ra u l i sc h e r  Radius 
rn, P ro f i l rad ius  m,  m it t le r e r  P ro f i l ra -  
d ius m, hydrau lische  T iefe  f; - k o ł a
1) K re ish a lb m es se r  m  (.?■)'. 2) R a a 
sp e ic h e  /  (koł);  - k r z y w i z n y ,  -  ł u k u  
k r z y w i z n y  K r ü m m u n g s h a l b m e s s e r  m ,  
K rü m m u n g sra d iu s  m; -  n a d i r o w y  N a 
d i r s t r a h l  m; -  n o r m a l n y  N o rm a lra d iu s ,  
m;  - o d b i t y  W id e r s t r a h l  m; -  p a d a 
n i a  e in fa l len d er  S t ra h l  m; -  p o d w o j n y  
D o p p e ls t r a h l  m; - p r z e w r o j u  r r o f i  - 
r a d iu s  m , m i t t le re  h ydrau lische  l i e f e  / ,
-  r d z e n i a ,  -  r d z e n n y  K ernw eite  f, 
K e r n r a d i u s  m,  K e rn s t r a h l  m ; - r d z e n 
n y  ( d r z e w a )  =  T w a rd z ie l  ( d r z e w a ) ;
-  r z u c a j ą c y ,  -  r z u t o w y  P ro je k t io n s 
s t ra h l  m;  -  s k r a j n y  R a n d s t r a h l  rn;
-  s t e r e o s k o p o w y  s te reo s k o p is c h e r  
R ad ius  m; -  ś r e d n i  =  P r o m i e ń  h y d ra u 
liczny; -  ś w i e t l n y ,  - ś w i a t ł a  L ic h t 
s trah l  m; - w a h a n i a  S c h w i n g u n g s r a d i u s  
m; -  w e k t o r  R a d iu sv ek to r  m,  Leit-  
s t r a h l  nr, -  w i d z e n i a  S e h s t r a h l  m;
-  w i e l o b o k u  s i i  S e i ls trah l  m;  - w o d y  
=  S t r u g a  wody; - w o d z ą c y  R adius- 
-vektor m, F a h rs t ra h l  m, L e i ts t rah l  m;
-  w y g i ę c i a  B ieg eh a lb m esse r  m; -  z a 
g i ę c i a  ( b l a c h y )  B ö rd e lh a lb m e sse r  m;
-  z a o k r ą g l e n i a  A b ru n d u n g sh a lb m es -  
s e r  m; - ż y l n y  A d e r  /  (geo) .

P r o m i l l e  =  Od tysiąca.
P r o m o w i e c  F ä h rd a m p fe r  m.
P r o m o w n i k  Fährm ann  m.
P r o m o w y  fäh rena r t ig .
P r o n i t y t  =  P ro u s ty t .
P r o p a n  P ro p a n  m, P ro p y lw asse rs to f f  m.
P r o p a r g i l  P ro p a rg y l  m.
P r o p e l e r  ( P r o p e l l e r )  P ro p e l le r  m;

1) L u f tsch rau b e  f; 2) Sch if fssch raube  / ,
H i r sc h sc h ra u b e  / ;  -  k o ł o w y  R a d p ro 
p e l le r  m (okr.);  -  ś r u b o w y  S c h ra u b e n 
p ro p e l le r  rn.

P r o p e p t o n  P ro p e p to n  n (ch. r.)
P r o p i l  P ro p y l  n (ch.).
P r o p i l a m i n a  =  Propil jak .
P r  o p i l e j  a ,  P r o p i l e j o n  Prach te in g a n g  m.
P r o p i l e n  P ro p y le n  n.
P r o p i l i t  P ro p y l i t  m.
P r o p i l j a k  Propy lam in  n (ch. r.).
Propilopiperydyna P ro p y lp ip e r id in  n;

- n o r m a l n a n o r m a l e s  Propy lp iper id in  n.
P r o p i l o w y  p ro p y l .
P r o p o r c j a  1) E b en m ass  n (ar.); Z) r ro *  

p o r t i o n / (m.);  3) =  S tosunek;  - c i ą g ł a  
s te t ig e  P ro p o r t io n  /  (m.); -  k o l u m n y  
H ö h e n o rd n u n g  / .  _

P r o p o r c j o n a l n o ś ć  P ro p o r t io n a l l ta t  / .
P r o p o r c j o n a l n y  p ropor t iona l ;  - o d 

w ro tn ie  in d irek t  p ro p o r t io n a l ; - w p r o s t  

d irek t  p ropor t iona l .
P r o p o r c z y k  1) =  .Chorągiewka m ie rn i

cza; 2) — C h o rą g ie w k a  sygnałowa.
P r o p u l s j a  Pro p u ls io n  f.
P r o s c e n j u m  =  P rz e d sce n a .
P r o s i a k  B e s c h w e r u n g s g e w i c h t  n,  o e iJg e -  

wicht  n (na/.).
P r o s o  H irse  / ,  H i r s e k o rn  n.
P r o s t a  1) G e r a d e ]; 2) =  P ro s te ;  . k i e 

r u n k o w a  R ich tg e rad e  / ;  - m i ę d z y  
l u k a m i  Z w is c h e n g e r a d e /  (kol.); - p o 
z i o m a  horizon tale  G e rad e  / ;  - ^ p r z e 
c i ę c i a  S c h n i t tg e rad e  - s k r z y ż o w a 
n i a  K re u z u n g s g e ra d e  /;  - ś l a d u  Spur-  
linie / ;  -  ś r o d k ó w  R ä d erz en t ra le  / ;
-  z b i e g u  Fluch tl in ie  / .

P r o s t a k  =  Pros tow n:ak .
P r o s t e  1) G e ra d e n  /  ( g ); 2) =  P ro s ta ;

-  o m i j a j ą c e  s i ę ,  -  k r z y ż u j ą c e  s i ę  
k re u z e n d e  G e ra d e n  / ,  windschif g e g e n 
e in a n d e r  g e le g e n e  G e rad e n  / ;  - p r z e 
c i n a j ą c e  s i ę  sich sch n e id en d e  G e 
ra d e n  / ;  - r ó w n o l e g ł e  pa ra l le le  G e 
ra d en  / .

P r o s t k a  Stü c k  R ohr  n,  R o h rs tü c k  _ n ,
-  k i e l i c h o w a  Muffenrohr n; -  k o ł n i e 
r z o w a  F la n sc h e n ro h r  n.

P r o s t o  1) d i rek t ;  2) flüchtig  (r. z.).
P r o s t o k ą t  R e ch tec k  n (m.).
P r o s t o k ą t n i a  H y p o th e n u se  f.
P r o s t o k ą t n o ś ć  Rechtw ink l igke it  / .
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Prostokątny 1) rechteckig, rechtwin- 
k(e)lig, winkelrecht (i?.); 2) orthogonal 
(min.).

Prostokreślny geradlinig. 
Prostolinijny, Prostolinjow y g erad 

linig, linear.
Prostom ierz =  Linjówka.
Prostoosiow y geradachsig.
P rostopadle senkrecht,  lotrecht.
Prostopadlik  =  Zwierciadło kątowe.
Prostopadła Senk rech te / ,  Scheitellinie 

/  (g-)’ " padania Einfallslot n.
P rostopadłościan rechtwinkeliges P a 

rallelepiped n, Rechtkant m.
Prostopadły 1) senkrecht, lotrecht, 

bleirecht, winkelrecht, rechtlinig, ver
tikal (g.); 2) seiger (gór.); 3) orthogonal 
(min.).

P rostostaw  — Pionowa.
P rostostaw n ie =  Prostopadle.
P rostostaw ny =  Prostopadły.
Pros t  ościenny rechtseitig.
P rostota  Einfachheit /;  - konstrukcji 

Einfachheit /  der Konstruktion, [(hut.).
P rostow acz (szyn) Geraderichter m
Prostow ać 1) entzerren  (figr.); 2) ab- 

richten, richten (hut.); 3) pritschen 
(kow.); 4) gerade richten (śl.); - co ge
rade legen, g. richten; - drut schlich
ten; - na zimno kaltrichten.

Prostow alnia S tre ck h a l le  /, S tre ck -  
haus n (szk.).

Prostow anie 1) Entzerrung /  (figr.); 
2) Geradelegung / ,  Geradrichten n, Ge- 
rademachung /  (ro t) ;  3) Plätten n (tk.);
- drutu Drahtrichten n, Schlichten n;
- (słupów) Geraderichten n; - szyn  
Schienenrichten n.

Prostow nia Streckofen m (szk.).
Prostow niak  Pritschhatnmer m.
Prostow nica 1) Richtmaschine /  (hut.);

2) Abrichthobelmascbine f  (st.); 3) S treck
ofen n (szk.); 4) Abrichtbank /  (śl.)\
5) =  Prostownik (el.); - blachy Blech- 
richtmaschine/, Richtmaschine/; - dru
tu Drahtrichtmaschine /; -  szyn  Schią- 
nenrichtmaschine / .

Prostow nik 1) Wechselstromgleichrich
te r  m, Gleichrichter m (el.); 2) E n tze r
rungsgerä t  n (f tg r .); 3) Biegeeisen n 
(kotz.); 4) S trecker m (szk.); 5) =  Roz- 
ciągacz (hut.); 6) =  Prostowniak; - dru
tu Richtholz n; -k a f li  — Klepak 
kafli; - w ahadłow y Pendelgleichrich
te r  m.

Prostow nikow ać gleichrichten.
Prostow nikow anie Gleichrichtung /.
Prostow ód =  Wodzik.
Prostucha Lutter m, Läuter rn, Lauer m.
Prosty 1) einfach; 2) rechtlinig, gerade.

Prostybit Prostibit m.
Prostyl Prostylos m (ar.).
Proszek Pulver n; - barytow y B aryt

pulver n; -b ły sk aw iczn y  Blitzlicht
pulver n, Blitzpulver n (fot.); - do 
bronzow ania Broiiziersalz /i; -b ły 
skow y Blitzpulver n, Blitzlichtpulver 
(fot.); - cem entacyjny, - do cem en
tow ania Zementierpulver n, Zerrent- 
pulver n; - do cylindrów Zylinder- 
pulver n; - do czyszczen ia  Putzpul
ver n; - diam entow y Diamentpulver 
n, Diamentstaub m,  Diamantbort m f 
Diamantkarbonat n, Bo(o)rtm; - drze
wa sandałow ego Sandelholzpulver n;
-  grafitow y Graphitpulver n; - har
tu jący =  Twardziwo; -k a k a o w y  
Kakaopulver n; - karbolow y Karbol
pulver n; - lu tow niczy Lötpulver n;
- do m atow ania Mattierpulver n;
- do (czyszczen ia) m etali Metall
pulver n, Metałlseife /; -  m etaliczny  
Metallpulvęr n; - mirowy, -  m irniko- 
w y Myrrhenpulvern; - m leczny Milch
pulver n; - m ydlany Seifenpulver n;
- piołunow y W erm utkrautpulver n;
- do polerow ania Polierpulver n;
- rdzeniow y Kernbindemittel n, K ern
mittel n (odi); - do roztapiania =  
Roztop; - skórny Hautpulver n (gar.);
- do spaw ania Schweisspulver n;
- do (czyszczenia) srebra Silber
pulver n, Silbęrseife /;  - srebrny S ;l- 
berpulver n; - sta low y Stahlfeill icht n, 
Stahlpulver n, Stahlstaub m; - szk lany,
- ze s^kła Glaspulver n; - szm er
glow y, - ścierny Schmirgelstaub m,  
Schmirgelpulver n; -  w apienny Kalk
pulver n; - w ybuchający Knallpulver 
n; - w ypełn iający Füllpu lvern ; - do 
zlip ian ia  Schweisspulver n; - zło ty  
Goldpulver n, Goldstaub m,  S treugold n.

Proszkow ać pulverisieren. 
Proszkow anie Pulverisierung /.  
P roszkow aty pulverig, pulverartig. 
Proszkow nica Pulverisiermaschine /  

(ceg.).
Proszkow nik Pulverisator m. 
Proszkow y gepulvert,  pulverförmig. 
Prośba o nadanie Verleihungsgesuch 

n (gór.); -o  przyzw olm enie na  
budow ę Baugesuch n; - o kop aln ię  
Mutung / .

Proscić =  Prostować.
Prościk zaw iasow y =  Cyrkiel zawia

sowy.
Protein, Proteina Protein n (ch.). 
Protektor =  Ochraniacz. 
P rotob astyt Protobasti t  m.
Protogin Protogin n.



P rotokolant Protokollführer m, Schrift
führer m.

P rotok ó ł Protokoll n; - k ątow y, - k ą
tów  Wmkelprotokoll n, Winkelbuch n;
- kolaudacji Kollaudierungsprotokoll 
n; - nadaw czy Aufgabsprotokoll n;
- odbiorczyt - z odbioru Ü bernahms
protokoll n; -odbioru  Abzählungs
protokoll n (las.)-, -od d aw czy Über- 
gabspi otokoll n; - podaw czy Ein
reichungsprotokoll n; -p o low y  Fe'd- 
protokoll n; - pomiaru Messprotokoll 
n; - z p osied zen ia  Sitzprotokoll n;
-  próbny Prüfungsprotokoll n; - z 
przeglądu Revisionsprotokoll n;
-  przetargu Lizjtationsprotokoll n;
-  p r z y j ę c i a  =  Protokół z odbioru;
-  rozprawy Verhandlungsprotokoll n;
- spraw dzenie robót =  Protokół 
kolaudacji; - stanu (m aterjałów) 
Befund protokoll n (kol.); - stw ierd za
ją cy  Konstatierungsprotokoll n; -  ty 
czenia  Trassenprotokoll n; -  umowy 
Akkordprotokoll n; -  w adliw ości Be
mänglungsprotokoll n; - w iertniczy  
=  Księga wiertnicza; - w ytyczen ia  
T rassenprotokoll n.

Protoplasm a =  Pierwoszcza. 
Protopterus P rotopterus (geo.). 
Prototyp Prototyp m; -  m iędzynaro

dowy internationales Proto typ n. 
P rotow erm ikulit Protovermikulit m 
Protozoiczny protozoisch (geo ). 
Protuberancja =  Wyskok (as.). 
P roustyt Proustit m, lichtes Rotgiltig- 

erz n, Arsensilberblende / ,  Rubin
blende /.

Prowodmia Führungsraum m. 
Prowadnica 1) Radlenker m (gór.); 2) 

Führungsschiene / ,  Führung /  (me,);
- drążka su w ak ow ego Schieber- 
stangenführung /;  - dzióbnika Klüver
leiter m (okr.); -kam ienia k u lisow e
go  Steuersteinführung / ;  -  (papieru) 
Einlaufschiene /  (tyt.); - w odzidła =  
Wodzidło; - w odzika Dampfkolbenfüh- 
rung /;  - zderzaka Pufferführung /  
(aut.).

Prow adnice 1) W angen / ,  Führungs
lineale n (b. m.); 2) Führungsdrähte  m 
(el.); 3) Führungslatten  f, Führungs
bäume m, Leitbäume m, Gleithölzer n, 
Spurlatten /  (gór.); - lożow e B ett
wangen /.

Prowadnik 1) Führnngsorgan m; 2) =  
Wodzidło; 3) =  Kierownica (b. m.);
- nici Sauschwänzchen n; -  p o c ią g - 
nika Zugvorrichtungsführungsstange / ,  
Zugvorrichtungsleitschiene/ (ma.); -  ry

g low y Riegelführung/; - w ęg la  Koh- 
Icniiihrung / .

Prowadzący Führer m; - budow ę =  
Podmajstrzy; -p o c ią g  Zugführer m,  
Zugexpedient m, Fahrdienstleiter rn. 

Prow adzenie 1) Betrieb m, Leitung ); 
2) Führung /, Lenkung f  (me.); -b u 
dowy Bauführung /;  - budowy pod
ziem nej Tiefbaubetrieb m; -chodnika  
Streckenvortrieb  rn, Vortrieb m  der 
Strecke; - chodnika poszukiw aw 
czego =  Przodkowame poszukiwaw
cze; -dzw onu Glockenführung/; - g ó 
rą =  Przeprowadzenie; -górn ic tw a  
Bergbaubetrieb rn, Bergwerksbetrieb m;
- kabla Kabelführung /; - kopalni 
G ruben le i tung /;  - k siąg  Buchführung/;
- k s ięg i górniczej Bergbuchführung 
/;  - lożow e B ettwangen/; -m ie len ia  
Mahlbetrieb m; - m iewa Mehlführung /;
- namułu Schlammführung /;  -parow e
1) Dampfleitung / ;  2) =  Kuch parą;
- paska papieru Papierführung /;
- poziom u Sohlenauffahrung /; - pro
sto lin ijn e G erad e fü h ru n g / ;  - prze
kopu Q uerschlagsbetr ieb m; - prze
w odów  =  Zakładanie przewodów;
- robót górniczych Bergbaubetrieb 
m; - *  ruchu Betriebführung /;  -rudy  
Erzführung /,  Tugend /  (gór.); - rurek

Włożenie ru rek  (el.); -sp od em  =  
Przewód dołem; - szto ln i z przy
czółkam i Stollenbetrieb m mit O r t  
und Gegenort; - strugi Strahlenfüh
rung / ;  - sznurka Schnurführung f;
- w szyb ie S chachtführung/; -śruby  
Schraubenführung / ;  - taśm y Bandlei
tung/; -trzonu (zaw orow ego) Schaft
führung / ;  - w ody Ankehr / ,  A nkeh
ren n (gór.); - w ody w stecz  Rück
führung /  des W assers; - w rzeciona  
Spindelführung /; -  zakładu W e rk 
betr ieb rn; -zaw oru  Ventilführung /; 
-zd erzak ów  Pufferführung /  (aut.);
- żwiru Geschiebeführung /. 

Prowadzić fortführen, leiten; - chodnik
ku chodnikow i =  Pracować naprze
ciw siebie; - dalej nachtreiben, weiter 
auffahren (gór.); ( - fabrykę) betreiben, 
leiten; -od b u d ow ę Abbau führen;
- (szto ln ię) poziom o tot hauen, to t  
legen (gór.); - po prostej führen;
- row y erröschen (gór.); - bez spadu  
=  Prowadzić poziomo.

P row iantow iec Proviantschiff n. 
Prowizorka, Prowizorjum Proviso

rium n (fei.).
Prowizoryczny =  Tymczasowy. 
Prozopit Prosopit m.
Prożysty voll Wasserfälle .
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Próba 1) Probe /, Probearbeit /,  P ro be 
stück n, Versuch m; 2) Prüfung / ;  3) — 
Próbka; - balistyczna Pendelprobe /; 
-b arw nik a  Farbenprobe / ,  P robe
brühe /; - b eczek  Fassprobe j; -b e -  
ironu Betonprüfung- /;  ~ biegu (wo- 
з.u) Probefahren n (koi); - ciągliw o- 
ś c i Dehnungsprobe /; -  ciągnien ia , 
- n a  ciągnięn ie Zugversuch m, Zug
probe / ,  Zugprüfung /;  - ciężaru G e
wichtsprobe /  (zł.); -n a  ciśn ienie  
Druckprobe /;  - ciśn ieniem  wody  
W asserdruckprobe f; - cukru Zucker- 
p robe f; - cynkow ania V erzinkungs
probe / ;  - cyny Zinnprobe / ;  - dmu
chaw ką Lötrohrprobe / ;  - dobroci 
G üteprüfung /;  - doniczkow a Scher
benprobe /,  Topfprobe f  (las.); - d o -  
ryw cza Stichprobe / ;  -  druku Probe- 
druck m; -  drutu' D rahtprüfung J ;
-  dziuraw ienia, - dziurow am a  
Lochprobe /,  Lochversuch m; "
k u  Schallprobe /  (men.); -  fabryki 
Fabrikprobe /;  -ferm en tacji G ar
probe f; -g o to w a n ia  cem entu  Ze- 
■ m e n t k o c h p r o b e  /; -ham ulca, - h a 
m ulcem  Bremsprobe / ,  Bremsversuch 
m ;  -  izolacji I s o l a t i o n s p r ü f u n g  / ;  -  ja 
zdy Fahrprobe /;  -jed n a ste k  Elfer
probe /  (m.); - k a b l i  Kabelprüfung /;
-  k apelkow a K a p e l len p ro b e  / ,  P robe  
f  du rch  A b tre ib e n  (hut.); - k iełkow a- 
nia  Keimprobe /  (piw .); - kobaltow a  
K o b a l tp ro b e  /;  -k on cen tracyjn a  
K o n z en t ra t io n sp ro b e  f; - k o tła  K e ss e l 
p ro b e  / ;  -  kotw icy  przez spadanie  
F a l lp ro b e  /  für A n k e r ;  -  kruszcu, -ru
dy E rzp ro b e  f; - przez kucie Schm ie
d e p r o b e  / ;  -k u p etk ow a (srebra) 
K u p p e ls i lb e rp ro b e  / ;  - leizny G u sse i 
sen p rü fu n g  /;  -  liny Se i lp ro b e  Seil- 
p rü fu n g  / ;  - ła tn a , - ła tow a L a t te n 
p ro b e  /  (mi er .); -  na m ałą sk a lę  — 
P ró b k a ;  -  m aszyny M a sch in en p ro b e  /;
-  m aterjałów  Materialprüfung /;
-  m ennicza Münzprobe f; -  m etalu  
G arprobe  /;  - m iedzi Kupferprobe /;
-  m łotkiem  Abklopfprobe / ;  - mokra,
•  n a  m o k r o  N assprobe / ,  nasse Probe r;
-  m onety Münzprobe /;  -  m ostu  
Brückenprobe / ;  - m oździerzow a  
S tangenprobe /  («'■)', - m ydłem  Sei- 
ienprobe  f;  - naparstkow a Finger
hutprobe /;  -  niklu Nickelprobe / ;  
~ nitk i Fadenprobe / ,  F ingerprobe /  
(cuk.); - obciążen ia Druckversuch m, 
Belastungsprobe / ;  -  przy odbiorze  
(kotła) Abnahmeprobe / ,  Abnahme
prüfung /,  Abnahmeversuch m; - odpa
row ania Abdampfprobe /  (gorz.);

- o g n i e m ,  -  o g n i o w r .  Feuerprobe 
B ra n d p ro b e  f; -  o g n i s k o w a  H e r d p r o 
be / ;  -  o s i  A c h se n p ro b e  /;  - p a l e n i a  
B re n n p ro b e  /  (ce>.); - p a p i e r u  P a p i e r 
p ro b e  /; - p a z n o k c i e m  N a g e lp ro b e  /;
- p e r e ł  P e r le n p ro b e  /  (zł.)\ - p i a s k i e m  
S a n d p ro b e  / ;  - p i e c z e n i a  B ackprobe  f;
-  p i e r w s z a  V o rv e rsu ch  m;  -  p i s t o l e 
t u  P i s to l e n p r o b e / ;  - p i w a  B i e r p r o b e /;
- p ł a t k o w a  L ap p e n p ro b e  f  (las.); - p ł y 
t y  P la t t e n p ro b e  /;  -  z  p n i a  S to c k p r o 
be /  (men.);  -  p o j e m n o ś c i  K ap az i ta t s -  
p ro b e  / ;  -  p o m p o w a n i a  Pum p v ersu ch  
m;  - p o t a s o w a  K al ip robe  /;  - p o 
w t ó r n a  nochm alige  P r o b e / ;  - p r a n i a  
W asch p ro b e  / ;  -  p r ę ż n o ś c i  S p a n n p r o 
be  J; -  p r o c h u  P u lv e rp ro b e  / ;  - p r z e 
b i c i a ,  - n a  p r z e b i c i e  D u rc h sc h la g 
v e rsu ch  m,  D u r c h s c h la g p r o b e / ;  -  p r z e 
b i j a k i e m  S te c h p ro b e  /;  -  n a  p r z e 
c h y l a n i e  K rän g u n g sv e rsu c h  m (i.) ;
- przeciw na G e g e n p r o b e / ;  -  rachun
ku, -  rachunkowa R e ch n u n g sp ro b e  /;  
-resorów  F e d e r p ro b e / ;  -ręczna H a n d 
p ro b e  / ;  -rozciągania A u s b r e i t p r o b e / ;  
-rozerw an ia  Zeri e i s sp ro b e / ,  Z u g p ro 
b e / ;  -  rozprężliw ości, - rozprężne- 
s c i  — Próba prężności; -  r o z s z e r z e n i a  
A u fw ei tep ro b e  f; -ruchu ja łow ego  
L eer lau fv e rsu ch  m; -  rurą ołow ianą  
B le i rö h ren p ro b e  f;  -rzucan ia  W urf-  
p ro b e  / ;  -  skręcen ia 1) V e rw in d u n g s 
p ro b e  / ;  2) T o rs io n sp ro b e  / ;  -  sm ako
w ania L öffelprobe  /  (mle.); -sp a d a 
nia F a l lp ro b e  / ;  -  spawalnosCi 
S ch w e issp ro b e  f; -  sprężyn F e d e rp re -  
be  / ;  -  sp rężysto śc i E la s t i z ib t s p r o -  
b e f.

P r ó b a  s r e b r a  S ilb e rsch e id u n g  f ,  S i lb e r
p ro b e  / ,  S t r e ic h p r o b e / ;  - -  n a  k a m i e 
n i u  =  P ró b a  s r e b r a  sucha; - - k u p e -  
l o w a  S i lb e rp ro b e  /  durch  A b tre ib e n ,
-  -  m o k r a  S i lb e rp ro b e  /  auf  n a ssem  
W eg e ;  - - s u c h a  S i l b e r p r o b e / a u f  dem 
Pro b ie rs te in .

P r ó b a  s t e r o w a n i a  Manövrierprobe /  
(lot.);  -  s u c h a ,  -  n a  s u c h o  trockene 
P ro b e / ;  -  s u s z o n a  ( c e m e n t u )  Ze- 
m entdarrprobe / ;  -  s y r o p u  Siruppro
be / ;  -  s z k ł a  Glasprobe / ;  -  s z u t r u  
Schotterprobe /;  - ś w i e c y  K erzenpro
be /  ( lot.);  -  t o p i e n i a  Schm elzprobe/;
- t y g l o w a  T ie g e lp r o b e / ;  -  u d e r z e n i a  
S c h la g p r o b e / ,  Sch lag v e rsu ch  m; -  w i a 
t r u  Windprobe /  (org .);  - w i e r c e n i a ,
-  w i e r c e ń  Bohrversuch m, Bohrprobe/; 
- w i l g o c i ,  - w i l g o t n o ś c i  Nässprobe 
/;  -  w i n a  W einprobe /;  -  w o d n a  W a s
serprobe / ,  W asserprüfung / ;  - w o d y  
W asserprüfung / ;  ■ w ó d k i  Branntwein-
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probe /; -w ybijan ia  Stanzprobe /;
- w ybrzuszenia Ausbeulprobe /;
- w ycinkow a Probe /  aus einem aus 
der Masse ausgestochenem Keine; -w y
dmuchu Pustprobe f  (cuk.).

Próba w ygięcia  B iegeprobe  f,  B iege
versuch  m; - - przy barwie n ieb ie
skiej B laubruchprobe  /;  - - przy za 
hartow aniu A b s c b re ck b ie g ep ro b e  / ,  
H ä r tu n g sb ie g e p ro b e  / .

Próba w yładow ania E n tla d e p ro b e  f  
(ej.); - w yoblania BÖrdelprobe / ;
- w ypalenia =  P ró b a  wytrawiania;
- w ypalonego srebra (lub złota) 
B ran d p ro b e  / ;  -  wyprądu =  P ró b a  
wyładowania; -  w ypuklenia Beulpro- 
be  / ,  T r e i b p r o b e / ,  P o l t e r p r o b e / ; - w y
ryw kow a, -n a  w yryw ki 1) S t i c h 
p ro b e  /  (hut.); 2) S t ich re ch n u n g  /  (m.);
-  wy traw iania A tz p ro b e  f.

Próba w ytrzym ałości F e s t ig k e i t s p r o 
be / ,  F e s t ig k e i tv e rsu ch  m;  - -  (betonu) 
w parze D am p fd a r rp ro b e  / ;  - - na 
ciągn ien ie Z u g fes t ig k e i tsp ro b e  /;
- - na c iśn ien ie, - - ciśn ieniem  
D ru ck p ro b e  /; -  - na skręcen ie T e r -  
s ionsp robe  / .

Próba przez zaczerpn ięcie Schöpf- 
p ro b e  / ;  -  przez zadraśnięcie Ritz
versuch  m; -  zag ięcia  U m sch lag p ro b e  
/ ,  B ö rd e lp ro b e / ;  - zaprawy w apien
nej M örte lp robe  / ,  M ö r te lp rü fung  /;
-  zboża K o rn p ro b e  / ,  P ro b ek o rn  n;
-  zginania B iegungsprobe  f;  - zgru
bienia S ta u ch p ro b e  / ;  -  na zimno 
k a l te  P ro b e  f; -  zlipności Schweiss-  
p rn b e  /;  - złam ania B ruchprobe  / ;
- złam ania przy rozgrzaniu W arm - 
b ru c h p ro b e  / ;  - złom u czerw onego  
R o tb ru ch p ro b e  / ;  -z ło ta  G oldprobe  / ;
- т іоta (kw asem  azotow ym ) Auf- 
' m it t  m;  - na zw arcie K u rzsch lu ss -  
v e rsuch  m; -żarów ek  G lüh lam pen
p rü fu n g , / ;  - żelaza E isen p ro b e  / ,  Ei- 
senpri ifung  / ;  - przez żgn ięcie S t ich 
p ro b e  /  (hut.); -  żwiru S c h o t te rp ro b e  
/ ,  Sch o t te rp i i i fu n g  / .

Próbiarka P rüfm asch ine  / ,  P rü fu n g s 
m asch ine  / ,  P rob ie rm asch ine  / ,  P r o 
b ie rv o rr ich tu n g  / ,  P rü fa p p a ra t  m;
-  le izny G u sse is en p rü fm asch in e  ];
-  łańcucha K e t te n p ro b e r  m,  Ketten-  
p rob ierm asch ine  / ;  - m aterjałów  M a
ter ia lp rü fungsm asch ine  / ;  -  płynności 
V isk o s im e te r  n; -rur R öhrenprob ie r -  
m asch ine  / ;  - skrobi S tä rk ep rü fm asch i 
ne  / ;  " sprężyn Fed e rp ro b ie rm a sc h in e  
/ ;  -w ytrzym ałości F es t ig k e i t sp ro -  
b ie rm asch ine  / ;  -  w ytrzym ałości na

ciągnien ie Zugprüfmaschine j; - za 
płonięcia Flammpunktprüfer m. 

Probiernia =  Probiernia.
Próbka 1) Probe /  im Kleinen, Muster n;

2) Probekörper rn, P robetropfen m;
3) Probestange /  (hut.); 4) =  Próba;
- druku Druckprobe /;  - kolorow a  
Andruck m (gra.); - ołow iu Probier
blei n; -  rudna E rzprobe /;  - solank i 
Solprobe;; -  soli, -  solna Salzprobe/;
- s ta li Stahlprobe /,  Stahlmuster n;
-  stopu Schmelzprobe /;  - w zorow a  
Musterprobe /;  - zło ta  Goldkorn n.

Próbnia =  Próbownia.
Próbnik 1) Probenehmer m; 2) Kern- 

bohrer m (gór.); 3) Prüfer m; - iz o la 
cji Isolationsprüfer m; -k ab low y  
Kabelprüfer m; - na siarkę, -s ia rk i 
Schwefelprüfer m; -sz k ła  Fadeneisen 
n, Hefteisen n, Nabeleisen n.

Próbny =  Probierczy.
Próbow ać 1) proben, probieren, expe

rimentieren (fiz.); 2) waradieren, wardie- 
ren (men.); - (m onety) wardieren. 

Próbowadlo =  Przyrząd pobierczy. 
Próbow anie P rüfung /,  Probenehmen n. 

Probieren n, Proben n; - rur Rohrprü
fung f.

Próbowe Prüfungsgebühr f.
Próbownia Probierraum m. 
Próbownica =  Próbiarka.
Próbowny, Próbowy =  Probierczy. 
Probówka Probierzylinder m; - oleju  

Ölprobiermaschine j;  - ś lizg o w a to śc i 
oleju P rubiermascbine /  für die 01- 
Rchlüpfrigkeit.

Próbujący srebro, złoto  =  O ddzie
lacz srebra, złota.

Próby d ziesiętnej Probe /  zum Zehn
ten; - na kam ieniu probierczym
Strichproben /  (zł.); - * odbiorcze  
c h ł o d z i a r k i  Abnalimeversuch m;
- s z ó s t e j  Probe /  zum Sechsten; - z ł e j ,
schlechtlötig.

Próchnica 1) Bröckelgebirge n, L eber
gestein n (gór.); 2) Dammerde /,  faules 
Erdreich n, Humus m, Ulmin n (fo l .1;
- cyny Zinnfrass m; - kw aśna Rothu
mus m; - leśn a Waldhumiis m; - m cho
w a Mooshumus rn; -  m etalu Frass m;
- m iedzi Grünspan m; - osokow a  
Riedhumus m; - polna Ackerhumus тті; 
-su ch a  Stauberde /  (geo.); - traw o - 
w a Grashumus m.

Próchnieć 1) vermodern, vermorschen, 
modern (hud.); 2) abstocken (las.). 

Próchnienie trockene Fäulniss / ,  trok- 
kene Holzfäule /, Trockenfäule / ;  - drze
w a Moder m.
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Próchno 1) faules Holz n, Holzerde /;
2) Feuerzunder m.

Próć =  Pruć, Spruć.
Próg 1) Satte l m, Goch m (bed.); 2) 

Schwelle / ,  Fusschwelle/;  Trit tschwel
le / ,  Türstockschwelle / ,  Fussrähm m, 
Fusstein m, Unterfläche/, Unterbalken 
m,  Bille /,' Rastel n (bud.); 3) Sohlstiick 
n, Schwelle / ,  Grundsohle f, kurze 
Grundsohle / ,  kurze Grundschwelle /  
(gor.); 4) versenktes Wehr n, Abfall
m au er / ,  Abfallpritsche / ,  Gefällsabsturz 
m (r. w.); 5) Absturz 771, Kaskade /  
(rol.); 6) =  Podkład (kol.); 7) =  Progi; 
pełen  progów, p ełen  spadków  
wodnych - Prożysty; - boczny  
Bordschwelle f  (sol.); -  pod czopem  
obartla Zapfenschwelle / (r. w.);-  dę 
bowy S ch losschw elle /(gór.); - domu 
Hausschwelle /;  - drzwiowy, - drzwi 
Türschwelle /;  - kafaru Rammschwel- 
le / ;  -  kanału u lgi Herdschwelle /  
(mł.); -k o lejow y  Bahnschwelle /,  
Schwelle f,  Eisenbahnschwelle /;  -k o 
lejow y poprzeczny =  Podkład po
przeczny; -m ufli Stein m; -odrzw i 
(stawidła) Griesschwelie /;  - ogniska  
Feuerbrücke /;  -ok ien n y  =  Ława 
okna; - osadow y Sinkstoffschwelle /; 
-p iętrzący  Stauschwelle /;  -p od 
kładki Grundlage /;  -pod łożony  
untergelegte Schwelle /;  - półczyno- 
w y halbrunde Querschwelle / ;  -ro z 
jazdow y Wechselholz n, W echsel
schwelle f, Extraholz n (kol.); - rucho
my Losdrempel m; - rzeki Sprung m, 
B a rre / ;  -  spiętrzający =  Próg pię
trzący; - strzałow y Schiesspreize f ;  
-ślu zy  Drempel m, Trempel m,  Ober- 
baum m; - śluzy kom orowej Sćhleu- 
sendrempel m; -tłu czk i Pochschwel- 
le / ,  Pochwand / ,  Pochtrogswand f;
- toru kolei żelaznej Eisenbahn
schwelle 1 ^  upustu Schleusenschwel
le t- tfźięźbie dachu Kreuz- 

j, X) and schwelle f, Bundsäule 
•»У Wasserschwelle /, Wasser- 

J?> - w ylotow y Fuchsdamm m; 
-wki Fachbaum m, Spundbaum 
Terbaum m (7-. w.); -  zatrza- 

Schlagschwelle / ,  Schlagsiel 71

— arębu ściany Bundschwel- 
J achwandschwelle/ (cieś.); - żwi- 

. . . .  . ^Ciesschwelle / .
O  ^lTOr^Ujta.Jaules Erdreich 7 1 .  [(odl.). 
Л^пЭ^-лЛц 5 taubmantel m, Staubbeutel 771 

(tapet) Staubarbeit f .
O'3'ТМ« J ause« (mal.).

/, hohler 
w\  nl_'! ezupełna

luftverdünnter Raum m; - s u w u  s s a w -  
c z e g o  Unterdrück m des Saughubes;
- w  s u r o w i ź n i e  =  Bąbel; -  T o r r i c e l -  
l e g o  Torricellische L e e r e / ;  - w r z e 
c i o n a  Spindelbohrung /  (tok.); - w y 
s o k a  Hochvakuum n.

P r ó ż n i c a  Steig'raum m (cuk.).
P r ó z n o b i e g  =  Bieg luźny.
P r ó ż n o m i e r z ,  P r ó ż n o s k a z  =  Waku- 

metr.
P r ó ż n y  1) hohl, luftleer (fiz.); 2) flöz

leer (gór.).
P r u c i e  Schlitzen n; - k o m i n ó w  Aufbrr 

chen 71 der Schornsteine; -  m u r u  
Wyłamywanie muru.

P r u ć  1) schlitzen; 2) furchen (rol.).
P r u m  =■ Prom,
P r u n e l ,  P r u n e l a  Prünell n, Lastin
P r u n e l o w y  Prünell-.
P r u n i n a  =  Basoryna.
P r u s t y t  =  Proustyt.
P r y c e i t  Prizeit m.
P r y c z a  =  Tapczan.
P r y k a  1) Stempel m (bud.); 2) Spreize /  

(gór.); 3) Steife /  (r. w.).
P r a k m a s z y n a  =  Radełko (rym.).
P r y n c m e t a l  =  Symilor.
P r y n c y p a ł  Prinzipal m (07-  ̂ - s W 4« , r  

k o w y  Geigen-Prinzipal m.  .
P r y s k  Brandung /  (z.). . y
P r y s k a ć  1) prasseln (chJSp>H-i-'^aM~
P r y s k a n i e  ( a k u m u l a t o y c ^ r ' l  -и..

(der Akummulatoren); -  s r e b r a  Sprftfv.
zen 71 des Silbers, Spritzen 71 des 5 ,
- s u r o w i z n y  Roheisenfunken n. 

P r y ś n i ę c i e  H aarrisse  m.
P r y z m a t  1) Prisma n (fiz.); 2) Utfte-T«- 

lagskeil m (kol.); 3) =  W ęg .e l  
pryzmatyczna; - a c h r o m a t y c z
-  b e z b a r w n y  achromatisches Prisma 7 1 ;

- N i c o l a  Nicol’sches Prisma 7 1; - c  . i y  
Okularprisma 7 1 ;  -  o d c z y t o w y  Ablese- 
prisma 7 1; - p o d w ó j n y  =  Arkograf; 
- p o w i ę k s z a j ą c y  Zylinder],risma n' 
- - p r z e d m i o t o w y  Objektivprisma ,iv.
- s z k l a n n y  S piegelschneide/,  
prisma n; -  z i e m i  Erdprisma 7 1; - z w i ^  
c i a d l a n y  Spiegelprisma n. o

P r y z m a t o i d ,  P r y z m a t o ( ^ < k ,  — j W i -  
moid. . Q

P r y z m a t y c ? p  ij
P r y z m a t V L ^ W ^  ^ 1 , , Л 
P r y z m o i S  -ГѴЧ^-ГілЫi  •ѴУ.РѴЮт' ^  
P r y z m ę w «  b h A O - r v b C & t t L  
P r y z m y

ГРггхЛ/еОч, з.^тгг^е)сл

і/цй-^Г w i .
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P r z ą d k a r n i a  =  P r z ą d z a r n i a .
P r z ą d l o  =  Niedoprząd.
P r z ą d n i a  =  P r z ą d z a r n . a .
P r z ą d r a i k  == P r z ą d z a l n i k .
P rządziono  =  P r z ę d z i o n o .

P r z ą d z i w o  =  P r z , 5d " “ w 6 j n i e  z w e i -  
P r z ą ś ć  s p i n n e n ;  -  p o a w « j "  

m a l s p i n n e n ,  s ü r f i l i e r e n .
P r z ą ś l i c a  =  K ą d z i e l .
P r z ą ś l i ć  ( k o n o p i e )  h e c h e l n .
P r z ą ś n i c a  =  K ą d z i e l .
P r y e b a s f r o w a c  f r e i b a g g e r n . ^   ̂
P r z e b a f c o w a ć  =  P r z e t r a w i ć .
P r z e b a r w i ć  u m f a r b e n .
P r z e b a r w i e n i e  U m f ä r b u n g  /■ 

p r z e b e j c o w a ć  =  P r z e t r ^ W p u r c h b r u c h
р „ фы с , .  р - ^ д ; ьг и„ к « ы . »

E * « “V e r k r e u z u n g  / ,  - * С І а 2 ?  W a n d d u r c h -  
d u r c h b r u c h  m  {bad.), ) M a u e r -
fnhruiM? f  W a a d d u r c h g a n g  rn, 
t u n r u n g  /1 ѴУ j - n n e l u  D u r c h s t i c h  m 
d u r c h f u h r u n g / , ^  w y l o t  D u r c h b r e -

c h u n l 7 ° -  si’s  ze zrobam i daw nym ic h u n g ; ,  •- t i ц я . . е . . ż y ł D u r c h -
L o s u n g / a l  e r  ™  D u r c h s e t z u n g / .

Przebić" )e X r c S " c h e n ,  d u r s c h s t o s s e n ,

d Ä f d ü V c i X L
h h a u e ü ,  d u r c h l ä n g e n ,  d u r c h ö r t e r n  

d u r c h s c h r o t e n ,  o r t e n ,  Ö H e r n  (gor.),

a ^ ^ e t t ^ o k i a T e ^ L a g e r

durchsinken, d u r c h ö r t e r n ; ; -  s p u s t  ( p

ea) (den Ofen) stechen, się  )
e h e r n ,  d u r c h s c h l a g e n  ( g o r j  2̂  d u r c h  

e r r e i c h e n ;  -  ż y ł ę  G a n g  d u r c h k r e u z e n ,

P r z e b i e g 261)') Prozess m (eh.); 2) Vor- 
r r z e o i e g  W 3 ) L a u f  m ,

c " .  ‘A - .  «- d r f f a ń  Schw ingungsvorgang  m, s
s o w a n i a  =  P r o c e s  g a z o w a n i a ;  -  h  
n i c z v  =  P r o c e s  h u t n i c z y ,  -  к ° І " ' " У 
“  P r o c e s  k o ł o w y ;  -  k o ł o w y  m a g n e -  
tyczny m a g n e t i s c h e r  ^ - s P r o z e s s  m

.  k o ń c o w  У  A u s l a u f  m ^ ’ f t l m i e n  
s i l y  K r a f t l i n i e n v e r l a u f  m ,  N

Rechnungs-
К ы л л м Я  J Z - o A ^ b c z y  A u f b e r e i t u n g s -  
Т З о З л й Л *  ' S t e n i a  R ö s t p r o z e s s  m,  
r Ä  . ) L ( , < i h ^ W ;  2 ) Strom-

, . 5 ł ^ i U M t ^ tromstr,ch m

(r w  V - przędzenia Spinnprozess m;
-  przepły wu S t r ö m u n g s v o r g a n g  rn; 

roczny j ä h r l i c h e  L e i s t u n g  /  (kol.),
.  rozdzielenia T r e n n u n g s v o r g a n g  m ;
-  spalen ia  =  P r o c e s  s p a l e n i a ;  -  w al
cow ania W a l z p r o z e s s  m ; - w a r k i
Sudprozess m; -w ielkopiecow y H o ch 
o f e n p r o z e s s  rn-, - w ozow  w k ilom e
trach z u r ü c k g e l e g t e  Wagenkilometer n.
_ w yładow ania E n t l a d e v o r g a n g  m,
-  ziaw isk a E r s c h e i n u n g s v o r g a n g  m. 

Przebiega ze spadkiem  a b f a l l e n d  
v e r l ä u f t  (gór.).

Przebiegać durchsetzen ( ge°->- 
P rzebiegow e Laufmiete /
P r z e b i e r a c z  1) B r a c k e r  m,  S o r t i e r e r  m ,  

E r z s c h e i d e r  m ,  K l a u b e r  m, K l a u b a r b e  - 
m  ( eór.); 2) S c h ó p f h a u e r  m . S c h o p f -  

k n a p p e  m  ( s o / . ) ;  - w e ł n y  W o l l s o r t . e -

P r z e b i e r a c z k a  Klauberin / ,  K!au' ’™fd ‘ 
Chen n , A u s l e s e r . n  / ;  -  odpadkow  
Abfallauslesenn /; - przędzy Garn- 
a u s l e s e r i n  / .  ,

Е Й &  p « » » «  c r „ e t ,  Co,-
e t s c h e s  L e s e b a n d  71 ( ^ ó r . ) ;  -tasn io-  

w e K l a u b b a n d  n,  S a n d l e s e t i s c h  m,  L e -

P r z e b i e r a i n i a  Scheidekammer/ Schei-
P r d e h au s  n, S o be idenube  /  bcbe,d e b a n k  

I I<r„łthank f  ( g° r-)\ -  ( г ц о У /  £>cße iae  
o r t  rn Scheideörtchen n, Scheideplatz  m.  

P r z e b i e r a n i e  1) Abklauben n, A b r» u «n- 
rhe i t  f  AusklaubeP " ,  Aushalten n 

S r  ) 2) S ch e id m g  /  (bnt.\ - m o k r e  
n a sse  Sche idum  / ;  - r ę t e n e  H an d -  

i Л „r f- - (*ud) Scheden n , Fein- 
sch . “ ‘ n 1 s u ^ h e  trockie Scheidung 
l Ch! w o s k u  KlTubarbeit  / ;  - z w a ł u
H a l d e n k u t t u n g  . ( g ° ^ ; ) \

p _ ,ebierka =  !>rzebiorkt.
P r z e b i e r k i  K l a v b g u t  n, K l a u b m a t e r . a l  n. 
P r o b i e r n i a  K U u b w a s c l e  /  (gor.).
P r - e b i e r n i k  =  S o r t o w . i k .
P r z e b i j  a c z  1 )  D n r c h , h l a g e r  m ;  2)  -  

p r7ebiiak (s/.)* . i
P r z e b i j a e z k a  prz^ijarka.
P r z e b i j a ć  d u r c h l o c h e n l o c h e n ;  -  p o b l a  u

P  LagerJ durchsinken; vr powale au.- 
haucn; - s i ę  sich durhsetzen. 

Przebijadło Lochrin ѵл ' •)• . , 
P r z e b i j a k  1) L o c W ^ « - ^ J  

stanze f, Lochstempl m Dur‘
b r e c h m e i s s e l  m ,  D h c b s c h l a g s t e m p e l  m
, ^ r ); 3) Lasseise Ui, btechholz n (hut.), 
4) Stecher m, Putz,eissei m Ausschlag- 
e sen ", Aufhaueim 5)
m e i s s e l m , H a m m r d u r c b s c h l a g m ( ;^
6) H a h n d o r n n  ('rusz.); 1) A u s s ' h l a „
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n m > Schneidstempel m, Brenn-
(r9 ł-h 8) L)orl1 Karpfenzun- 

J , , Durchschlag m, Durchtreiber m, 
Vorschlag m (s/.); 9) Einbin- 

■ m (tap ); 10) D rahtiührer m, Ein- 
£Mi{Keisen tr (zrf.); 11) Erdstecher m;

— tiŁworoboczny Vierkantmeissei rn, 
(/■»’■вЛ-e'C.kiger Putzmeissell rn; - dziur 
ЛлА- t f ^ e f ’ Lochstempel m; - k otła  Durch- 
іУіц^іАфг rn; - kolcow y =  Przebijak 
/f£(Ü&y; -k ow a lsk i Schmiededurch- 
jetifcag m,  Lochhammer m; - kwadra- 
%IHvy, - k. (nadstaw ek) Lochham- 

m (kom.); - okrągły, - o. (nad- 
||w ek ) Mutterhammer m (kow.); 
b'alcaty, - p alczasty  =  Przebijak 

;czny; - płask i, - p. (nadstaw ek)
■ plinthammer m (kow.); -podłużny  

sradevorschlaghammer m; -  ręczny  
fcddurchschlag m,  Bankdurchschlag m; 

d y m a rsk i Locheisen n für Sattler; 
_ f pustu Lasseisen n, Lauflasspiess m;
-  nkow y, - (z trzonkiem ) Durch- 
JlZ-tag m mit Stiel, Stieldurchschlag m 
^laovj.); -trzon ow y Durchschlagham-

A <W»er n> (śl-h ~ upustu Stichstange/ (hut.). 
X^L£ebijalność (pocisków  działo- 

flt»ych) Durchschlagvermögen n (der 
^ .eschosse) .

^  «f-zebijanie =  Przebicie; - (farb) 
du rch sch lag en  n (der Farben); - się  

«  Ыył =  Przebicie żył.
7<rzebijarka 1) Dekupiermaschine / ,  

Jfłurchbruchmaschine /; 2) Matrize / ;  3) 
Lochmaschine / ,  Lochwerk n, Loch- 
fs.hreidmaschine / ,  Durchstoss m,  Durch- 
stossmaschine /  (i/.); - blachy Blech- 
lo maschine /,  Blechstanze J; - WO- 

«S (Wwa Wachsmatrize / .  
4<t^*iiwbija l n i k  =  Przebijak kwadratowy. 
<f |tt-%Mijka, • (podsadzka) Lochring m
—j yfeeł-).
•H fX teb ijn ik  1) Patrize / ;  2) =  Przebijak. 

^ ‘■^Д.еЬіогка K laubarbeit/ ;  - m a s z y n o 
w a  — Przesiewanie (^ór .) ;  - rud Erz- 
sch jiden n, Feinscheiden n, Reinschei- 
* e a  n, K laubarbeit /.

/4fe!?fó r k i  Ausklaubegut n, Ausklau- 
_  i i  d j n ,  Klaubericht m (gór.).

Q uerschlag m, Durchhieb 
ѵіл ЛсІ-I^lO m, Gegenbau m, Durchbruch 
$  \A /vĄ % .% )lag'spunkt m, Durchschlags- 

fadjh'- 2) Durchschlag m, Löche- 
s p / w A  іи . (м '3 )  Verdammung /

l i ' n i a  Überhau m, schwe- 
^іоЛ^ТІвлСслГсІигсЬЫеЬ m; - f i l a r o w a  
- ,'T4A^efcMłA-y’rtji,lt^^Pfeileraushieb m;
— V/etterdurchschlag m;

4 І Ы І е м л Л п<іиаг  /; - w enty-

lacyjna =  Przebitka powietrzna; -  w  
w ęglu  Kohlendurchschläge m. 

Przebitnia =  Przebijarka.
Przebitnik =  Przebijak kwadratowy. 
Przebłysk durchschimmerndes Licht n, 

durchscheinender Schimmer m. 
Przeborow ać =  Przewiercić.
Przebój 1) Schlager m; 2) Rundstempel 

m, Locheisen n, Pfaffe m, Stempel m 
(śl.); - ow alny Ovalstempel m; -  do 
zakuw ek =  Przystawa nitowa. 

Przebrać 1) ausklauben, klauben, abklau- 
ben, gutten, kutten, klamsieren (^o>.);
2) scheiden, sortieren (hut.); -  (rudę) 
gattern, ausklauben, auskutten. 

Przebrukować aufpflastern, umpfla
stern.

Przebrukowanie Umpflasterung /. 
Przebrzm iewać =  Cichnąć. 
Przebudowa 1) Umbau m, Rekonstruk- 

tion /  (bud.); 2) Aufwältigung /  (^or.).  
Przebudow ać umbauen, verbauen. 
Przebudow anie =  Przebudowa (bud.). 
Przebudow yw ać == Przebudować. 
Przebudów ka =  Przebudowa. 
Przebycie drogi Zurücklegung /  des 

Weges.
Przecadzka =  Cedzidło.
Przecedzać =  Przecedzić. 
Przecedzenie (Przecedzanie) Durch

seihung / ,  Durchseigung / ,  Abk!<£^p.,n 4
(c h . . . .  , 

Przecedzić abfiltrieren, abk!ci>evt,
seihen, seihen, abseigern, a£>e<VL&?-i уг.Оц- 
legen, dekantieren, djfrchseig ;u. 

Przecedziny Seihe / .
Przeceniać, Przecenić überscjf^szei 
Przecenienie Überschätzung / .  
Przechłodzenie Überkühlung f  (ch.). 
Przechodnik Strassenübeigang m. 
Przechodowy Strassenübergangsarbei- 

te r  7 7 1, S-reiniger m.
Przechodówka Trennschalter m. 
Przechodzić kopalnię die Grube b e 

fahren.
Przechodzisko Strasseniibergang 771. 

Przechow alnia Aufbewahrungsstelle /  
( h o l ) .

Przechow anie A ufbew ahrung /; -n a 
sienia Samenaufbewahrung /  -  sad zo
nek w piwnicach Einkellern n der 
Pflanzen.

Przechow yw anie w e r  zu =r-
Spichlerzowanie.

P r z e c h ó d  D nrch^öy^o  y" Jaub sage /;
- boczny sW tó L -d O U W *
- gosp odat-e-ou a w  Ц  J
- przez u Ł (  i ,  d i  

Przechw y+.
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Przechyba =  Przełącze (bad.).
Przechylacz Kipper m (r. z ) .
Przechylać 1) kanten; 2) krängen (okr);

3) vorbewegen.
Przechyladlo Kippvorrichtung /;  - no

życow e Scherenkippvorrichtung /.
Przechylak Kipper rn; - skrzyniow y  

Kastenrundkipper m.
Przechylanie próbne (statku) Krän

gungsversuch m; -  na zaw rocie Wen
deneigung / .

Przechylarka Kippwindewerk n, Wipp- 
werk n.

Przechylenie 1) Ü b erhöhung /;  2) V e r
kippung /  ( f tg r ) ;  - okrętu =  Przechył;
- pośrednie (na luku przejścio
wym ) Übergangsseitenneigung /. 

P rzechylenie się Überkippen.
Przechylić umkippen; - okręt =  W y

nurzyć stępkę; -  s i ę  kentern (ż.).
Przechyl, Przechyłka 1) Überhöhung 

/  (bud.); Krängen n, Krängung /  (ż.).
Przechyłka toru Schienenüberhöhung /,  

Schienenerhöhung /,  Gleiserhöhung /,  
Überhöhung /  des Gleises.

Przeciąć 1) durchschlitzen (^or.) ; 2) 
verschneiden (so/.); 3) durchschneiden, 
durchhauen (śl.); - d łótem  durchmeis- 
seln, durchschroten; - w izurę durch- 
schflmen (mier.); - żelazo abschroten.

Przeciąg 1) Luftdurchzug m, Zug m 
■(/iz.); 2) W etterzug  m,  Strömung /  
(gór.);  -  czasu Zeitraum m; - drogi 
Strecke / ;  - pow ietrza Lufzug m; 
-rok u  Jahresfrist /.

Przeciągacz gazow y G assauger m, 
Exhaustor m; - skrzydłow y Flügel
sauger m (g a z .).

Przeciągadło Durchzieheisen n, Rundei
sen n (гутп.).

Przeciąganie 1) Durchziehen n; 2) A n
streichen n (mal.).

Przeciągarka Ziehbank /  (z l) .
Przeciągnąć ster  übersteuern (lot.); '

- wyżej ü b e r h a s p e l n  (gór.).
Przeciągow y =  Przewiewny.
Przeciąż głow ą Kopflastigkeit /  (lot.);

- ogonem  Schwanzlastigkeit /  (lot.).
Przeciążać überlasten.
Przeciążalność Überlastungsfähigkeit /,

Überlastbarkeit / .
Przeciążenie 1) Ü berlas tung /, .  Ü ber

belastung / ,  Überbürdung / ,  Überlast 
/ ,  Überladung /;  2) Überfracht / .

Pr»eciążne Pönale n für Überlastung.
Przeciążyć überlasten, überfrachten.
Pj zec iec  durchfliessen, durchseigern, 

durchsir.kern.

Przeciek  1) D rängwassern , Aufqualm m  
(r. zv.); 2) Leck m, Leckage /,  Spalt m.. 
(z.); 3) =  Przeciekanie; - panwiowy  
Pfannenleck m.

Przeciekać 1) lecken, durchsickern; 2\  
rinnen (bud.); 3) lenzen (z.). 

Przeciekanie Rinnen n, Durchsickerung: 
/ ,  Durehquellung /;  - naczyń Schweis- 
sen n der Gebinde (bed.); - rur p ło
miennych Rinnen n der Siederohre;; 
-w od y  W asseraustrit t  m.

Przecieki Lenzwasser n (£.). 
Przecieplność Diathermansie / .  
Przecieraczka Passiermaschine /  (щ ці^іг 
Przecierać =  Przetrzeć.
Przecieradło =  Wycieradlo. [(g'or.).. 
Przecieralnik Schlämmvorrichtung f 
Przecięcie 1) Durchschnitt

Durchhau rn, Durchhauung / ,  Durchhieb 
m (las.); 3) Durchschneiden n (si.); 4) 
Schnitt m (tok.);5) =  Przekrój; - koła  
Kreisdurchschnitt m; - kołow e Kreis
schnitt m; - kuli Kugelschnitt m. 

Przecięcie się 1) Durchkreuzung f  (geo.)-, 
2) Verschneidung /,  Durchbrechen n 
(sol.); -  -  dwu ługow ni Zusammen
schneiden n zweier Werke (sol.); -  - dwu 
naw Vierung /  (bud.).

Przecięcie w niedoprzędzy Spitzen n  
im Vorgarn; - pionow e =  Przekrój 
pionowy; - pociągu Durchschneiden n 
eines Zuges; -p op rzeczne 1) Q uer
profil n; 2) Querschnitt m; - poziom e 
Horizontalschnitt m; - stożkow e Ke
gelschnitt m; - ukośne Schragschniff 
m ■ - zwrotnicy Aufschneiden n der 
Weiche.

P r z e c i ę t n a  Durchschnittszahl f. 
P r z e c i ę t n i e  durchschnittlich, im D urch

schnitt .
P r z e c i ę t n y  durchschnittlich, mittel. 
P r z e c i n a c z  =  Przecinak.
P r z e c i n a ć  1) durchsetzen (Ł̂eo.); 2) v e r

schrammen (gór.); 3) schneiden, durch
schneiden, spalten; 4) kreuzen (śj.);,
- s ię  pod kątem  scharen (gór.); -  że 
lazo abschroten.

P r z e c i n a j ą c y  ( ś r o d k i e m )  diametral. 
Przecinak 1) Setzeisen к [ЬѵіЛ: 2) Vor

schneider m (st.); 3) Abschueida -V; 
m (tyt); 4) =  Tniak kowalski: 
Podcinka (prosta); - dolny« ■ 
Abschrot m (kow);  - gw? л 
Nagelschrot m, Blockmeissij. 
meissel m; - kowadlowj'
- kow alski Schrothamme 
Eischneider m; - palnikc 
brenner m; - p r z y k ł * 5 f '
Tniak (kowalski); 2) =  P 
kowy; - r u i ro w y  Innen«'
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(gór.); - szk ła  Glasschneidewerkzeug n;
■ t r z o n k o w y  ]) Stielmeissel m,  Spitz- 
meissel m; 2) =  Tniak (kowalski).

Przecinalnia Schneideisenwalzwerk n, 
Schneidwerk n, Spaltwerk n, S p a lte re i/,  
Stossmühle /;  - żelaza  E isenspalterei/ ,  
Eisenspaltwerk n.

Przecinanie 1) Durchschneiden n; 2) 
Schnitt m  (^.) ; 3) Verschrammen n 
(gór.); 4) Durchreiserung /  (las.); 5) 
Spalten n; 6) Kreuzen n (śl.); - po
przeczne V erq u e ru n g /^o V .) ;  - prób
ne (nasion) Schnittprobe /;  -  w stecz
ne =  Wcinanie wsteczne.

'Przecinany gekreuzt (śl.); - szcze lin a
mi =  Szczelinisty.

Przecinarka 1) Schneidemaschine /, 
Schneidmaschine f, Schneidepresse /,  
Schere /,  Schneidewerk n, Schneidezeug 
n; 2) Abscheidmaschine /  (tk.); - tar
czow a =  Nożyce krążkowe; - ze- 
suwraa =  Nożyce ramowe.

Przecinarnia Schneidwerk n, Schneide
werk n.

P rzecinek  1) Komma n, Beistrich m 
(dr.): 2) =  Przejma (bud.).

Przecinka 1) Durchhieb m. Mittel
schramm m (gór.); 2) Waldschneuse / ,  
durchgehauener Weg m (las.); - f i la 
rowa Pfeileraushieb m (gór.); -p o 
przeczna =  Zbój (sol.). '

Przecinki pow ietrzne W etterzüge rn 
(beim Strebbau).

Przecinkow iec Kommabazillus m.
Przeciskać durchdrücken.
Przeciskanie Durchdruckverfahren n, 

Durchdrückung /  (dr.).
Przeciw biegun Antipol m. 
Przeciw biegunow a Antipolare / .
Przeciw bieżny gegenläufig, ungleichlau

fend.
Przeciwciężar =  Ciężar równoważący;

- łuków ek =  Przeciwwaga lampy lu
kowej.

Przeciw ciśnienie Gegendruck m.
Przeciw dław ik =  Nakrywa dławika.
Przeciw działający gegen wirkend.
Przeciw działanie 1) Verstoss m; 2) =  

Oddziaływanie; -  tw ornika A nkerre 
aktion / ,  Ankerrückwirkung / .

Przeciw gzenka =  Przeciwwykrój (śl.).
Przeciw iskiernik Funkenentzieher m. 
Przeciw kątow nik Gegenwinkel m, 

Hilfswinkel m (okr.).
I * r z e c ś w k l m  =  Kliu nastawny.
^ r z e c i w l t o r b a  Gegenkurbel f .
* V z e c iw k rę fc  Gegendrehung /.
P r z e c i w l e g ł y  diametral,  zuwiderlaufend.
^ r z e e i w ł u b e k  Geo-enlasche /  (okr.).

r z e c i w ł u k  =  Krzywa odwrotna.

Przeciw m agnetyczny antimagnetisch
Przeciwm utra =  Naśrubek drugi.
Przeciw napięcie =Przec iw siła  elektro- 

bodźcza.
Przeciwny wręcz diametral.  
Przeciw podkopy Gegenmine /.
Przeciw polożenie Gegenlage /  (as.).
Przeciwpow ierzchnia Gegenfläche /.
Przeciwprąd =  Prąd zwrotny.
Przeciwprężność Gegendruck rn. 
Przeciw prostokątna (Przeciwpro- 

stokątn ia) Hypothenuse / .  
Przeciw ort,Przeciw przodki—Przod

ki naprzeciwległe.
Przeciwsiła elektrobodźcza e lektro

motorische Gegenkraft f .
Przeciwskarpa =  Wybieżka.
Przeciw skrzydło =  Skrzydło prze

ciwne (geo.).
Przeciw spad =  Spadochron (gór.).
Przeciw spadek =  Spadek odwrotny.
Przeciw spadnia Gegengesenk n (gór.).
P rzeciw staw ien ie Opposition /  (es.).
Przeciw szyba Gegenschaufel /  (tur.).
Przeciw ślizg Gleitschutz m (aut.).
Przeciw torpedow iec Kontertorpedo- 

boot n.
Przeciw uzw ojenie Gegenwicklung / .
Przeciw w aga Gegengewicht n; - lam 

py łukow ej Bogenlampen-Gegenge- 
wicht n; - uziem iona geerdetes  Ge
gengewicht n.

Przeciww ahacz Gegengewichtsbalan- 
cier m, Kontrabalancier m (b. m.).

Przeciww ażyć - Utrzymać równowagę.
Przeciw w ręga Gegenspant m,  G e

kehrtspant m (okr).
Przeciwwykrój Gegengesenk n.
Przeciw zbudzenie tw ornikow e =  

Przeciwdziałanie twornika.
Przeciw zm iennik Kontravariante / .
Przeciw w zw icie (liny) Kreuzschlag m.
Przeciwzw rotny ungleichlaufend.
Przeciw żyle Gegentrumm n.
Przeczący negativ, verneinend.
Przeczesać durchhecheln.
Przeczka =  Poprzeczka (gór.).
Przeczniak 1) Grubenstempel m (gór);  

2) Kreuzschlaghammer m (śl.); - (dwu- 
ręczniak) Querschlaghammer m.

Przecznica 1) Quergasse / ,  Q u e rs t ra s 
se /  (bud);  2) Querstollen rn, Q u e r 
schlag m (gór);  - ham ulcowa Brems
querbalken m; -k o le jow a  T ransver
salbahn / ;  -  piłki Querleiste  /;  -  1 1  - 
kośna Diagonalstrecke /,  diagonale 
S trecke f.

Przecznik Ankerstein m (bud).
Przeczopić umzapfen.
Przeczyszczać =  Przesiewać (m ł) .
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Przeczyścić (zboże) ausklären. 
P rzeczyt =  Odczyt (mier.).
Przedajnia Kaufhaus n.
Przedarcie s ię  Verschneidung-/ ,  Durch

brechen n (so/.); -  - granitu Granit
durchsetzung /.

Przedażnia Kaufhaus n. 
Przedbudów ek, Przedbudówka Vor

bau m, Windfang m (bud.)
Przedcal vorletztes Gestör n im Floss.
* Przedchłodnia Vorkühlraum m. 
Przeddasze =  Poddasze. 
Przeddaszek =  Poddaszek. 
Przeddrąże (w cylindrze) Absatz m  

(im Zylinder).
Przeddworze, Przeddworzec Bahn

hofvorplatz m,  Vorhof m, Vorbahnhof m 
(kol.).  [(o&r.).

Przeddzióbak Baum m,  Klüverbaum m 
Przeddzióbnik Klüversegel m,  Klüv- 

focksegel m;  - przew iązow y Vor- 
stagklüver m.

Przedech 1) Kellerloch n, Luftkanal m, 
Entlüftungsöffnung /  (bud.); 2) Raum
loch n, Zugloch n, Abzugsloch n, A b 
zucht m  (hui.) .

Przedelbie 1) Vorkopf m (ko/.);  2) Eis
pfahl m  (r. h j . ) ;  - filaru Pfeilervor- 
haupt n, Pfeilervorkopf m, Pfeilervor- 
spitze / .

Przedgłów ek =  Zagłówek.
Przedgon Vorlauf m (gorz.). 
Przedgórze Vorberge m, V orgebirgen. 
Przedgroble Fussdeich m,  Lahne /. 
Przedgrzew acz — Podgrzewacz. 
Przedhucie Herd m.
Przedhuta Vorhütte /,  V orderhütte  /. 
Przedjazie 1) Ausschlag m; 2) Grund

wehr n.
Przedkom orek Schleusenoberhaupt n. 
Przedkom órek obere Torkammer /.  
P rzedkościele Halle /.
Przedleże Voilage /  (r. w.). 
Przedlicze Fassade /, Ansicht /. 
Przedłużacz = .  Przedłużalnik. 
Przedłużać 1) auslängen, verlängern 

(gór.); 2) dehnen, ausziehen (śl.). 
Przedłużalnik Vorstoss m  (eh.); - g li

niany =  Aludel.
Przedłużenie Anstückung / ,  Verlänge

rung /,  Ansetzen n; - chodnika dal
sze  =  Ulica (gór.); - drzew a H olzver
längerung /; -k o le i Fortse tzung /  
einer Bahn; - m asztu =  Masztak;
-  okresu w ypłaty Fristverzögerung f ,  
Moratorium n; - paten tu , - przyw i
leju  Patentverlängerung /;  - term inu  
F ris tung J.

Przedłużka =  Przedłużnica. 
Przedłużnia =  Przedtużnik (gór ).

P r z e d ł u ż n i c a  1) Verlängerungsstück nr 
P fe ttenträger m (bud.); 2) Vorstoss rrt 
(ch.); 3) Aufsatzgestänge n, Aufsatz
stange / ,  Ansatzgestänge n, Teilgestän— 
ge n (gór.); 4) Schaft m, Schaftstück n, 
Mittelstück n, Verlängerungsstange f  
(śl.); - w i e r t n i c z a  Mittelstück n.

P r z e d ł u ż n i c e  Gestänge n, Schaft m  
(gór.).

P r z e d ł u ż n i k  1) Vorstoss m (ch.); 2) 
Bohrschaft m, Bohrstange / ,  A nsatz
stück n (gór.); 3) Verlängerungsstück n„ 
Passtück n (śl.); - w i e r t a r k i  Bohr
stange f.

P r z e d ł u ż y ć  1) verlängern (bud.); 2) e r
langen, ansetzen (gór.); -  ( c h o d n i k ^ 5 
nachbringen, auffahren (gór.); - p a l e  
p r z e z  z a c z e p i e n i e  =  Zaczopić.

P r z e d m a s z t  =  Maszt przedni.
P r z e d m i a r  Voranschlag m, V orausbe-  

rechnung /,  Veranschlagung / ,  Voraus— 
mass n.

P r z e d m i e ś c i e  V orstadt / ,  Vorort m.
P r z e d m i o t  Gegenstand m, Objekt 

Artikel rn; - b u d o w y  Bauobjekt n:
- * g w a r a n c j i  c h ł o d n i c z e j  Liefe
rungsgarantien / ;  - i n w e n t a r y c z n y  
Inventarbestand m; - d o  n a w a d n i a 
n i a ,  - n a w a d n i a n y  Bewässerungs
objekt n; - o d b u d o w y  Abbaumittel n 
(gór.); - w i e r c o n y  Bohrstück n; - w y 
t w a r z a n y  Werkstück n; - z d j ę c i a  
Aufnahmegegenstand m, Aufnahme
objekt n (fot.); -  z  ż e l a z a  k u t e g o -  
Schmiedestück n.

P r z e d m i o t n i k  Objektivlinse /  (fiz.).
P r z e d m i o t o w a  Gegenstandsweite f,. 

Objektivweite /  (fot.).
P r z e d m i o t o w o  objektiv.
P r z e d m o s t ,  P r z e d m o ś c i e  =  Szaniec 

mostowy.
P r z e d m u c h  Luftzug m.
P r z e d m u c h a ć  durchblasen, ausbłasen.
P r z e d m u c h a j !  blase durch!
P r z e d m u c h a n i e  Durchblasen n.
P r z e d m u c h i w a d ł o  Durchblasevorrich- 

tung f .
P r z e d m u c h i w a n i e  Durchblasen n.
P r z e d m u c h y  Windfugen /  (mł.).
P r z e d m u r z e  Vormauer /, Wall m,. 

Schutzmauer/, Schutzwehr n; - k o t ł a  

Kesseleinmauerung f.
P r z e d n i  vorder.
P r z e d n i a  =  Dziób (okrętu).
P r z e d n i a k  Fockmast m.
P r z e d n i c a  1) Ante / ,  Eckwandpfeiler m,- 

P ilaster m, Wandpfeiler m (ar.); 2} 
Spritzbrett  n (aut.); 3) Vorderseite f  
(bud.); 4) V orderbre t t  n (for.); 5) Spritz
wand /  (lot.); 6) =  Przedscena (tea.).
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Przednik 1) Vorderstück n (st.); 2) =  
Poprzednik (mier.). [(okr.),

Przedniociężność Kopflastigkeit /  
Przedniociężny kopflastig. 
P r z e d n i o z a g ł ę b n o ś ć  Kopflastigkeit /. 
Przedniozagłębny kopflastig.
Przedoknie Fensterbrüstung /.
Przedpalniczka Brandröhrchen n (gór.).
Przedpalnik Vorzündungsapparat m, 

Vorzündapparat m (au/.). [(out.).
Przedpai Frühzündung / ,  Vorzündung /
Przedpierścień Brustbaum m, V order

baum m (tk.).
Przedpiersieó — Zastaw (zv.). 
Przedpiwnica, Przedpiw nicze Vor

keller m.
Przedplon V orku ltu r / ,  Vorbau m (las.);

- ochronny — Przymieszka ochronna.
Przedpłata Abonnement m, Abonne

mentgebühr / ,  Vorauszahlung / ,  Zubus
se /;  - w eksla  =  Dyskont.

Przepłatna Frankaturnote  f  (kol.).
Przedpłatne =  Przedpłata.
Przedpokój Vorzimmer n, Vorraum m , 

Vorgemach n, V ors tube /,  Vorkammer/, 
Eintrittszimmer /?, Diele /.

Przedporcie Vorhafen m.
Przedpotopow y antidiluvial, vorsünd- 

flutlich.
Przedpraźyć vorrösten.
Przedproże Beischlag 777, erhöhter A us

tr it t  m, Aussteigeplatz  m.
Przedpytel, Przedpytle (cylindro

we) Vorzylinder m , Vorsichter /n.
Przedrenesansow y =  Wczesnorene- 

sanso wy.
Przedrost Vorwuchs m, Starren  m (las.).
Przedruk Aufdruck m, Abdruck m, 

Nachdruck m, Neudruck m,  Umdruck 
m, Überdruck m.

Przedrukarka (litograficzna) Um
druckpresse f.

Przedrukować umdrucken, nachdruk- 
ken.

Przedrukowanie =  Odbitka. 
Przedrzeć się  verschneiden (sol.);

- przez otwór aufbrechen.
Przedscena 1) Vorszene /;  2) Vorbüh

ne j  (tea.\.
Przedsienie 1) Gang m , Türhalle / ,  

Ehre f,  Ehrn n; 2) == Przedsionek (ar.).
Przedsień Diele / ,  Vorflur/,  Vorhalle /.
Przedsiębiorca Unternehmer m, Ü ber

nehmer m, Kontrahent m,  Entrepreneur 
тп\ " budowy Bauunternehmer m; - bu
dowy kolei żelaznej Eisenbahnbau
unternehmer m; - górniczy Bergunter- 
n thm er m, Bergwerksunternehmer m, 
Bergbauunternehmer m; - kolejow y

Eisenbahnbauunternehmer m; - okrętu  
Schiffsrehder m.

P rzedsiębiorstw o Unternehmung f ,  
E n treprise  /;  - budow lane, - budo
wy Bauunternehmung / ,  Bauentrepri- 
se / ;  - górnicze Bergbauunternehmung 
f; - handlow e Geschäftsunternehmung 
/;  -  kolejow e Eisenbahnunternehmung 
f; - robót żelazno - betonow ych,
- żelb etow e Eisenbetonbauunterneh- 
mung /.

Przedsionek Vestibül n, Vorsaal m,  
Vorhalle / ,  Vorhaus n, Atrium n (ar.);
- kościelny , - św iątyn i =  Babiniec; 
-p iw n iczn y  Vorkeller m; -ty ln y  
Postikum n (ar.).

Przedsk lep ien ie Vorgewöibe n.
Przedskrzynia =  Przedtrzonie.
Przedskrzynie Vorherd m, Spurherd  m ,  

Vortiegel тэт, Spurtiegel m  (eines 
Schachtofens).

Przedsobie Strebe /.
W przedsobiu vor O rt  (Vorort) (gór.).
Przedsobie (tunelu) Bogenort m,  

Brust / .
Przedsobnia Orterbau  m, O rtsbau m,  

Streckeribau m (gór.).
Przedstanek  =  Przedscena. .
P rzedstaw ienie gruntu, - k szta ł

tów  terenu Terraindarstellung f, D ar
stellung /  des Terrains; - terenu  Ge
ländedarstellung /.

P r z e d  s t a w k a  Vorsetzwand f  (hut.).
Przedstopek =  Podstawka (stopnia), [f.
Przedśrutow nik V orschrc tv jrrichtung
Przedtam a =  Tama przednia (sol.).
Przedtrzon, Przedtrzonie Vorherd m, 

Vorofen m (hu/.).
Przedtylnica Schraubensteven 77 (okr.).
Przedwał 1) Vorwall m (w.); 2) =  T a

ma przednia (sol.).
Przedw ałek Aussenwerk n.
Przedw czesność w ydechu =  Przed-

wydech.
Przedw iertak (gw intow y) Gewinde

v o r r e i b e r  777.

Przedw iertek 1) Anfänger m, Anfangs
bohrer 771, Vorbohrer 777, Meissei m  mit 
Vorbohrer; 2) =  Furkadło.

Przedw ózek Vorderwagen m (au/.).
Przedwydech Frühauspuff 777 (sil. sp.).
Przedwydm ie Vordüne /. 
Przedym ać (przystaw y, zaprawy) 

durchblasen (hu/.).
Przedymanie Durchblasen 77. [(/>гго.).
Przedzaciernia Vormaischraum m
Przedzaciernik Vormaischapparat m, 

Vormaischbottich m, Vormaischer m.
Przedzgrzebnik V orreiter  m.
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P r z e d z i a ł  1 )  Falz m (dr.); 2) Abteil m, 
Coupe n (kol.); 3) Spielraum m, Zwi
schenraum m, Spalt m (me.); 4) Distanz 
/ ,  Entfernung- /  (mier.); 5) Abteilung /, 
Kompartement n (okr.); 6) Fach n, 
Scheide / ,  Scheidewand /  (st.); 7) =  
O paska  (2 d.); - b e c z k o w y  Tonnen
gang m, Schachtstangeugang m, Schacht
la t tengang m , Tonnenfach n; - b e z p i e 
c z e ń s t w a  Kollisionsschott n (okr.); 
- b o c z n y  Nebentrumm n (gór.); - c z a 
s u  =  O dstęp  czasu; - d o b y w c z y ,
-  d o b y w a l m y  Förderabteiluag j; - d r a 
b i n o w y  Fahrabteilung /,  Mannsfahrt /  
(gór.); - j e d n o ł a w n y  Halbcoupe n;
-  d l a  k o b i e t  ( d a m )  Damencoupe n, 
Damenabteilung /;  - k o n d u k t o r s k i  
Kondukteurcoupe n; - d l a  k o n i  Pfer
dekasten  m (kol.); - k r ą ż k ó w  =  Bło
na krążków, - k u b ł o w y  Schachtlatten- 
gang m, Tonnengang m\ -  d l a  k u 
b ł ó w  Tonnenfach n; - l i s t o w y  Kor
respondenzcoupe n; - m a s z y n o w y  w  
s z y b i e  Zeugschacht m; - d l a  n i e p a 
l ą c y c h  Nichtrauchercoupe n; - o c h r o n 
n y  Schutzabteilung /; - o s o b o w y  A b
teilung / ,  Abteil  m, Coupe n (kol.);
-  p a k u n k o w y  Gepäckskammer / ,  Ge
päcksraum m (kol.); - d l a  p a l ą c y c h  
R auchabteilung/,  Rauchabteil m, Rauch
coupe n; - p o c i ą g o w e g o  Kondukteur
coupe n; - p o m p  Kunstabteilung /, 
Pumpenabteilung /,  Pumpentrumm n;
-  p o m p o w y  =  Przedział wodny; - p o 
w i e t r z n y  W ettertrumm n, W e t te r 
abteilung /  (gór.); - p o z i o m y  ( w  
o k n i e )  =?= Poprzecznik (okienny); 
- p r z e w i e w n y  Luftloch n, W e t te r 
scheider m; - r a m y  Mittelsteg m (dr.);
- służbow y Dienstcoupe n, Dienstab
teil m; - (w stajni) Box /;  - sy 
pialny Schlafcoupe n; -  szczelny  
wasserdichte Abteilung /; - szybowy  
Schachtabteilung f; - szybu Schacht
scheide f ,  Schachttrumm n, Schacht
la tten  /; -  szybu głów ny Erbtrumm n, 
Haupttrumm /1 ; - tłum ocz(n)y, - na 
tłum oki, - tłum okow y =  Przedział 
pakunkowy; - tw ornika Ankerabtei- 
lung /; - w w agonie Abteil m, Cou
pe ń; -  m iędzy w ieńcam i Schrot m 
(gór.); - wodny Wasserhaltungstrumm 
n , Kunsttrumm n; - w w ozie osob o
wym  Eisenbahncoupe n, Coupe n; -w y
chodkow y Abortcoupe n; - w ycią 
gow y Aufzugsort m, Aufzugsabtei- 
lung / ,  Trumm n, Förderabteilung /;
-  zębów  Zahnlücke /;  -  zjazdow y  
Fahrschacht m, Fahrtrumm n, Mannes
fahrt /.

Przedziałka 1) Verschlag m, Zelle /  
(bud.); 2) Spalte /,  Abteilugszeichen m, 
Brechungszeichen m (dr.); 3) Scheide
wand /  (mier.); - (koła w odnego) =  
Korcówka; - poziom a (w oknie) =  
Poprzi cznik (okienny); - do w ysu w a
nia Schub m.

Przedzielać, Przedzielić trennen.
Przedzielnia Scheidungsliuie /.
Przedzielnica 1) Scheidemauer f; 2) 

Scheidungslinie /; - tkacka Fitzband n.
Przedzielnik okienny =  Poprzecznik 

okienny.
Przedzielniki =  Przedziałka (dr.).
Przedziuraw iać =  Przedziurawić.
Przedziurawiak Abstechstachel m(hut . ) .
Przedziurawić 1) kupieren (kol.); 2) 

durchhämmern (kow.); 3) durchlochen 
(śl.); - (bilet) kupieren (kol.); - (igłę) 
einfitzen.

Przedziuraw ienie Durchlochung /.
Przedzw rotow y vorein- (b. m.).
Przefarbiarz Umfärber m.
Przefarbow ać umfärben, auffärben, 

nachfärben.
Przefarbow anie Umfärbung /,  Auffär- 

b u n g / .
Przeferm entow ać durchgären (piw.).
Przeferm entow anie Übergährung /.
Przefiltrow ać abfiltrieren.
Przefiltrow anie Abfiltrierung /.
Przefolow ać =  Przewałkować.
Przeform yw acz =  Transformator.
Przef otografow anie Umphotogra

phieren n (j igr.) .
Przegarbow ać durchgerben.
Przegarbow anie Durchgerbung f .
Przegarniacz Schürgabel / ,  Klauen

griff m (hut.).
Przegarniać (zboże) umstechen.
Przegartyw ać durchwerfen.
P rzegaszen ie w apna Ersäufen n des 

Kalkes, Totlöschen n.
Przegiąć 1) durchbiegen, umbiegen; 2)

umkanten (bl.).
Prsegibka =  Przełęcz.
Przegibny biegbar, elastisch.
Przegięcie 1) Durchbiegung /,  Umbie

gung / ;  2) Umkantung /  (Ы.); 3) G e
lenk n; - boczne =  Wyboczenie.

Przeginać durchbiegen, umbiegen.
Przeginka 1) Eselsriickenbogen m (c/es-.); 

2) Eselrücken m  (kol.).
Przegląd 1) Übersicht /; 2) O rientie

rung /  (in der Grube); - n ależytości 
kasow ych Kassagebahrungsübersicht 
/; - rachunków Raitung /  (gór.);
-  szto ln i Stollenbefahrung/; - zarob
ków  Verdienstrevision /  (gór.).
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Przeglądać prüfen, revidieren, 
p r z e g l ą d a n i e  Rekognoszierung / ,  A us

kundschaftung / ;  - i  p o p r a w i a n i e  
Noppen 72, Ausnoppen n (tk.)\ -  ( t e r e -  
n u )  Rekognoszierung- / ,  V orerhebung/.  

P r z e g ł ę b  == Zanur (i.); - s t a t k u  Tau- 
chungsanderuDg / ,  Trimm n. 

P r z e g ł ę b i e  =  Zanur (z.). 
P r z e g i ą b n o ś t - i  .. Lastigkeit /  (okr.);

- d z i o b o w a  Kopflastigkeit / ;  - t y l n a  
A chterlastigkeit / ,  S teuerlastigkeit / .  

P r z e g ł ę b n y  lästig (z.).
P r z e g ł ó w n i ć  =  Przegłównikować. 
P r z e g ł ó  w n i e n i e  =  Przegłównikowanie. 
P r z e g ł o w n i k  Durchbinder m (bud.). 
P r z e g ł ó w n i k o w a ć  überkompoundieren. 
P r z e g ł ó  w n i k o w a n i e  Überkompoundie

rung /.
P r z e g n i a t a ć  durchquetschen. 
P r z e g n i a t a r k a  Umpressmaschine /.  
P r z e g o n  1) Abzugsfurche / ,  Furchenzug 

m, Wasserfurche /; 2) =  Wygon. 
P r z e g o n i c a  Querfurche /.  
P r z e g o n i s k a  arme Bleierze n. 
P r z e g o n k a  Fiurdurchoang- m (bud.). 
P r z e g o n o w i e c  Abziehpflug m. 
P r z e g o s p o d a r z y ć  abwirtschaften. 
P r z e g o t o w a n y  1) übergar (ch.); 2)  aus

gekocht (fot.).
P r z e g r a b i ć  l )um krählen  (hut.); 2) über

rechen, durchrechen (roi.).
P r z e g r o d a  1) Querwand f  (bud.); 2) V er

schlag m, Brettverschlag m, Scheide
wand /,  Zwischenwand / ,  Trennwand /  
(cieś.); 3) Fach n, Blende f  ({iz.); 4) 
Spritzwand / ,  Spritzbrett  n (lot.); 5) 
S p e rre  / ,  Fe ldsperre  /  (rol.); 6) Z wi- I 
schenscheibe /;  7) eingemauerte Z unge /;
* d o l i n o w a ,  - d o l i n y  Talsperre  f;
'  d r e w n i a n a  Holzblende /;  - k a 
m i e n n a  Bergedamm m, Versatzschei
de r  m (gór.); - w  k a n a l e  Kanalsper- 
l"6 f; - w  k a n a l e  o g n i o w y m  Leit
blech n, Zugplatte / ; - d l a  k o n i  Brust
baum m, Streichbaum m; - o d w i e t r z n a  
:1 Ściana wiatrowa; - p i e c a  s z y b o 

w e g o  Schachtscheider m (hut.); -  p o 
p r z e c z n a  Sparren m bein Fischpass;
'  p o w i e t r z n a  =  Przepierzenie , po 
wietrzne; - p r z e c i w p o ż a r n a  =  Ścia- 
^8 przeciwpożarna; -  w  p r z e s m y k u  
« l a  r y b  Zu n g e /a m  Fischpass; - p r z e -  
" ' l e w a a  =  Ściana wiatrowa; - p r z e w o 
z o w a  Förderabteilung /  (gór.); - n a  
т У Ь к і  Defektkasten m (dr.); - s p a l i -  
H o w a  Flügelwand /  (gaz.); - s p r ę ż y n  
J a m o w y c h  z d e r z a k a  Buff-rzwi- 
schenscheibe /; - w  s t a j n i  Stallbaum 
m ’ Standbaum m, Lattierbaum m; - w

szafie  Fachwerk n; - w strzym ująca
namuł Schmandband n (gór.); - z a 
n u r z o n a  Tauchwand /.  [(gaz.). 

Przegrody spalinow e Flügelwände /  
Przegrodzenie Verfachung /  (gór.). 
Przegrodzić abfachen, verfachen, ab 

scheiden durch eine Wand (gór.). 
Przegródka 1) Fach n (dr.); 2) Schei

dewand / ,  Zelle / ,  Schub m; - kulisy  
Kulissenblech n; - m iędzyłopatkow a  
Schaufelraum m; -  papierow a Pap ie r
schieber m (ceg ); -  (w stajni) =  P rze 
groda w stajni; -  w tea trze  =  Loża. 

Przegródkow aty fächerig. 
Przegryzanie blach Durchfressen n;

- farb =  Przebijanie farb.
Przegrzać überhitzen, durchwärmen;

- parą durchdampfen.
Przegrzanie Überhitzung / ;  - blach

Blechüberhitzung / .
Przegrzany überhizt, übergar. 
Przegrzebka =  Pecten (geo.). 
Przegrzebyw ać (w ęgle) ziehen und 

sortieren.
Przegrzew acz Überhitzer m, Ü berh it

zungsapparat m, Überhit zungsrohr n , Eko
nomiser m; - pary Trockendampfappa- 
ra t m,  Dampfüberhitzer m; - płytow y  
P lattenüberhitzer m; -  pow ierzchnio
w y Oberflächenvorwärmerm; -skrzyn
kow y =  Przegrzewacz płytowy. 

Przegrzebyw anie (w ęgli) Ziehen n 
und Sortieren 11.

Przegub 1) Falz m, eingebrochener 
Falz m; 2) Gelenk n, Scharnier n, 
Scharnierband m,  Knick m; - dwu- 
łomray Patentfalz m; -  Kardana K ar
dangelenk n (ciut.); - kluczow y =  
Przegub zwrotnikowy; - w kluczu Mit
telgelenk n (mos.); - krążkow y Schei
bengelenk n; - krzyżow y Kreuzge
lenk n; - k u listy  Kugelgelenk n; -  ru
row y, - rury Rohrgelenk n; - stero 
wy Steuerungsgelenk n (nut.); - śc ien 
ny =  Przegub tylny (gaz.); - środko
wy 1) Mittelgelenk n , Zwischengelenk n 
der Träger; 2) Vittelbewegung /  (gaz.); 
-ty ln y  Hinterbewegung /,  H in te rge
lenk n (gaz.); - w ezgłow iow y Kämp
fergelenk n; -w ęz ło w y  K notenge
lenk rt; -w id łow y  Gabelgelenk " n; 
-w rzeciona Spindelgelenk n; -zw rot
nikowy, Scheitelgelenk n (mos.). 

Przegubow y gflenkförmig. 
Przegw intow ać Gewinde nachschnei

den.
Przegw izd Durchpfeifen n (rod.). 
Przehajtow ać =  Przepalić (hut.). 
Przeistaczan ie (soli) D enaturierung/ .
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P r z e i s t o c z y ć  denatu r ie ren .
P r z e j a ś n i a ć  =  Odm ątnić .
P r z e j a ś n i e n i e  D efeka t ion  f  (cuk.).
Przejazd D u rch fah r t  / ,  Bahnübergang; m 

(kol.); - bezpłatny freie F a h r t  / ;  -  do
łem  1) W eg (e )u n te r fü h ru n g  / ;  2) =  
P o d ja zd  (b. d.); -  dozw olony freie  
D u rc h fa h r t  / ;  -d rogow y W e g ü b e r 
s e t z u n g / ;  -g ó rą  W eg ü b e rb rü ck u n g  /, 
W eg ü b e r fü h ru n g  / ,  E isen b a h n u n te r fü h 
r u n g / ,  E isen b ah n ü b er fah r t  / ;  -  górnika  
H ä u e rs te ig  m; - k olei górą B ah n ü b e r 
führung  /;  -k o le jow y  B ah n u n te r fü h 
r u n g / ;  - nadtorow y =  P rz e ja zd  górą;
- * pociągu D u rc h fah r t  /  des  Zuges;
- podtorow y =  P rze jazd  dołem; - w  
poziom ie (szyn) Bahnüberführung  / ;  
B ah n ü b erg an g  rn, B ah n ü b erse tzu n g  / ,  
N iveaukreuzung  / ,  R a m p e  / ,  W e g ü b e r 
s e t z u n g /  (kol.); -spławm y schiffbare  
D u rc h fah r t  / ;  -sta tk ów  niskoprożny  
S c h if fsd u rch la ss  w;  - ukośny sc h räg e r  
N iv eau ü b e rg an g  m; -w w a le , - w ało
w y Deichlücke  / ,  D e ich sch a r te  / ;  
-w zbron iony v e rb o te n e  D u rc h fa h r t / ;
- zw rotnicy B efahren n d e r  W eiche.

Przejazdow y R am p en w äch te r  m.
P rzejechać durchfahren  (k o / . ) ; -  (chod

nikiem  stropow ym ) überhauen .
Przejechanie sygnałów  Ü b e rfah re n  n 

d e r  Signale  (kol.).
P riejem  Ü b e rn ah m e  / .
Przejem ne =  Przewozow e.
Przejem ny T rans i to - ,  D urchfuhr- ,
Przejeżdżanie drągami =  Gracow a- 

nie (hut.).
P rzejęcie służby Ü b ern ah m e  / .
Przejm a 1) Binder m (ceg.)\ 2) Balken- 

wechsel m, N o tba lken  m, S p a r ren w ec h 
sel rn, W echsel  rn, T ru m m b a lk en  rn (cieś.).

* Przejm owanie zimna K ä l te ü b e r 
g ang  m.

Przejm ywacz w strząśn ien  Stoss-  
d äm p fe r  m,  S to ss fän g e r  rn (aut.);
-  - kulkow y K u g e ls to ss fä n g e r  m.

Przejrzeń =  Mika.
P rzejrzystość D u rchbrechung  /.
Przejrzysty w asserhe ll ,  du rch b ro ch en ,  

du rchsche inend ,  t r a n s p a re n t .
Przejścia b laszkow e Blätterdurch

gänge m  (min. ) .
Przejście 1) D u rch g an g  m,  Ü b e rg an g  m, 

P a s s a g e / ,  K orr ido r  m; 2) Ü b e r f ü h r u n g /  
(eL); -  iskry Fu n k en ü b e rg an g  m; - linij 
siły  K raf t l in ien ü b e rg an g  m;  -p rzez  
rnur —• Przeb ic ie  ściany; - nadtoro- 
w e W e g e ü b e rg a n g  m; - podziem ite 
u n te r i rd isch e r  G ang  m; - poziom ow e 
N iveauübe rgang  rn (kol.); -prądu

S tro m ü b erg a n g  m; - z przekopu w  
nasyp A uskeilungsl in ie  / ;  -w  przy
stanku F ahrloch  n (gór.); - z ruchu u- 
w arstw ionego w ruch burzliwy  
U m sch lägung  j  d e r  lam inaren  Sti öm ung 
in die tu rb u le n te ;  -rzek i F lu s s ü b e r 
g a n g  m; - przez su fit D e c k e n d u rc h 
g a n g  m; - przez ścianę =  P rzeb ic ie  
ściany; -ta jem n e (m iędzy dom a
mi) C oulo ir  m; -  nad ulicą =  M o s t  
nad  ulicą; - pod ulicą =  Tunel;  - w o
dy W a s s e r  - D urchfluss  m; -  w olne  
f r e ie r  D urchgang  m.

Przejściow y d u rch g eh en d ,  f l iegend.
Przejść =  Przeb ić  (gór.); -kopalnię: 

die G rube  befahren ;  -pokłfcd ѵёг- 
queren ,  v e rk reuzen ,  quer  d u rc h ö r te rn  
o. du rch fah ren ;  -  przerębem  ausfeh -  
meln.

Przekalkow ać =  Przekopiow ać .
Przekaz Ü berw eisung  / ,  Anw eisung  / ,  

A ss ig n a t io n  / ;  - pieniężny G e ld an 
w eisung  /;  - jpłatmczy — Czek*
- pocztow y P os tanw eisung  / ;  - w y
płaty Z ah lungsanw eisung  / .

Przekazanie Ü berw e isung  / .
Przekaźnik Relais n (el.); -b lok ow y  

Blockre lais  n; -b u dzik a  nocnego» 
N a ch tw eck erre la i s  n; -  działań dłu
gotrw ałych Dauerrufrelais n (tel.)l 
-m iejscow y  Pla tz re la is  n ; -  Morse- 
go M orsere la is  n; -m o stk o w y  
B rückenre la is  n; -  najm niejszy Mini
m alre la is  n; -w y so k ieg o  napięcia  
H o c h sp a n n u n g s re la is  n; - naw ołujący  
A n ru f re la is  n; -nurkow y Taucban-  
k e r re la i s  n (tel.); - oddzielający»
- odłączający T rennre la is  n; -  okręż
ny Z irku la rre la is  n; -  prądu s ta łeg o  
G le ichstrom re la is  n; -  przytrzym u
jący F e s th a l t re la is  n; -  puszkow y  
D osenre la is  n; -  rozdzielający T ren n 
re la is  n; - rozmowy Sprechrelais^ n;
- rożkow y H ö rn e rp o lre la i s  n; ■ Jfoz- 
nicow y D ifferen tia lre la is  n,  D ilferen- 
t i a lü b e r t r a g e r  m; -  skrzydełkow y  
F lü g e lre la i s  n; - sprężynow y F e d e r -  
r el ais n; -  sprzężony C om pound-re-  
lais n; -sto p n io w y  Stu fen re la is  n;
- sygnalizujący przerwanie drutu 
D ra h tb ru c h re la i s  n; -sy g n a ło w y  
W e c k er re la is  n; -w łączający  Em - 
sc h a lt re la is  n; -  w zniecanie Induk
t io n s re la is  n; -zw rotn y  Riiekste ll-  
re la is  n.

Przekątka =  W ęgieln ica .
Przekątną (Przekątnia) 1) D ia g o n a 

le / ,  Q uerl in ie  / ,  W inkellin ie  /  (g-); 2> 
d iagonale  S t re b e  /  (gór); -g łó w n a
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Hauptdiagonale /;  - rozciągana Zug
diagonale /.

Przekątnica 1) Strebe /  (во.); 2) Dia
gonalrahmen m, Diagonalträger m (wóz.); 
-odrzw iow a T ürs trebe / .  

P rzekątnie diagonal.
Przekątnik 1) Diagonalstab m (bud.); 

2) Diagonale /  (m.); 3) Schräge /  (mos.);
4) Diagonalschiene /,  Diagonalband n, 
Diagonalstringer m (okr.): - lew o  
chylny nach links fallende Diagonale / ;
- n iew yprężony schlaffe D iagonale/;
- praw ochylny nach rechts fallende 
Diagonale / ;  -  zasadniczy H auptdia
gonale /.

Przekątny diagonal.
Przekipiacz, Przekipiak Überlauf

rohr n (cuk.).
Przekisić durchsäuern.
Przekisiy durchgesäuert.
Przekleić (farbą) überleimen. 
Przeklinow ać durchkeilen (st.). 
Przeklinow anie Durchspalten n (kam.). 
Przekład 1) Vorlage / ;  2) Übersetzung /

(dr.).
Przekładacz =  Tłumacz.
Przekładać 1) nachfalzen (int.); 2) um

stecken; 3) =  Przełożyć. 
Przekładalny umlegbar. 
Przekładanie — Przełożenie (kol.);

- lu n e ty  =  Przełożenie lunety. 
Przekładka 1) E inlage/,  F u tte rs tück« ; 

2) =  Interlinja (dr.); - * do bloków  
lodu Eisblöckezwischenlagen / ;  -w  
rakietach V erse tzung /.

Przekładna Umladeschein m. 
Przekładnia 1) Übersetzung /  (b. m.); 

2) =  Przeładownia; - (obrotów) Um
setzungsverhältnis n; -tran sform a
tora Übersetzungsverhältnis n des 
Transformators; -  zębata  Zahnrad
übersetzung / ,  Zahnradgetriebe n, Ge
triebe n, Räderwerk n.

Przekladnik Überlegstange /  (wa.). 
Przekładny umlegbar.
Przekładow e Überladegebühr / ,  Umla- 

degebühr /.
Przekłucie (pieca) Anstich m. 
Przekłuwacz 1) Durchstecher m; 2) 

Pikierer m.
Przekłuć, Przekłuw ać 1) durchste

chen (hut.); 2) pikieren, durchpikieren 
(szu..).

Przekłuw ak Giesstecher m. 
Przekłuw anie Pikierung / .  
Przekłuw nik =  Nakłuwnik. 
Przekolejać ausweichen.
Przekop 1) Durchstich m, Einschnitt m,

Schlag m,  Durchschlag m (gór.); 2) 
Bahneinschnitt m (kol.); 3) Graben mr 
A b trag  m, Q uergraben m (r. z.); iść  
przekopem  querschlägig Vorgehen; 
-b oczn y  blügelschlag m; -g łów n y  
Hauptquerschlag  m; -krzyżow y K reuz
schlag m (gór.); - nadkładow y Han- 
gendquerschlag m, Hangendschlag  m; 
-otw orow y Lösungsschlagm, Lösungs
querschlag rn; - podkładow y, - w  
pokładzie, -k u  pokładow i Lie
gendquerschlag m (.gór.); - podkłado- 
w y pow ietrzny Liegendwetterq uer-  
schlag m; -  pom ocniczy Zubauschlag 
rn, Zubäustrecke/; - poszukiw aw czy  
Schurfgraben m, Schurfrösche /; -p o 
w ietrzny Wetterquerschlag  m (gór.);
- próbny Versuchsschlag m, Versuch
schlag m, Hoffnungsschlag m; -  prze
w ozow y Förderungsquerschacht m ,  
Förderquerschlag  m (gór.);  - rów no
leg ły  Parallelschlag m [gór .); - rzeki 
Flussdurchstich m, Flussverlegung / ,  
Abbau m der Serpentinen; - w sk a le  
Felseneinschnitt m: - szto ln iow y,
- szto ln i Stollenschlag m; - w iatro
wy W etterquerschlag  m; - zachodni 
Abendschlag m (gór.).

Przekopać 1) überröschen (gór.); 2) 
umstechen, durcharbeiten, umgraben 
(,r° l )’ “ ( l o P a t ą )  umschaufeln; - rów , 
ściek  durchröschen (gór.); -  ziem ię  
durchgraben.

Przekopanie Durchgraben n.
Przekopjow ać abkopieren, abpausen, 

durchpausen, durchzeichnen.
Przekopow y Querschlagshäuer m.
Przekopow y querschlägig (gór.) .
Przekopy Überröschen / ,  Gesenke n;

-  w iatrow e, - przew ietrzne Wet- 
terdurchhiebe m.

Przekopyw ać się schroten (^or.).
Przekow ać =  Przekuć.
Przekopyw anie się przez ziem ię  

(do kruszcu) Schroten n.
Przekraczać überschreiten.
Przekracza Iny überschreitbar.
Przekrajać durchschneiden.
Przekraplacz Destill ierapparat m, D e

stillierkolben m, Brennkolben rn, Brannt- 
weinblase / ,  Kolbenflasche / ,  Scheide
kolben m.

Przekraplacza dolna część  Destilier- 
blase /.

Przekraplać destil lieren.
Przekraplanie nasse Destillation /.
Przekraw acz Querschneider m.
Przekręcenie Durchdrehen n, Ver

drehung /.
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Przekręcić überdrehen, verdrehen; - de- I 
p eszę  — Pomylić depeszę; - śrubę 
überdrehen, verdrehen, abdrehen.

Przekręcony verdreht, übergedreht.
Przekroczenie czasy jazdy Ü ber

schreitung /  der Fahrzeit,  Überschrei
ten n d. F.; - okresu Fris tüberschrei
tung / ;  -ok resu  dostaw y Liefer
fr istüberschreitung / ,  Lieferungsüber- 
schreitung /;  -w  poziom ie =  P rz e 
jazd w poziomie; -przeciw  przepi
som  kolejow ym  Eisenbahnfrevel m, 
Bahnfrevel m.

Przekroczyć granicę odbudową  
überhauen.

Przekroje =  Przekrój.
Przekrop Destillat n (fot.).
Przekroplenie nasse Destillation /.
Przekrój Querschnitt  m,  Durchschnitt m, 

Schnitt m, Profil n; -b ieg u n a  Pol- 
querschnitt  m; - całkow ity  Gesamt
querschnitt  m; - chodnika G angquer
schnitt m 4, - ciągniony Zugquerschnitt 
m ; - cięty  Abscherungsquerschnitt  m;
-  ciśniony Druckquerschnitt m ; - czyn
n y  effektiver Querschnitt m; -d o 
puszczalny zulässiger Querschnitt m;
-  dopuszczalny najm niejszy ge
ringster ,  zulässiger Q uerschnitt  m;
-  dw uczęściow y =  Przekrój wody 
wielkiej; - dźwigu Hebeldurchschnitt 
m ; - fa listy  Wellenschnitt m; - g a łę 
z i  Astschnitt m; - głów ny Haupt- 
schnitt m; -g łów ny normalny H aupt- 
normalschnitt m; - gospoderczo naj
k orzystn iejszy  wirtschaftlicher Q u e r
schnitt m; - hydrom etryczny hydro
metrischer Q uerschnitt  m; - ig lic y  
Zungenprofil n (kol.); -jarzm a Joch- 
-querscbnitt rn; -jed n osta jn y  kon
s tan te r  Querschnitt m; - kabla Kabel
querschnitt m; - kanału Kanalquer- 
schnitt m; - kanału najkorzystniej
szy  vorteilhaftestes Kanalprofil n; 
-k o łow y  kreisförmiger Querschnitt  in;
- kom ina Schornsteinquerschnitt rn; 
-k o p a ln i Grubenquevschnitt m;
-  krzyżulca G itters tabquerschnitt  m; 
-ładunkow y Ladeprofil n, Normallade
profil n; - o łęku łukow ym  Kreis- 
sohlenprofil n; - m iedzi K upferquer
schnitt m; - m iędzylopatkow y Schau- 
-felquerschnitt m; - muru Mauerpro
fil n; - muru podporow ego Futter-  
mauerprofil n; -n iebezpieczny Bruch
querschnitt  rn, gefährlicher Querschnitt  
m ; - nitu Nietquerschnitt m; - n iw e
lacyjny Nivellementsprofil n; - nor
m alny Normalquerschnitt m, norma

ler Querschnitt  m; - p a s a  Gurtquer
schnitt m; - p i o n o w y  Vertikalschnitt 
m; - p i o n o w y  ( p o k ł a d ó w )  Auf
schluss m; - p o d ł u ż n y  ( p o  d ł u ż y )  
Längendurchschnitt m, Längenprofil n, 
Längenschnitt m,  Längsschnitt m, Längs
riss m,  Longitudinalschnitt m, Höhen
plan m; - p o k ł a d u  =  Przekrój żyły;
- p o m o s t u  Bahnprofil n der Brücke 
(kol.); - p o p r z e c z n y  Querprofil n, 
Querdurchschnitt  m; - p o p r z e c z n y  
( p r z e p ł y w u )  Strömungsquerschnitt m;
-  p o w i e t r z a  Luftqerschnitt m; -  p o 
z i o m y  horizontaler Q uerschnitt  m;
-  p r ę t a  Stangenquerschnitt m, S tab
querschnitt m; - p r o s t o k ą t n y  rech t
eckiger Querschnitt  m; -  w o l n e g o  

p r z e j a z d u  =  Światło wolnego p rze
jazdu (mos.); - p r z e j ś c i o w y ,  - p r z e 
p ł y w o w y ,  - p r z e l o t o w y  Durchgangs- 
querschnitt m, Durchtrittqerschnitt  m;
-  p r z e k o p u  Durchschnittsprofil n;
.  p r z e l o t o t o w y ,  -  p r z e p ł y w u ,
-  p r z e p ł y w o w y  Durchflussquer- 

. schnitt m, Durchflussprofil n; -  p r z e 
w o d u ,  - p r z e w o d n i k a  Leitungs
querschnitt m; - ( p r z e w o d u )  n a j 
m n i e j s z y  d o p u s z c z a l n y  kleinster 
zulässiger Durchflussquerschnitt m;
-  p r z y p ł y w u  Flutprofil n, Flutraum m;
-  r a m i e n i a  A rmquerschnitt  m; - r o 
w u  Grabenprofil n; - r z e c z y w i s t y  
wirklicher Querschnitt m; -  s k o ś n y  
Sente /  (okr.); - s k o ś n y  p r z e z  o b ł o  
Kimmsente /; - s k u t e c z n y ^ w i r k s a m e r  
Querschnitt  rn; - s k r z y n i  Kastenquer
schnitt m; - s p i ę t r z e n i a  Stauprofil n;
-  s t a ł y  konstanter Querschnitt m;
-  s t o ż k a  Kegelschnitt m; - s t r u g i  
Querschitt  m  des Stromfadens.

P r z e k r ó j  s t r u m i e n i a  Füllungsquer
schnitt m; - - s w o b o d n e g o  Q u e r
schnitt m des freien Strahles; - - w  t u r 
b i n a c h  Schaufelquerschnitt m. 

P r z e k r ó j  s w o b o d n y  freier Q uer
schnitt m; - s w o r z n i a  Schaftquer
schnitt m; - s z c z o t e k  Bürstenquer
schnitt m; - s z y b u  Schachtquerschnitt 
m, Schachtprofil n; - ś c i n a n y ,  - w y 
s t a w i o n y  n a  ś c i ę c i e  Abscherungs
querschnitt m; - ś r o d k o w y  mittlerer 
Querschnitt  m; - t o r i a  k o l e j o w e g o  
Bahnprofil n; - u ż y t e c z n y  N utzquer
schnitt m, Nettoquerschnitt  m, nutzba
rer  Querschnitt m; - w a ł u  Wellen
querschnitt m; - w a l u  m o r s k i e g o  
Bestick rn, Querprofil n bei Seedei
chen; - w i e ń c a  Kranzquerschnitt rn;
-  w l o t o w y ,  -  w l o t u  Eiulassquer-
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schnitt m, Eröffnungsquerschnitt m, 
E intrittsquerschnitt m.

Przekrój w ody W asserquerschnitt  m; 
--m ałej Niederwasserprofil n; - - w iel
kiej Hochwasserprofil n.

Przekrój w yjściow y, - w ylotow y  
Austr ittsquerschnitt  m; - w ypływ ow y  
Ausflussquerschnitt m; -  w yzyskany =  
Przekrój użyteczny; - wzdłuż, -wzłuż- 
ny Längenprofil n, Längenschnitt m, 
Längendurchschnitt m; -w zorcow y  
Normalprofil n, Gabarit n; -zęb a  
Zahnquerschnitt m; Zackenquerschnitt m;
- złam ania, - złom u Bruchquer
schnitt rn; - zm ienny veränderlicher 
Q uerschnitt  m; - zw ężony verenger
te r  Querschnitt  m; - żelaza  Eisen
querschnitt  rn; -  żelaza  w alcow ego  
przepisow y Normalprofiin für Walz
eisen; - żyły Flözprofil n, Gangprofil n.

Przekrupić verschroten (ml.).
Przekrycie 1) Umdeckung /  (bad.); 2) 

Dämpfung /  (h u i -  (dachu) Um
decken n.

Przekrzyżow ać pokład =  Przejść
pokład.

P rzek szta łcen ie 1) Transformation /> 
Reduktion f ,  Umformung /  (m.); 2) Um
wandlung /,  Umgestaltung / ,  Formän
derung / ;  3) Rekonstruktion f; 4) =  Me
tamorfoza (gvo.); - energji =  Prze
miana energji; - s ie c i Transfiguration 
/  des Netzes, Netzumbildung f  (el.);
- spółrzędnych Koordinatentransfor
mation /,  Koordinatenumwandlung f, 
Umwandlung / der Koordinaten; -s ty cz 
nościow e Berührungstransformation /;
- układu s ił Transformation f  des 
Kräftesystems.

Przekształcić transformieren, umfor
men.

P rzek szta łtn ik  =  Przetwornik.
Przekuć überschmieden, umschmieden, 

vorschmieden, zerrennen.
Przekupień so li =  Prasoł.
Przekw asić, P rzekw aszać durchsäu

ern, übersäuern.
Przelać 1) umgiessen, übergiessen; 2) 

umziehen (aus einem Fass in das ande
re) (piw).

Przelatać =  Przelecieć.
Przelatow ać sommern, übersommern.
P rzelatyw ać =  Przelecieć. [(lot.).
Przelecieć durchfliegen, überfliegen
Przelew  1) Überlauf m, Überfall m; 

2) Umguss m, Überguss m, 3) Auslass m;
- bez bocznej kontrakcji Überfall 
m  ohne seitliche Kontraktion, Überfall m  
ohne Seitenkontraktion; - b ezp ieczeń 

stw a, -burzow y Notauslass mz 
-m ierniczy Messüberfall m, Versuchs
überfall m, Überfall m für M essvtr-  
suche; -  niezupełny =  Przelew zato
piony; -p rostok ą tn y  rechteckiger 
Überfall m; - ślazow y Schleusenüber
fall m ; - wody Wasserüberfall nr; - za
top iony unvollkommener Überfall rn; 
-zu p ełn y  vollkommener Überfall m.

Przelew ać umgiessen; - s ię ^b e r la u fe r i ;  
-w o d ę  (das Sumpfwasser) einpfützen.

P rzelew ka (żużla) Schlackenform f .  
Przelew nica Schöpfwerk n; - kubeł

kow a Pumprad n; -ło p a tk o w a  =  
Przerzutnica; -przedziałkow a Schöpf- 
rad n; -n a  staw id le Leitblech n;
- ślim akow a =  Śruba wodna.

Przelew nik 1) Überlaufrohr n (g o rz .);
2) Uberlaufgrube f.

Przeleźć durcharbeiten (gór.).
Przeliczenie 1) Stammzählung f ,  Stock

schau m  (/as.); 2) Abzählung f  (m.).
Przeliczkow e Zählgebühr /.
Przelot 1) lichte Spannweite f; 2) Durch

flug m, Überflug m (lot.); 3) Ablieferung 
/,  Gang m der Strecke, Passag b } ' 'jk.);
4) Salzkraut n; 5) Luftkana! m, Ziig- 
kanal m (zd.); - dymny =  Czopuch;
- gazu Gas-Durchfluss rn, Überstönumg 
/ ;  - kurka Hahnweg m; -  m iędzy  
murami Freilänge /;  - nadmorsk" 
Überseeflug m; - nadziem ny Über- 
landflug rn; - (napięcia) Spannfeld n; 
-p ary  Dampfübertritt m; -rzutu  
Wurfweite / ;  - sikaw ki Sprungw eite /;
- strum ienia wody Wurf '  m  des 
Wasserstrahls .

P rzelotn ia  Receiver m, Aufnehmer rn, 
Zwischenkammer/, Verbindungsraum m  
(m. p.).

Przelotność Betriebsfähigkeit f  (kol.).
P r z e l o t n y  durchgehend, cfurchlliegend,
Przelutrow ać =  Przepuścić (wód(kę '
Przeładow ać umladen, überfrachten, 

überlasten, überladen (kol.).
Przeładow anie 1) Umladung / ,  Umla

den n; 2) Uberladun g /  (el.).
Przeładow ne Umladegebühr /.
Przeładow nia 1) Überladerampe /,  

Umladebühne /,  Ümladerampe / ,  bei
derseitige Verladerampe /  (kol.); 2) 
Umladeschuppen m, Ü berlades tätte  f, 
Umladestätte  / ;  - przenośna beweg 
liehe Umladerampe f .

Przeładow nica w ęgla  Kohlenverlarf«.- 
vorrichtung f. W c L

Przełam 1) Bruchfläche / ,  BtJuiC''w  , 
(min.); 2) =  Uskok (geo.).
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CUAXXWL l) iu r f tK b re c h e n  (bud.)} 2) 
^ е ч л .  (W-;- p o k ł a d  =  Przejść po-

і У ^ е - І п І а л п а и іе  D u rch b rech en  n.
' f r f ^ Ą  lamy kotlino we =  Załamy ko- 

Vfe^iowe. 
r n < j J a m y w a ć  durch b rech en .

^ - r Ł e l a z  1) S t r a s se n ü b e rg a n g  m (kol.);
=  Prze łazka ;  - (w przystanku) =  

r ie jśc ie  W przystanku ;  -drogow y  
W eg eü b erg an g  rn, W eg ü b e rg a n g  rn. 

^ ^ e ł a a k a  Ü b e r s te ig b re t t  n.  
' ' t - ł t a . e l ą c z a d ł o  V erb in d u n g ss tü ck  n (kol.); 
_ «k la p o w e K la p p en sch ran k  m (el.). 

“r^rtelączak (wodny) U m sch a ltv o r-  
r ich tu n g  / .

P r z e l ą c z a l n i a  V e r te i le r ra u m  m (će/.). 
Przełączalny =  Prze łączny .
P r z e ł ą c z e  Verbindungsstück n (o. m.);

- rozjazdow e W eich e n v e rb in d u n g  /;
- w ężow e =  Złącze węża. 

Przełączenie 1) U m sch a ltu n g  /  (et.);
2) V e rb indung  /  (me.); - baterji Bąt- 
te r ię ffm scha ltung  J; -  na nadaw anie  

a b eum schal tung  /;  ■ na odbiór 
^ ( H f ä n g S ü m s c h a l t u n g  / .  

ó l r t F c U J e a  * :  P rze łączn ik  (el.); -m i-  
=  P rze łączn ik  migowy; 

^ n ’e n i a  == P rze łączn ik  (gru- 
do  ładowania; -  natychm ia

st uAfŚL =  P rz e łą cz n ik  migowy; - trój- 
iyĄ g a o ł j i o w a  =  P rz e łą cz n ik  t ró jb iegu-  
уьоіМ  — w ielokrotna =  P rze łączn ik  

^ n - e ^ f in jo w y ;  -  w oltm etru =  Prze -  
Таіамлk  do woltom ierza ;  - zapasow a  
' j e  lampy =  Prze łączn ik  do lampy 
/^ajj^tępczej. t

r j s r b * A%cznia te legraficzn a  Umschal-  
■̂ łOMJat n.

nica V er te i le r  m (/e/.). 
^fy-Łe^OjO^znik 1) U m sc h a l te r  m, Um schal-  

V o r r ich tu n g  / ,  U m soha l tvo rr ich -  
(«'-); 2) S ch a l tu n g so rg a n  n (me.);

Per m > K ip p ta s te  /  (tel.); 4) —
0 ^w'tU'ik; - an ten ow y A n te n en u m -  
St>leJ$e r  m  ~ b a t e r j i  B a tte r ieu m sch a l-  
-t(U >4> " centralny Z en tra lu m sc h a l te r
^ ----drążkowy (! dźw igniow y)
i / ^ j ż / I u m s c h a l t e r  m; -  f a l  W ellenum - 

<JL« № '  w; - g ł ó w n y  H a u p tu m sch a l-  
Ц-ігГ -gru p ow y S e r ie n s c h a l te r  m; 

_ ni f v u i s z k o w y  ß i rn en u m sc h a l te r  m; 
" j « t ó ; i k o w y  =  P rze łączn ik  pokrę tny;  
^ X c ^ z y k o w y  H a k en u m sch a l te r  m; 
,  i U ' ^ O w y  H o te ls c h a l te r  m,  W ech-  
ljd4> J-*^6r m ' " huśtaw kow y W ippe  /, 

.„ ................ . ^ s c h a l t e r  m; - k a b l a  K abel-
X Ä  - w . p k o „ ,  к і . р р . , ,
-  -  k o l k o w y  S to p se lu m -

Schalter m; - k o ł y s k o w y  Wippe /,  
W ippenumschalter m; - k o r b o w y  Kur
belumschalter m; - k r ą ż k o w y  Schei
benumschalter m; - k r z y ż o w y  K reu
zungsschalter rn, Polwender m; - d o  l a m 
p y  z a s t ę p c z e j  Lampenersatzumschal- 
te r  m; - d o  l i n j i  Linienumschalter m;
-  l i n j o w y  Linienwähler m; - l i n j o w y  
k o r b k o w y  Kurbellinienwähler m;
-  l i n j o w y  w t y c z k o w y  Stöpsellinien- 
wähler m; -  ( g r u p o w y )  d o  ł a d o w a 
n i a  Ladeumschalter m; - m i e j s c  Platz- 
umschalter m (iel.); - m i g o w y  ( m o 
m e n t a l n y )  Momentumschalter m; 
- w y s o k i e g o  n a p i ę c i a  Hochspan
nungsumschalter m; - n o ż n y  Fussum- 
schalter  m; -  o b r o t o w y  =  Przełącznik 
pokrętny; - o d b i o r c z o  - n a d a w c z y  
A u f g a b e e m p l a n g s u m s c h a l t e r  rn; - o d -  
r y w k o w y  Klappenumschalter m;
- przyzew ow y Ruf U m s c h a l te r  m;
-  r e k l a m o w y ,  -  d o  o ś w i e t l e ń  r e 
k l a m o w y c h  =  Przełącznik świecenia 
ogłoszeniowego; - p a j ą k o w y  Kronen- 
schalter m; -  p o k r ę t n y  Drehumschal- 
te r  m, Drehknopf Umschalter m; - p r ą 
d ó w  s i l n y c h  =  Przełącznik prądu 
silnego; -  p r z e w o d ó w  m i ę d z y m i a 
s t o w y c h  Interurbaneumschalter m;
- przyzew ow y Rufumschalter m;
- przyziem ienia =  Przełącznik 
uziemienia; - rtęciow y Quecksilber
umschalter m; -sam oczynny Selbst- 
umschalter m; -sp rzężen ia  Kopp
lungsumschalter m ; - d l a  stacji to 
w a r z y s k i c h  Umschalter m für Gesell
schaftsanschlüsse; -sto jący , - sw o 
bodny freistehender Umschalter m;
- sznurkow y =  Łącznik sznurkowy;
- szynow y Schienenumchalter m; 
-śc ien n y  Wandumschalter m; - ś l i 
zgow y Gleitwechsel m (tel.); - św iatła
L i c h t u m s c h a l t e r  m; - św iecen ia  o g ło 
s z e n i o w e g o  Reklameschalter m; - t e 
lefon iczn y Telephonumschalter rn;
-  t e l e g r a f i c z n y  Telegraphenumschal
te r  rn; - t r ó j b i e g u n o w y  Dreiwegum- 
schalter  m; - t r ó j g r u p o w y  Dreireihen- 
schalter  m; - z  g w i a z d y  w  t r ó j k ą t  
S t e r n d r e i e c k s c h a l t e r  m; -  u z i e m i e 
n i a  Erdschlussumschalter rn; -  w i d e ł 
k o w y  Gabelumschalter m; -  w i e l o 
k r o t n y  Vielfachumschalter m; - w i e -  
l o l i n j o w y  Vielfachumschalter m; - w i e 
l o t o r o w y  Mehrweg(um)schalter rn;
-  d o  w o l t a m e t r u  =  Przełącznik do 
woltomierza; - w o l t o m i a r o w y  =  P rze 
łącznik woltomierzowy; - d o  w o l t o 
m i e r z a ,  - w o l t o m i e r z o w y  Voltme
terumschalter  m; - w s p ó f l i n j o w y
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Vielfachumschalter m; -w tyczk ow y  
SiöpselUmschalter m; -zap ad k ow y  
Klappenumschalter m ; -zap a lan ia  
Zundungsumschalter m; - zatyczkow y  

^ ze^ °z n ik  wtyczkowy; -z r z e sz o 
ny Gruppenumschalter m. 

Przeiączny umschaltbar.
P rzełączon y umgeschaltet (el.). 
Przełączyć umschalten. Umeo.).
PrzeJęcz Engpass m, B ergsat te l  m, Pas m  
P rzełęcze 1) Bogenstrebe f ,  Strebebo- 

gen m,  Schwibbogen m,  Joch n (bud.);
I) Klause /  (gór.).

P rzełoga  (prasy) Schraube f  an der 
Presse.

Przełom  1) Durchhieb m,  Bruch m,  Durch- 
bruch m (gór.); 2) =  Uskok (geo.)- 
-pok ładu  =± Przebicie pokładu;
- szczytow y Hochwipfelbruch rn (geo ). 

P rzełożen ie 1) Ü bersetzung f ,  Ü ber
setzungsverhältnis n (b. m.); 2) Umla
dung /  (kol.); 3) Verlegung /;  -  drąż-

• Przeniesienie drążkowe; - dro
gi Wegverlegiing /; -d źw ig n i Um
legung /  des Hebels; -  linji Linienver- 
legung / ;  - lu n e ty  Durchschlagen n 
d es  rern rohres ;  -p racy  ArbeitsVer
hältnis n; - przew odów  Leituiigsver- 
l e g u n g /; - rur R oh rve r legu ng /• -rze -  
ki Flussverlegung /;  -  skór Versetzen 
n der re l le .

P rzełożony Vorstand w, V ors teher  m, 
Obermann m; - cechu, - (c . górn i
czego) — Cechmistrz; -p ociągu  
ochirrmeister m (kol ); - rafinerji Sai- 
gt 'ranrichter m; -  salin  Seiger m;  - nad 
spław em  Flossmeister m; - nad 
szto ln ią  Stollenvorsteher m.

Przełożyć 1) umlegen; 2) umladen (kol.); 
-d rzw i eine Tür versetzen.

Przelup Spaltfläche /  (sf.)
P r z e ł u p a ć ,  P r z e ł u p y w a ć  1 ) ketzern

( ć or-)> 2) spalten (las.).
P r z e ł y k  t u r b i n y  Schluckfähigkeit /  

der I urbine.
P r z e m a g f l o w a c  aufrollen.
P r z e m a g n e s o w a n i e  Ummagnetisie-

rUDO- f .

Przem akainy wasserlässig.
Przem alow ać überm alen/
P r z e m a l o w a n i e  Übermalen n.
przem arznąć durchfrieren.

miu™a * ’ P r z e m a 2 a  schmieriges Berg-

P r z e m e b l o w a ć  u m m ö b l i e r e n .
Przem iał Mahlverfahren n (m ł) ;  -k a -  

szek  G riesvermahlung/; -  k aszkow y  
Moch mahl verfahren n; - m iału D unst
vermahlung /,  Dunstmahlen n; - płask i

FlachmaWverfahren n; - p o ł o w i c z n y  
Halbhochmahlverfahren ;i; - p ośpie-
НЖ =u Prf f m,at ,Ptaski: - pośredni 
r iaibnochmanlveriahren n\ - r a p t o w n v  
-szy b k i =  Przemiał płaski; -w y 
sok i Hochmahlverfahren n; - ż y t a  
Roggenvermahlung f  

Przem iałow y mahlfähig.
Przemian — Przezmian.
Przem iana 1) Verschiebung f,  Umwand- 

lung- f  (fiz.)- 2) Variation /  (m .); 3; Wip
pe /.  Schopfrad n (me.); 4) Steigrad 
A u s lo s u n g /  (2еАл); 5) =  Metamorfoza 
(geo.); - b iegunów  Umpolarisierung f  
Umpolansation /  (el.); - ciep ła  =  En 
tropja; - energji Energie transforma
tion / ,  Ł nergieum w andlung/; -prądu  
Stromumwandlung / (el.)-, -rodzaju  
gospodarstw a Umwandlungsbetrieb 
m; - rozprądu =  Zmiana (kierunku) 
prądu; -n a  sta l Stahlbildung/; - w a
gonów  =  Zmiana wagonu; - w steczn a  
Ruck Verwandlung /;  -z a s ło n y  V er
wandlung /  der Blende; - zw rotnika  
=  Przełączenie (el.).

Przem ianow anie — Przemiana ( i i z )  
I rzem iar Durchmesser m. 
Przem ielać — Przemieć.
Przem ielanie połow iczne, Prze- 

m ielen ie p. Halbhochmüllerei /. 
Przem ieniaki =  Napęd korbowy. 
Przem ienić 1) transformieren (el.); 2) 

verwandeln, konvertieren, reduzieren 
(m.); -  w  p a r ę  abdampfen. 

P r z e m i e n n i c a — Prądnica prądu zmien
nego.

Przem iennik 1) =  Przełącznik; 2) =  
Prostownik; 3) =  Zmiennik; 4) =  Klucz;
- p r ą d u  =  Przetwornica prądu; - t e -  
l e g r a f o w y  Multiplexumschalter rn 

r r z e m i e n n o ś ć  Reduzierbarkeit /  
P r z e m i e n n y  1) alternativ  (m.); 2 ) wech

selweise, wechselnd.
Przem iernik =  Średnica. 
Przem ierzać (beczki) vis.eren, eichen. 
Przem ierzanie Eichen n.
Przem ierzyć übermessen, durchmessen. 
Przem ieszać (zacier) aufmaischen. 
P rzem ieszczenie Dislokation f. T ran s

l a t i o n /  (geo.)- -  ziem i Förderung  f. 
i r z e m i e s z k a  Vermischung f  

P r z e m i e ć  vermahlen.
Przemäynkowac =  Przewiać (mł.); 
Przem oczyc (len) überrotten, verro tten . 
Przemurze Scheidemauer /  
Przem ycie =  Opłókanie.
Przem ysł Gewerbe n, Industrie /; - ar

ty styczn y  Kunstindustrie /, Kunstge
werbe n; - baw ełn iarsk i Baumwollin-
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dustrie  / ;  - budowlany Baugewerben;
- * chłodziarski Kältemaschinenindu
strie /;  - cukrowniczy, - cukrowy  
Zuckerindustr ie  /;  - dom owy H au s
industrie /; - drzewny Holzindustrie 
/ ;  - dźutowy jute industrie  /; - fa 
bryczny Fabrikgewerbe л, G rossge
werbe n; - gazow niczy Gasgewerbe n;
-  górniczy Bergbaubetrieb m,  B erg
werksbetrieb m,  Bergwerksindustr ie /, 
Montanindustrie/;  - hadlow y Handels
gewerbe n; -jed w abn iczy  Seiden
industrie / ;  - kablarski Kabelindustrie 
/ ;  - koszykarski Korbindustrie /;
- kruszcow y Metallgewerbe n; -lnJar
sk i Leinenindustrie/,  Leinenmanufaktur 
/ .F la ch s in d u s tr ie  /;  -*Iod ow n iczy  
Eisindustrie /;  -lo tn iczy  Flugzeugin
du s t r ie / ;  - m iedziany Kupferindustrie 
/;  - nafciarsk i Naphthaindustrie /; 
-p orcelan ow y Porzellanindustrie / ;
- przędzalniczy Spinnindustrie/; -rę- 
kaw iczniczy Handschuhindustrie /;
- rękodzieln iczy Manufakturindustrie 
/H a n d b e t r ie b  m; - rybolow czy Fische
reigewerbe n; - solny Salzindustrie /;
- sta low y Stahlindustrie /; - szk lar
sk i Glasindustrie f\ -  szw arski,
-  szw alny Nähindustrie /;  - tkacki 
Textilindustr ie / ;  -torfow y  Torfindu
strie /;  -  trykotarsk i (trykotow y) 
Trikotindustrie /;  - w ełniany Wollin
dustrie / ;  - w ielk i Grossindustrie /,  
Grossbetrieb m; -w ielk op iecow y  
Hochofenindustrie /; - w łókienniczy,
- w łókniczy =  Przemysł tkacki; - w y
robów z kości słoniow ej Elfen- 
b e in -nd us tr ie / ;  -zd u ń sk i Tonwaren- 
industrie / ;  -  złotn iczy  Goldindustrie 
/;  - żelazny Eisenindustrie / ;  - ży
w iczny (żywicowy) H arz indus tr ie / .

Przem ysłow iec Industrieller m,  Ge
w erbetreibender m.

Przem ysłow y gewerblich, industriell, 
industrieartig, gewerbeartig. 

Przem ywacz Wäscher m; - przygo
tow aw czy, - w stępn y Rauhwasch- 
trommel / ,  Vorwaschtrommel /  {hui.); 
-w ykańczający Tratschtrommel / ,  
Fertigwaschtrommel / (hui.); - w zorco
w y Standardwäscher m.

Przem ywać überläutern (gór.).  
Przem yw alnia =  Płóczkarnia. 
Przem yw anie =  Płókanie; - rud Erz

schlämmen n.
Przenicow ać wenden. 
Przenicow anie Wenden n (szzv.). 
Przenieceraie =  Przewzbudzenie. 
Przeniecić =  Przewzbudzić. 
P rzeniesienie 1) Versetzung / ,  Ü ber

setzung / ,  Verlegung /, Übertragung f;
2) Transmission /;  do przeniesien ia , 
z przeniesien ia  Ü bertrag  m, Für
t rag  m, Transport m, Latus n; - czasu  
Zeitübertragung /;  -  drążkow e H ebel
übersetzung /;  -  energji =  Przesyła
nie energji; - Kardana K ardanüber
tragung f(aut.);  -k o łam i R äderüber
setzung / ;  - na od ległość =  Przesy
łanie na odległość (el.); - pasam i,
- pasow e Riementrieb m, Riemen- 
transmission / ,  Riemenübertragung / ;
- ruchu Ableitung /  der Bewegung; 
-w ła sn o śc i Eigentumsübergang m.

Przeniesiony versetzt.
Przenieść versetzen, verlegen, t rans

ferieren (m.).
Przenikacz Durchdringer m. 
Przenikać durchdringen, penetrieren, 

hindurchgreifen.
Przenikający durchdringend. 
Przenikalność 1) Durchdringbarkeit / ,  

Durchdringungsvermögen n (fiz.); 2) 
Durchlässigkeit /  (gór.).

Przenikalny =  Przenikliwy. 
Przenikanie 1) Durchdringung / ,  Dif

fusion /  (eh.); 2) Endosmose /  (fiz.);
-  ciepła Wärmedurchgang m; - gazów  
Gasdiffusion/; -  * zim na Kältedurch
gang m.

Przenikliw ość D u r c h d r i n g b a r k e i t  f r 
Durchdringungsvermögen n, Durchläs
sigkeit / ,  Permeabilität /  (fiz.); -m a 
gn etyczn a magnetische Permeabi- 
litat / .  _ »

Przenikliwy durchdringlich, schrill. 
Przenosić 1) versetzen; 2) übertragen;

3) =  Pantografować; 4) =  Przewozić. 
Przenosidło Transportvorrichtung f .  
Przenoszenie Übertragen n, Ü b er tra 

gung /; - azym utu A zimutübertra
gung /; -en ergji =  Przesyłanie ener- 
gji; - s ię  energji Energiefortpflanzung 
/ ;  - mowy Sprachübertragung /; - się  
dalsze ognia Feuerweitertragen П;
- pracy A rbeitsübertragung/;  - ruchu 
Geschleppe n (gór.); - siły  =  P rzesy
łanie energji; - taśm ą Bandtransport 
m; - ziarna pneum atyczne, - po
w ietrzne pneumatische Getreideför
derung /.

Przenośne U bertragungsgebuhr /.  
Przenośnia 1) Übertragungsapparat m,  

Translation /  (el); 2) Übertragung f ,  
Wechselgetriebe n (me.); 3) =  Prze- 

, nośnik (tk.); 4) =  Przełożenie; 5) =  
Transmisja; -lin ow a  =  Napęd linowy;
- m aszynow a Zwischenmaschine f;
-  pasow a Riementransmission /,  Rie-
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mentrieb m; - p o ś r e d n i a  =  Przy
stawka; - r z e m i e n n a  =  Napęd paso
wy; - s i ł y  Krafttransmission / ,  K raft
übertragung /.

P r z e n o ś n i c a  1) Ortsveränderungsm a- 
schine / ;  2) Transmissionsapparat m;
3) Elevator m; - b ę b n o w a  p o c h y ł a

== Śruba wodna; -  w ę g l a  =  Dobywar- 
ka węgla.

P r z e n o ś n i k  1) Vergleicher m, Ü ber
trager  m, Kollator m (dr.); 2) Transla
to r  m (el.); 3) Förderanlage /  (gaz.);
4) Rollknecht m, Rollbolzen m, Roll- 
stange / ,  Förderbolzen m, Prellscheit n 
(gor.); 5) Transportvorrichtung /  (rn/.); 
6) T ranspor teur  m (szw.); 7) Transmis
sionsapparat m (tel);  8) T ranspor ta tor  
m, T ransportg it te r  n (tk.); 9) Ü berste i
ger  m; 10) =  Przekaźnik (el.); - b ę b n o 
w y  Rollgang m (hut.); - b u d z i k o w y  
=  Przekaźnik sygnałowy; - b u s o l o w y  
=  Przykładnik; - d l a  c i a ł  s y p k i c h  
=  Podnośniki (do ciał sypkich); - d r g a w 
k o w y  Förderrinne / ;  - d z i a ł a ń  d ł u 
g o t r w a ł y c h  Dauerrelais n; - g n i a z 
d o w y  =  Przenośnik puszkowy; - l i -  
n  j o  w y  Przekaźnik nawołujący; -  ł a ń 
c u c h o w y  K ettentransporteur m(cem.);
-  m i e j s c o w y  =  Przekaźnik miejscowy; 
- M o r s e g o  =  Przekaźnik Morsego;
-  d o  w y s o k i e g o  n a p i ę c i a  =  P rze
kaźnik wysokiego napięcia; -  n a w o ł u -  
j ą c y  =  Przekaźnik nawołujący; - o -  
k r ę ż n y  =  Przekaźnik okrężny; -  p a 
s o w y  =  Przenośnik taśmowy; - p i e r 
ś c i e n i o w y  Ringübertrager m; -  ( p i o 
n o w y )  Aufzug m; - p o z i o m y  Ho
rizontaltransporteur m; - p r z y t r z y m u -  
j ą c y  =  Przekaźnik prjytrzymujący;
-  p u s z k o w y  — Przekaźnik puszkowy;
-  r o z d z i e l a j ą c y  =  Przekaźnik odłą
czający; - r o z m o w y  == Przekaźnik 
rozmowy; - r o ż k o w y  =  Przekaźnik 
rożkowy; - r ó ż n i c o w y  =  Przekaźnik 
różnicowy; - r u r o w y  Rohrförderer m;
-  s k r z y d e ł k o w y  — Przekaźnik skrzy
dełkowy; - s p r ą d u  =  Przekaźnik prą
du stałego; - s p r ę ż y n o w y  =  Prze
kaźnik sprężynowy; - s p r z ę ż o n y  =  
Przekaźnik sprzężony; - s t o p n i o w y  =  
Przekaźnik stopniowy; - s y g n a ł o w y  
=  Przekaźnik sygnałowy; - ś l i m a c z n i -  
c o w y ,  - ś l i m a k o w y  1) Föderschnecke 
/  (gór.); 2) Schraube f  ohne Ende (me.);
3) Transportschnecke / ,  Schnecken
transporteur m (mł.); - t a c h y m e -  
t r y c z n y  =  Kątomierz tachymetryczny;
-  t a ś m o w y  1) Transportband n, Klaub- 
band n (gór.); 2) Gurtelevator m, Gur-

K . Stadtmüller. Słownik techniczny.

tentransporteur m, Fördergurt m,  G urt
förderer m, Traineur m (me.); - t e le 
fon iczny Fernsprechüberträger m;
- w alcow y Walzenschleppe / ;  - w łą . 
czający =  Przekaźnik włączający; 
-w od n y  =  Spławiak; - w zniecenia  
=  Przekaźnik wzniecania; -z iarn a  
K orntransporteur m, K örnertranspor
teur m; -zw rotn y  =  Przekaźnik 
zwrotny.

Przenośny transportabl, transportfähig, 
transportierbar,  tragbar, mobil, lokomo- 
bil.

Przeobrażanie 1) Formänderung /;
2 =  Metamorfizm (geo.). 

Przeobrazony metamorphisch. 
P rzeolejenie siln ika Motor verölung f. 
Przeorać überpflügen, umpflügen, durch

ackern, zwiebrachen.
Przeoryna Pferdestand m. 
Przeorywać =  Przeorać.
Przepad 1) Durchfall m (fiz.); 2) Durch

flug m (lot.).
Przepadanie 1) Durchfallen n; 2) Durch

sacken n (lot.).
Przepadzisty abfällig (gar.).
Przepalać popiół drzewny Asche 

überbrennen (sz&.); -  rudę z drzew em  
=  Rusztować rudę.

Przepalanie w ódki =  Pędzenie wódki. 
Przepalanka =  Alembikówka. 
Przepalić verglühen, durchglühen, über

hitzen, durchbrennen, durchfeuern;
- wapno totbrennen.

Przepalniczka =  Zapalnik.
Przepalony 1) verbrannt, übergar; 2) 

klinkerhart (ceg.).
Przepał 1) s tarkgebrannter Ziegel m, 

hartgebrannter Z.; 2) Schrühen n, 
Schrühbrand m (cer.).

Przepałka 1) halbgebrannte Kachel /;
2) =  Przepał.

Przepał(k)ówka =  Przepał. 
Przeparować überdampfen, sublimie- 

ren (ch.).
Przeparzyć durchdampfen.
Przepaska Binde / ,  Gurt m.
Przepaść Abgrund m, Untiefe / ,  

Schlund m.
Przepaść durchfallen.
Przepauzować =  Przekopjować. 
Przepchnąć durchstossen.
Przepełnienie Überschuss m; '■ ch ło

dziarki czynnikiem  zu grosse Fül
lung /  der Kältemaschine. 

Przepełzanie kw asów  Überkriechen 
n der Säuren.

Przepędzać =  Przekraplać. 
Przepędzenie Destillation f.

10
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Przepędzlow ać =  Pędzlować.
Przepieniać (św iece) 'clarsieden.
Przepierzenie 1) Diel enwand /,  V er

schlag- m, Schalverschlag; m, Holzver
schlag m, Schalwand /,  Zwischenwand 
/, Querwand / ,  dünne Scheidewand /  
(bud.); 2) Verblendung / ,  S tockschei
der m. (gór.); 3) Schott n, wasserdichte 
Scheidewand /  (okr.); - chodnika. 
Streckenscheider m; - deskow e Bret
terwand /; - drew niane Holzblende /; 
-iłem  faule Riischel / ,  Teufelsmauer f 
(gór.); - z la t Lattenverschlag m; - p o
w ietrzne W etterblende / ,  Blende /, 
W etterverschalung/ ,  W etterverschlag m;
-  przedścienne =  Ściana pruska;
- szybow e Schachtscheider m.

Przepierzyć abdielen, abschalen.
Przepięcie Überspannung /; - łą c z e 

niowe Schaltiiberspannung /; - rezo
nansow e Resonanzüberspannung /.

P rzepiętrze Erhöhung /.
Przepiłow ać 1) durchfeilen; 2) drillen;

3) durchsägen, zersägen.
Przepis 1) Vorscbiift /; 2) Bestimmung 

/;  3) =  Przepisy; -  dunajowy Do
nauregel /  (okr.); -lega lizacyjn y  
Eichvorschrift /;  -p ostęp ow an ia  =  
Pouczenie; - r u c h u  Verkehrsvorschrift | 
/  (kol.); - służbow y =  Pragmatyka 
służbowa; - w ykonaw czy Vollzugs
vorschrif t / .

Przepisanie 1) Umschreibung/; 2) V or
schreibung /; 3) Abschreibung/; - (kar
ty przewozowej) Umkartierung /  
(kol.); - posiadania Ab- und zugewäh
ren n (gór.).

Przepisany 1) erforderlich; 2) vorge- 
s c h r i e b e n .

Przepisow e A b s c h r e i b e g e b ü h r  f.
Przepisow y v o r g e s c h r i e b e n .
Przepisy V o r s c h r i f t e n  J; -badania  

P r ü t u n g s v o r s c h r i f t e n  / ;  -b eto n o w e  
B e t o n b e s t i m m u n g  / ;  -  b ezp ieczeń 
stw a S i c h e r h e i t s v o r s c h r i f t e n  / ,  V o r -  
s i c h t s m a s s r e g e l n  / ;  -  budow lane B a u 
v o r s c h r i f t e n  / ,  B a u o r d n u n g  / ;  -  cecho
w ania E i c h o r d n u n g  / ,  E i c h v o r s c h r i f t / ;
- dodatkow e Zusatzbestimmungen /;
-  * eksp loatacji B e t r i e b s o r d n u n g  / ,  
V o r k e h r s v o r s c h r i f t e n  /; - głów ne  
H a u p t n o r m a l e  / ;  -  kam ieniarskie  
S t e i n m e t z o r d n u n g / ;  -kanałow e K a n a l -  
o r d n u n g  f; -  kolejow e B a h n o r d n u n g / ,  
E i s e n b a h n g e s e t z e  n; - m iernicze V e r 
m e s s u n g s a n w e i s u n g e n  / ;  -  m ostow e  
B r ü c '< e n v e r o r d n u n g  / ;  -  należytości 
G e b ü h r e n o r d n u n g  / ;  -  obsługi B e d i e 
n u n g s v o r s c h r i f t e n  / ;  -  ochronne =

Przepisy bezpieczeństwa; - t y c z ą c e  
s i ę  p a p i e r u  Papiernormalien j;  - p o -  
l i c y j n o  b u d o w l a n e  baupolizeiliche 
V orschriften/; - p o r z ą d k o w e  Klas- 
sifikationsvoi schriften /;  - p o s t ę p o 
w a n i a  Instruktion / ;  - p r z y  p o s t ę 
p o w a n i u  Verhaltungsvorschriften /;
-  p r o w a d z e n i a  b u d o w y  i  r u c h u  
k o l e i  ż e l a z n y c h  Eisenbahnbau- und 
Betriebsordnungen /;  - p r z e j ś c i o w e  

Übergangsvorschrif ten /;  - p r z e s y ł a 
n i a  k o l e j ą  Eisenbahnfrachtrecht n;
-  p r z e w o d o w e  L eitungsvorschrif ten/; 
- p r z e w o z o w e  Betriebsreglement n;
-  p r z e w o z u  Transportbestimmungen/, 
Transportvorschriften /,  T ranspor tre 
glement n; - * r u c h u  Fahrdienstvor
schriften/,  Betriebsbestimmungen / ,  Be
tr iebsordnung /,  Betriebsreglement n , 
Betriebsvorschriften /; - s ł u ż b o w e  
Dienstvorschrift / ,  Dienstinstrukticn /; 
- s p ł a w u  F lo sso rdn un g / ;  - s p r a w 
d z a n i a  Prüfnormalien /;  -  s t a c y j n e  
Stationsvorschriften /; - s y g n a ł o w e  
Signalis ierungsvorschriften / ,  Signal
ordnung / ;  - s z l a k o w e  Routenvor
schrift / ,  Instradierungsvorschrift /: 
- t a r y f o w y  Tarifbestimmung/  - t r a n s 
p o r t o w e ,  - t r a n s p o r t u  T ranspo r t
reglement n, Transpor tbest im m ungen/;
-  u t r z y m a n i a  w a ł ó w  — Statu t wa
łowy; - u ż y c i a  Gebrauchsanweisung /;
-  w j a z d u  Einfahrtnormen /; - w o ź -  
b o w e  — Przepisy przewozowe; - w y 
j ą t k o w e  Ausnahmebestimmungen /; 
- w y k o n a n i a ,  - w y k o n a w c z e  A us
führungsbestimmungen f, Ausführungs
vorschriften f; -  ż e g l a r s k i e  Schif
fahrtsregeln / ,  Schiffahrtsverordnung /, 
Segelanweisrng /.

P r z e p l a t a ć  1) durchwinden, durchflech
ten; 2) überlappen (pie). 

P r z e p l a t a n i e  Durchflechten /г, Verdril- 
lung / .

Przeplatanka Flechtwerk n. 
Przeplatany 1) gruppenweise, part ie 

weise gemischt (las.); 2) durchfloch
ten (/&.).

Przeplecenie Verdrillung /.
Przepleść durchflechten. 
Przepław ianie schleusen.
Przepław ić durchflössen.
Przepław ka (dla ryb) =  Przesmyk 

dla węgorzy.
Przepławnta Kammerschleuse / .  
Przepłonąć durchflammen. t 
Przepiókać auswaschen, ausspülen;

- w ełnę ausschwemmen. 
Przeplókanie =  Przeplókiwanie.
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Przepłókiw ać überläutern (gór.). 
Przepłókiw anie Spülung J; - kanału

Kanalspülung f ; - w o d ą  W asserspü
lung / .

P r z e p ł y n ą ć  durchströmen, durchfließen. 
* e p ’y w  Durchfluss m,  Ü berstömuno/,  

rh e s sen  n; - b u r z l i w y  turbulente Strö- 
mung f; - c i ą g ł y  stetige Strömuno- / .  

r r z e p ł y w  c i e c z y  Strömung /  der re i
bungsfreien Flüssigkeit, reibuno-sfreie 
F lü ss ig k e i t / ;  - - l e p k i e j  S t r ö m u n g /  
der zähen (reibungsbehafteten) Flüs
sigkeit, reibungsbehaftete Flüssigkeit/ ;  
- - p r z e z  p r z e w o d y  z a m k n i ę t e  
Strömung /  der Flüssigkeit in geschlos
senen Leitungen.

P r z e p ł y w  c i e p ł a  Wärmetransmission /, 
Wärmeübergang m; - e n e r g j i  p r o 
m i e n i u j ą c e j  magnetischer Fluss m;
- l a m i n a r n y  =  Przepływ uwarstwio
ny; - m o d e l o w y  Modellströmung /; 
- o s i o w o - s y m e t r y c z n y  achsensym
metrische S tröm ung/; -  o s i o w y  achsia
le S trö m u n g / ;  - p r ą d u Stromdurch
gang m; - s i ł y  =  Strumień magne
tyczny; - s i t k o w a t y  Siebdurchlass m;
- u s t a l o n y  stationäre Strömung f;
- u w a r s t w i o n y  laminare Strömung /,  
geschichtete Strömung /.

P r z e p ł y w a ć  =  Przepłynąć. 
P r z e p ł y w e k  =  Przepływ. 
P r z e p ł y w o m i e r z  Durchflussmesser m, 

Leistungsmesser m, Leistungsanzeiger 
m,^ Kosumtionsmesser m; -  d y n a 
m i c z n y  dynamischer Durchflussmes
ser m; - w o d o c i ą g o w y  Durchfluss
messer m  für geschlossene Leituno-en. 

P r z e p ł y w y  p o d o b n e  ähnliche Strö- 
mungsvorgänge m.

P r z e p o j e n i e  Imprägnation /. 
P r z e p o k o s t o w a ć  überfirnissen. 
P r z e p o ł a w i a ć  halbieren. 
P r z e p o ł a w i a n i e  Halbierung f. 
P r z e p o ł o w i ć  halbieren. 
P r z e p o ł o w i o n y  halbiert. 
P r z e p o m p o w a ć  umpumpen.
P r z e p o n a  1) Verschlag m (bud.); 2) 

Diaphragma / ,  Diazoma J (fiz.); 3) 
Querblech n (me.); - d r e w n i a n a  Holz
diaphragma / ,  Holzbrettchen n, Schei
dewand /;  - g l i n a n a  Tonzelle / ;  - k o 
t ł a  Fächer m; • n i e s z c z e l n a  undich
ter  Verschlag m; - p o p r z e c z n a  =  
Zebro poprzeczne (okr.); - p o w i e t r z n a  
W ettervorhang m; - s z c z e l n a  dichter 
Verschlag m; - z a n u r z o n a  =  P rze 
groda zanurzona.

P r z e p o w i e d n i a  Prognose /  (fiz.); - p o 
g o d y  W etterprognose / .  I

P r z e p ó r  Przesmyk morski.
rżepranka halbgebleichte Leinwand f. 

Przeprany halbgebleicht (tk.). 
Przeprasować 1) durchpressen; 2) 

durchbügeln.
Przeprawa koni holujących S pren

gen n, Überschlagen n der Leinpferde 
(//.); - w odą Übersetzung /.

Przeprawiać s ię  (czółnem) halsen. 
P r z e p r a w i a n i e  =  Przepławianie. 
Przeprawić przez w odę =  Prze-

wieźć.
Przeprażyć rudę das Erz totbrennen. 
Przeprądnica =  Prostownik. 
Przeprężenie =  Przepięcie (el.). 
Przeprow adzenie D urchführen n f 

Durchführung /, Ü b erfü h ru n g / ;- c ie 
pła Wärmeüberführung / ;  - dołem =  
Podkop (r. z.); - dowodu Beweisauf
nahme /; - kanału dołem Kanalun
terführung /;  -k an ału  górą Kanal
ü b e r fü h ru n g / ;  -p ary D am pfle i tung /;  
-przew odów  — Prowadzenie p rze 
wodów; - wiatru Windführung/; - w o
dy Wa5Sertransmission /; - zdjęcia  
Aufnahmevorgang m.

Przepróch, Przeprócha 1) Patrone /  
zum Verstauben, Pause /  (mol.); 2) 
Kohlenbeutel m, Staubbeutel m (odi.). 

Przepróchnieć morsch werden. 
Przeprószać, Przeprószyć (wzór) 

durchpausen, pausen, durchstauben. 
Przeprzężny ausrückbar.
Przepuklina Sprung m (gór.).
Przepust t)  Drumme /  (b. d.); 2) Ü ber

führung /  (el.); 3) Durchlass m, Schleu
se / ,  Dohlenbrücke / ,  Gossenbrücke / ,  
Durchführung /  (r. W.); 4) Einführungs
stück n (tel.); - belkow y Balkendurch
lass m; - betonow y Betondurchlass m;
- boczny Seitendurchlass m; -  k o le 
jow y Bahndurchlass m; - kom orowy  
=  Sluza komorowa; - kryty gedeckter 
Durchlass rn, Deckeldohle /; - m osto
wy Brückendurchlass m; - okrągły  
Rundmotrize / ;  -o tw arty  Schienen
durchlass m; -  owalny Ovalmatrize /• 
-peronow y Sperre /  (kol.); - p ły to 
wy Plattendurchlass m; - podgrodo- 
w y =■ Sluza komorowa; - podwójny  
Zwillingsdurchlass m; - powietrzny  
Luftschleuse f ,  Wetterschleuse f; -r u 
rowy Röhrendurchlass m; -  sklepio- 
ny gewölbter Durchlass m; - sp law - 
ny =  Przepust żeglowny; - (dla) 
sta tków  Schiffsdurchlass m; - sta-  
w idłow y S chutzöffnung/;  - w stop 
niach Treppendohle f; -sy fon ow y  
Dücker m; - ścienny Mauerdurchfüh-
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rung }; - śluzow y Sieldurchlass m; 
.tr a te w  Flossdurchlass m; - trąbo- 
w y =  Przepust rurowy; - w alców  
Matrize /;  -  w atowy Schiffahrtsdeich- 
schleuse / ;  -  wody W asserdurchlass m;
-  zam ykany Schützensiel n, Schutz
siel n, Sieldurchlass m,  Siel n (r. w.);
-  żeglow ny Schiffahrtsdurchlass m. 

Przepustka 1) Passierschein m; 2) Fahr
anweisung /;  3) Lesebre t t  n, Leseriet 
m; Leserost m, Schergatter  n, S cher
brettchen n, Scherbrett  n ( t k .); - dla 
ryb (rybolowna) Fischpass m.

Przepustnica 1) Drosselklappe /,  D ro s
selventil n, Dampfklappe /  (b. m.); 2) 
Aufschiebling m, K arn ies le is te /,  Dripp- 
haken m, Ersthaken m {bud.); 3) Re
gulator m, Regulatorklappe / ,  Regler
kopf m (lok.); 4) Kaliberring m, Kugel
lehre f, Schablone /  (*o£.); - dym owa 
F euerkappe / ,  R auchkappe/;  - parowa
-  Miarkownik; -(w ylotu) pary Dampf- 
ausströmungsregulator m (lok.); - re
gu latora Regulatorschieber m.

Przepustnik 1) Dampfklappe /;  2) =  
Zawór; -  kulow y =  Zawór kulowy; 
-p arow y, -p ary  Dampfventil n;
-  podnoszony Hebungsventil n. 

Przepuszczać 1) passieren; 2) =  P rze 
puścić.

Przepuszczalność Versickerung /;
- gruntu, -(ziom u) Durchlässigkeit /;
- gw arantow ana garantier te  Durch
lassfähigkeit /; - nom inalna nominelle 
Durchlassfähigkeit /; -p od ana  ange
gebene Durchlassfähigkeit / ;  - rzeczy
w ista  wirkliche (reelle) Durchlass
fähigkeit /;  - (wodom ierza) Durch
lassfähigkeit /.

Przepuszczalny durchlässig, bormg. 
Przepuszczanie pary Dampflässig

keit /.
Przepuścić durchlassen; - * pociąg den 

Zug durchlassen; - (wódkę) abziehen. 
Przepych 1) Pracht / ,  Luxus m  (ör.);

2) Durchstossöffnung /  (gór.). 
Przepychać =  Wypychać (gór.). 
Przepytlow ać durchbeuteln (m l) .  
Przerabiać verhütten; - grzędę H au

fen wichsen; - Zboże =  Przerzucać. 
Przerabialny verhüttbar (hut.). 
Przerabianie Verarbeitung /; - grzędy  

Wichsen n der Haufen (piw.); - m echa
niczne rudy W ascharbeit /;  -ż e la 
za  Zugutemachen n.

Przerabiarka Verarbeitungsmaschine /.  
Przerafinow any übergar.
P rzerastać penetrieren (min.). 
Przeraźliw y schrill.
Przerażacż =  Narażacz (gór.).

Przerąb A us lich tu n g ssch lag  m, P l e n te -  
rung  /  (las.).

Przerąbać 1) du rch h au en  (cieś.); 2) v e r 
sch ram m en  (gór.); 3) durchplentern*. 
ausp len tern ,  ausfem eln  (las.).

Przerąbanie V e rsc h räm m u n g  f ,  V e r 
schram m en n.

Przerdzew iały d u rc h g ero s te t .
Przerębel, Przerębla E isbuhne  / ,  Eis~ 

wuhne / ,  E is loch n, Lume /  (ryb.).
Przeręblić, Przeręblować aufeisen.
Przerębywać plen tern ,  femeln (las.).
Przerębyw anie =  P rze rąb .
Przerobić d u rch arb e iten ,  v e ra rb e i te n .
Przerobienie V erarb e i tu n g  f; -  * po

ciągu U m bildung  /  des Zuges.
Przerodzenie =  D iageneza  (geo.).
Przerosły durchgew achsen  (min.).
Przerosnąć durchw achsen .
Przerost (Przerostek) 1) Zw ischen

m it te l  n, B ergm itte l  n, t a u b e s  Mitte l n  
(gór.); 2) D u rc h d r in g u n g / ,  P e n e t r a t i o n /  
(min.); - iło w y  L ęttenschm itz  m; - ja 
łow y =  P rz e ro s t  płonny; -  łupkow y  
Sch iefe rm it te l  n; -p łon n y  Mitte l n , 
Zwischenmittel  n, Bergmitte l  n, G e s te in s -  
mittel  n, tau b e s  Mitte l n, zu rü ck g e 
la s sen es  Mitte l  n; -p łon n y  (cienki) 
S ch e re  f ,  Scheren  / ,  S ch eeren  / ,  S c h ä 
ren  / ,  schw asches  tau b e s  Z wischenm it
tel  n in Flöz; -  skalny G e s te in s m i t te l  
n, Zwischenm itte l  n, B ergm it te l  n;
-  wrębow y (szramowy) S c h ra m 
b a n k ? ,  Schram s tre ifen  m, S ch ram sch ich t  
/ ,  Sch ram m itte l  n, Schram p ack en  m'r
- żylny Gangmittel n.

Przerośnięty durchwachsen.
Przerowić ü be rröschen  (go'r.).
Przerób poboczny Nebenbetrieb m.
Przeróbka 1) V e ra rb e i tu n g  /; 2) A u f

wältigung  /  (gór. );  3) Zugutbringen  n 
(hut ); -  gliny =  Gliniarstwo; - hutni
cza h ü t tenm änn ische  V e ra rb e i tu n g  f ,  
V e r h ü t t u n g /  (de r  Erze); -  kuźnicza  
V erh ü t tu n g  / ;  -  m echaniczna m ec h a 
nische A u fb e re i tu n g /;  - m etali M etall
v e ra rb e i tu n g  / ;  ■ pojazdów  Umbau m 
d e r  B e tr iebsm it te l ;  -w  szczegó łach  
D etai lm odell ierung  /  (fot.); - Zabudo
wy G ezim m erausw echs lung  f; -  zboża  
Durchstich m.

Przeróść =  P rz e ra s ta ć .
Przerwa 1) Zwischenraum  m y Zw ischen

t ie fe  /  (bud.); 2) R u h eo r t  m; 3) Pau se  / ,  
U n te rb re c h u n g  /;  4) V ertaubung  / ,  Ver-  
unedlung  /  (geo.); 5) S tockung  /  {kol.  ; 
6) D urchbruch  m (r. w.); 7) — U skok  
(£ór .) ; b e z  p r z e r w y  ununterbrochen; 
w  p r z e r w a c h  =  Skokami; % p r z e r 
w a m i  sprungweise; -  w  d r u k u  Au-
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Setzung Ą -  d r u t u  Drahtbruch m; - w  
j e z d z i e  f  ahrtun terbrechung/;  -  i s k r o 
w a  f unkenstrecke /;  - o d o s a b n i a j ą -  
Ca Luftisolierschichte / ;  - p r ą d u  
-otromunterbrechung /  (r. w.); - w  r o 
b o c i e  Arbeitspause f; -  w  r o z m o w i e  
vjesprächpause /; - r u c h u  Betriebs
störung / ,  Betriebsunterbrechung /,  
Betriebspause /;  - w  r u c h u  V erkehrs
störung / ,  Verkehrsunterbrechung /;
- s u w u  Hubpause / ;  -  ś c i e k u  Guss
lücke / ;  - w  w a l e  Bullen m; - w a ł u  
Deichbruch m; - w  w a r s t w i e  =  
Uskok; - z ę b ó w  =  O dstęp  zębów;
- W ż y l e  Gangabfall m.

^ P r z e r w a ć  aussetzen (rzem.); - r u c h
den Betrieb abbrechen.

- P r z e r w a n i e  c i ą g ł o ś c i  s t r u g i  Störung 
f  der Kontinuität des Stromfadens, 
Zerreissen n des Flüssigkeitsfadens;
- g r o b l i  Dammbruch m, Dammstür- 
zung /;  - k o r o n y  Kappstürzung/; - s i ę  
l i n y  Seilbruch m; - p r ą d u  1) Strom 
öffnung /  (e/.); 2) Stromunterbrechung 
/  (r ■ w-)\ " r z e k i  Strombruch m; - w a 
ł u  Deichbruch m; -  o d  z e w n ą t r z  =  
Wyr wa wsteczna.

i P r z e r y s  Pause / .
P r z e r y s o w a ć  pausen, kopieren, ver

zeichnen, nachzeichnen.
P r z e r y s o w a n i e  Verzeichnung /  (fot.). 
J P r z e r y s o w n i k  =  Pantograf.  
- P r z e r y s o w y w a ć  1) nachzeichnen; 2) =  

Pantografować. 
i P r z e r y s o w y  w a l n y  ( d a j ą c y  s i ę  p r z e 

r y s o w a ć  b e z  b ł ę d u )  verzeichnungs
frei.

I P r z e r y ś n i k  =  Pantograf.
J P r z e r y w a c z  1) Unterbrecher m,  Inter- 

ruptor m, Girotrop n (el.); 2) Wind
schutzhaube /  (^az.); 3) =  Wyłącznik;
— b r z ę c z y k o w y  Summerunterbrecher 
tn; - c i ą g u  f a l  Wellenzugunterbrecher 

.m; - c i e k ł y  Flüssigkeitsunterbrecher m;
— w  i n d u k t o r z e  Induktorunterbrecher 
m; - z  k ó ł k i e m  z ę b a t e m  Zahnrad
unterbrecher m; - m ł o t e c z k o w y  Ham- 

:merunterbrecher m; - m i g o w y  (! m o 
m e n t a l n y ,  ! n a t y c h m i a s t o w y )  Mo
mentunterbrecher m; - m o t o r k o w y  
M otorunterbrecher m; -  o k r e s o w y  
J^heotom n; - p r ą d u  S trom unterbre 
cher m; - r t ę c i o w y  Quecksilberunter- 
bi echer m, Quecksilberwippe / ;  - r t ę 
c i o w y  r o t a c y j n y  Quecksilberstrahl- 
unterbrecher m, Quecksilberunterbre
cher m; - s a m o c z y n n y  ( { s a m o 
d z i e l n y )  Selbstunterbrecher m; -  s e k 
c y j n y  Streckenunterbrecher m; - s t r o i 
k o w y  Stimmgabelunterbrecher m;

strunow y Saitenunterbrecher m;
- turbinko wy Turbinenunterbrecher 
m (rad.); - turbinow y rtęciow y
Q uecksilbertu rb inenunte rbrecherm (/e /)•
- w ęglow y Kohlenunterbrecher m. ’ 

Przerywać 1) unterbrechen (fiz.); 2) stos-
sen (tk.)

Przerywadło Unterbrechungsvorrich
tung /  (el.).

Przerywak 1) =  Przerywadło; 2) 
Przerywacz.

Przeryw alny unterbrechbar. 
Przerywanie 1) Unterbrechung / ;  2) 

Durchreiserung /  (las.); - m om ental
ne M om entunte rbrechung/;  -prądu  
Stromöffnen n.

Przerywany diskontinuierlich, unstet
i g  (m.).

Przerzedzać lichten (las.).
Przerząd =  Przetok (kol.).
Przerządca =  Przetokowy starszy. 
Przerządnia — Dworzec zestawczy. 
Przerządnik 1) Rangierer m (kol.)- 2)

— Kolektor (el.); 3) =  Przełącznik;
- czołow y =  Kolektor czołowy. 

Przerządzenie Kommutation / .  
Przerzedzanie Verdünnung /. 
Przerzedzony gelichtet (las.). 
Przerznąć durchschneiden, durchsägen;

-w  poprzek abschrägen. 
Przerżnięcie piłą =  Rzaz. 
Przerzucać 1) aufschlagen (^ar.);  2) 

durchwerfen (mł.); - przez arfę' =  
Arfować; - blachy überheben; - szuflą  
(łopatą) aufschaufeln; - zboże (Korn) 
durchstechen, (Getreide) uirschaufeln. 

Przerzucanie 1) Aufschlagen n (gar.);
2 ) =  Przesiewanie; - ręczne łopatką
=  Łopatkowanie.

Przerzucenie =  Przesunięcie (geo.); 
-lu n ety  =  Przełożenie lunety; - s ię  
rzeki =  Przerwanie rzeki.

Przerzucić verwerfen.
Przerzucona żyła — Rozerwana żyła. 
Przerzut 1) Überschlag m, Vorschlag 

m (dr.); 2) Durchfall m; 3) —  Uskok 
(geo.).

PrzerZutnia =  Trajektownia. 
Przerzutnica Wurfrad n.
Przerzutnik Kipper m, Kipptaste / (tel.). 
Przerzutow anie Umprojektion /.  
Przerzynacz =  Ucinak.
Przerzynać furchen (i.); - pow ietrze  

die Lüfte durchfliegen.
Przerzynanie Durchsägen n.
Przesadzać — Przesadzić.
Przesadzanie Verschulung /  (las.). 
Przesadzarka Verschulmaschine /. 
P rzesadzenie Versetzeiin, Versetzung/.
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P rzesadzić 1) verschulen (las.); 2) ve r
setzen, verpflanzen, auspflanzen (ro/.). 

Przesącz Filtrat n.
Przesączać =  Przesączyć. 
Przesączalnia Fil te rkam m er/,  Fil tr ier

kammer f, Filterraum m. 
Przasączalnik Filterbecken n. 
P rzesączanie 1) Filtration /  (eh.); 2) 

Durchquellung /,  Absintern n (r. «'.);
- przerywane intermittierende F il tra
tion f.

Przesączarka, Przesącznica Filtr ier
maschine /.

Przesącznik  Filterbecken n, Filter m.  
Przesączyć abfiltrieren, filtrieren, ab

seihen, durchseigen, absintern. 
Przesąezyna Filtrat n.
Przesiać 1) durchreifen, reiteln, rattern, 

durchrättern, rädern, scheiden, klassie
ren (gór.); 2) durchsieben, sieben, ab 
sieben, sichten, aussichten (tnł.); 3) fe
gen (ro/.); - przez arfę =  Arfować. 

Przesiadka Umsteig(e)bil!et rt, Umstei- 
g(e)karte /.

Przesiany gesiebt, gebeute lt.
Przesiąk 1) Durchdrindung /  (g.); 2) 

Filter m; - ssaw ny Saugfilter m.  
Przesiąkać durchsickern. 
Przesiąkalność Durchlässigkeit /,  Ver- 

sickerung /.
Przesiąkalny durchlässig. 
Przesiąkanie Durchsickerung / ,  Imbi

bition /, Infiltration /.
Przesiąknięty  durchtränkt.
P r z e s i e c z  1) Visurfreihieb m; 2) =  P rze 

cinka (las.).
P rzesiek  w przędzy spitze Stelle /  

im Garne.
Przesieka 1) Visurfreihieb m; 2) — 

Przecinka (las.).
Przesiew acz 1) Sieber m, Durchsie- 

b e /  m  (hut.); 2) S ie b a p p a ra t  m  (mł.);
3) B ä ck e rb esch e id er  m.

P r z e s i e w a ć  — P z es iac .  
P r z e s i e w a d ł o  Rätter m, Rättersieb n 

(gór. ) ; -p ła  skie =  Rzeszoto płaskie;
- rzeszotow e Rätterwerk n, R ä tte r 
anlage /, Rättermaschine/; - udarowe 
Stossiebapparat m, Stossiebwerk n (gór.).

P rzesiew anie 1) Sieberei / ,  Siebarbeit 
/ ,  Siebsetzen n, Setzwaschen n (gór.); 
’2) Scheiden n; 3) Sichten n (.mł.); - bęb
now e Trommelseparation /.  

Przesiew arka Siebmaschine /  (pap.);
-  papiernicza =  Wilk szmatowy. 

Przesiew iny =  Przesiewki. 
P rzesiew ka Reithalde / .
P rzesiew ki Siebdurchfall m; -  rudy

Erzstaub m, Krätze / .

P r z e s i e w n i k  ( P r z e s i e w n i a k )  Sieb-  
appara t  m, Siebvorrichtung / ,  Harfe 
- b ę b n o w y  Trommelsiebapparat m. ^

Przesilenie Überanstrengung /; - (dnia 
z nocą) Solstitium n, Sonnenwende f ,  
Wende f.

P r z e s k a k i w a n i e  p ł o m i e n i a  Zurück
schlagen n der Flamme.

P r z e s k l e p i ć  überwölben, wölben, zuwöl— 
ben, einwölben, auswölben, mit Gewölbe
überdecken.

P r z e s k l e p i e n i e  Überwölbung f.
P r z e s k l e p i o n y  gewölbt, überwölbt.
Przesklepka Entlastungsbogen m.
P r z e s k o c z e n i e  i s k i e r  Überspringen n 

der Funken. _  ^
Przeskok iskrow y, -isk ry  Funken

überschlag rn.
Przeskoki (punktów) Überspringen n 

(von Zugpunkten).
P r z e s k o t n i c a  =  Jeżówka wioska.
Przesłać übersenden; - telegram  —  

Telegrafować.
Przesłanie Übersendung f.
Przesłona 1) Diaphragma n (fiz.); 2) 

Zasłona.
Przesm yk 1) Schleichweg m, Schlupf- 

weg in; 2) Landenge /, enger D urch
gang m, Pass rn, Steg m (r . «'•); ->) 
Fach n, Kette /,  Fachöfinung/, Latze /  
(/it.); -dw ustronny volles Fach n; 
-(m iędzy ławicam i piasku) Ley m;
- m o r s k i  Meerenge / ,  Seegatt  n; -  o -  
g n i o w y  Feuerstuhl m; - o t w a r t y  of- 
tenes Fach n; - d l a  r y b  Fischleiter 
Fischpass m, Fischschleuse /,_ Fisch
treppe f, Fischweg m; - r Z e k i  Kill /,  
Kille /,  Stromenge /,  Priem rn; -  d l a  
w ę g o r z y  Aalrinne /, Aaltreppe^ fv  
- w o d y  w ą s k i  Priel m; - z a m k n i ę 
t y  geschlossenes Fach n.

P r z e s o l a n  salzsaures Eisenoxyd n. 
P r z e s t a ł y  überständig. 4D-i
P r z e s t a n e k  1) Absatz m (bud.); 2) Büh

ne / ,  Ruheort m (gór.); 3) =  Przystanek, 
P r z e s t a r z a ł y  überständig (las.). 
P r z e s t a w a  =  Przestawnia. 
P r z e s t a w i a ć  =  Przestawić. 
P r z e s t a w i a k  1) Hebelgestänge n (gór.); 

2) Weichenhebel m, Wechselhebel m r 
Hebelwechsel m (kol.); 3) Umstellvor
richtung f  (me.); -  i g l i c o w y  Weichen- 
stellriegel m.  .

P r z e s t a w i a l n o ś ć  Verstellbarkeit /. 
P r z e s t a w i a l n y  verstellbar. 
P r z e s t a w i ć  1) permutieren (m.); 2) ver

setzen, überstellen, umstellen (me.) 3) 
verschieben. . , T .

P r z e s t a w i e n i e  Verstellung /,  Umstel—
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lung / ,  Verlegung /,  Versetzung / ;
-  d r ą ż k o w e  — P r z e n i e s i e n i e  d r ą ż k o 
we;  - n i e d z i a ł e k  =  P r z e m i a n a  (/iz.);
- * p a r o w o z u  Umsetzung /  der Loko
motive; -  * p o c i ą g u  U mstellung /  
eines Zuges; -  * w a g o n u  Umset zen  n 
e i n e s  W a g e n s .

P r z e s t a w i o n y  versetzt.
P r z e s t a w k a  =  P r z e ł ą c z n i k  (el.). 
P r z e s t a w n i a  U m s t e u e r u n g  / .
P»  z e s t a w n i c a  z w r o t n i c o w a  — 

Z w r o t n i k  (kol.).
P r z e s t a w i )  i k  =  P r z e s t a w i a k  (kol.). 
P r z e s t a w n y  u m s te l l b a r .
P r  z e s  t e m p  I o w a  n i e  ( m o n e t )  Urn-

s te m p e lu n o -  f.
P r z e s t ę p n o ś ć  Transzendenz /.  
P r z e s t ę p n y  transzendent, transzenden

tal, aprioristisch. [(/as.). 
P r z e s t o j e  A usständer m, W aldrechter rn 
F r z e s t r o n  1) Lumen n; 2) Ausbauchung 

f  (hut.); - p i e c a  Kohlensack rn, Bauch 
rn; - w i e l k i e g o  p i e c a  Hochofenkoh- 
lensack m.

P r z e s t r c  n n o £ c  Weite /.
P i z e s t r o n n y  weit.
P r z e s t r o ń  =  Przestrzeń.
P r z e s t r u g - a ć ,  P r z e s t r u g l i ć  überhobeln;

- d r z e w o  vorhobeln, abschroten. 
P r z e s t r z a ł  =  Szereg pokojów. 
P r z e s t r z e l i ć  durchschiessen (dr.). 
P r z e s t r z e n n y  räumlich, sperrig, volu

minös.
P r z e s t r z e ń  1) Zwischenra um m; 2)

R  au,n rn, Distanz f  (fiz.);. 3) S t r e c k e /  
(gór.), (kol-); - f e r m e n t a c j i  — Fer- 
mentownia; - j a s n a  u  k a t o d y  heller 
Kathodenraum rn; - j a z d y  Fahrraum rn;
- kablow a Kabelstrecke j; - kolei 
żelaznej, - kolejow a Eisenbahn
strecke /,  S trecke /;  - dla kotłów  
Aufstellungsraum m  für Kessel; - ła 
dunkowa Laderaum m; - martwa  
Kompressionsraum m; - m iędzyrzę
dowa Reihenmittel n; -nadw odna  
(kotła) Dampfi aum m; - niesk u 
teczna schädlicher Raum m; - obu
dow ana umbauter Raum m; -odbu- 
dowy Abbauraum rn (gór ); - odw od
niona (do odwodnienia) Abwäs- 
serungsgebiet n; -d la  palaczy (ko
tłow ych) Heizraum rn (okr.); - paro
wa Heizraum m (cuk.). -parow a  
(kotła) Dampfraum m, Dampfkessel
dampfraum m; - pierścieniow a Ring- 
raum rn; -p iw n icy  Kellerraum w; 
"do układania pocisków  —- Po- 
ciskarnia; -  podwodna (kotła) Was- 
serraum m; - pompowa Pumpenraum 
m; - pow ietrzna Luftraum m; - r o 

bocza 1) Arbeitsraum m; 2) — Topni- 
sko (hut.); 3) =  Pracownia; - rozluź
n ienia Erschütterungsraum m, Erschiit- 
terungskugel j  (wyb.); - rozprężenia  
Expansionsiaum m; -ruchu Betriebs
strecke j ;  ̂ - rzeki Flusstrecke f; - są 
czenia hilterraum m; -sokow a Salt- 
raum m (cuk.); - sprężania Kompres
sionsraum m; -s sa n ia  =  Ssawnia; 
-stracon a , -szk o d liw a  P rze 
strzeń nieskuteczna; - spichlerza  
Speicherraum m; -środ ka  nap ęd o
w ego Treibmittelraum m (tur.); -tłocz
na Druckraum m; - wodna Wasser- 
raum m; - wodna kotła  \  arow ego  
Dampfkesselwasserraum rn; - w ody  
Wasserfläche f; - w strząśn ien ia  
frennungsraum m, Trennungskugel f  
(wyb.); -  zak otw ien ia  Verankerungs- 
raum m; - zasilana Speiseraum m;
" z S T ^ s z c z e n ia  Verdichtungsraum m;
- zm iażdżenia Explosionsraum m, Ex
plosionskugel /  (zorjb.).

P rztstrzyk iw acz, Przestrżykacz
Ejektor m, Injektor m , D am pfs trah l-  
pumpe /.

Przestw ór =  Ziew (bud.); - w alców  
Zwischenraum rn.

Przestyk  =  Wai talka.
Przesunąć i) verwerfen (geo.); 2) duich- 

schieben, verrücken (me.).
Przesunięcie 1) Doppelliegen n, Über

schiebung /, Übersprung nt, Überwurf 
rn, Wechsel rn (geo.); 2) Translation /  
(тп.); 3) Schiebung f, Verschiebung / ,
Verrückung /  (me.); -b laszkow e Über- 
sehiebungsschuppen /  (gco.); - b o c z n e  
Seitenverschiebung } (geo.); - ca łko
w ite Total Verschiebung/; - chw ilow e  
momentane Verschiebung / ;  - elem en 
tarne elementare Verschiebung /; - f a ł 
dowe f  altenverwerfung /  (j^eo.); - fa z  
Phasenverschiebung/;  - g ł ó w n e  H aup t
verschiebung / ;  - ig licy  Aufschlag rn 
der Zunge (kol.); - kątow e Winkel
verschiebung /;  - I i n i j  siły Kraftlinien
verschiebung f; -prądu Strom ver
schiebung/; -p rzygotow an e virtuel
le Verschiebung /  (me.); -p rzy g o to 
wane, -przysposob ione, -p rzy 
stosow an e virtuelle Verrückung / ;  
-rów n oleg łe Parallelverschiebung /; 
-rzek i Flussv e r legu ng /; -szczo tek  
Bürst enrückschub rn, Biirstenverschie- 
bung /;  - wzdłuż Längsverschiebung /.

Przesunięty verworfen (ireo.).
Przesuszyć durchtrocknen.
Przesuw 1) Hub m; 2) Reversierstange

/ ;  3) Schieber m; - f a x  ----- Przesunięcie
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faz; - ( n o ż a )  =  Podsuw  noża; - z d a w  
=  P rzesun ięc ie  szczo tek .

P r z e s u w a ć *  1 )  Einriickmechanismus m, 
A usrücker m,  Riemenausrücker m (fe. m.); 
2) Roller rn (hut.)', 3) Schützung _ f;
-  *  f o r m  V o rs ch u b v o r r ich tu n g  /;  - n i c i  
F adenf i ih re r  m, Fad e n le i te r  m; - p a s a  
R iem enführe r  m;  - s t a r s z y  =  P r z e to 
kowy sta rszy ;  - w o z ó w  R a n g ie re r  m, 
W ag e n sc h ie b e r  m (kol.); -  w ó z k ó w  =  
Suw acz  wózków.

P r z e s u w a ć  versch ieben;  - i g l i c ę  die 
Wei :he umstellen; -  t o r  das Gleis rücken; 
d. G. nachrücken.

P r z e s u w a d ł o  1) A u s rü ck v o r r ich tu n g  /  
(b. m.); 2) K a n ta p p a ra t  m (hut.); 3) 
S ch ü tzu n g  /  (cuk.); 4) V e rsc h ie b e v o r 
r ich tu n g  ' / ,  S c h ieb ev o rr ich tu n g  / ;  5) 
S te i lz eu g  n; - p a s a  1) R iem en au s rü ck e r  
m; 2) =  Sanie  do n a p rężan ia  pasa;
-  p o d ł o g o w e  Q u e rz u g  ni (hut.).  

P r z e s u w a k  1) E inrückhebel  m; 2) S t r e i 
c h er  m (hut); 3) F ü h ru n g sk o p f  m, K u 
l is sen s te in  rn, G le i tk lo tz  m, G le i ts tück  
n (me.); - p a s a  R iem en ab s te l le r  m,  
T ran sm iss io n sab s te l le r  m.

P r z e s u w a l n o ś ć  Verschiebbarkeit f .  
P r z e s u w a l n y  verschiebbar; -  w s z e r z  

querverschiebbar; -  w d i u ż  längsver
schiebbar.

P r z e s u w a n i e  V ersch iebung  f  (kot.);
-  w o z ó w  =  Przetok wozów. 

P r z e s u w a n y  verschiebbar. 
P r z e s u w e k ,  P r z e s u w i a k  == Przesu

wak (me.).
P r z e s u w k a  1) B i lde rsch ieber  m (fot.); 

2) Schubm uffe  /  (me.); - s z c z ę k i  
B rem  sk lo tz fü h ru n g s s tü ck  n (wa.).  

P r z e s u w n i a  Verschiebevorrichtung- /. 
P r z e s u w n i a k  =  O tw orn ik  drążkowy. 
P r z e s u w n i c a  1) Sch iebebühne  /  (kol.);

2) D o c k e / ,  H o h ldocke  /  (tok.); - b e z -  
d o l o w a ,  - n i e z a g ł ę b i o n a  u n v e rsen k -  
te  Sch iebebühne  /;  - n i t o w a  Niet-  
d ocke  / ;  -  p a r o w a  D am pfsch iebebühne  
/ :  - w  p o z i o m i e  N iv e au sch ieb e b ü h n e / ,  
o ber ird ische  Schiebebühne  /;  - s u w a k a  
=  S k rz y n k a  suwaka;  -  z a g ł ę b i o n a ,  
v e rse n k te  Sch iebebühne  / .  

P r z e s u w n i k  1) L ä n g s su p p o r t  m;  2) =  
P rzesu w acz ;  - p a s a  =  P rzesuw ad ło  
pasa ;  -  z w r o t n i c y  L en k s ta n g e  / .  

P r z e s u w n y  fah rba r ,  ve rsch iebbar .  
P r z e s u w y  s u w a c z a  S c h ie b e rp la t 

te n  /  (Ь- rn.).
P r z e s y c a ć  =  Przesycić .
P r z e s y c e n i e  Ü b e rsä t t ig u n g  / ,  Ü b e r 

schw än g eru n g  /  (ch.).
P r z e s y c i ć  übersättigen.

Przesylna =  List przesyłkowy (pocz.); 
Przesył =  Przesyłka; - energji K raft

übertragung / ,  Energieübertragung / ;
-  pracy elektrycznej =  Przesyłanie 
energji elektrycznej na odległość.

Przesyłacz 1) Versender m (el.);^ 2) V er
frachter m (kol.); - m aterjałów  Ma
ter ia lverfrachter m; - telefon iczn y  
Telephonsender m.

Przesyłać ładunek frachten; - ener- 
g ję  Kraft übertragen.

Przesyłający Übersender m. 
Przesyłak  =  Przesyłacz.
Przesyłalny versendbar.
Przesyłanie 1) Übertragung /; 2) =  

Przesłanie; - energji Energieübertra
gu n g / ,  K raftübertragung/,  Übertragen n 
der Energie; - energji elektrycznej 
na od leg łość elektrische Kraftüber
tragung f; - na od ległość Fernlei
tung / ;  - prądu Stromhinleitung /;
- ruchu =  Napęd.

Przesyłka Übersendung /, Sendung /, 
Absendung /,  Versendung /,  Zusendung 
/, T ransport m; - całow ozow a F rach t
gut m in Wagenladungen; - cłow a  
Zollgut n; -  częściow a Frachtgut n in 
Teilladungen; -k o le ją  Fracht /;  "ła
dowana częściam i ' =  Przesyłka 
częściowa; -  m aterjałów  M ateria l
verfrachtung / ; - pakunku, -p a k u n 
kow a Gepäckssendung / ;  * za po
braniem  =  Posyłka za pobraniem;
- pospieszna Eilgutsendung / ,  Eilgut n;
- przechodow a Transi tfrach t/ ,  Uber- 
gangsfracht /; - tlum okow a G epäcks
sendung /;  -tob o łk ow a F rachtgut n 
in Stückgütern; -tob o łk ów  P ak e t
s e n d u n g / ;  - tow arow a F rachtgut n, 
Fracht /; - tow arow a powolna, - t. 
zw ykła Fracht /, Frachtsendung /; 
-tran zytow a  Transitfracht f.

Przesyłkow a 1) Güterbegleitschein m, 
Begleitschein m, Frachtbrief m,  Send
schein m (kol.); 2) Begleitadresse /  
(pocz.); - pospieszna Eilgutbrief m. 

Przesyp l )  =  Mierzeja (geo.); 2) = W yd m a.  
Przesypisko Luhme f  (rol.). 
Przesypka 1) Satz m (gaz.); 2) Um

schüttung /  (ko l) .
Przesypnia, Przesypniarnia Gruben

baus n (gor.).
Przesypnik V ersätzer m (gar.); - kra

tow y Sturzgit ter n.
Przesypyw ać Versätzen. 
Przesypyw alnia =  Przesypnia. 
Przesypyw anie Versätzung !■ 
Przesysak Heber m, Saugheber m.
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P r z e s z k o d a  Störung /,  Unterbrechung/; 
- w  b u d o w i e  Baustörung/; - w j e ź d z i e  
Fahrthindernis n; - k o m u n i k a c y j n a  
=  Przerwa w ruchu; - w  o d s t a w i e  A b
lieferungshindernis n; -  * ( w )  r u c h u  
Fahrhindernis n, B etriebsstörung/,  Hin
dernis n im Verkehr, V erkehrshinder
nis n; - w  t e l e f o n o w a n i u  Telephon- 
Störung /;  -  w  ż e g l u d z e  Schiffahrts
hindernis n.

P r z e s z l i f o w a ć  verschleifen. 
P r z e s z r ó t o w a ć  — Prześrutować. 
P r z e s z t y c h o w a ć  1) =  Przekopjować; 2) 

=  Wyryć naokoło.
P r z e  s z u f l o w a ć  umschaufein. 
P r z e s z u k a ć  durchschürfen (gór.). 
P r z e s z u k i w a ć  krenseln (gór.). 
P r z e s z u k i w a n i e  Krenseln n; -  z w a ł u  

Haldęnkuttung / .
P r z e s z y ć  durchstossen.
P r z e s z y w a ć  heften (tap.); - p o w i e 

t r z e  die Lüfte durchfliegen. [(feu/.). 
P r z e s z y w a r k a  Durchnähmaschine /  
P r z e s z y w k a  Stichleisten m (but.). 
P r z e ś c i e r a d ł o  Laken n, Leintuch n. 
P r z e ś c i g  1) Vorfahren n (kol.); 2) Vorei

lung f  (me.); - k o r b y  Voreilung /  der 
Kurbel.

P r z e ś c i g a n i e  =  Prześcig (kol.). 
P r z e ś c i g n i ę c i e  f a z  — Wyprzedzenie 

faz.
P r z e ś l ą g w a  =  Luneta piwniczna. 
P r z e ś r u t o w a ć  ( z b o ż e )  abschroten. 
P r z e ś r u t o w a n i e  Abschrotung /.
P r z e  ś w i d r o w a ć  durchbohren, vor bohr en. 
P r z e ś w i e c a ć  =  Przeświecić. 
P r z e ś w i e c a n i e  Durchscheinen n. 
P r z e ś w i e c i ć  durchleuchten, durchschei

nen.
P r z e ś  w i e r l a n i e  =  Prześwietlanie. 
P r z e ś w i e t l a ć  =  Prześwietlić. 
P r z e ś w i e t l a j ą c y  durchscheinend (min.). 
P r z e ś w i e t l a n i e  Durchscheinen n; - z 

p o d s i e w e m ,  - z  p o d s z y c i e m  Frei- 
Stellung /  mit Unterbauung (las.). 

P r z e ś w i e t l e n i e  Durchlichtung /,  V er
lichtung / ,  Überbelichtung / ,  Ü berex
position f( fot.) .

P r z e ś w i e t l i ć  1) überbelichten, durch- 
leuchten, überexponieren (fot.); 2) lich
ten (las.).

Prześw ietliły  licht (las.). 
P rześw ietlony 1) überbelichtet, über

exponiert (fot.); 2) gelichtet (las.). 
rześw it Durchmesser m im Lichten, 
lichter Querschnitt  rn, Bohrung f; - k o 
m i n a  u  p o d s t a w y  Schornsteinquer- 
schnitt m am Fuss; - t o r u  Spur /, 
Spurweite /  (kol.); - t w o r n i k a  A n ker

bohrung / ;  - w ylotu  kom ina Schorn- 
steinmündungsquerschnitt m; - w ypeł
niony Luftspielraum m (b. m.). [(2 .). 

Prześw itna lichte Breite / ,  Raumtiefe /  
Przetaczać 1) verschieben (kol.); 2) — 

Przetoczyć (tok.).
Przetaczanie Verschiebung /  (kol.); 

-drągiem  Verschieben n mit Stoss- 
baum; * z odskokiem  Absćhneppern 
n; -  * w agonów  Verschieben n der 
Wagen.

Przetaczarka beczek  Fassrollmaschi- 
ne /.

Przetacznik Bastsiebmacher m. 
Przetak 1) Drahtboden m, D rahts ieb  n, 

Wurfgitter n, Sieb n (bud.); 2) Wanne 
Kornsieb n, Stamin m, Staubsieb n (ml);
3) Durchschlag m (śl.); - drewniany  
Holzsieb n; -p ła sk i Flachsichter rn. 

Przetam ow anie (doliny) T a lsp e r re  /  
Przetapiacz Schmelzer m, Einschmel

zer m; - starszy  Oberschmelzer m (hut.). 
Przetapiać =  Przetopić.
Przetapiali Schmelzofen m; - k am ie

nia m iedzianego Kupferstein- 
schmelzofen m. [(Aa*.)

Przetapialny schmelzbar, verhüttbar 
Przetapianie Schmelzung/, Umschmel

zen n, Umschmelzung / ,  Zusammen
schmelzen n; -(kruszców ) Schmel
zen n; - surowca Zerrenarbeit / ,  Zer- 
rennen n , Zerrennung' f.

Przetarg 1) Versteigerung / ,  Lizitation 
/ ,  Auktion /; 2) Verstrich m (las.);
- m aterjałów  Materialveräusserung / ’ 

Przetargi Lizitation/ ,  Vorverkauf m (las.) 
P rzetężenie Überstrom m.
Przetkać 1) durchwehen; 2) durchste

chen; -(sp u st) stechen, abstechen, ab- 
lassen (hut.).

Przetkanie Durchzug m (tk.); -  pa- 
czesne Wergdurchzug m. 

Przełknąć (osnow ę) einziehen. 
Przełkn ięty  eingesprengt (las.). 
Przetłaczać == Przetłoczyć. 
P rzetłaczanie ropy Rohölförderung f. 
Przetłaczarka parow a =  Przetłoczka 

parowa. 
Przetłoczenie (m onet) Umprägung /. 
Przetłoczka parowa Dampfdruckwas

serheber m. 
P rzetłocznica Presse  /. 
Przetłocznik parow y ~  Ssawa parowa. 
Przetłoczyć durchpressen.
Przetłok Stempel m; -  okrągły =  Prze

bój; -ow aln y  Ovalstempel m. 
Przetłum aczony übersetzt. 
Przetłum aczyć übersetzen (c/r.).
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P rzetoczenie (tłoka) A bdrehen n (des 
Kolbens).

Przetoczyć 1) umwälzen; 2) verschie
ben (kol); 3) umzapfen (piw.); 4) über
drehen (lok.).

Przetok  Rangieren n, Verschiebung /  
(kol.); - kątow y =  Przesunięcie ką to 
we; -k oń m i Verschieben n durch 
Pferde; -  podług kresu Rangieren n 
nach Stationen; -lin ą  V ersch ieben  n 
m itte ls t  e ines Taues;  - ludźmi V e r 
sch ieben  n durch  M enschenkra f t ;  - rzu
tow y (-p rzez popchnięcie, - z  
rozpędem ) V ersch ieben  n durch  Ab- 
s tossen ,  A b sch n e p p e rn  ny K unstfah ren  n 
(kol.); - podług stacyj kresow ych  
R a n g ie ren  n  nach S ta tionen;  - podług  
traktów  R angieren  n nach Richtungen;
-  z u cieczką e n g li sch es  V ersc h ie b e n  
n; - wozów V ersc h ie b e n  n d e r  W agen ,  
W ag e n v ersch ieb u n g  /.

Przetokow i V ersc h ie b e p e rso n a l  n, Ver-  
schubpe rsonal  n.

P rzetokow y O b ersch ieb e r  m,  R an g ie 
r e r  m, W ag e n sc h ie b e r  m, Sch ieb e r  m 
(kol.); -  starszy R an g ie rm e is te r  m,  
O b e r sc h ie b e r  m.

P rzetoków ka =  Lokomotywa p rze to 
kowa.

Przetop surowca Einschmelzung /  ces 
Roheisens.

Przetopić 1) um giessen ,  schm elzen, 
umschmelzen, abschmelzen,  v e rsch m e l
zen, e inschm elzen ,  v e rh ü tten ,  z u sa m m en 
schm elzen;  2) =  Świeżyć; -  m onetę  
um münzen; - surow iec zerrennen;
- żużle Schlacke  t re iben .  

P rzetopieln ik  Schm elzofen  rn; «barw
ników  Farbenschm e lzo fen  m; “ ka
m ieni m iedzianych K upfe rs te in -  
schm elzofen  m; -so d y  S o d asch m elz 
ofen m; - stalow y S tah lsch m e lzo fen  
m;  - szk ła  Glasofen  m; - wosku  
W achsofen  rn; m zelaza  — S tap iak  
żelaza .

Przetopien ie Ü b ersch m e lzu n g  / ,  V e r 
schm elzung  / ,  U m schm elzung  / ,  E in
schm elzung  f, A b sch m e lz u n g  f, Zusam- 
m ^nschm elzen  n; -  m iedzi pod w ę
glem  H am m ergarm achen  n d es  Kupfers .  

Przetopiony umcrescbmolzen. 
Przetraw ianie 1) F o rm ie ru n g / ,  Formie- 

ru n g sp ro z °ss  m (el.)\ 2) D urchbeizen  n. 
Przetraw ić durchbeizen ,  verheizen. 
Przetryskiw acz (Przetryskacz) 

Ü b e rsp r i t z e r  m,  E jek to r  m. 
Przetryśnik E jek to r  m,  In jek to r  m, 

D a m p fs t rah lp u m p e  / .

Przetrząsacz W en d e r  m (ro/.); - siana  
H e u w e n d e r  m.

Przetrząsać 1) durchschü t teh : ;  2) =  
P rzeg lądać .

Przetrzebienie D urchfo rs tung  / .  
Przetrzeć 1) ris ten;  2) dui chreiben;

3) schamfielen (i.);  -  < Р*Ц ) du rch säg en .  
Przetrzym anie (nad ziemią) A u s 

schweben n  (lot.).
Przetw arzacz 1) =  Prze tw ornik;  2 ) ^ =  

P rze tw orn ica ;  3) =  R e g e n e r a t e  ; - trój- 
fazow y =  Przetwornik trójfazowy;
- trójprądu =  P rze tw orn ica  t ró jp rą -  
dowa; - trójprzew odow y == P rz e 
tw orn ica  ti ó jp rzew odow a.

Przetw arzać 1) t ran s fo rm ie re n  (el.); 2)  
e n tz e r re n  ( f tgr.);  3) verhü tten  (hut.).  

Przetwarzalny v e rh ü t tb a r  (hut.).  
Przetw arzanie 1) U m form ierung  f y 

U m se tzu n g  /;  U m form ung / ,  1 ransfo r-  
m ierung  /  (el.); 2) E n tz e r re n  n y E n tz e r 
rung  /  ( f tgr .);  3) V e ra rb e i tu n g  /  (hut.);
- energji E n erg ieu m w an d lu n g /;  - Pr^7 
du S tro m tra n s fo rm ie ru n g  / ;  - wzniz 
H inab transfo rm at ion  / ;  - wzwyz Hinauf
t rans fo rm a tion  /.

Przetwórnia 1) T ran s fo rm a to re n rau m  
m; 2) T ran s fo rm a to ren s ta t io n  / .  

Przetwornica 1) U m form er m; i )  — 
Prze tw orn ik ;  3) — P rze tw o rn ik  p r ą d o 
wy; - czterofaaow a V ierphasenum for-  
m er  m ; - dw ufazow a Zweiphasenum - 
fo rm er m;  - dwutwornikowa Zwei- 
ankeru  mformer m\  - j e d n o c e w k o w a
-  Przetwoini^a jednotwornikowa; - j e d 
n o f a z o w a  Einphasenumformer m ;
- jednotw ornikow a E inankerum for-  
m er  m, D rehum form er  m; -jed n o 
tw ornikow a G le ichstrom um form er m;
- niedochłonna Sparschaltungsumfor
mer m; - obrotow a =  Przetwornica.

Przetw ornica prądu Slromumformer 
m; - -przem iennego =  Przetworni
ca prądu zmiennego; - - s ta łego  
Gleichstromumformer m; - - szescio -  
fazow ego  Sechsphasenumformer rn;
- - zm iennego W ec h se ls tro m u m fo r
m er  m.

Przetw ornica stopniow a, - szere
gow a K a sk ad en u m fo rm er  m; - trój
fazow a, -trójprądow a D re iphasen-  
um former m,  D rehs trom um form er  m;
- trójprzew odow a Dreileitertrans- 
formator m; - w ieloprądow a Mehr- 
phasenumformer rn.

Przetw ornik 1) T ran s fo rm a to r  m; -)  
E n tz e r r u n g s g t r ä t  n (ftgr.)'- 3) =  P r z e 
twornica; -bocznikow y N eb en sch lu ss 
t r a n s fo rm a to r  m; - dodawczy, - do
datkow y Z u sa tz t ran sfo rm a to r  m;
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- d z w o n k o w y  Reduktor m, Klingel- 
t rans to rm atcr  rn; - e n e r g j i  Eneroie- 
umwandler m; - f a z o w y  Phasentrans
formator m; - g ł ó w n y  Haupttransfor- 
mator m; - j e c i n o f a z o w y  Einphasen- 
t ransformator m; - j a r z m o w a t y  =  
Przetwornik zderzeniowy; - j e ż o w a t y  
łgel t ran sfor mat or m; - k a s k a d o w y  =  
Przetwornica stopniowa; - k u l i s t y  Ku- 
geltransformator m; - ( d o )  l a m p  Lam
pentransformator m; - d o  l a m p  ł u k o 
w y c h  Bogenlampentransformator m; 
- m i e r n i k o w y  Messtransformator m, 
Messwandler n,; - m i k r o f o n o w y  Mi- 
krophuntransformator m; - n a p i ę c i a ,
- n a p i ę c i o w y  Spannungstransforma
tor rn, Spannungswandler m; - w y s o 
k i e g o  n a p i ę c i a  Hochspannungstrans
formator n.; - o b r o t o w y  -- Prze twor
nica; - o d b i o r c z y  Empfangstransfor- 
mator m; - o c h ł a d z a n y  p o w i e t r z e m  
Lufttransformator rn; - o  1 e j  o w y  (! o -  

l e j n y )  Oltransformator m; - p i e r ś c i e 
n i o w y  Ringtransformator m; - p ł a s k i  
Schalentransformator m; - p ł a s z c z o w y  
( z  p ł a s z c z e m )  Manteltransformaior 
m, Schalentransformator m; - p o m o c 
n i c z y  (! p o m o c n y )  Hilfstransforma- 
tor m; - p o w i e t r z n y  Luftkerntrans- 
formator rn, Lufttransformator m; - p r ą 
d o w y  Stromwandler m.

Przetw ornik prądu Stromtransforma- 
tor m; - - sta łego  Gleichstromtrans- 
formator rn; - - przem iennego =  
Przetwornik prądu zmiennego; - - s z e -  
sc io f azow ego Sechsphasentransfor- 
mator m; - - w ielo fazow ego  Mehr- 
phasentransformator m; - - zm iennego  
WechselstromtJ-ansformator m.

Przetw ornik próbny Prüftransforma
tor rn; - rdzeniowy, - z rdzeniem  
Kerntransformator m; - rozpędu  
Przetwornik jeżowaty; -rozruchow y  
Anlasstransformator m; -rzędow y  
Reihentransformator rn; - s i ły  Kraft- 
transformator m; - słupowy Säulen
transformator m; - stałoprądny =  
Przetwornik prądu stałego; - stopn io
w y — Przetwornica stopniowa; - św ia
t ł a  Lichttransformator m; - Tesli Hoch
frequenztransformator m; -  trójfazo
w y Drehstromtransformator тл, Drei- 
phasentransformator ttj; - trójprądo- 
wy (! trójprądu) Drehstromtransfor
mator m; -u liczn y  Strassentransfor- 
mator m; -  ustaw niczy Reguliertrans
formator m; - w ieloprądow y =  P rze 
twornica wieloprądowa; - w tórny =  
Przetwornik; - wyrównywający Aus-

gleichtransfoi mator m; -zm n iejsza 
jący Reduktionstransformator m;
- zrzeszony Gruppentrasformator rn. 

Przetw ornikownia =  Przetwórnia. 
Przetw orność Transformations Ve r hä l t 

nis n, Urnsetzungsverhältnis n. 
Przetw ory chem iczne Chemikalien f ,  

chemische Präpara te  n; - hutnicze  
Hüttenfabrikate n; - w ybuchow e ex
plodierbare P räpara te  n. 

Przetw orzenie Entzerren n, E n tzer
rung /; -g le b y  Aufschliessüng f  des 
Bodens.

Przetw orzyć 1) verarbeiten, umformen;
2) entzerren (jtgr.).

Przetw ór 1) Erzeugnis rc; 2) P räpara t  n  
(eh.).

Przetyczka 1) Knebel m (st.); 2) D urch-  
s technade l/ ,  Sperrstift  m, Durchsteck- 
stange /,  Splint rn (śl.); -k o ła  łań
cuchow ego Kettenradbolzen m;
- p r z y  kosturze Querstück n beim 
Kettenslab; - kotw y =  Przewłoka 
kotwy; - noska Nockenstift  m; - piły 
Spanner m.

Przetyk Ankersplint m, Splint rn. 
Przetykacz A bstecher m (hut.). 
Przetykanie i)  Einziehen n, Reihen n ; 

2) Rietstecken n, Kammstechta n. 
Kammstecken n; 3) =  Haftowanie. 

Przetykany złotem  mit Gold gewirkt. 
Przew aga Mehrgewicht n, Übergewicht 

n, Überschlag m,  Überwucht / ,  Üher- 
wuchtmasse /;  - kątow a (libeli) Win
kelwert m (der Libelle); - w agi A us
schlag m.

Pr ze wago nowa ć umwaggonieren (kol.). 
Przew agonow anie Umwaggonierung/. 
Przew alenie się =  Przewiót. 
Przew alina Überlage /  (gór.).
Przewał 1) Staumauer f  (bud.); 2) Ü b er

steiger m (cuk.); 3) G u m p e /  'gór.);
4) Streichwehr n, Überfall m, Überfall
wehr n, Überlauf m, Staudamm m, S tau
de f ,  Grundwehr n, Klause / ,  Schlacht- 
staudamm rn (r. w.); 5) Schwingstange /  
(tk.); 6) =  Przelew; - doskonały =  
Przewat zupełny; - lodow cow y =  
Morena; -  m ieszadłow y R ubrgum pe/;
- n iezupełny unvollkommener Ü ber
fall m; - ogniow y Feuerbriicke f ; 
-p a len isk ow y Feuerbrücke /  <hut'.);
- z przyrządem do m ieszania =  
Prz ewał mieszadłowy; -rozw łóknia- 
cza Holländerkropf m; - salcburski 
Salzburgergumpe f; - stożkow y Dreh- 
gnmpe /; -zu p ełn y  vollkommener 
Überfall m.
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P r z e w a ł e k  S tre ich b au m  m,  S t re ifbaum  m,  
A b s to s sb a u m  m  (gar.).

Przew ałkow ać durchw alken .
P rzew ałow anie Durchdeichung /.
Przew apnić verkalken ,  v e räschern .
Przew aża przodem  =  Ciężki  w g ło 

wie (lot.); -  tyłem  =  Ciężki w ogonie.
Przew ażanie Ü b e rk ip p en  n; -  (wagi) 

A u ssc h la g  m.
Przew ażyć üb'erwiegen.
Przew ęglony übergar .
Przew ęzić aushalsen.
Przew ężenie A u sh a lsu n g  / ,  E in sch n ü 

ru n g  / ,  E inschnürungss te l le  / .
Przew ężony ausgeha ls t ,  e ingehals t .
Przew iać 1) durchw ehen ,  du rchb lasen ,  

worfeln,  schwingen (ml.); 2) schwelken 
(piw.).

Przew iąsło Q u e rb an d  n.
Przew iązak Einbinder m  (tap.).
Przew iązka 1) A n k e rs te in  m , B inde

s te in  m (bud.); 2) F i tz fan d en  m, F i t z e / ,  
F i tzen faden  m , F i tzg a rn  n , U n te rb an d  n 
(/k.); - f  aszynow a F a sc h in e n b a n d  n; 
-resorow a F e d e rb ü g e l  m.

Przew iązło  Krokiew  wiązarowa.
Przew iązyw ać fitzen, un te rb in d en .
Przew ie durchw inden .
P rzew iercen ie D u rch b o h ren  n.
Przew iercić durchbohren .
P rzew iertek  =  Terebra tu la  (geo.).
P rzew ieszan ie (drutu) Durchhang m.
Przew ietrzacz =  Młynkowy (gór.).
Przew ietrzać =  Przewietrzyć.
P rzew ietrzanie 1) D urch lü f tu n g  / ,  

L üftung  f ,  L uftw echse l  m (bud.);  2) B e
w e t te r u n g  /  (gór.); 3) S c h ü ren  n (hut.);
-  kopalni W ette r fü h ru n g  / ,  W e t t e r -  
Seitung / ,  Wetterlosun_g / ,  W e t t e r v e r 
so rg u n g  / ,  G ru benven t i la t ion  /  (gór.);
-  okrętu Schiffsven ti la t ion  / ;  -  od
dzie lne (odrębne) S o n d e r b e w e t te 
ru n g  f, So n d e rv en ti la t io n  / ,  S e p a r a t 
ven ti la t ion  ' / ;  -op ad nę A b w ä r t s lü f 
tu n g  / ;  -pobudzane künstl iche  Luf- 
t u n g  / ,  mechanische L.; - przekątne  
d iag o n a le  B e w e t te ru n g  / ;  -p rzod k o
w e O rtsv e n t i la t io n  / ,  O r t s w e t t e r f ü h 
ru n g  / ,  B ew e t te ru n g  /  d e r  O r te r ;
- rdzenne K ernventi la t ion  /  (el.); - s a " 
m oistne n a tü r l iche  L ü f tu n g / ;  -  ssące  
=  W yw ietrzan ie ;  - środkow e z e n t r a 
le B ew e t te ru n g  / ;  - tłoczące == Na- 
w ie trzan ie ;  -  w znośne A u fw är ts lü f 
tu n g  / .

P rzew ietrze Spülluft  / .
P rzew ietrzenie =  Przew ie trzan ie .
Przew ietrzka =  Lutnia.

Przew ietrznica Windrohr n, Windlei
tung /.

Przew ietrznik 1) Liiftradl n, Lüfter m,
Lufträdchen n, Ventilator m (bud ); 2) 
=  Odwietrznik; - Capell’a Capell 
Ventilator m; - (karteru) Entlüfter m;
- kopalniany Grubenventilator m;
- nadmuchowy Unterwindgebläse n;
- odśrodkowy =  W ietrzak (b. m.);
- s p r z ę ż o n y  Verbundventilator m;
- ssaw ezy  Saugwindkessel m; - s z e 
regow y (pracujący w szeregu) 
absatzweise wirkender Ventilator in;
- śrubowo - odśrodkow y Zentrifu- 
galschraubenventilator m; -śrubow y  
Schraubenventilator m, Schraubenrad
gebläse n; - tłoczny Druckwindkessel 
m ;  - o wirniku śrubowatym  =  
Przewietrznik śrubowy; - zbiorniczy  
Druckkessel m.

Przew ietrzyć 1) lüften, durchlüften, 
auslüften, ventilieren (bud.); 2) bew et
tern (gór.); 3) schüren (hut.). 

Przew ietrzyny =  Przewietrze. 
Przew iew  1) Zugluft /, Lüftung / . L u f t 

wechsel m, Luftabzug m, Luftzug m,  
Zug m (bud.); 2) W etterführung/,  W etter-  
haltung / ,  W ette r losung /,  W etterzug m,  
Grubenventilation /  (gór.); 3) Rauch
loch n (miel.); -kom inow y Kaminzug 
m,  Schornsteinzug m; -naturalny 1) 
natürliche Ventilation f  (bud.); 2) na
türliche W etterführung f  (gór.); -o d 
dzielny Sonderventilation / ,  Sonder
bew etterung 'j, Separatventilation /;
- okrętow y Schiffsventilatorrohr n; 
-pobudzany künstliche Ventilation /, 
mechanische V.; - sam oistny =  P rze 
wiew naturalny; - ssący =  W ywietrza
nie; - sztuczny künstliche W etterfüh
rung / ;  -tło czą cy  blasende Ventila
tion /; - wiatru gw ałtow ny =  Prąd 
wiatru.

P rzew itw acz Schwinger m. 
Przew iew ać 1) ventilieren (bud.); 2) 

buschen, wedeln (gór.); 3) worfeln, wan
nen, schwingen (mi.).

Przew iew anie 1) Buschen n; 2) Schwin
gen n; 3) =  Przewiew; - pow ietrzne =  
Sortowanie powietrzne.

Przew iew ie Rostfuge / ,  Rostspalt m;
- rusztu freie Rostfläche /. 

Przew iew ka Luftgang m, Luftzieher m,
Zugloch n, Ventilationsrohr n (o.). 

Przew iew ki 1) Luftschlitz m (aut.); 2) 
Windfugen /  (mi.).

* Przew iew nia 1) Freiluftkühlraum m 
(ch.); 2) Schwelkboden m,  Schwelke / ,  
Malzdarre /  (piw.).
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P r z e w i e w n i k  1) Dunstabzug m, Dunst
schlauch m, Dunstaufsatz m,  Luftloch 
n, Abzug m  im Dach (bud.); 2) W e t
terb läser m, W ettergebläse n, Ventila
to r m (gór.); 3) B lasm aschine/,  Fleder- 
maschine f  (hut.); 4) Luftblech n (dl.);
- o Wysokiem ciśnieniu Hochdruck
ventilator m; -od środk ow y Schleu
derrad  n, Zentrifugalventilator m; - po
dwójny Doppelventilator m; - ręczny  
Handventilator m; - skrzydłow y Flü
gelventilator m, Flügelzentrifugalventi
lator m; -  ssący  Saugventilator m.

Przew iew ny luftig.
Przew iew y Zuglöcher n.
Przew ieźć (wodą) überschiffen. 
Przew iędnąć abwelken.
Przew ięź 1) Landenge f; 2) Verbin

dung /;  3) S pannkette ) ;  4) Stag n (okr.);
- (przednia) Stag n (okr.); - skośna  
Pardune /;  - (tylna) B ackstag  n;
- w ielka Grosstag n.

Przew ięźnik Vorstengestagsegel n;
- p r z e d n i  Stagsegel n, Stagfock / ,  
Stagfocksegel n.

Przewijacz Umrollapparat m. 
Przew ijać umwickeln, treiben (tk.). 
Przew ijak =  Przewijacz.
Przew ijanie Umwickelung' / ,  Umwickeln 

n, Treiben n (tk.); -p rzęd zy  H as
peln n.

Przew inąć umfalzen (Ы.). 
Przew inięcie 1) Umwickelung/; 2) Um

falzen n (bl.).
Przew inięty umgefalzt (Ы.). [(au/.). 
Przew leczka noska Warzenstift m 
Przew lek Klüse / ,  Klüsengatt n (okr.); 

-k otw icow y Ankerklüse /; -p o 
dwójny Doppelklüse f.

Przew lekacz Verzögerungsmittel n, 
Verzögerer m (fo t .).

Przew lekać 1) verzögern ( fot.); 2) ein
fädeln (szzv.).

Przew lekadto 1) Zieheisen n; 2) Ein- 
fädelungsvorrichtung /  (szw.). 

Przew łoka Vorstecker m, Vorsteck- 
splint m,  Vorsteckstift m, Splint m (ś!.);
- k o t w y  Ankerriegel m, V orstecker m. 

P r z e w l e c z e n i e  =  Włóczba (gór.). 
P r z e w ł ó c z k a  1) Schliesse / ,  Splint m; 

2) Einführungsstück n (tel.); - k o t w i 
c o w a  A nk erk lü se /  (okr.). 

P r z e w ł ó c z y ć  =  Wlec (gór.). 
P r z e w l o k ą  Einführungsstück n. 
P r z e w o d n i a  -  Przewód.
P r z e w o d n i c a  Gleitbahn /.  
P r z e w o d n i c t w o  1) Leitung f ,  D irek 

tion / ;  2) =  Przewodność (el.); - c i e 
p ł a  Wärmeleitung / ;  -  r ó w n o w a ż n i 
k o w e  Äquivalentleitvermögen n.

P r z e w o d n i c z ą c y  Vorsitzender m, Vor
stand m,  Direktor ni.

P r z e w o d n i k  1) Wegweiser m (b. d.);
2) Zuleitung / ;  3) Leiter m, Leitung / ;
4) Konduktor m; 5) Part ieführer m (kol.);
6) Fortleiter m (mł.); - bliźniaczy — 
Przewodnik dwużyłowy; - boczny =  
Przewód boczny; - ciepła W ärmelei
ter  m; - dobry guter Leiter m ; -  d o 
d a n y  =  Przewód dodawczy; - d o p r o 
w a d z a j ą c y  =  Przewód dosyłowy;
-  d r u t o w y ,  -  z  d r u t u  Leitungsdraht 
m; - d w u ż y ł o w y  Doppelleiter m, Dop
pelleitung/, Zwillingsleiter m; - d z w o n 
k o w y  Klingelleitung/; -  e l e k t r y c z n o 
ś c i  Elektrizitätsleiter m; -  e l e k t r y c z 
n y  elektrischer Leiter m, e. L eitung/; 
- g l i n o w y  Aluminiumleitung/; -  g o ł y  
blanker Leiter m, blanke Leitung /;
-  g ł o s u  Schalleiter m; -  w  g u m i e  
(! g u m o w y )  Gummiaderleitung/, Gum
mileiter m; - i z o l o w a n y  isolierte Lei- 
tung  /,  isolierter Leiter m; - j e d n o -  
d r u t o w y  Eindrahtleitung /; - j e d n o 
ż y ł o w y  Einfachleitung /,  einadriger 
Leiter m; - k a b l o w y  Kabelleitung / ;  
- k o ł o w y  =  Tor okrężny; - m a ł o -  
p r ę ż n y  =  Przewodnik niskiego napię
cia; - m i e d z i a n y  Kupferleiter m;
-  n a d z i e m n y Przewód napowietrzny;
- n i s k i e g o  n a p i ę c i a  N iederspan
nungsleitung /;  - w y s o k i e g o  n a p i ę 
c i a  Hochspannungsleitung /;  - n a g l  =  
Przewodnik goły; -  n a p o w i e t r z n y  =  
Przewód napowietrzny; - n i c i  Faden
führer m, Fadenleiter m; - o d d z i a ł o 
w y  =  Przewód oddziałowy; - o d n o ż n y
-  Przewód odnożny; - p o d w ó j n y  
o p r a w k o w y  Fassungsdoppelader /;
-  o t a ś m o w a n y  g u m ą  Gummiband
leitung / ;  - p i e r w o t n y  =  Przewód 
pierwotny; - p i o n o w y  =  Przewód 
pionowy; - p ł a s z c z o w y  s y s t e m u  
K u h l o  Kuhlodraht m; - p o d z i e m n y
1) unterirdische Leitung /; 2) =  P rze
wód podziemny; 3) =  Przewód doziem
ny; - p o j e d y n c z y  Einzelleiter m, Ein
fachleitung / ;  - p o t r ó j n y  Dreifachlei-. 
tung / ;  -  p o w i e t r z n y  =  Przewód 
napowietrzny.

P r z e w o d n i k  p r ą d u  Stromleiter rn;
- -  s i l n e g o  Starkstromleitung /; - - s t a 
ł e g o  Gleichstromleitung /; - - w t ó r 
n e g o  Sekundärdraht m (aut.).

P r z e w o d n i k  p r o b i e r c z y  =  Przewód 
probierczy; - r o b o c z y  Nutzleitung /; 
- r o z s y ł o w y  =  Przewód rozsyłowy;
-  r ó w n o p r ę ż y s t y ,  -  r ó w n o r o d n y  
isotropischer Leiter m; - r u r k o w y  
Rohrdraht m; - s k r a j n y  =  Przewód
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skra jny ;  - sznurowy doprow adza
j ą c y  =  P rzew ó d  sznurowy d o p ro w a
dzający;  -  sznurowy jedw abny Sei- 
d e n le i tu n g s sch n u r  / ;  -  szynow y =  
P rzew ó d  szynowy; - ślizgow y =  P r z e 
wód jezdny; - średni, - środkowy  
P rz e w ó d  środkowy; -św ieczn ik ow y  
L u s te r d r a h t  m\  -  te lefon iczn y , - te -  
iefonow y T elep h o n le i tu n g  /;  - t e l e 
graficzny, -te leg ra fo w y  T e le g r a 
ph en le i tu n g  /;  -tró jży łow y  Dreifach- 
le i tung  / ,  d re ia d r ig e r  L e i te r  m; -  wą- 
tioprądny =  P rzew odn ik  p rą d u  s t a 
le ł; o; -w ieloży łow y  M ehrfach lei tung  
i; - w steczn y - P rzew ó d  odsyłowy;
-  w tórny =  Przew ód  wtórny; - w y
rów nawczy =  P rzew ód  wyrównawczy; 
-w zg lęd n y  =  Przewód_ zerowy; 
-w zm acniający =  Przew ód  w zm ac
niający; -zasila jący  =  Przew ód z a 
si lający; -zd aw ny == P rzew ód  jezdny;
- zerow y =  P rzew ó d  zerowy; - z e 
w nętrzny 1) F re i le i tung  / ;  2) =•- P r z e 
wód zewnąt.  zny; -z ły  N ic h tle i te r  m,  
sch lech te r  L e i te r  m;  -zw rotn y =  
P rzew o d n ik  odsytowy; - żelazny Eisen- 
le i te r  m.

P r z e w o d n i k i  G le itb ah n en  / .  
P r z e w o d n o ś ć  L ei tungsfäh igke it  / ,  L e i

tu n g sv e rm ö g e n  n,  Le i t fäh igkei t  /  (el.);
- prądu b ezw atow ego S u s z e p ta n z / ;
- prądu w atow ego  Stromfähigkeit /, 
Konduktanz /. _ _

Przewody 1) F e ld g es ta n g e  n (gor.); /)  
_  p rZewód; - do odbiorców Teilneh- 
m erle i tungeń  f; -ruchu 1) =  N apęd  
(b. m.);  2) =  Komunikacja (kol.); 
-sączk ów  D rainzüge  m;  -  sil cisną
cych D ru c k k ra f to rg a n e  n; -w ier tn i
cze B o h rg es tän g e  тг; -  w iertn icze  
rurowe H o h lb o h rg e s tä n g e  n.  

Przew odzący le i tungsfäh ig ,  le i tend. 
Przew odzenie ciepła =  P rzew o d n ic 

tw o  ciepła; - dźw ięku F o r tp f l a n z u n g /  
d e s  Schalles;  -  elektryczności F o r t 
p flanzung /  d e r  E lek tr iz i tä t ;   ̂ -  p o 
w ierzchniow e O b erf lä c h en le i tu n g  / .  

Przew odzić le i ten  (el.).
Przeworna Fichtenastwiede f  (las.).  
Przewora Flankenbaum m,  L^ttierbaum 

m, Streitbaum m (roi).
P r z e w o z i ć  1) fördern, abfördern, laułen 

(gór.); 2) f rach ten ,  v e r f r a c h te n  (kol.);
3) fo r tschaffen ,  fo r tb r ingen ,  t r a n s p o r t i e 
ren  (me.); 4) schiffen,  verschiffen  (ż.); 
_ statkam i verschiffen.

Przewozowa =  Przewoźna.
P r z e  w ozow e 1) F r a c h t e n g e b ü h r / , F rach t-  

g e ld  n, T ra n s p o r tk o s te n  / ,  F ra c h ts a tz  
m,  T ran s p o r tg e b ü h r  / ,  D u rch fu h rg eb ü h r

/ ,  T ran s i tg e b ü h r  / .  V e r f r a c h tu n g / ,  Roll-  
g ebühr  / ,  Rollgeld  n; 2) F ah rg e ld  n t 
F a h r lo h n  m, Pa ssag ie rg e ld  n, Fu h r-  
lohn  m; - bezpośrednie d i rek te r  
F ra c h ts a tz  m; -jed n o stk o w e T a r i f 
sa tz  m; - za m ałe =  Przew ozow e 
n iedobrane;  - nadm ierne zuviel e rh o 
bene  F ra c h t  / ;  -  najm niejsze Mini
m alfrach t  m, M in im alfrach tsa tz  m; -n ie
dobrane zu wenig  e rh o b en e  F r a c h t  / ;  
-op łacon e z góry F r a n k a t u r /;  -p o 
przednie V o rfrach t  /;  -przebrane  
=  Przew ozow e nadm ierne ;  - przed- 
platne F r a n k a tu r  / ;  - przekazane  
ü berw iesene  F ra c h t  / ;  -zn iżon e er- 
m äss ig te r  F r a c h ts a tz  m; -zw y k łe  
Normalfrachtsatz m.

P rzew ozow iec Frach tsch iff  n,  F r a c h t 
d a m p fe r  m,  T ran sp o rtsch if f  n. 

Przew ozow y 1) T rans i to - ,  D urchfuhr- ;
2) =  Przewoźny.

Przew oźca F ra c h ten fü h re r  m. 
Przew oźna T ran sp o r ts ch e in  m, F r a c h t 

br ie f  m, F ra c h tk a r te  / ;  -k rajow a  
F r a c h t k a r t e / f ü r  in länd ischen  A n sch lu ss 
verkehr ;  -  m iejscow a F r a c h tk a r te  /  
für L okalverkehr;  -  pakunkow a G e 
p ä c k s k a r te  f; -p osp ieszn a  E ilg u t 
k a r te  / ,  E i lgu tf rach tb r ie f  m; - dla ru
chu m iejscow ego =  P rzew oźna  
miejscowa; - tlum okow a =  P rz e w o ź 
na  pakunkowa; - zagraniczna (dla 
ruchu zagranicznego) F ra c h tk a r te  
/  für in te rn a t io n a len  V erk eh r ;  -  zw iąz
kow a F r a c h tk a r te  J für  V e r b a n d g ü te r 
ve rk eh r .

Przew oźne =  Przewozow e; - pier
w otne =  Zaliczka woźbowa. 

Przew oźnictw o 1) T ran sp o r tw e se n  n;
2) P e rso n e n v e rk e h r  m.

P r z e w o ź n i k  1) F ra c h te n fü h re r  m (kol.); 
2) Jo l len fü h re r  m, F äh rm ann  m, N a ch e n 
fü h re r  m  (ż.); -  barką — Barkarz ;  
-tow arów  T ran s p o r te u r  m. 

P r z e w o ź n o ś ć  k o l e i  T ran sp o r tv e rm o -  
gen n d e r  Bahn.

Przew oźny befö rderba r ,  fah rba r ,  t r a n s 
p o r tab e l  ..

P r z e w o ż e n i e  1) Ü be rfuhr  / ;  2) F o rd e 
rung  f(gór-); -  c h o d n i k a m i  S t re c k e n 
fö rd eru n g  / ;  - o k r ę t e m  R eedere i  / ;  
- p o d z i e m n e  S tre ck e n fo rd e ru n g  /  
(gór.); -  s t a t k a m i  Versch iffung  j. 

Przewód 1) L e i te r  m, L eitung  /  (el.); 
2) S tre ich b au m  m, T onnen le i tung  /  
(gór.); 3) L ei ts tan g e  /  (me.); -  a b o 
n e n t a  A bonnen ten le i tung  / , Teilneb- 
m er le i tu n g  /  (tel.); - b a t e r y j n y  Bat- 
t e r ie le i tu n g  /; - b e n z y n y ,  - b e n z y -  
nowy Benzinleitung /; ■ blokow y
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Blockleitung /  (el.); - b o c z n i k o w y  
.Nebenschlussleitung /  (el.); - b o c z n y  
== Przewód upustowy; - C  Prüidraht rn 
{tel.); -  c i ś n i e n i a  =  Przewód tłoczący; 
- c i ś n i e n i a  d o  z b i o r n i k a  o l i w y  

Oltaiikdruckleitung /  (lot ); - d a l e k o -  
n o ś o y , - d a l n y  =  Linja dalekonośna; 
- d m u c h o w y  Windleitung /; - d o -  
d a w c z y ,  -  d o d a t k o w y  Zusatzlei- 
iun g  / ;  -  d o d a t n i  positive Leitung / ;
-  d o l o t o w y  p a r y  Dampfzuleitung / ;
-  d o ł ą c z o n y  a n g e s c h l o s s e n e  L e i t u n g /  
(el.); -  d o ł e m  U n t e r l e i t u n g  /  ( r . z.);
-  d o m o w y  Hausleitungsdraht m, Haus- 
ieitung / ;  -  d o p ł y w o w y ,  - d o p ł y w u
1) Einströmungskanal m, Zullusslei- 
tun g  f; 2) Fallrohr/?; - d o p r o w a d z a 
j ą c y  Zuführungsleitung/; -  d o s y ł o w y  
<! d o p r o w a d z a j ą c y )  1) Zufiihrungs- 
łe.tung /,  Hinleiter m, Hinleitung /, 
Zuleitung /;  2) =  Tor zasilający (el.)-
-  d o z i e m n y  Erdungsleitung / ,  Erdlei- 
t e r  m, Erdleitung / ;  - d o z i e m n y  o d 
g r o m n i k a ,  -  d .  p i o r u n o c h r o n u  
blitzableitererdleitung yj - d o z o r o w y  
Prüfdraht m (tel.)- - d r ą ż k o w y  H e r 
übersetzung /; - d r e w n i a n y  H oh -  
schlauch m; - d r u c i a n y  Drahtzuo- m , 
D rah tle i tung /; -  d y m o w y  Rauchschlot

- d y m u  Hauchdurchlass m ; - e l e k 
t r y c z n y  elektrischer Leiter m , elek
trische Leitung- ^  - g a z o w y ,  - g a z u  
Gasleiter  m; - g l i n i a n y  Tonkanal m; 
- g l o w n i k o w y  H auptstrom leiter  m; 
- g ł ó w n y  1) Hauptleitung/-; 2) Stamm- 
łeitung / ;  - g o l y  blanker Leiter m, b. 
L e i tu n g / ; - g ó r n y  1) Luftdraht m, 
Luftleiter m; 2) Überleitung /; 3) =  
-Przewód jezdny; - g r z e j n y ”  Heizle i
tungsrohr n; -  g u m o w y  =  Przewodnik 
w gumie; - g u m o w y  t a ś m o w y  
Przewodnik otasmowany gumą; — h a 
m u l c o w y  Brem sle i tung/;  - h y d r a n 
t o w y  Hydrantenleitung/; - i n d u k c y j 
n y  induktiever Leiter m; - i z o l o w a n y  
isolierte Leitung /; -  j e d n o d r u t o w y  
s= Przewodnik jednodrutowy; - j e d n o 
f a z o w y  Eiuphasenleitung /; - j e z d n y  
A rbeitsdraht m, Fahrdraht m, Fahrlei
tu ng  /,  Arbeitsleitung / ,  Trolleydraht m 
{el  У. -  k a b l o w y  K abelle itung / ;  -  k a 
n a l i z a c y j n y  Kanalisationsleitung /; 
- k a n a ł o w y  Leiterkanal m; -  k a n a ł u  
d o ł e m  K analunte rführnng/ ;  - k o l e -  
j o w y  ( t e l e g r a f i c z n y )  Bahnleituno- f- 
- k o l i s t y  =  Tor okrężny (el.); - k o 
ł a m i  l a ń c u c h o w e m i  Kettenräderge- 
t n e b e  n; -  k o ł o w y  =  Przykładka (me.);
* K o m i n o w y  Kaminrohr n; - k o r b o 

wy Kreuzkurbelgetriebe n, Kurbelge
triebe n ; - kół zębatych  Räde.ge- 
triebe n; - krążny Umlaufleitung f  (o.);
- do lamp łukow ych Bogenlampen- 
l e i tu n g /; -lam p k i ręcznej H. nd- 
lampenleiter m; - lew arow y H eb tr-  
leitung /;  ̂- lity  =  Przewodnik jedno
lity; -łańcuchow y Kettentransmis- 
s io n / ;  -łączący  V e.bindungsle itung/ ,  
Anschlussleitung /,  - m aloprężny =  
Przewodnik ' iskiego napięcia; -m ączny
1) ochmundoermne n, Rinnenfiihrui <r t 
Grabenwäschе / ( До>.);. 2) Mehlführu "g/, 
Mehlrinne /  (m l) ;  - m iarowy =  Ргяе- 
wod mierniczy; - m iedziany Kupfer- 
leitung f; -m iejsk i, -m iastow y  
o ta d t le i tu n g /; -m ierniczy Messlei- 
tung_/; - m ieszanki Gemischleitung/-
- m iędzym iastow y =  Linja daleko- 
nosna; - m iędzym iastow y te le fo 
niczny =  Linja międzymiastowa te le 
foniczna; -nadziem ny Oberleitung (;
- n aftow y Naphthaleitung /;  - napo
rowy K atzensprung m; - n ap ow ie
trzający =  Przewód odpowietrzający
- napow ietrzny oberirdische Leitung 
J, Überleitung /,  Freileitung / ,  Luftlei- 
tunjr / , Luftleiter m; - napowietrzny  
trójprądowy =  Linja dalekonośna 
trojprądowa; - w ysok iego  napięcia  
Hochspannungsleitung- /; - nasienny

aatleitungsrohr n\ - nawiązujący  
=  Przewód łączący; - objętny Neu- 
tralleiter m, neutrale Leitung / ,  Null
leiter m; - obwodu zam kniętego  
geschlossene Leitung /  (el.); - odbior
czy Entnahmeleitung/; -  oddziałow y  
Streckenleitung / ;  -od ga łęz ien ia  
Zweigleitung / ;  - odgałęziony A b
zweigleitung /;  .  odgrom nikowy  
BI it zabiel teri e i tung / ,  Blitzableitung / ;  
-odgrom ow y =  Przewód odgromni
kowy; - odlotow y pary Abdampfle - 
tn n g / ;  - odpływ ow y Abflussleitung /,  
Au4Stromungskanal m; -odp ływ u  
pary Dampfablassrohr n, Dampfabfluss- 
rohr n; - odpow ietrzający Luftleitung 
/  (o.); - odsyłow y Stromrückleitungy, 
Rückleitung / ;  - odwadniający Kon- 
denswasserleitung / ,  Niederschlagwas- 
serleitung /,  Kondensleitung / ;  - od- 
w ietrzający Dunstschlauch m; -  o- 
gn iow y Feuerwolf in ; - okalający  
=  Przewód upustowy; -ok rężn y  1) 
Umgehungsleitung f; 2) =  Tor okrężny 
(el.); -o liw y  Ölkanal m; -  otw arty  
offene Leitung /,  Leitung /  mit freiem 
bpiegel; - parowy 1) Dampfleitung / ;
2) Dampfkanal m, Dampfweg m.
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Przew ód pary Dampfkanal m; - (z 
kotła) Dampffiihrungsrohr n; - od- 
chodowej Abdampfleitung /.

Przew ód pasow y =  Napęd pasowy;
- pętlicow y Doppelle i tung/ (lei.); - do 
piasecznicy Sandrohr n (lok.); - pier
ścien iow y Ringleitung f  (o.); - pier
w otny Primärleitung / ;  - pionow y
1) Steigleitung /; 2) o t r a n j  m; -p io 
runochronowy Blitzableiterleitung /; 
-p iw niczny K eller le itung/; - płócz- 
ny Spülleitung / ;  -pn eu m atyczn y  
Pressluitleitung /;  - p ociągow y Zug
vorrichtung /; -p oczty  rurowej Fahr- 
rohr le itung/, Rohrpobtleitung/; - pod
morski Unlerseeleitung /; - podrzęd
ny Nebenleitung /  (o.); - poduliczny
-  Przewód uliczny; -podw ójny =  
Przewodnik podwójny; - podwójny  
obsadow y =  Przewodnik podwójny 
oprawkowy; - podziem ny 1) unter ir
dische Leitung /  (e/.); 2) U nterle i tung/;
з) =  Przewód doziemny; - pojedyn
czy =  Przewodnik pojedynczy; - p o
kojow y Zimmerleitung /;  -  pom ocni
czy Hilfsleitung /;  - pośredniczący  
Vermittlungsleitung f  (te!.); -p o śred 
niczący (połączeń zam iejsco
wych) Fernvermittlungsleitung/; - p o
trójny 1) Dreifachleitung/; 2) =  P rze 
wodnik potrójny (el.); -p ow ietrza  
(ś)ciśn ionego Luftdruckleitung / ,  
Druckluftleitung /; -p ow ietrza  zgę-  
szczonego Pressluftleitung/.

Przew ód pow ietrzny 1) Luftröhre n, 
Windkanal m; 2) Luftleitung /; 3) =  
Przewód napowietrzny (el.); -  - ruro
w y Luftrohrle ituug /;  -  -  żaglow y  
Fächerluftleiter m.

Przewód prądnicy Dynamoleitung /.
Przew ód prądu siln ego  Starkstrom 

leitung /;  - - o w ysokiem  napięciu  
=  Przewód wysokiego napięcia; -  - s ła 
bego  Schwachstromleitung / .

P r z e w ó d  p r o b i e r c z y  P iü fd rab tm  (ieł.);
-  pryw atny Privatleitung / ;  -  prze
pływu =  Przewód wptywu; - prze
w iew ny — Lutnia; - pusty =  Prze
wód lurowy; -p y ło w y  S ta u b le i tu n g /  
(cem);  - roboczy 1) A rb e i ts le i tun g / ;
2) =  Przewód jezdny; -  rozdzielny =  
Przewód rozsyłowy; -rozdzielony  
getrennter Leiter m; - rozsyłow y  
(! rozprow adzający) 1) Verteilungs
leitung /  (el.); 2) =  Tor rozsyłowy (el.);
- ruchu drążkiem  zębatym  Zahn- 
s ta rg  ngetriebe n.

Przewód rur Röhrenleitung / ;  - - g a 
zowych Gasrohrleitung f; - - paro
wych Dampfrohrleitung / .

Przewód rurą Röhrenleitung /;  -ru r
kow y Röhrenleitung /.

Przewód rurowy 1) Röhrenfahrt f ,  
Rohrgestänge n, Rohrleitung /,  Hohl
gestänge n (gór.); 2) =  Przewód ru r
kowy; 3) =  Rurociąg; - -g łó w n y  
H auptrohr le i tung/;  -  -p ow ietrzn y  =  
Rura powietrzna.

Przewód rzeczny Flussleitung / ; - s a -  
m ow znietny =  Przewód indukcyjny;
- siły =  Przesył energji; - skrajny 
Aussenleitung /; - służbowy D.enst- 
l e i t U B g  /  (lei); -sm aru >cbmierlei- 
tung j; -so lan k i Solenleitung /;
- sprądu = Przewodnik prądu stałego;
- * ssaw ny (! ssący) Saugleitung /;
- stacji telefon iczn ej Abonnenten- 
leitung /; -strop ow y Deckendurch
führung / ;  - stykow y 1) =  Przewód 
zdawny; 2) =  Przewód jezdny; - sztu cz
ny Kunstleitung /; - szynow y Schie
nenleitung /;  -ślim ak ow y Wurmge- 
triebe n; -  ślizgow y =  Przewód jezdny;
- środka napędow ego Treibmittel
leitung / ;  - środkowy Mittelleiter m;
-  św ietlny  Lichtleitung /.

Przewód telefon iczn y , - te le fon o -
wy Telephonleitung / ,  Fernsprechlei- 
tung / ;  -  - podwójny, - - pętlicow y  
Telephondoppelleitung / ;  - -p ojed yn 
czy Telephoneinfachleitung /. 

Przewód telegraficzny, - telegra- 
fow y Telegraphenleitung/; - * tłoczny  
(tłoczący) Druckleitung /;  - tłoczny  
rurowy Druckrohrleitung /; - trój
b iegunow y — Tor trójprzewodowy;
- trójprądowy =  Tor trójprądowy;
- tw ornikow y Ankerleiter m; -udzia
łow ca =  Przewód abonenta; -u jem 
ny Minusleitung / ,  negative Leitung /;
- uliczny Strassen le itung/;  - u p usto
wy Nebenleitung /,  Umführungsleitung 
/ ,  Umleitung /,  Ümgangsleitung /;  - u- 
ziem iający Erdleitung/; -w en ty la -  
cyjny Ventilationsschlot m; - w e
w nętrzny Innenleitung /;  - w ężow y  
Schlauchleitung / ;  -  wiatru Windrohr 
Windleitung f; -  w ielokrotny =  Prze
wodnik wielożyłowy; - wirujący ro t ie
rende (kreisende) Leitung / ;  -w o d y ,
- wodny — Wodociąg; - wody cisn ą
cej Presswasserleitung /;  - wpływu  
Einströmungsrohr n; - w pustow y p o
w ietrza Lufteinlassrohr n; - w steczny  
=:- Przewód odsyłowy; - w tórny S e
kundärleitung/; -w ulkanu  =  Krater; 
-wydm uchowy Auspuffleitung/, Aus
puffrohr n (auł).; -  wydychowy (! w y
dechow y) Auspuffleitung /;  - w y 
pływu Ausströmungsrohr n; - * w y-
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' * 7 , n ®.w c z y  1) Druckausgleichleitung 
J (ch.); 2) Ausgleichleiterm, Ausgleichlei
t u n g /;  - w y w i e w n y  Ausblasekanal m; 
- w y w i e w a j ą c y  Dunstschlauch n r  
- w z g l ę d n y  Mittelleiter m; - w z i e -  
™ i o n y = =  Przewód doziemny; - w z m a c 
n i a j ą c y  Verstärkungsleitung /; - z a 
m i e j s c o w y  =  Linja dalekonośna;
-  z a m i e j s c o w y  o  w i e l k i e m  n a p i ę 
c i u  =  Linja dalekonośna wysokiego 
napięcia; - z a m k n i ę t y  geschlossene 
Leitung /;  - z a m k n i ę t y ,  z  k t ó r e g o  
c i e c z  w y p ł y w a  s t r u m i e n i e m  n i e  
w y p e ł n i a j ą c y m  c a ł k o w i c i e  p r z e 
k r o j u  w y l o t o w e g o  geschlossene Lei
tung /  deren Mündung beim Ausfluss 
de r  Flüssigkeit nur teilweise ausge- 
fullt ist; -  z a p a l c z y  Zündleitung f;
-  z a p a s o w y  Reserveleitung f; - z a -  
P,I"*SSo w y  =  Przewód pociągowy; - z a 
d a j ą c y  Speiseleitung/; 1) Speiseröh
re n (b. m.); 2) Feeder f  (el.); -  z a -  I 
s t ę p c z y  gleichwertige (äquivalente) 
Leitung /;  -  * z b i o r c z y  ( z b i o r o w y )
1) Sammelrohr n (,chi.); 2) Sammellei
t u n g /; - z d a w n y  =  Przewód jezdny; 
- * e r o w y  Nulleiter m, Mitteileitung f, 
Mittelleiter m,  neutraler Leiter m; - z e 
w n ę t r z n y  Aussenleitung f ,  Freilei
tung / ;  -  z g ł o s z e ń  Anmeldeleitung /  I 
(fet.); - z i a r n  Massentransport m;
- z i e m n y  =  Przewód doziemny; - z i e m 
n y  g r o m o c h r o n u  =  Przewód do
ziemny odgromnika; - z m i a n y  r u c h u  
W ech se lge tr ieb en ;  - z m i e n n y  V er
stellungsgetr iebe n; - z w r o t n y  1) Rück
schlussleitung / ;  2) =  Przewód odsyło
wy; - ż e l a z n y  Eisenleiter m.

P r z e w ó d c a  o d d z i a ł u  Kührführer m.
P r z e w ó j  Wickelung / .
P r z e w ó z  1) Verfahren n (gór.); 2) Durch

fuhrverkehr m, Durchgangsverkehr m, 
Durchfahrt / ,  F ahr t  }; 3) Fortschaffung 
f ,  Beförderung /  (kol.); 4) Überfuhr / ,  
Überfahrt / ,  Transport m, Verfechtung/ 
(pocz.)j 5) Fähre /,  Fährboot n (ż.);
-  c e g i e ł  Ziegeltransport m; - c i ę ż a 
r ó w ^  Lastentransport m, Transport m;
-  c z ó ł n a m i  Schiffsförderung /;  -  d a l 
s z y  W eiterbeförderung /;  - d r e w n a  
H olztransport m; - d z i e n n y  =  Prze
woź wierzchni; -  g l i n y  Lehmtransport 
m,  Tonförderung J; - p o d  g ó r ę  För
derung /  berg auf; - z  g ó r y ,  - w  d ó ł  
Forderung /  berg ab; - k o l e j ą  ż e l a z 
n ą ,  -  k o l e j o w y  Eisenbahnbeförde- 
ru n g / ,  Eisenbahntransport m; -  k o ł o w y  
rollende Förderung /  (gór.); - k o ń m i  
( w  c h o d n i k a c h )  Pferdeförderung f

K. S tad tm üller. SłowDik techniczny.

(^оѴ.); - lądem  Landtransport m; - Іі-  
nowy Seilförderung/; -lokom otyw ą
Lokomotivbetrieb^ m, Lokomotivförde- 
ru n g / ;  -  ładunków  Munitionstransport 
m; - łańcuchow y K ettenförderung /;  
-m aszyn ow y Maschinenförderung / ;
- m aterjałów Materialbeförderung / ,  
Materialtransport m; - mąki Mehltrans
port  m; - morzem Seetransport m; 
-odkryw kow y Tagbauförderung / ,  
Abraumforderung / ;  - osób Personen
beförderung/; -pak ietów  =  Woźba p a 
kietów; -po pochylni Bremsbergförde- 
rung/;-pocztowy, -pocztą , -poczty  
Postbeförderung / ,  Post transport  m;
- podłużny Längstransport m (r. z.);
- podróżnych Passagierbeförderung/;
- poprzeczny Q uertransport m (r. z.);
- poziom y H o riz o n ta lfö rde ru ng /^o ’r.);
- p r z e c h o d o w y  Durchgang m, T ran 
sito m (kol.); -  z przekładem  mit
telbare Durchfuhr/;  - bez przekładu, 
bez przeładunku unmittelbare Durch
fuhr /;  - przesyłek  Frachtbeförderung 
/; -rudy ErzförderuDg /; -rum ów  
Bergeförderung / ;  - w sankach =  
Sankowanie; -  w skrzyniach Kasten- 
fórderung /  (gór.); -  suw aczkam i =  
Przewóz żłobami; -sz to ln ią  Stollen
förderung / ;  - św iatow y =  Przewóz 
wierzchni; - w taczkach, - taczk a 
mi 1) Kippkarrentransport m,  Karren- 
transport  m, H andkippkarrentransport 
m, Sch iebkarrentransport m; 2) =  Tacz- 
kowanie; -tow arow  Frachttransport m, 
F rach tgu ttranspor t  f ,  Güterbeförderung 
/ ,  G ütertransport m; -tran zytow y  
Transit m; -u p adk ow y A bwärtsför
derung /  (gór.); - w agonów  Waggon
transport  m; -  w ęgla  Kohlentransport 
m; - wierzchni Tag(e)förderung/(^oV.);
- wodą 1) W assertransport m; 2) — 
Spławianie (gór.); -  wodny Trajekto
rie /;  -  w ojska Militärtransport m;
- wozam i, - w ozów  W agentransport  
m; - w ózkam i konnem i Pferdekar- 
rentransport m; -w ózk ow y W agen
förderung / ,  Hundeförderung /  (gór.);
- w sypu (zboza) Getreidetransport m  
m losem Zustande; - wzdłużny Längs
transport m; - zboża luzem, - zboża  
bez w orków G etreidetransport m in 
losem Zustande; - ziem i Bodenbeför
derung / ,  Bodenförderung / ,  Erdförde- 
runär /> E rdm assentransport m, E rd
transport m, Erdabfuhr m; -żłobam i 
ru tschende Förderung /;  - żużli Sehlak- 
kentransport m.

Przewózka Förderung / ;  -  hurtowna  
Massenförderung/.

11
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Przew ózka kopaln iana Grubenbeför
derung /; - urobltu G rubenfö rderung /, 
Streckenförderung /.

Przew racacz siana Heumacher m. 
Przew racać kanten (Au/.); “ arkusze  

Bogen umlegen (dr.).
Przew racanie grzędy Widern n (der 

Haufen); - siana Heumachen n. 
Przew rotka =  Taczki wywrotne. 
Przewrócić 1) umkippen (bud.); 2) ken

t e m  (i.).
Przew rót Umwälzung/, S t ö r u n g / (geo.);

- górotw oru Gebirgsstörung / .  
Przew yżka Überschuss m; - ciężaru  

=  Przeciążenie - tem peratury Ü ber
tem pera tu r  /.

Przew zbudzenie (! P rzew zniece-
nie) Ü bererregung /.

Przew zbudzić übererregen.
Prze w zniecić == Przewzbudzić. 
P rzezg łów ek  K opfstück« (rym.}. 
P rzezglów nik  =  Pizegtównik. 
Prżezier — Wyzier.
P rzezieranie Durchblick m. 
Przeziernica Diopterpaar n. 
Przeziernik 1) Sehglas n (Jiz.J; 2) Diop

ter  n, A bseher  m, Schauritze /,  Seh- 
spalte / ,  Visier n, Visierloch n (mier.);
3) Gucker m (rusz.); - celow niczy  
Okulard iop ter n; - górsk i B ergdi
opter n; -k ieszonkow y do poziom o
w ania Taschen- Nivellier- Diopter n; 
-n iw elacyjn y  Diopterwage /,  Nivel
l ierd iopter n; - oczny ■= Przeziernik 
cclown ззу: - przedm iotow y Objek- 
tivüiopter n.

Przezim ow ać tinwintern, überwintern. 
Przezior =  Wyz'er.
P r z e z m i a n  Schnfcllwage/, Balkenwage f , 

römische W a g e / ,  Ziehwage / ,  Schnell- 
wage /  mit Laufgewicht; - w rzeciona  
=  Wartaika.

Przezm ianek 1) G leichgewichtss tange/;
2) Produktenwage / .

P rzeznaczenie Bestimmung/. 
Przezpiętrze zweistöckiger Saal m. 
Przezrocze 1) MassWerk n (bud.); 2) 

Diaphatiie /  (Hz.); 3) Glasbild n, Dia
positiv n, Glaspositiv fi, T ransparen t n 

'( fo t);  w przezroczu 1) Ajour (bud.); 
2) in der Durchsicht /  (fot.); -  ok ien 
ne Fenstermassw erk n.

Przezrocznik Ölpapier n, T ransparen t
papier, n.

Przezroczom ierz Durchsichtigkeitsm 2 S -  

se r  m.
Przezroczy transparent.  
P rzezroczystość Durchsichtigkeit / ,  

Pelluzidität / .

Przezroczysty 1) durchsichtig, klar, 
transparen t;  2) diaphan, durchscheinend 
(min.); - (jak szkło) glashell.

Przezucie w ozu =  Wyzucie wozu.
Przezw oić =  Przeglównikować.
Przezw ojenie =  Przegłównikowanie.
Przezw yciężyć aufgewältigen (gór.).
Przeźrocze =  Przezrocze.
Przeżarzyć verglühen.
Przeżubrow ać =  Oszrotować.
Przędca Spinner m; «przygotow aw 

czy =  Przędca  wstępny; -  ręczny  
Handspinner m; - w ełny Wollspinner 
m; - w stępn y Vorspinner m; - zło ta  
Goldspiuner m.

Przędka =  Prządka.
Przędlec =  Praglec.
Przędza Gespinst n, Garn n; - angor- 

sk a  (z w ełny angorskiej) Kämel- 
garn n, Angoragarn n, Mobärgarn n;
- artystyczn a  Kunstgarn n, Kingel- 
garn n; - azbetow a A sbestgarn  n;
- baw ełniana Baumwollengarn n, 
Twist m; - baw ełn iana nitkow a  
Baumwollzwirn m; - do cerow ania,
-  cerow nicza Stopfgarn n; - czesa 
na ju tow a Jutehechelgarn n; - do
mowa Hausgarn  n, W erk lopp  n; -  do 
dziania Strickgarn n; - dżutu Ju te 
garn n; -fab ryczn a  Fabrikgarn n;
- fantazyjna =  Przędza ozdobna; 
-g a łgan k ow a  Grisaillegarn n; -  g ła 
dzona Eisengarn n; - gruba Grob
garn  n, Grobgespinst n; -h a fc ia r
sk a  Stickgarn n; - im itow ana =  
Przędza naśladowana; -jed w abn a  
Seidengarn n, Seidengespinst n, Chap- 
peseide / ,  Chappe / ;  -ju to w a  Ju te 
garn n, Jutewischgarn n; - kablow a,
- do kabli Kabelgarn n; - kania  
Filzkraut n; -k ęd zierzaw a  K rausge
spinst n; -  kłaczana  =  P rzędza  pa- 
cześna; - kłębkow a Klingelgarn n;
- kn otow a Dochtgarn n, Lichtgarn n;
- kolorow a Buntgarn n; - konopna  
H anfgespinst n, Hanfgarn n; -k oron 
karska =  Nić koronkarska; -k oron 
k ow a  Stickgarn n; - lek k a  leichter 
Zwirn m; - Iew oskrętna l inksgespon
nenes Garn n; - linow a Seilgarn n; 
-ln ia n a  Flachsgarn n, Flachsgespinst 
n, Leinengarn n; - lniana n itkow a  
Flachszwirn n; - lśn iąca  (o połysku  
lśniącym ) Glanzgarn n; - m aglow a
na Filzgarn n; - m aszynow a Maschi
nengarn n; - m erynosow a Merino
garn n; - z m iazgi papierow ej Pa- 
pierstoffgarn n, Silvalin n; - m iesza
na Phantasiegarn n, Mischgarn n; -  z 
m ieszanki meliertes Garn n; -  mot-
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k ow a (w m otkach) Dockenflachs m; 
-n aślad ow an a  Imitatgarn n; -n i t 
k ow a czesan a Kammzwirn m; - n it
kow a jedw abna Seidenzwirn m 
-n itk ow an a  gezwirntes Garn n; - ocz-
ALfWif Strick^  - odpadkow a  
Abfaligarn n; -n a  osnow ę Ketten- 
garn n; - na osnow ę k rętą  H art-  
water n; -  ozdobna Effektzwirn m 
Zierzwirn m; - pacześna W erggarn  n; 
-p a p iero w a  Papiergarn n, Zellen- 
stofigarn 71, Lizella n, Xylolin n; - par
ciana grobes Hanfgarn n; -p ierw ot-  
“ aL, =  Przędza wstępna; -p od w ójn a  
dubliertes Garn n ; - p o k r z y w o w a ,  (z  
pokrzyw y) Nesselgarn n; - p ończo
szn icza — Pończosznica; - powroź- 
nicza Seilergarn „■ -  półczesanko-  
w a  Przędziwo połowiczne; - na pół- 
osnow ę Mulegarn n; -  półw ełn iana  
xialbwollgarn n; -  praw oskrętna  
rechtsgesponnenes Garn n; - przędzy  
Feingespinst n; - ramicy Ramiege
spinst n; -ręczn a  H andgesp ins t  n, 
Handgarn  n, Spindelgarn n; - różno
kolorow a geflammtes Garn n; - sa- 
jow a  Sayettgarn  n, Sagettengarn  n;
-  skraw kow a Mungogarn n; -  słabo  
skręcona dupliertes Garn n; - sm o
lona Takelgarn n; - sp ilśn iona Filz- 
garn n; - srebrna Silbergespinst n, 
Unzengespinst n; -  surowa Klopfgarn 
n; - szew sk a  Schuhgarn n; - szwar- 
® =  Nici do szycia; -d o  szycia  
Zwirngarn n; -szy d e łk o w a  Str ick
garn n; -  tk ack a Webegarn n; - w a ł -  
kow a, -n a  wałku Schussgarn n;
-  W atera W atergarn  n, W atertw ist m; 
;wW,?tkOWa E'nschlag m; - w ełn iana  
Woflengarn n ; - w ełniana połow icz
na Halbwollgarn n; - z w ełny cze-  
sanej =  Czesanka; - z w ełny sztu cz
nej Kunstwollgarn n; - w igoń sk a ,
-  w igon iow a Vigognegarn n; - w stęp 
na Vorgarn n, Vorgespinst n; -w y 
borow a =  Przędza artystyczna; - w y
kończona Feingarn n; -zam otan a

irrgarn n; - zefirow a Zephirgarn n;
-  zgrzebna sukiennicza =  Powłok;
-  z ło ta  Goldgespinst n, Unzengespinst 
n; - zniciona gezwirntes Garn n; 
Zwirn m, Zwirnfaden m, Zwirngarn n;
- zniciona czesan a  Kammzwirn m,
- żaglow a, - żeglarska Segelgarn n. 

Przędzacz =  Przędca.
uZ 4 d ? a I ? i a  ^  Spinnerei / ,  Spinnfa- 
brik / ,  Spinnhaus n, Spinnmühle /;  2) 
Spinnraum m, Spinnsaal m,  Spinnzim- 
mer n; - barchanu Barchentspinne
rei / ;  -  baw ełny Baumwollspinnerei /,

Baumwollenfabrik / ;  -  d w u c y l i n d r o -  
w a  ( o  d w u  c y l i n d r a c h )  Zweizylm- 
derspm nere . / ;  -  d ż u t u  =  Przędzalnia 
І j e d w a b n i  Seidenspinnerei /,
Seidenmuhle / ,  Filander / ;  -  ( J e n n v )  
Jenny-^ Spmnerei / ;  -  j u t y  Jutespinnerei 
/ ,  -  k o n o p i  H anfspinnere i/ :  -  l i n  Seil- 
spmnerei / ;  l n u  L e in en sp in n e re , / ,  
M achsspinnerei/; - m e c h a n i c z n a  Ma- 
schmenspinnerei / ;  -  n a j e m n a  Lohn- 
spinnerei f;  - o d p a d k ó w  Abfa l lsp in-

Re r e , / :  i , ° ^ P , f d k Ó W  b a w e ł n i a n y c hpaumwollabfallspinnerei f; -  n a k u ł  
l n i a n y c h  Wergspinnerei /;  -  p i ę t r o 
w a  Stockwerkspinnerei / ;  - r a m i c v  
Kamiespinnerei / ;  - r ę c z n a  Handspin
nerei / .  F

P r z ę d z a l n i a  w e ł n y  Wollspinnerei f;
-  - c z e s a n k o w e j  K am m g arn sp in n ere i  

K a m m w o llsp in n e re i  / ;  - - s u k i e n 
n i c z e j ,  - - z g r z e b n e j  Streichgarn- 
sp m n e re .  / ;  - - s z t u c z n e j  Kunstwoll- 
Spinnerei f.

P r z ę d z a l n i a  w i g o n i u  Vigognespinne
rei / ,  - z  w y c z e s k ó w  j e d w a b n y c h
Bourettspinnerei / ;  - z a r o b n a  =  P rzę 
dzalnia najemna.

P r z ę d z a l n i c t w o  Spinnerei / ,  Spinnin- 
dustrie / ,  T e c h n o lo g ie /  der Spinnerei;
" l o r e t o w e  F l o r e t t s p i n n e r e i  / ;  - k ł a -  

W erg sp in n e re i  / ;  - l n u  Flachs- 
g a rn sp in n e re i  / ;  - w e ł n y  o w c z e j  
o c h a r w o l l s p i n n e r e i  / .

P r z ę d z a l n i k  1) Spinnereibesitzer m- 2) 
Spinner m; - b a w e ł n y  Baumwollspin- 
ner rn; - j e d w a b i u  Seidenspinner m , 
o e i d e n z w i r n e r  m.

P r z ę d z a l n i n a  S p i n n w e r k « .  
P r z ę d z a l i n o ś ć  S p i n n b a r k e i t  / .  
P r z ę d z a l n y  s p i n n b a r .

P r z ę d z a r k a  1) Spinnerin /;  2) Spinnma
schine/,  Spmnstuhl m; - b a w e ł n y  Baum- 
wollspinnmaschine / ;  - c i ą g ł a  D rosse l
stuhl m, Drosselmaschine / ,  W aterma- 
sch.ne /;  - c i e n k a  Feinspinnmaschine/ ', 
r  einstuhl m, Nachspinnmaschine /•
- k o ń c z ą c a  Doppelfeinfleier m; - d r u -

k o ń c z ą c a  Extradoppelfleier гп;
-  M u l j e w a ,  - m u l e j o w a  Mulejenny / .  

P r z ę d z a r k a  o b r ą c z k o w a  Ringspin-
de lm asch ine  / ,  R in g sp in n m asch in e  f-
- -  d o  o d p a d k ó w  Abfallringspinnma- 
schine /;  - - d o  o s n o w y  Kettenring- 
s p m n m a s c h i n e  -  d o  p r z ę d z y  s u -

l e n n i c z e j  S t r e i c h g -a r n r in ^ s p in n m a -  
schme / ;  - - w ą t k u  Schussringspinn- 
maschine /;  - -  d o  w e ł n y  Wollering- 
spinnmaschine f .
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Przędzarka osnow ow a w ałkow a
Zylinderspinnmaschine / ;  - do przędzy  
Nasspinnmaschine }; - skrzydełkow a  
Flügelspinnmaschine / ;  -  skrzydłow a  
=  Przędzarka  ciągła; - do słom y =  
Powróślarka; -  sta ła  =  Przędzarka 
ciągła; -  średnia Mittelbank f , Mittel- 
fleier m; -  w idełkow a =  Przędzarka  
wstępna; - w ózkow a Mulejennyma- 
schine / ;  - W righta Wrigtspinnma- I 
schine / ;  -  w stęp n a  Grobvorfleier m, 
Flügelvorspinnmaschine / ;  -  ze  zim ną 
w odą (zim now odna) Kaltwasser- 
spinnmaschine f; -  Zenm Handmule f, 
Mulespinnmaschine / .

Przędzarnia =  Przędzalnia. 
Przędzenie Spinnen n; -  ciąg łe  D ros

selspinnen n; -  cien k ie  Feinspinnenn;
-  dodatkow e =  Nadrobek; - grube 
=  Przędzenie wstępne; - lnu Flachs- 
spinnen n, Leinenspinerei / ;  -  mokre 
Nasspinnen n; -  p rzygotow aw cze =  
Przędzenie wstępne; - srebrem  Draht- 
spinnen n; - szk ła  Glasspinnen n;
-  w ła śc iw e Feinspinnen n; - w stęp n e  
Vorspinnen n; -  złotem  D rahtspinnen n.

Przędzeń =  Azbest.
Przędziarka 1) Kunkelweib n; 2) =  

Przędzarka .
Przędziarnia =  Przędzalnia. J
Przędziarz =  Przędca.
Przędziono (Przędzienko, Przę- 

dzionko) Docke Garn n.
Przędziw o Spinnmaterial n, Spinnstoff 

m, S trähne / ,  G espinst n, Gespinstfa
ser  / ,  Gespinstoff m, Dockenwerg n;
- baw ełn iane Baumwollgespinst n;
-  z ju ty  Jutegespinst n; - połow iczne  
Halbkamm garn n; -  z w ełn y ow czej 
Schafwollgarn n.

Przędzom ierz — Miernik przędzy. 
Przędzono =  Przędziono.
Przęsło 1) Feld n, Fach n, Baujoch n 

(bud .); 2) Lager n, Joch n, Schussfach n 
(mos.); - b elk ow e Balkenfach n, Bal
kenjoch n, Balkenlücke /,  Hangjoch n;
-  m ostu  Brückenöffnung / ,  Brücken
feld n; -  parkanu Bretterfeld  n, P lan
kenfeld n; - poręczy Geländerabschnitt 
m; - schodow e, - schodów  Stiegen
arm m,  Treppenarm  m, Treppenflucht /, 
Treppenlauf m, Treppenzweig m; - sk le 
p ien ia  Gewölbejoch n; - słupa Mast
schuss m; -  spustu  Riesfach n; -  toru  
Gleisrahmen m; -  zalew ow e Flutöff
nung /.

Przęślica  Lagerbalken m, oberer Well- 
zapfeniagerbalken m.

P rzęślik  =  Kądziel.

Przodek 1) F e l d o r t  m ,  O r t s s t o s s  m ,  
O r t u n g  / ,  O r t  m ,  A b b a u  m ,  A b b a u s t o s s  
m,  S t i r n  f,  S i t z o r t  m ,  E i n b r u c h s o r t  m , 
S t o s s  m,  U lm  / ,  s t r e c k e n a r t i g e r  ^Bau m 
(gór.) 2)  V o r d e r z e u g  n; dojść do  
przodka v o r  O r t  k o m m e n ;  praco
w ać w przodku v o r  O r t  a r b e i t e n ;
-  chodnika O r t  m; - dowierzchni 
S c h w e b e n d o r t  /n ,  s c h w e b e n d e r  o. s t e i 
g e n d e r  O r t  m; -  m iędzypiętrow y  
O r t s s t o s s  m. M i t t e l l a u f s o r t  m ;  -  na- 
dziejny =  P r z o d e k  p r ó b n y ;  -  na
przeciw legły  G e g e n o r t  m; -  odbu
dowy V e r h a u  m ,  A b b a u o r t  m ,  A b b a u 
s t o s s  m; -  ogn iska fry szersk ieg o  
=  P r z e d t r z o n i e ;  -organ ów  V o r d e r 
s a t z  m; -  otw orow y =  C h o d n i k  o t w o 
ro w y ;  -  p ieca =  C z o ło  p ie c a ;  -  p ługa  
=  K o le ś n ic a ;  -południow y M i t t a g s 
o r t  m; -  pom ocniczy H i l f s o r t  m ;
-  poszukiw aw czy =  P r z o d e k  p r ó b n y ;
-  północny M i t t e r n a c h t s o r t  m; -  prób
ny H o f f n u n g s o r t  m; -  rabunkowy  
R a u b o r t  m; -  roboczy A r b e i t s s t o s s  m ,  
O r t  m ;  -  rudny =  Z r ą b  r u d n y ;  -  scho
dow y =  P r z o d e k  z s t ę p n y ;  -  siew ni-  
ka F a h r g e s t e l l  n; -so lan k ow y  S o l-  
o r t  m; -  spągow y S t r o s s e n s t o s s  m;
-  sta tk u  =  D z ió b  o k r ę t u ;  -  szeroki 
B r e i t e n b l i c k  m, B re i t e n f e ld  n, b r e i t e r  
B l ick  m; -  szto ln i S t o l l e n f e l d o r t  m;
-  ścienny S t r e b e o r t  m,  S t r e b o r t  m, 
O r t  m  m i t  b r e i t e m  Blick;  -  u stęp ow y  
(z ustępem ) a b g e s e t z t e r  S t o s s  m;
-  w łom ow y =  C z o ło  w iom ow e;  -  w od
ny W a s s e r o r t  m  (so/.);  -  w steczn y  =  
P r z o d e k  n a p r z e c iw le g ły ;  -  w stępujący  
=  P r z o d e k  do w ie rz c h n i ;  -  w yrobowy  
=  P r z o d e k  o d b u d o w y ;  -  w ystęp ow y  
= S c i a n a  w y s tę p o w a ;  -  w znoszący s ię  
=  P r z o d e k  d o w ie rz c h n i ;  -zach od n i 
A b e n d o r t  m; -z s tęp n y  S t r o s s e  / .

Przodkara P r o t z w a g e n  m.
Przodki V o r d e r t e i l e  m (but.); -  na

p rzeciw leg łe O r t  m  u n d  G e g e n o r t  m. 
Przodkow ać o r t m ä s s ig ,  o r t s w e i s e ,  o r t 

w e i s e  v o r g e h e n ,  a u s l ä n g e n  (gór.). 
Przodkow anie O r t s b e t r i e b  m, O r t b e 

t r i e b  m,  S t r e c k e n b e t r i e b  m (gór); -  po
dwójne D o p p e l s t r e c k e n b e t r i e h  m;
-  poszukiw aw cze F e l d o r t b e t r i e b  m. 

Przodkow y o r t ( a r t i g ) .
Przodkow y V o r h ä u e r  m; -  starszy

O r t s ä l t e s t e r  m .
Przodować v o re i l e n .
Przodowanie V o r e i lu n g  / ;  -  płatu  

dolnego S ta f f e lu n g  f  d e s  u n t e r e n  
F lü g e l s ;  -  płatu górnego S t a f f e l u n g /  
d e s  o b e r e n  F l ü g e l s  (lot.); -  zapłonu  
Z ü n d u n g s v o r e i l u n g  / .
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Przodownik 1) V o r a r b e i t e r  m ,  M u 
s t e r a r b e i t e r  m  (bud.); 2)  V o r d e r m a n n  m, 
V o r m a n n  m (gór.); 3)  P a r t i e f ü h r e r  m 
(kol.); 4 )  W e r k f ü h r e r  m  (me.);  -  k a 
blowy K a b e l v o r m a n n  m; -  partji R o t 
t e n f ü h r e r  m (kol.); -torow y  B a h n 
r i c h t e r  m (kol.).

Przodowy =  P r z o d o w n i k  (gór.).
Przód V o r d e r t e i l  rn; z przodu v o rn e ;  

z przodu ładow ny v o r d e r l a s t i g ;  -  f i 
laru =  P r z e d e ł b i e  , f i la ru ;  -  kabla  
K a b e l k o p f  m; -  odbudow y A b b a u 
s t o s s  m (gór.); -  okrętu =  K le ń ;  -  po
ciągu V o r d e r t e i l  m  d e s  Z u g e s ;  -  pod
w ozia V o r d e r g e s t e l l  n; -  pokładu  
V o r d e r d e c k  n; -  scen y V o r d e r g r u n d  m 
(tea.); -  teatru  =  P r z e d s c e n a ;  - wozu  
=  P ó łw o z ie .

Przodka P r o t z e  /  (w.).
Przódkara P r o t z w a g e n  m (w.).
Przybić 1) anschlagen, Zuschlägen; 2) 

s t o s s e n  ( i . ) ;  -  gw oździem  =  P r z y 
g w o ź d z ić ;  -  kołkam i =  K o łk o w a ć  
(cieś.); - siln ie  festnageln; - tym cza
sow o heften (tap.).

Przyhieracz, Przybierak 1) H e b e r  m,  
S p r i n g w a l z e  /  (dr.); 2) =  R o z s z e r z a c z  
(gór.); -  obrotow y L o c h e i s e n  n ,  N a c h 
b o h r e r  m (r. z.); -  sp ągow y S o h le n -  
n a c h r e i s s e r  m,  S o h l e n r e i s s e r  m; -  stro
pow y F r i s t e n r e i s s e r  m .

Przybieracze S c h r u b b z ä h n e  m.
Przybierać 1) n a c h b r e c h e n ,  n a c h r e i s s e n ,  

n a c h n e h m e n ,  n a c h s c h i e s s e n ,  n a c h r e i s s e n  
(gór.); 2) a n s t e i g e n  (r. н>.); -  podkład  
n a c h h a u e n ,  n a c h n e h m e n .

Przybieranie 1) N a c h n a h m e  f  (gór.); 
2) A n s t e i g e n  n  (r .  m.); 3)  =  P r z y b i ó r k a  
(sol.); -  podkładu L i e g e n d n a c h n a h m e / ;
-  spodku chodnika S o h l e n n a c h n a h m e  
/ ,  S o h l e n n a c h r e i s s e n  n.

P r z y b i e r k a  =  P r z y b i ó r k a  (sol.).
Przybijacz Z u s c h l ä g e r  m.
Przybijaczka =  P ło c h a .
P r z y b i j a ć  a n s c h l a g e n .
Przybijak 1) B e s e t z e i s e n  n ,  B e s e t z e r  

m (gór.); 2) K r e u z h a m m e r  m ,  S c h l a g e / ,  
S c h l a g e h a m m e r  m ,  Z u s c h l a g h a m m e r  m,  
V o r s c h l a g h a m m e r  m (kow.);  3) A n 
s c h l a g h a m m e r  m  (tap.); 4) =  P o b o j -  
c z y k  (rusz.).

P r z y b i j a n i e  A n s c h l a g e n  n; -  d r u t ó w  
A n s t i f t e n  n d e r  D r ä h t e ;  -  n a b o j ó w  
B e s e t z e n  n d e r  B o h r lö c h e r ,  B e s a t z  m  d.  B.

P r z y b i j a r k a  A u f n a g e l m a s c h i n e  j;  -  o b 
c a s ó w  A b s a t z a u f n a g e l m a s c h i n e  / ;
-  ( w i e k a )  B e f e s t i g u n g s m a s c h i n e  f( ty i . ) .

P r z y b i ó r k a  1) N a c h r e i s s u n g  / ,  N a c h 
n a h m e  /  (gór.); 2) S c h o p f k n a p p e n a r b e i t  
/  (sel.); -  b o k ó w  U l m e n n a c h n a h m e  / ;

-  nakładu H a n g e n d n a c h n a h m e  / ;  -  O -  
ciosów  =  P r z y b i ó r k a  b o k ó w ;  -  pod
kładow a L i e g e n d n a c h n a h m e  / ;  -  pod
sadzkow a, -  na p odsadzkę R a u m 
s c h a f f u n g  / ;  -  ścian  =  P r z y b i ó r k a  b o 
ków.

Przybitka 1) V e r d ä m m u n g  / ,  W a l g e r  m  
(gór.); 2) P a p i e r p f r o p f e n  m (og. s.); 3) 
P f r o p f e n  m  (rusz.); 4) B e s a t z  m (r. z.);
-  g ip sow a G i p s b e s a t z  m; -  iłow a  
L e t t e n n u d e l  / ,  L e h m n u d e l  / ,  S c h ie s s n u -  
d e l  / ,  S c h i e s s w o l g e r  / ,  W o l g e r  /  (gór.);
-  naboju P f l o c k  m (hut.); -  p iask o
w a S a n d b e s a t z  m ,  S a n d b e s e t z u n g  /  
(gór.); -  strzelby P f r o p f  m,  P f r o p f e n  m.

Przybitnik =  P r z y b i j a k  (k ozv.). 
Przybity i przytw ierdzony n ie t -  u n d  

n a g e l f e s t .
Przyblanki S e i t e n b l a n k e n  / ,  S e i t e n z i n 

n e n  f .
Przybliżać s ię  (ku sob ie) =  Z b l i 

żać  s ię  k u  s o b ie .
Przybliżenie A n n ä h e r u n g  / .  
Przybłędy W a n d e r b l ö c k e  m (geo.). 
Przybocze B a n k e t t  n.
Przybocznica =  B o k ó w k a .  
Przybornica W e r k z e u g k i s t e  / ,  W e r k 

z e u g k a s t e n  m.
Przybornik rysunkow y =  R y s o w a d ło .  
Przyborować —  N a w i e r c i ć  (śl.). 
Przybory A u s r ü s t u n g s g e g e r i s t ä n d e  m,  

Z u b e h ö r  n, U t e n s i l i e n  / ,  W e r k z e u g  n, 
Z u b e h ö r t e i l  m ;  -b u dow lan e B a u g e 
r ä t  n; - ch w ytne pom ocnicze H i l f s 
g e z i m m e r  n; -k o le jo w e  E i s e n b a h n 
r e q u i s i t e n  / ,  E i s e n b a h n m a t e r i a l i e n  n;
-  kosiarza D e n g e l z e u g  n; - k o tw icz
ne, -k o tw ico w e  A n k e r g e s c h i r r  n, 
A n k e r b e t i n g  / ;  -  legalizacyjne (do 
legalizow ania) P rü f u n g s h i l f s m i t t e l  n;
-  do m ierzenia =  Z a w ie sz a ln ik ;  
-o k rę to w e  S c h i f f s g e r ä t  n, S c h i f f s 
z u b e h ö r  n; -  do p isan ia  S c h r e i b z e u g  
n ,  S c h r e i b r e q u i s i t e n  / ;  -p o c ią g o w e,
-  pociągu  Z u g a u s r ü s t u n g s g e g e n s t ä n d e  
m; -  do rozm ow y S p r e c h g a r n i t u r  / ;
-  do spraw dzania P r ü f u n g s h i l f s m i t 
t e l  n; -s łu żą ce  do spraw dzania  
w odom ierzy H i l f s m i t t e l  n f ü r  d ie  
W a s s e r m e s s e r p r ü f u n g ;  -  sterow e,
-  steru  S t e u e r g e s c h i r r  n; -  strze ln i
cze, -  do strzałk i L a d e z e u g  n, L a 
d e n z e u g  n; - do szyn  K l e i n m a t e r i a l  n;
-  tendrow e T e n d e r a u s r ü s t u n g s g e g e n 
s t ä n d e  m; -  w ioślarsk ie  R u d e r w e r k  
n; -  w ozow e W a g e n a u s r ü s t u n g s g e g e n 
s t ä n d e  m; -  do zapału =  Z a p a ln ik .

Przybój B e s a t z  m  ( r .  z.).
Przybór A p p a r a t  m, V o r r i c h t u n g  / ;

-  w ody W a s s e r z u n a h m e  / .
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Przybram it Pribramit m.
Przybrucze =  Krawędnik (kam.).
Przybrzeże Ufergegend / ,  K üstenge

gend / .
Przybudow ać =  Dobudować.
Przybudow anie, Przybudowa,

Przybudówka Anbau rn, Nachbau m, 
Zubau m, Nebengebäude n, Nebenbau 
m, Seitengebäude n.

Przyburcie Deckrand m.
Przybycie Ankunft /.
Przybytek 1) Zugang.m , Zuwachs m;

2) Mehrung /;  3) =  Świątynia sławy;
- ciep ła  Zufuhr /  von Wärme; - ob
szaru Flächenzuwachs m.

Przybywający =  Niewyładowany.
Przychodzić aufsetzen (von L agers tä t

ten).
Przychód Einnahme / ,  E rtrag  m,  Lo

sung /;  - czysty  Nettoeinnahme / ;
-  roczny Jahreser trag  tti; - surow y  
Rohertrag Tn; - w ięk szy  Mehreinnah
me f .

Przychw yt Fänger m; - zaworu Ven
tilfänger m.

Przyciąć 1) abschmiegen (des.); 2) ab
fr ischen (gór.); 3) zuschneiden (ś i);  4) 
=  Przyciosać (kam.).

Przyciąg Anker m (bud.); - kotw am i =  
Kotwowanie; -p osad ow y Fundament- 
änker  m.

Przyciągacz =  Przyciągadło; -  n ito 
w y Nietenzieher m; - siodła =  P o 
pręg. [(*•)•

Przyciągać 1) anziehen (*/.); 2) treilen
Przyciągadło Anziehvorrichtung /.
Przyciągalność =  Siła przyciągania.
P ociągan ie Anziehung / ,  A ttrak tion  /;

-  cząsteczk ow e Molekularanziehung 
/ ,  Molekularattraktion /;  -  (statku) 
linam i do brzegu Treilen n; - mas 
Massenanziehung / ;  - w łosk ow ate  
Haargefäsanziehung / ,  Kapillarattraktion 
/ ,  Kapillaranziehung / ;  - w ody Was- 
seranziehung /; - w zajem ne Gegen- 
anziehung /.

Przyciągarka Auf«vindmaschine/; -bęb
nowa =  Kab«stai ; -k o tw ico w a  
Ankerlichtmaschine /. Ankerspill тг;
- kotw icow a ręczna Spakenspill n 
(okr.); - pom powa Pumpspill n.

Przyciągnąć (klin) anziehen.
Przyciem nić =  Przyćmić.
Przycień Halbschatten m.
Przycier Maischtrog m.
Przycierać anreiben.
Przycieś 1) Anpfahl m; 2) Unterbalken 

m, Unterzug m, Setzsohle /  (bud.); 3) 
Schwelle / ,  Saumschwelle / ,  G rund
schwelle / ,  Grundzug m; 4) Fachwerk

schw elle/,  oberes Rahmenholz n (cieś.);
5) =  Rama dolna (ata.); - podłużna  
k latk i w ozow ej =  Podwalina (kol.).

Przycięcie do szczep ien ia  schräger 
Pfropfschnitt m.

Przycięty  säumig (st.).
Przycinacz 1) Einschneider m; 2) Zu

schneider rn.
Przycinać zuschneiden.
Przycinak ceg ły  =  Młotek kaflarski;

-  szk ła  =  Przecinak szkła.
Przycinanie 1) Bossieren n (kam.); 2)

Zuschneiden n; -  skały  =  Zasiekanie-
Przycinarka Schärfmaschine / ,  Ab- 

schärfmaschine /  (but.); - przodów  
obcasów  Absatzfrontbeschneidema- 
schine /;  -  do w ierzchów  =  Scinarka 
do wierzchów; - zębów  Walzmaschine /  
(zeg.).

P r z y c i o s a ć  bossieren (kam.); - g r a n i a 
s t o  kanten (cieś.).

Przycioska Fussrähm m.
Przyciosyw anie Bossieren n (kam.).
Przycisk 1) Knopf m, K lemm e/ ,  Schlüs

sel m, D rucktas te r  m, T aste r  m, T a s t e /  
(el.); 2) Hebedaumen m (hut.); 3) Nach
druck m (me.); 4) Briefbeschwerer m, 
Papierbeschwerer m; 5) Frosch m ,  
D rücker t t i  (śl.); 6) =  Zacisk; -  do b a 
dania Untersuchungstaste /;  - bloko
wy Blocktaste /;  - brzęczykow y  
Summ ertaste  /;  -  ćw iczebny Übungs
tas te  / ;  - dzw onkow y L äutew erk
ta s te r  m; - gruszkow y Birnentaster 
m,  Birnenkontakt m; - k on tak tow y  
K ontak ttaster  m; -lu tow n iczy  Löt
b re t t  n (bl.); -  nastaw niczy Steue
rungsdruckknopf m; -naw ołujący  
A n r u f t a s te / ;  -n ożn y  F uss tas te r  m ;
- odblokow ujący Deblockiertaste /  
(syg.); -  odzew ow y A bfragetaste  / ;
- okrężny Zirkulartaste / ;  - podsłu
chow y Mithörknopf m, Mithörtaste f ;  
-d o  prądu zm iennego W echsel
ta s te  j; - przyzew ow y Ruftaste / ;
- słuchow y Lauthörknopf m; - spina
jący  =  Przycisk zwierający; - sp rzę
żony linjow y Doppelruftaster m (tel.)', 
-s to ło w y  Tischtaster m; -śc ien n y  
W and tas te r  m; -  udziałow y Selektiv
ta s te r  m (tel.); -  ustaw niczy e le k 
tryczny elektrische D ruckknopfsteue
rung /;  -  w alców  Walzenandruck m 
(mł.); - w ielokrotny Selektiv taster  m 
(tel.); - w yładow czy Entladungstaste  
/ ;  - ze zm iennikiem  W echseltaste  f;
-  znakow y Geber m (el.); - zw aln ia
jący Deblockiertaste  /  (syg ); - zw ie
rający Kurzschlusstaste / .
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Przyciskacz 1) Lötbre t t  n, Drückstahl 
m (bl.); 2) Pressholz n; 3) Druckbügel m, 
Andrücker m, Stoffdrücker m (szw.);
-  (walca) Andruck m  (der Walze) (ml.). 

Przyciskac andrücken, anpressen, nie-
derdrücken.

Przyciskadlo =  Przyciskacz. 
Przyciskarka Andrückmaschine /  (bl.);

- obrzeży Anfalzmaschine /;  - za k ła 
dów Zudrückmaschine /.

Przyciski Patronenscheiben /  (tk.). 
Przycisnąć andrücken.
Przyciśnik 1) Presserfuss  m (szw .); 2) 

=  Ksiuk (b. m.); -  m aterji Stoffpress- 
stange /  (szw.).

Przycum ować =  Przywiązać cumą (fl.). 
Przyczepianie Anhängen n, A nkop

peln тг (kol.); - (żagli) Marlen n. 
Przyczepić 1) =  Przywiązać (gór.); 2) 

=  Fastrygować (szw.); - (działo do 
ja szczyk a  aufprotzen.

Przyczepka 1) Beiwagen m (aut.); 2) 
Heftblech n (W.); 3) Nachläufer m, 
Anhängewaggon m (kol.); 4) F li t te r
kram m; 5) Anhängewagen m. 

Przyczepnik Fadeneisen n, Hefteisen n, 
Nabeleisen n; - rejow y Hanger m (okr.). 

Przyczepność Adhäsion / .  
Przyczółek, Przyczolo Fronton m,  

Giebelfeld n, Tympanon n. 
Przyczopek Achsenschenkel m (wóz.). 
! Przyczoska =  Próg podłożony. 
Przyczółek  1) Vorgiebel m (bud.); 2) 

Stirn /  (gór.); 3) Endpfeiler m,  R and
pfeiler m,  Landpfeiler m, Widerlags- 
pfeiler m, Uferpfeiler m, W assermauer 
/ (mos.); -  (chodnika) =  Czoło chodni
ka; - kotw iczny Ankerpfeiler m; -m o
stow y Brückenkopf тп; - m ostu Wi
derlager  n; - szto ln i Stollenort m;
- w ydrążony Kastenwiderlager n 
(mos.); -  ziem ny Erdwiderlager n;
- żelazny eisernes Gut n, eiserner 
H ut m (gór.).

Przyczółki Ecksparren m (las.). 
Przyczyna Ursache / ;  - przerwy S tö 

rungsursache / ;  - rozsadzenia Explo
sionsursache / ;  -  wybuchu Explosions
ursache /.

Przyczynek Zusatz m,  Zugabe /.  
Przyćm ić 1) matt machen; 2) abdunkeln;

- (św iatło) dämpfen.
Przyćm ienie V erdunke lung /;  -  (św ia 

tła ) Dämpfen n.
Przyćm iony 1) geblendet, blind; 2) 

glanzlos, matt.
P rzydatek  Zusatz m.
Przydatność do ek sp loatacji, - do 

odbudow y Bauwürdigkeit /. 
Przydaw ka Beschickung /  (men.).

Przydenek  Abhängling m, H ängeziera t  
m (bud.); - arm aty Bodenknopf m.

Przydław ić (rurę) einziehen. 
Przydlaw ienie (rury) Einziehen n. 
Przydłużnik =  Przedłużnik.
Przydrzwia =  Odrzwia.
Przydusić (m ielerz) dämpfen.
Przydyszak =  Wyciągarka.
Przydzielen ie Zuweisung /.
Przydźw ierek Vorplatz m vor de r  

Haupttüre.
P rzyfastrygow ać anheften.
Przyfilarek =  Przysłupie.
Przyfugow ać 1) =  Pazować (bed.);

2) =  Testować, Głobić (bud.); 3) =  
Wpuszczać (cieś.).

Przyganek Nebengang m.
Przygasać — Cichnąć. [(as.). 
P rzygaszen ie (św iatła) Extinktion /  
Przygładzić zgrzebłem  =  Zgrzeblić.
Przygłoba Getriebe n, Pfandkeil m (gór.).
P rzygłów ek  śruby Schraubenkopfhal- 

te r  m.
Przygłów nik Durchbinder m,  Durch- 

stein m.
Przygłuszki Krippelholz n.
Przygniatarka zagiętekFalzzudruck- 

maschine /,  Zudrückmaschine / ,  Börtel- 
maschine / ,  Falzmaschine f ,  Randma
schine /  (Ы.); - - p o d ł u ż n y c h  Lang- 
fa lz-Zudrückm aschine/ ;  - - r u r  Rohr- 
falz-Zudrückmaschine / .

Przygorzknąć =  Jełczeć.
Przygotow acz V orbereiter  m.
P rzygotow ać 1) p räparieren  (fot.); 2) 

vorr ichten (int.); 3) anrichten, verans ta l
ten, vorbereiten, zubereiten (me.); - k ą
p iel Bad machen; - p ole ausrichten, 
aufschliessen; -rolę do zasiew u (ein 
Feld) zubereiten; - rudę aufberei
ten; - skórę bereiten.

P rzygotow alnia  1) Anrichtezimmer n, 
Office /  (bud.); 2) Vorbereitungsabtei
lung /,  Aufbereitungsanlage /  (me.);
3) Zurichtezimmer Ti (pap.).

P rzygotow ane do m łocki dreschlie-
gen.

P rzygotow anie 1) V orb e re i tu ng / ,  A n
stalt  / ,  Vorarbeit /  (bud.); 2) Berei
tung f, Präparation  /  (eh.); 3) Vorrich
tung /  (gór.); - * drogi żelaznej do 
ruchu Betriebeinrichtung / ;  - drogą  
m orską lub suchą Aufbereitung /  
auf nassem oder trockenem Weg; - f i 
larów  =  Rozdzielanie filarów; - g l e 
by Urbarmachung / ;  - do lotu  S ta r t 
bereitschaft /.

P rzygotow an ie ługow ni (do łu g o 
w ania) V e rö ffn u n g /  {sol.); - - k o li
s te , - - kołow e Kreisveröffnung /,
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Kreisvorrichtung /;  -  - krzyżow e  
Kreuzveröffnung /,  Kreuzvorrichtung f; 
- -r ó w n o le g łe  Parallelveröffnung /,  
Parallelvorrichtung / .

P rzygotow anie do obrotu Zugut- 
bringen n; - p łyt P räparieren  n der 
Pla t ten  (fot.); -  poziom ów  Ausrich
tung /  (gór.); - rud Erzaufbereitung /,  
A ufbereitung /  der Erze; - w arstw  
V orrichtung /  des Grubenfeldes; -  ż e 
laza  Eisenzurichten n.

P rzygotow arka Zurichtemaschine /.
P rzygotow yw acz Zurichter m.
P rzygotow yw ać =  Przygotować.
Przygórek Anhöhe /.
Przygrabić anharken, zuharken.
Przygrilbić anstauchen.
Przygrzew acz 1) Anwärmer m (o.); 

2) =  Podgrzewacz.
Przygw oździć annageln, nageln, auf

nageln, festnageln, vornageln, einnageln.
Przygw ażdżarka Aufnagelmaschine /.
P rzygw ożdżen ie Einnageln n.
Przyheblow ać =  Przystruglić .
Przyjaciółka Schliessnadel / ,  Sicher

heitsnadel /.
Przyjazd A nfahrt /, Ankunft /;  -  p o

ciągu Eintreffen n des Zuges.
Przyjąć ausfassen; nie przyjąć =  

Zrzec się; - *  p ociąg  den Zug anneh
men; - pracę anlegen {gór.); -  do ro
boty  aufnehmen.

Przyjem nik =  O dbieralnik (ch.).
Przyjęcie Übernahme / ,  Annahme / ,  

Aufnahme / ,  Empfang m\ -  roboty  
A rbeitsaufnahme / .

Przyjęty konventionell (mier.).
Przyjmą selen ow a Selenempfänger m.
Przyjm ow aczka Übernehmerin /  (tył.).
Przyjm owak H inter trog  m  (t y t .).
Przyjm owanie d ep esz  te le fon em  

=  Pośrednictwo telegramów; - p ak ie
tów  Paketannahme / ;  - p ow ietrza  
Luftaufnahme / ;  - tow arów  Güterauf
gabe /.

* Przyjście pociągu Ankunftzeit /,  
Einfahrt /  des  Zuges.

Przyjść 1) ankommen; 2) einlaufen (pocz.).
Przykadek Handbottich m, Nebenbot

tich m.
P rzyk ątek  Seitenwinkel m.
Przykitow ać einkitten, ankitten.
Przyklam row ać 1) (die Fahrten) anhas- 

pen {gór.); 2) =  Przytwierdzić sponami.
Przykleić anleimen, aufleimen.
P rzyk lejacz A nkleber m.
Przyklejać (kartki) anschlagen, ankle- 

ben (kol.).

P rzyk lejan ie 1) Ankleben n (int.); 2) 
Anschlägen n (kol.). [(6/.).

Przyklepadło zw ojek  Wulsteisen n 
Przyklinnica =  Ściski (st.). 
Przyklinow ać ankeilen (gór.). 
Przykład' =  Nastawek (śl.); - ЫасЬ 

kotłow ych  =  Zakład blach kotło
wych; -  strzelb y  Gewehrkolben m, 
A nschlag m, Backe /,  Kolben m,  Kol
benbacke / .

Przykładacz 1) A nleger m; 2) Richt
scheit n.

Przykładaczka Aalegerin / .  
Przykładać auftragen (mier.); - po

miar k ąta  den Winkel zulegen. 
Przykładak =  N adstaw ek (śl.); -  ni- 

tow n iczy  Faustschelleisen n; -u k o 
śny Ballhammer m; -  zaklepniczy =  
Nakuwnik.

Przykładanie Anlegen n; -  (ciągów )
Zulegen n (der Züge).

Przykładek =  Przykładka. 
Przykładka 1) Z u legep la tte / ,  A uftrags

pla t te  / ;  2) Lasche /  (kol.); 3) Radvor
gelege n (me.); 4) Stossblech n (mos.);
5) Beilage /  (śl.); 6) S tehplatten  /  (tk.);
- k ą tow a  Setzniveau n; -  podwójna  
Doppellasche /;  - siod ełk ow a =  Łu
bek siodełkowy; - struglarki K nagge/.

Przykładki Beilagen J (b. d.). 
Przykładnia Anschlagwinkel m (int.). 
Przykładnica Reisschiene / .  
Przykładnik Zulegezeug n, Zulegkom- 

pass m (gór.); - nitarski, - nitow ni- 
czy, - zaklepniczy =  Nakuwnik 
(nadstawek).

Przykom orek Nebenzollhaus n. 
Przykom órek angebaute Kammer f .  
Przykop Laufgraben m, W allgraben m, 

Approche / .
Przykorbowy der Kurbel anliegend. 
Przykotw ić verankern. 
P rzyk otw ien ie V erankerung f. 
Przykrajacz Zuschneider m (szw.). 
Przykraw acz 1) Zuschneider m (but.);

2) Brettmeister m (las.).
Przykrawać zuschneiden (but.). 
Przykraw alnia Zuschneideraum m, 

Zuschneidesaal m, Schneidestube / (kr.). 
Przykraw anie Zuschneiden n (but.). 
Przykrawarka Beschneidmaschine /;

- b lach Blechbeschneidmaschine. [(<&.). 
Przykręcacz Andreher  m, Stückler m 
Przykręcaczka =  Przykręcarka. 
Przykręcak Abschlaghaken m (potu.). 
Przykręcarka Andreherin /  (tk.). 
Przykręcenie 1) Zudrehen n; 2) An-

drehen n (tk.).).
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Przykręcić a n d r e h e n ,  z u d r e h e n ;  -  śru
bę a n z i e h e n .

P rzykrętka H o l z s c h r a u b e  / .  
Przykroić z u s c h n e i d e n  (but.).
Przykry s t e i l  (gór.).
Przykrycie D e c k u n g  / ,  A b d e c k u n g  / ,  

B e d e c k u n g  / ,  Ü b e r d e c k u n g  / ;  -  c e g ła 
mi (kabla) Z i e g e l a b d e c k u n g  f  (tel.);
-  dzw onu G l o c k e n h u t  rn; - kanału  
K a n a l b e d e c k u n g  / ;  - kanału ognio
w ego  A b d e c k u n g  / e i n e s  Z u g e s ;  -  k o
ła zasila jącego  A b d e c k e n  n d e s  
L e i t a p p a r a t e s ;  -  nadm iarow e S ic h e r -  
h e i t s d e c k u n g  / ;  -  sk lep ien ia  A b d e k -  
k u n g /  d e s  G e w ö lb e s ;  -  suw aka D e c k u n g  
f  d e s  S c h i e b e r s ;  -  w ew nętrzne su 
w aka =  N a k r y c i e  w e w n ę t r z n e  s u w a k a .

Przykryć ü b e r d e c k e n ;  -  (szyb) v e r -  
b ü h n e n .

Przykrywa 1) H a n g e n d e s  n (gór.); 2) 
D e c k e l  m  (m e .) ;  3) G r ä t i n g  /  (okr.);
-  b laszana (z blachy) B le c h h a u b e  f;
-  cedzid ła  F i l t e r d e c k e l  m; - cylindra  
Z y l i n d e r d e c k e l  m; -  form y F o r m d e c k e l  
m (pap.); - gliniana L e h m d e c k e l  m  
(hut.); -k am ien i m łyńskich M ü h l
s t e i n d e c k e l  m; -  kołnierza B l i n d 
f l a n s c h  m; -  kom inowa E s s e n k l a p p e  / ,  
R e g i s t e r  n; -  łożysk a  =  N a k r y w a  
ł o ż y s k a ;  -  odskakująca S p r i n g d e c k e l  
m; - pasa R i e m e n k a p p e  f  (szw.); -pom
py pow ietrznej L u f t p u m p e n d e c k e l  m;
-  skrzynki suw aka S c h i e b e r k a s t e n -  
d e c k e l  m; -  na sprężynę F e d e r d e c k e l  
m  (zeg.); -  suw aka S c h i e b e r d e c k e l  m;
-  szańcow a S c h a n d e c k  n, S c h ä n d e c k e l  
m  (okr.); -szyb u  S c h a c h t d e c k e l  m;
-  u p iększona Z ie r h a u b e  / ;  -  w kła
dowa E i n s a t z d e c k e l  m; -  w łazow a,
-  w łazu L o c h d e c k e l  m,  M a n n l o c h 
d e c k e l  m; -  zam ykająca V e r s c h l u s s 
d e c k e l  m; -  zaworu V e n t i l d e c k e l  m .

Przykrywacz Z u s t r e i c h e r  m. 
Przykryw anie D e c k a r b e i t  /  (bud.). 
Przykrywarka (po sadzeniu) S a a t -  

d e c k m a s c h i n e  / .
Przykrywka 1) D e c k e l  m; 2)  K a p p e  /  

(el.); 3) O b j e k t i v d e c k e )  m (fot.); 4) 
D e c k s t e i n  m  ( g ór.); 5)  K l a p p d e c k e l  m 
(int.); -b ęb en k a  F e d e r k e g e l  m  (zeg.);
-  chronna =  P r z y k r y w k a  o c h r o n n a ;  
-g o śc iń ca  D e c k l a g e  /  d e r  S t e i n b a h n ;  
-izo lacyjn a , -  izolująca I s o l i e r k a p -  
p e  / ;  -  kam ienia 1) S a t t e l s t e i n  m  
(,^o>.); 2) D e c k s t e i n  m ( z e ^ . ) ;  - ło ż y 
ska L a g e r d e c k e l  m; - nieruchom a  
F e s t d e c k e l  m; -  ochronna S c h u t z -  
d e c k e l  m,  S c h u t z k a p p e  / ;  -  (otworu  
w iertn ipzego) B o h r d e c k e l  m; -  roz

dzielacza V e r t e i l e r d e c k e l  m; -  w ier- 
tak a  B o h r s c h e i b e / ;  -  zam ku S c h l o s s 
d e c k e l  m.

Przykrywki D e c k s c h e i b e n  / ;  -  szk lane
D e c k g l ä s c h e n  n (ch.).

Przykrzesać (cegłę) z u h a u e n .  
Przykrzesanie (cegły) Z u h a u e n  n.
Przykuć a n s c h m i e d e n ,  z u h ä m m e r n .
Przykuplow ać =  S p r z ę g a ć .
Przylać a n g i e s s e n .
Przylany a n g e g o s s e n .
Przylądek L a n d s p i t z e  / ,  M e e r z u n g e  / ,  

V o r g e b i r g e  n, K a p  n.
P rzylegać a n l i e g e n ,  p a s s e n .
P rzylegający a n l i e g e n d ,  a n g r e n z e n d .
Przyleganie 1) A d h ä s i o n / ,  A n h a f t e n  n; 

2) A n e i n a n d e r l i e g e n  n, A n l i e g e n  n; 3) 
A n l a g e r u n g  / ;  -  cieczy  do ścian  
H a f t e n  n d e r  F l ü s s i g k e i t  a n  d ie  W a n 
d u n g ;  -  do język a  A n k l e b e n  n  a n  d e r  
Z u n g e  (min.); - sm aru A d h ä s i o n  /  d e s  
S c h m i e r m i t t e l s ;  -  szyn  A n s c h l u s s  m  d e r  
S c h ie n e n .

Przyległy  (kąt) a n l i e g e n d .
Przylepiacz k artek  Z e t t e l a n k l e b e r  m, 

Z e t t e l a n s c h l ä g e r  m; -  o g ło szeń  A n 
s c h l ä g e r  m .

Przylep iać k le b e n ,  a n k le b e n .
Przylepić a n le im e n ,  a u f k l e b e n ;  -  kitem  

=  P rz y k i to w a ć .
Przylepka P f l a s t e r  n.
Przyleżny a n l i e g e n d .
Przylga 1) F a l z a n s c h l a g  m ,  F a l z f u g e  f, 

A n s c h l a g  m, F a l z  m (s<.); 2) D i c h t u n g s 
l e i s t e  f; -  dolna i górna ( L a s c h e n )  
A n s c h l u s s f l ä c h e  / ;  -  drzw iow a T ü r 
a n s c h l a g  m , T ü r f a l z  m ,  T ü r s c h l a g l e i s t e / ;
- k itow a K i t t f a lz  m; - okienna F e n 
s t e r a n s c h l a g  m; - u szczeln iająca  
D i c h t u n g s r a n d  m; - na zacios V e r 
s a t z f a l z  m.

Przylgnąć (do czego) i sk am ie
nieć =  P r z y w r z e ć .

Przylgnia D i c h t u n g s f l ä c h e  / ,  A n l e g e -  
f l ä c h e  / ,  A n s a t z f l ä c h e  f;  -  suw aka  
== Z w ie rc i a d ło  s u w a k a ;  -  zaworu V e n 
t i l s i t z  m ,  V e n t i l s i t z f l ä c h e  / ,  V e n t i l s p i e 
g e l  m.

Przylot A n k u n f t  /  (lot.).
Przylutow ać a n lö t e n ,  a u f lö t e n .
Przylutow anie A n l ö t e n  n, A n l ö t u n g  / .
Przyładow anie N e b e n f r a c h t  /  (kol.).
Przyłap S ä u l e n a n b a u  m,  V e r s t ä r k u n g s 

k o n s t r u k t i o n  /  e i n e r  T r a g w a n d  (a r . ) .
P rzyłatek , Przyłatka S p a l i e r l a t t e  / .
Przyłączalny a n s c h l i e s s e n d .
Przyłącze 1) A n s a t z s t u t z e n  m  (b. m.); 

2) A n s c h l u s s  m (el.); - (pompy) A n 
s a t z r o h r  n.



— 162 —

Przyłączenie 1) A n sch lu ss  m; 2) H in 
zuschal ten  n (el.); -b oczn ik ow e N e
b en an sch lu ss  m;  -d om ow e H a u sa n 
sch luss  m; - ręczne H an d an sch lu ss  m.

Przyłączka Ansatzstück n, Anschluss- 
s tu tze n  m, V erb in d u n g ss tü ck  n, An- 
s c h lu ss tü c k  n.

Przylącznica S to ss fan g sch ien e  /  (kol.).
Przylącznik 1) W ec h s le r  m (gaz. );  2) 

N ippe l  m  (lot.).
Przyłączny ansch liessend .
Przyłączyć 1) ansch lies sen ,  anfügen; 2) 

a nkuppeln  (gór. ) .
Przyloga A rb e i ts le i s te  / ,  L e is te  /  (st.).
Przyłożenie A n leg en  n; - ła t ,  - ła ty  

L at ten lag e  / ,  L a t ten an leg u n g  / ,  S ta n 
gen lage  / .

Przyłóżek  =  S zafka  nocna.
Przyłucze N ase  /  (от-.)._
* Przym arzanie b loków  lodow ych  

R egela t ion  /  d e s  Eises .
Przymiar 1) O b e r s c h a r  / ,  U b e r s c h a r  /  

(gór. ) ;  2) L än g en m ass  n; 3) L eh re f  (śl.);
- do blachy Blechlehre  / ;  - do drutu 
D r a h t le h r e  / ,  Sch iessk linke  / ,  D rah t -  
k l inke / ;  -  gw intow y G ew in d e leh re  / ,  
G ew indeschab lone  / ;  - do naśrubków,
- naśrubkow y Mutterlehre/; - prze- 
suw kow y Schublehre/; - w iertako- 
w y, -n a  w iertaki Bohrlehre /; 
-w stęg o w y  Bandmass n; -(w zo 
rzec miary) Masstab m.

Przym ieszać farbę Farbe beimischen.
Przym ieszka 1) Z usa tzm eta l l  n,  Münz

b esch ickung  /  (men.); 2) =  Nam iar 
(hut.);  - kruszcu M e ta l lbesch ickung  f;
- ochronna Bestandesschutzholz n,  
Schutzholzbestand m; -p rze ista cza 
jąca  Denaturierungsmittel n; - srebra 
Silberzusatz m.

Przym iot Beschaffenheit /, Eigenschaft 
/, Qualität /; - mąki Mehleigenschaft /, 
Mehlartigkeit /.

Przym knąć (drzwi) e inklinken.
Przym ocować b efes t igen ;  -klam ram i 

=  Sklamrow ać;  - lin ę  s toppen .
Przym ocowadło Bef e s t ig u n g s  V o r r i c h 

t u n g  / .
Przym ocow anie B e fe s t ig u n g / ;  -  bocz

ne odcinków  S e i te n b e fe s t ig u n g  /  
d e r  Lamellen; - (liny) S to p p en  n.

Przym ocowarka (obcasów) Absatz- 
vorbaumaschine /.

Przym ostek Nebenbrücke /.
Przym ulenie =  Pokłady  napływowe.
Przym ulisko Alluvium n, Änwachs m

Przymurek, Przymur G eg en m au er  / ,  
N eb en m a u e r  f .  S tü tzp fe i le r  m.

P r z y m u r o w a ć  anm auern ,  zumauern .

Przym urowanie łuku Bogenhinter- 
mauerung /.

Przymus legalizacji Eichzwang m,  
Prützwang m; -m ie len ia  (w p ew 
nym m łynie) Mühlzwang m, Mahl
zwang m; - obw ałow y w ania Deich
zwang m; - op łaty  z góry =  Oplata 
przymusowa; - w ałow y Deichzwang m.

Przymyk 1) Schieberöffnung /  (b. m.);
2) Schlagleisten m (b u d );  3) Türschlies- 
ser m, Torschliesser m (śl.).

Przymykać verschliessen.
Przym ykadło Absperrvorrichtung f;

- zam ienne =  Zawór miarkujący.
Przym ykalny absperrbar.
Przym ykownik Schlagleisteneisen n.
Przym ytek Nacharbeit / ,  Zustandarbeit 

/,  Zuarbeit / ,  Ü b e ra rb e i t / ,  W eilarbei t / ,  
Verweilarbeit / ,  Nebenarbeit /.

Przynależe Zubehörteil m (aut ).
Przynależności do ogniw  Element

zubehör n.
Przynależność Beilass m, Zugehör n, 

Zubehör n; - cylindra Zylinderarma
tur  / ,  Zylinderausrüstung /; - w zajem 
na Zusammengehörigkeit / .

Przy należy to ść Z ubehör« , P ert inenz / .
Przynitow ać aufnieten, annieten.
P rzynosiciel Zubringer m (b. m.).
Przynóżka Winzermesser n.
Przyołtarze Presbyterium n (ar.).
Przyorać einackern.
Przyostrzenie Anspitzung/,  Splissung/ .
Przyozdabiać =  P r z y o z d o b i ć .
Przyozdabianie Verzierung /;  -b u 

dow li Bildwerk n , Figurenfries m (ar.).
Przyozdobić verzieren, verschönern.
Przyozdobienie Verzierung /,  Verschö

nerung / ;  - gipsow e (z gipsu) Gips
verzierung /.

Przypadek 1) Fall m; 2) =  Wypadek;
- głów ny Hauptfall m; -  norm alny  
Normalfall m; - p r z y s t a w a n i a  Kon
gruenzsatz / n  (g.);  -  rozbieznosci 
Divergenzfall m; - skręcen ie  ̂ V er
schwenkungsfall m; - zbieznosci Kon
vergenzfall m.

Przypadkow y z u f ä l l i g ,  u n v e r m e i d l i c h .
Przypalak Anbrennapparat m (iyt.).
Przypalić anbrennen.
Przypasow ać =  Dostosować.
Przypiąć heften, anhaften; - do liny  

anquenseln (gór.); - (wózki) ankup
peln.

Przypiecek — Wygrzewacz (hui.).
Przypiętrze =  Przystanek (bud.).
Przypiłow ać, Przypiłow yw ać anfei- 

len, nachfeilen.
Przypiłow anie Anfeilen t j ,  Anfeilung/.
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Przypinka 1) Heftnadel /  (fot.); 2) 
Kernnagel 777, Set.zblech n, K ernstü tze / ,  
Stipper 77i (odl.).

^ • ^ У р і н к і  Heftzwecke m, Spannägel m,  
Zeichennagel m.

Przypisanie 1) Dedikation /  (dr.); 2) 
Zusammenschreibung /  (gór.). 

Przypłaszczony plattgedrückt. 
Przypław ek Nebenfloss n.
Przypływ Zufluss 77j; - m orza, - m or

ski Fiut / ,  M eeresf lu t / ;  - morza s il
ny Springflut /; - i odpływ  morza  
Gezejten / ,  Tide / ,  Ebbe /  und Flut / ;
- najniższy taube Flut / ,  todte  F lu t / ,  
N ip p f lu t / ;  - pary Dampfeinströmung f. 

P r z y p ł y w a ć  Z u s t r ö m e n .  

Przypływ om ierz =  Limnigraf. 
Przypływ owy Einströmungs-. 
Przypływy słoneczne Sonnengezei

ten /.
Przypora 1) Stützpfeiler m (bud.); 2) 

Klebpfosten 777, Kappenstück n, Klapp- 
stiel 771, Strebepfeiler m, Anpfahl 777 
(gór.).

Przypornik w iertarski Bohrwinkel m. 
Przypory Pfändung / ,  Pfandholz 77, 

Pfändungsholz /z (gór.); - odziem ne  
Fusstrebe / .

Przypór Vorhalthebel 777; -  nitow niczy  
Nietstock 777, Vorhalter m,  Gegenniet
hammer 771, Docke /;  - zębów  Zahn
druck 771.

Przyprawa 1) Zuschlag 777, Zusatz 771, 
Flussmittel /7 (hui.); 2) A ppretur f  (me.);
3) Würze /  (piw.); -g lin y  Zuschläge 
m; - o s t a tn i a  Gare J; - w e ln y  Woll- 
bereitung /.

P r z y p r a w i a c z  Zubereiter m; - w e l n y  
Wollbereiter m.

Przyprawiać 1) zubereiten; 2) =  Do
mieszać (hut.); 3) =  Przyprawić. 

Przypraw ianie rud =  Namiar. 
Przyprawić chmielem =  Chmielić; 

-g łó w k ę  do szpilki =  Głowić; 
-sk ó ry  korą Fell in der Lohe beizen;
- uszko anöhren.

Przypraw ienie lnu Flachsbereitung /.  
Przyprostokątna, Przyprostokąt- 

nia Kathete / .  
Przyproże Untertram 771.
Przyprószyć (rysunek) aufpudern, 

eufbeuteln.
Przyprząść anspinnen.
®>rzy P r z ą z k a  Vorspannlokomotive /.  
Przyprzęgać ankuppeln (koi.). 
Przypustnica =  Przysuwnica. 
Przypuszczalny zulässig. 
Przypuszczenie =  Hipoteza. 
Przypuścić voraussetzen. 
f>rzypuśnica =  Przysuwnica.

Przypychacz w ózków  Wagenzustos-
ser 771 (gór.).

Przypylić bestauben.
Przyrdzewić anrosten, festrosten 
Przyrębel ^  Przerębel.
Przyrobić (szychtę) zustehen, sich 

zustehen, auf Zustand arbeiten.
Przy roda Natur / ,  Welt / ,  Schöpfung/ .  
Przyrodniczy naturwissenschaftlich. 
Przyrodoznaw stw o Naturkunde / ,  Na

turlehre f.
Przyrosły angewachsen (min.). 
Przyrost 1) Zuwachs m (las.); 2) Zu

nahme /  (m.); 3) Inkrement n; -  alge-  
braiczny algebraischer Zuwachs m; 
-b ieżą cy  laufender Zuwachs 771; - ca ł
kow ity Gesamtzuwachs m; - ciężaru  
=  W zrost ciężaru; - ciśnienia =  Ci
śnienie zbytnie; -  drzew ny Anwuchsm;
- elem entarny (n ieskończen ie  
mały) elementarer Zuwachs m,  unend
lich kleiner Zuwachs 777; -g e o m e 
tryczny geometrischer (vektorieller) 
Zuwachs m; - na grubość Dickenzu
wachs 777, Durchmesserzuwachs m (las.); 
-ilo śc iow y  Quantitätszuwachs m; 
-ja łow y  =  Przyrost płonny; -n a  
k szta łc ie  Formzuwachs 771 (las.); 
-norm alny Normalzuwachs m (las.); 
-p łon n y Zwischenmittel n; -n a  p o
wierzchni przekroju Oberflächen
zuwachs m (las.); - przeciętny Durch
schnittszuwachs 777, Altersdurchschnitt- 
zuwachs 777; - przekroju Profilzuwachs 
777; - z  p rześw ietlan ia  Lichtungszu
wachs 771; -roczny Jahreszuwachs m;
- roczny p rzeciętny wieku rębno-

Haubarkeitsdurchnittszuwachs m  
(las.); -  średni D-zuwachs m das.);
- trzeb iezy  Durchforstungszuwachs 777;
- w artości Wertzuwachs m; - w ek 
tor ja Iny Przyrost geometryczny;
- w ybrzeża Anwachs m; - na w yso
kość Höhenzuwachs rn (las.); - za 
ludnienia Bevölkerungszunahme f.

Przyrośnięty angewachsen (min.). 
Przyrowek Pobocznica (r. w.). 
Przyrysować zuzeichnen. 
Przyrysowanie Zuzeichnung / .  
Przyrząd 1) A ppara t 777, Gerät 77, Vor

richtung / ,  Instrument n, Requisit n;
2) =  Przyrządy; 3) =  Narzędzia; -  aku
m ulatorow y Ä kkumulatorenapparat 
т.І '  alarm ujący Alarmvorrichtung /,  
Lärmvorrichtung / ;  -  alarmujący po
larny  Feueralarmapparat m; - ape- 
•Vjodyczny aperiodisches Instrument 71;
- aspiracyjny (do pow ietrza ssa -  
nego) A spirationsapparat m (m l) ;  
-astronom iczny do kątów  w y
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sok ości astronomischer Ring m;
- A t w o o d a  Atwoodsche Fallmaschir.e f. 

Przyrząd do badania Prüfappara t  m,
P rü fv o r r ich tu n g / ;-----baterji B atterie
prüfer m; - - -b la c h  żelaznych  Ei
senblechprüfer m; - -  -  czasu w iąza
nia cem entu Abbindeapparat m;
----- drutów =  Badacz drutów;
- - -g r u n tu  Fundamentprüfer m; 
----- n afty  Petroleumprobierer m;
-  - -odgrom ników  Blitzableiterunter- 
suchungsapparat m; -  - - kw asu  o le jo 
w ego Ölsäuremesser m; - -  -  oliw y Ol- 
pn ifer m, Ö lprüfungsapparat m; - -  -  * o- 
tu łin  Prüfvorrichtung / ,  für Isolierung;
- - - skrobi Stärkeprüfungsmaschine /;
- - -  soli Salzspindel /,  Solenspindel f, 
Solwage f; - - -  ziarn Paten tkornprü- 
fer m; -  -  -  żelaza  Eisenuntersuchungs- 
app ara t  m.

Przyrząd badaw czy Untersuchungs
appara t  m,  Untersuchungsvorrichtung/;
-  bezp ieczeństw a =  Bezpiecznik;
- bezpow ietrzny Vakuumapparat rn;
- do bicia =  Wydzwaniacz (z e g .);
-  blokow y Blockapparat m, Block
werk n (kol.); - blokow y do o sw o
bodzenia toru Freigabeblock m;
-  boczny Nebenappara t m (tel.); -  do 
rzucania bomb Bombenabwurfvor
richtung / ;  -  do cechow ania liczn i
ków  (m ierników) Zählereichappa- 
rat m; -  cechow niczy =  Przyrząd 
normalny; - do cedzenia  =  Cedzidła;
-  do celow ania  Visierapparat m;
-  celow niczy  — Celownica; - cep o
wy Schlägerwerk n (mł.); - z cew ką  
obrotow ą Drehspuleninstrument n;
-  chłonny =  Chłonnik; -  do chw y
tan ia  =  Chwytadło; -  chw ytny Fang
vorrichtung /  (mł.); - ciep likow y =  
Przyrząd (pomiarowy) cieplny; -  do 
cięcia  ślim aka Schneckenschneid- 
zeu gn  (zeg.): - cisnący Druckvorrich
tung /;  -czc ion k ow y Typendruck- 
appara t  m; - do czyszczen ia  pudła  
=  Czyszczak pudła; - desty lacyjny  
Ilgasa  Automat m (ch.); -  do dezyn
fek cji, -d ezyn fek cy jn y  =  D ezyn
fektor; -  dokładny Präzisionsapparat 
m; - dokrętow y Nachdrahtmechanis- 
mus m; - doprowadzający w ęg ie l 
=  Doprowadzacz węgla; - dostarcza
jący  Zubringevorrichtung /;  - do
św iadczalny Demonstrationsapparat 
m,  Demonstrationsinstrument n, Expe
r im entiergerä t n; -  do w kładania  
drutu =  W kładarka drutu; -  dylata- 
cyjny — Przyrząd rozstępowy; - do

d z i e l e n i a  m i a z g i  ( s t r u g ą  w o d n ą  
n a  p a s e m k a )  =  Rozdzielnik miazgi 
(pap.);  -  d o  d z i u r k o w a n i a ,  -  d z i u r 
k u j ą c y  =  Dziurkownik; - d z w o n i ą 
c y ,  - d o  d z w o n i e n i a  1) Läutewerk 
n; 2) =  Wydzwaniacz (ге^.); 3) =  
Dzwonidło; - d z w o n k o w y  Glocken- 
schlagwerkapparat m; - d z w o n k o w y  
j e d n o k o ł o w y  Einradläutwerk n (zeg.);
-  d z w o n n i c z y  =  Dzwonidło; -  d ź w i 
g a j ą c y  Tragvorrichtung / ;  -  d ź w i 
g n i o w y  Hebelvorrichtung/, H ebel
werk n; -  d o  f o l o w a n i a  t k a n i n  
=  Folusz; - f o r m i e r s k i ,  - d o  f o r 
m o w a n i a  =  Formiarka; - d o  f r e 
z o w a n i a  Fräsvorrichtung / ;  -  d o  g a 
s z e n i a  1) =  Gasidło; 2) — Gasidełko;
-  d o  g a t u n k o w a n i a  =  Sortow»ik;
-  g ł a d z ą c y  =  Gładzidło; - d o  g ł a 
d z e n i a  k o l e k t o r a  Kollektorschleif- 
v o rr ich tung ); - d o  g o t o w a n i a  p a r ą  =  
Warnik parowy; - d o  g o t o w a n i a  p a 
s z y  Futterkochappara t  m; - h a m u j ą 
c y ,  - h a m u l c o w y  =  Hamowidło;
-  h a m u l c z y  Bremsmittel n; -  d o  h o 
l o w a n i a  Schleppvorrichtung / ;  -  h y -  
d r o m e t r y c z n y  hydrometrisches Mess
instrument n, W assermessinstrum ent n; 
- i g ł o w y  Nadelapparat m; - i n d u k 
c y j n y  Induktionsvorrichtung /;  -  i s k r o -  
c h r o n n y ,  - i s k r o c h r o n o w y  =  Iskro- 
chron; - i s k r o c h ł o n n y  Funkenentzieh- 
vorrichtung /;  -  k a r b o w n i c z y ,  -  d o  
k a r b o w a n i a  K erbvorrich tung/;  -  k ą 
t o w y  Winkelinstrument n; -  d o  k i e ł 
k o w a n i a  =  Kiełkownica; -  k i e r u j ą 
c y  ( w ó z )  =  Zwrotnik (wóz.); -  k i e 
s z o n k o w y  Tascheninstrument n; - k l a 
r u j ą c y  =  Odmętniak; - k l i n o w y  
Keilapparat m; - k o l u m n o w y  Säulen
appara t  m,  Kolonnenapparat m; « k o 
ł y s k o w y  n o ż y c o w y  =  Przechyladło 
nożycowe; - k o m e n d a n t a  Kommando
appara t  m, Kommandoelement n (ż.);
-  k o m ó r k o w y  Zellenapparat m; -  d o  
k o n t r o l i  g a z ó w  s p a l i n o w y c h  
Rauchgasapparat m; - k o n t r o l n y  Kon- 
tro llappara t m ( =  Sprawdzalnik); -  k o n 
t r o l u j ą c y  c z ę s t o t l i w o ś ć  Frequenz- 
kontro llapparat m; -  d o  k o p j o w a n i a  
=  Powielak; - k r ą ż k o w y  Rollenappa
ra t  m; - k r e s k u j ą c y  =  Kreskownik;
- k u l k o w y  ( L i e b i g a )  Kaliapparat m;
- k u p k u j ą c y  z  k l a p a m i  Klappdib- 
be lappara t  m; -  l a t a w c z y  Flugbahn
vorrichtung / ;  -  d o  l ą d o w a n i a , l ą -  
d o w n i c z y  =  Lądownica; - d o  l i c z e 
n i a  =  Liczydło; -  d o  l i n j i  n u t o w y c h  
=  Rastral; -  l u n e t o w y  Fernrohrinstru
ment n; -  l u n e t o w y  d o  p i o n o w a 
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nia  szybu =  Pionownik lunetowy;
-  do lutow ania =  Lutownik; - do 
ładow ania =  Ładownik (rusz.); - ła 
dunkow y 1) Ladevorrichtung /;  2) =  
W sadzarka  (hut.); -  do łapania w or
ków  listow ych  Briefbeutelfangvor- 
richtung / ;  - łącznikow y Schaltappa- 
ra t  m; - łączny, - łączący ])  Schalt
vorrichtung /  (el.); 2) Anschlussapparat 
m (kol.); -  do ługow ania Auslauge- 
appara t  m,  A u slaugevorrich tung / ;  - do 
łyżkow ania linow ego Seilschmant- 
vorrichtung / ;  - do m aczania =  Ma- 
czalnik; - m agnesow y Magnetapparat 
m; - miarkujący =  Miarkownik;
- m ielący Gehwerk n, Mahlwerk n;
- m ierniczy M essapparat m, Mess
instrument n ( =  Miernik); -  (m ierni
czy) profilow y =  Przyrząd (pomia
rowy) profilowy.

Przyrząd do m ierzenia 1) =  Miernik; 
2 ) =  Naczynie miernicze (sol.); - - - c ię ż 
k ości =  A e r o m e t r ; -----głęb ok ości
otw orów  =  Głębokomiar; -  - -  izo 
lacji Isolationsmessapparat m; - -  -  p a
row ania — Atmometr; - - - p a t r o 
nów W ech se lp a tro n e /;  - - -  p od sta 
w y Basismessapparat m; - - -  poślizgu  
=  Poślizgomierz; - - - przepuszczal
ności =  Miernik przepuszczalności; 
-----spotrzebow ania (zap otrze
bowania) Verbrauchsmesser m; -—za
łam ania św ia tła  =  Refrakcjometr.

Przyrząd do m ieszania =  Mieszadło;
- Morsego Morseapparat m; - do 
m rożenia =  .Zamrażacz; -n ad aw 
czy 1) Aufgabevorrichtung /  (cem.);
2) =  Nadawiec (tk.); -  nadążny Syn
chronisierapparat m; - nadirowy Na- 
dirinstrument n; - do nakręcania =  
Nakręcadło; -do nakręcania izo la to 
rów Isolatoraufdrehvorrichtung /  (el.);
- do nałożenia p asa  =  Nakładacz 
pasa; -  do nanoszen ia  =  Nanośnik;
- napełniający, -do napełn ien ia  =  
Napelniacz; -  napędny, - napędowy  
Treibzeug n, T re ibappara t m, T reib
vorrichtung /;  -  do napędu A ntriebs
vorrichtung /;  - w ysok iego  napięcia  
Hochspannungsinstrument n; -  napi
nający, - do napinania =  Napi- 
nadło; - napinający w kierunku  
osi A chsialspannvorrichtung /;  - na
prężający =  Naprężadło; -  nastaw - 
czy Stellwerk n (kol.); - do n a sta 
w iania liczby obrotów  T ourenstell
vorrichtung /;  -  nastaw niczy S chalt
werk n; -  nastaw ny =  Nastawidło; 
-d o  naśladow ania chmur Wolken- 
maschine / ,  W olkenpaternoster n (^еа.);

- natryskow y =  Natyskiwacz; - do 
naw iercania 1) =  Nawiertnik (b. m.); 
2) =  Grzechotka; -  do naw ijania =  
Nawijarka (tk.); -  naw ołujący Anruf- 
vorrichtung / ;  -  naw rotczy =  Przy
rząd zwrotny; - n ieokresow y aperio
disches Instument n; - n iw elacyjny  
ręczny Couturier’a Couturiers In
strument n; -  norm alny Eichinstru
ment n, E ichapparat m; - noszący  
Tragvorrichtung /; -  nurkowy 1) Nie
derdruckappara t  m (gór.); 2) Tauch- 
appara t  m, Taucherapparat m (i.);
- obracający =  Obracadło; -  obro
tow y 1) =  Obracadło (me.); 2) =  
Odbijadło; - do obstrugania =  
O bstrugadło  (dr.); -  do obtaczania  
—• Obtaczadło; - ochronny 1) =  Za- 
wieradło; 2) =  Ochronnik (^оѴ.); -  O- 
chronny robotników  =  Ochraniacz 
robotników; -  oczyszczający, - do 
oczyszczania =  Oczyszozalnik (me.);
-  odbierający =  Odbierak; -  odbi- 
jak ow y Stossvorrichtung /  (lok.);
- odbiorczy Auffangvorrichtung f;
- do od b itek  św ietlnych  Lichtpaus- 
appara t  m; -  do odchylenia szczo 
tek  Bürstenabhebevorrichtung / ;  - od
ciążający Entlastungsvorrichtung /;  
-od cin ający  =  Odcinak (ceg.); -  od
czytow y Ablesevorrichtung /;  - o d 
daw czy w orków  listow ych  Brief- 
beutelabgebevorrichtung/; - do odde- 
chania =  Pneumatofor; - oddecho
w y Respirationsapparat m; - oddźw ię- 
k ow y Resonanzapparat m; -  odgrom 
nikow y Blitzschutzapparat m, Blitz- 
apparat m, Blitzschutzvorrichtung /;
- odgrom ny =  Przyrząd odbiorczy;
- do odkażania =  Dezynfektor; - do 
odkładania =  Odkładnik; -  do od 
lew ania inicjałów  Initialinstrument n;
- odlew niczy Giessinstrument n (dr.);
- odłuskujący =  Odłuskacz; -od- 
m ętniający =• Odmętniak; - do od- 
m ulania =  Odmulnik (ce^.); -  odpo- 
łudnikow y Azimutkreis m; - odry w- 
kow y =  Odrywadło; -  odw adniają
cy =  Odwadniacz; - do odw ietrza- 
nia Desinfektionsapparat m; - do od
w odnienia pary =  Odwadniacz pary;
- do odw odnienia sm oły — Dekan- 
townik; - do odw odzenia isk ier =  
Tłumik iskier; - ogrzew ający H eiz
vorrichtung / ;  -  do ogrzew ania  
w iatu  =  Nagrzewnica; - do opła- 
w iania =  Szlamownica; - opróżnia- 
niący =  Opróżniak; ' - do opuszcza
nia =  O p u s z c z a d ł o ; do opuszcza
nia czółen  =  Zórawik okrętowy;
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-orjentujący Orientierungsinstrument 
n,  O.-Vorrichtung'/; - osadow y, - o sa 
dzający =  Osadnik (r. w.); - do 
ostrzen ia =  Ostrzarka; - do ostrze-* 
n i a  świdrów =  O strzarka  świdrów;
- do osuszania =  Suszak; - do 
ośw ietlen ia  =  Oświetlak; - oznaj- 
mujący ogień  =  Sygnalizator ognia;
- do bicia pali =  Kafar; - do ba
dania w ytrzym ałości papieru  
Papierfestigkeitsprüfer m.

Przyrząd parowy Dampfapparat m;
- - dzw oniący =  Dzwonidło parowe;
- - do steru =  Ustawnica parowa steru. 

Przyrząd do parzenia Dämpfapparat
m; -  do pędzen ia w ódki Destillier
appara t  m; - do pionow ania Ablote- 
instrument л, T ieflotapparat m; -  pio- 
now niczy 1) Akchimeter m; 2) =  
Pionownik (mier.); - do pisania =  Pi
sak; - płóczkow y, - do płókania  
W ässerungsappara t  m, W ässerungsvor
r ich tu ng /  (fot.); - płóczący =  Ptóczka;
- do p łókania fla szek  =  Ptóczka 
flaszek; - do pływ ania =  Pływak 
(r . u. ) ;  -d o  pochłaniania =  Chłon- 
nik; - pociągający, - p ociągow y =  
Cięgło wagonu; - podaw czy =  Przy
rząd nadawczy (cem.); - podnoszący  
=  Dżwigadło; - do podnoszenia c ię 
żarów =  Dźwigarka; - do podno
szenia (holendra) Heblade /; - do 
podnoszenia i spuszczania kół 
Dziady (me.); - do podparcia w ozu  
(w górach) Bergstützvorrichtung /;
-  podwójny Doppelinstrument n; - po
głębiający Bagfferapparat m (r. w.); 
-p ok rętn y  Torsionsinstrument n;
- polaryzacyjny Polar isationsappa
ra t  m; - do polerow ania =  Gładzi- 
dlo ( ś l ); - p olite legraficzn y  Multi- 
plexapparat m; - O polu wirującem  
Drehfeldapparat m (el.); - pom iaro
wy, - do pomiaru Messapparat m, 
Messinstrument n, Messgerät n.

Przyrząd pom iarowy cieplny Hitz
drahtinstrument n, H itzdrahtapparat m ;
- - odchyłowy Ablenkungsapparat m;
- - profilow y Profilinstrument n (el.);
- - tab licow y Schalttafelinstrument n;
- - uniw ersalny Universalmessinstru
ment n.

Przyrząd do pomiaru(ów) M essappa
ra t  m, Messinstrument n, Messg'erät n;
- - - długości Längenmesser m; -"-głę
bokości =  Zgłębiak; - - - izolacji
Isolationsmesser m; -----odpływu i
przypływu =  Przepływomierz;
- - -  podstaw y Basisapparat m;
-  -  - topograficznych =  Orograf;

• - - w ysok ości Höhenmessvorrich- 
tung / ; ----- w zniecania Induktions
messinstrument n.

P r z y r z ą d  p o m n i e j s z a j ą c y  V erklei
nerungsapparat m; - p o m o c n i c z y ,  
- p o m o c n y  Hilfsapparat m, Hilfsvor
richtung /;  - d o  p o p u s z c z a n i a  =  
Popuszczadło (świdra); - p o r ó w n a w 
c z y  =  Sprawdzalnik; - p o r u s z a j ą c y  
=  Poruszadło; - d o  p o r u s z a n i a  s i l 
n i e  =  Rozrusznik (b. m.); - d o  p o s y 
p y w a n i a  p i a s k i e m  =  Piasecznica 
(lok.); - p o w i e l a n i a  =  Powielak; 
- p o w i e t r z n y  Luftapparat m; - p o 
w i ę k s z a j ą c y ,  -  d o  p o w i ę k s z e ń  
V ergrösserungsapparat m (fot.); - p o -  
z i o m n i c z y ,  -  d o  p o z i o m o w a n i a  =  
Poziomnica; - p o ż a r n y ,  - p o ż a r o w y  
Feuerlöschappara t  m; - d o  p r a n i a  =  
=  Pralnik; -  p r ą d o w y  s t o p n i o w y  
E tagenstrom appara t m; - p r ą d o w y  
w o d n y  Stromappara t m; - d l a  p r ą d u  
p r z e m i e n n e g o  =  Przyrząd prądu 
zmiennego; - p r ą d u  s t a ł e g o  Gleich
strominstrument n; - p r ą d u  z m i e n 
n e g o  Wechselstrominstrument n; - P  r  e  - 
c y z y j n y  =  Przyrząd dokładny; - p r o 
b i e r c z y  Prüfinstrument n , Prüfappa- 
rat m, P robiervorr ichtung/; -  p r o b i e r 
c z y  d o  z b o ż a  ( z i a r n a )  Getriedeprü- 
fer m; - p r o f i l o w y  Profilinstrument n 
(el.); - d o  p o d w ó j n e j  p r o j e k c j i  
Doppelbildwerfer m; - p r o j e k c y j n y  
=  Kzutownica; - d o  p r o s t o w a n i a  o s i  
Böcke m  zum Richten der Achsen (kol.);
- prostujący =  Wyrówniak (me.);
- do prób =  Próbiarka; -  próżnia- 
ny, - próżniowy =  Przyrząd bezpo- 
wietrzny; - przeciwdym ny Rauch- 
schutzapparat m; - do przekrapla- 
nia =  Przekraplacz; - do przełado
w ania Überladevorrichtung / ,  Umlade- 
vorrichtung /;  -  przenoszący =  Prze- 
nosidło; - do przestrzykiw ania  
popiołu w popielniku Aschenka- 
stenspritzvorrichtung /  (lok.); -  do 
przetw arzania energji Energieum- 
wandler m; - do przew ietrzania 1) 
=  Przewietrznik (bud.); 2) =  Aerofor 
(fiz.); - do przew ijania papieru =  
Przewijacz; -  przew ozow y =  Przy
rząd wyciągowy (gór.); - do przycią
gania =  Przyciągadło; - do przyłą
czenia do siec i Netzanschlussgerät 
n; -  przyłączny =  Przyłącznik (gaz.);
- pytlow y 1) Sichtezeug n (gór.); 2) 
Beutelvorrichtung f, Siebzeug n, Beutel
zeug n, Beutelgeschirr n, Siebvorrich
tung f (m Ł);  -  ratunkowy Fanginstru
ment n, Bergungsapparat m, Lebens-
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re t tungsappara t  m,  R ettungsapparat m;
-  o rdzeniu żelaznym  Weicheisen- 
instrument n; -reflek sy jn y  =  Od- 
blaśnik; -regeneracyjn y  Regenera
tionsappara t m; - registrujący reg i
s tr ierendes Instrument n; - regulują
cy =  Miarkownik (me.); -regu lacy j
ny Regelvorrichtung/; - rejestrujący  
Registr ierapparat m; - rek tyfik acyj
ny == Rektyfikator; -  ręczny b łyska
wiczny, -  r. m igaw kowy Handblitz- 
appara t  m; - ręczny do dokładnego  
ustaw ienia Handfeinstellvorrichtung 
/; - robiący kluczki, p ętle  =  Pę- 
telnik; -R oen tgen a  Röntgenapparat 
m; - do row kow ania =  Rowkownik;
-  do rozciągania =  Rozciągnik;
- do rozdrabiania =  Rozdrabniacz;
- rozdzielczy, - do rozdzielania,
- rozdzielnicow y 1 ) =  Rozdzielacz; 
2) =  Rozdzielnik; 3) =  Tablica rozga- 
łężna (el.); - rozdzierający =  Roz- 
dzieracz; -  rozkładow y Zersetzungs
apparat m; - do rozm awiania Sprech
appara t  m; - rozprężający parę =  
Rozprężniacz; - rozruchowy 1) A n 
fahrtvorrichtung /; 2) Anlassvorrich
tung /  (el.); -  do rozruszania =  
Rozruszadło (lot.); - rozrządny 1) =  
Przyrząd łącznikowy; 2) =  Przyrząd 
wyłączny; - rozstępow y Schieuenaus- 
zug m, Dilatationsvorrichtung / ,  Aus- 
gleit m; -rozsypujący 1) — Roz- 
sypadło; 2) =  Rozsypnik; - roz
szerzalny =  Przyrząd rozstępowy; 
-rów nający =  Wyrówniak (me);
- różniczkowy Differentialgetriebe n, 
D ifferentialräderwerk n (tk .); - do ru
chu obrotow ego =  Obracadto; - do 
ruchu w ody =  Ruchadło do krąże
nia wody; - do ruchu w steczn ego  
=  Kierak (tk.); - do rygow ania =  
Pikownik; - do rysow ania zdjęć 
Kartierungsinstrument n; - rysujący  
u gięc ie , - r. w yg ięcie  == Wykreśl- 
nik ugięcia; - do rytow ania Gravier
appara t  m; - do rzucania obrazów  
m glistych =  Latarnia magiczna; - do 
sadzenia — Sadzarka; -d o  sam o
czynnego przedpału Vorzündappa- 
ra t  m (aut.); - sam oczynny =  Auto
mat; - saniow y Spannvorrichtung/(e/.);
- saniow y do naciągania pasa =  
Sanie do naprężania pasa; - schodko
wy Staffelzeug n (mier.); - siarkow o
dorowy Schwefelwasserstoffapparat m; 
-s ie ją cy , -d o  siew u =  Siewnik;
-  do siew u kupkow ego Dibbelvor
richtung/; - sitow y 1) Siebzeug n (mł.); 
2) — Przesiewnik; - sitow y udarowy

=■ Przesiewadło udarowe; - do sk ła 
dania arkuszy Bog-enanlegeapparat 
m; - skrętow y Torsionsinstrument n; 
-d o  krótk iego sp ięcia , -sk rótu  
=  Przyrząd do zwierania; -d o  sm a
row ania =  Smarownica; - sm oczko
wy Strahlsaugapparat rn, Slrahlappa- 
rat m, Injektor m; - do sm olenia  
P echapparat m; -  do sm ołow ania  
beczek  Pichapparat m,  Pichmaschine 
f, Pichvorrichtung /; - solny w ysyp- 
czy =  Wynośnik solny; - spraw dza
jący, - do spraw dzania =  Spraw
dzalnik; - do sprawdzania Iibeli =  
Deszczułka do sprawdzania libeli; 
-sprężyn ow y do naciągania =  
Naprężadło sprężynowe; - sprzęgają
cy =  Sprzęgadło.

Przyrząd do spuszczania =  Spu- 
szczadlo; - - - kotwic_ =  Spuszczadło 
kotwic; - - - lodzi =  Zórawik okrętowy.

Przyrząd stabilizacyjny =  Stabili
zator (lot.); - stacyjny blokow y  
Stationsblockwerk n; - do staczania  
=  Staczadlo; - stałoprądny =  Przy
rząd prądu stałego; - do stam pili 
w ypukłych Hochdruckmaschine /; 
-d o  sterow ania Steuervorrichtung/; 
-sto lik o w y  Messtischapparat m;
- stop ieńkow y =  Przyrząd schodko
wy; - stożkow y Konusapparat rn Uk.);
- do strzelan ia  na pogodę Wet- 
terschiessapparat m; - stykow y Kon
tak tappara t  rn; -su szący , -d o  su 
szenia =  Suszak; - suszarniany  
Dörrapparat m; - do sygnalizow a
nia pociągów  Zugmelueapparat m; 
-sygn a łow y  Signalapparat гп, Signa
lisierungsinstrument n, Signalmittel n, 
Signalvorrichtung /; -sygn a łow y  
Edissona =  Aeroton; - synchroni
zacyjny, - synchronizujący (! syn 
chroniczny) Synchronisierapparat rn;
- szczotkow y Bürstenapparat m;-do 
szlam ow ania =  Szlamownica; - sz li
fiersk i =  Toczydło; -do ściegu  
feston ow ego  =  Obrębiarlca: -śc ien 
ny , Wand apparat rn; -  ściskający  
=  Sciskadlo; - ścisły  Präzisionsinstru
ment n, Präzisionsapparat m; - do 
środkowania, - środkujący Zen
tr ierappara t m, Zentriervorrichtung / ,  
Zentrierbank /; - tarow y, - do taro
wania Tariervorrichtung /; - te le 
foniczny =  Telefon; - telegraficzny
-  Telegraf; - topialny, -to p ią cy  
Schmelzvorrichtung /; - do top ien ia  
Schmelzapparat m; - torbow y, - tor
nistrow y Tornis terapparat m (gór.);
- transportowy =  Przenosidło.



Przyrząd trzepiący =  Trzepadło;
- trzęsący, - do trzęsien ia  sitem
=  Trzęsak; - tw ornikow y A nkervor
richtung /;  -  do tyczen ia  luków  =
Łucznik; -  udarowy Stosszeug n (dr.);
-  u lgow y, - ulźający =  Przyrząd 
odciążający; -  do um ocow ania Eins
pannvorrichtung /.

Przyrząd uniw ersalny Universalin
strument n; - - m ierniczy Universal
messinstrument n; - - zab ezp iecza
jący  Üniversalsicherheitsapparat m. 

Przyrząd upustow y Ablassvorrich
tung / ;  - uruchamiający =  Roz
rusznik; -d ó  u staw ian ia 1) — Na- 
stawidło (b. m.); 2) — Nastawa (mier.)\
- do u staw ienia p oziom ego =  
Ustawnik poziomu; - ustaw niczy =  
Ustawidło; -  do usuw ania =  Usuwa- 
dło; -  do usuwania popiołu Asche- 
transportvorrichtung f; - do utrw ala
nia =  Dekatyzownik (kop.)\ - w aha
dłow y Pendelappara t  m, Pendelinstru- 
roent n; -  w alcow y W alzenapparat m; 
-w ałk u jący  N itschelapparat m, Nit- 
schelwerk n, Würgelwerk n, Wiirgel- 
appara t  m; -  w arjacyjny Variations
instrument n; -  do w arzenia =  W ar
nik (cuk.); -  do w ażen ia W ägevor
richtung f; -  do w ątków  Einschlag
appara t  m; - w ężow y Schlauchapparat 
m; -  w idełkow aty Gabelwerk n (mł.); 
-w ielok rążk ow y Taljereep n (okr.)',
-  do g łębok iego  w iercenia Tief- 
bohrapparat m.

Przyrząd w iertn iczy 1) Bohrapparat 
m; 2) =  Wiercidło; - - linow y Seil- 
bohrapparat m; - - szybow y Schacht- 
bohrapparat m.

Przyrząd do w ierzcholkow ania  
Z en tn e rb a n k / ;  -  w indow y =  Wycią
garka (£Ór.); -  w lotow y Einlaufvorrich
tung /  (mł.); - w łączająco-zam yka- 
jący  Sperr und Einschaltvorrichtung /  
(kol.); -  w łączający, - do w łączania  
(ruchu) =  Wlączadlo; -w lóczk u ją-  
cy — Przyrząd , wałkujący; -  wodny  
złożony =  Żłób prądowodny (gór.);
- w odoskazow y W asserstandsvor- 
richtung / ;  - do otrzym ania wody  
do picia z wody m orskiej Frisch- 
wassererzeuger m; - do w ołania An- 
rufapparat n; - w pływ ow y =  Kierow
nica turbiny; -  w skazów kow y Zei
g erappara t  m, Zeigervorrichtung /;
- w skazujący =  W skaźnik (mier.);
- do w strząsan ia =  Potrząsak; 
-w strzyku jący  =  Wutrzykiwadło;
- do w sypyw ania =  Wsypywadło;
- w szechstronny =  Przyrząd uni

wersalny; - w tyczkow y (! - w tyk o
wy) Steckvorrichtung /; - do w y- 
balansow ania (śmigi) Ausbalan- 
ciervorrichtung /  (lot.); - w ychw ytny  
=  Przesuwadło (b. m.); -  w yciągają
cy, - do w yciągan ia  =  Wyciągnik; 
-w yciągow y  1) F ö rd e rv o rr ich tu n g / ,  
Förderappara t  m (gór.); 2) Streckwerk 
n (tk.); - do w ycinania =  Wycinak;
- do w ydźw igania =  Dźwignia; - do 
w yginania =  Wyginadło ( h u t ); -,do 
w ygryzania Fräsvorrichtung /; -d o  
w yjazdu Steigzeug n (gór.); -d o  
w yjm owania =  Wyjmowadło; - w y
kreślający ciśn ien ie Druckschreib- 
apparat m; -d o  wykurzania =  Wy- 
kurzadło (ceg.); - do w yładow ania, 
-d o  w yładow yw ania 1) Entladevor
r ich tun g / ;  2) =  Wyładownica; - w yłą
czający =  Wyłączadło; - w yłączny  
(- w yłącznikow y) =  Przyrząd łączni
kowy; -  w ym iany ciepła W ärm eaus
tauschappara t  m; - wym iany ciep ła  
pow ierzchniow y Oberflächenwärme- 
austauschappara t  m; - do w ym ierza
nia A usm essgerä t  n; - do w yosio-  
w ania (śmigi) Ausbalanciervorrich- 
tung /  (lot.); - do w ypielan ia  =  
Plewidło; - do w yprądnienia =  Przy
rząd do wyładowywania; - w yprzęgo- 
w y =  Wyprzęgadło; -  wyrów naw czy  
ciśn ienia Druckausgleicher m; - wy- 
rów nywający, - (do wyrównania, 
-w yrów nujący) 1) Richtapparat m; 
2) =  Wyrównywadło; - do w yryw a
nia drzew Baumausheber m; - do 
w yrzucania isk ier =  Iskiernik;
- w ysiew ny =  Wysiewadło; - w y
syłający =  Wysyłacz (el.); - w ytw a
rzający =  Wytwarzać?.; - do w ytw a
rzania gazu =  Wytwarzak gazu ;-  do 
w yw ażania =  Wyważnica; - do w y
w ażania radlić (z ziem i) Vorrich
tung f  zum Ausheben der Drillschare; 
-w yw ozow y — Przyrząd wyciągowy 
(gór.); - w ywracalny, - w yw roto
w y =  Przechyladło; - w zbudzający  
Erreger m; - do w zlotu  Abflugvor
richtung /  (lot.); - do w zn iecenia  
prądu =  Wzniecarka; - do w zorco
w ania liczników  Zählereichapparat 
m; - wzorcow y (! wzorowy) 1) N or
m alapparat m, Normalinstrument n (el.); 
2) =  Przyrząd normalny; - zab ezp ie
czający =  Bezpiecznik; -zacisk ow y  
=  Zwieradło; - do zam knięcia, - za 
m ykający, - do zam ykania =  Za- 
mykadło (śl.); - zapalający, - zapal- 
czy, - do zapalania 1) =  Zapalnik 
(gaz.); 2) =  Zapalniczka; - zapalczy
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udarowy Schlagziindvorrichtung /  
(gór.); -  zapalny =  Zapalniczka; - za- 
pisujący =  Registrator; - do zapło
nu Zündungsapparat m; -  Zaprzęgo- 
w y  =  Cięgło wagonu; -za sila jący
1) Speisevorrichtung /;  2) =  Zasilacz;
- z a s i l a j ą c y  k o c i o ł  =  Zasilacz kotła 
parowego; - d o  z a s i l a n i a  =  Zasilacz;
- z a s i ł k o w y  1) =  Przyrząd zasilający; 
“ ) =  Napełniacz; -  z a s t a n a w i a j ą c y  
( r u c h )  =  Wyłączadło (me.); -  z a s t ę p 
c z y  E rsatzapparat m; - z a s y p o w y  
Getreidezuführzeug n, Zuführungszeug 
n, Rumpfzeug n (mł.); -  z a t r z a s k o w y  
Ausklinkvorrichtung f; - z a t r z y m u j ą 
c y  =z Zatrzymadło (me.); - d o  z a w a r 
c i a  p a r y  Dampfabsperrorgan n; - d o  
z a w i e s z e n i a  1) Aufhängevorrichtung 
/ ;  2) =  Wieszadło (tk.); - d o  z ą b k o 
w a n i a  ( m o n e t )  Rändelinstrument n;
-  z d a w o w y  =  Przyrząd szczotkowy;
-  d o  z d e j m o w a n i a  p r o f i l ó w  =  
Profilograf; -  d o  z d e j m o w a n i a  ś m i g i  
Luftschraubenabziehbügel m (lot.); - z d e 
r z a k o w y  Stossvorrichtung f  (lok.);
-  z d e r z o w y  Stossappara t m; -  d o  
z d j ę c i a  k r ą z y n  Ausrüstungsvorr ich
tung / ;  - d o  w y k o n a n i a  z d j ę ć  Auf
nahmegerät n; -  z e r o w y  Nullapparat m;
- d o  z g ę s z c z e n i a  p o w i e t r z a  =  
Zgęszczalnik powietrza (w.); -  d o  z g i 
n a n i a  =  Zginadło; - d o  z g ł ę b i a n i a
-  Zgłębiak (z.);; - d o  a u t o m a t y c z 
n e j  z m i a n y  k l i s z  Plattenreihenbild- 
ner m; -  z m i e n n o p r ą d n y  =  Przy
rząd prądu zmiennego; - d o  z m n i e j 
s z a n i a  i s k i e r  Funkenschwächer m;
- d o  z r a s z a n i a  =  Rosidło; -  d o  z r z u 
c a n i a  b o m b  Bombenabwurfvorrich- 
tun& /  (lot.); -  d o  z w i e r a n i a  Kurz- 
schlussvorrichtung / ,  Kurzschlussappa
r a t  m; - z w i e r c i a d ł o w y  Spiegelin- 
strument n; - z w i e r c i a d ł o w y  d o  
k o p j o w a n i a  =  Kopjarka zwierciadło- 
wa; - z w o d o w y =  Dźwignia zwodowa;
-  d o  z w o j u  d r u t ó w  =  Motowidło 
drutów; - z w r o t n i c z y  Stellvorrichtung 
/ ;  - z w r o t n y  Reversiermechanismus n , 
Reversiervorrichtung / ;  -  Ż a k a r d a  Jac 
quardvorrichtung /;  -  ż a r o w y  =  Przy
rząd cieplny. * У

P r z y r Z ą d o w n l -a  Apparatensaal m;
2) A pparatenhaus n.

P r z y r z ą d y  Geräte n; -  c h w y t n e  Greif
zeuge n; - c i e s i e l s k i e  Zimmergerät n;
■ g o s p o d a r s k i e  =  Narządzie gospo
darskie; -  k i e r u j ą c e  Abtreibvorrich- 
tungen /  (lot.); - ( m i e r n i c z e )  k o p a l 
n i a n e  Grubeninstrumęnte n; -  ł a d o  w -

StaHtm üIler. Słownik techniczny.

nicze Laderequisiten n, Verladeuten- 
siben / ;  - do łow ienia  Fangzeug n;
- m iernicze Markscheiderzeug n (gór.); 
'  m ikrosejsm iczne mikroseismische 
A ppara te  m (geo.); - m łotow e H am 
mergeschirr n (pap.); - nawierzchni 
Ü berbaugerä te  n; -d o  n iecen ia  
ognia =  Przyrządy zapalnicze; - ry
backie Fangzeug n; -  sterow e Steu e r
organe n (lot.); - sygn ałow e Sio-nal- 
mittel n; -  w iertn icze Bohrgeräte n;
-  zapalnicze Zündrequisiten n; - zda- 
laczynne fernwirkende Einrichtungen f- 
-do zrywania dachu Einreissgeräten.

Przyrządzacz Zurichter m. 
Przyrządzać — Przyrządzie. 
Przyrządzalnia Aufbereitungsanlage f  
Przyrządzanie Zurichtung j ,  Zurich- 

ten n, Bereitung / ,  A p p re tu r / ;  - b eto 
nu Betonbereitung / ;  - form atu do 
druku Form einrich tung/;  -ręczn e  
Handscheidung / ;  - rud A ufbere i tung/ ,  
Behandlung f  der Erze; -  rudy m ie
dzianej Aufbereitung /  des Kupfers;
" W ę g l i  Sortowanie węgli; -  z a n r a -  
wy Mörtelbereitung / .

Przyrządzarnia A ppretursaa l m, A p 
preturraum  m; - akum ulatorów  For- 
mationsraum m, Formierraum m. 

Przyrządzenie =  Przyrządzanie. 
Przyrządzić 1) zubereiten, aufbereiten

2) appretieren, zurichten (tk.). 
,zyf z^dzik do sm arowania Schmier- 
buchsenapparat m.

Przyrznąć zuschneiden.
Przyrżnięcie (szyby) Zuschneiden n. 
rrzyrzm ęty zugeschnitten.
Przyrzynacz 1) Zuschneider m; 2) Vor- 

reisser m  (tar .).
Przyrzynanie Schlitzen n, Zuschnei

den n (st.).
Przysad 1) Stutzen m,  Stütze /; 2) Bei

mischung f ,  Zusatz m; — kolankow y  
Kniestütze/; -  stopow y Schuhstütze / ;  

Prżysada Zusatz m, Beimischung f .
- m ennicza Münzzusatz m. 

Przysadczyk Materialist m  (Arbeiter m  
in der Glashütte).

Przysadka 1) Fortsatz m; 2) =  Okryw - 
ka (mielerza).

Przysadnik Setzhammer m (bed.). 
Przysadny Hauergehilfe m. 
Przysądzenie Submissionsvergebung / .  
Przysep =  Przysyp.
Przysiek  1) Lochbeil n, Hohlaxt /, Hohl

haue / ,  Queraxt /,  Kreuzaxt f ,  Zwerch
axt / ,  Bindaxt f , ge rader  Texel m, 
Krummdexel m, Axt /  (cieś.); 2) Q u e r 
hacke / ,  Krummhaue f  (rol.); 3) Ge
simsräumer m (st.); 4) Lochbeitel rn (śl.).

12
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P r z y s i e k a ć  behauen (gór.).
P rzysien ie Gang m.
P rzysięga  odkrycia kopalni Fund- 

eid m.  Iniczy.
P rzysięg ły  górniczy =  Ławnik gór-
P r z y s i o n e k  1) Vorhof m  einer Kirche;

2) Windfang m (bud.).
Przyskal =  Oska!.
P r z y s k l e p i ć  =  Przesklepić. [(gór.).
P r z y s k o b l i ć  anhaspen (die Fahrten)
Przysłaniać blenden, abblenden (Jot.).
P r z y s ł a n i a n i e  Blenden n (fot.).
Przysłon (łopatek) Deckung / ;  - w e

w nętrzny innere Deckung f; - w lotu  
äussere  Deckung /;  -w y lo tu  innere 
Deckung / ;  - zew nętrzny äussere 
Deckung / .

P r z y s ł o n a  Blende f  ( fo t .); - d o  c n m u r  
W olkenblende/; - m iędzysoczew ko- 
w a Mittelblende f  -  projekcyjna P ro 
jektionsschirm m; -w suw ana Einsteck
blende /.

P rzysłon ięcie D eckung /; -w ew n ętrz
ne =  Przysłon wewnętrzny; -  z e 
w nętrzne =  Przysłon zewnętrzny.

P rzysłon ięty  geblendet.
Przyslonka Blendglas n (mier.).
Przysłupie Nebenpfeiler m, W ider lage/ .
Przyspa 1) Sandwehe /;  2) Sandwehr n;

3) Gegendamm m, Berme /  (r. w.).
P r z y s p a s a b i a n i e  V orpräparation f

(fot.). . . .
Przysp ieszacz Beschleunigungsmittel ti, 

Beschleunigungszusatz m, Bechleuniger
m  ( fot.). r , -

Przyspieszający beschleunigend. [(<ш*.).
Przyspie3zak Beschleunigungshebel m
P rzysp ieszen ie Beschleunigung / ,  A k 

zeleration /; -  biegu  Bewegungsbe
schleunigung/; - ciężk ości (siły  c ięż 
kości) Beschleunigung /  der Schwere; 
- w  chw ili t  Beschleunigung /  m e i 
nem bestimmten Zeitpunkt t; - c iśn ie 
nia Druckbsschleunigung / ;  - dośrod
k ow e Zentripetalbeschleunigung /;
-  elem entarne Elementarbeschleuni
gung /; -k ą to w e  W inkelbeschleuni
gung /; -norm alne, -p o  normal- 

. nej Normalbeschleunigung / ;  - obro
to w e  Drehbeschleunigung/; - odśrod
k ow e Zentrifugalbeschleunigung /; - w 
osi rzędnych Ordinatenbeschleuni- 
gung /; - polow e Flächenbeschleuni
gung /; - ruchu ob rotow ego D reh
beschleunigung /; -  po stycznej, -  po
etyczne, -s ty c z n e  Tangentialbe
schleunigung/; -sw obodnego spad
ku Fallbeschleunigung/, Beschleunigung 
/ des freien Falles; -średniemittlere Be
schleunigung /;  -w ycinkow e Sektoren

beschleunigung/; -w zg lęd n e  relative 
Beschleunigung /; - ziem sk ie Erdbe
schleunigung / ,  Erdschwere /.

Przyspiesznik  =  Przezmian.
P rzyspieszony beschleunigt.
P rzyspieszyć beschleunigen.
Przyspoić 1) anschweissen, aufschweis- 

sen; 2) anlöten.
Przysposabiać =  Przysposobić.
Przysposobić 1) präparieren, vorprä

parieren  (fot.); 2) vorbereiten, anrich- 
ten, zubereiten (me.); - narzędzie  
das Gezähe anführen (gór.); - p ł y t y  
justieren.

P rzysposobien ie Bereitung /, Vorbe
reitung /; - g liny  Aufbereitung /  des 
Ziegelguts; - n ieużytków  Urbarm a
chung f; -  do obrotu Zugutbringen n;
- żelaza Zurichten n des Eisens.

Przystający do sieb ie kongruent.
* P rzystanek  1) Treppenabsatz  m (bad.); 

2) Schichtpause /  (gór.); 3) H a ltes te l
le / ,  H alteplatz  m, Haltestation / ,  A u
fenthaltsta tion / ,  Aufenthalt m, Zugs
aufenthalt m, Unterstation /  (kol.).

P rzystankow y Halteste llaufseher rn, 
H altes tellenverw alter  m.

Przystań 1) Hafen m, Anlegeplatz m, 
Lände / ,  Anlände / ,  R eede /, Landungs
hafen m, Landungsplatz m, Flözen m; 
2) =  Port; -  w kanale Kanalhafen m;
- k o le i żelaznej =  Dworzec kolejo
wy; - kolejow a =  Ładownia; - letn ia  
Sommerhafen m; - m orska Seehafen 
m; - nadbrzeżna Küstenstation /;
-  okrętów , - okrętow a Schiffslände 
/;  - rybacka Fischerhafen m; - rzecz
na Flusshafen m; -  sta tk ów  Schiffs
station /; - sztuczna Dock n; - ś lu 
zow a Vorhafen m; - śródziem na =  
Port śródziemny; - tratew  Flosshafen 
m; -  w ęglow a Kohlenhafen m; - w o
jenna Kriegshafen m; - zew nętrzna  
=  Port zewnętrzny.

P rzystaw a 1) Gestell n (hut.); 2) Vor
halt m (kow.); -  nitow a G egenhalter 
m, V orhalter  m, Vorhalthamm er m, 
N ietenvorhalter m, Nietkloben m, Bieg
kloben m, Biegkluppe /: - śrubowa =  
Dokręt nitowniczy;- zaklepna =  Przy- 
s tawa nitowa.

P r z y s t a w a ć  sich decken, passen. 
P rzystaw anie (figur) Kongruenz /. 
Przystaw ka 1) Impost m (ar.); 2) Bei

schlag m (bud.); 3) Vorsatz m, Zwi
schengeschirr n (gór.); 4) Getriebe n, 
Vorgelege n (m e);  5) Ansatzrohr n, 
A nsatzröhre / ,  Mundstück m; - cylin 
dryczna zylindrisches Ansatzrohr n; 
-ep icykloidalna Epizykelvorgelege n;
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— kołow a Rädervorgelege n; -k ó ł  
zębatych  Z ahnräderpaar n, Z ahnrad 
vorgelege n; -  kurkowa Druckfänger 
•tn; -  linow a Seilvorgelege n; - łańcu
chow a Kettenvorgelege n; - m aneżu  
Verteilungsständer m; - z  napędem  
dolnym  Vorgelege n mit unterem A n
tr ieb; - z napędem  górnym  V orge
lege n mit oberem Antrieb; -  napędna  
żóraw ia Triebwerk n  des Krans; - na- 
toczn a  Epizykelvorgelege n; -  ob ie
gow a Umlauf V o r g e l e g e  n; - pasow a  
Riemenvorgelege n; - do p ieca Ofen
vorse tzer m; - pionow a vertikales 
A nsatzrohr n; - podłogow a Boden
vorgelege n; -p o su w ista  Schubvor- 
gelege n; - p ośrednia Zwischeng-e- 
stell n (rol.); -p oziom a horizontales 
A nsatzrohr  n; -  rur, -  rurowa =± Na- 
sadka (me.); - skośna schiefwinklig 
angesetz tes  Mundstück n; - stożk ow a  
(zbieżna lub rozbieżna) konisches 
(konvergentes oder divergentes) An
sa tz ro h r  n; -strop ow a  D eckenvorge
lege 7i;_ -śc ien n a  W andvorgelege%;
- t a r c i o w a  Reibungsvorgelege n; - z  
u r u c h o m i e n i e m  =  Przystawka z na
pędem; - w e w n ę t r z n a  inneres A n
sa tzrohr  n; - w i e l o k r ą ż k o w a  Rollen
übersetzung f , Rollenvorgelege rz; - z e 
w n ę t r z n a  (äusseres) A nsatzrohr n; 
- z ę b a t a ,  - z ę b o w a  Zahnradvorge
lege n.

P r z y s t a w k i  n a w r o t n e  W endegetr ie
be n.

P r z y s t a w n i k  =  Nastawek (kow.); -  k r ą -  
t o w y  =  Dokręt nitowniczy; - u k o ś n y  
Ballhammer m.

P r z y s t ę p  Zugang m,  E intrit t  m. 
£ r z y s t ę p n o ś ć  Zugänglichkeit / .  
p r z y s t ę p n y  zugänglich.
P r z y s t o s o w a ć  1) anwenden; 2) appli

zieren; 3) abstimmen (fot.); 4) anpassen 
(st.); - częśc i m aszyn die Maschinen
teile abrichten. [(/oć.)- 

P rzystosow alność Abstimmbarkeit /  
“W ystosow anie 1) A npassung / ,  Aneig

nung / .  Akkomodation / ,  (-svermögen) n; 
■z) Abstimmung /  (fot.). 

^W ystosow any 1) abgestimmt (fot.); 
t )  angewandt (m.).
W ystosow yw ać =  Dostosować. 
•"Zystół Altartisch m. 

j»^*ysJruglić  anhobeln. [(sć.).p - j - u u g u c  annoDeln. l(s/.).
rzystrugnięcie Beischub m, Beistoss mr , *ys t r— . , .

. (gór.).
W ystrzelić' (strop) nachschiessen 

p  wór.).
W ystrzesżek flaches Giebeldach n. 

p  ysucha =  Suszarnia.
W ysuszyć andörren.

Przysuw ać vor-, an-, zu-schieben.
Przysuw ak (tytoniu) Einlaufbrücke /.
Przysuw nica (Przysuw niczka) 1)

Anschiebling m, Aufschiebling m, A n
schübling m, A ufschöbhng /Ti, Anschift-  
sparrenm , Nagge /  (bud.); 2) K n ag g e / ,  
Schaufelstiel m (mł.).

Przysw ajanie, Przysw ojenie Auf- 
nähm e/,  Aneignung/, A ss im ila t io n /( fe .) .

rrzysw orow ać ankoppeln. 
Przysw orznić anbolzen.
Przysyp Anschutt m.
Przysypać anschütten, (etwas) zuschüt

ten.
Przysypisko Anschutt m, Alluvion f .
Przysypka Besetzgrand m, Besatz m 

\gór,)\ -  iłow a Lettenbesatz  m, L e t ten 
besetzung- /  (gór.).

Przyszczypka 1) Spannleuchte / ;  2) 
Fleck 771 (but.).

Przyszew  = P rz y sz w a .
Przyszlacze =  Doszlacze.
P rzyszlifow anie Nachschleifen ті
Przyszpilić anstecken (kr.).
Przyszw a Schuhoberleder n.
Przyszybie =  Podszybie.
P rzyszycie Aufnähen n.
Przyszyć aufnähen, annähen; - p od e

szew  aufdoppeln; -u ch a  do butów  
anlaschen.

Przyszy w acz sznurków  Schnurannä-
her 771.

Przyszyw anie Aufnähen n. 
Przyszyw ka Anwurf m (kr.). 
Przyściennica W andrute f  (gór.).
Przyscien  Säulenanbau m (cieś.).
Przyślem ek Stern  m  (vom Stem pel g e 

stütztes Kappstück) (gór.).
P rzyśpiesz- --- Przyspiesz-.
Przyśrubow ać anschrauben, aufschrau- 

ben, zuscbrauben, einschrauben.
Przyśrubow anie A nschrauben ti.
Przy św ietlan ie  =  Fosforescencja.
Przytępić stumpf machen.
P rzytęp ien ie Stumpfmachen n.
P rzytężan ie Zuspannen n.
Przytkać anweben.
Przytkanie Anweben n.
Przytłum iak K ata rak ts teue rung / ,  F lüs

sigkeitskatarak t n; -  g łosu  =  Tłumik 
(fiz.); -o le jn y  Ö lb re m s e / ;  -p r ę d 
k ości Katarakt m.

Przytłum iony 1) gedäm pft (el.); 2) un 
terd rück t (las.).

P rzytocz! schiebe an! (kol.).
P rzytoczen ie, Przytok 1) Anschie- 

ben ti (kol.); 2) Nebenfluss m.
PrZyton_= Alikwota.
Przytopić aufschmelzen, zuschmelzen.
Przytorze =  Peron.



P r ż y t r z a s k  ( d r z w i o w y )  Türschlies- 
ser m.

P r z y t r z y m a c z  =  Przytrzymywacz. 
P r z y t r z y m a ć  w  d o t  niederhalten. 
P r z y t r z y m a k  1) H alter  m; 2) =  Przy

trzymywacz; - p a p i e r u  Papierhalter  m;
- s w o r z n i  Bolzenhalter m. 

P r z y t r z y m a n i e  k l u c z k i  Schlingenver- 
sicheruug f.

P r z y t r z y m a n y  festgehalten. 
P r z y t r z y m k a  1) Anhalts tange /  (kol.);

2) Copshalter m, Kapshalter m, Kötzer- 
h a l t e r  m y E r g r e i f e r  m, A n h a l t l e i s t e  J 
(tk.y, 3) Halteteil m; 4) =  Przytrzy- 
raywacz (śl.).

P r z y t r z y m y w a c z  1) Abhalter  m (men.)', 
2) Zuhaltung /  (śl.); 3) Festhalter  m 
(teł)- -  k u l i s y  Kulissenhalter m; - r u r  
Rohrhalter m; - s p r ę ż y n y  Federhal
te r  m; -  s w o r z n i  Bolzenhalter m. 

P r z y t r z y m y  w a k  =  Zatrzym (okr.). 
P r z y t u l i s k o  1) V ersorgungsanstalt  /;

2) =  Przytułek; - n o c l e g o w e  Nacht
asyl n; - ( w  g ó r a c h )  Hospitz n. 

P r z y t u l i a  Labkrautfrucht /  (far.). 
P r z y t u ł e k  1) Asyl n (bud.); 2) Fliehort 

m,  F luchtort m,  Schutzort m (gór.).
P r z y t w i e r d z a d ł o  B e f e s t i g u n g s v o r r i c h -

tung /-
P r z y t w i e r d z e n i e  Befestigung f, b i n -  

spannung f; - b a l o n u  k o t w i c ą  Ver
ankerung /  der Ballons; -  p r z e w o d n i 
k ó w  L e i t u n g s b e f e s t i g u n g  / ;  -  s z y n  
S c h i e n e n b e f e s t i g u n g  / ;  - t a ś m  =  Ta- 
ś m o w a n i e .

P r z y t w i e r d z i ć  1) (die Fahrten) anhas- 
pen (gór.); 2) befestigen (s7.); - s p o -
n a m i  anklaramern; - ż a g l e  beschlagen. 

P r z y t w i e r d z o n y  1) befestigt; 2) einge
spannt (s<).

P r z y t w o r  Halle /.
P r z y t y c z k a  =  P rzy t rzy m k a  (tk.).  
P r z y t y c z n a  =  N orm alna .
P r z y t y k  Anstoss m, Stoss m. 
P r z y t y k a ć  =  Graniczyć; -  d o  p r o s t e j  

sich anschmiegen.
P r z y t y k a n i e  Sch n ü ren  n (mier.). 
P r z y w a r  Scha lene isen  n, M a ss e lg rab e n 

eisen  n; - b o c z n y  Bordsalz  n. 
P r z y w a r a  Makel m; -  p a n w i ,  -  p a n -  

w iow a P f a n n e n s t e i n  тп, P f a n n e n k r u s t e  / .  
P r z y w a r c i e  s o l i  A u fb ren n en  n des 

Salzes.
P r z y w a r e k  Zugebräu n.
P r z y w a r y  Grausalz n; - k r u s z c o w e ,

- n i e c z y s t e  Darrlinge m, Kienstöcke 
m; -  p i e c o w e  Ofenansätze m,  metal
lische Ansätze m.

P r z y w i ą z a ć  1) anbinden; 2) anschhngen

(gór.); -  cumą anseilen (fl.); - (klatkę^  
anschlagen (gór.); -  liny anseilen. 

Przyw iązyw anie drutów Anbinden ;i 
der Drähte, Drahtbefestigung /  (tel.). 

Przywierać haftenbleiben, umlegen 
(hut.). [(&• m-)'

Przywieradlo Schliessvorrichtung f .  
Przywieranie Haftenbleiben n (hut.). 
Przywięź Rahebänder n, Tross m,  T ros

se /  (okr.).
Przyw ięziel Haltepfahl m, Haltf leht m„ 

Haltpflock m, Hafts tock m, Duc d ’Alben 
m, Kreuzpfahl m, Schiffshalter m, 
Schiffspfahl m, Poller m, Landfeste f .  

Przywilej 1) Sonderrecht n, V o rre c h tn r 
Privilegium n, Privileg n; 2) =  P aten t ;
- nadany górnikom  =  Wolność gór
nicza; -sz to ln i Stollengerechtigkeit / ,  
Stollenprivilegium n; - w arzenia Brau
gerechtigkeit f.

Przyw ileje sk ładow e Stapelprivile
gien n.

Przywinąć =  Przewinąć (Ы.). 
Przywożenie Anfahrt /.
Przywód Einströmungsrohr n. 
Przywódca robotników  Parteifüh

rer m.
Przywóz Anfuhr /,  Einfuhr / ,  Zufuhr / ,  

Import m; -  tow arów  W arenein fuhr/ ,  
Wareneingang m.

Przyw ózek 1) Beiwagen m; 2) =  Do- 
czepka (aut.).

Przywózka Anfuhr /.
Przywrócenie ruchu Wiederaufnahme 

/  des Verkehrs (kol,). ^
Przywrócić jezdność fahrbar machen. 
Przywrzeć ansintern.
Przyzba Säulenvorbau m.
Przyziem ie Kellergeschoss n, Bodenga

den m,  Untergeschoss n, Untergebäu
de n, Souterrain n.

Przyziem ienie =  Zwarcie z ziemią. 
Przyziem ny 1) erdnahe (as.); 2) eben

erdig (bud.).
Przyziom anliegender Boden m, Nach

barboden m; -  (domu) Erdgeschoss n, 
Grundgeschoss n, Par terre  n. 

Przyziom ek 1) Nachbarm, Adjazent m, 
Angrenzer m; 2) Untersatz m, Grund
mauer /  (bud.); 3) Baumstrumpf m (las.). 

Przyznanie na w łasność Zuweisung /. 
Przyzw olenie 1) Zustimmung/; 2) Kon

zession f; -b lok ow e Zustimmungs
block m (sffg.). . , 

Przyzwornik Nebenschlusstem m (bud.). 
Przyżma Hinterzange /  (st.).
Psam it, Psam m it Psamit m,  Kohlen

sandstein m.
Psąk Schlittenjoch n.
P se fit  Psephit m.
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Pseudoapatyt Pseudoapatit  m. 
Pseudobrukit Pseudobrookit m. 
Pseudochryżolit =  Motdawit. 
P seu d ofit Pseudophit m. 
Pseudoform oza Pseudoformose f. 
Pseudogalena Pseudogalenit m. 
P seu d ogelu syt Pseudogaylüssit m. 
P seu d olib eten it Pseudolibethenit m. 
Pseudom alachit = '  Lunit. 
Pseudom orfoża Pseudomorphose / ,  

Afterkris ta ll  m.
Pseudoskop Pseudoskop n (f i z .). 
Pseudosym etrja Pseudosymmetrie/. 
Pseudotryplit Pseudotriplit m. 
Psiarnia, Psiarka, P sieniec Hunde

coupe n, Hundestall m, Hundekasten m 
(kol.).

Pstrokrusz =  Błyszcz antymonu. 
P stry  1) halbiert (hut.); 2) bunt, bund

farbig (tk.).
Psucie się  Verderben n, Verfaulen n. 
Psuć się  verderben.
Psychrom etr Psychrometer n. 
Psylom elan Psilomelan n H artm angan

erz n, schwarzer Glaskopf m, Schwarz
eisenstein m, unteilbares Manganerz n. 

Pszczelarz Bienenvater m. 
P szczeln ictw o Bienenzucht/,  Imkerei/.  
P szen ica  Weizen m; - arabska Wun

derweizen m; -jara  Sommerweizen m;
- kosm ata Bartweizen m; - orkisz  
Dinkelweizen m; - ozima Winterwei
zen m; - pospolita Aarweizen m;
- pospolita gemeiner Weizen m;
- przew ódka Wechselweizen m;
- szk lana Glasweizen m; - zim owa  
=  Pszenica ozima.

'Pszono ausgedroschene Hirse / .
P t =  Platyna.
Ptaszarnia, P taszeczn ik , Ptasz- 

karnia Vogelhaus n, Flughaus n. 
Ptasznica, Ptaszniczka Vogelflinte / .  
Ptasznik , Ptaszyniec =  Ptaszarnia . 
P terolit Pterolith m.
Pteropoda =  Skrzydłonogi (geo.). 
P tialoza Ptyalose /  (ch. r.).
P tio lit Ptiolith m.
Ptom aina Ptomain n, Leichenalkaloid n. 
Puc =  Wełna do czyszczenia (maszyn). 
Pucdekiel 1) =  Nakrywa czyszczako- 

wa; 2) =  Zatyczka wycierowa (zd .). 
Pucer =  Czyściciel kotła (kol.).
Puceraj =  Oczyszczalnia (m/.). 
Pucgruba =  Popielnica.
Pucgut =  Ziarno czyszczące (mi.). 
SPuch 1) Dunen / ,  Daunen / ,  Flaum m, 

Bettfedern / ,  Staubfeder /;  2) Unterwol
le /, Unterhaar n; 3) =  Zaduch (gór.);
-  edredonow y, - z kaczek  pół

nocnych =  Edredon; - łabędzi 
Schwanendaunen /;  -roślinn y =  
Kapok.

Pucheryt Pucherit m.
Puc - hobel =  Schlud.
Puc - hole =  Ogładzik (but.). 
Puchow iec Balsabaum m.
Puc - hubel =  Schlud.
Puchy =  Gazy kopalniane.
Pucka 1) Kellerschlägel m (bed.); 2) 

Setzfäustel n, E rzfäusteln , Bäuschelm, 
Fimmelfäustel n (gór.); 3) Erdschlägel m, 
Bodenstampfe / ,  Stampfer m,  Erdstös- 
sel m, Handramme /  (r. z.); 4) P flaster
schlägel m; 5) =  Perlik; - do asfa ltu  
Stampfe /,  Asphaltstampfe /; -  drew 
niana Holzstössel m; -  do skały  
Ortpäuschel m; - ścienna =  Ubijak 
ścienny; -  do ziem i Daumholz n. 

Puckarz =  Rębacz (gór.).
Pucm ajsel, Pucm ajzel 1) =  Przebi

jak (odl.); 2) —  Wybijak (zd.). 
Pucm aszyna =  Wialnia (kaszkowa). 
Pucolana Puzzolanerde /.
Pucować 1) =  Czyścić (but., odl.); 2) 

=  Gładzić (strugiem).
Pucow anie 1) =  Czyszczenie; 2) =  

Gładzenie; -  grysu =  Czyszczenie 
kaszki.

Pucszacht =  Szyb czyszczakowy. 
Pucsztyk =  Czyszczak.
Puctire =  Drzwiczki czyszczakowe. 
Pucubel =  Schlud.
Pucw erg =  Kłaki.
Pucw ola =  Wełna do czyszczenia (ma

szyn).
Pud, Puda Sackraum m,  Sackdachbo- 

den m (mł.).
Pudding, Puddyng =  Zlepieniec k rze 

mieniowy.
Pudełkarstw o tekturow e Papp 

schachtelfabrikation /, Pappwarenfabri- 
kation / ,  Kartonagefabrikation /. 

Pudełkarz Schachtelmacher m,  K a s ten - 
macher m, Kästchenmacher m.

Pudełko 1) S chach te l / ;  2) Dose /  (еЛ);
- busoli Bussolengehäuse n; -  odgałę- 
z ien io w e—Puszka odgałęźna; - t e k 
turow e, - z  tek tury Pappenschach- 
tel / ,  Pappschachtel /,  Karton m. 

Pudełkow any geschachtelt .
Puder Puder m,  Staub m (hut.).
P u d er-zak  =  Pylnik.
Puding =  Zlepieniec krzemieniowy. 
Pudlarka Puddelmaschine /.
Pudlarnia =  Pudlingarnia.
Pudlarz — Pudlingarz.
Pudling =  Piec pudlingowy. 
P u d l i n g a r k a  =  Pudlarka.
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Pudlingarnia Puddlingswerk n; - z  
kuźnicą i w alcow nią Luppenfabrik 
f  mit Hammer und Walzen; -Z w a l
cow nią Luppenfabrik /  mit Walzen.

Pudlingarz Puddelarbeiter  m, Puddler m.
Pudlingow ać =  Pudlować.
Pudlingow anie Puddelbetrieb  m.
Pudlingow y puddelartig.
Pudlow ać puddeln.
Pudlow anie englische Frischarbeit /  

(in Flammöfen), Puddelprozess m,  P u d 
deln n, Frischen n; - sta li Stahlpud- 
deln n; - żelaza  Eisenpuddeln n, 
Schmiedeisenpuddeln n; - żużlow e  
Hochpuddeln n, Schlackenpuddeln n, 
Schlackenfrischen n.

Pudlow ina z że la stw a  Masseneisen n, 
Schweisseisen n aus Brucheisen.

Pudlow nia =  Pudlingarnia.
Pudlow nik =  Pudlingarz.
Pudlow y =  Pudlingowy.
Pudło 1) geschlossener W agenoberbau 

m  (aut .); 2) Gehäuse n, Schachtel f; 3) 
=  Czcionnik (dr.); - (przy apara
tach) Gehäuse n (fot.); -  beton iarsk ie  
Betonkasten m; - na czcionki =  
Czcionnik; - holendra H aube f;  - na 
k ap elu sze Hutschachtel /; - karety  
Kutschkasten  m; -  kolow ca R adka
sten m; - łożysk a  1) Achsenbüchse /;
2) =  Kadtub łożyska; - m otoru =  
Kadłub motoru; - obrotow e D r e h -  
topf m; -ochronne Schutzkasten m, 
Schutzgehäuse n; - ochronne m eta 
low e Metallschutzgehäuse n; - odga- 
łęźn e  Abzweigkasten m; - odnożne  
Abzweigkasten m; -  przednie Vor
derschaft ot; -przeryw acza U nter
brechergehäuse n; - rozdzielcze =  
Pudło odgałęźne; - rozdzielne =  
Skrzynka rozdzielcza; -w a g o n o w e  
Waggonkasten m; - w ozow e, - W O Z U  
W agenkasten  m, Ka-ten ot; -z łą cza  
dom ow ego Hausanschlusskasten m.

Pudreta Fäkaldünger m, A bortdünger m, 
Poudrette / .

Pudrować pudern (od!.). [(odl.).
Pudrownik Staubbeutel m, Pudersack m
Pudyng =  Zlepieniec krzemieniowy. 
Pufer =  Odbój.
Puferbaterja =  Baterja wyrównawcza.
Puhar Pokal m; -czarod ziejsk i

Prachtvase f  (og. s.); -  dwuręczny  
Amphoton m.

Pujna =  Rafa (r . w.).
Puk =  Posułt.
Pukać 1) klopfen (gór.); 2) ticken (zeg.).
Pukaw ka Knallbüchse /.
Pukaw ki Kräckers m (og. s.).

Pukiel 1) =  Wypukłość (s^.); 2) =  Na— 
stawiak (śl.).

Pukielm ajzel =  Wypuklak.
Pukieln ik  Buckelgiesser m.
Pukla =  Grzbiet płonny.
Puklad, Puklat =  Łub wozowy.
Puklerzyk Sturmhaube /.
Pulchność g leby  Lockerheit /  des 

Bodens.
Pulchny locker.
Pulka 1) Seil n de r  Mauerwinde; 2) =  

Pólka (fl.).
Pulpit Lesepult m, Pult m; - na czcion

ki drukarskie Regal n; - k oście lny  
=  Lektorja. 

Puls zegarka  Abfall m bei einer Uhr..
Pulsator Pulsator m (r. z.).
Pulsom etr, Pulsom iar Pulsometer n, 

Dampfvakuumpumpe /  (b. m.); - w yso
koprężny Hochdruckpulsometer n.

Pulsow anie =  Tętnienie (el.).
Pulsujący pulsierend(er).
Pult =  Pulpit.
Pulw eryzacja Pulverisation /.
Pulw eryzarka =  Miałkarka (ceg.).
Pulw eryzator =  Rozpylacz.
Pulw eryzow ać =  Proszkować.
Pułap 1) Decke / ,  Balkendecke / ,  S tu rz 

decke / ,  S tubendecke f, Zwischendecke 
f, P lattdecke /  (bud.); 2) F irst m (gór.);
3) maximale Steighöhe /  (lot.); - k a se 
ton ow y =  Strop wnękowy; - oblą- 
czasty , - obłąkow aty B ogendecke/; 
-ś le p y  Blinddecke /;  - zw ierciad la
ny Spiegeldecke /.

Pułapka Steinfänger m (cuk.). [(so/.).
Pułka zurückgelassenes, taubes Mittel n
Pum eks Bimsstein m; - w ulkaniczny  

vulkanischer Bimsstein m.
Pum eksow ać bimsen, abbimsen, mit 

Bimsstein schleifen.
P um eksow anie Bimsen n, Abbimsen n, 

Schleifen n mit Bimsstein.
Pumit =  Pumeks wulkaniczny.
Pum penbok =  Kozioł pompowy.
Pum pować =  Pompować.
Punalit Punahlith m,  Poonahlith ot, 

Skolezit m.
Punamu Punamu m.
Punca =  Cecha (men.).
Puncyn (Puncyna) 1) Punze / ,  Punzen 

m, Bunze f  (cyz.); 2) =  Wybijak (śl.);
3) =  Klepnik; -  perełkow y =  Pereł- 
kownik; - piaskow y =  Matownik pia
skowy; -  próbny Probebunze / ;
- skośny Schrägpunzen m (cyz.); - tło -  
w y Grundmattpunzen m; - w k lęsły  
Hohlpunzen m; - w ypukły BoltsticheE 
m  (Pollstichel m).
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Punczet =  Prężak (kam.).
Pungów ka Pungemaschine / .
Punkciarka Punktiermaschine /.
Punkt 1) Haltezeichen n (dr.); 2) Punkt 

m (g-)'< 3) — Punkty.; - analaktyczny  
anal la ktischer Punkt m; -asym ptotycz
ny =  Punkt zbieżny; - azym utalny  
Azimutpunkt m; -cen tra ln y  —- Śro
dek; -B aran a Widderpunkt m  (os.);
-  charakterystyczny charakteristi
scher Punkt m; -c iężk o śc i Schwer
punkt m, Gleichgewichtspunkt m; - do- 
słoneczny =  Dosłonecznik; -  d osto 
sow ania Passpunkt m, Einpasspunkt 
m; - dosyłow y =  Punkt zasilający; 
-d oziem n y Erdnähe /;  - drogi Weg- 
punkt m; -  d w oisty  =  Dwukropek; 
-d z ie len ia  Teilungspunkt m; -  d zie
s ię tn y  Dezimalpunkt m; - g eo m e
tryczny geometrischer Punkt m.

Punkt głów ny H auptpunkt m; - -b e z 
w ładności Träsjheitshauptpunkt m;
- - objektyw u O bjektivhauptpunkt m;
-  - obrazu Bildhauptpunkt m; -  - pod
parcia H auptstü tzpunkt m.

Punkt górow ania Kulminationspunkt 
m; - górujący Giebel m; -k ą to w y  
Eckpunkt m; - kierunkow y Richt
punkt m (mier.); -k on tro ln y  Kon
trollpunkt m; -k oń cow y  szlaku  
Endpunkt m  der Linie; - krytyczny  
kritischer Punkt m  ( f iz•); -k rzep n ię
cia E rstarrungspunkt m; - krzyżo
w ania, - u krzyżow nicy Kreuzungs
punkt m; -  kulm inacyjny =  Punkt 
najwyższy; - legalizacyjny pryw at
ny private Eichstelle /; -  łączący  
Bindepunkt m; - łączen ia  V erbindungs
punkt m, V erb in d u n g ss te l le / ;  -m a 
gn etyczn y  magnetischer Punkt m.

Punkt m artwy Totpunkt m, to te r  Punkt 
m; - -  jarzm a Nullpunkt m  der Kulis
se, Kulissennullpunkt m; -  -  suw aka  
Schiebertotlage / .

Punkt m arznięcia G efrierpunkt m, 
Eispunkt m; - m aterjalny materieller 
Punkt m ( f i z ) ;  -  nadgłów ny =  Zenit; 
-nad kładow y H angendpunkt m;
- najw yższy Höhenpunkt m, Kulmi
nationspunkt m; - najw yższy skali 
höchster Punkt m der Skala; -  n a stęp 
czy Folgepunkt m; - nasycen ia  =  
Kres nasycenia; -  naw iązania, - na- 
w iązkow y Anbindepunkt m, An
schlusspunkt m (mier.); - naw rotu  
Rückkehrpunkt m; - n iebezpieczny  
Gefahrpunkt m; - niedobieżny =  
Punkt zbieżny; -  nieruchom y Fest
punkt m; -  obojętny Indifferenzpunkt

m,  neutraler  Punkt ot, S ternpunkt m;
- obojętny (granicy obciążenia))
Belastungsscbeide / ;  - obrotu D re 
hungspunkt m, Drehpunkt m, Drehpol m„ 
Stützpunkt m, Umdrehungspunkt /n; 
-o czn y  Augenpunkt m, Augpunkt m;
- odbiorczy V erbrauchss telle  / ;  - o— 
dejścia  (pociągu) Abgangspunkt m;: 
-o d ga łęz ien ia  Abzweigpunkt m „ 
Abzweigstelle / ;  -  o d leg ło śc i Entfer
nungspunkt m; - odniesien ia  Reduk
tionspunkt m; - odnośny Bezugspunkt 
m; - odosobniony isollierter Punkt m;
- odsłoneczny Sonnenferne / ,  Aphe- 
lium n; - oparcia Stützpunkt m, Ruhe- 
punkt m; - osob liw y charak teris t i
scher Punkt m, S in g u la r i tä t / ;  - pada
nia =  Punkt wpadania; - parow ania  
Verdampfungspunkt m; - pionu Lot- 
punkt m.

Punkt p oczątk ow y 1) Anhaltepunkt 
m, Aufschlagspunkt m (gór.); 2) A n
fangspunkt m (mier.); - - szlaku A n
fangspunkt m der Linie (kol.); - - u k ła 
du Anfangspunkt m eines Systems.

Punkt podkładow y =  Punkt spąg o 
wy; - podparcia Stü tzpunkt m; - pod
parcia drutu D rahts tü tze  f; -  pod
poru U nters tü tzungspunk t m; -  pod
pory Stützpunkt m, D rehpunkt m;
- podrzędny Nebenpunkt m; - pod- 
staw n y A brisspunkt m (mier.); - p o 
dwójny — Dwukropek; -  na polu  
Bodenpunkt m; -p o łow iący  Halbie
rungspunkt m; - pom ocniczy Klein
punkt m, A bgebepunkt m; -p o s iłk o 
wy Bindepunkt m; - pośredni Zwi
schenpunkt m, verlorener Punkt m;
- pow rotny zasilania  Rückspeise
punkt m; -  praw idłow y Richtpunkt m  
(las.); -p rom ien iejący  Strah lungs
punkt m; - prom ieniow ania =  
Radiant (as.); - na promieniu Strah l
punkt m; - przebicia Durchstosspunkt 
ot (gór.); -  przecięcia  Durchschnitts
punkt m; - przeciecia  s ię  S chn it t
punkt m; - przeciw legły  G egenpunkt 
от; - przedm iotu Objektpunkt m, G e
genstandspunkt m; - p rzeg ięcia  krzy
wej W endepunkt ot der Kurve, Infle- 
xionspunkt m; - przejmu Trennungs
punkt m; - przejścia =  Punkt zmiennyp 
-p rzestrzen n y  Raumpunkt m.

Punkt przenoszen ia  (ruchu) A blei
tungspunkt m; - - - zm ienny (przy  
sterow aniu  w entylow em ) ver
schiebbarer Ableitungspunkt ot. 

Punkt przesuw nicy =  Sworzeń tot 
karki; - przybliżony Näherungspunk-
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m; - przyciągający Anziehungspunkt 
m; - p rzyczepien ia w odzika A n
griffspunkt m  des Lenkers.

Punkt przyłożenia Aufliegepunkt m;
- - s iły  Angriffspunkt m  der Kraft, 
Kraftpunkt m; --(p rzy tk n ięc ia )
wyporu Angriffspunkt m  des A uf
tr iebes (z.).

Punkt przysłoneczny Sonnennähe /  
(as.); - rdzenia - rdzenny Kernpunkt 
m; - rdzenny skrajny Kernpunkt m;
-  rotacyjny =  Punk obrotu; - roz
dzielny ({rozdziałowy, !rozdzia
łu) Verteilungspunkt m; -  rozejścia  
s ię  Scheidepunkt m; - rozga łęz ie
n ia, -  rozgałęźny Verzweigungs
punkt 771; -  rozkładu Zersetzungs
punkt m; - rozpięcia =  Punkt począt
kowy (gór.); - rozpoczęcia poszu
kiw ań Angriffspunkt m des Freischur- 
fes, Anschlagpunkt m; - rozpraszania  
s ię  Zerstreuungspunkt m; - rozstajny  
Anschlusspunkt m; - rozw ozu Verfüh
rungspunkt m (r. л.); - rozżarzenia  
Entflammungspunkt m; -  rów nonoc- 
ny w iosenny Frühlingspunkt m, Früh- 
l ingsnachtgleichenpunkt m, W idder
punkt m (as.); -rów n ow agi Ruhe- 
punkt m ; -  sekcyjny Sektionsecke /;
-  sek stak tyczn y  sextaktischer Punkt 
m; - siec i Netzpunkt m; - siod łow y  
Satte lpunkt m; - skojarzony zugeord
ne te r  Punkt m; - skojarzenia V er
kettungspunkt m; - skrajny Rand- 
punkt m; - słoneczny =  Peryheljum;
-  sp ągow y Liegendpunkt m; -  sp o
czynku Rukepunkt m; -sp otk an ia  
E intreffungspunkt m (gór.); -  spraw 
dzający Justierpunkt m; -s ta b ili
zow any =  Punkt ustalony; -  sta cjo 
narny (planety) stationärer Punkt m;
-  stanow isk a Stationspunkt m; - s ta 
ły  Fixpunkt m, Festpunkt m, fes ter 
Punkt m,  A nhaltepunkt m, Fixpfahl m, 
Markzeichen n (mier.); - stropow y  
=  Punkt nadkładowy; - styczny,
-  styczności, - styku  Berührungs
punkt m; -  szczytow y Gipfelpunkt m;
-  szczytow y rurociągu Scheitel
punkt m  der  Rohrleitung-, Rohrschei
te l  m; -  szybow y, - szybu Schacht
punkt m; -  śladu Spurpunkt m; -  ś li
zgan ia  Gleitpunkt m; -  środkow y =  
Środek; - św ietln y  Lichtpunkt m; - na 
teren ie , -teren u  Geländepunkt m;
- tokarki Drehpunkt m; -  top ien ia ,
-  top liw ości Schmelzpunkt m; - top 
n ien ia  Taupunkt m; - tym czasow y  
=  Punkt pośredni; - uderzenia Stoss-

punkt m; -u sta lon y  Festpunkt m, 
kotierter  Punkt m; -u trw alony fester 
Punkt m; -  w ejścia  prądu Stromein
tr it ts te lle  / ;  - w ęzłow y Knotenpunkt 
m (mier.); - w ęzłow y końcow y  
Endknottenpunkt m; - w iążący Binde- 
punkt m; -  w idzenia Gesichtspunkt m;
-  w ierzchołkow y Scheitelpunkt m; 
-w io sen n y  =  Punkt równonocny;
-  w lotow y (na w ejściu) Eintrit ts
punkt m; - w padania, -  w padnięcia  
Einfallspunkt m ( fiz.); - w rzenia Koch- 
punkt m, S iedepunkt m; -  w ychodny  
=  Punkt początkowy (gór.); w yjścia  
Ausgangspunkt /n. Bezugspunkt 771;
- w yjścia prądu Stromaustri tts telle  /;  
-w y lo tow y  (na w yjściu) A ustr i t t s 
punkt m; - w yporności =  Środek 
wyporu; - w ysokości sta ły  =  O d 
nośnik (mier.); - w ytyczny bezw ład
ności =  Punkt główny bezwładności; 
-w zajem n y Gegenpunkt m  (^.); 
-w zn iesien ia  najw yższego =  
Punkt najwyższy; - zaczep ien ia  siły  
Angriffspunkt 771, Kraftpunkt m; - za 
czepien ia  siły  pociągow ej Trag- 
punkt 771; - zaczepny Druckpunkt m, 
Angriffspunkt 77! , Anhaltepunkt m, A n 
haltspunkt m; - zagłęb ien ia  Mulden
punkt 77i; - załomu, - załam yw ania  
Brechpunkt m, Gefällwechselpunkt 771;
- zaniku Fluchtpunkt m, Verschwin- 
dungspunkt 771; -  zapłonięcia Entflam- 
mungspunkt m; - zapłonu Entzündungs
punkt m; - zasadniczy bezw ładno
ści =  Punkt główny bezwładności; 
-za sila jący , -za s ilen ia  Speise 
punkt m, Feederpunkt rn; -  zatrzy
mania (p lanety) stationärer Punkt 
m  (as.).

Punkt zaw ieszenia  Hängepunkt m,  
Aufhängepunkt m, Anlegepunkt m, 
S tützpunkt m; - -  drutu Drahtstütze  / ;  
--(k u lisy ) Anschlusspunkt m.

Punkt zbiegu Fluchtpunkt m; -  zb ież
ności Scharungspunkt m; - zbieżny  
asymptotischer Punkt m; - zbieżny  
(dachu) Gratanfall m, Anfallspunkt m;
- zbiorny Sammelpunkt m; - zderzny  
S tosspunkt 777, Bufferstosspunkt m; 
-zd w ojen ia  Teilungspunkt m;
- zdw ojony =  Dwukropek; - zejścia
-  Punkt spotkania (gór.); - zen itow y  
Zenithpunkt m.

Punkt zerow y 1) S t e r n p u n k t  m (el.); 
2 ) N u l l p u n k t  771, S p i e l p u n k t  m (mier.);
- - bezw zględny absoluter Nullpunkt 
m; - - normalny Normalhöhenpunkt 771;
- - skojarzenia (! sprzężenia) Null
punkt m  der Verkettung.
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Punkt zetk n ięcia  się  A nschluss
punkt m, Berührungspunkt m; - zgod 
ności Koinzidenzpunkt m; - złącza  
Spaltungspunkt 771; - zm ienny (-zm ia
nowy, -zm iany) Wechselpunkt m,  
Übergangspunkt m; - zw rotny 1) 
Schwenkpunkt m; 2 ) W endepunkt m  
(ff.); - zw rotu Umkehrpunkt m,  Schna
belpunkt 77! (m.).

Punktak 1) Punktiernadel /  (rys.); 2) 
K örnerm (śl.); - ręczny Handkörner m.

Punktarek 1) =  Punktak; 2) =  Znacz
nik.

Punktow ać 1) punktieren (mier.); 2) an
körnen (śl.).

Punktow anie Punktierarbeit / ,  Z i t te r 
stiche 771.

Punktow any punktiert.
P unktow aty punktförmig.
Punktow nik 1) Punktierziehfeder /  

(rys.); 2) =  Punktak  (śl.).
Punktura Punktur / . (dr.); -g w in to 

w ana Punkturschraube f.
Punkty =  Punkt; -  głów ne trójkąta  

Hauptdreieckspunkte  m; - hom olo
giczne homologe Punkte 771; - kardy
nalne =  Punkty zasadnicze; -k o ło 
w e Kreispunkte m, Nabelpunkte 771; 
-k oresp ond u jące (n a pow ierzch
ni i w kopalni) O rtung  /; - n asa
dow e Kämpferpunkte m; -odosobnio
n e  Einsiedler m (mier.); -  przekątne  
Diagonalpunkte m; -  przem ian H al
tepunkte ni, kritische Punkte 771; - roz
prószone zerstreute  Punkte m (mier.);
-  rozżarzania Rekaleszenzpunkte m;
-  rów nonocne =  Równonocnia; - są 
sied n ie  unendlich benachbarte  Punkte 
m; -  siec i Netzpunkte m (mier.); -  w ę
głow e 1)* Knotenpunkte m (el.); 2 ) An
knüpfungspunkte m (mier.); -  w pły
w ow e Einflusspunkte 771; - w staw io 
ne Einlegepunkte m (mier.); - Zasad
n icze Kardinalpunkte rn (fiz.).

Puntas Puntas /  (kor.).
Pupa — Rdzeń (tył.).
Pupenlistw a =  Skocznik (for.).
Purchatka =  Pumeks.
Pur® =  Euksanton (ch.).
Purpura 1 ) Purpur 771; 2 ) =  Szkarłat;

-  a loesow a Aleopurpur 771; - m ine
ralna Mineralpurpur m; - zło ta  Gold-
purpur 771.

Purpurowy =  Szkarłatny.
Purpuryna Purpurin 71.
Pustać He ide / .
Pustak  1) Hohlkörper m; 2 ) =  Pustówka.
P u steln ia  Einsiedelei / ,  Eremitage / .
P u stk a  Klause f  (gór.).

Pustki 1) H o h l r ä u m e  m (geo.); 2) l e e r e  
K a m m e r  /  (gór.).

P u stk ow ie l e e r e  B a u s t e l l e  / ,  Ö d  n. 
Pustnik kruszcow y =  R o z r u s z n i k  

m e ta lo w y .
Pustów ka H o h l z i e g e l  тті, R ö h r e n z i e g e l  

771, L o c h s t e in  771, L o c h z i e g e l  m.
Pusty l u f t l e e r ,  l e e r  (fiz.); 2) ö d e ,  t a u b ,  

d ü r r  (gór.).
Pustynia W ü s t e  / .
Puszcza 1) U r w a ld  771; 2) =  P u s t y n i a .  
Puszczać l o s l a s s e n ;  ,-k ie ł =  K i e ł k o 

w ać;  -  m iazgę =  B u rz y ć  s ię  ( 771/e.); 
-n a  olaw ę, -  w nalep  A n l a u f  l a s s e n  
(hut.).

Puszczanie, P uszczenie L o s l a s s u n g / ;
- w agonów  sam opas R o l l e n l a s s e n  n 
d e r  W a g e n  (kol.); -  balonu A u f l a s s e n  
71 d e s  L u f t s c h i f f e s ;  -  (brzęczki) L a u 
fen  n  ( d e r  W ü r z e ) ;  -  kry E is g a n g  771;
-  pow tórne (motoru) W i e d e r a n l a s 
sen  71; -  w ruch I n b e t r i e b s e t z e n  71;
-  w łosa H a a r l a s s e n  n.

Puszka B ü c h s e  f,  D o s e  / ,  Box / ;  w 
k szta łc ie  puszki =  P u s z k o w a t y ;
-  alhidady A l h i d a d e n b ü c h s e  / ;  -  b la 
szana B le c h b ü c h s e  / ;  -  z chlorkiem  
w apniow ym  C h l o r k a l z i u m b ü c h s e  /  
(fot.); -  doglądu N a c h s e h b ü c h s e  f;
-  z farbą F a r b e k a s t e n  m (tel.); -grom - 
nikow a =  P u s z k a  o d g r o m n ik o w a ;
-  izolacyjna I s o l i e r b ü c h s e  / ;  -  kom 
pasu K o m p a s s b ü c h s e  / ;  -  k on tak to 
wa K o n t a k t b ü c h s e  / ;  -  m etalow a  
M e t a l ld o s e  f; -  m ikrofonow a M ik r o 
p h o n g e h ä u s e  71; -  odciskow a A b d r u c k 
b ü c h s e  f;  - Z odgałęzien iem  W in -  
k e l d o s e  / ,  W in k e l a b z w e ig d o s e  / ;  -  od- 
gałęźna A b z w e i g d o s e  / ;  -  odgrom 
nikow a B l i t z s c b u t z b ü c h s e  f; -  na o li
w ę, - z  o liw ą Ö l b ü c h s e  / ;  -p a p ie 
rowa P a p i e r d ü t e  / ;  -  pożarna L ö s c h 
d o s e  / ;  -  próbna P r o b i e r b ü c h s e  f;
-  rozdzielcza =  P u s z k a  o d g a ł ę ź n a ;
-  do smaru, - sm arowa S c h m i e r d o -  
se  / ,  S c h m i e r b ü c h s e  / ;  -  splonkow a,
-  na sp łon kę (spłonki) K n a l lb ü c h s e  
/ ,  K n a l l k a p s e l b ü c h s e / ;  -  sprężynow a  
F e d e r h a u s  71 (tel.); -s ty k o w a  K o n 
t a k t b ü c h s e  f; -  ulatn iaka V e r g a s e r 
d ü s e  /  (aut.); -  z w oskiem  W a c h s 
b ü c h s e / ;  -w p u stow a  E in f ü h r u n g s 
b ü c h s e  /  (el.); -  do w ypalania (por
celany) B r e n n k a s t e n  m; -  Zamkowa 
S c h lo s s b l e c h  71; -  zaworu K l a p p e n t r ä 
g e r  771, V e n t i l g e h ä u s e  n.

Puszkarnia G e w e h r f a b r i k  / ,  B ü c h s e n 
m a c h e r w e r k s t a t t  f ,  W a f f e n s c h m i e d e  f.  

Puszkarstw o G e s c h ü t z f a b r i k a t i o n  / ,  
G e w e h r f a b r i k a t i o n  f .



— 178 —

Puszkarz 1) G a r n i t u r m a c h e r  m; 2) G e 
w e h r s c h m i e d  m, Z e u g m a c h e r m ;  3 )  S t a f 
f i e r e r  m {gór.).

P uszk in it P u s c h k i n i t  m.
P uszkow aty, Puszkow y b ü c h s e n f ö r 

m ig .
P u szysty  f lau m ig .
Puścić farbą a b f ä r b e n ,  F a r b e  v e r l i e 

r e n ;  -  jałow o l e e r  a n g e h e n ,  l e e r  a n l a u -  
fen;  -m aszyn ą  a n l a s s e n ;  -p arą  
D a m p f  a b l a s s e n ,  D a m p f  g e b e n ;  -  piec 
a n b l a s e n .  ,

Puścić w  ruch in  G a n g  s e t z e n ,  in B e 
t r i e b  s e t z e n ,  a n l a s s e n ;  -  -  -  bez obcią
żen ia =  P u ś c i ć  ja łow o;  - - -k o p a ln ią
d ie  G r u b e  b e l e g e n ; ------p ociąg  e in e n
Zug einleiten; - -  -  s a m o j a z d  A utom o
bil andrehen.

Puślisko Steigbügelriemen m,  Bügel
riemen m (siodl .).

Putka, Putki Putting /  (okr .).
Putnia 1) P f ü t z e i m e r  m  (gór.); 2) T r ä n k -  

t r o g  rn, T r a g b u t t e  /  (rol.); -d o  lodu  
E i s b u t t e  / .

Putra Milchgefäss n.
Puzderko F u t t e r a l  n, E tu i  n, G e h ä u s e  n, 

B ü c h s e  / .
Puzdernictw o F u t t e r a l f a b r i k a t i o n  / .
Puzdernik Futteralmacher m.
Puzdro 1) S c h e i d e  f; 2) =  P u z d e r k o ;

-  na srebro =  O l s t r o  n a  s r e b r o ;
-  zam kow e =  B la c h a  z a m k o w a .

Puzon P o s a u n e  / .
Pużzolana =  P u c o la n a .
Pychów ka W e id z i i l e  / .
Pyk =  P ik .
P ylen ie  S t a u b e n  n.
Pylić s t a u b e n .
P ylnica Beutelbüchse /.
Pylnik 1) S t a u b b e u t e l  m,  P u d e r s a c k  m  

(odi.); 2) =  K a p t u r e k  l a m p y .
Pylon =  P i lo n .
Pył S t a u b  m,  P u l v e r  n ,  F l u g s t a u b  m; 

-cyn k ow y Z in k s t a u b  m; -  gichtow y  
G i c h t s t a u b  m; -  hutniczy H ü t t e n 
r a u c h  m ,  F l u g s t a u b  m; -  kam ienny  
S t e i n s t a u b  m; -  k oszen ilow y K o s c h e 
n i l l e s t a u b  m; -k rzem ionk ow y In fu 
s o r i e n e r d e  / ;  -  marmurowy M a r m o r 
s t a u b  m; -  m ączny F l u g m e h l  n, M e h l 
p u l v e r  n; -  m etalow y M e t a l l s t a u b  m;
- z m iew a =  K u rz ;  -  odlew niczy  
G u s s t a u b  m; -  odpadkow y z krapu  
=  K r a p  h o l e n d e r s k i ;  -  p olersk i, -  po- 
lerow niczy (przy polerowaniu) 
P o l i e r s t a u b  m; -  z prządziwa =  K u rz ;  
-rudny E r z s t a u b  m; -so ln y  S a lz -  
s t a u b  m; -  torfow y M ull  m ,  M ulm  m;

- trocinow y Holzstaub m; -  w apnio
wy Kalkmehl n; - w ąglow y Kohlen
staub m  (cem .); - żubrowy K oppstaub 
m; - żytn i Kornstaub m, Kaff n.

P yłek  chm ielow y =  Lupulin. 
Pyłow nia Staubkammer /  (cem.).
Pyro- =  Piro-
Pysk (imadła) Maul n; - (przy m a

szyn ie  do składania) Gussmund- 
loch n (dr.).

Pyskacz Glockenbohrer m, Büchse
Büchsbohrer m. .

Pyski d łóta  Ohrenschneiden / ;  - św i
dra Ohrenschneiden / .

P yszczek  Mundstück n; - kurka H ahn
lippen / ,  Hahnmaul n, Hahnmund m;
- z odw ilżaczem  Bewässerungsmund
stück n (ceg.).

P y s z k a  =  Krupy pszenne.
P ytel Beutel m, Beutelmaschine / ,  Sicht

vorrichtung /,  Sichtmaschine / ,  Kopp- 
beutel m, Mühlbeutel m, Mühlenbeutel 
m, Dunstzylinder m (mł.); - cylindro
w y Zylindersieb n; -cylindrow y m ia- 
łow y Dunstzylinder m.

P ytel cylindryczny Rundsichter m;
- - k aszkow y Grieszylinder m;
- - m ączny (z gazą  jedwabną^  
Seidenmehlzylinder m.

P ytel k aszk ow y (cylindryczny>  
Grieszylinder m; -m ączn y  Mehlbeu- 
tel m, Mehlsortierzy linder m, Mehlsicht- 
maschine / ;  - odsiew kow y Schrollen
zylinder m; - odśrodkow y Zentrifu
galsichter m, Zentrifugalsichtmaschine/. 

P ytel p łask i Plansichter m; - - m ączny  
Mahlplansichter m; - - do m ąki ®ГУІ” 
tow ej Schrotmehlplansichter m; - - do 
miału m ącznego Auflös(e)plansich- 
ter m; - - do odsiew ania m ąki 
Mehlplansichter m; - - do od siew a
nia produktów  w y  m iało wy ch 
Ausmahlplansichter rn; - - do od sie
w ania rozczynów  A u f l ö s e p l a n s j e h -  
ter m; - - do sortow ania  grysiku  
Griessortierplansichter m; - - w ym ia— 
łow y, - - do w ym iału Ausmahlplan
sichter m; - - do odsiew u końców  
zboża Spitzplansichter m; - - do od
siew u  prochu ze zboża Staubplan
sichter m; - - żubrowy Spitzplansich- 
ter  m.

P ytel rąkaw owy Beutelgeschirr ni
- rozdzielczy Vorsichter m; -  sortu
jący  m ąką Mehlsortierzylinder m;
-  śrutow y Schrotzylinder m. 

P yteln ik  =  Mły narz.
Pytlarnia Beutelboden m, Beutlerei / .  
Pytlarz Beutler m.
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P ytlina Beutelgaze /  (mł.). 
Pytlow ać beuteln, sichten (mł.). 
Pytlow anie Beuteln n, Sichten n.

R Grad m in Reaumur.
Ra =  Rad.
Rab 1) =  Tyka: 2) =  Żerdź.
Rabandy Rahebänder n (okr.).
Rabanek, Rabank =  Spust (si.).
Rabarbar R habarber m.
Rabat Rabatt m.
Rabdjonit Rabdionit m.
Rabować rauben (gór.).
R abowanie (Rabunek) Rauben n (gór.);

- drzew a Holzrauben n; - oprawy 
Rauben n der  Zimmerung; - podpór, 
słupków , stem pli Stempelrauben n.

Raca =  Rakieta.
Rachmistrz 1) Kalkulant m, Rechnungs

führer m, Rechnungsbeamte m, Rech
nungsleger m,  Buchhalter m; 2) Zäh
ler m (m.); -p ortow y  Dispacheur m.

R achować 1) raiten (gór.); 2) rechnen, 
zählen (m.).

Rachownica Rechenbrett n, Rechnungs
b re t t  n; -  przesuw ow a =  Wysuwka 
rachunkowa.

Rachuba czasu Zeitzählung / ,  Zeit
rechnung f.

Rachubnica =  Wysuwka rachunkowa.
Rachubnik =  Tachometr.
Rachunek Rechnung/, N o te / ,  Kalkül m, 

F a k t u r a / ,  Konto n; -b ież ą cy  Conto 
corrent,  Kontokorrent n, laufende Rech
nung / ;  -  za budową, -  budowy  
Baurechnung / ;  -  całkow y Integrall- 
rechnung/; - d ziesiętn y  Dezimalrech
nung /; - górniczy Anschnitt m; - in- 
fin itezym aln y  Infinitesimalrechnung 
/ ;  -  k osztów  podróży Reisepartiku- 
lare n; -  końcow y =  Rachunek os ta 
teczny; -k w arta ln y  Quartalrechnung 
/ ;  -łańcuchow y K ettenrechnung / ,  
Kettensatz  m; - od setek , - od setk ów  
składanych Zinseszinsrechnung / ;
-  o sta teczn y  Schlussrechnung f;
- p ien iężny dodatkow y, - u zupeł
niający N achtragsgeldrechnung /;
-  p ierw iastkow y Q uadratw urzel
rechnung / ;  - pow ziątków  S pesen
rechnung/; -  praw dopodobieństw a  
Wahrscheinlichkeitsrechnung / ;  - pro
cen tow y Zinsrechnung / ;  - prze- 
m ianow y Variationsrechnung / ;  -rent 
Rentenrechnung / ;  - różniczkow y

Pytlow any gebeutelt,  gesicht.  
Pytlow nia Beutlerei / ,  Beutelboden m ,  

Sichterei /.

R
Differentialrechnung /; - różnicow y  
Differenzenrechnung /; - składu ma- 
terjałów  Depotmaterialberechnung /;
- spółk i Gesellschaftsrechnung / ;
- spraw dzający Kontrollrechnung /;
- sta łości Stabili tätsrechnung /; - sum  
Summenrechnung /;  -  w ektorow y  
V ektorrechnung / ;  - w ykreślny gra 
phisches Rechnen n; - w yrów nania  
Ausgleichungsrechnung /; -  w yższy  
höhere Analysis / ,  Infinitesimalrech
nung /;  - zakładow y Werksrechnung /.

Rachunki kw artalne z kopaln i 
Grubenregister  n.

R achunkowiec Rechnungsbeamte m. 
R achunkow ość Rechnungswesen nr 

Rechnungsführung f.
Rachunkowy Rechnungs-,  rechnungs- 

mässig.
R aciasty klauenförmig.
R acica Pratze / .
R aciczka (siodlarska) Geissfüssel n. 
Racierz zaczepki Türverschlussband n  

(zva.).
R acjonalny rationell.
Racza =  Grzechotka.
Rać Geissfuss m, P ratze  /  (bud.); - lap- 

cza sta  Kuhfuss m.
Rad Radium n.
Rada adm inistracyjna =  Rada za- 

wiadowcza; -górn icza  B ergrat m: 
- zaw iadow cza, - zarządzająca
V erwaltungsrat m,  A ufsichtsra t m. 

Radca budow nictw a Baurat m; - gór
n iczy Bergrat m; -  górniczy sta r
szy  O berberg ra t  m.

R adełko 1) Trimmer m ( f o t ) ;  2) R o l l e /  
(int.); 3) Walzrad n (kw.); 4) Prickma- 
schine /  (rym.); - lin ijkow e Linien
rolle /  (int.); -  ozdobnikow e Dessin- 
rolle /  (int.).

Radjalny =  Promienisty.
Radjant Radiant m (as.).
Radjator Radiator m; 1) =  Chłodni

ca (aut.); 2) =  Iskiernik (fiz.); 3) = G r z e j -  
nik (o.).

Radjo Radio n.
Radjoakty w ność Radioaktivität / .  
R adjoaktyw ny radioaktiv. 
R adjodew iacja F unkbesch ikung/. 

Bordablenkung /.
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R adjofon R a d i o p h o n  m.
R adjofonja R u n d f u n k  rn, R u n d s p r u c h  m, 

B r o a d c a s t i n g  / ;  -  dziennikarska  
P r e s s e n r u n d f u n k  m; ■ gospodarcza  
i przem ysłow a W i r t s c h a f t s -  u n d  I n 
d u s t r i e r u n d s p r u c h  m; -  tow arzyska  
U n t e r h a l t u n g s r u n d f u n k  m. [f.

R adjofotografja  R ö n t g e n p h o t o g r a p h i e
Radjogonjom etr R a d i o g o n i o m e t e r  n, 

F u n k p e i l e r  m; -  okrętow y B o r d f u n k 
p e i l e r  m ;  -w sk azów k ow y Z e i g e r -  
r a d i o g o n i o m e t e r  n.

R adjogonjom etrja R a d i o g o n i o m e t r i e / .
R adjografja =  R a d j o l o g j a .
R adjogram  R a d i o g r a m m  n (fot.).
Radjolarje R a d i o l a r i e n  (geo.).
Radjolatarnia F u n k f e u e r  n; -  kierun

kow a R i c h t f u n k f e u e r  n; -  niekierun- 
kow a K r e i s f u n k f e u e r  n ;  -  obrotow a  
D r e h f u n k f e u e r  n.

R adjolit R a d i o l i t h  m, S t r a h l e n s t e i n  m.
R adjologja R ö n t g e n o l o g i e  / ,  R ö n t g e n 

l e h r e  / .
R adjom etr R a d i o m e t e r  n, S t r a h l e n m e s 

s e r  m, S t r a h l u n g s m e s s e r  m .
Radjonam iar Funkpeilung /  (ż.).
Radjonam iar kursow y F u n k s e i t e n -  

p e i l u n g / ;  -  -  niepopraw iony u n b e -  
s c h i c k t e  F u n k s e i t e n p e i l u n g  / ;  - - p o 
praw iony b e s c h i c k t e  F u n k s e i t e n p e i 
l u n g  / ;  -  obcy F r e m d p e i l u n g  / ;  -  ob
serw ow any r o h e  F u n k p e i l u n g  / ;  
-w ła sn y  E i g e n p e i l u n g  f.

R adjoskopja R a d i o s k o p i e  f .
R adjostacja F u n k s t a t i o n  f, F u n k s t e l l e  /;

-  kierunkow a R i c h t u n g s f u n k s t a t i o n  / ;  
-lą d o w a  L a n d f u n k s t a t i o n  f ;  -o k rę 
tow a S c h i f f s f u n k s t a t i o n  / ;  -  podsłu
chow a M i t h ö r r a d i o s t a t i o n  / ;  -  polow a  
F e l d f u n k s t a t i o n  / ;  -  sam olotow a  
F l u g z e u g f u n k s t a t i o n  / ;  -w ojsk ow a  
M i l i t ä r r a d i o s t a t i o n  / .

R adjotechniczny r a d i o t e c h n i s c h .
R adjotelefon iczny r a d i o t e l e p h o n i s c h .
R adjotelefonja  Radiotelephonie /.
R adjotelegraf Radiotelegraph m.
R adjotelegrafja  R a d i o t e l e g r a p h i e  f ,  

d r a h t l o s e  T e l e g r a p h i e  / .
R adiotelegraficzn y  r a d i o t e l e g r a 

p h i s c h .
R ad jote legrafista  F u n k e r  m ,  R a d i o 

t e l e g r a p h i s t  m.
Radium =  R a d .
Radianka 1) H a k e n p f l ü g e n  n; 2 ) g e 

a c k e r t e r  B o d e n  m .
R adlica H a k e n s c h a r  f, D r i l l s c h a r  /  ( rol .);

-  boczna E n d s c h a r  f .  [ ( r o / . ) .
R adliczka D r i l l s c h u h  m ,  B l a t t s c h a r  /
R adlić z w e i b r a c h e n ,  z w i e b r a c h e n ,  h a 

k e n p f l ü g e n .

Radlonka =  Radianka.
Radło 1) Hakenpflug m, Rührpflug m; 

2) Rührhaken m; 3) Schar / .
Radnica, Radnia Ratsstube /,  R a thaus

saal m.
Radość górnicza (z pow odu od

krycia rudy) Erzgeschrei m,  Berg- 
geschrei m.

Radówka Teerfass n.
R adsztok =  Koleśnica (kot.).
Radykał 1) =  Rodnik (ch.); 2) =  P ie r

wiastek (m.).
Radyrka =  Guma do wycierania.
R afa 1) W urfg it te r  n (bud.); 2) Reibe

sieb n', 3) Riff n , Steinriff n, Felsen
riff n (geo.); 4) Durchwurfsieb n, Trok- 
ken rä t te r  m (gór.); 5) Riffel / ,  Riffel
kamm m (tk.); 6) Reff n (ż.); 7) =  
Obrączka na osi; 8) — Płóczka spadko
wa (gór.); -  barjerow a =  Rafa tam o
wa; - lagunow a =  Atol; -  nad
brzeżna =  Rafa przybrzeżna; -obrącz
kow a =  Atol; -  odrzutow a =  K rata  
odrzutowa; - do piasku Sandfege / ;  
-przybrzeżna, -pobrzeżna Küsten
riff n, Strandriff n; -  schodkow a  
S tu fen rä tte r  m; - so lna Salzfege /;
-  tam ow a, - w ałow a Barrierenriff m, 
Dammriff m (geo.).

R afcęgi =  Naciąg (bed.).
R afilit Raphilit m.
Rafina =  Rafa (geo.).
R afinacja Raffination / ,  Raffinierung / .
Rafinada Raffinade /  (cuk.).
R a f i n a d k a  Raffinadform /  (cuk.).
R afinadow y Raffinad-.
R afinat =  Rafinada.
R afinator (Rafiner) Rafineur m.
R afinerja 1) Brennhütte /;  2) Raffine- 

rei / ,  Raffinierwerk n, Raffin ieransta l t /  
(hut.); - cukru Zuckerläuterei / ,  Zucker
raffinerie/ ,  Läuterhaus n; -  (hutnicza) 
H üttengare  /;  - m iedzi e lek tro li
tyczn a  elektrolytische Kupferraffine- 
rie f ;  - sta li Stahlraffinerie f ,  Stahl- 
gerbehaus n, Stahlraffinierhammer m, 
Stahlraffinierhütte / ;  - żelaza  Fei"" 
eisenfeuer n, Raffinierfeuer n, Reinei
senfeuer n, Raffinierherd m.

R afinow ać 1) raffinieren, garen, gär- 
ben (cuk.); 2) zerren, feinen, feinmachen, 
affinieren (hut.); -  cukier abfeinen, rei
nen, sieden; - (cynę)  ̂ schäumen;
-  (m iedź) frischen; - ołów  Blei n 
frischen; - srebro 1) =  Czyścić (srebro); 
2 ) =  Szczerzyć (srebro); -(sta l) gerben;
- surow iec zerrennen; - surow iznę  
weissen; -  w ódkę entfuseln; “ zelaza  
=  Świeżyć.

— 181 —

R a f i n o w a n i e  Raffinieren n; 1) =  O- 
czyszczanie; =  Szczerzenie; =  Świeże
nie (hut.); 2) =  Bielenie surowizny;
-  c y n y  Pauschen n; -  c z e s k o  - m o 
r a w s k i e ^  Brachschmiedearbeit /;
-  k r u s z c ó w  Feinmachen n der  Metal
le; - m i e d z i  Gare /  des Kupfers, G ar
machen n; - o ł o w i u  Bleifrischen n; 
- p o w t ó r n e  Hammergarm achen n;
- s u r o w c a  Zerrennung f, Zerrenarbeit 
/ ;  - z ł o t a  =  Oczyszczenie złota; -  ż e 
l a z a  Feinen n.

R a f i n o w a n y  raffiniert.
R a f i n o z a  Raffinose /  (eh. rol.).
R a f j a  ( p a l m a )  Raphia f .
R a f k a  =  Sito wstrząsane.
R a f i a  =  Dzierglica.
R a f o w a ć  1) =  Przerzucać przez arfę;

2) =  Obręczyć; - r u d ę  die Erze durch- 
werfen.

R a f o w a n i e  1) =  Przerzucanie; 2) =  
Obrzeżenie (kow.). [czony.

R a f o w a n y  1) =  Przesiany; 2) =  O brę- 
R a f y  b a r j e r o w e  Barrierriffe n (geo.);

“ k o r a l o w e  Korallenriffe n.
R a g i t  Rhagit m.
Rajbaczka =  Tarka murarska.
Rajbajz, Rajbajzka =  Tarka (ŚL). 
Rajbal =  Rozwiertak.
Rajber(y) = Rozcieracz (dr.). 
Rajberka, R ajbetka =  T arka  murar

ska.
Rajbor =  Rozwiertak.
R ajbować =  Zacierać (bud.). 
Rajbowanie =  Zacieranie.
Rajbszyna == Zamiatacz (lok.).
R ajcajgi =  Skóra  uprzężowa.
Rajda — Ucho klucza.
R ajenklozet =  Klozet rzędowy. 
R ajenw asztisz =  Umywalka rządowa. 
Rajf — Żłobek klucza.
R a j f k l u b a  =  Trzymadło skośne (tok.). I 
R a j f o w a ć  1) i  Obręczyć; 2) =  Zbie

rać pilnikiem.
R a j f o w a n i e  1) =  Obręczenie; 2) =  

Zbieranie pilnikiem.
R a j g o w a ć  =  Snuć (tk.).
R a j g o w a n i e  =  Snucie.
R a j g r a s  =  Trawa (pastewna).
R a j l s  =  Szyna.
R a j m o n d y t  Reihmondit m.
R a j m o w a ć  =  Czyścić (mufle). 
R a j m o w a n i e  =  Czyszczenie (mufli). 
R a j m o w k a  =  Wyskrobki (hutnicze). 
R a j n a  =  Reja.
R a j n s z t y m e r  =  Stroiciel koncertowy. 
R a j o n o w a ć  rayonieren (mier.).
R a j s b r e t  =  Rysownica.

R ajscąjg Rysowadlo. r ( ^ / )
Rajser 1) =  Ryśnik (Ы.); 2) =  Znacznik 
Rajsfedra =  Grafjon.
Rajsm as =  Znacznik stolarski. 
R ajsm aszyna =  Szarpacz garbarski. 
Rajsnadla, R ajsol 1) =  Znacznik; 2) 

=  Rysnik.
R ajsplata =  Równica.
R ajssztok =  Konik tokarki.
Rajszyna =  Przykładnica.
R ajtstok, R ajtsztok  =  Konik tokarki. 
Rajtszula =  Ujeżdżalnia.
Rajzbret = '  Rysownica.
Rajzol =  Znacznik.
Rak 1) Kropfeisen n, Kreppe / ,  Stein- 

k laue / ,  Wolf m (kam .) \  2) Nagelziehrin? 
m (kol.); 3) Kropf m, Krebs m (las.);
4) Gehrungszwinge /  (st.); 5) Nagelaus- 
zieher m , Nag-elklaue / ,  Nagelzieher m  
(sl.); 6) Rack m, Rackwerk n (ż.)- 
-d rzew n y, - w drzew ie Baumkrebs 
m,  Brand m; -p u sty  Tonnenrack m  
(okr.); - (do rur) Rohrkrebs m.

Raki 1) Bergstütze /  (aut.); 2) Klauen- 
fanger m (gór.); 3) Ziehbände n (śl.);
4) Steigeisen n (tel.).

R akieta  Rakete /;  -  z deszczem  zło 
cistym  Goldregenrakete  f ,  Rakete /  
mit goldenem Regen; - z gw iazdam i 
S ternrakete  / ,  Rakete f  mit Sternen; 
- z e  spadochronem  Fallschirmrake
te f;  -sy g n a ło w a  Signalrakete / ;
- w ojenna Liliputrakete / .

R akietka 1) Brandröhrchen n (gór.);
Raketchen n, R akete  f , Schwärmer 

rn, Schwede! m (xoyb.).
R alstonit Ralstonit m.
Rama Rahmen m, Einfassung / ,  Zarge f .
W k szta łc ie  ram y =  Ramiasty.
Rama b agn etow a Bajonettrahmen m 

(m. p.); -  -  niepodparta =  Rama ba
gnetowa zwieszona; - -  sw obodna frei
tragender  Bajonettrahmen m; -  -  zw ie-  
szona schwebender Bajonettrahmen m.

Rama belkow a Barrenrahmen m; - bla
szana Blechrahmen m; - do cew ek  
=  Grządka (tk.); - cew k ow a Spulen- 
gestell n; - chw ytna Fangrahmen m.

Rama dolna unte re r  Rahmen m (zd.); 
- -k la tk i  (wozu) 1) K astenunterrah- 
men m; 2) =  Podwalina (wóz.); -  -  (w a
gonu) Unterrahmen m.

Rama drew niana Holzrahmen m; -dru
karska Formrahmen m; -  drzwi — 
Odrzwia; -  dw usłupow a zweistieliger 
Rahmen m  (mos.); -  form ow a Stell- 
rahmen m; - fundam entow a =  Ra
ma posadowa; - głów na Grundrahmen 
m; -górn a  oberer Rahmen m (zd.); 
-górn a  k la tk i w ozow ej Oberrah-
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men m ,  W agenkastenoberrahm en m;
- jed n oslu pow a e i n h ü f t i g e r  R a h m e n  
m ; -  kam ery K a m m e r a r a h m e n  m;
-  kanalikow a K a n a l b o c k r a h m e n  m; 
-k a rtk o w a  Z e t t e l r a h m e n  m (tk.)',
-  k ątów k ow a W i n k e l r a h m e n  m  (śl.)-, 
-k ierow n icza  L e h r l a g e r  n, L e h r e  /  
( b e i  G e s t ä n g e f ü h r u n g e n ) ;  -  do k lin o
w ania K e i l r a h m e n  m; -  k oszow a  
R u m p f l e i t e r  m (mł.); - kraty G r ä t i n g 
r a h m e n  m; -  kraty (zasuwnej) G i t 
t e r r a h m e n s t ü c k  n (ma.); -  ku lisy  
S c h l i t z r a h m e n  m, K u l i s s e n r a h m e n  m ;
-  lana G u s s r a h m e n  m; -  lem ieszow a  
S c h a r b a l k e n  m ;  -  lokom otyw y L o k o -  
m o t i v g e s t e l l  n ,  F r a m e  m; -ło ż y sk a  
w a łk o w eg o  W a l z e n l a g e r r a h m e n  m  
(mos.); -m alarsk a  B l e n d r a h m e n  m ;
- m aszyny Maschinenrahmen m; - do 
nabijania Schlagrahmen m (maL); 
-d ö  naciągania, -d o  napinania  
=  Rama naprężająca; -  do napinania  
sukna Tuchrahmen m; - naprę
żająca Spannrahmen m; -n ożow a  
Hebezeug n, Messerkasten m, W agen 
kasten  m (tk.); -  (obrazu) Bilderrah
men m; -odeskow ania  Schalrahmen m; 
-d o  odlew ania Giessrahmen m; - o- 
kienna Blindrahmen m; - okopyw a- 
cza  Hackrahmen m; - opornikow a  
W iderstandsgeste ll  n; -  do osnow y  
W arenbaum m, Unterbaum m,  Zeug
baum m, Leinwandbaum m; -  pancer
na G ussplatte  /  (for.); -p ię tro w a  
S tockwerkrahmen m; - średnia pil 
Mitte lgatter n; -  podw ozia U nterge
stellrahmen m; - otoczynow a Fries
rahmen m; - paląkow a Rohrgestell n;
-  p ily  S ä g e r a h m e n  m, G e s t e l l  n, G a t 
t e r  n; -  p od staw ow a G r u n d r a h m e n  m ;
-  p od staw ow a lokom otyw y L o k o -  
m o t i v g e s t e l l  n; -  do polerow ania  
P o l i e r r a h m e n  m ;  -p osad ow a  F u n d a 
m e n t r a h m e n  m; -  do p ostaw y =  R a m a  
d o  o s n o w y ;  -  prasy P r e s s d e c k e l  m, 
P r e s s r a h m e n  m; -  propelera P r o p e l 
l e r r a h m e n  m (okr.); -  p rostokątn a  
zam knięta  g e s c h l o s s e n e r  R e c h t e c k 
r a h m e n  m  ( m o s . ) ;  -  rusztu R o s t r a h 
m e n  m; -  sekcyjna S e k t i o n s r a h m e n  m ,  
S e k t i o n s l e h r e  f;  -  staw id ła  S c h ü t z e n 
r a h m e n  m ,  S t e u e r r a h m e n  m ;  -steru  
R u d e r r a h m e n  m; -  studzienna B r u n 
n e n r a h m e n  m; -  do suszenia, -  suszna
1 ) T r o c k e n r a h m e n  m; 2 ) S p a n n r a h m e n  
m,  T u c h r a h m e n  m (tk.); - suw aka,
-  suw akow a S c h i e b e r r a h m e n  m ;
-  szpu lkow a =  G r z ą d k a  (tk.); -  szu 
flad ow a S c h i e b l a d e n  m, F a l z  m  in  
d e r  F u g e ,  S c h l i t z e  f; -  szybu =  Z r ą b

(gór.); - przy śluzie Gericht n beim 
Siel, Schlaggebiet n b. S.; - w ew nętrz
na śluzy Binnnengericht n beim Siel; 
-śru bow a 1) Schraubrahmen m (dr.);
2) Schraubenrahmen m (okr.); -  tek tu 
rowa =  Obramienie (int.); -  tk an i
now a G atte r  n, Gatterrahmen m: -trój
kątna Dreieckrahmen m (mos.); -  upu
stu  sp odn ia  =  Próg upustowy; - w a
gonow a Waggonrahmen m (kol.);
- w ahadłow a Pendelrahmen m (sil. sp.);
-  w ielosłup ow a mehrstieliger Rah
men m (mos.); - zasuw na, - zasu w o
w a Schiebrahmen m ;  -zb iorcza  
skrzynki kablow ej Sammelstück n 
(el.); - zw ierciadła =  Obłoga zwier
ciadła: - zwijarki jedw abiu Seiden- 
haspelrahmen m.

Ram eczka kleiner Rahmen m .  
R am elsbergit Rammelsbergit m, Weiss- 

nickelerz n, Weissnickelkies m, W eiss- 
arseniknickel m ,  weisser Arsennickel m, 
weisser Kupfernickel m.

Ramiarz Rahmenmacher m.
R am iasty rahmenartig.
Ram iączko A rm träger m (tel.); -  dwu- 

trzp ien iow e A. 2-fach, zweistiftig;
-  czterotrzp ien iow e A. 4-fach, vier- 
stiftig; - ham ulcow e k ątow e Brems- 
winkelhebel m; -  wału ham ulcow ego  
=  Drążek hamulca.

R am ieniak 1) =  Bidło (st.); 2) =  Pół- 
•2 dzierak (śl.).

Ram ieniec, Ram ienica =  Semafor. 
Ram iennik Wellenkranz m, Wellkranz m .  
Ramię 1) Arm m; 2) S trebeband n (bud.);

3) Frosch m (me.); 4) Armschiene /  
(tel.): -b ezw ład n ośc i Trägheitsarm 
m; - b iegunow e Polarm m; - boczne  
Seitenarm m; - (cyrkla) Bein n. 

Rarmię drąga H ebelarm m; -  - pom py 
=  Kątownik ciągadła; -  -  sterow n i
czego  Steuerstangenhebel m.

Ramię drgań Schwingungsarm m;
-  dźw igarki kotw icow ej Fisch
davit m; -  dźw igni Hebelarm m, H e
bel m; -  ig łow e Nadelhalter m (szw.);
-  k ąta  Schenkel m; - kątom ierza =  
Alhidada; - kierow ane, - kierow al- 
ne Lenkhebel m (aut.); - k ierow ni
cze Lenkschenkel m (aut.); - k ieru
jące Steuerhebel m; -  k oła  Radarm m, 
Radspeiche f ,  Speiche /;  - kołow rotu  
Haspelarm m; - korby Kurbelarm m, 
Kurbelknie n, Kurbelschenkel m, Bug m, 
Kurbelbug m; - k otw icy  A nkerarm  m ;
- k ółka Rollenarm m (mier.); -k ó łk a  
do czernidła F arb rad träg e r  m ; 
-k r z e s ła  Stuhlarm m; -k r z y ż a k a  
-k rzyżow n icy  Kreuzungsschiene /
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(tel.); - lam py Lampenarm rn; -la m 
p y  ściennej =  Ramię ścienne; - ła 
dow nicze = = Ramię nakładowe; - ła 
w y pokrętnej =  Kłonica; -  łęk u  =  
Skrzydło łęku; - łuku Bogenschenkel m;
- m agnesnicy (! m agnesu) Magnet- 
schenkel m; - m om entu Hebelarm m; 
-n ak ład ow e Verladearm m; -n a -  
ścienn e Wandarm m; - obrotow e  
Dreharm m; - oprawy p i ł y Horn n\
-  o s i  Achs(en)schenkel m , Achsenarm rn;

Р ? / У  Arm m  des Kräftepaares;
7 ^  « ^ägearm  m; - p o d r z u t o w e  
(wału ku lisow ego) Aufwerfhebel m  
{tok.}; - pom ocne Helfarm m; - p r a s y  
ręcznej Pressarm m; -  przełącznika  
Kipphebel m  (tel.); -przeryw acza  
U nterbrecherhebel m; - przerzutnika  
Kipphebel m (tel.); - przesysaka He- 
berschenkel m; -p y tla  Sichtearm m;
-  rozdzielacza Verteilerfinger m(aut.); 
-rze k i r lussarm  m; - schodów  Lauf 
m; - siły  Hebelarm m  der  Kraft , Kraft
arm rn. Momentarm m; -stero w e  
Lenkschenkel m (on i .) ;-  sterow n icze  
Handel m; -s teru  1) S teu e ru ng s
hebel m (aut.); 2) Ruderarm m (okr.);
- styk ow e Kontaktarm m; - ścienn e  
Wandarm m ; -śc ien n e  sk ładane, 
łam ane Wandarm m  mit Gelenken 
}Saz->’ " tłum ikow e Dämpfungsarm m 
(Jor.), - tu szow e Iuscharm  m; - w a -  
haka Pendelarm m,  Pendels tange f-
-  w en ty la  Ventilhebel m; - w effiel- 
m cy Blätt n; - św ieczn ika Leuch- 
ter„rrn m; -w a łu  WeJlenarm m; -w e -  
gie ln .cy  Zunge /  des Winkelmasses; 
-w id e ł m aznicowych A chsstrebe  f  
des Achshalters; - w odzące Fahrarm 
m; - w przęgłow e Greiferarm m; -  w v-

h a m » l c a  Bremsaus- 
gleichhebel m; - zdaw ne Kontaktarm 
m; - zorawia Kranausleger m, Aus- 
lader m  Kranbalken m, Kranschnabel 
m,  Zugstange /  des Kranes.

Ramiona m ostka Brückenzweige /  (el.)- 
-k rzyzow e podw ójne Dopel arm- 
kreuz n; -  p , ł y  Arme m (der  Säge), 
Horner n; -  w agi Wagebalken m.

Kamionko biegunow e Polarm m 
(mier.).

R a m j a  Chinagras n.
R a m k a  1) kleiner Rahmen m; 2) — R a 

ma; - f i l m o w a  Filmrahmen m; - n a  
k l i s z e  Einlegerahmen m; -  d o  k o p j o -  
w a m a  Kopierrahmen m (fot.); - n o 
ż o w a  Messerkasten m, Messerrahmen 
m (cuk.); -  d o  o d l e w u  Giesswinkel m; 
- p r z y k ł a d o w e  Anlegerahmen m;
- na styku k liszy  Anlegerahmen m;

- d o  s u s z e n i a  Trockenrahmen m-
-  w kładow e Einlegerahmen m; -  za
ciskow a Klemmrahmen m.

H a m k a r z  =  Ramiarz.
R a m k i  d r e w n i a n e  1) =  Opaski (tk.);

z ) =  Kamka.
R a m o d e l  =  Żgadło.
R a m o s m ó w k a ,  R a m o s ó w k a  O sram 

lampe /.
R a m o w a ć  1) dielen (bud.); 2) abstufen 

-j) beieisten; 4) =  Rusztować
mielerz.

R a m o w a n i e  1) Beleistung / ;  2) Abstu- 
rung f;  3) =  Rusztowanie (hui ) 

R a m o w n i k  Rahmenhobel m,  Rahmho- 
bei m.

Ram ówka 1) Rahmeneisen n, Rahmei- 
sen n; 2) Klobsäge f .

Rampa 1) Rampe / ,  Ladeperron m; 2) =  
Ładownia (kol.); 3) =  Przejazd w po
ziomie szyn; 4) =  Zjazd (r.w.);  -  dro- 
gow a Wegeram pe / ;  -  ładunkow a
-  Ładownia (kol.); - w agonow a  
Waggonrampe / .

Rampowy =  Przejazdowy.
R a m s z t y k  =  Bidło (st.).
R a ™ y TenakelI m; - denne =  Denniki; 

-d o  k u f Küpenrahmen m; -m ie le-  
rza =  Dymniki; -  skrzydłow e V er
packungsschere /  (lot ); -  zaw ieszone  
Hangeeisen n.

Rana z oparzenia Brandschaden rn.
J) =  Brzeg przedni (dr.); 2) — 

bkraj (gar.).
R a n d a n i t  Randanit m.
R a n d s z t a j n  =  Krawędnik (bud).
Ranga p ociągów  Pierwszeństwo po

ciągów.
R a n k i n i z o w a n i e  =  Jednoczenie.
Rant 1) =  Brzeg; 2) =  Krawędź; -n a  

m o n e t a c h  =  Brzeg monety. 
R a u t o w a ć  =  Brzegować.
R a u t o w a n i e  =  Brzegowanie. 
R a u t o w a n y  =■ Brzegowany. 
R a n ^ ? w n i c a  =  Brzegownica. 
R a n ż i r d r a t  =  Drut rozdzielczy (tel.). 
R a n ż i r k a s t e n  =  Rozdzielnica skrzyn

kowa.
R a n ż i r o b j e k t  =  Rozdzielnia (tel.). 
R a n z i r s y g n a l  =  Sygnał przetokowy. 
R a p i l i  Lapilli n, Rapilli /i.
* Raport 1) Meldung /  (kol.); 2) Rap- 

port m; 3) — Sprawozdanie; - * z  j a z d y  
Fahrbericht n, Ereignissprotokoll n;
- osnow ny, - osnow ow y, - p o
przeczny K ettenrapport m; -p od łu ż
ny bchussrapport m; - ruchu V erkehrs
rapport m (kol.); -  w ątk ow y =  R a
port  podłużny.
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Rapow ać =  Wyprawić. 
R apow anie =  Wyprawienie.
R apowany 1) =  Wyprawiony (bud.)-, 

2) =  Żeberkowany (fot.).
R apów ka =  Wyprawienie.
Raptularz 1) =  Notatnik; 2) =  Dzien

nik pomiarowy; - k ątow y  =  Protokół 
kątowy; - m ierniczy =  Książka po
miarowa; -pom iarów  =  Księga po
miarów; -  (n iw elacyjny) Nivellier
buch n.

Rasa =  Haras.
R aspelblech =  Blacha tarkowa.
R ast =  Spadki (hut.).
R asta =  Podkład (for.).
R asto lit Rastolyt m.
Rastr, R astral (Rastrum) Rostral n, 

Notenlinienzieher m.
R asza =  Haras.
R aszpel, Raszpil, R aszpla 1) =  T a r 

nik (st.)-, 2) =  T arka  (śl.)-, -k rzyw a  
=  Tarnik krzywy; -p ro sta  =  Tarnik 
(•<.).

R aszplarnia =  Tarnikownia.
R aszplow ać =  Tarnić.
R aszplow anie = T a r n i e n i e  (sA).
R aszplow any =  Tarniony.
R aszplow iny =  Oskrobki.
R aszplow nia =  Tarnikownia.
R aszt =  Spadki (hut.).
R asztok  =  Koleśnica (ko t) .
R asztow e (kam ienie) =  Kamienie 

spadkowe.
Rata 1) Rate / ,  Teilzahlung / ,  Post /;  

2) hundert Schock n Schindeln; -  am or
tyzacyjna =  Kwota umorzenia;
- gruntow a Grundrate  /; -  p łacenia  
=  Termin płacenia; - ziom ow a Grund- 
rate / .

R atafja  R a ta f i a / ,  W ürzbranntw einm.
R ateszw anc =  Pilniczek okrągły.
R atow nica Rettungswagen m (kol.).
R atow nictw o Rettungswesen n.
Ratunkow e Bergegeld n, Bergelohn m,  

Bergungskosten /  (z.).
R atunkow iec Bergungsdampfer m,  R e t

tungsdampfer m.
Ratunkówka Rettungswagen m (kol.).
R atusz Rathaus n, S tadthaus n.
R atyna Ratin m, Ratine n (tk.).
Ratyniarka Ratiniermachine / .
R atynow ać ratinieren (tk.).
R atynow anie Ratinieren n.
Raubank =  Spust.
Rauchrura =  Rura dymowa.
Raut Rautenstein m, Raute /  (zł.).
R autglas =  Szkło rautowe.
R autow y =  Diamentowy.
Rawka 1) G itter  n (mł.); 2) Knoten

fang m (pap.).

Raz 1) Schlag m; 2) Stich m.
Raz cięty  einschnittig.
Razidło =  Sieczkarka ręczna.
R azow ać 1) schroten (mł.); 2) =  D ar

niować.
R azow anie 1) Schroten n; 2) =  D ar

niowanie.
R azow nik Lumpenzupfer m,  Ausfaser- 

zylinder m,  Halbholländer m,  Hollän
der  m (pap.)-, -  surow cow y Halbhol
länder m, Ausfaserzylinder m.

Razowy geschrotet , geschroten.
R azów ka 1) Roggenmehl n, Kornmehl n 

(mł.)-, 2) Grobmehl n; 3) =  Wełna roczna 
(roi.)', 4) =  Darniowanie (r. z.); 5) =  
Zgrzeblarka wstępna (tk.)-, -  gruba  
=  Zgrzeblarka gruba.

R azum owskin Razumoffskin m.
R ażenie prądem  Stromschlag m; - z 

przerwania Offnungsschlag m (el.);
- zam knięcia  obw odu Schliessungs
schlag m.

Rąb 1) Baumschlag m (las.)-, 2) Rand m, 
Saum m ; - czysty  =  Zrąb gładki;
- z frontem  poziom ym  H orizontal
schlag m; -  gładk i Platthieb m,  Kahl
hieb m (las.); - kow adła =  Krawędź 
kowadła; -  m łota Hammerfinne /;
- obsiew ny Besamungsschlag m;
- oczyszczający Reinigungsschlag m;
- odm ładniający, - odnaw iający  
Verjüngungsschlag m; - przeskaku
jący  Kulissenschlag m; -roczny  =  
Zrąb roczny; - na sąg i Klafterschlag m; 
-skrajny  Randschlag m; -u p rząta
jący  Räumungsschlag m; -u zu p e ł
niający A btriebsschlag  m; - w stępn y  
Vorbereitungshieb m; - zupełny =  
Rąb gładki.

Rąbacz =  Rębacz.
Rąbać 1) stufen, hauen, zerhauen, herein

gewinnen, schrämen, schrämen (^oV.); 
2) hacken (las.)-, 3) schneiden, schroten 
(śl.); -  (drzewo) hauen; - (las) fällen, 
höben; -  w stecz  =  Dobywać wstecz.

Rąbadło w ęlow e Kohlenbrechapparat 
m, Kohlenbrecher m, Kohlenbrechma- 
schine /.

Rąbał H olzer m.
R ąbanica Baumhacke / ,  Fällaxt /.
Rąbanie 1) Schrämarbeit /, Schräm- 

hauen n, Schrämen n, Schramerzeugung 
/ ,  Schramführung / ,  Schlägelarbeit f, 
Hereingewinnen n, H auerarbei t / ,  H au
erwerk n; 2) Schroten n; - (drzew) 
Fällung /;  -  kierunkow e =  Rąbanie 
podłużne; - klinow om łotow e H auer
arbeit f (g ó r . ) ;  -  m aszynow e Schräm
maschinenbetrieb m; - podłużne Län
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genverhieb m,  Längsverhieb m  (gór.); 
-p op rzeczn e =  Wyrąb poprzeczny. 

Rąbany gehauen, gehackt (gór.). 
Rąbarka drzewa Holzspaltmaschine / .  
Rąbek F alz m  (bl.); - k o ł a = O b r z e ż e  koła;

- k op ytow y  Hufsaum m, Hufkrone /;
- obrabialny -- Przyłoga; - obręczy  
=  Obrzeże; - odlew u Gussnaht / .  / / .

R ąbkow anie złotem  Goldverbrämung 
Rąbnica =  Rąbanica.
Rąbność H aubarkeit  / .
Rąbny haubar, schlagbar, fällbar (las.). 
Rączka ]) Drehling m, Handarm m, 

Pistill n, Drucker m; 2) =  Rękojeść;
-  b agn etow a Bajonettgriff m; - drew 
niana Schläger m (tk.); -  z gałk ą  
Hebel m  mit Birne (kol.); - do gazu  
=  Dźwignia gazowa; - grzech otk i 
R atschhebel m; -ham ulca H andbrem 
senhebel m (aut.); - izolująca Isolier
griff m; -Jakarda Messerkasten m 
(tk.); - k on taktow a Kontaktgriff m;
- korbowa Spille / ;  - lam py ręcznej 
Handlampenhalter  m; -  łop atk i Schau- 
felhebel m- -(przy narzędziu) Schale 
/ ;  -  nastaw nika Schalthebel m, Um- 
Schalthebel m; - pędzla Pinselhalter 
m; - piasecznicy  Sandstreuhebel m; 
-d o  piór F ederha l te r  m; -p oziom a  
(Jakarda) Hebzeug n, Messerkasten m;
- do probów ek Reagierglashalter  m;
- (od) przedpału Frühzündungshe- 
bel m; -p rzełączn ik a  Geschwindig
keitshebel m (aut.); -regulatora Schalt
hebel m (el.); - do regulow ania do
pływu gazu =  Dźwignia gazowa 
(aut.); - sprzęgła  Kuppelungshebel m 
(aut.); - sp rzęgła  śrubow ego Schrau- 
benkuppelhebel m; -śru by sprzęgu  
śru b ow ego Schraubenkuppelschwen- 
gel m (kol.); - sta low a Stahlgriff m.

R ączka staw idłow a Stellhebel m 
(kol.); -  - sygnału  Signalstellhebel m; 
- -z w r o tn ic y  Weichenstellhebel m. 

Rączka sterow a Steuerhandgriff m 
(aut.); -s ty k o w a  Kontaktgriff m;
- w iertnicza H andkrückel m, D reh
bündel n, Bohrkrückel m, Krücke] m; 
-w y łączn ik a  Handgriff m  des A u s
schalters; -  zam kow a =  Klamka; 
Klameczka; - do zapału, - zapałow a  
Zündhebel m, Zündungshebel m (aut.);
- zw rotnicy Wechselhebel m, Hebel m. 

Rączki do szprych Spitzbankeisen n. 
R ączość =  Prędkość.
R ączkow ał =  Wał palczasty.
R dest Knöterich m.
Rdza Frass  m, Rost m\ -m ied zian a  

Grünspan m; - (rudy) E rzros t  m; 
-zb ożow a  G etre ideros t  m; -  w  zb o

żu Brand m; - zło ta  =  Malachit; - że 
laza Eisensafran m, Eisenkalk n; -  ż e 
lazna Eisenrost m, Eisenfleck m.

* R dzawe zabarw ienie lodu R otfär
bung /  des Eises.

Rrdzawić rosten, rostig  werden. 
R dzawka 1) Moorgrund m; 2) Eisen

wasser n.
Rdzawy rostig, rostfleckig, von Rost 

angefressen.
Rdzenica Kernbüchse / ,  K ernkasten m, 

K erndrücker m,  Kernformkasten m (odl.). 
Rdzennik Kernmarke /  (odl.). 
Rdzenny kernig.
Rdzeń 1) Mark n, Kern m (las.); 2) Dorn 

m (odl.); 3) Puppe /  (tyt.); 4) =  Pie- 
niek (el.); bez rdzenia kernfrei;
- b ieguna Polkern m; - drutowy  
Drahtseele / ;  - drzew a Markröhre n 
Kernholz n; -  elektrom agnesu  Elek-’ 
t rom agnetkern  rn; -  ham ulca so len oi- 
dow ego Magnetkern m der Solenoid
bremse; -k a b la  Kabelseele / ,  K abel
kern m; - *  m leczny bloku lod ow e
go m atter  Kern m; -m agn esu  Ma
gnetkern m; - (odlewu) Kern m;
-  ołow iany Bleikern m; -  podw ójny  
Zwieselbildung /  (las.); - przekroju  
=  Rdzeń skupiony; - przetw ornika  
T ransformatorkern m; - * rdzaw y  
bloku lod ow ego  ro te r  Kern m;
-  skalny =  Słupek skalny; - sk up io
ny Zentralkern m; - stw ardniały  
(drzewa) =  Twardziel (drzewa);
- śruby Schraubenkern m, Kernzylin- 
der_ m; -tw orn ik a  A nkerkern  m;
- wirnika R otorkern m; - żelazny  
Eisenkern m (el.).

R dzew ić, R dzew ieć rosten, ros tig  wer
den.

R dzew ienie Rostbildung /.
Readyn Rhöadin n (ch.).
R eagent =  Odczynnik.
R eagow ać =  Oddziaływać (ch.). 
R eakcja 1) R e a k t io n / ,  R ü ck w irk u n g / ;

2) — Odpór; 3) =  Oddziaływanie;
- ela idynow a Elaidinreaktion f; -  fur- 
furolow a Furfurolreaktion /;  - h y
drodynam iczna hydrodynamische 
Reaktion / ;  -  podpory A uflagerreak- 
tion /; - p ojem ności Kapazitanz / ,  
Kapazitä tsreaktanz /:  - przew odu  
Reaktion /  einer Leitung; - toru Bahn
reaktion / ,  Bahndruck m; -  tw orni- 
kow a =  Przeciwdziałanie twornika.

R eaktancja Reaktanz f.
R eal =  Kanon podwójny.
R ealgar Realgar m, Rubinschwefel m,  

Sandarach m, Rauschgold n, Rauschrot 
n, rotes Rauschgelb n, Schwefelrubin m,
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A rsenrubin  m, rotes A rsen  n, rote A r 
senblende f ,  rotes Schwefelarsen n, 
ro te r  Schwefelarsenik m; - żó łty  =  
Złotołusk żółty.

R eam bulacja Reambulierung /  (mier.). 
Reaumur Reaumur m.
R ebsznur Rebschnur /.
R ecep is nadaw czy =  Nadawcza;

-  odbiorczy =  Odbiorcza; - pakun
kow y =  Pakunkowa.

R eceptor 1) =  Odbieralnik (ch.); 2) =  
O dbierak (el.); -  prądu Stromrezep- 
to r m (c/.)- 

R echw a =  Obrączka na osi.
R econ, Recun =  Rycząg.
R ecypient =  Odbieralnik (ch.). 
R eczun =  Rycząg.
R eda =  P r z y s t a ń .
R eden Kohlenflöz n in Dąbrowa górnicza. 
R edersznajdm aszyna =  Wyrzynarka 

kółek.
R edrutyt =  Błyszcz miedzi. 
R educyrka =  Sprowadzarka. 
R edukcja Reduktion /  (m  ). 
R edukow ać 1) reduzieren (m.); 2) ~  

Odtlenić (ch.).
R edukow iarka, R edukow nica, Re

link to rka =  Sprowadzarka (cyz.). 
R eduktor 1) Reduktor m; 2) =  Zawór 

miarkujący; -  dzw onkow y Klingel
transform ator m; - skoku  Hubvermin
d e re r  m; -  * skutku  ch łodzenia Lei- 
stungsverminderer rn.

R eduta Redute /  (w.).
R edyngit Reddingit m.
R efa =  N asuwka kleszczowa. 
R efbanty =  Stuziny.
R efektarz Refektorium n, Speisesaal m 

(im Kloster); -  (zam kow y) Rem(p)- 
te r  m.

R efka =  Nasuwka kleszczowa.
R eflek s =  Odbicie (fiz.).
R eflek sja  =  Odblask.
R eflek syjn eść  Reflexion s vermögen n. 
R eflek tor 1) R eflektor m, S trah lenw er

fer m; 2) Spiegelteleskop n (as.); 3) 
Schirm m (e/,); 4) Reflexionsspiegel m 
(fiz.); 5) Reflexschirm m (fot.); - em a- 
Ijowany Emailschirm m; -(d o  k o 
minka) Reflektor m  (gaz .); - la ter- 
niany Laternenschirm m, Laternen
reflektor m (gaz.); -  nonjusza =  Od- 
blaśnik  nonjusza; - stożk ow y K egel
reflektor m; - w padania, - w stępn y  
Eintrit ts reflektor m; - zw ierciadlany  
Spiegelteleskop n ; -żarów k ow y  
Glühlampe.nreflektor m.

R eflek tow ać =  Odbijać (fiz.). 
R eflek tow an ie  =  Odblask . 
R efow ać =  Obrzeżyć.

R efow anie =  Obrzeżenie.
R efrakcja Refraktion / ,  S trah lenbre

chung f ,  Lichtbrechung /.
R efrakcjom etr Strahlenbrechungsmes- 

ser  rn.
R efraktom etr Refraktometer n.
R efraktor Refraktor m, S trah lenbre

cher m.
R efrygerator =  Mrożarka.
R egal Regal ;i (o g.); - sm yczkow y  

Geigenregal n, Geigenwerk n, Geigen
zug m; - średni Mittelregal n (pap.).

R egelacja Regelation /  (geo.) 
R egeneracja Regenerierung /  (gaz.).
R egenerator R egenerator m; -g a zu  

G asgenerator m; - pow ietrzny Luft
generator m.

R egeneratów ka, R egenatorów ka  
Regenerativofen m, Regen^ratorofen m, 
Siemensofen m (hui.).

R egestr, R egiestr, R egistr (R egi
ster) Register  n; 1) =  Zasuwa komi
nowa; 2) =  Spis (dr.).

R egestrator R egistrator m, R egis tr ier
appara t  m, regis tr ierendes Instrument n.

R egestratura Aktenzimmer n.
R egle =  Półgrządek.
R egleta , R eg lety  Reglette  /  (dr.).
R eglow anie g leby, - ziomu Rajolen 

n des Bodens.
R egres =  Żądanie zwrotu.
R egulacja Regelierung /; - * ch łod ze

nia Regelung /  der  Abkühlung; Küh
lungregulierung /; - c iśn ienia  D ruck
r e g u l ie ru n g /; -g ran ic  Grenzregulie
rung / ;  -  łop a tek  Zellenregulierung f;
- m echaniczna mechanische Regula
tion f;  -  górskich  potoków  Gebirgs- 
flussregulierung / ;  - pow ietrza do
datk ow ego  Zusatzluftreguliei ung /;
- pól Feldregulierung/; - prądu g łów 
n ego , - p. g łów nikow ego Haupt- 
s t ro m reg u l ie ru n g /; -r z e k  Flussrege- 
lung / ,  Flussregulierung /; -rzek i 
Stromregulierung /; -sam oczyn n a  
selbsttä tige Regulation /,  Selbstregu- 
lierung /;  - *  sam oczynna ch ło
dziarki selbsttätige Regelung /  der 
Kältt-maschine; -p rzez  zm ianę ci
śn ien ia  w szcze lin ie  Spaltdruck- 
regulierung/(i 'ur.);  - śc is ła  Präzisions
regelung /;  -w ysok ościow a  Höhen
regulierung /  (lot ).

R egulacyjny regulierungsfähig.
Regulam in Reglement n; -b u d ow la 

ny Bauordnung f; - hutniczy =  
Porządek  hutniczy; - m enniczy Münz
ordnung /; -ruchu 1) =  Przepisy 
przewozu; 2) =  Przepisy ruchu; - słu ż
bow y Dienstordnung /; - służby =
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Porządek pracy; -w a łow y  Deichfrie- 
de m.

R egularny 1) regelmässig; 2) =  P ra 
widłowy.

R egulator Regulator m; 1) Dampfein- 
lasshebel m (lok.); 2) Regelorgan n;
3) =  Miarkownik; 4) =  Nastawnik (e/.);
- bocznikow y Nebenschlussregler m , 
Nebenschlussregulator m; - fazow y  
Phasenregulator m; -  (gazu) Reome- 
ter  n; - ham ulczy Bremsregler m; 
-jędnodrążkowy Einhebelregulatorm;
- liczby obrotów  Tourenregulator m; 
-m agn esow y  Magnetregulator m;
- m iazgow y Zeugregulator m; - n a
p ięcia  Spannungsregler m, Spannungs
regulator m, Spannregulator m; -  obej
ściow y =  Miarkownik oblotu; -  opo- 
TU W iderstandsregula tor m; - osiow y
-  Miarkownik osiowy; - parow y  
Dampfspannungsregulator m, Dampfre
gu la to r  m; - (w ylotu) pary Dampfaus- 
rs trömungsregulator m (lok.); -p o m 
pow y Pumpenregulatorm; -p ow ietrz
ny W e tte rz u n g e / ; - prądu Stromreg- 
ler m, Stromsteller m; - prądu sam o
czynny se lbsttä t iger  S trom regler m;
- p r ę d k o ś c i  =  Miarkownik prędkości;
- prężności Antif luktuator m (gaz.); 
-p rzew iew u  Zugregler m (gór.); 
~ r ®yvl}o w a g i  Gleichgewichtsregler m; 
-różn icow y  Differentialregulator m;
-  w sm oczku =  Miarkownik przepływu 
wody;^ - ściegu  (szwarki) Stichsteller 
m;  -  św ia tła  łu k ow ego  Bogenlicht- 
regulator m; - św ietln y  sceny Büh- 
nenlichtregulator m; -  (tkaniny) Re
gulator m , W eberegulator m; -  tłok ow y  
Kolbenregulator m; - upustow y, - u- 
pustny =  Regulator bocznikowy;
- wału^ osnow y Kettenbaumregulator 
m; -  w iatrow y =  Miarkownik wiatro
wy; - w ylotow y =  Ekshaustor wylo
towy; - w zbudzania E rregerreg ler  
m; -  w zniecania Induktionsregler m;
- z a b e z p i e c z a j ą c y  S icherheitsregler 
m.

R egu low ać regulieren ( =  Miarkować); 
dający s ię - regelbar; -  tor das Gleis 
rücken, d. G. nachrücken. 

R egulow anie Regulierung /;  - czułe
Feinregulierung /; - faz  Phasenrege- 

/> P hasenregulierung/; - indukcji 
Induktionsregulierung f; - m agnesów  
Magnetregulierung /; - napięcia  Span
nungsregulierung /; - n ap ięcia  za 
m iejscow ego Ferns pannun gsregulie- 
ГЦПЯ /; - prędkości Geschwindigkeits
re g u l ie ru n g /; -sz c z o te k  B ürs ten re 
gulierung f;  - toru Richten n des Glei

ses; -transform atora Transforma
torregulierung /;  -  zegarów  Uhren
richten n.

R e g u l u s  =  Ziarnko probiercze.
R egula Regel / ,  Norm /; - Am pera =  

Prawo Ampera; - fa ls i Regula falsi;
-  faz Phasenregel f  (el.); - łańcucho
wa^ K ettenregel f ,  Kettensatz  m;
-  m ieszania, - m ieszaniny Mi
schungsregel / ;  -  spółk i G esellschafts
r e c h n u n g / ;  -tow arzystw a  G esell
schaftsregel /  (m.); -  trzech Regel de 
tri; -  trzech  palców  Dreifingerregel 
Л Handregel / ;  - złota  =  Reguła trzech.

Reibbor, Reibor =  Rozwiertak. 
Reichardyt Reichardtit  m.
R e J 1) == Reja (okr.); 2) =  Postep  (m.). 
Reja Rahe f , Raae /,  Rahestange / ,  Se

gels tange /  (okr.); reję podnosić to p 
pen, auftoppen (okr.); - nadszczycia- 
kow a O berbram rahe / ; -nadw irszni- 
ka Skysegelrahe /; - nadw yżnika  
O berm arsrahe  f.

Reja przednia Fockrahe / ;  - - nad- 
szczytn ik a Voroberbram rahe j;
-  - nadw irsznika Vorskysegelrahe / ,  
Vorscheisegelrahe /; --n a d w y żn ik a  
V orobermarsrahe /;  - -  piennika Fock
rahe /;  -  - szczytn ik a Vorunterbram- 
rahe /;  -  - w irsznika Vorroyalrahe / ;  
--w y żn ik a  V o ru n te rm ars rah e / .

Reja przedtylna p iennika (u 5-ma- 
sztow ców ) Kreuzrahe /,  K.-raa / ,  
Bagienrahf / ;  -  szczyciakow a, -n a  
szczyciaku Bramrahe / ;  - szczytn ik a  
U nterrahe / ;  - szczytn ik ow a Unter- 
b ramrahe / ;  -  ślepa blinde Rahe / .  

Reja ty ln a n adszczytn ika Kreuz 
Oberbram rahe f; --n a d w irszn ik a  
Kreuz Skysegelrahe / ;  --n a d w y żn i
ka Kreuz O berm arsrahe  - p ien n i
ka (u З-m asztow ców ) Kreuzraa /,  
Bagienrahe /;  -  -  szczytn ik a  Kreuz 
Unterbramrahe /;  -  - w irsznika Kreuz 
Royalrahe /;  -  - w yżnika Kreuz Un- 
te rm arsrahe  f .

Reja w ie lk a  G rossrahe  / ;  - - nad- 
szczyciak a  Gross O berbram rahe /; 
--n a d w irszn ik a  Grosskysegelrahe 
/ ;  -  - nadw yżnika Gross O b erm ars 
rahe /;  -  - piennika Grossraa / ,  G ross
rahe / ;  -  - szczytn ik a  Gross U nter
b ram rahe / ;  -  -  w irszn ika Gross Royal
rahe f; -  - w yżnika G ross Untermars- 
rahe / .

Reja w irsznika R oyalrahe /,  -  w yżn i
ka Unterrahe /;  - w yżnikow a Unter- 
marsrahe / ,  Marsraa / .

Rejak ty ln y Kreuzmast m.
R e j b a l  =  Rozwiertak.
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Rejbret =  Naciągaczka.
Rejel =  Rejnik.
R ejestr 1) R e g i s t e r  n; 2 ) I n h a l t s v e r z e i c h 

n i s  n (dr.); 3 ) P a s s e r  m (gra.); 4 ) =  Z a 
s u w a  k o m i n o w a ;  5 ) =  S p i s  (dr.); -ch łod
niczy K ü h l r e g i s t e r  n; -  dochodu 
surowych płodów leśnych  W i r t 
s c h a f t s b u c h  n; - f le to w y  F l ö t e n r e g i 
s t e r  n, F l ö t e n w e r k  n; -  głów ny H a u p t 
w e r k  n, H a u p t r e g i s t e r  n (org.); -  k otła  
=  Z a s u w a  k o t ł a ;  -  obliczeń m iąż
szości K u b i e r u n g s b u c h  n; -  nosow y  
N a s a l  m (org.); - w organach, -  or
ganow y, -  organów O r g e l r e g i s t e r  n, 
E c h o r e g i s t e r  n, E c h o z u g  m,  R e g i s t e r 
z u g  m, O r g e l s t i m m e  / ;  -  pedałow y  
R e g i s t e r p e d a l e  n (org.); -  podwójny  
D o p p e l r e g i s t e r  n ( o r g . ) ;  -  pom iarowy  
A u f n a h m e r e g i s t e r  n; -  pryncypalny  
P r i n z i p a l  n (org.); -sm yczk ow y =  
R e g a ł  s m y c z k o w y ;  -  uboczny N e b e n 
r e g i s t e r  n, N e b e n z u g  m (org.); - w iert
niczy —  K s i ę g a  w i e r t n i c z a ;  -  zam ku  
E i n g e r i c h t e  n d e s  S c h l o s s e s ,  R e g i s t e r  n.

R ejestrator Registrator m.
R ejestrow ać 1) registr ieren; 2) =  Za

pisywać.
R ejestrow anie R e g i s t r i e r u n g  j;

-  w steczn e Rückwärtsregistrierung /.
Rejka 1) Giegbaum m  (okr.); 2) =  Łata

p o z i o m n i c z a .
R ejnik Rahsegel m,  Rahesegel m  (okr.); 

-  w y ż n i k o w y  Toppsegel m.  
R ejnit Reinit m.
Rejon Rayon m; 1) =  Obwód; 2) =  

Obręb; - ochronny Schutzraum m, 
Schutzrayon m;  - ogniow y =  Pas o- 
gniowy (bud.); -pożarny Feuerrayon m.

R ejonować rayonieren (mier.).
R ejować L a n g h o l z  l a g e r n  (las.).
R ejsówka =  S i e c z k a  (z  k o r y ) .
R eka =  N a c i ą g a c z k a .
R ekapitulacja R e k a p i t u l a t i o n  /. 
Reklam acja R e k l a m a t i o n  /.
R eklam ować reklamieren, beanspru

chen, zurückfordern.
R ekm aszyna =  R o z c i ą g a r k a  (gar.).
R ekognoskow anie R e k o g n o s z i e r u n g / ;

- (terenu) R e k o g n o s z i e r u n g  /, V o r e r h e -  
b u n g  f .

R ekom endow ać rekommandieren.
R ekonstrukcja Rekonstruktion / ;  1) =  

Odnawianie; 2) =  Przebudowa.
R ekować =  R o z c i ą g a ć  (gar.).
R ekow anie =  R o z c i ą g a n i e .
R eksyt R h e x i t  n ,  R e x i t  n (w.).
R ektascensja R e k t a s z e n s i o n  /. 
R ektom etr R ektom eter m  (tk.).
R ektyfikacja ( =  Sprawdzanie); Rekti

fikation / ,  Rektifizierung /.

R ektyfikator Rektifikationsapparat m .  
R ektyfikow ać rektifizieren; 1) justie

ren (mier.); 2) =  Sprawdzać (m.). 
R ektyfikow anie Rektifikation / ,  

Rektifizierung /.
Rekurs Rekurs m.
R ekw izyt Requisit n; ( =  Przyrząd, 

Sprzęt).
R ekw izytorka =  Narzędziarka (kol.). 
R elais (Rele) =  Przekaźnik (tel.); - li- 

njowe=Przekaźnik nawołujący; -m iej
scow e =  Przekaźnik miejscowy; - od
łączające =  Przekaźnik odłączającym
-  okrężne =  Przekaźnik okrężny;
- przytrzym ujący =  Przekaźnik 
przytrzymujący; -  rożkow e =  Prze
kaźnik rożkowy; - różnicow e =  P rze 
kaźnik różnicowy; -  skrzydełkow e =  
Przekaźnik skrzydełkowy; -  sygn a ło 
w e =  Przekaźnik sygnałowy; - za łą
czające =  Przekaźnik włączający;.
- zw rotne =  Przekaźnik zwrotny. 

R elatyw ny relativ.
R elif =  Reljef.
R elifszrajber =  Morse rylcowy. 
R elikwiarz Reliquienkästchen n, Heili— 

genschrein m.
Relikwje w ołtarzu Konfession /.  
R eljef 1) Relief n; 2) Hochbild n; 3) =  

Płaskorzeźba; - w klęsły  Tiefrelief n. 
Reis Schiene /  ( =  Szyna).
Reluktancja Reluktanz /.
Rema =  Wiosło.
Rem anent =  Pozostałość; - drewna =  

Zapas drewna.
Rem eryt Römerit m.
R em ingtonit Remingtonit m.
Rem isze =  Brózda.
Remiza Remise / ;  1) Wagenhalle  / ,  W a

genschuppen m (out.); 2) =  Gaj w po
lu; 3) =  Szopa; 4) =  Wozownia; -  lo 
kom otyw  =r Ogrzewalnia lokomotyw; 
-s tra ży  ogniow ej Feuerwehrremise 
/;  - w agonow a =  Wagonownia. 

Remont Remonte / ,  Instandsetzung /. 
Rem orkier Remorquer m; 1) =  Holow

nik ( / /  ); 2) =  Parowiec holowniczy (z.);
- linow y Seilschleppschiff n. 

Rem orkierstw o — Holownictwo.
Ren kleiner Mastbaum m.
R endem ent cukru Rendement n des

Zuckers (— Wydatnosć).
R enesans Renaissance /;  -  niem iecki 

Deutschrenaissance /;  -  późny =  Ba
rok; - w czesny Frührenaissance /.  

R enitencja Renitenz /  (el.). 
R enseleryt Rennsälerit m.
Renta g leby leśnej Waldbodenrente/ ; -  

-la su  W aldrente / .
R entgen Röntgen m.
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R entgenizacja Röntgenisation /.  
R entgen izow anie Röntgenisation /,  

Röntgenisierung f. 
R entgenofotografja  =  Radjofoto-

grafja.
R entgenografja 1) Röntgenaufnahme/;

2) Röntgenographie / .
R entgenologja =  Radjologja. 
R entgenoskopja Röntgenoskopie /,  

Röntgendurchleuchtung /.  
R entow ność Rentabilität / ,  E r tr ag s 

fähigkeit /.
R eobatom etr Rheobathometer n (r. w.). 
Reochord =  Reostat.
R eofor Rheophor m, S trom träger m. 
Reokord =  Reostat. [(gaz.).
R eom etr Rheometer n ( =  Prądomierz) 
R eoskop Rheoskop n ( =  Amperomierz).  
R eosta t Rheostat m; 1) =  Opornik; 

2) =  Regulator prądu; - grafitow y  
=  Opornik grafitowy; - m etalow y =  
Opornik metalowy; - porów naw czy  
=  Opornik porównawczy; -p u szk ow y
— Opornik lampkowy.

R eotan Rheotan n.
R eotom  =  Przerywacz okresowy. 
Reotrop =  Zmiennik prądu.
Reparacja =  Nap rawa.
Reparować =  Naprawiać.
R epasow ać =  Obciągnąć zegar.
Reper == Odnośnik (mier.).
R eperow ać '=  Naprawiać.
R eperyt Reperit  m.
R epetjer Repetieruhr / .
R epetycja kątów  =  Powtarzanie po

miaru kątów.
R ep etyrszenk iel =  Dźwignia wtórna. 
Repozytorjum  =  Półka (ch.). 
Reprodukcja — Odtwarzanie. 
Reprodukow ać =  Odtwarzać. 
Repsznur Reepschnur / .
R epulsja =  Odpyc hanie.
Repulsyjny =  Odpychający.
Rera 1) =  Dłóto kabłąkowe; 2) =  Nóż 

drapak.
R eseiw er =  Przelotnia.
Resonancja =  Rezonancja.
Resor Feder / ;  -n ośn y  Tragfeder /,  

B lattragfeder /  (kol); -  p ociągow y  
Zugfeder ]; - spiralny == Sprężyna 
zwinięta; -  w agonow y W aggonfeder/;
- w iszący - Resor zawieszony; - (w y
g ię ty  w szyję łabędzia) C-feder /; 
-za w ieszo n y  H ä n g e fe d e r / ;  -z d e 
rzakow y Stossfeder /.

Resorbcja =  Chłonienie (fiz.). 
Resorowy tragfederartig .
Resory Federwerk  n, K utschfeder/. 
Respirator Respirator m (= W ziew n ik ) .

R estauracja Restaura tion  /  ( =  Odna 
wianie).

R estaurow ać restaurieren ( =  O dna
wiać).

Reszo =  Ogrzewacz.
R eszofer =  Przygrzewacz (zd.). 
R eszta Rest rn; - pala =  Karcz (r.w.); 

" p otęgow a Potenzrest  m; -tłu czk i  
=  O sta tk i tłuczki.

R esztki Rückstände m (fot,); - procho
w e Pulverrückstand m; -  w ydyszyn
— Powydyszyny; - zw ierzęce — S ka
mieniałości zwierzęce.

R eszty rudy prażonej =  Wyprażki. 
Ret Rhät m, rhätische Stufe / ,  oberer 

Keuper m (geo.).
R eta =  Marzanna.
Retardacja =  Opóźnienie.
R eten Reten n (ch.).
R etencja jeziora  Seeretention /.  
R etencyjność Retentionsvermögen n. 
Re tic ell a =  Koronki siatkowe.
R etki Kammblatt n, Rietkamm m (tk.). 
Retman Steuermann m (fl.). 
Retm anczyk Steuermannsgehilfe m. 
R etorta Retorte  / ,  Destill ierkolben тп, 

Abziehkolben m, Kolben m; -  cynko
wa, -n a  cynk Z in k re to r te / ;  - g a 
zow a =  Wygaźnica; - pionow a Ver- 
tika lre torte  /  (gaz.); - poziom a H ori
zontalretorte  / ;  - przelotow a durch
gehende Retorte  / ;  - skośna Schräg
re to r te  / .

Retorto w n i a — Wygazownia.
Returka Retourbillet n, Hin- und Retour- 

billet n (kol.).
R etusz fo tograficzn y  photographi

sche Retusche /.
R etuszer Retuscher m (fot.). 
R etuszow ać 1) riffeln (cyz);  2) re tu 

schieren (fot.).
R etuszow anie 1) Nachziselieren n; 2) 

Retuschierung / .
R etycyt - Cyjanit.
R etynalit Retinalith m.
R etynit Retinit m, Retinasphalt m. 
R etyzyt Röttisit m, Rhätizit m. 
Reumam etr Rheumameter m, Strom- 

geschwindigkeitsmesser m.  
Reum am etrja Rheumametrie /,  Strom- 

geschwindigkeitsmesskunst /.
Reumir =  Reaumur.
R eussyn Reussin m.
Rewa Riff n (geo.).
R ewerber =  Odblaśnik (aut.). 
Rewerberacja Reverberation /  (fiz.). 
Rewers 1) Indelt n, Inlett n (tk.); 2) 

Gegenseite f  einer Münze; 3) =  O d 
biorcza; 4) =  Ręby (sukna); - zw rotny  
=  Zwrotna.
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R ew ident Nachrechner m; -  * w a g o 
nów  W agenw ärte r  m.

R ew idow ać =  Sprawdzać.
Rewir 1) =  Okręg-; 2) =  Dzielnica;

- górniczy =  O krąg  górniczy; -  ło 
w ieck i, - polow ania Jagdrev ier n.

Rew irow y =  Gajowy.
R ewizja Revision / ,  Kollaudierung / ,  

Skontr ierung/ ,  Nachprüfung / ( =  Spraw
dzanie); - biletów  (kolejow ych) 
F a h rk a r ten rev is io n / ;  -gran ic  =  O b 
chodzenie granic; - odbioru m aterja- 
lu l e ś n e g o A b p o s tu n g / ;  - trasy T ras- 
senrevision / ,  Streckenrevision /; 
-w stę p n a  Vorrevision / .

R ew ka (sukni) =  O brąbek  (sukni).
R ew olw erka =  T okarka  rewolwerowa.
R ezalit =  Ryzalit.
R ezerwa 1) =  Maszyna zapasowa (b. m.);

2) =  Wykop boczny (kol.); 3) =  Rów 
materjalowy (r . z.); 4) =  Lokomotywa 
zapasowa; 5) =  Zapas.

R ezerw ator, R ezerwoar =  Zbiornik.
R ezerw ow y =  Zapasowy.
Rezerwuar Reservoir n.
R ezonancja, R ezonans Resonanz /  

(=  Oddźwięk); - nap ięciow a, - n a
p ięć Spannungsresonanz /.

R ezonator Resonator m; 1) Schallkam- 
mer / ;  2) =  Głośnik.

R ezorcyna Resorzin n (ch.). 
R ezorcynftaleina =  Fluoresceina.
R ezultant =  Wypadkowa (me.).
R ezutat =  Wynik (m.).
R ezystancja Resistanz /.
R eżydło =  Skrobia.
Ręb =  Rąb.
R ębacz 1) Hacker m, H auer m, Holz- 

hacker m, Holzhauer m, Holzschläger 
m, Hackmann m (las.); 2) Berghauer m, 
Bandhauer m,  Schram häuer m (gór.);
3) =  Zacinacz; - niew yzw olony  
Lehrhäuer m, Jünghaurr m; - piecow y  
=  Piecowy (hut.); - przodkow y O rts -  
hauer m,  O rthauer  m; - szczap Scheit- 
hauer m; -  w yzw olony O berhauer  m, 
Althauer m.

R ębak H adernschneider m (pap.); - do 
drzew a Spaltmaschine /.

R ębalnia 1) Hackmaschinenraum m; 2) 
' =  Drwalnia.

Rębarka Hackmaschine / ,  Haumaschi- 
ne /;  -  (do) drzew a Holzhackmaschi- 
ne / .

Rębem  (na rąb) hochkantig, auf die 
Kante.

Rębny =  Rąbny.
Ręby 1) regelmässige Haue m, Einschlä

ge m (las.); 2) =  Rąb; 3) =  Zrąb; 
-c iem n e  Dunkelschlag m; -ja sn e

Lichthau m, Lichtschlag m; - k u lisów »  
=  Zręby przeskakujące; -n a p o czy — 
nające =  Wręb; - (sukna) Revers m;
- zupełne ganzer Schlag m.

Ręczny hand(lich).
Rędzina Kreidemergelerde / ,  schwerer,, 

fruchtbarer Boden m, Sandmergel m r 
Letten m (geo.).

Rękaw  1) Muffe /;  2) =  A pendyks  
(balonu); -  m ączny Mühlenbeutel m r 
Mehlbeutel m, Wollbeutel m; - p o 
dwójny (rur) Doppelmuffe /;  - (ru
r y )  =  Kielich; - skórzany Lederm an
schette  / ;  -  w ojłokow y Filzschlauch 
m; - w strząsany Rüttelbeutel m r 
Schlagbeutel m (m i .).

R ękaw ek =  Kielich (iury).
R ękaw ica ochronna Schutzhand

schuh m. l m -
R ękaw ice lo tn icze Fliegerhandschuhe
R ękaw iczka Handschuh m.
R ękaw iczki gum ow e Gummihand

schuhe m.
R ękaw icznictw o H andschuhmacherge- 

werbe n.
R ękaw icznik H andschuhmacher m.
R ękaw ki Muffenverbindung f .
R ękaw nica Muffenrohr n.
R ękodzielnia =  Wyrobnia.
R ękodzieln ictw o 1) Manufaktur f r 

Handwerk n; 2) H andbetrieb  m.
R ękodzielnik  (R ękodzielniczy}  

H andarbe ite r  m,  H anwerker m.
R ękojeść Handgriff m, Heft n, H and

habe /,  Griff m,  Stiel m,  Stielhelm m'r
- (baby) Bügel m; -  drew niana Holz
griff m; -u  drzwi Tordrücker m; 
-eb o n ito w a  Hartgummigriff m ; -h a 
mulca, - ham ulcow a Bremsgriff m; 
-k orb y  Kurbelheft n; -m eta lo w a  
Metallgriff m; - m łota =  Trzon młota; 
-n a rzęd z i Schaft m; -  noża =  Trzo
nek noża; - okienna Fensterdrücker m r 
Halbolive f,  Kreuzolive /;  -  piły Säge
griff m; - poprzeczna Querheft  л;
-  szabli Säbelkorb m; -  szpady De- 
gengefäss n,  Degengriff m; -  szyd ła  
Ahlenheft n; - świdra BohrgriH m;
- toporu =  Toporzysko; -u n iw er
sa lna Universalgriff m; -  w iosłow a  
Rudergriff m: - w łazu Mannlochgriff m.

Rękojm ia =  Poręka.
R ękopis, R ękopism o Manuskript л ,  

H andschrift  / .
Rękorys Handzeichnung /.
R iakolit Rhyakolith m, Sanidin m, E is- 

spat  m.
R ichtplata =  Równica.
R igole =  Eter keroselenowy.
Rik- =  R yk -
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Rimpau (Rimpo) =  System groblowy 
(torfowiska).

R i o l i t  Riolith m, Ryolith m, Doppelse- 
lensilber n.

R obaczliw ość W urmfrass m, W urm 
stich m

Robaczliwy, R obaczyw y wurmstichig
madig.

Robak Wurm m (las.); - m ączny, 
-zb ożow y  =  Wolek.

Robau =  Budowla niewyprawioua.
Robić =  Wyrabiać; -czc zo  höhlen;

-  na drutach stricken; - dziury 
m łotkiem  durchhämmern; - fu g i w  
w ątorach gergeln; - koronki S pit
zenarbeit /  machen; - koronki na 
klockach  =  Klockować; - (palce) 
schichteln (ręk.); - szydełk iem  =  
Szydełkować; - na upad abhauen (gór.);
- гасіег vermaischen (piw.).

R obienie Gären n (piw.); - koronek  na
klockach  =  Klockowanie (koronek);
- w iązek  =  Podwiązkowanie sztab.

Robnik =  Wyrabiarka.
R obocizna Scharwerk n.
R obota 1) Arbeit j; 2) A rbeitsstück n;

3) =  Roboty; 4) =  Wyrób; - ak cy
d en sow a Akzidenzarbeit /  (dr.); - a- 
kordow a A kkordarbeit / ;  - ażur 
D rah ta ib e i t  / ;  -ażu row a durchbro
chene A rbeit / ;  -b ed n arsk a  Binder
arbeit / ,  Böttchearbeit /;  -b e to n o w a  
Betonarbeit /;  -b ita  geschlagene A r 
beit /  (kosz.); -  blacharska K lem pner
a rbe i t  / ,  Spenglerarbeit / ,  -b ron -  
zow nicza B ron ze a rb e i t / ;  -b ru k ar
sk a Pflasterarbeit / ;  - budow lana  
Bauarbeit /;  -  w całości Bauscharbeit 
f;  - w chw ilach w olnych Berg
schicht /;  -ch w ilow a  =  Przymytek 
(gór -)'> * c ies ie lsk a  1) Gezimmer л; 
2) =  Ciesiołka; -  cyzelersk a  Zise
lierarbeit /;  - czasow a =  Przymytek; 
-d am asceń sk a  Tanschierarbeit / ;
-  darniow a Rasenarbeit / ;  - dęta  
Bunzenarbeit / ,  Hohlarbeit /;  -  da
chow a (pokrywacza) D achdecker
arbeit / ;  -  dniów karzy T aglöhner
arbeit /;  -n a  dniów kę A r b e i t /  im 
Tagelohn, Schichtenarbeit /;  - dobyw- 
cza (dobyw ająca, dobyw alna) 
F örderungsarbei t  /;  -  dodatkow a  
Nacharbeit /; - dolna Abbau m (gór.);
- drankowa, - dranicowa, - dart- 
k ow a Holzspanarbeit / ;  - drobna 
Scharwerk n ;  - drogow a S trassenar-  
beit /; -  na drutach (drutowa) =  
Dzianie; -  n a  dwuzm ian Zweidrittel- 
a rbei t  / ;  -  dziana — Dzianie; -  d zien
n a  =  Dniówka; -  dzierzgana =

Dzierzganie; - em aljow a =  Emaljo- 
wanie; -fab ryczn a  Fabriksarbei t  / ;
- faszyn ow a — Faszynowanie; -  f il i
granow a D rahtfadenarbeit  / ,  S ilber
drah ta rbe i t / ;  -filigranow a złotnicza. 
Drah tarbeit  / ;  - fryw olitow a =  Fry- 
wolity; -  garncarska Schlickerarbeit 
/ ,  Töpferarbeit / ;  - gipsow a G ips
arbeit / ;  -g n a n a  1) A btreibearbeit / ,  
Triebbau m (gór ); 2) G etriebearbeit /  
(hut.); -górn icza  B e rg a rb e i t / ,  G ru 
benarbeit /;  -  gruba, - z gru b ego , 
- z  grubsza Roharbeit / ;  -h a fc ia r 
ska (haftow ana) =  Haftowanie; 
- ig ie łk o w a  N a d e la rb e i t / ,  genadel te  
A rbeit / ;  -  instrum entacyjna =  In- 
strumentacja; -n a  jedw abiu  Seiden
arbeit / ;  - w kam ieniu =  P raca  w 
kamieniu; -n a  kam ień w zb ogaco
ny Konzentrierungsarbeit /  (ch.); - k ą
tow a  W inkelarbeit /  (cyz .); - k ilo fo 
w a Keilhauerarbeit /  (gór.); -k ilo fo 
wa leżąca  Krummhälserarbeit / ;
- k linow a - Robota wyłomowa; - k li-  
now om łotow a Schlägel- und E isen
arbeit / ;  - klockow a Klöppelarbeit /  
(szw.); -  kobiercow a Teppicharbeit / ;
- k o łod ziejsk a  (koleśn icza) Stell
macherarbeit / ,  W agnerarbeit  / ;  - k o 
pacza Minnenarbeit /;  -  k op aln ian a  
Bergarbeit /, G rubenarbeit /, W erk s 
arbeit /;  - nad koralam i Korallen
arbeit / ;  - koronkarska S p itzen a r
b e i t / ;  -k oszyk arsk a  Korbflechtar
beit / ,  K o rb a rbe i t / ;  - k otlarsk a  K e s
selarbeit / ;  - k ow alska  Schmiedear
beit /;  -k o w a lsk a  gruba Grob
schm iedearbeit / ;  - krat Gitterwerk / ;  
-k u le k  K ü g e lchen arbe i t / ;  - la k ie r 
nicza Lakiererarbeit / ; -  leżąca  Liege
arbeit / ,  Krummhälserarbeit /  (gór.),  
-lu d w isarsk a  Bronzearbeit / ;  -w  
łam ach =  Łamanie; -łam u lcow a  
(w skałach) =■ Klinowanie; - łań 
cuchów , - łańcuszków  K ettena rbeit  
/,  Kettenwerk n; - (kopalna) ło p a to 
wa Wegfüllarbeit /; -  łupana, - łupną  
=  Łupanie; -  łu szczkow a =  Łuszcz- 
kowanie; -  m alarska Malerarbeit f ;
- m aszynow a Maschinenarbeit / ;
- m eblarska Möbelarbeit /;  -  m ereż- 
kow a =  Mereżkowanie; -  z m iedzi 
Kupferwerk n, Kupferarbeit f; -  m i
nerska Minenarbeit /;  - m łotk iem  
Hammerarbeit / ; - m osiężn icza Bron
zearbeit /; - m ozaikow a Mosaikarbeit 
f, Musivarbeit / ;  -  murarska Mauer
arbeit / ,  Mauerwerk /;  -  nadszychto-  
w a =  Przymytek; - nadzw yczaj
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na Üb erschichte /  (gór.); -  za najem ,
- najem na, - najem nicza Lohnar
beit / ;  -  najem ników  Taglöhnerarbeit 
f; - niedzielna ledige Schicht f  (gór.);
-  nocna Nachtschicht f;  - odkryw 
cza  - odkryw kow a (odkrywalna) 
=  Odkrywka (gór.); -  ogn iow a =  
Rozsadzanie ogniem; - ok opow a =  
Szańcowanie; - z  (lanego) ołow iu  
Bleigiesserarbeit / ;  -  opałow a — O d 
krywka (gór.); -  oskardow a =  
Łupanie; - ośm iogodzinna D re id r i t 
te larbei t  / ;  - pasam onicza (pasa- 
m onowa) Posamentierarbeit /; -  p a 
sow a Rahmenarbeit f  (bat.); -  par
ta ck a  Pfuscherarbeit / ,  Ludel /  (tk.);
- p ikow ana =  Pikowanie; - piłecz- 
k ow a Laubsägearbeit /;  - p la tero 
w ana =  Platerowanie; - na pławni- 
sku udarowem  S tossherdarbeit  /; 
-p ob oczn a  N ebenarbe i t / ;  - p ocząt
k ow a A nsitzarbeit / ;  -  podziem na  
G rubenarbeit /;  - połow a Feldarbeit  / ;
-  pończosznicza Str ickarbe i t / ;  - p o
praw cza N acharbe it / ;  -  pospieszna  
=  Robota gnana; -p oszu k iw aw cza  
=  Robota próbna; - pow oźnika =  
Robota kołodziejska; - pow roźnicza  
Seilerarbeit / ;  -p ow tórn a  =  N a
prawa; - pozłotn icza  Vergoldear
beit f; - na próbę, - próbna P ro b e 
arbeit f, Versuchsarbeit /; -p rzy  
przedsobiu O rtsbetrieb  m; - prze
tyk an a  =  Haftowanie; - przygoto
w aw cza V orarbeit / ,  E in leitungsar
beit / ;  -rabunkow a =  Odbudowa 
rabunkowa; - rąbana =  Rąbanie;
-  ręczna Handarbeit  / ;  - ręk od ziel
nicza Manufakturarbeit /; - W rogu  
H ornarbe i t  /; - rzeźbiarska Schnitz
arbeit / ;  - sieci, - sia tek  (siatkow a) 
N etzarbei t  / ,  File tarbeit /;  - siodlar- 
sk a  S a t t le ra rb e i t / ;  - sk ładacza Setz- 
arbeit / ;  - sm yrneńska Smyrnaarbeit 
/ ;  -  snycerska Schnitzerarbeit /;
-  sp ągow a Sohlenarbeit /;  - w spiżu  
E rzarbei t  / ;  -  w srebrze Silberarbeit 
f; - stelm ach a =  Robota kołodziej
ska; -  sto larsk a  Tischlerarbeit /,  
Schreinerarbeit f; -  sto larstw a  bu
d ow lan ego  Bauschreinerarbeit /,  
Bautischlerarbeit /;  - sto lik iem  =  
Posługiwanie się stolikiem mierniczym; 
-w  szto ln i Stollenarbeit / ,  Sto llen
tr ieb  m; -  strącania Niederschlags- 
a rbe i t  /;  -  strugana =  Struglenie;
-  strzelana =  Strzelanie; - surowa  
rohe A rbe it  f; - szew sk a  Schuhma
cherarbe i t  / ,  S chuste ra rbe i t / ;  -  sz k ie 
le to w a  Gestellarbeit /  (kosz.);

-szk la rsk a , - ze  szk ła  G lasa rb e i t /;
- szm uklerska =  Robota pasamoni
cza; - szram ow o - strzeln icza
Schräm- und S p re n g a rb e i t / ,  kombinier
te  Schräm- und Sprengarbeit /;  -  w 
szto ln i stropow ej Firstensto llenbe
tr ieb  m; -przy szto ln i spągow ej Soh
lenstollenbetrieb m; -od sztuki A kkord
a rb e i t / ,  S tü cka rbe i t / ;  - szw arska =  
Szycie; -  szychtow a =  Robota na zmia
nę; -  szydełk iem , - szyd ełk ow a =  
Dzierzganie; - ślusarska Schlosser
arbeit / ;  - ślusarska drobna Klein- 
schmiedearbeit /;  -  św ia tow a  =  
Dniówka (gór.); - tap icersk a  Tape
z ierarbeit / ;  - taśm iarska Schienen
arbeit /  (kosz.); -  tek turow a =  Tek- 
turowanie; -tk a ck a  W eberarbeit  / ;
- tłu czkow a Pocharbeit /; - tok ar
ska Drechslerarbei t j; -  ty fon ow a  
getr iebene Arbeit /; -ty g o d n io w a  
W och enarb e i t / ;  -  ubijana =  Ubijanie 
(kosz.); -  ugodow a 1) Gedingearbeit /  
(gór.); 2) A k k o rd a rb e i t /  (śl.); - uzupeł
n iająca Ergänzungsarbeit /;  -u ż y 
teczn a  N utzarbeit /; - przy w ałach  
Wallarbeit /;  - w ełniana W ollarbei t / ;
- w iązana =  Wiązanie (szw.); -  w iąz- 
kow a Faszynowanie; - pod w ierzch  
=  Kominowanie; -w ierzch n ia  Tag- 
arbeit /  (gór.); -  w inklow a =  Robota 
kątowa; - w kładana =  Intarsja; -w ió
rowa Holzspanarbeit /  (kosz.); -  wła- 
m ow a Aufbruchbetrieb m; - w stępn a  
E inleitungsarbeit /;  -  w ybijana =  
Wybijanie; - w yciągan a =  Wypukla- 
nie; -  w ydzielna =  Robota od sztuki;
-  w ykładana =  Wykładanie (st.); 
-w y łom ow a =  Klinowanie; - w yło
żona =  Intarsja; -  na wym iar A r
beit /  nach Ausmass; - w ym iarow a  
=  Robota od sztuki; -  w ypukła =  
Wybijanie; - w ypuklana =  Wypukla- 
nie (bl.); - w yszyw ana =  W yszywa
nie; - załam ow a, - z zaw alen iem  
s ię  stropu Zubruchearbeit /  (gór.);
- zam ów iona Bestellung / ;  -  w e  
w łasnym  zarządzie R egiearbeit f;
-  w ząbki =  Ząbkowanie; - zła  =  
Partactwo; - zło tn icza  Goldschmiede
arbeit / ,  Goldarbeit /;  - na zm ianę,
- w zm ianach Schichtenarbeit / ,  
Schichtarbeit /.

R obotne A rbeitslohn m.
R obotnia =  Pracownia.
R obotnica A rbeiterin  /.
R obotnicy Belegungsmannschaft / (gór.).
R obotnik A rbeiter  m, H andw erker  m, 

H andlanger m, A rbeitnehm er m; - a- 
kordowy =  Akordowiec; - budow -
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l a n y  Bauarbeiter m; - c h w i l o w o  
p r a c u j ą c y  Zufallsarbeiter /n; - w c u 
k r o w n i  =  Cukrownik; - w c y n k o w n i  
=  Cynkownik; - w  c z e s a l n i  =  Weł- 
niarz; - n a  d n i ó w k i  =  Robotnik dzien
ny; - d o k o w y  =  Dokowiec; - d o l n y  
=  Robotnik kopalniany; - *  d r o g o w y  
Bahnarbeiter m; -  w  d y m a r c e  =  
Dymarz; -  d z i e n n y  1) Tagarbei ter  m, 
Taglöhner m (bud.); 2) Schichtlöhner m 
(gór.); - d z i e s i ę c i o g o d z i n o w y  Zehn- 
s tünder m; - f a b r y c z n y  F ab r ik a rbe i
t e r  m, Maschinenarbeiter m; -  g ó r n i 
c z y  Bergarbeiter  m; - h u r t o w n y  
Grossarbeiter  m; - k a b l o w y  =  Kablarz;
-  kolejow y Bahnarbeiter m,  E isen
bahnarbeiter  rn; - kopalniany G ru
benarbei ter  m, Bergmann m, Knappe m; 
- le śn y  F o rs ta rbe i te r  m; -  nieukw a- 
lifik ow an y Taglöhner m; -n o cn y  
N ach tarbe i te r  rn; -od d zia łow y =  
Oddziałowy; - przy ogniu, - ogn io
w y Feuerarbeiter  m; -  panw iow y  
Pfannenknecht rn, Pfannenausschöpfer 
m (sol.); -p ierw szy  O berk ne t te r  m, 
Mühlbereiter m (pap.); - przy pom pie,
-  pom pow y Kunstarbeite r  m, Kunst- 
knecht m (gór.); - portow y H afen
arbe i te r  m; - przem ysłow y Industrie
a rbe i te r  m; - do przew ozu rudy 
Ausläufer m; - przew racający siano  
Heumacher m; - ręczny Handarbeiter  
m; - robiący czyste  żelazo  lub 
b lachę Förderheissgleicher m; -row o
w y, - przy row ie G rabenarbei ter  m, 
Grabenschneider m; - sa liny , -so ln y  
=  Saliniarz; -  na soliskach  Hallore m,  
Hallbursch m; -  starszy  =  Przodownik;
- strajkujący =  Strajkowiec; - szych- 
to w y  =  Szychciarz; - torow y =  T o 
rowy; - trzeci (przy kadzi papier
niczej) Leger m; - ubijający g lin ę  
Massenschläger m (garn.);  - ugodow y  
=  Akordowiec; -  uliczny Strassenarbei- 
te r  m; - w ałow y =  Wałowy; -  w  w eł- 
niarn i— Wełniarz; - w yładow ujący  
p sy = W y w alac z (^ 'ó r . ) ;  - zdolny tüchti
ge A rbe i tsk ra f t / ;  - ziem ny Erdarbe i te r  
m.

R oboty 1) Arbeiten /; 2) =  Robota;
- adaptacyjne A daptationsarbeiten  /;
-  a sfa lto w e =  Roboty smołowcowe;
- dem olicyjne =  Burzenie; - d esk o 
w e gebundene Nägelarbeit /  (sztu.);
- dobyw cze Gewinnungsarbeiten /;
- przy fundow aniu G ründungsarbei
ten f; - głów ne Hauptabei ten  / ;
- g łów ne (stolik iem ) Grundoperation 
/  (mit dem Messtisch); -górn icze Schür- 
fung /; - grabarskie G räbera rb e i ten / ,

E rdarbeiten  /; - k aflarsk ie O fen se tz 
arbeiten /;  - kam ieniarsk ie Stein
metzarbeiten /;  -k an a lizacyjn e K a 
na lisa t ionsarbe i ten / ,  S ie lbaum ; - k on 
serw acyjne Konservierungsarbeiten /; 
-lak iern icze  A nstre icherarbeiten  /; 
-w  łom ach Felsarbeiten / ;  «m alar
sk ie  Anstre icherarbeiten  /;  - now e  
Neuherstellungen / ;  - opałow e =  
Odkrywka (gór.); -  opolne =  Roboty 
poszukiwawcze; - p lecione Flech ta r
beiten /: -  podrzędne Nebenarbeiten 
f; -  podw odne U nterw asserarbe i ten / ;
-  podziem ne Grundbau m; - p ok ost-  
nicze Anstreicharbeiten, A nstre icher
arbeiten /,  Malerarbeiten / ;  - p oszu ki
w aw cze w sąsied ztw ie  Neben
schürfe m (gór.); - p rzedw stępne  
Vorarbeiten / ;  -  p rzygotow aw cze  
Vorbau m (gór.); -regu lacy jn e  R e
g u lie ru n g sa rb e i ten / ; -  sia tk ow e Filet- 
arbeiten / ;  -sm o łow cow e A sphalt
arbeiten /; - snycersk ie w korku  
Korkschnitzerei / ;  - stok ow e Bö
schungsarbeiten J; - szk larsk ie  G las
arbeiten / ,  G laserarbeiten  /; - ślu sar
sk ie  Schlosserarbeiten /;  -  ślusarsk ie  
artystyczn e K unstsch lossera rbe i ten /;
- uzupełn iające =  Roboty ad ap ta 
cyjne; -w ew n ętrzn e  Inbau m, Innen
bau m (bud.); - w łóczkow e na gw oź
dziach =  Roboty deskowe; - w odne  
W asserbau m; -w stę p n e  Vorbau m, 
Vorrichtungsbau m, Versuchsbau m  
(gór.); -w stę p n e  i przedstanow - 
cze V or-u nd  Vorrichtungsbau m (gór.);
- w ybuchow e S prengarbe i ten / ;  -  w y 
k ończające, - w ykończen iow e  
Vollendungsarbeiten / ;  - zachow aw 
cze Konservationsarbeiten / ,  Konser- 
vierungsarbeiten / ,  U nterhal tungsarbei
ten f; -  zduńsk ie Ofensetzarbeiten  /;
- ziem ne, - w ziem i Erdarbeiten  / ,  
G räberarbeiten  / ;  - w żelazie  Eisen
arbeiten / ;  - żelaz(n )obetonow e,
- ż e lb eto w e Eisenbetonarbeiten / .

R obótka 1) A rbeitss tück  n; 2) Netz n
(Ae/.).

R obótki (k ob iece, ręczne) H and
arbeit f.

Roburyn Roburin n.
Roburyt Roburit n (zu.).
Rocelin Rozellin n.
R o c z n i a k i  Kleinpflanzen /  (las.). [dy.
Roczniki astronom iczne =  Efemery-
Rod Rhod ium n.
Rodamin Rhodamin n.
Rodan Rhodan n, Schwefelzyan n.
Rodanek am onow y Rhodanammonium 

n; - glinow y Rhodanaluminium n.
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Rodanek m iedzi Rhodankupfer n;
- potasu  Rhodankalium n; -  p o ta so 
wy =  Siarkocyjanek.

Rodanki Rhodanide n.
Rodanowodór =  Kwas tiocyjanowy.
Roden — Rod.
R odgiser =  Ludwisarz.
Rodna Zeugelinie / .
Rodnik 1) Element n, Urstoff m; 2) R a

dikal n (ch.).
Rodnia Radikal n (ch.).
Rodochrom Rhodochrom m, dichter 

Kämmererit m.
R odochrozyt Rhodochrosit m.
Rododendron =  Różanecznik.
R odonit Rhodonit m,  Mangankiesel m, 

Pajsbergit m, Kieselmangan n, Kiesel- 
manganspat m, Kieselmanganerz n, 
diatomer A ugitspat m, Diaphorit m.

Rodowód górniczy =  Księga rodo
wodów; - ostroków  Bruderladematri- 
kel /.

R odycyt Rhodizit m.
Rodynal Rodinal m (fot.).
Rodzaj G attung / ,  A r t  / ,  System n, Sor

te / ,  Spezies f; -b łęd ów  Fehlerart /,  
F ehlergattung /;  - budowy kotła  
K esselbauart /;  - budow y spodniej 
Unterbausystem n (b. d.); - drenow ania  
Drainagesystem n; - drewna — Rodzaj 
drzewa; -  druku Drucksorte /; -  dru
tu D rah tg a t tun g /;  -  drzew , - drzewa  
H olzart / ,  Holzgattung /, Baumgattung /;  
-e lek try czn o śc i E lektriz i tä tsart /;
- faz  =  Układ faz; -  gleby Bodenart /,  
E rd a r t / ;  - gospodarow ania Betriebs
a r t  /  (las.); -gruntu  B o d en g a ttu n g /;  
- izo la c ji Isolierungsart / ;  -k ab la  
Kabeltyp m; -k am ien ia  S t e i n a r t / ;
-  kanalizacji Kanalisationssystem n;
- kanału Kanalsystem n; -  k otła  
Kesselsystem n, K esse lart  / ;  - łożysk a  
Lagertyp m, Lagerart / ;  -m arm uru  
Marmorart /; -  m aszyny Maschinen
system n, Mascbinenart / ,  Maschinen
gattung /, Maschinentype / ;  - m ąki 
Mehlart /;  - m onety Münzsorte /;
- m ostu  Brückensystem n, Brücken
art / ,  Brüokengattung f ; - najmu Ver- 
dingsart / ;  -  napędu Antriebsart  / ;
- nawoju =  Rodzaj uzwojenia; -  ob
c iążen ia  Belastungsart /;  - odbu
dowy =  System odbudowy; - odgrom 
nika Blit zableitersystem n; -  od są
czania Drainagesystem n; - ogniw  
Elem entart / ;  - ośw ietlen ia  Beleuch
tungsart  / ,  Beleuchtungssystem n; 
-p erły  P e r le n a r t ); - p ierw iastka Ele
m entart /  (ch.); -piorunochronu Blitz- 
ableisersystem n; - pism a Schriftar t /;

-  * pociągu Z u g g a t t u n g  / ;  -  pokładu
L a g e r a r t  J; -  pola F e l d s y s t e m  n ( e / . ) ;
- połączeń  Schaltungsart / ;  -prądu  
S trom art  /  (el.); - przetw ornika  
Transformatorsystem n; - przyrządu  
Instrumentengattung / ;  - pszen icy  
Weizenart / ,  Weizengatung /; - ramion  
Armsystem n; - ruchu G angart/ ;  - ru
dy Be rgart / ,  Erzart f; - skał, - sk a
ły G este insar t  / ,  Gebirgsart /;  - s ta t
ków  pow ietrznych Luftschifftype / ;  
-su k n a  Tuchart ], Tuchsorte  /;  - u- 
gody Verdingsart / ;  - uzwojenia  
Wickelungsart / ;  - w ęg la  Kohlenart f ,  
Kohlenmarke / ,  K ohlensorte/;  -  zaw o
ru Klappensystem n. Ventilart / ;  -  zbo
ża G etre ideart  f, Kornart /;  - ziem i 
E r d a r t / ; - żaglow ca (Segel) Schiffsart 
/; - żelaza  Eisensorte /.

Rodzaje cukrów Z u c k e r a r t e n  / ;  -  k a 
m ieni m łyńskich M ü h l s t e i n a r t e n  / ;
-  m onet G e l d s o r t e n  / ;  -  naw adnia
nia B e w ä s s e r u n g s s y s t e m e  n; -p a p ie 
ru P a p i e r s o r t e n / ;  -  parowców D a m p 
f e r t y p e n  m ;  -tek tu r  P a p p e s o r t e n  / ;
-  torów  G l e i s a r t e n  / ;  -  wiązań,, 
-w iązan ia  B i n d u n g s a r t e n  /  (ch.)-y
-  ziomu B o d e n g a t t u n g e n / ;  -ż e la z a  
E i s e n a r t e n  / .

Rodząca G e n e r a t r i x / ,  E r z e u g e n d e  /  ( g ) .
Rodzim ek g e d i e g e n e s  E r z  n, M e t a l l  n;

-  z ło ta , - złoty  G o l d k l u m p e n  m.
Rodzime g e d i e g e n e s .
Rodzimy g e d i e g e n ,  b e r g f e i n , k l a m m ( ^ o V . ) .
Rodź =  P l  a z m a .
R oentgen  =  R e n t g e n .
Rogacz P f l u g b a u m  m,  G r e n d e l  m.
Rogal 1 ) H e u r e i t e r  m(rol.);  2 ) H o r n a m 

b o s s  m (śl.).
R ogalka =  M ą t e w .
R ogatka 1 ) F a l l b a u m  m ,  H e b e t o r  n ,  

B a r r i e r e  f,  R a m p e  / ,  S c h r a n k e  / ,  A b -  
s p e r r a m p e  / ,  A b s p e r r s c h r a n k e / ,  W e g -  
ü b e r g a n g s s c h r a n k e  / ,  W a g e n Ü b e r g a n g s 
s c h r a n k e  / ,  W e g Ü b e r s e t z u n g s v e r s c h l u s s .  
m; 2 ) S c h u t z g i t t e r  n ;  -  drążkowa  
S t a n g e n b a r r i e r e  /  (kol.); -  drogowa  
W e g e s c h r a n k e  / ;  -(d rogow a) od 
leg ła  D i s t a n z b a r r i e r e  / ;  -  druciana 
D r a h t z u g s c h r a n k e / ;  -k o le i żelaznej 
E i s e n b a h n s c h l a g b a u m  m; -  kolejow a  
E i s e n b a h n s c h l a g b a u m  m; -  k olejow a  
zam ykana drutem D r a h t z i e h b a r r i e -  
r e  / ,  D r a h t z u g b a r r i e r e  f; -  łańcucho
w a K e t t e n b a r r i e r e  / ,  K e t t e n s c h r a n k e  f-r 
-m echaniczna =  R o g a t k a  z w o d o w a ;  
-zd a ła  nastaw na F e r n s c h l u s s 
s c h r a n k e / ;  -ob rotow a, -  rozw ie
ra] n a D r e h s c h r a n k e  / ,  D r e h b a r r i e r e  
-p rzegu b ow a =  R o g a t k a  z a p a d o w a ;
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-  na przejeździe Durchfuhrsbarriere 
/ ;  -  na przejściu Barriere /  für Fuss- 
gänger; -  ręczna Handbarriere  / ,  Ein- 
legbarriere / ,  Einlegschranke /;  -  su
w ana Schiebebarriere / ;  -w ró t Tor- 
schranke /; - zakładana =  Rogatka 
ręczna; - zapadkow a, -zap ad ow a  
S ch lagbaum barr iere / .versenkte  Schran
ke / ;  -  zasuwana, - zasuw na Schie
beschranke / ,  Schiebegatter n, Schie
bebarr iere  / ;  -  zw odow a, - zw od zo
na Zugbarriere / ,  Ziehbarriere / .

R ogatki spław u drzewa Kontroll- 
fangrechen m (las.).

R ogatkow y 1) Schrankenwärter m, 
Barrierwächter m, Schlagwärter m (kol.);
2) Torwächter m.

R ogensztajn  =  Ikrowiec.
Rogi Haspelhörner n, Haspelkurbel /;  

-b a w o le  Kuhhörner n (mos.); -k o r 
by Haspelhörner n; - rei Rahnock n. 

R ogow aty hornig, hornartig.
R ogow ce Kerate m.
R ogow cow y hornfęlsartig.
R ogow iec Hornstein m, A fters tein  m;

- drzewny Holzstein m, Kieselholz n. 
R ogow ień Hornblende / ,  Amphibol m,

Aktinolith m.
R ogow iny Hornabfall m.
Rogownik 1) H ornbereiter m, H orn 

drechsler  m; 2) — Krokiew narożna. 
Rogow y hornartig.
R ogozina Schilf m (kosz.). 
R ogozinow ać schüfen, verschilfen (bed.). 
Rogoźnik Mattenmacher m, Matten

flechter m.
Rogóżka, R ogoża Binsenm atte/,  Fuss- 

matte / ,  Matte / ,  Schilfmatte / ,  S troh
decke / ,  Rohrmatte /;  -  łykow a Bast
m atte  /;  - do pakow ania, - pakun
kow a Packmatte /;  -  ze skór n ied ź
w iedzich  Z otte lm atte  / ;  - słom ia
na =  Słomianka.

Rojal Royal(papier) n.
Rok Jah r  n; - beznasienny Fehljahr n;

-  gw iazdow y siderisches Jah r  n;
- nasienny Mastjahr n (las.); - nor
malny ruchu Normalbetriebsjahr n; 
-p rzestęp n y  Schaltjahr n (as.);
-  św ietln y  Lichtjahr n; - uprawy  
Anbaujahr n; -  wydania (m onety) 
Jahreszahl / ;  -w yk on an ia  H ers te l
lungsjahr n; -  zly =  Rok beznasienny;
- zw rotnikow y tropisches Jah r  n. 

Rokicina Zwergweide f.
R okita Sandweide / ,  Flechtweide /.  
Rokoko Rokoko n, Zopfstil m,  Haarbeu- 

telstil m,  Jesuitenstil m,  Rokokozeitalter 
n, Muchelsti] m.

Rola 1) Acke r m,  Ackerboden m, A cker
krume / ,  Ackerland n , Grund rn, Schol- 
le /  (rol .); 2) =  Zwojka (bl.); 3) =  
Gniotownik (gar.); 4) =  Magiel (do skó
ry podeszwowej); 5) =  \Zwój; część  
roli Schlag m; - s ię  w yjałow iła  der  
Acker hat sich abgetragen; - odw ró
cona Felge / ;  -  osiew na =  Rola 
siewna; -p szen iczn a  Weizenacker m,  
Weizenfeld n; - siew na Saatfeld n;
- sk a lista  Steinacker m; - (do skóry  
podeszw ow ej) =  Magiel (do skóry 
podeszwowej); - uprawna A rtacker  m;
- ży tn ia .Kornboden m.

Rolak =  Żużel pumeksowy.
R oleciarka =  Zwijacz.
R olet Absatzradl n (buł.).
R oleta =  Zwój.
R oletka Scheibenblende /.
Rolę w łóczyć =  Bronować.
Rolka 1) Rolle / ;  2) =  Krążek; 3) =  

Zwojka (bl.); 4) =  Kółko zębate (dr.); 
5) =  Gałka (el.); - kraw ędziow a =  
Gałka krawędziowa; - obrotow a Lauf
rolle / ;  -o k a p o w a , -p ła szczow a  
=  Gałka okapowa; - porcelanow a =  
Gałka porcelanowa; - próbna 1) Sor
tierrolle /  (roi.); 2) Vorgarnrolle / ,  Vor- 
gespinstmessapparat m, Vorgespinstrolle 
/ ,  Luntem essapparat m (tk.); -  szk lana  
=  Gałka szklana.

Rolm aszyna 1) =  Zwojarka (bl.); 2) — 
Gniotownik (gar.); 3) =  Wygniatarka.

Rolnica kriechender Weizen m.
Rolnictwo Landwirtschaft / ,  Landbau m , 

Ackerbau m, Feldbau m.
Rolniczy landwirtschaftlich.
Rolnik Ackermann m, Agronom m, 

Landwirt m.
R olow ać 1) =  Zwojkować (bl.); 2) - 

Maglować (gar.); 3) =  Zwijać (pap.);
4) =  Wałkować; 5) =  Wygładzić (zeg.).

R olow anie 1) =  Zwojkowanie (Ы.); 2) 
=  Maglowanie (gar.); 3) =  Zwijanie 
(pop.); 4) =  Wałkowanie; 5) =  W ygła
dzanie (zeg.).

Rolowany 1) =  Zwojkowany; 2) -  Ma
glowany; 3) =  Zwijany; 4) =  W ałko
wany; 5) =  Wygładzony.

R olow nia =  Ugniatalnia.
Rolownik =  Ugniatak (gar.).
R olsztanga =  Zwojak (Ы.).
R olszychta =  W ars tw a rębem.
R olw aga, Rolwagon =  Wózek tłu- 

mokowy.
Rom ancowit Romanzowit m.
R om ański =  Rzymski.
Romb 1) Rhombus m, verschobenes 

Viereck n (g.); 2) Raute /  (zł.).
Romboedr Rhomboeder n (g.) .



Rom boedryczny rhomboedrisch. 
Romboid 1) Rhomboid n; 2) längliche 

Raute /.
Romoidalny, Romboidowy rhomboi

dal, rhomboid(r)isch.
Rombosłup jednoskośny Hendyoe- 

der n; - pionow y rhombisches Prisma n. 
Rom bościan Rhomboeder n. 
Rombowy, R om bościenny rhomboe

drisch.
Rombówka Rautenziegel m.
Rombus =  Romb.
Rom eit Romeit m.
Romp =  Kołnierz (zd.).
R ondel =  Barbakan.
Rondo Rondo n (dr.).
R onfelka =  Pilnik okrągły.
R öntgen =  Rentgen.
Ropa 1) Erdöl n, Petrol n, Rohpetro

leum n, Rohnaphtha /;  2) Salzlauge /, 
Salzlacke / ,  Salzsole /  in den Salzseen;
- opałow a Heizöl n; - z w ycieku,
- w yciek ow a Ausbissöl n; - ziem na  
=  Nafta.

Ropał Masut n, Rohöl n, Heizöl n. 
Ropianka =  Ropa.
Ropnik Erdölgrube / .
R opochwyt =  Czerpak solankowy. 
R opociąg Ölleitung / ,  Rohölleitung /. 
Ropodajny, Roponośny erdölergiebig, 

erdölführend.
R oposkaz =  Wodoskaz solny. 
R opow iec Petroleumtankschiff n. 
R opotrysk Springer 
Rorajza, Rorajzy =  Żelazo do rur. 
Rorbirstla =  Szczotka do rur. 
Rorcangi 1) =  Kleszcze do rur; 2) =  

Obcęgi do rur.
Rorhaki =  Hak do rur.
Rorlajtung =  Rurociąg.
Rornec =  Sieć rur.
Rorkluba =  Trzymadło do rur. 
R orszela, R orszele =  Uchwyt do rur. 
Rorsznajder =  Obcinak do rur. 
R orsztok =  Obejmadlo.
Rortrajber =  Rozszerzak rur.
Ror - zega  == Piłka do rur.
Rosa Tau m; - m iodow a =  Miodunka. 
Rosajda =  Rozajda.
Roshar — Włosień.
Rosić (len) röten, rösten.
R osidło Rieselvorrichtung / .
R oskoelit Roscoelith m.
Rosocha 1) Gabelbaum m, Gabelast m, 

Gabelholz n, Gabelschaft m, Gabel
stock m (wóz.); 2) grosses Strebeband n;
- wozu Zwiesel /.

R osochaty =  Widlasty.
R osolis Rossoli m.
R osom ierz Taumesser m, Drosometer m.

R ososzka 1) =  Miecz (bud.); 2) =  
Kluczka (śl.).

Rosół 1) Salzbad n (mle .); 2) =  Solan
ka; -  solny =  Solanka.

Rosprach =  Ogniokruch.
Rostarz =  Prażelnik.
R ostkow ać =  Kiełkować. 
R ostkow anie =  Kiełkowanie. 
R ostnik =  Słodownia.
R ostornit Rosthornit m.
R ostow nia, R ostow nik =  Słodownia. 
Rostw arki =  Wyprażki.
Roszczarnia =  Słodownia.
R oszenie (lnu) Feinröste / ,  T au rö s te / ,  

Taurotte  / ,  Rasenröste / ,  Rösten n, 
F lachsrös te / ,  R öste / ;  - na łące Land
rotte  /;  -  pow ietrzne Luftrotte  /;
-  * s i ę  Feuchtigkeitsausscheidung f. 

Roszt 1) =  Rudnisko (gór.); 2) =  Ruszt. 
R osztow ać =  Prażyć (hut.). 
R osztow anie =  Prażenie. 
R osztow any =  Prażony. 
R osztow isko 1) =  Rusztowisko; 2) =

Prażysko.
R osztow nia =  Prażelnia.
R oślina b łotna Sumpfpflanze /; - o- 

chronna Deckfrucht /, Überfrucht /. 
Rośliniarnia Gewächshaus n, Pflanzen

haus n.
R oślinność Vegetation /.
Roślinny vegetabilisch.
R ośliny irygacyjne (rosnące na 

polach irygow anych) Rieselpflan- 
zen f; -p a stew n e  Futte rkräu te r  n;
- pokrzyw ow ate Nesselgewächse n;
- strączkow e Leguminosen /; - w y 
chw ytujące Fangpflanzen /.

R ośnięcie Wachsen n; -w  długość  
=  Rozrost w długość; -  w grubość  
S tärkewachstum n (los.); - wzdłuż 
Höhenwachstum n (las.).

R ośnienie Wachstum n.
Rota kopacka Kameradschaft /,  K ür/ ,  

Rotte /  (gór.); -  sążniarzy Holzhauer
ro t te  /  (3 Mann).

Rotacja Rotation /  ( =  Wirowanie). 
R otang Rotang m. Korbrohr n. 
R otgisarz, R otgiser =  Ludwisarz. 
R otgus 1) =  Spiż; 2) =  Czerwieniec (mł.). 
R othofit Rothoffit m.
Rotman =  Sternik.
R otm ańczyk Lotsengehilfe m.
R otny 1) Rottenarbeiter m (sol.); 2) =  

Ciągarz (gór.).
Rotor Läufer m, Rotor m; - zw arty  

Kurzschlussanker m, Kurzschlussläu
fer m; - zw arty elek tryczn ie Kurz
schlussanker m,  Kurzschlussläufer m.  

R otować rotieren.
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Rotunda Rundbau m, Rundgebäude n, 
Rotunde f.

Rowczak Sickenstock m.
Rowczarka 1) Riffelmaschine /  (mł.);

2) Nutmaschine f.
Rowek 1) Kannelierung f(ar.);  2) Sicke 

/  (Ы.); 3) Falz m (cieś.); 4) Furche f  
(ml.); 5) Rille / ,  Riefe / ,  Nut / ,  N u te / ,  
Geleis n (śl.); 6) =  Zwitka (Ы.); 7) =  
Rowki; - u beczki Kimme / ;  -  od 
brony Strich m; -  do drutu na kra
w ędzi naczyń Sieke / ;  - w ig le  
tkack iej Zasche / ,  Zschasche /; - (w 
głow ie) izolatora Isolatoreinker
bung /; - w izolatorze Iso la tornu te / ;  
-n a  kabel, - kablow y Kabelrinne/;
- klinow y (na klin) Keilnute f;
- krążka prętakow ego Rollennut /;
- na linę Seilnute /,  Seilrille f, Seil- 
furche /;  - do połączen ia łop atek  
Schaufelkerbe / ,  Befestigungskerbe /  
(tur.); - obręczy Bandagenut / ;  -  po
dłużny Langloch n; - przyspieszenia  
w lotu  Voröffnungsnut /  (6. m.); - siew 
ny Saatril le /;  - dla sznurka Schnur- 
rinne /  (szzo.); - tłok a Kalbennute / ;
-  na tłoku Kolbenschlitz m; - u szczel
n ienia Stemmfuge /; - u w agi Kerbe 
/;  -  zw ojnicy Spulenrinne /.

Rower =  Kołowiec; -  motorowy =  
Motocykl.

R ow erzysta =  Kolarz.
Rowiarz Grabenarbeiter m.
Rowina Kesselgraben m.
Rowkarka 1) Riffelmaschine /  (mł.);

2) Nutmaschine f.
Rowki 1) Querrisse m (ciut.); 2) Riffel m 

(mł.); - ochronne Schutzgräben m 
(las.); -  siew ne podwójne Doppel- 
rille / ;  - do w ody Grippe /.  

Rowkowacz =  Rowkownik. 
R owkować 1) arrondieren, gaufrieren, 

kannelieren, riefeln (ar.); 2) sieken (bl.);
3) riffeln (mł.); 4) abkehlen (sż.); 5) ril
len, nuten (s7.); - gładko =  Prążko
wać (kam.).

Rowkowadło Siekenstock m, Siekenei- 
sen n (Ы.).

R ow kow anie 1) Sieken n (bl.); 2) Gau
frieren n (kwie.); 3) Riffelung /  (mł.);
4) Abkehlung f  (st.); 5 ) Nutung f  (śl.). 

R owkow any gekehlt , gefurcht, kanne
liert.

R owkow iak =  Zawijak. 
Rowkowiarka Siekenmaschine/, Draht- 

einlegemaschine /.
R owkow iec =  Wpustnik.
Rowkownik 1) Siekenhammer m (Ы.);

2) Riffelapparat m; 3) Raumfeile /;  4)

Nutapparat m (tyt.); 5) W ulstraspel /  
(wul.); 6) =  Wypuklak (śl.); -  średnio  
nasiekany Raumfeile / ,  Bastard m r 
Bastardraumfeile /.

R owkownica =  Żłobiarka (st.).
Rozajda grüne Glastafel f.
Rozanilina Rosanilin n.
Rozban Bauchschnecke /  (gćo.).
Rozbicie s ię  scheitern (£.); -  okrętu  

Schiffbruch m.
Rozbić 1) zerhauen, zerschlagen; 2) 

spalten (m.); - sk a łę  ausfiedern, mit 
Keilen auseinandertreiben; - skorupę  
Kruste brechen (sol.).

R ozbieg 1) Abzweigung / ;  2) Anlauf m,  
voller Lauf m; 3) =  Rozbieżność; - ży ł 
kruszcow ych Zersetzung /  der E rz 
gänge.

Rozbiegać s ię  1) auseinanderlaufen 
(fot.); 2) divergieren (m.); nie - się  w  
biegu jałow ym  leerlauf halten.

R ozbieganie się  m aszyny Durch
gehen n der Maschine.

Rozbieracz Zerleger m.
Rozbierać =  Rozebrać.
Rozbieralnia Auskleidezimmer n, Aus- 

kleideraum m.
R ozbieralny, rozbierany, do roz

bierania auseinandernehmbar, zerleg
bar.

Rozbieranie 1) Abbruch m, Demolie
rungsarbeiten / ,  A btragungsarbeit f  
(bud ); 2) Auseinandernehmung (b. m.);
3) Zergliederung /  (eh.); 4) Scheiden n 
(hut.); 5) Demontage / ,  Demontieren n 
(me.).

Rozbierarka Ablegemaschine /  (dr.).
Rozbieżność Divergenz/, Auseinander

laufen n (g.) .
Rozbieżny 1) auseinanderlaufend, au s

einandergehend (^.); 2) antiklinal (geo.)'r
3) divergent,  divergierend (m.).

Rozbijacz 1) Schollenschlägel m; 2) =  
Rozdrabniarka (hu t .); 3) =  Rozdrab- 
niacz rzutowy (mł.); -lod u  Eisbre
cher m.

Rozbijać auftreiben, ketzern (j^or.);
- (kamień) klopfen; - na kopycie
blocken; - m łotem  einhämmern.

Rozbijak 1) Pocherzschlägel m,  Aus- 
schlagefäustel n (gór.); 2) Scheideisen 
n (hut.); -rur ołow ianych Bleirohr- 
auftreiber m.

Rozbijanie 1) Scheidearbeit /  (hut.);
2) Spalten n (m.); -  się bałwanów o 
skały  =  Kipiel skalna.

Rozbiornia 1) =  Rozdzielnia; 2) =  P rze 
bieralnia (gór.).

Rozbiorowo, Rozbiorowy analytisch.
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Rozbiór A nalyse / ,  Scheidung / ;  1) Z e r
gliederung /  (bud.); 2) Zerlegung /  (ch.);
- chem iczny chemische Untersuchung 
f; - ciep lny thermische Analyse /;
-  elektryczny Elektroanalyse /;  -  g a 
zów  spalenia Rauchgasanalyse f;
- gazu Gasanalyse /; - gleby Boden
analyse /;  - gliny Tonanalyse /;  -  ilo 
ściow y quantitative Analyse f; - j a 
kościow y qualitative Analy se / ;  -  mu
łow y, - przez odm ulanie Schlämm- 
analyse /  (ce^.); -  papieru Papierana
lyse /;  - p ierw iastkow y E lem entar
analyse /;  - pow ietrza 1) Luftanalyse /  
(fiz.); 2) W ette rana ly se f  (gór.); - p o 
w tórny (rudy) Gegenprobe /,  Naeh- 
probe / ;  -  św ia tła  łukow ego Bogen
lichtanalyse / ;  -  w ęgli Kohlenanalyse 
f; -w ia trow y  Windseparation /;
- widm owy Spektralanalyse /; - wody  
W asseranalyse / .

Rozbiórka 1) Demontieren n; 2) A b 
bruch m (bud.); 3) Auseinanderneh
men n (dr ).

R ozbitek, Rozbitki 1) W rack n ( ż );
2) Strandgut n (i.).

R ozbity (na morzu) schiffbrüchig.
Rozblokować deblockieren, entblocken.
Rozbłysnąć blicken (men.).
Rozbór =  Drobienie (rud).
Rozbrajacz Auslader m (el.).
Rozbrojenie cząstk ow e Partia lent

ladung/; - iskrow e Funkenentladung /;
- kondensatora Kondensatorentla
dung /; - przerywane, - pulsujące  
intermittierende Entladung / ;  - zgę- 
szczaln ika =  Rozbrojenie konden
satora; - zw rotne =  Wyładowanie 
zwrotne.

Rozbryzgać s ię  herumspritzen.
Rozbryzgiwacz =  Rozpryskiwacz.
Rozbryznąć =  Rozbryzgać się.
Rozbujanie się w ózka Auspendeln n 

des Wagens.
Rozburzony zertrümmert.
R ozburzyciel Zertrümm erer m.
Rozburzyć zertrümmern, zerstören.
R ozchodzenie się  ciśn ień  Druckfort

pflanzung/; - -d źw ięk u  Fortpflanzung/ 
des Schales; - - fa l Fortpflanzung /  der 
Wellen.

Rozchodzić się 1) auseinandergehen, 
entfallen (geo.); 2) divergieren (m.).

Rozchód A"fgangm , A u s g a b e / ; - * m o
cy przy chłodzeniu Kraftverbrauch 
m; -  pary Dampfverbrauch m; - pary 
roboczy nutzbarer Dampfverbrauch m;
- (żył rudy) Abfallen n.

R ozciąć durchschneiden.
R ozciąg 1) Zugkraft /;  2) =  Rozciągłość.

R ozciągacz 1) S trecker  m (hut.); 2) 
Breithalter m (tk.); - nitek  Faden- 
s trecke r  m; -  opon Mantelöffner m, 
A usspreitzer m (viul.); -p ły t  Tafel- 
strecker m (szk.); -  rur Rohrtreiber m;
- (tkaniny) =  Rozpinacz (tkaniny).

R ozciągać 1) recken (gar.); 2) sprei
ten, strecken, spreizen (gór.); 3) breit- 
zainen, ausziehen, verziehen (hut.);
- (drut) auslegen (tel.); - (m etale) 
ablängen, strecken; - się  streichen 
(^•eo.); - skóry Stollen; - sukno (Tuch) 
spannen.

R o z c i ą g a d ł o  1) S trecker m; 2) =  Obląk 
garbarski.

R ozciągalność Ziehbarkeit /, S treck
barkeit / .A u sd e h n b a rk e i t / ,  D uktil i tä t / .

R ozciągalny ziehbar, ausdehnbar.
R ozciąganie 1) Ziehung / ,  Zug m; 2) 

Recken n (^ar.); 3) S trecken  n, Vei"- 
ziehen n (hut.); 4) Auispannen n (tk.);
- s ię  drutu Drahtdehnung /; - sukna  
Tuchspannung /;  - (tkaniny) Breithal- 
ten n (der Ware), Breitspannen n, Breit
strecken n; -  się (w arstw ) Streichen 
n (geo.); - w łókien  Verzug m; - się  
złoża Verhalten n der Lagerstä tte .

R ozciągany 1) aufgezogen; 2) gereckt 
(gar.);  3) gestreck t (hut.); 4) aufge
spannt.

R ozciągarka Ausbreitmaschine/; -mot- 
ków Strangausbreitmaschine /; - oło 
wiu Bleistreckapparat m; - (tkaniny) 
Ausbreitmaschine / ,  Breitspannmaschi- 
ne / ,  Breitstreckmaschine f.

R ozciągliw ość Dehnbarkeit / ,  Ausdehn
barkeit / ,  Geschmeidigkeit / ,  Ziehbar
keit /,  Zähigkeit / ,  Streckbarkeit /,  
Plattbarkeif /  ( =  Rozciągalność); -  dru
tu  Drahtziehbarkeit /;  - głów na  
Hauptdehnung /; -  przy rozerwaniu  
Bruchdehnung f; - rusztu Rostaus
dehnung /; - żelaza  Zähigkeit /  des 
Eisens.

R ozciągliw y 1) ziehbar (fiz.); 2) aus
dehnbar, dehnbar, geschmeidig (hut.).

R ozciągłościow y streichend (geo.).
R ozciągłość 1) Dehnung/, Ausdehnung 

/  (fiz.); 2) Streichungsrichtnng /  (geo.);
3) Streichung / ,  Streichen n (^оѴ.);
- boczna =  Bieg warstw; - cieplna  
Wärmedehnung /;  -  drgania =  Dłu
gość oscylacji; - (głosu) Umfang m;
-  w arstw y Ausdehnung f  der Fläche;
- żyły Gangstreichen n, Streichen n 
des Ganges (g'eo.). [(hut.).

R ozciągnąć 1) spannen; 2) =  Rozciągać
R o z c i ą g n i e n i e  Ausdehnbarkeit / ,  

S treckung / ;  -  p o z o s t a ł e  Dehnungs
res t m; -  t r w a l e  bleibende D ehnung/.
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R ozciągnięty  aufgespannt. 
R ozciągnik Streckeisen n. 
R ozciążenie Streckung j. 
R ozcieńczać verdünnen, strecken. 
R ozcieńczanie, R ozcieńczenie V er

dünnung / ,  Attenuation / ,  Strecken n;
- * s ię  solanki V erd ü n n u n g /d e r  Sole. 

R ozcieńczony verdünnt, gestreckt.  
Rozcieracz 1) Reiber m, Reibwalze /

(dr.); 2) Vertre iber m (mal.); 3) Zer
reiber m (me.); 4) Reibeholz m (og. s.); 
" ^ r *> . Farbenreiber m, A bre iber m;
- ołow iu Bleiaufreiber m (szk.). 

R ozcieraczka Reibetafel /  (og.  s.). 
Rozcierać 1) zerreiben; 2) vertreiben

(mal.).
Rozcieradło, Rozcierak Reiber m. 
Rozcieralny zerreibbar, zerreiblich 

(min.).
Rozcieranie Zerreibung f; -farb  A n

reisen n der Farben, Verreiben n der F. 
Rozcierarka krążkow a Tellermaschi- 

ne /  (far.).
Rozcinacz 1) Aufschneidmesser n; 2) 

Falzbein n (int.); 3) Spalthammer m, 
Splinthammer m (śl.); 4) =  Rozcinak 
(gor.); - (rur) Rohraufschlitzer m;
- szk la^G lasschn e ide r  m.

Rozcinać spalten, schärfen 
R ozcinak 1) Ausbreclieisen n (gar.);

2) =  Tniak kowalski; -ob ręczy  
(drewnianych) Bandspalter m, Klo
ber rn, Reisser m (bed).

Rozcinalny auf schneidbar.
Rozcinanie 1) Aufschneiden n;2) Spal

ten n (gar.); 3) Abscheren n, A bsche
rung /  (s7.); - (skóry) Schärfen n. 

Rozcinany gespaltet, geschärft 
Rozcinarka rowków (na obwodzie  

podeszw y) Sohlenrissmaschine / ;
-  skóry Lederspaltmaschine / ,  Spalt
maschine f  für Leder, Schärfmaschine / ;
" skóry taśm ow a Bandmesserspalt- 
maschine /.

Rozcinek =  Przecinak kowadłowy. 
Rozcinka Spaltle der  n.
Rozczarnia =  Słodownia.
R ozczepka Abzweigstutzen m, Gabel

rohr n; - krzyżow a Kreuzrohr n. 
R ozczesać aufkratzen (tk.). 
R ozczesyw ać 1) =  Zgrzeblić; 2) =  

Rozczesać.
R ozczesyw anie (wełny) Streichen n. 
R ozczesyw arka Streichmaschine f  (tk.). 
R ozczłonkow ać zergliedern, dismem-

brieren.
Rozczłonkow anie Zergliederung/ (ar.). 
Rozczochrać zerwirren.
Rozczyn 1) Auflösung /, Lösung /; 2) 

Sauerteig m,  gesäuerter Teig m (piek.);

-  alkaliczny Alkalilösung /;  -  b łęk i
tu an ilinow ego Anilinölaulösung / ;  
-chlorku m agnezu Chlormagne- 
siumlauge /; -  cukru Zuckerlösung /;  
-cyn ow y  Z innauflösung/ ,  Zinnsolu- 
tion /;  -  cyny Zinnlösung/; - farbiar- 
ski Färbebrühe / ,  Färbelösung / ;  - in- 
dySTa Indigolösung /; -jodku cyn
kow ego i skrobi Jodzinkstärkelö- 
sung /;  -  jodu Jodlösung / ;  - kauczu
ku Kautschuklösung J; - kazeinow y  
Kaseinlösung /; -k le jow y  Leimlö
sung f  (m al .);  -k op a lin  z wodą  
G u r/ ;  -  kw asu chrom ow ego Chrom- 
saurelösung /;  - m ianow any ti tr ie r te  
Lösung f; -m ied zi Kupferlösung /•
-  M i n d e r e r a  =  Octan amonowy; 
- m i e d z i  Kupferauflösung/; - n a c z u -  
l a j ą c y  Sensibilisierungslösung /  (fot.); 
~ n o r m a l n y  Normallösung /;  - o c t a n u  
g l i n o w e g o  =  Zaprawa czerwona;
-  o ł o w i a n y  Bleiauflösung /;  - p l a t y -  
n y  Platinsud m; - p o t a ż u  ż r ą c e 
g o  Atzkalilösung/ ; - p r z e s y c o n y  über- 
sattigte  Lösung /;  -  r t ę c i  Quecksilber
auflösung / ;  - s a m j a k o w o  - w a p n i o 
w y  Salmiakkalziumlösung /; - s a l m j a -  
k u  Salmiaklösung / ;  -  s e r n i k o w y  
Kaseinlösung /;  -  s o d y  Sodalösung /;
-  soli kam iennej Steinsalzlösung / ;
-  s o l i  k u c h e n n e j  Kochsalzlösung /;
" sr?.. y  A b lö s u n g  / ;  -  s r e b r a  Silber- 
auflosung / ;  -  s r e b r z ą c y  Silbersud m; 
- S t a ł y  feste L ö su n g / ;  - s u b l i m a t u  
bubhmatlosung /; - z ł o t a  Goldauflö- 
sung/; - z y w i c z n y  Harzlösung /. \(m t )

R o z c z y n i a ć  1) lösen ( f o t ); 2) auflösen
R o z c z y n i c  1) durchkneten; 2) einrühren, 

emteigen.
R o z c z y n n i k  Lösemittel n, Lösungsmit

tel n, Audösungsmittel n; - c h l o r k u  
w a p n a  Chlorkalkauflöser m.

R o z d a n i e  r o b o t  b u d o ^ v y  Bauverge- 
bung /, Vergebung /  von Bauarbeiten.

R o z d a r c i e  Zerreissung / ,  das Zerreis- 
sen, Riss m .

R o z d a r l i w o ś ć  Zerreissbarkeit /.
R o z d ą ć  s z k ł o  blasen.
R o z d ę c i e  1) Dehnung /  ( f iz . ) ;  2) Auf

blasen n (lot.);  - p o k ł a d u  =  Nadęcie 
pokładu.

R o z d ł ó t o w a ć  aufmeisseln.
R o z d ł u b a ć  aufschrotten (cieś.) .
R o z d ł u ż a n i e  Strecken n.
R o z d ł u ż o n y  gestreckt.
R o z d ł u ż y ć  strecken.
R o z d ó ł  =  Wąwóz.
R o z d r a b i a c z  Rozdrabniacz.
R o z d r a b i a ć  =  Rozdrobić (me.); - r u d e  

pochen.
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Rozdrabialnia Zerkleinerungsanlage /.
Rozdrabianie Zerkleinerung / ,  Zer

stückelung /  (hut.)\ -  osta teczn e  
Feinzerkleinerung / ;  - (rudy) Schro
ten n; -  w stęp n e G ro b ze rk le in e ru n g /  
(hut.).

Rozdrabiarka koksu  Koksbrechma- 
schine /;  -  w ęg la  Kohlenzerkleinerungs
maschine / .

Rozdrabiarnia =  Rozdrabialnia.
Rozdrabniacz 1) Zerkle inerungsappa

ra t  m, Z e rk le inerungsvorr ich tung /(me.); 
2) Schlägermühle / ,  Schleudermühle /,  
Lockerer m, Zerbröckeler m,  Zerklei
nere r  m,  Desin tegrator m, Detacheur m, 
Dismembrator m (mł.); - m akuchów  
=  Zgniatarka makuchów; - do m ięsa  
Fleischwolf m; - rzutow y dw ubie
gunow y Desintegrator m (mł.); - rzu
tow y  jednobiegunow y =  Dyzmem- 
bra tor (mł.); - tarczow y Scheiben
mühle / .

Rozdrabniać 1) zerkleinern (me.); 2) 
parzellieren (mier.); 3) kleinen, klei
nern; -  (rudę) schroten, zerkleinern;
- (skrzep) vorkäsen (mle.).

Rozdrabniak =  Rozdzielak.
R ozdrabnianie 1) Ausschlagearbeit /

(gór.); 2) die Zerkleinerung, das  Zer
kleinern (me.); - rud Erzzerk le inerung/ .

Rozdrabniarka Zerkleinerungsmaschi
ne /  (hut.); -  piasku Sandquetschma
schine / ;  -  rudy m iedzianej Kupfer- 
kreise / .

Rozdrobić 1) auspauschen, verkleinern 
(gór.); 2) zerbröckeln (me.).

Rozdrobnić dismembrieren.
R ozdrobnienie Zerstückelung/; - m iel- 

sze  =  Dośrutowy wanie.
Rozdroże Scheideweg m.
R ozdwajać spalten (gar.).
R ozdw ajanie Doppeln n, Spalten n.
Rozdwoić doppeln (gar.); - s ię  sich g a 

beln (geo.).
R ozdw ojenie 1) Gabelung /  (b. m.);

2) Spaltung /  (eh.); -k ry szta łó w  
K r is ta l lspa l tu ng / ;  - w że laz ie  Schie
fer m  im Eisen.

Rozdym ać dehnen, aufblasen.
R ozdział 1) K apita lsteg  m (bud.); 2) 

Kapitel n, Abschnitt m (dr.); 3) V er
teilung /, Teilung /  (me.); 4) Scheide /  
(mier.); -  błędów  Fehlerverteilung /;
- c ieku  m agn etyczn ego  =  Rozkład 
linij siły magnetycznej; -  ciepła W ä r
m ever te i lung/;  - czcion ek  Schriftver
teilung /; - elek tryczn ości Elektrizi
tä tsverte ilung  / ;  - fa z  P h asenver te i
lung / ;  - filarów  Teilung /  der Pfei
ler; -  m aterjału Materialverteilung / ,

Stosschema n; - napięcia  Spannungs
teilung / ;  - nasien ia  Samenverteilung 
/;  -  obciążen ia Belastungsverteilung 
/ ;  -  obszaru Flächentrennung /; - pary  
Dampfverteilung /;  -  piętrow y Soh- 
lenbildung /  (gór.\; - piętrow y  
w stępn y, w stępujący Sohlenbil- 
dund /  vom unten hinauf; - piętrow y  
zstęp n y , zstępujący  Sohlenbildung 
/  von oben herab; - powierzchni 
Oberflächenverteilung /; -p ow ietrza  
W etterte ilung /,  W etterverte ilung  f;  
-p o l Feldverteilung /  (el.); -prądu  
Stromteilung / ,  Stromverteilung /  (el.); 
-ro li Verkoppelung / ;  -row ów  G ra
bensystem n; -  siły  Kraftverteilung /; 
- s tr a t  Trennung /  der Verluste (el.);
- szczegó łow y  Detailverteilung / ;
- św ia tła  Lichtverteilung/; - w iatrów  
W etterte ilung /;  -w sp óln ych  grun
tów  Gemeinheitsteilung f.

R ozdziałowa (karta) Verteilungsaus
weis m; -  słupów  Säulenverteilungs- 
ausweis m.

R ozdziaw klucza =  Rozwartość klucza.
R ozdzielacz 1) V erteilungsvorrichtung /  

(cem.); 2 )Scheidegefäss  n, Scheideglas n, 
V erteilungsapparat m, Diffusor m (ch.);
3) Ausschiesser m, Sortierer m  (gór.);
4) Scheidevorr ich te r m, Scheiderm (hut.);
5) Zerteiler m, Separa tor m  (me.); 6) 
Verschneidebock m (piw.); 7) Divisor m  
(r. w.); 8) =  Tablica rozgałęźna (el.);
- * czynnika Verteiler m; - linji =  
Gramometr; -  m agnetyczny bębno
w y Magnettrommel / ,  Tromm elapparat 
m; -n ite k  Fadenteiler  m; - prądu 1) 
S trom verte ile r  m, Zündungsverteiler m  
(aut.); 2) =  Tablica rozgałęźna (el.); 
-ru d y  Erzscheider m ; -rzem ykow y  
Riemchenflorteiler m; - *  so lank i So- 
leverteilungsrohr n; - starszy  Scheide
meister m; -w ełn y  Wollsortierer m; 
-w ierszy  =  Dywizorjum.

R ozdzielać =  Rozdzielić.
R ozdzielak  Verteiler m,  Trennungs

werkzeug n; - gazów  =  Rozdzielnik 
gazów.

R ozdzielan ie 1) Separation /  (ch.); 2) 
S ch e id u n g / ,  Scheiden n (^o>.); 3) V e r
teilung /  (kol.); 4) =  Kozrąbywanie 
(sol.), - cien ia  Haltung f  (mal.); - f i 
larów Pfe i lervorrichtung/; -  k ryszta
łów  Stirren  n, Verteilen n der K ris ta l
le (cuk.); -  prądu =  Rozdział prądu;
- robót Baudisposition /;  - (rud) =  
Przebieranie (rud); - skał Absonderung 
f; -  zm iennych Trennung /  der  Va
riablen (m.).

— 201 —

R ozdzielarka Sortiermaschine/; -  ję c z 
m ienia G ers ten so r t ie rm a sc h in e / (piw.);
- w irow a ro tierende Sortiermaschine 
/ ;  -  w ęg li Kohlensortiermaschine /;
- ziem niaków  Kartoffelsortiermaschi- 
ne f; -  żwiru =  Sortownica żwiru.

R ozdzielarnia Sortiersaal m. 
R ozdzielca Z erte iler  m.
R ozdzielen ie =  Rozdzielanie. 
R ozdzielić 1) scheiden (ch.); 2) sondern 

(gor.)\  3) teilen (m.); 4) dismembrie- 
ren (me.); 5) trennen (szw .); 6) so r t ie 
ren (tk.); 7) =  Parcelować (mier.); 8) =  
Oddzielić; -  (linę) trummen; - pociąg  
den Zug auseinanderrangieren; -(rolę) 
verkoppeln; -  (sól) =  Bańkować;
- (szkło) durchbrechen; -  żyły ausrich- 
ten, aufschliessen.

R ozdzielna =  Teilungsstrecke /.  
R ozdzielnia 1) Schaltraum m,  Schalt- 

kammer /  (el.); 2) Separa t ionsansta l t  /  
3) Verteilungsstation /  (kol.); 

4) Rangierobjekt n (tel.).
R ozdzielnica 1) ^  Tablica rozdzielcza 

'  j ' ;  2) — Tablica rozgałęźna (el.); 
-d om ow a =  Tabliczka rozdzielcza 
domowa; - drążkow a =  Łącznik d rąż 
kowy; - dw ustronna =  Tablica roz
dzielcza dwustronna; - głów na — 
Tablica rozdzielcza; -  kabli =  Tablica 
rozdzielcza kabli; - dla w ysok iego  
napięcia  == Tablica rozdzielcza wy
sokiego napięcia; -  naprądnienia =  
Tablica ładownicza; - norm alna =  
Tablica rozdzielcza normalna; - p o 
m ocnicza =  Tablica rozgałęźna po
średnia; -  pośrednia =  Tablica roz- 
gałęzna pośrednia; -prądnicy  =  T a
blica rozdzielcza prądnicy; - prądu 
zm iennego (trójprądu) =  Tablica 
rozdzielcza trójprądowa; - przedzega-  
row a =  Tablicarozgafęźna przedliczni- 
n Wa*i -"I S^ n ^ a  =  Tablica rodzielcza 

dia silników; - skrzydłow a =  Tablica 
rozdzielcza skrzydłowa; - skrzynko
w a Rangierkasten  m (teł.); -św ia tła  
' ^ ablica rozdzielcza dla światła.

K ozdzielniczka =  Tabliczka rozga- 
lĘzna.

R ? ^ d,z i * 1“ i k  P  Trennungszeichen m 
i i »  ^ e r te ^ un§'saPParat m; 3) F en

sterkämpfer m; 4) Zerte iler  m,  V erte i
ler m, Spaltvorrichtung /  (me.); 5) Flor- 
te i ler  m, F lorte i lappara t m (tk.); 6) =  
oortownik (gór.); - b ę b n o w y  S o r t ie r 
trommel j ;  - g a z ó w  G asspa l te r  m; 
- m i a z g i  Furchenzieher m, Teilappa
ra t  m (pap.); - n a p i ę c i a  =  Dzielnik 
Opięcia .

S tad tm üller. S łow nik techniczny.

R o z d z i e l n o ś ć  Teilbarkeit / ,  T rennbar- 
keit / .

R o z d z i e l n y  teilbar.
R o z d z i e n i e c  - Barszcz (ar.). 
R o z d z i e r a c z  Z erre issappara t  m. 
R o z d z i e r a ć  zerfasern, zerreissen (tk.). 
K o z d z i e r a d ł o  Reissvorrichtung / .  
R o z d z i e r a n i e  Zerreissen n. 
R o z d ź w i ę k  Dissonanz / ,  Disharmonie/ .  
K o z e b r a c  1) auseinandernehmen, d e 

montieren (b. m.); 2) abbauen, zerlegen, 
losnehmen (bud.); 3) analysieren, schei
den (eh.); 4) untersuchen (fiz.); 5) abräu- 
men, abbrechen, abtragen, einreissen 
(gor.); 6) zergliedern (m.); 7) aufhebeu;
-  d o m  ein Haus abbrechen; -  ( m o s t )  
abtragen; - ( o k r ę t )  schlopen; -  ( p l a t o -  
w i e c )  abtakeln (lot.); - ( r u s z t o w a n i e )  
abrusten.

^  Auseinandernahme / ,  
Abtragung /  (bud.); 2) Demontage / ,  
dem ontie ren  n (me.); - b r u k o w a n i a  
Entpflastern n; - m a s z y n y  Abbau m  
e iner Maschine, Demontage/; -  ( r u s z t o 
w a n i a )  A brüstung f .

R o z e d r z e ć  zerreissen.
R o z e i n a  Rosein n.
R o z e l a n  Rosellan m.
R o z e l i t  Roselith m. [ken.
R o z e p r z e ć  =  Rozpierać; - s z y b  absin- 
R o z e r w a ć  zerreissen, zersprengen;

-  ( b l a c h ę )  aufreissen.
R o z e r w a l n o ś ć  Zerreissbarkeit / .  
R o z e r w a l n y  zerreissbar, zerreisslich. 
R o z e r w a n a  ( ż y ł a )  ü >ersetzt, verworfen. 
R o z e r w a n i e  1) Zerklüftung /  (geo.);

2) Zerreissung- / ;  -  k o t ł a  =  Rozsadzę- 
nie kotła parowego; -  * p o c i ą g u  Zug
trennung /;  - s i ę  ( ż y ł y ) Zertrümme-
rung f  (eines Ganges).

R o z e r w a n y  zerklüftet (geo.). 
R o z e r w l i w y  - -- Rozerwalny.
R o z e r z n ą ć  durchschneiden, zersägen. 
R o z e t a  1) Rose / ,  R o se t t e / ,  Vielpass m  

(bud.); 2) Mittelstück n (mal.); 3) R ose t
te /  (hut.); 4) S tern  m  (beim Seilkorb);
5) Anschlussdose f  (tel.); 5) =  Raut 
(zł .) ;  -  k o ł a  z ę b a t e g o  ł a ń c u c h o 
w e g o  Kettenzahnradscheibe /  (aut.);
- ( k o t w o w a )  Wandscheibe / ;  -  k ó ł  
w o d n y c h  W asse rrad ro se t te / ;  - o k i e n 
n a  F ensterrose  / ;  -  p r z e w o d o w a  
Leitungsrosette  /  (e/.); - r e s o r u  Fe- 
derscheibe /  (aut.); - s t o ł o w a  Tisch- 
rose tte  / ;  - s t r o p o w a ,  - ( s u f i t o w a )  
D eckenroset te  / ,  Deckenscheibe / ;
- ś c i e n n a  Wandscheibe / ,  W and
rosette  /.

R o z e t k a  1) =  Podkładka (el.); 2) =  
Rozeta; - i z o l u j ą c a  Iso lierrosette  / .

14
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R ozetka od gałęzien iow a =  Gniazdko 
r o z g a ł ę ź n e .  .

R ozetow ać 1) ro se t t ie re n  (hut.)', I )  
sp le is sen  ( tk. ) .

R ozetow anie  1) Rosettieren n;
S p le is sen  n.

R ozetow y r a u t e n f ö r m i g  (zł.).
R ozetrzeć  z e r r e i b e n .
R ozgałęziać  verzw eigen .
R o zeałęz iak  Z w eig ro h r  n.
R ozgałęzien ie  1) Verzweigung /(b /.),

2) G abelung  /  (m «-); " A  A - b tu c k  :
-B  B-S tück  n; -C  C -S tu c k  n; -k o  
le i =  Bocznica kolejowa; - krezow e  
=  R ozgałęz ien ie  A; -prądu Str°™e 
v e r z w e f g u n g  / ;  -  r ę k a w o w e p r o s t e

=  R o z g a ł ę z i e n i e  B, ręka
skośne =4 R o z g a ł ę z i e n i e  C, -rury
R o h r  Verzweigung /; - « e k «  Flussp*l 
tung /; - u jśc ia  rzek i =  Delta; - su; 
( ż y ł y )  =  R o z e r w a n i e  s i ę  ( z y iy ) .  

R ozgałęziony  verzweigt. 
R ozgartyw acz  Putzkruckel n (szfe.J. 
R ozg arty w ać  stocheln, stochen. 
R ozg atu nk ow ac aufbereiten, scii

Rozgatunkowanie, R ozgatunko- 
w yw anie Scheiden n ( =  Sortowanie).

R ozgiąć, Rozginać a u se in an d erb ieg en
R ozgląd Orientierung /  (m der Grube). 
R o zg ląd an ie  s ię  — Przeglądanie, - 

te re n ie  Rekagnoszierung /, Vorerhe-

R ozglądnica Aussichtsturm m,  Schau
türmchen n, Lustwarte /.

R ozg ład n ik  G lä t t s te in  m (gar ). 
R ozgładzacz G lä t t e r  m  (gar.).  
Rozsrładzać g lä t ten  (g a r . ) .  
R o z g ł a d z ( i ) a k  G la t t s te m  m (gar. ) .  
R ozg ładzan ie  G lä t te n  n.  __
R ozg łośn ik  1) M egaphon  n; I )

Głośnik. I
R o z g n i e ś ć  zerdrücken, zerquetschen,

.  (na m iazgę) zermalmen.
R o z f f r a b i ć  a u se in an d erh a rk en .
R o zg ran iczen ie  Sche ide  / ,  A b m ar-  

k u n o -  / ,  D e m a r k a t i o n  / .
R ozgraniczyć a b m a r k e n ,  s c h e i d e n .  
R ozgroda S p u n d w a n d / ,  B u r s t e n w a n d /. 
Rozgrod*ić \ )  a b g r e n z e n ,  t r e n n e n ;  2) 

v e r f a c h e n  (gór. ) .
R ozgrzać  erhitzen, anheizen. 
R ozgrzan ie  Erwärmung /; - tw o rm k a  

Ankererwärmung _
R ozgrzew acz Anwärmer m ynut.). 
R ozgrzew ać anwärmen; - (piec mu

flow y) abäthmen.
R ozerzew ak  T em p ero fe n  m 
R ozg rzew aln ia  trzc in y  R o h rb re n 

nerei  f  (kosz.).

R ozgrzewanie się  czopów  H e i s s -  
l a u t e n  n d e r  Z a p f e n ;  -  -  dławika H e . s s -  
l a u f e n  n  d e r  S t o p f b u c h s e ;  - - ło ż y sk a  
H e i s s l a u f e n  n d e r  L a g e r ;  -  -  osi H e i s s -  
l a u f e n  n d e r  A c h s e ;  -  -  szczelm cy  
H e i s s l a u f e n  n  d e r  S t o p f b u c h s e .  

R ozgrzew anie trzciny Rohrbrennen n
(kosz.). тт

Rozjaśniać h e l l e n ,  H e l l e  a u f t r a g e n .  
Rozjazd 1 )  A u s w e i c h e  / ,  K r e u z u n g s 

s t ü c k  n ( g ó r . ) ;  2 )  W j ' c h e  / ,  K r e ^ u .n f. 
W e i c h e n s t e l l e  / ,  W e c h s e l  m  (kol.),

-  an gielsk i e n g l i s c h e  W e i c h e  / ;  -  ca- 
loszynow y S t o s s w e i c h e  /  
-czw orokątny G l e i s v i e r e c k  n (kol.  
e l ) ;  -dw ustronny =  R o z j a z d  p o 
d w ó j n y ;  -ig lico w y  Z u n g e n w e i c h e  / ;
-  i e d n o s t r o n n y = R o z  j a z d  p o j e d y n c z y _ .

Rozjazd krzyżow y, -w  krzyzm
K r e u z u n g s w e i c h e  / ,  K r e u z w e i c h e  / ,
-  -  an gielsk i b e i d e r s e i t i g e  K r e u z u g s -  
w e i c h e  / ;  -  -  pojedynczy^ _ e i n f a c h e  
K r e u z w e i c h e  / ;  -  -  podw ójny d o p 
p e l t e  K r e u z w e i c h e  / .  .

Rozjazd lany Gussherzstück n; - le w o -  
zw rotny Linksweiche /, linke Weiche/,
-  łukow y K u r v e n w e i c h e  / ,  B o g e n w e i -  
c h e  f' -w  łuku Z w e i b o g e n w e i c h e / ;
- najezdny Spitzweiche/; -n a k ła 
dany Kletterweiche /.

Rozjazd niedokrzyżny Isw ozw rot-
n v  l i n k e  W e i c h e h v e r s c h l i n g u n g  / ,
- - praw ozw rotny rechte Weichen-
v e r s c h l i n g u n g  / .  . , ,

Rozjazd oddawczy T e i l u n g s w e i c h e J ,
-  odlączny S p  a l  t u n g s  w e i c h e  / ;  -  od
osobniony E i n z e l w e i c h e  / ;  -  p ętli
cow y G l e i s s c h l e i f e  /  (kol.  el.).

Rozjazd podwójny 1)  D o p p e l h e r z s t u c k
n • 2 )  D o p p e l k r e u z u n g / ,  D o p p e l w e i c h e / ,
d o p p e l t e  W e i c h e  /; --jed n ostron n y  
e i n s e i t i g e  D o p p e l w e i c h e  / ,  . , ,  
stronny z w e i s e i t i g e  D o p p e l w e i c  e  / .

Rozjazd pojedynczy e i n f a c h e  W e i c h e

(■ -  półkrzyżny,- potangielsk i e i n 
s e i t i g e  K r e u z u n g s w e i c h e  f;  -  *
zw rotny rechte Weiche f ; \  -P r У 
einfache Weiche /;
A n s c h l u s s w e i c h e / ;  -rozstajn y  
s c h l u s s w e i c h e  / ,  T r e n n u n g s w e i c h e  / ,
-  rozw arty =  K r z y z o w m c a  r o z w a r t a ,
- ruchomy Drehweiche /; - staiy
f e s t l i e g e n d e  W e i c h e  / ;  -  sym etryczny  
s y m m e t r i s c h e  W e i c h e / ;  -  ^ « е і п у  
d r e i t e i l i g e  W e i c h e  /; - tró jk ą tn y ,  
G l e i s d r e i e c k  n; -  w ęglow y  K o h l e n -  
w e i c h e  / ;  -  wjazdowy E i n f a h r t s w e i 
c h e  f- -w yjazdowy A u s f a h r t ( s ) W e c h s e l  
m ,  A u s f a h r t w e i c h e  / ;  -  zboczny A b l e n 
k u n g s w e i c h e  / ;  -zd w ojczy  T e i l u n g s -
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weiche / ; -  zespolony zentralstellbare 
weiche Л zentralgestellte W.; -z r z e 
szony Weichengruppe / .

-Rozjechać einfahren (kol.)
» n ^ f m n pk  k , a t c e > Auslöser m. R ozjery Rozieren /  (lot.).
Rozjezdnia W eichenstrasse f. 
Rozjezdzać =  Rozjechać. 
R ozkaw ałkow ać zerstückeln. 
R ozkaw ałkow anie Zerstückelung /.  
R ozkaz Befehl m, Vorschrift /; -  ogól- 

n y  ąllgememer Befehl m; - * ostroż- 
n e J jazdy Vorsichtsbefehl m; - ostrze- 
gaw czy Vorsichtsbefehl m (kol.)- 
'  f  1 і т , е “ ПУ schriftlicher Befehl m;

Kreuzungsbefehl m I 
Ік о І \ ’ ; № г Ь ? У )  Dienstbefehl m 
o- ii™ , sygnalizow ania pociągu  
Signalbefehl m; - * szczególny аИае- 
meiner Befehl m. У S

Rozkaźnik Kommandogeber m (okr.). 
R ozkisic =  Zakwasić (ch.). ’
R ozklepać breitschlagen, aufweiten, 

abbreiten, zerklopfen.
w ^ b }epa.dł? dwurożne =  Rozklepnik. 
R ozklepak Schweifhammer m. 
R ozklepanie Breitschiagen «, Aufwei

ten n, Abbreiten n, Zerklopfen n. 
R ozklepany ausgehammert, ausge- 1 

streckt,  breitgeschlagen, zerklopft, auf
geweitet.  v  r / , ; ,

5 ^ ы е Р “ І к  S.chweifstoek m,  Gaisfuss m  
Rozklepyw ać =  Rozklepać. 
R ozklepyw anie =  Rozklepanie.
Rozk epyw any =  Rozklepany. 
R ozkhnow ac auskeilen, loskeilen, auf- 

ketzern, fimmeln.
R ö x k l i n o w j i n i e  Auskeilung /  (st.). 

-Rozkład 1)i Disposition / ,  Anordnung- f, 
\ f r t%ilunS  /- Abbau m , Plan 

m (had); 2) Zerfall m, Zersetzung f,  
Auflösung / ,  Lösung/,  Spaltung f  (ch\;
( ■ f ' c P S *  f  4) Lagerung /(mier.); 5) V er te i lu ng / ;  6) =  Rozbiór! 
-c iśn ien ia , - ciśn ień' Druckvertei
l u n g /; -c iśn ien ia  w iatru Wind- 
druckverteilung / ;  -grod zi Schottan
ordnung /  (okr.).

*  Rozkład jazdy Fahrplan m,  Fahrpro- 
gramm n, Fahrordnung / ;  w edług  
rozkładu jazdy planmässig (kol.). 

R ozkład jazdy le tn i Sommerfahrplan 
щ; - -  służbow y Dienstfahrplan m;
- -  ś c i e n n y  Aushängefahrplan m;
"  UrZwj У Kursbuch n; - - z i 
m owy Winterfahrplan m.

Rozkład linij siły  Kraftiinienvertei- 
lung / ,  Kraftlinienweg m; - ługow ni •
W erkausteilung /  (sol.); -  m as Mas- 
sendisposition / ;  -m as ziem i Erdmas-

/ ;  ' m i a r  Massenlage, rung /  (gor.); -  n a p o r u  Druckvertei

I ü n | / r Pan o / a  2 i t mŻ E r d * u c k v e r t e i :  ‘ f i  {  po,a o s t a t e c z n y  Währzug
m i t t W >  'nP °K ? d a C h u  D^chaus mittiung/  Dachzerlegung/; -  p r ę d k o -
ЬлѴ ° esc  ,hwindl8keitsVerteilung f; -  r o -  
b o t  Baudisposition f;  -  r u c h u  / r .r. 
c i ą g ó w )  Eisenbahnfahrplan nr  - s i ł
Weacf r r rlegU^  / ;  - s k ł a d n i k ó w  W ec h se lz e rs e tz u n g  ,  ( f o ł . ) ; .  * s l u i b
Uiensteinteilung / ;  -  s t r a t  i  s z k ó H
m o r s k i c h  D ispache  / ;  - u l i c  Str“
senanlage / ,  Strassenplan m; - w o d v  
W asserzersetzung/  (ch.); -  w y k r e « l n v

r  s a ä i s  ” ■ g ' Ä «  "
fen m ( l k  ). } erIe?er 2) KraP-

R o z k ł a d a ć  1) ze/setzen, zerlegen (c/, )■ 
2) ausbreiten (g a r .); 3) spreiten; - s i e  
zerfallen; - ( d r u t )  auslegen (teł.). 

R o z k ł a d a l n y  zerlegbar.
R o z k ł a d a n i e  1 ) Dekomponieren „, De- 

A “ - bre,', ‘’" -  < * « • *  

' “ Ä i * C 2  “ - p p — a -
R o z k ł a d n i k  Verteilungswalze /  (tk  ) 
R o z k o j a r z e n i e  Dissoziation f  '  >' 
R o z k o l e c  =  Mureks.
R o z  k o ł k o w a ć  aufdornen.
R o z k o ł y s a n i e  Ausschwingen n.

1)_ S t o l W ä s c h e  /,  Schürf m

Sfhurfloch „. OW ?raD,CZny; ■ Р г 0 Ь п У 
R o z k o p a c z  =  Kopacz.

!)f. T SChen> X überr5- b e n  \gor.)} 2) auflockern, aufg-raben (rol )• 
- r o w y  erröschen. K h

I R o z k o p y  Oberröschen /  (gór.). 
R o z k r a c z k a  bolzenförmiges Rohr n. 
K o z k r a j a c  zerschneiden.
R o z k r ą k  =  Łożysko chylne.
R o z k r e s  Zeitabschnitt m,  Zeitraum m,  

Zeitintervall n.
R o z k r ę c a ć  =  Rozkręcić.
R o z k r ę c e n i e  1) Aufdrehen „; 2) A bdre- 

hung /; 3) Ausreibung /.
aufdrehen (tk.); 2) abdre- 

hen (s/.); 3) ausreiben.
R o z k r o k  Spreizung /  (der Masten). 
K o z k r o j  — Przecięcie.
R o z k r u c h  rotbrüchiges Eisen n. 
R o z k r u c h o w i e c  =  Okruchowiec. 
R o z k r u c h y  Trümmer / .
R o z k r u s z a ć  ( r u d ę )  zerkleinern. 
K o z k r u s z y ć  auspauschen.
R o z k u ć  ausschmieden.
R o z k u d ł a ć  zerwirren.
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ozkurz V ers tau b u n g  /  (mł .) .
Rozlać v e rg ie ssen ,  ausg iessen .  
R ozległość (budynku) W eite  -(kra- 

ju) L an d esu m fan g  m; -  pokładu =  
R o z p rzes t rzen ien ie  (^eo.) ;  -w poprzek  
=  Poprzeczyzna .

R ozlew  =  Wylew.
R ozlew acz G ie s se r  m (sol.).
R ozlew ać verfliessen (mal . ) .  
R ozlew aczka =  Napełniarka. 
R ozlew ak Eingussbecken m  (cuk.).  
Rozie walnia, R ozlew arnia bull- 

raum m.
R ozlew ka =  D e s k a  rozdzie lcza .  
R ozlew nia 1) F ü l lag e r  n,  Fü llraum  m 

(pi®.); 2) =  N a lew arn ia  (cuk.).  
R ozliczenie k osztów  budowy Bau

ab rech n u n g  / .
R ozliczyć s ię  z kim  a b r e c h n e n .  
Rozlinić się =  S tra c ić  linę (i-)- 
R ozlutow ać a use inander lö ten .  
R ozluźniacz Ö ffner  m, O p e n e r  m,  

S c h l ich t te i le r  m,  Sch lich tkam m  m,  br- 
w eite rungskam m  m  (tk.); -lin  beil-  
lö se r  m.  .

Rozluźniać auflockern ,  w ol len  (tk.).  
R ozluźnianie A u flo ck eru n g  / .  
Rozluźniarka A u f l o c k e r u n g s m a s c h i n e  f. 
Rozluźnić lockern ,  lo ck e r  w erd en .  
R ozluźnienie L o ck e ru n g  /  (rol.). 
Rozłam ać zerb rechen .
Rozłączać =  Rozłączyć.
R ozłączalny =  Rozłączny. 
R ozłączenie Sch e id u n g  / ,  S e p a ra t io n  / ,  

A u f l ö s u n g / ;  -p ociągu  T r e n n u n g /  
d e s  Zuges.

R ozłączka T re n n s tü c k  n. 
R ozłączność T r e n n b a r k e i t / .  
Rozłączny 1) lösbar ,  s c h e id b a r  (ch.);

2) a u sk u p p e lb a r  (me.).
Rozłączyć 1) trennen ;  2) b re i t e n  (myd.y,

3) auflösen  (piw.); 4) lösen  (*£•)> - ruch 
=  O d w iązać  ruch; -  (staw idło) aut- 
k l inken.

Rozłom ny =  Kruchy, Łamliwy. 
R ozłożenie 1) A n o rd n u n g  /,_ V e r t e i 

lung / ;  2) =  R ozbieranie ;  -  ciężarów  
L as tv e r te i lu n g  / ;  - farb F a rb e n g eb u n g  /;
- (m aszyn) Z er leg u n g  f; - napięć  
S p an n u n g sv e r te i lu n g  / ;  - (szczotek) 
S ta f fe lung  /  (el.); - uderzeń A u sg le i 
ch u n g  /  d e r  S tösse .

Rozłożony v e r t e i l t .
R ozłożyć 1) ause inan d ern eh m en ,  ausein- 

a n der legen ;  2) sp re i ten ;  3) b re i ten  (gar.);
-  ( s z c z o t k i )  staffeln  (el.).

Rozłup Spa l te  / .  r u
Rozłupać zersp a l te n ,  spa l ten ,  au tspa l ten ,

aufhacken.

R ozłupanie 1) Spaltung / ;  2) =  P rze -  
klinowanie (kam.).

Rozłupany gespalte t .
Rozłupywacz Spleisser m,  Spalter  m ; 

-p szen icy  Weizenspaltmaschine f'r 
-z iarn a  Spaltmaschine / für Getreide.. 

R ozłupywanie Spalten n.
Rozmach Schwung m; - wahadła Pen

delschwung m.
Rozm achać schwenken.
Rozm awialnia =  Rozmownica 
Rozmiar Ausmessung / ,  Dimension /;:

-  budowli Umfang m; -  (konstruk
cji) Untersatz m.

Rozm iarka Sperrmas n (gór.). 
Rozmiary Massverhältnisse n, Ausmass- 

n; -  pow ierzchni Inhalt m  einer 
Fläche.

Rozmiażdżyć zerquetschen. 
Rozm ierzacz =  Miernik. 
Rozm ierzanie lokom otyw y A bm es

sungen /  der  Lokomotive. 
Rozm ierzenie Ausmessung / ,  V erm es

sung / ,  Abmessung / .
Rozmierzka =  Rozmiarka. 
Rozmierzyć 1) anlachen (gór.); 2) ab

messen (mier.).
Rozm iesić durchkneten. K lo n ; ,
R ozm ieszać vermischen, einmachen 
R ozm ieszczenie 1) Dislokation/; 2) =  

Rozkład; - m as (ziem nych) M assen
verteilung /•

Rozm iękczać 1) t e m p e r n ,  a n l a s s e n ,  
a d o u c i e r e n ;  2 )  S t o l l e n  (gar.). 

R ozm iękczanie A n l a s s e n  n ,  A d o u 

c i e r e n  n.
R ozm iękczany angelassen. 
Rozm nażanie Vervielfältigung /; - na “ 

sienifcm Fortpflanzung /  durch Sa
men; - odroślam i Fortpflanzung /  
durch Stock und Wurzelausschlag. 

Rozm ontować demontieren. 
R ozm ontow anie Demontage / ,  De

montieren n,  Demontierung /.  
Rozm otać entwirren, aufhaspeln, auf-

weifen. .
Rozm owa pojedyncza, -jed n ora 

zow a Einzelgespräch л; - te le fo 
niczna Telephongespräch n. 

Rozm ownica, Rozmownia Sprech
stelle /, Sprechzimmer n, Parlatorium 
n, Sprechzelle /; -zam iejscow a  
głów na Hauptfernsprechamt n. 

Rozm ównia, Rozmównica =  Roz
mownica.

Rozmrozić entfrieren.
Rozm rożenie 1) Entfrieren n; I )  f^al-

teriss m. i, .
Rozm ykanie zw rotnicy — Przecięcia

zwrotnicy.

Rozmywać (farbę) =  Lawować. 
R ozniecanie ognia Schüren n, F euer

schüren n, Lüften n des Rostes. 
R ozniecić (ogień) anheizen, anschü

ren, anmachen, anzünden.
Roznos Stollenrösche /.
Roznosicie! zaw iadom ień Aviso

träger  m.
Rozoblić umbördeln.
R o z O b l o n y  umbördelt .
Rozora Teilfurche /.
Rozorać zerpflügen, aufackern. 
Rozpadać zerfallen.
R ozpadki Salzabfälle m.
Rozpadlina 1) Erdfall m, Erdsturz  m, 

Erdriss m,  Erdkluft / ,  Kluft / ,  Riss rn, 
Spalte / ,  Zerklüftung /  (der Gesteine), 
Klinse /  (geo.); 2) Sprung m (min.)-,
3) =  Kresa leśna; -  boczna Neben
kluft /;  -  w sk a le  Steinkluft / ,  S tein
ritze / .

R ozpadliny Geklüfte /  (geo.). 
R ozpadlisty rissig.
Rozpadły mulmig (gór.). 
Rozpadnięcie Zerklüftung /  (geo.). 
R ozpadnięcie się  A u sw i t t e ru n g / (geo.);

- - (drobin) Dissoziation /. 
R ozpadnięty zerklüftet.
R ozpalenie Anheizen n; - do czer

w oności Glühe f; - sta li Stahlglü
hen n.

R ozpalić einheizen, anheizen, anzünden, 
anteuern, durchfeuern; -  (ogień) anhei
zen, Feuer anschüren; - (żelazo) er
hitzen.

Rozpalony do czerw oności rotglü
hend.

R o z p a ł  Grundfeuer n (lok.).
Rozpar 1) grosse H i tze / ;  2) =  Wapor. 
Rozparcelować parzellieren. 
R ozparcelowanie Parzellierung /.  
Rozparcie Bölzung /,  Spreizung /;

- gruntu, - ziem i, - ziomu Absprei- 
zung / ,  A bspriessung / ,  A bspreizen n, 
Erdverdrängung f.

Rozparomiar =  Gazomierz. [(r. z.). 
Rozparty gespreizt, spreizig, gepölzt 
Rozpary W ette r  n (g'o'r.); -  n ieczyste  

Bergschwaden m,  F um aro le / ;  -  w ybu
chow e Grubengas n.

Rozparzalnia Dämpferei /  (g o rz .). 
Rozpaść się  auswittern (gór.).  
R ozpatrzenie się  =  Przeglądanie;

- - (w terenie) Rekognoszierung / ,  
Vorerhebung /.

Rozpęczak Zahnstäucher m (st.). 
R ozpęczenie Querdehnung /.
R ozpęd 1) Anlauf m,  Schwung m; 2) 

lebendige Kraft /  (me.); -  (przy star
tow aniu) Anlauf m (lot.).

R ozpękacz Aufsprengeisen n (szk.).
R ozpęknięcie Zerbersten n.
Rozpiąć na ramach aufspannen;

- żag le  ausreffen, ausspannen.
Rozpieracz 1) Spannriegel m,  Spreize

/ ,  Riegel m, Spreizstange /  (cieś.); 2) 
Steife /  ( r. w.).

R ozpierać 1) abspreizen, spreizen, ab- 
spannen, bolzen, verspreizen (bud.); 
2) verwandruthen, stempeln, abstem- 
Peln_ (gór.).

R ozpieranie 1) Spreizung /,  V erspre i
zung /  (bud.); 2) Stempelung /  (^o>.).

Rozpieriiik Spritsegel m,  Gaffelsegeln), 
Besan m,  Besahn m, Besansegel m.

R ozpięcie Aufspannen n; -jed n op ła 
tow ca Eindeckverspannung /  (lot.); 
-(m iar) Lagerung /  (gór.); -m ostu  
Brückenöffnung / ,  Ö ffnu ng /de r  Brücke.

R ozpiętość Spannweite / ,  Tragweite / ;
-  belk i Balkenspannung / ,  Balkenwei
te /;  - łuku Bogenweite /;  -m ostu  
Brückenspannweite /;  -  m iędzy op o
rami Freilänge /;  -p ła tó w  Flügel
spannweite /  \lot.); - sk lep ien ia  G e
wölbespannweite /;  -  skrzydeł Flügel
spannweite /  (lot.); - w św ietle  =  
W świetle; - teoretyczna S tü tzw eite / .

Rozpiłować 1) zerfeilen, auseinander
feilen; 2) zersägen, aufsägen.

Rozpinacz (tkaniny) Breithalter m, 
Spannstab m,  Spannstock m, Sperrute  
/ ,  Tempel m,  1 ompel m, Templet m, 
Zeugspanner m.

Rozpinać spannen; - żagle reddern.
Rozpinanie Spannen n.
Rozpinka Brustriegel m (cieś.).
Rozpinki Streckhölzer n (las.).
R ozpisanie ofert budowlanych  

Bauausschreibung /.
R ozplanowanie =  Układ rzutu po

ziomego.
R ozplantowanie Planierung j  (r. z.).
R ozplatać =  Rozpleść.
R ozplątać aufflechten.
R ozplątyw ać auflockern (tk.).
R ozpleść abzetteln, aufflechten, abflech

ten (tk.); - lin ę  aufdrehen; - zaw i- 
kłane =  Rozwikłać.

R ozpłaszczacz Plattschläger m; -  zło 
ta  =  Złotarz.

R ozpłaszczać =  Rozpłaszczyć.
R ozpłaszczak, - (nadstaw ek) Treib- 

hammer m (kow.).
R ozpłaszczanie A usstrecken n.
R ozpłaszczyciel Plattschläger m. 
R ozpłaszczyć =  Płaszczyć (hut.).
R ozpłatać schlitzen.
R ozpłatanie Schlitzen n.
R ozpławić zerschmelzen.



Rozpływ =  Rozpływliwość; - e le k 
tryczności Elektrizitätsverteilung /;
-  prądu S t ro m sp a l tu n g  / :  -  prądu  
(podzielen ie s ię  prądu) S t ro m 
ve r te i lu n g  / ;  -  (rzeki) =  R oztoka.

R ozpływać się  zerf l ie ssen .
Rozpływający s ię , R ózpływ alny  

zerf l ie ssbar .
R ozplyw alność, R ozpływ anie się, 

R ozpływ liw ość Zerfliessbarkeit /.
R ozpocząć aufsch lagen  (^o r . ) ;  -  budo

w ę anstecken ;  - od czego a n h a l ten  
(mier.);  -  odbudowę am fr ischen  Feld  
abhauen ;  -ro b o tę  A b b au  anlegen;
-  w ydobycie an b rec h en  (gór. ) .

R ozpoczęcie 1) Inangriffnahme /; 2)
A ufsch lagen  n (gór. ) ;  3) =  Nabicie 
(beczki);  -budow y B auein le i tung  / ,  
Bauangriff  m; - kopania E insch lagen  n;
- w yrębu =  Nacięcie (las.).

R o z p o n a  1) Q u e rh o lz  n; 2)
to ść  (bud.);  3) =  R ozpora  (rzeź.); 4)_ — 
Obicie ;  5) =  Baldachim; - ( s k l e p i e 
n i a )  G ew ölbespannw eite  / .

R ozponek Sprengbock m.
Rozponka 1) S p re iz s to c k  m  (ryb.); 

Spre izho lz  n (ik.); 3) =  R ozparc ie  
(bud.); 4) =  Rozpinacz ( tkaniny),
- ręczna H a n d sp a n n s to c k  m;  - sam o
czynna se lb s t tä t ig e r  T e m p e l  m , 
se lb s ts tän d ig e r  T em p el  m, se lb s tw ir 
k e n d e r  T em p el  m (tk.).

Rozpora 1) R iege l  m,  B ru s t r ieg e l  m, 
Q u e r r ie g e l  m, Q u e rb a lk e n  m, Q u e r ‘ 
holz n, K ehlba lken  m, S pannboh le  / ,  
Spannjoch  n (bud.); 2) E ins tr ich  m, 
Spre ize  / ,  K a p p e n s te g  m (gor.); J)  
B ru s tsc h w e l le }  (k o l .); 4) S p r ie t  n (o r.), 
5) S perrho lz  n (rzeź.); -  chodnicowa, 
- l a w o w a  Laufspreize / ,  Gestande- 
bolzen  m,  G e s tä n g e s p r e i z e / ,  T ra g w e rk s -  
s te g  m, S te g  m (gór.); -  m iędzy- 
słupkow a =  P rężacz ;  - 
A b s ta n d s t i i tz e  /  (für Flügel)  \ ‘o .), 
- (piły) S te g  m; - pionow a V e r s p a n 
n u n g s s t r e b e  / (lot.); -  podłużna L an g 
s t r e b e  / ;  -podłużna w ozu W a g e n 
lan g s tre b e  / ;  - podw ozia H ilfsachse  j 
(lot.); - podstropow a =  P o d s t ro p e k  
(gór.); -p op rzeczna Q u e r s t r e b e  / ;  
-poprzeczna w ozu W a g e n q u e r s t r e 
b e / ;  -p rzegu b ow a Kniehebel  m 
(b. m.); -  rozprężająca =  Ję ta ;  -  w 
skrzydle Q u e rs p a n t  n ( lot . ) ; -  szybu  
Frösche l  n; -  średnia M itte lsp re ize  f,  
M i t te l s t e g  m; -  ukośna (wozu) D ia 
g o n a ls t r e b e  /; - w yprężająca =  Ję ta ;  
- w yżłobiona K ehle ins t r ich  m, Kehl- 
holz n,  au sg e k eh l te r  E ins tr ich  m (gór.);

-w y ższa  A n k e rb a lk e n  m (bud.); -ż a 
g li =  Rozprza .

Rozpornica (Rozpornia) 1) S p re n g -  
w e rk  n, S p ren g b a lk e n  m, S p r e n g w e r k — 
b in d e r  m,  S p r e n g w e r k s t r ä g e r  m (mos.J;
2) D u c h te /  ( o b . ) ; -podwójna do p p e l
t e s  S p re n g w e rk  n; - pojedyncza — 
R ozporn ica  zwykła;  - z  rozporą d o p 
pe l te s  S p re n g w e rk  n; -  sym etryczna  
sy m m etr isch es  S p re n g w e rk  n; - trap e
zow a T rap e zs p re n g w e rk  n; - tr ó j
kątna D re ie c k s sp re n g w e rk  n; - w ie— 
loboczna polygonales  S p re n g w e rk  n,,  
V ie le ck s p ren g w erk  n; -  w ielokrotna  
zu sa m m en g e se tz te s  S p re n g w e rk  n,
-  w ieszarow a H ä n g sp re n g w e rk  n;
- zw ykła  einfaches Sprengwerk n. 

Rozpory 1) G e s tä n g e  n (el.); 2) Ge-
sp än g e  n, Q u e r sp re iz e n  /  (gór.); - w  
chodnikach B ru s tv e rzu g  m; - drew 
niane hö lze rne  S tä b e  m;  -  stęp oro-  
w e S ch u sse r ta fe ln  f; -w iertn icze  
B o h rsp re ize  f .

Rozporządzalny v erfügbar ,  d isponibel .  
♦Rozporządzenie V e ro rd n u n g / ,  A n o rd 

nung  / ,  D ispos i t ion  / ,  V o llz iehungs
v e ro rd n u n g  / ,  V e r f ü g u n g / ;  -b u d ow 
lane, - (budownicze) B a u v ero rd 
nung  f .  . . .  

R ozpostarcie 1) A u s s t rec k en  n; 2) V er
b re i tu n g  /  (geo.); -  s ię  w arstw  
Bieg w ars tw .

R ozpościerać 1) aufbre i ten ;  2) s p re i 
zen (gór.); - s ię  =  W ychodzić  (geu.).  

Rozpoznawać prüfen .
Rozpór 1) E in sch e ru n g  / ,  S te lz u n g  f  

(gór.); 2) Sch litz  m; -łu k ow y Bogen- 
schlitz  m; -poziom y H o r izon ta lschub  
m - -  tłoczyskow y K o lbendruck  m.- 

Rożpórka 1) S p re ize  / ,  S t r e b e s te m p e l  
m  (gór.); 2) S tehbo lzen  m (mos.);
-  drzw iow a Türspreizhaken m (wa.);.
-  ig liczna =  R o z p o rk a  zwrotnicza;
- rozstaw ow a Distanzstrebe f  (lot.);,
- zw rotnicza Wechselverbindungs- 
stange / ,  Weichenverbindungsstange /.

Rozprach =  O gniokruch .  [gen n -
R ozpraszalność Zerstreuungsvermo-
R ozpraszanie Diffusion / ,  Z e r s t r e u u n g  

/; - ciepła Wärmezerstreuung/; - e lek 
tryczności Elektrizitätszerstreuung /;
- s ię  energji Energiezerstreuung /„ 
Z ers t r e u u n g  /  d e r  Energ ie .

Rozprawa naukow a D isse r ta t io n  )■ 
Rozprąd =  P r ą d  zmienny. 
Rozprądnica =  P rą d n ica  p rą d u  zmien

nego; -  w ysokonapięta  == P rąd n ica  
w ysokiego  napięcia  p rą d u  zmiennego. 

Rozprądnik =  Silnik  p rą d u  zmienne
go; -  nienadążny =  Silnik  a s y n c h ro -
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- n a d ą ż n y  =  Silnik synchroniczny 
niczny.

R o z p r ę ż  Expansion / .
R o z p r ę ż a ć  expandieren. 
K o z p r ę ż a l n o ś ć  A usdehnbarkeit / ,  Ex- 

pansibilität / .  f / f i z  }
• " ^ P r ę ż a l n y  ausdehnbar, expansibei 

R o z p r ę ż a n i e  Ausdehnung f ,  Expansion 
sion* **w u b r o t n e  zweimalige Expan- 
s on f .  - ( p a r y )  Expansion / ,  Ausdeh
nung f  des Dampfes; - *  p o w r o t n e  

uckexpansion /;  -  z a s t ę p c z e  nominel- 
• “ pansionsgrad m; -  z m i e n n e  

variable Expansion /.  
o z p r ę ż e n i e  s i ę  Expansion /. 
O z p r ę ż l i w o ś ć  Ausdehnungsvermögen 
n, Spannkraft /.
Ozprężnia Expansionsraum m. 
ozprężniacz Expansionsapparat m. 

«Ozpręzny ausrückbar.
R o z p r ę ż o n y  abgespannt (st.). 
R o z p r o m i e n i e n i e  Irradiation /  (fiz.). 
K o z p r o m i e n i o w a n i e  Ausstrahlung f. 
R o z p r o w a d z a ć *  Vertreiber m (mal.). 
K o z p r o w a d z e n i e  Verteilung /; - c h o d 

n i k ó w  p o p r z e c z n y c h  =  Рггес іпа-  
nie poprzeczne; - e n e r g j i  Energiever- 
tei ung- / ;  -  e n e r g j i  e l e k t r y c z n e j  
elektrische Kraftverteilung /;  - p a r y  
Dampfverteilung / ,  Verteilung /  des 
Dampfes.

R o z p r o s z e n i e  Streuung /,  Zerstreuung 
/  (el.); - l i n i j  s i l y  Kraftlinienstreuung 
t; - m a g n e t y c z n e  magnetische Streu- 
nn? /; -  p o l a  j a r z m a  Jochstreufeld n;

s w j a t l a  Lichtzerstreuung /; - t w o r -  
n i k a  A nkerstreuung / ;  - w  ż ł o b k a c h  
iMutenstreuung / .

R o z p r ó s z o n y  zerstreut, diffus (fot.).
* z p r o s z y ć  zerstreuen.

« ° f P - c i e  z w r o t n i c y  Aufschneiden 
n der Weiche.
Ozpruć 1) schlitzen; 2) auftrennen,

R o ^ eDnen; '  S i^  ( °  s u k n >) aufgehen.
R o z n I n W a iC l T A u l s p r e n s e i s e n  "  (szk.). p  P f u w a b  Trennmesser n (wal.). 
« o z p r u w a n i e  1) Schlitzen n; 2) Tren- nen n.

° 2 p r y s k a c  zerstäub en. 
ja z P r y s b a n i e  Zerstäuben n.

S t r ^ u d ü s ^ T ^ c ^  ZerstäubuD§'sdüse f ,uu^  / ,  Z) bpreng-er m.
(soli) Verknistern n

\Qes oalzes).
• З Е Г * *  ^  zersplittern; 2) zer-btauben.

. " S S  11 f .  V
R ° * p r z a  1) J 'f Spriet n, Be

'"•); 2) =  Rozpora (bud.)
Spriet n, Besanbaum m

R o z p r z ą ś ć  auseinanderspinnen. 
R o z p r z e d a ż  Ausverkauf m, Debit m . 
R o z p r z e l ,  R o z p r z n i k  =  Rozpiernik. 
R o z p r z e s t r z e n i ć  1 ) lüften (gór.); 2) 

erweitern, ausdehnen.
R o z p r z e s t r z e n i e n i e  1 ) Verbreitung /

(geo.); 2) Weitung /  (gór.). 
R o z p r z ę ż e n i e  Entkopplung f.
Rozpuk =  Rozpęknięcie. 
R o z p u l c h n i a c z  Detacheur m, Locke

re r  m (mł.); - s i o d ł o w y  S atte lde ta 
cheur m (mł.).

R o z p u l c h n i a n i e  Auflockerung f  (rol )„ 
R o z p u l c h n i ć  auflockern. 
R o z p u s z c z a c z  Löser m.
R o z p u s z c z a ć  auflösen, lösen (eh.);

-  S Ó I  aussolen, versieden, aussüsen^ 
verätzen, ätzen.

R o z p u s z c z a j ą c y  korrosiv (eh.). 
R o z p u s z c z a l n i e  o m o k ó w  Pfannen- 

kernverwässerungsstube /.  
R o z p u s z c z a l n i k  — Rozczynnik. 
R o z p u s z c z a l n o ś ć  Löslichkeit f ,  A uf

lösbarkeit / ,  Auflöslichkeit /;  -  w o d y  
Wasserlöslichkeit /.

R o z p u s z c z a l n y  auflösbar, lösbar, lös- 
lich; -  t r u d n o  ( m a ł o )  schwerlöslich,. 

R o z p u s z c z a n i e  1) Auflösen «, Auf
lösung /  (eh.); 2) Verätzung /  (so!.)- 
- g o r  s o l n y c h  p r z e z  w o d ę  A bät-  

„  Zen ” • [sting / .
R o z p u s z c z e n i e  ( s i ę )  Auflösen n, Lö~ 
Kozpuścić auflösen, abätzen, aufschlies- 

sen (eh.).
R ozpychać 1) stopfen; 2) auseinander

treiben; 3) =  Rozpierać.
Rozpychak rur Rohrtreiber m. 
R ozpychanie Stopfen n.
Rozpylacz Zerstäubungfsapparat m? 

Z erstäuber m, S täuber m, Pulverisator 
/м, Luftbefeuchter m t Drosophor m ;
- d y sin y  D üsenzerstäuber m; - gfłów- 

^ auP^^se /  U0*-); m pom ocniczy  
Hilfsdüse / ;  -rurow y Rohrzerstäu
ber - szczelinow y Schlitzzerstäu
ber /77; -  tryskow y =  Gazownik roz- 
Pylający; - wodny Brause f.

R ozpylać =  Rozpylić.
R o z p y l a k  =  Rozpyl acz.
R o z p y l a n i e  Verstaubung / ,  Zerstau-

bung- f .
R o z p y l a r k a  Pulverisiermaschine / .  
R o z p y l i ć  verstauben, zerstäuben, pul

verisieren.
R o z p y l o n y  pulverisiert .
R o z r a b i a ć  =  Rozrobić.
R o z r ą b a ć  zerhauen, zerhacken; - ( d u l )  

zerschirbeln (Luppe).
R o z r ą b a n i e  Spaltung f .
R o z r ą b y w a n i e  Zersetzarbeit /  (sol.).
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Rozrobić 1) au fsch l iessen ,  a n ru h re n  
Ich.)- 2) d u rc h k u e t te n  (pie.); - szk liw o  
p łasko F r i t te  f lach  s t re c k e n ;  - wapno  
an m achen .  ,

R ozrost w d ługość L än g e n w a c h s 
tum  m  (las.).

R o z , r ó w n a n i e  ( z i e m i )  E in p lan ie ren  n. 
R o z r ó ż n i e n i e  stra t =  R ozdział  s t r a t .  
Rozruch Anlauf  m, A n d re h e n  n, A n g e 

hen fi; - ponow ny W ie d e ra n la s se n  n. 
R ozruszać angehen;  -  m a s z y n ę  an las-  

sen, in G an g  se tzen .
Rozruszadło 1) A n f a h r t v o r r i c h t u n g  } 

(lot.)] 2) A n l a s s v o r r i c h t u n g  /  (me.). 
Rozruszałny s c h w e n k b a r .
R ozruszanie A n g e h en  n. 
Rozruszarka A n l a s s m a s c h m e  f .  
R ozruszenie =  R o z r u c h ;  - ponow ne 

=  R o z r u c h  p o n o w n y .
R o z r u s z n i k  1) A n la s s a p p a r a t  m, Ą n lass -  

v o r r i c h tu n g /, A n d r e h v o r n c h tu n g /  (b.m.);
2) A n la s sm a g n e ta p p a ra t  m, A n la s se r  m 
(el )■ -  autom atyczny =  R ozruszn ik  
sam oczynny; -jed n ofazow y  E inpha-  
se n a n la s s e r  m; -lam pkowy L am penan-  
l a s s e r  m; - m etalow y M e ta l lan las se r
m,  Metallanlasswiderstand m; - na- 
w rotny Reversieranlasser m, Umkenr- 
anlasser m, Umkehranlasswiderstand m ;
- naw rotny trójprądow y Dreh- 
stromumkehranlasser m; - olejow y  
Ölanlasser m; - płynow y Flüssigkeits
anlasser m; -regu lacyjn y  Regulier- 
anlasser m; - ręczny Handanlasser m,
-  rotorow y R o to ra n la s se r  m,  L au ter-  
a n la s s e r  m; - sam oczynny (! samo- 
działający) S e lb s ta n la s se r  m, se lbs t -  
t ä t i g e r  A n l a s s e r  m ;  - siln ika M o t o r -  
a n la s s e r  m; -s ta to ro w y  G eh äu se-  
a n la s s e r  m; -śru bow y S c h r a u b e n 
a n la s s e r  m; -  trójprądowy D reh s t ro m -  
a n la s s e r  m; - tw ornikow y A n k e ra n 
l a s se r  m; -w ęg lo w y  K o h le n a n la s se r  
m;  - w irnikow y R o to ra n la s se r  m,  
L ä u fe ra n la s se r  m; -  zw rotny =  R o z 
ruszn ik  nawrotny.

R ozruszyć schw enken .
R o z r y w a c z  Z e r re is s e r  m;  - b r u K u  —

Z ryw acz  b ruku;  -  przew iązek  t  l tzen- 
r e i s s e r  m.

Rozryw ać zerre is sen .
R ozryw anie Zerreissen n. 
R ozrywarka Aufreissmaschine J (tyt-V, 

-drutu  Drahtzerreissmaschine / l - lm  
Seilzerreissmaschine / .

Rozrząd 1) S teu eru n g  /;  2) — S te ro w a 
nie; -precyzyjny P rä z is io n s re g e lu n g / ;
-  o zm iennem  rozprężaniu E x p an 
s io n s s te u e ru n g  / ;  -  suw akiem  Sta-

widło suwakowe; -suw ak am i dwo« 
istem i Doppelschiebersteuerung /;
-  tłok ow y =  S te row an ie  t łokow e;
- tw ornika — U kład  połączeń tw o r 
nika; -w ie lok ro tn y  V ie lfa ch s te u e 
r u n g  / ;  -  zrzeszony G ru p p e n sc h a l 
tu n g  f .

Rozrządnia =  Rozdzieln ia .  
Rozrządnica =  T ab l ica  rozdzielcza;

-  cechow ana =  T ab l ica  rozdzie lcza  
do wzorcowania; - dźw igniow a  
Ł ączn ik  drążkow y; -  łu k ów ek  =  T a 
blica rozgałęźna  lam p  łukowych; -  dla  
w ysok iego  napięcia =  Tab l ica  
rozd z ie lcza  wysokiego  napięcia;  -  S l i  
=  T ab l ica  rozdzie lcza  siły; -  w oln o
stojąca =  T ab l ica  ro zdzie lcza  w olno
sto jąca;  -w yprądu =  W yładow m k; 
-zrzeszo n a  =  W yłączn ik  zrzeszony.

Rozrządzać 1) s te u e rn  (b.m.) ;  2) anord-  
nen; 3) =- Ł ączyć  (el.).

* Rozrządzanie 1) S t e u e ru n g  f
2) A n o rd n u n g  j;  3) R an g ie ren  n (kol.)',
4) =  Łączen ie  (el. )’, - pow ietrzem  
W e t te r w i r t s c h a f t  / .

Rozrzedzanie, R ozrzedzenie V er
d ü nnung  / ;  -  pow ietrza Luftve rdun-  
nu n g  / .

Rozrzedzić verdünnen .
R ozrzedzony (gaz) verdünn t .
* Rozrzucanie pociągu Z er legung  J 

d e s  Zuges.  . . .
Rozrzut 1) W u rfw ei te  /; 2) W u rfsp h a-  

re  /  (wyb.);  3) S tre u u n g  /  (w.).  
R ozsada, R ozsadka Pflanzling  m.  
R ozsadnik S e tzp f lan z e n b ee t  n; -  c * a * 

sow y W a n d e r g a r t e n  m; -  sz czepków  
P f ro p f s c h u le / .

R ozsadzacz S p re n g e r  m (wyb.).  
R ozsadzać =  R ozsadzić.  
R ozsadzanie S p re n g u n g  / ,  Sp re n g e n  n 

(un/b.); -  lodu E is sp re n g u n g en  / ;  - ° -  
gniem  F e u e r se tz e n  n (gó r .) ; -  włam u  
E in b ru ch sch ie ssen  n; -  (pod w odę) 
T o rp e d ie re n  n,  Sp ren g u n g  f  u n te r
W a s se r .  .

R ozsadzenie Z ersp rin g en  n, Explos ion 
/ ;  - klinam i K eilsp ren g en  n; -  kotła  
K e ss e le x p lo s io n / ,  Explosion /  e ines K e s 
se ls ,  P la tzen  n  d e s  K essels ;  -  k otła  
parow ego Dampfkesselexplosion J,
- prochem  P u lv e r sp re n g en  n, S p r e n g 
a rb e i t  / ;  - skał G e s te in s p re n g e n  n.

R ozsadzić z e r sp re n g e n ,  sp ren g en ,  
sch iessen  (gór.)-, -k ilo fem  k e tz e rn  
(Gestein); - k l i n e m  fimmeln (gor.);
- k o c i e l  (den Kessel) bersten; ■ o -  
g n i e m  feuersetzen; -  p o d  w o d ą
T orpedować.

Rozsajda =  Rozajda.

-Rozsiany 1) eingesprengt (gór.); 2) au s
gesä t  (roi.).

R ozsiekać zerhacken.
R ozsiekarka =  Odsiekarka. 
R ozsiew acz =- Rozsiewnik. 
R ozsiew arka, R ozsiew nica Streu- 

maschiue / .
R ozsiew nik  Streum aschine/;  - wapna  

Kalkstreumaschine / .
R ozskubać, R ozskubyw ać zerzupfen, 

verzupfen.
R ozsnow a 1) Entwickelung f; . 2) A u s

einanderweben n (tk.).
Rozsnuć auseinanderweben. 
R ozpojenie =  Rozwłóknienie. 
R ozsprzęgać =  Wyłączyć (aut.). 
R ozstaje =  Rozdroże.
R ozstajn ia  =  Rozbieg.
R ozstaw  (Rozstaw a) 1) A bstand  m, 

Entfernung / ;  2) =  Rozstawienie;
- kłów  Dockenweite / ,  Spitzenweite f;
- koł Radstand m, R adąbstand m,  
Spurm ass n der Räder; -  kół podw o
zia  Fahrgestellspurweite  f  (lot); -  oczu  
A ugenabstand m; - osi A chsstand m, 
Radstand m; - pił (w traku) Gatter- 
spannung / ;  -  podkładów  Schwellen
te i lung  / ,  Schwellenabstand rn von Mit
te  zu Mitte; -  resorów  F ederspur  /; 
-s łu p ów  Säulenabstand m, Säulenent
fernung / ,  Interkolumnium n (ar.);
- ściegu  =  Długość ściegu; - w ał
ków Streckweite  / .

R ozstaw ić 1) auseinanderstellen, aus
einandernehmen; 2) anschiessen (dr.);
3) spationieren (int.).

R o z s t a w i e n i e  1) Auseinanderstellen n, 
Aufstellung /;  2) Spationieren n (int.);
- spojów  Fugenstellung /.

R ozstęp  Zwischenraum m: - osi äusser-
s ter  Radstand rn; - styk ow y W är
melücke /  (Dilatation)/  (kol.). 

R ozstępka Temperaturblech n, D ilata
tionsblech n, Wärmelückeeisen n. 

R ozstraniacz Expansator m.
R ozstroić ok ręt ein Schiff abtakeln. 
R ozstrojenie Verstimmung / .  
R ozstronienie Expansion /.  • 
R ozstrzelen ie Spationieren n. [(cfr.). 
R ozstrzelić spationieren, zerschiessen 
R ozstrzeniacz Expansator m. 
R ozstrzępiarka =  Rozwłókniarka. 
R ozstrzępić zerfasern (tk.). 
R ozsunięcie w ęg li =  O dstęp  węgli. 
Rozsuw fa z = P rz e su n ię c ie  faz; - ostrza  

ig licy  Aufschlag m  der Zungenspitze 
(kol.).

Ä ozsuw ak (sto lca  w alcow ego) Ab
stellung f  (des Walzenstuhles) (mł.);

-w a lcó w  Walzenausrückvorrichtung /
(mł.).

R ozsuwalny ausziehbar, zum Ausein
anderschieben.

Rozsuw ka Schiebemasstab m (bed.); 
m ostow a 1) Dilatationsvorrichtuhg 

/ ;  2) =  DoJcładka mostowa. 
R ozsuw nik =  Chybotka.
Rozsył Verteilung /  (el).
R ozsyłacz 1) =  Wysyłacz (el.); 2) =  P rze

syłacz (kol.).
R ozsyłać versenden, verteilen. 
R ozsyłalny versendbar.
Rozsyłka, R ozsyłanie Versand m. 
R ozsyłow y Verteilungs- (el.).
Rozsyp Streuung /  (las.).
R ozsypadło Ausstreuvorrichtung /. 
Rozsypnik 1) S treuappara t  m; 2) Streu- 

tel ler m (mł.).
R ozsypyw ać streuen. 
R ozsypyw adło =  Rozsypadło. 
R ozsypyw anie isk ier Funkensprühen 

n; - m iew a (m iędzy pow ierzchnie  
m ielenia) Einstreifen n des Mehl
gutes (mł.).

R ozsypyw arka Streumaschine /. 
R ozszalenie m aszyny Durchgehen n 

der  Maschine.
Rozszarpać zerręissen. [n.
R ozszarpanie Zerreissung f ,  Zerreissen 
Rozsżarparka, R ozszarpywarka  

Zerreissmaschine /  (Abwürgemaschine/) . 
R ozszczep Spalte / .
RozszcZepek =  Tworzydło (mle .). 
R ozszczepiać s ię  sich klüften (geo.). 
R ozszczepić aufspalten, zerspalten;

- s ię  1) sich gabeln (geo.); 2) straubig 
werden (gór.); -  sk ałę  =  Rozbić skałę.

R ozszczepien ie 1) Gabelung /  (geo.j;
2) Zerklüftung / ,  Aufspaltung /  (gór.);
3) =  Rozpadlina; -  bakterji Spaltung 
/ ;  -  barw Farbenzerstreuung f; -(n a  
dw ie części) Zweispaltung/; -  obro
tow e Rotationsdispersion I; - p iasty  
Sprengen n; - s ię  św ia tła  Lichtzer
streuung / ,  Dispersion /  des Lichtes, 
Farbenbrechung f .

R ozszczepiony 1) zerklüftet (geo.); 2) 
gesprengt (gór.); 3) gegabelt (me.); 4)
=  Widlasty.

R ozszczepka Zweigrohr n; -  łączna  
=  Przyłąezka; -  prosta T-stück n;
-  przyłączna =  Przyłąezka; - skośna  
(rura) C-stück n. 

R ozszczepny spaltbar.
R ozszczypać 1) zerspalten; 2) zer

zupfen.
R ozszerzacz 1) Erweiterungsbohrer m, 

Federnachbohrer m, Federbohrer  m, 
Vorräumer m,  Nachbohrer m, Nachnah-
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m e b o h re r  m,  Z u fü h re r  m (gor.); 2) U n 
te r s c h n e id e r  m (śl.)] - d l ó t o w y  Flu- 
g e lb o h r^ r  m,  F lüge lm eisse l  m  (gor .);
- krzyżow y N a ch n a h m eb o h re r  m  mit 
zweierle i  Schneiden;  -  m im ośrodowy  
E x zen te rn ach b o h re r  m; -  palczasty  
R o zszerzacz  ząbaty ;  ■ sprężynow y  
F e d e r b o h re r  m,  F e d e rn a c h b o h re r  m;
- zębaty Z ahnko lben  m,  E r w e i t e r u n g s 
b o h re r  m  von D eg o u sće ;  - żebrow y  
N a ch n a h m eb o h re r  m  m it  v e rs te l lb a re n  
S ch n e id en .  .

R ozszerzacze Backen /  d e s  Meissel-  
b o h re rs ,  N a ch s ch n e id e r  m  (gór.).  

R ozszerzać 1) n achbohren  (gór.); 2) =  
R ozszerzyć.

R ozszerzadło 1) S p e r r e r  m  (dr.); I)  
R o z c ią g a c z .

R ozszerzak rur Rohrtreiber m.  
R ozszerzalnik 1) A u s d e h n u n g s g e f a s s  n;

2) K o m p en sa t io n sp en d e l  m. 
R ozszerzalność A u s d e h n b a rk e i t  / ,  

D e h n b a rk e i t  / ,  A u sd e h n u n g s k ra f t  / ,  
A u sd eh n u n g sv e rm ö g en  n, A u sd eh n u n g  
/, S t r e c k b a rk e i t  f; - ciep lna th e r m i 
sche A u sd e h n b a rk e i t  f; - gazów  A u s 
deh n u n g  /  d e r  G ase ;  -  linijna l inea re
A u s d e h n u n g / ; -o b jęto śc iow a  R a u m 
a u sd eh n u n g  / ;  -p ow ierzchn i Fla- 
c h e n a u sd e h n u n g  / .

R ozszerzalny d e h n b ar ,  au sd e h n b a r ,  
expansibe l.

R ozszerzanie 1) A u sd eh n u n g  f; z) A ut-  
t r e ib e n  n (koi.); -(tk an in y) =  Roz- 
c iąganie  ( tkaniny).

R ozszerzanie się D ilata tion  / ,  Ueh- 
nuno- / ;  --cy lin d ra  Z y lin d e rau sd e h 
nun g  f; -  -  ogn ia F e u e r w e i t e r t r a g e n  n. 

Rozszerzarka (tkaniny) =  R ozcią 
g a rk a  (tkaniny).

R ozszerzenie 1) E rw e i te ru n g / ;  2) A u f 
t re ib en  n (kot.); 3) D i la ta t io n /;  -  ciep l
ne, -w sk u tek  ciep ła  W ä rm e d e h 
n ung  f; - łasrodne a llm ähliche  E rw ei
t e r u n g / ;  -m ostu  nad przyczółka
m i A usw eichste l le  /  auf den Landpfei-  
lern ;  -  nagłe p lö tz l iche  E rw ei te ru n g  /;
-  nawoju A u sb re i ten  n d e r  W ic k e 
lung; -  objętościow e k u b isch e  D i la 
ta t io n  / ;  - prądu A u s b re i tu n g  /  des  
S trom es ;  -  ruchu B etr ieb se rw e i te ru n g  
/ ;  « toru G le is e rw e i te ru n g  f ,  S p u r e r 
w e i te ru n g  / .

Rozszerzka E rw e i te ru n g f s m u i re  /  \e l . ) .  
R ozszerzony a u f g e t r i e b e n  (£oż.). 
R ozszerzyć 1) a u s w e i t e n ,  a u fw e i te n ,  

a u f tre ib en ,  e rb re i te rn ,  e rw e i te rn ,  au f
b re i ten ;  2) anbringen  (dr.); -  (otwor I 
auftre iben ;  -  od stropu =  S tropow ać .  

Rozsznurować abschnüren .

Rozszram ować =  Rozpiąć  na  ra m a c h .  
R ozścieże =  Rozdroże.
R ozśrubować abschrauben ,  lo s sc h ra u -  

ben,  aussch rauben .
Rozświdrować aufsch ro t ten .  
R ozśw iecać, R ozśw iecić, R ozśw ie

tlić  e r leu ch ten ,  e r le u ch te rn .
R oztaczak B o h rs tah l  m.
R oztapiacz Z ersch m e lz e r  m,  S ch m el

zer  m.  l n ~ 
R oztapianie (kruszców) Schmelzer* 
Roztarchać =  R o z ta rg ać .
R oztarcie Z erre ibung  / .
R oztargacz Z e r re is s e r  m  (pap.).  
R oztargać 1) zerwirren;  2) z e r r e i s s e n .  
R oztarganie 1) Z erw ir ren  n; 2) Z e r -  

re is sen  n.
R oztarliwy =  Rozcieralny.
R oztłaczać aufwalzen.
R oztłaczak T re ibham m er  m;  -p ie r 

ścienia  (pierścieniow y) Ringein- 
t r e ib e r  m (lok.); -  rur R o h ra n tr e ib e r  m .  

R oztłaczarka T r e i b m a s c h i n e / ;  - r w  
R o h rd ich tv o rr ich tu n g  / ,  R o h r t re ib m a-  
schine / ,  S ie d e ro h re rw e i te ru n g sm asc h i -
ne / .

R oztłoczenie A u ft re ib en  n. 
R oztłocznica 1) W alzm asch in e  / ;  2) =  

R oz tłaczarka ;  - rur R o h rro l la p p a ra t  m .  
R oztłoczyć auftre iben ,  aufweiten.  
Roztłuc z e rs to s sen ,  zers tu fen ,  z e rp o 

chen, verk le inern .
Roztocz Büschel m;  - płaszczyzifc 

E b enenbüschel  m; - prom ieni =  W iąz-  
ka  promieni;  - serow y K ä se m ad e  /». 
Käsem ilbe  / .

R oztocze E rw ei te ru n g  f  d e r  B ohrung.
R oztoka 1) S t r o m v e rz w e ig u n g / ,  S t ro m 

sp a l tu n g  /  (r. w.); 2) =  Tab l ica  r o z 
d z ie lcza  (el.); -trójszyn ow a =  l a -  
blica rozdzie lcza  tró jszynow a.

R oztop 1) F lu ssp u lv e r  n,  F luss  m, Zu
schlag  m (hut.);  2) T a u w e t te r  n; -  bia
ły w eisse r  F lu ss  тп; - czarny sc h w a r
z e r  F lu ss  m; -  ila sty  t o n a r t ig e r  F lu ss  
m; - k w iec isty  blum iger  F luss  m*
•  rudny Z usch lagerz  n; - srebra ъ. 
rtęcią  D ianenbaum  w , S i lberbaum  m,.
- szk ła  G em en g e  n, G la ssa tz  m,  G la s 
f luss m; -  w apienny Z u sch lag k a lk 
s te in  m, K a lkzusch lag  m (hut . ) .  

R ortopiciel =  Roztapiacz.
R oztopić zerschm elzen, aufschmelzen» 

schm elzen;  -  się  aufgehen, ze rsc h m e l
zen (hut.).

R oztopien ie Z u sam m enschm elzen  n» 
Schm elzung  / .

R oztopność S c h m elzb ark e it  / .  
R oztopny schm elzbar .
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R o z t o p y  1) Flussmittel n; 2) Tauwetter 
n, - ś w i ę t o j a ń s k i e  Johannestauw et
te r  „; - W i o s e n n e  Frühlingstauwet
te r  n.

R o z t o r n i t  Rosthornit m 
R o z t r a j b o w a ć  =  Rozszerzyć. 
R o z t r a j b o w a n i e  =  Rozszerzenie. 
R o z t r a j b o w a n y  =  Rozszerzony. 
R o z t r u c h a n  1) =  Mureks (oeo.)- 2) =  

Puhar. ’’ '
R o z t r y s k  Zerspritzen n.
R o z t r z a s k a ć  zersplittern. 
R o z t r z a s k a n i e  Zersplitterung f  
R o z t r z ą s a c z  Schüttler m.
R o z t r z ą s a ć  untersuchen, erörtern. 
R o z t r z e p a ć  zerklopfen.
R o z t r z e p a n i e  Zerklopfen n.
R o z t r z p i e n i e  ( r o z s z e r z y ć  d z i u r y  

p r z e b i j a k i e m )  aufdornen. 
R o z t w a r z a n i e ,  R o z t w o r z e n i e  Auf.

losung /.

^ Г ь Г п ^ 1/ "  R ° ZCZyn; ’ m o s t «  Brücken-
R o z w a l a c z  1) Zertrümm erer m; 2) =  

jt etarda.
R o z w a l c o w y w a ć  ( r u r ę )  =  Roztła

czać (rurę).
R o z w a l e n i e  Demolierung / .
R o z w a l i ć  niederreissen, zerstören, zer

trümmern.
R o z w a l i n a  Ruine /;  -  m u r u  Mauer-

DrUCh 772.
R o z w a l i n o w y  ruinenförmig (m/n.).
Rozwaliny =  Zwaliska.
Rozwalony zertrümmert.
R o z w a r c i e  1) E rö ffnu ng / ;  2) Schrän

ken n, Schränkung /  (sć.). 
R o z w a r t o k ą t n y  stumpfwinklig. 
R o z w a r t o ś ć  k ą t a  Öffnungswinke] m;

- Klucza Schlusseiweite / ,  Maulweite f. 
Rozwarty 1 ) stumpf (* ) .  2) geschränkt
o  '
Rozważać untersuchen.
R o z w a ż a n i a  s p e k u l a t y w n e  speku- 

lative Betrachtungen f.
R o z w a ż a n i e  Betrachtung /.
R o z w i ą z a ć  1) abkämmen (cieś.); 2) lö

sen, auflösen (m.); - t ł o k  (Kolben) 
abdrucken.

R o z w i ą z a l n y  lösbar, auflösbar. 
R o z w i ą z a n i e  Auflösung /,  Lösung /  

(m.); -  k o s t r u k c y j n e  konstruktive 
L o s u n g / ;  -  p o c i ą g u  A u flösung /e ines  
Zuges; - r ó w n a ń  z a  p o m o c ą  u s u 
w a n i a  i l o ś c i  =  Metoda eliminowania. 

R o z w i ą z y w a n i e  Auflösen n (m.).
R o z w i c  abzetteln, aufwickeln (tk.).  
R o z w i d l e n i e  Gabelung / ;  -  c i ą g a d ł o -  

W e  ocherengestänge n, Scherenstück n,

Gabelung / d e s  Pumpengestänges (gor.)-,
- o s i  p r z e d n i e j  Vorderachsengabel h
- ż e r d z i o w e  Gestangegabelung / .  

R o z w i d l o n y  ^  W id las ty .
R o z w i e r a c z  1) Schrankeisen Schränk-

6,Л Пк "  Aufreibbohrer m (śl.);
z ę b ó w  ( p i ł y )  Sagensetzer m. 

R o z w i e r a ć  schränken (st.). [racz. 
R o z w . e r a d ł o ,  R o z w i e r a k  =  Rozwie- 
R o z w i e r a n i e  Schränken « ( s t ) 
R o z w i e r a r k a  Schränkmaschine /  (st.). 
R o z w i e r c a n i e  =  Wywiercenie. ’ 
K o z w i e r c e n i e  Ausreibung / .  
R o z w i e r c i ć  ausreiben, versenken Ul.),

- ( d z i u r y  „ a  n i t y )  au fre iben  (deV
I N i e t l o c h e r ) ;  -  ( o t w ó r )  k o l c e m  =  K o l -  
cowac.

R o z w i e r n i c a  Schränkmaschine f. 
R o z w i e r n i k  =  Rozwieracz. 
R o z w i e r t a c z e k  Reibahle /  (zeg.).

RZ T u r t a A R \ U,m a h l e  f ’ B a u c h b o h r e r  m .eibahle f  Reibbohr rn, Reibbohrer m, 
Aufreibbohrer m, Ausbohrer m,  Auf- 
tre iber m,  Aufräum er m, Aufreiber 
A usreiber m, Ausräumer rn; - c z o p 
k o w y  Zapfenreibahle /  (zee.)- -  k a t o -  
w y  1 ) Winkelreibe / ,  Vinfcelreibebot- 
re r  Wmkelre.bahle / ,  Bohrwinkelmr.
P ^  p-°laniak (rozwiertak); - k r ą g ł y  
Rundahie /;  - n a s a d z a n y  Aufsteck- 
reibahle f ,  Hohlreibahle / ;  - z  r u c h o -
?  nT* n ?,i a m i  Reibahle /  mit ver- steijbarcn Messern; -  p r o s t v  l)p-era-

-  s k r ę ć 311' 6  / :  2 )  7  S z y d ' °  P r o s t e ^s k r ę c a n y  gewundene Reibahle /• 
RÖ,Z • L° ^ a .n y  ^erifflete Reibahle f  
R o z w i e r t m a k  =  Rozwiertak. 1 
R o z  w i e r t n i k  Räumer m (śl.). 
R o z w i e s z a ć  ( d r u t  n a  d ź w i g a r k a c h k  

auflegen (tel.). '
R o z w i j a c z  Abwickelwalze / ,  Wickel- 

walze /  (tk.).
R o z w i j a c z k a  Emballageableserin f. 
R o z w i j a ć  abwickeln; - ( p a p i e r )  auf- 

rolJen; - w  s z e r e g  entwickeln in Reihe:
“ ( z a ^ I e )  aufspannen.

R o z w i j a j ą c a  Evolvente / ;  -  k o ł a  Kreis
evolvente / .

R o z w i j a k  A b s p u l e r  m .
R o z w i j a l n a  Evolute /.
R o ż w i j a l n y  entwickelbar,  abwickelbar.  
R o z w i j a n a  Evolute /.
R o z w i j a n i e  o p r z ę d ó w  Drehen n d e r  

einzelnen Fäden, Abwickelung- /  der 
Kokons.

R o z w i j a r k a  Drehmaschine /  ( tap  ) 
R o z w i k ł a ć  auseinanderwickeln; 1 s i e  

auflosen.
R o z w i n ą ć  1 )  a b w ä l z e n  (g.); 2 )  a u f 

w i c k e l n  (tk.);  -  z a g l e  u n t e r  S e g e l  g e h e n .
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R ozw inięcie 1) Entwickelung / ,  Abwäl
zung /  (g-); 2) Abwickelung /  (tk.);
- drogi Entwickelung /  der Strasse;
-  (krzywej) Abwickelung / ;  - luku  
Bogenabwickelung /;  - piramidy Pyra
midenabwicklung f; - p oszycia  Aus- 
senhautabwicklung /  (okr.); - w s z e 
reg Reihenentwicklung /.

R ozw inięta =  Ewolwenta.
R ozw in ięty  abgewickelt,  developpiert.
R ozw ita Evolute / .
R ozw łókniarka Zerreissmaschine / ,  

Zerfaserer m, Defibreur m (tk.).
R ozw łókniacz =  Szmaciarka.
R ozw łóknić zerfasern.
R ozw łóknienie Fasertrennung f.
R ozw odnica Schränkstock rn (it.).
R ozw odzarka Schränkstock m (st.).
R ozwodzidło piły Sägeschränkvor- 

r ichtung / .
Rozwor Schränkung / .
Rozw ora 1) H interachspanner m (aut.);

2) Fachwerkriegel m, Riegel m (bud.);
3) Kuppelbaum m, Kuppelstange /  für 
Drehschemelwagen (kol.); 4) Langwied 
m  (las.); 5) Spannstab m,  Spannholz n;
6) Breithalter m, Breitstock m, Sper- 
ru te  / ,  Zeugspanner m, Filzrute / ,  
Scherarm  m, Scherholz m, Tempel rn 
(tk.); 7) Q uers tück  n (wa.); 8) Deich
selstange f ,  Langbaum m, Langwinde /  
(Wz.); -łańcucha K ettenspanner m 
(aut.); -p od w ozia  Fahrgestellhilf s- 
achse f  (lot.); - rejow a Spreizbaum m  
(ż.); - tk ack a Spannstock m; - w ozu  
Sperrbalken m, Sperrbaum m,  Sperr- 
leiste / ,  Verlängerungsstange / .

Rozw ory dźw igow e Lastpfeile m 
(okr.); - (piły) Schrank m; -  udźw i
gow e Lastpfeile m (okr.).

Rozw ozić verführen.
R ozw oźna W agenverteiler m (kol.).
R ozw ożen ie ziem i Erdverführung /.
Rozwódka Klammernagel m.
Rozwój =  N asada sklepienia.
Rozwór Schrank m.
R ozwózka (Rozwóz) 1) V e rfü h ru n g / ,  

Vertrieb m, Verschleiss m; 2) Detail
verte ilung /  (tel.); -  ziem i Verführung /  
de r  Erde.

Rozyndulin Rosindulin n.
R ozyt =  Rozelan. 
R ozżarzać =  Rozżarzyć.
R ozżarzanie sam oczynne Rekales- 

zenz / .  
Rozżarzony do b ia łości weissglü- 

hend.
R ozżarzyć durchglühen, anglühen, glü

hend machen; - ponow nie nachschü
ren; - s ię  aufglühen.

Rożek 1) H orn m; 2) Spalter  m, Reis- 
ser m (kosz.); 3) Sperrhorn m (kozv.);
- u ciętej blachy Zwickel m; -  (k o
w adła) Sperr  / ;  - n itow y =  Przy
pór nitowniczy; - na proch =  Pro- 
chownica; - do siew u Sä(e)horn n.

Rożen 1) Spiess rn (hut.); 2) D urch
schlag m (kow.); 3) Bratspill n, Spill n, 
Rostpiess n (śl.); -  (do gaszen ia) 
Löschspiess m, Feuerspiess m.

Rożki Hörner m (el.).
Róg Ecke / ,  Horn n; bez rogow  aus- 

gehornt (gar.); -  chw ytczy Fanghorn 
n (b. m.); -  daszka (zęba) Winkel- 
zahnspitze /; -  dolny żagla  Halse m; 
-je le n i Hirschhorn n; -k ow ad ła  
Amboshorn n, Horn n; - (kowala) 
Dorn m; -  do lejków  Trichtereisen n 
(bl.); - libeli L ibellenkante /;  -  m iecz
nika, - m ieczyka Schwertfisch
horn n; - muru Mauerecke / ;  -  m y
śliw sk i Jagdhorn n; - na proch 
=  Prochownica; - rei Nock n, Nocken m 
(okr.); -  sochy Nocken m; - stru gla  
Nase /  des Hobels. Griff m; - sygn a
łow y Signalhorn n; - szybu Schacht
ecke f ;  -d o  trzew ików  =  Wzuwa- 
dlo; -  ulicy Strassenecke  / ;  - w ie lo 
rybi Fischbein n.

Rój Schwarm m; -  krzywych Schar f  
von Kurven; - punktów  Schar /  von 
Punkten.

Rów G raben m, Künette / ;  -  boczny  
=  Pobocznica (r. w.); -d op ływ ow y  
Zuflussgraben m, Zuleitungsgraben m;
- drenow y Draingraben m; - drogo
w y Strassengraben  rn; -  fo lu szow y  
Walkkanal m; - fundam entow y Fun
damentgraben m; -  głów ny 1) H au p t
rinne /  (odl.); 2) =  Matka (r. w.);
-  g łów ny doprowadzający H au p t
speisegraben m; -  graniczny Land- 
graben m, Grenzgraben m; -k o le jo 
w y Bahngraben m; -  kryty gedeckter 
G raben m; - w  ław eczce =  Rów 
odsadkowy; -  m aterjałow y 1) Aus- 
g rabeplatz  m (kol.); 2) Pütte  /  (r. z.);
- m iejski Stad tgraben  m; - naw ad
niający Bewässerungsgraben m, W äs
serungsgraben m; - obszaru są sied 
n iego  Aussengebietsgraben m  (r. v>.);
- ochronny Graben m  am Fuss der Bö
schung; -  odciekow y 1) Rösche / ,  of
fene Rösche / ,  Tagrösche / ,  T agerö 
sche /,  W asserrösche / ,  A bzugsrösche / 
(gór.); 2) Abzucht / ,  A bzugsgra
ben m (r. w.); - odpływ ow y Abzugs
graben m , A bflussgraben m , U nter
graben m ;-  odprowadzający Ablass
graben m, Ableitungsgraben m, Abzugs-

I
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kanał m, Künette / ,  Entlastungsgraben 
m; -  odsadkow y Bermegraben m, 
Schloot m; - odsączający Sickergra
ben m; - odwadniający E ntw ässe
rungsgraben m, A bwässerungszug rn, 
Entlastungsgraben m,  Zuggraben m, 
Zugschlot m; - odwadniający g łów 
ny Binnentief n, Binnenflet n, W ettern  
rn; -  opalow any Pfahlgraben m; - o- 
suszający  =  Rów odwadniający;
- osuszający głów ny Binnenflet n, 
Binnensieltief n; -  otw arty offener 
Graben m; - poboczny =  Pobocznica 
(r.' w.); - podłużny Längsrösche /  
(gór.); - poprzeczny 1) Querrösche /  
(gór.); 2) =  Przekop (r. z.); -  postron- 
ПУ =  Pobocznica (r. w.); - p oszu k i
w aw czy (! poszukiw alny) Schurf
rösche / ,  Schurfgraben m, Rösche /  
(gór.); - pośredni Zwischengraben m;
- pow ietrzny — Kanał powietrzny;
- poziom y Sickergraben m (las.);
- prow adzący (wodę) czasow o, 
perjodycznie, z przerwami Zeit- 
graben m; -próbny Versuchsgraben I 
m; - przydrożny =  Rów drogowy; 
-rozd ziela jący  Verteilungsgrabe n m I 
(mei.); -  rozłączający Isoliergraben m  I 
(las.); - do spuszczania (wody) =  
Spust wody; - stokow y bergseitiger I 
Graben m; - ściągający  w odę =  
Rów odwadniający; - ściek ow y Sicker
graben m, Abflussgraben m; -ś c ió ł
kowy Laubfang m; - tek ton iczn y  
tektonischer Graben m (geo.); - tłucz- I 
kow y Pochgraben m; -w ąziu tk i 
Schlitzgraben m; - w ylotow y =  Ka
nał odpływowy; - zam kow y Schloss- I 
graben m; - zasilający Speisegraben 
m; -  zatrzym ujący śció łk ę =  Rów 
ściółkowy; - zbierający, - zbiorczy  
Fanggraben tn, Auffanggraben m.

Równacz 1) Vordruckwa lze /  (dr.); 2) 
Meissei m mit Ohren (gór.); 3) Schlicht
hobel m (st.); 4) Flügelboh re r  m (śl.);
5) Planierer m, Schlichter m ; - d r o 
g o w y  Wegehobel m ; - p o d w ó j n y  =  I 
Gładzidło (st.).

Równać 1) ebnen, gleichen; 2) adjustie
ren; 3) planieren (bud.); 4) schlichten;
5) flächen (kam.); 6) =  Struglić (*Л); 
- s ię  =  Górować (mier.); -b lach ę

' Blech spannen; -(n p , drut) schlich
ten; - skały  brüsten; - do sznura 
abfluchten.

Równak -- Równiak.
R ów naniarów now agi Gleichgewichts

gleichungen / .
Rów«ianie  1) Ebnen n, Gleichen n; 2) 

A djustierung / ;  3) Planierung f;  4)

Schlichtung /  (bud.); 5) Flächen n;
6) Gleichung /  (m.); 7) =  Struglenie;
- a lgebraiczne algebraische Glei
chung / ;  - D. B ernoulli’ego u ogó l
nione (rozszerzone) verallgemei
nerte  (erweiterte) Bernoulli’sche Glei
chung / ;  - błędu Fehlergleichung / ;
-  błędu w ysok ości Höhenfehler- 
g leichung/; - boków  Seitengleichung / ;
- ca łkow e In teg ra lg le ich un g / ;  - cha
rak terystyczne Zustandsgleichuna/; 
-c ią g ło śc i (ruchu) Kontinuitä°ts- 
gleichung / ,  Gleichung /  der Kontinui
tä t, Stetigkeitsgleichung / ,  Raumglei- 
chung / ,  Raumzusammenhangsgleichüng 
/ ;  -  czasu Zeitgleichung /;  -d io fa n -  
tyczn e  ̂ diophantische Gleichung f;
- dwum ienne stopn ia  drugiego  
binomische rein quadratische Gleichung 
/;_ - dwum ienne stopnia trze
ciego  binomische rein kubische Glei
chung / ;  - dynam iczne =  Równanie 
ruchu; -en erg ji Energiegleichung / ;
■ funkcyjne h unktionalgleichung / ;  
-g łó w n e  G ru nd g le ich un g / ,  H au p t
gleichung / ,  Fundamentgleichung / ;
- hydrodynam iczne hydrodynami- 
sche Gleichung / ;  -  kąta , - kątow e  
Winkelgleichung / ;  -k on tro lu jące  
Kontrollgleichung / ;  .  koń cow e  
Schlussgleichung / ;  - korelat Korrela- 
tengleichung /; - krzyw ej sp iętrze
nia G leichung/ d e r  Staukurve; -k w a 
dratow e (drugiego stopnia) Q ua
dratgleichung / ,  Gleichung /  zweiten 
Grades; - liczbow e Zahlengleichung/;
- linij prądu Gleichung /  der S trom
linien; - linjow e (1-go stopnia) 
lineare Gleichung / ,  Gleichung /  ers ten  
Grades; - m ielerza Gleichen n des 
Meilers; - m om entu oporow ego  
(-  m om entów  podporowych) Nor- 
malmomentgleichung/: -m ostku Brük- 
kengleichung / ;  - nadliczbow e ü ber
schüssige Gleichung /;  - nieoznaczo
ne unbestimmte Gleichung f; -  n ie-  
przery wain ości =  Równanie ciągło
ści; -  norm alne Normalgleichung f;
- od leg łośc i Abstandsgleichung / ;
- ogólne allgemeine Gleichung /; -  o- 
sta teczn e Endgleichung/; -  p od sta 
w ow e, - podstaw ne Hauptgleichung 
/ ,  Grundgleichung / ;  - p od staw ow e  
turbin wodnych Euler’sche H aupt-  
g leichung/  der Wasserturbinen, Grund- 
g le ichung / der  Kreiselradtheorie; -  p o
działu koła Kreisteilungsgleichung /;  
-praw id łow e Normalgleichung / ;
- przegubow e Gelenkgleichung / ;
- przesunięć Verschiebungsgleichung
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J;  -różn iczkow e Differentialglei
chung- /;  - różniczkow e ruchu Dif
fe ren t ia lg le ich un g /de r  Bewegung; -ru
chu Bewegungsgleichung / ,  Gleichung 
J  der Bewegung; - soczew ek  Linsen
gleichung / ;  - sta łości m asy cieczy  
=  Równanie ciągłości; - stanu Zustands
gleichung /;  - warunkow e k ątow e  
Winkelbedingungsgleichung / ;  - z  
uw zględnieniem  w ag Gewichts
gleichung /; -  warunkow e, -  warun
kujące Bedingungsgleichung /; - w y
g ięc ia  Biegungsformel /;  - w ym iaro
w e Dimensionsgleichung/; -  za leżn o
ści =  Równanie warunkowe; - za 
m knięcia w ieloboku Polygon- 
schlussgleichung/; -zasadnicze Funda
mentalgleichung / ;  - zasadnicze gazu  
Zustandsgleichung /  des Gases.

R ów nany 1) geschichtet (hut.); 2) g e 
flächt (kam.).

R ó w n i a  1) Gleiche /  (mur.); 2) E b e n e /  
(g.); 3) A nreissp la t te  f  (śl.); 4) Laden
bahn / ,  Bahn / ,  Schiitzenbahn /  (tk.);
5) Platte / ,  Niveaufläche / ;  - czó łen 
ka Ladebahn /  (tk.); -nachylona  
geneigte E bene /;  -  pochyła =  Pochyl
nia (me.); -  pochyla z ham ulcem =  
Pochylnia z hamulcem; -  pochyła dla 
sta tk ów  Schiffseisenbahn f.

R ówniacz =  Równacz.
Równiak 1) Spannhammer m (Ы.); 2) 

Sieckenhammer m (Jj4>r.); 3) Gleich
schlägel m (kam.); 4) Abgleichfeile /, 
mittlere Feile / ,  Justierfeile /  (śl.); 5) 
=  Schlud; 6) =  Wyciątnik; -brzeżny  
Kantenfeile / ,  Kranzraspel f  (but.);
- drzwiowy Gleichschlägel m (Ы.);
- okrągły  Rundrohrfeile f; - płask i 
Flachrohrfeile / ;  -  półokrągły H and
rundrohrfeile /.

R ów niaki regelnde Maschinenteile m.
Równianka 1) Guirlande /  (ar.); 2) 

Richtstroh n (roi.).
R ów niarka 1) Nivelliermaschine /, 

Planierungsmaschine /  (mier .); 2) P la 
nierbank /  (tok.).

R ów nica 1) Richtplatte /  (kow.); 2) 
W alzbre tt n, Rollbrett n (tyt.).

Równiczka 1) =  Linjówka (int.); 2) =  
Łata  poziomnicza (mier.).

R ów nik Ä quator m; -m agn esu  indif
ferente  Zone/; -  m agnetyczny Akli- 
ne /.

Równina Ebene f, Fläche /,  Plan m;
-  górska G ebirgsebene/;  -  p iaszczy
sta  Sandebene / .

R ów niow e Gleichengeld n (bud.).

Równobarw oczułość =  Izochroma- 
tyzm.

Równobarwoczuły=Izochromatyczny. 
R ów nobiegunow y gleichpolig. 
Równobieżny gleichlaufend. 
Równoboczny gleichseitig, isogonisch. 
Równobok gleichseitige Figur /  (£.). 
R ównoćiężny gleichlastig (okr.). 
R ów noczasow ość, R ównoczesność  

Gleichzeitigkeit f,  Isochronismus m. 
R ów noczesny gleichzeitig, isochron. 
R ównoim ienny gleichnamig (min.). 
R ów nokątny gleichwinkelig, isogonal. 
R ównokierunkow y gleichgerichtet. 
Równokraw ędziow y gleichkantig 

(min.).
R ów nokształtność Isomorphie /,  

Gleichförmigkeit /  (ch.). [morph.
R ów nokształtny regelmässig, iso- 
R ów nolegle =  Równoległy; - do p ła 

szczyzny planparallel.  
R ów noleglica Paralle lträger m. 
R ów noległa Parallele / ,  Parallellinie /. 
R ów noległe (proste) Äquidistanten f. 
R ów noległoboczny rhombisch, paral- 

lelogrammisch.
R ów noległobok (R ów noleglociąg) 

Parallelogramm n, Parallelepiped n;
- prędkości Parallelogramm n der 
Geschwindigkeiten, Geschwindigkeits
parallelogramm n; - sił Kräfteparalle
logramm n, Parallelogramm der Kräfte; 
-W a tta  W a tt’sches Parallelogramm n.

R ów noległościan  Parallelepiped n. 
R ów noległość P aralle litä t/ ;  -  w arstw  

Parallelismus rn der Schichten. 
R ów noległoznacznik =  Znacznik 

stolarski.
R ów noległy gleichlaufend, parallel, p a 

rallellaufend.
R ów noleżnica Parallelführung /.  
R ównoleżnik 1) Parallelkreis m, Brei

tenkreis m; 2) Parallelzirkel m; 3) =  
Wodzidło równoległe; -p oziom y,
- w ysok ości =  Almukantarat. 

R ów noleżniki m agnetyczne Iso-
klinen /.

R ównoleżność Parallelismus m. 
Równomiar =  Symetrja. 
Równom ierność Gleichmässigkeit / .  
Równom ierny gleichmässig, regelm äs

sig, gleichförmig.
R ównonocna Äquinoktium n. 
Równonocny äquinoktial. 
R ów noobciążony gleichbelastet. 
R ównoobwodowy isoperimetrisch. 
R ów noosiow y, R ównoośny gleich- 

achsig.
R ów nopostaciow ość Isomorphie / ,  

Isomorphismus m, Gleichförmigkeit / .
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B ó w n o p o s t a c i o w y  gleichförmig, reg e l
mässig, isomorph.

R ó w n o r a m i e n n y  gleichschenklig, 
gleicharmig-.

R ó w n o r o d n o ś ć  Gleichartigkeit /  
R ó w n o  r z u t n i a  =  Parabola.
R ó w n o s k i e r o w a n y gleichgerichtet 
R owność Gleichheit / ,  Ebenheit / ,  

Kongruenz_ f  (g.)- .  faz =  Zgodność 
raz; -  napięcia Spannungsgleichheit (■
- o k r e s ó w  Periodengleichheit / .  

R o w n o ś w i e t l n y  lichtgleich. 
R o w n o u p a d o w o ś ć  Gleichfälligkeit /.  
R o w n o w a g a  Gleichgewicht n, Gleich

gew ich ts lage/ ,  S tab i l i tä t / ;  - c i a ł  p ł y 
w a j ą c y c h  Gleichgewicht n der 
schwimmenden Körper; - c i a ł  z a n u 
r z o n y c h  Gleichgewicht n der einge
tauchten  Körper; - c h w i e j n a  =  Równo- 
waga niestała; - c i e c z y  Gleichgewicht 
n der Flüssigkeiten; - n i e s t a t e c z n a ,
— n ie sta ła  labiles Gleichgewicht n, 
Umfallgleichgewicht n; -  obojętna  
indifferentes Gleichgewicht n, neu tra 
les G.; -  początkow a =  State czność 
pierwotna; - s i ł  Gleichgewicht n der 
Kräfte; -  sta ła , -  sta teczn a , - trwa- 
t a  stabiles Gleichgewicht n; -  w o d n a  
=  Libela; -w ym uszon a erzwunge
nes Gleichgewicht n; -  w zględna re 
latives Gleichgewicht n; -zaw oru  
pom py Pum pen Ventilgleichgewicht n.

R ó w n o w a r t o ś ć  Gleichheit f ,  Äqui- 
valenz / .

R ó w n o  w a r t o ś c i o w o ś ć  Gleichwertig- 
keit /  der Valenzen (eh.).

Równowarty ä q u i p o t e n t i a l , g l e i c h w e r t i g .
R ó w n o w a ż e n i e  =  Równowaga.
R o w n o w a ż n i e  statisch.
R ó w n o w a ż n i k  1) Äquivalent n; 2) Ba

lancierstange / ;  - b a r o m e t r y c z n y  
barometrische Höhenstufe /;  - c i e p ł a  
W ärmeäquivalent n; -  m e c h a n i c z n y  
c i e p ł a  Arbeitswert m  der Wärme;
- ciężaru Lastäquivalent n; -  pracy 
Arbeitsäquivalent n; - term iczny =  
Równoważnik ciepła.

R ó w n o w a ż n i k o w y  äquimolekular.
R ównow ażność Gleichwertigkeit /,  

Äquivalenz / ,  Konformität / ,  Gleich- 
e‘* i• [tyczny).

Równoważny gleichwertig ( =  Sta-
R ó w n o w a ż y ć  Gleichgewicht halten, ba- 

lencieren.
R ó w n o  z a  b a r  w i a l ń  o ś ć  =  Izochroma- 

tyzm.

R ó w n o z a b a r w i o n y = I z o c h r o m a t y c z n y .
R o w n o z a g ł ę b n y  gleichlastig.

R ów noziarnisty 1) gleichkörnig; 2) 
gleichgekörnt (hut.).

R ównoznacznik Äquivalent n (ch.). 
Równoznaczność Äquivalenz /. 
Równoznaczny 1) gleichbedeutend, 

identisch (m.); 2) monodrom, synonym 
(min.).

Równy 1) eben, kongruent, platt, plan, 
gerade (£■.); 2) bahnig (gór.).

Róż rote Schminke /; -k ob a ltow a  
Kobaltrosa n; - polersk i Polierrot n, 
englisches Rot n, Pariserro t  n (kam.). 

Róża ^1) Brause f  (bl.); 2) Rose /  (prs.); 
-d zik a  Hainhecke J; -k om p asow a  
=  Gwiazda wiatrów; - laskow ania  
Masswerksrose f; - polna Hainbutte /; 
" Tudorów Tudorrose /  (ar.); -  w ia
trów =  Gwiazda wiatrów; - żelazna  
=  Bazanomelan.

Różanecznik Rhododendron n. 
Różanek Rosenbeet n.
Różaniec 1) Rossengarten m; 2) E imer

kunst / ,  Kettenkunst f,  Pa ternoster  n 
(r. w.); 3) Schaftmaschine /,  Dobby m,  
Ratiere / ,  Trittmaschine /  (tk.); 4) =  
Paciorki (ar.); - dwunożny Doppel- 
hubmaschine / ;  - krążkow y P a te rn o 
s te r  n mit Schellen.

Różannik Rosenbeet n.
R ó ż a  n ó w k a  Rosen wein m , Rosenschnaps 

m, Rosoglio m.
Różdżka Zweig m; - czarodziejska,

- poszukiw aw cza, - w ieszezbiar- 
fk a _  Glücksrute / ,  Wünschelrute / .

Rozdzkarz Rutengänger m.
Różnica Differenz /, Unterschied m;

- chyzości Geschwindigkeitsdifferenz 
f \  "Ciężaru Gewichtsunterschied m;
- ciśn ień  Druckdifferenz / ,  Druckun
terschied m, Pressungsunterschied m;
- czasu  Zeitdifferenz / ,  Zeitun ter
schied m; - dopuszczalna Toleranz /;  
- f a l  Wellendifferenz /; - f al w ysła 
nych Geberwellendifferenz / ;  -  faz  
Phasendifferenz / ,  Phasenunterschied m;
- geom etryczna geometrische Diffe
r e n z / ;  -n a p ięc ia  Spannungsdifferenz 
f,  Spannungsunterschied m; -w  na
św ietlen iu   ̂Belichtungsdifferenz /  
(f°t.)\  -n a tężen ia  Spaonungsdiffe- 
renz /  (mos.); - niw elacyjna H öhen
unterschied m,  Niveaudifferenz /;  
■_°ffnisk Fokusdifferenz /;  -p o te n 
cjałów Poten t ia ld if fe renz / ;  -p o z io 
mów Niveauunterschied m, Niveaudif- 
ferenz^ / ,  Höhenunterschied m; -  pręż- 
nosci ^Różnica ciśnień; -p rze 
grzania pberhitzungsunterschied  m;
- w rozpięciu — Różnica natężenia.
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Różnica rządnych O rd in a te n d if fe ren z / ;
-w  siłach  ciągnących Zugdifferenz/;
-ta b lico w a  Tafe ld if fe ren z  / ;  - te m 
peratur T e m p e ra tu ru n te r s c h ie d  m,  
T em p e ra tu rd if f e re n z  f, T e m p e r a tu r g e 
fä lle  n; -  w skazań D ifferenz  /  d e r  
A ng ab en ;  -  w ysok ości H ö h e n u n te r 
schied  m; -  w ysok ości n iw elacyj
nych H ö h e n u n te r s c h ie d  m ,_Niveaudif-  
fe renz  /; -w  w yśw ietlen iu  Belich
tun g sd if fe ren z  /  ( jot . ) .  _  

R óżniczka D ifferen t ia l  n,  E lem en t  rt 
(m .); -p rzyśp ieszen ia  E le m e n ta r 
b esch leun igung  / .  . . 

Różniczkować d ifferenzie ren  (m.). 
R óżniczkow alny d i f fe ren t ie rb a r .  
R óżniczkow anie D ifferen tia t ion  J. 
R óżniczkow y differentia l .  
R óżnobarwność H e te ro c h ro is m u s  m.  
Różnobarwny h e te ro ch ro isc h ,  v e rs c h ie 

den farb ig ,  bunt .
R óżnobarwoczulość =  Ortochroma- 

tvzm. [tyczny.
Różnobarwoczuły =  Ortochroma- 
R óżnobiegunow y ungleichpolig, wech- 

selpolig. ,
R ó ż n o b i e z n y  wec.hsellautig. 
R ó ż n o b o c z n y  ungleichsei t ig .  
R ó i n o b o k  =  T ra p e z .  /  W '
R ó ż n o c z y n ,  R ó ż n o c z y n n i k  F a k u l tä t  
R ó ż n o c z y n n i k o w y  faktorie l l .  
R ó ż n o k i e r u n k o w y  =  Nieizotropowy. 
R ó ż n o k l i n i e c  =  S k a len o ed er ,  [(min.). 
R ó ż n o k r a w ę d z i o w y  un g le ich k an t ig  
R ó ż n o o s i o w y  =  A nizom etryczny .  
R ó ż n o p o s t a c i o w o ś ć  H e te r o m o r p h ie / .  
R ó ż n o p o s t a c i o w y  h e te ro m o rp h  (min.) .  
R ó ż n o r a k i  vielfach. , ,
R ó ż n o r o d n y  ungleichar t ig ,  h e te ro g en .  
R ó ż n o ś r o d k o w y  =  Mim osrodowy.
R ó ż n o z a b a r w i a l n o ś c  — O rto c h ro m a -

tyzm.
Różyca R o se t te  /  (hat.)', - drewniana

H o lz ro se t t e  /  (el.).  . __
R óżyczka 1) R o se t te  /  (bad.)-, 2)

Raut (zł.).
Różyczki w sta li Stahlrose /. 
R tecenie Verquickung /, Abqu.ckung 

/, Amalgamation /, Amalgamierung J ,  
VerquickSilberung/; - am erykańskie  
Patioprozess m,  amerikanisches Amab 
gamationsverfahren n; -w  kupach  
Haufenamalgamation/; - srebra S.lber- 
amalgamation f .

R tęciak A m algam  n,  A m a lg a m a t  n. 
Q u e ck s i lb e re rz  n,  Q u e ck b re i  m, Quick-  
e rz  n; - cyny Zinnam algam  n; -
1) n a tü r l ich es  A m alg am  n ; l )  i>llber'  
am algam  n (min.);  -  zło ta  Q uickgo ld  n.

R tęciarnia A m a lg am h ü tte  / ,  A m a lg a -  
m ie rw erk  n.

R tęcić =  Ortęcić.
R tęcień  =  R tęc iak .
R tęciony amalgamiert .
R tęciow ać =  Rtęcić.
R tęciow anie =  R tęcen ie .
R tęciow aty q uecks ilbe ra r t ig .
R tęciow y q u ecks i lberha l t ig .
R tęcizna =  Rtęciak.
Rtęć Q u e ck s i lb e r  n, M erk u r  m;  bez  

rtęc i amalgam frei ;  -  amonjum Q u e c k 
si lberam m onium  n; -  piorunująca  
Q u e ck s i lb e rk n a l l sä u re  / ;  - rodzima 
Ju n g fe rq u ec k s i lb e r  n; - rogow a — 
Kalomel; -w ątrob ow a =  W ątro b n i-  
ca; - złocista  G o ld q u eck s i lb e r  n.

Ru =  Ruten .
Ruban, Rubanek, Rubank =  Spust.
Rubel 1) Rubel  m;  2) =  Pawąz.
Rubelan R ubellan  m.
R ubelit R ube ll i t  m, S ta n g e n s te m  m.
Ruberoid R u b ero id  n.
R ubiceł R ubice ll  n.
Rubid Rubidium n.
Rubieżec =  Graniczak.
Rubin Rubin m; -  azowy A zo ru b m  m,  

E ch t ro t  n; - blady =  Rubin winny;
„ b razy lijsk i R u b in  m  v o n  B ra s i l i e n ,  
-ce jlo ń sk i Z ey lo n ru b in m ; - cie listy  
=  Rubin  winny; -  ciem noczerw ony  
K arb u n k e l  m;  - z  przylądka Kap 
K aprub in  m;  -sza firow y  Sap h ir ru -  
b in  m; -  winny R u b in b a l l a s  m , B a l la s  m ,  
Balais' m, Ballasrubin  m, R ubinbala is  m .

Rubryka 1) Rubrik  / ;  2) ro tg e d r u c k te  
Rubrik  /  (dr.); 2) == Rudka.

Ruch 1) Betr ieb  m;  2) V e rk eh rsw e se n  n;
3) T rieb  m; 4) B ew egung  / ;  o  ruchu 
jałow ym  l ee rgehend ;  - akum ulato
rowy A k k u m u la to ren b e t r ie b  m; " 
m ów A to m b e w e g u n g / ;  -b ezp ośred 
ni d i re k te r  V e rk e h r  m;  - bezw zględ
ny abso lu te  B e w e g u n g / ;  -budow lany  
B a u v erk eh r  m; - burzliwy tu rb u le n te  
B ewegung  / ,  t.  S t rö m u n g  / ;  -  central
ny Z en tra lb e w e g u n g  / ;  -  'chwilowy  
m om entane  B ew egung  / ,  M om entanbe-  
w eg u n g  / ;  -c ia ła  w przestrzeni 
R aum bew egung  / d e s  K ö rp e rs ;  -  ciągły  
D a u e rb e t r ie b  m, s t e t t e  (kon tinu ier liche)  
B ew egung  / ,  P e rp e tu u m  mobile.

Ruch cieczy  F l ü s s i g k e i t s b e w e g u n g  J,
-  - przestrzenny (trójwym iaro
wy) R a u m s trö m u n g / ,  d re id im ens iona le  
S t röm ung  / ;  - -  rzeczyw istych  B e 
w e g u n g  f  d e r  w i r k l i c h e n  F l ü s s i g k e i t e n ;  
_ _ w przew odach zam kniętych  
F l ü s s i g k e i t s b e w e g u n g  /  i n  g e sc h lo s se 
n e n  Leitungen.
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Ruch cząsteczk ow y  Molekularbewe- 
S'ung' J ,. -  cząstkow y Elementarbewe- 
gung / ;  -czo łg a ją cy  schleichende 
Bewegung / ;  .  czysty  reine Bewegung 
i .■.z, dol®d°w yw aniem  Nachlade- 
be tneb  m, Aufladebetrieb m (el.); - do
ryw czy intermittierender Betrieb m- 
-d ośrodk ow y =  Ruch centralny,:
- ««-gający Oszillationsbewegung f  
oszill ierende (oszillatorische) Bewegung 
Л - drobny Feinbewegung / ,  feine 
Bewegung / ;  -  na drogach w odnych  
Betrieb in der W asserstrassen; - e lek 
tryczności Elektrizitätsbewegung f-
- e l e m e n t a r n y  =  Ruch cbwilowy; 
- f a b r y k i  Betrieb m,  W erkbetrieb m;
- rai,  - f a l o w y  Wellenbewegung f;
- f o r s o w n y  angestrengter Betrieb m;

g ę s t y  starker Bahnbetrieb m; I
-  g ł ó w n y  Hauptbewegung / ,  G rund
bewegung /;  - g ł ó w n y  (c ie c z y )  
Haupts,tromung f; .  g o s p o d a r c z y  
Wirtschaftlicher Betrieb m; - h a n d l o w y  
kommerzieller Verkehr m; - h ip o c y -  I 
k lo id a ln y  Hypozykloidalbewegung f;
- ja łow y Leerlauf m; Rückgang m;
- jednokierunkow y Bewegung- /  in 
einer Richtung-; -  jed n ostajn ie przy- 
sp ieszon y gleichförmig beschleunigte 
B ew eg un g /; - jed n ostajn ie zm ien
ny gleichförmig veränderliche Bewe- 
gung / .

Ruch jednostajny gleichförmige Be
wegung / ,  gleichmässige B.; -  - po k o 
le gleichförmige Kreisbewegung / ;  J 
" ■ Pr5*st®linjowy gleichförmige ge- 
radlinige Bewegung f .

Ruch jednotorow y eingleisiger Be
tr ieb m (kol.); - kąta , -  w k ącie. '
" kątow y Winkelbewegung / ;  -  k ie- i 
r o w a n y  =  Ruch spętany; - k ł ę b i ą c y  I 
s i ę  f-lechtstromung / ,  Durcheinander- 
Wirbelung / ;  - *  k o l e j o w y  Eisenbahn
betrieb m (im engeren Sinn), Einsen
bahnverkehr m; - k o l e j k o w y  Eisen
bahnbewegung f  (dr.); - k o ł o w y ,  - w  
k o l e  1) kreisförmige Bewegung /  
Kreisbewegung /; 2) W agenverkehr m 
(kol.); - k o p a l n i a n y  Bergbaubetrieb 
m, Bergwerksbetrieb m, Grubenbetrieb I 
m; - k o r b y  Kurbelbewegung / ;  -  k o 
tłe m  p a r o w y m  Dampfkesselbetrieb 
m; -  k r a j o w y  inländischer Verkehr m;
" k r ę p o w a n y  unfreie Bewegung f- 
- k r ę t y ,  - k r ę t n y  Schlangenlauf m, 
j_chlingern n\ -  krzy w olinjow y I 
krummlinige Bewegung f: - krzvw o- I 

je d n o s t a j n y  krummlinige 
gleichförmige Bewegung/; - la m in a r -  I 

Ruch uwarstwiony; -  lokalny *

K. S tadtm üller. Słow nik techniczny.

Zwischenverkehr m, S treckenverkehr m  
(kol.); -m artw y  toter Gang m- 
-maszynowy Maschinenbetrieb m;
- m iejscow y Binnenhandel m,  Binnen
verkehr m, Lokalverkehr m, O rtsver-  
, e , m ’ in terner Verkehr m; -m łyn a  
Muhlenbetrieb m, Mühlgang m; - m o
lekularny Molekularbewegung f-
-  namulu Sinkstoffbewegung / ;  -  na
pędow y Antriebbeweguno- f ■ .  na
przód Fortbewegung /,  Hingang m;
- natężony =  Ruch silny; - naw ija- 
ma Aufwindebewegung / ;  -naw ojo 
wy ochaltbewegung /;  - nawrotny  
hm und hergehender Betrieb m; -  nie- 
C14 g * y  diskontinuierliche Bewegung f- 
■ n,ejednostajnie zmienny Un- 
gleichförmig veränderliche Beweguno- /•
- (niejednostajny) n ierów no
mierny ungleichförmige Bewegung f;
- nieswobodny unfreie Bewegung / ,  
zwangläufige B.; - nieustalony =  
Ruch zmienny; - niewirowy wirbel- 
freie Bewegung/;  - niezmienny stet- 
tige Bewegung / ;  -  niewiązany =  
Kuch jałowy; -nożny Fussbetrieb m; 
-obcych Frem denverkehr m.
2е L obrotowy Drehbewegung /, 
Y e'sbewegung f ,  D reh un g / ,  R ota t ion / ,  
Umdrehungsbewegung / ,  drehende Be
wegung f; --jednostajny gleichför
mige Drehung / ;  - - w kierunku  
przeciwnym ruchowi wskazówek 
zegara Drehung /  im Gegensinn des 
Uhrzeigers, linksdrehende Bewegung /,  
Linksdrehung / ;  -  -  w kierunku  
zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara Drehung /  im Uhrzeigersinn, 
rechtsdrehende Bewegung f ,  R ech ts
drehung f .

Ruch ogólny allgemeine Bewegung / ;
- okresowo-symetryczny w zglę
dem osi periodisch symmetrische Be
wegung /  in Bezug auf die Drehachse;
■ o k r e s o w y  periodische Bewegung f \
- okrętu Schiffsbewegung / ;  - opóź
niony verzögerte Bewegung / ;  -  osa
du =  Ruch namułu; - oscylująco- 
obrotowy drehend-oszillierende Be
wegung / ,  Taumelbewegung f;  -  oscy- 
lujący oszill ierende (oszillatorische) 
Bewegung / ;  - osiowo-symetryczny 
achsensymmetrische Bewegung/; -  oso
bowy Passagierverkehr m, Personen
verkehr m; - ośrodkowy =  Ruch 
centralny; - dla oświetlenia żaro
wego Glühlampenbetrieb m; -p arą , 
-parow y Dampfbetrieb m; -pasam i 
=  Napęd pasowy; - pełzający schlei
chende Bewegung / ;  - perjodyczny

15
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=  Ruch okresowy; - pionow y Verti- 
Jcalbewegung /;  -  pionow y zw rotny  
auf  und abgehende Bewegung /;  -  p la 
sk i ebene Bewegung / ,  zweidimensio
nale Bewegung /;  - plask i cieczy  
«bene Strömung / ,  zweidimensionale 
Strömung / ;  -  płynów  Flüssigkeitsbe
wegung / ;  - poboczny Nebenbetrieb  
m; - poboczny (cieczy) Nebenbe
wegung /  (der Flüssigkeit), N ebenströ
mung f (der Flüssigkeit) , Sekundär
strömung f; - * pociągów  Zugverkehr 
m\  - podróżnych V erkehr m von 
Reisenden; -p od staw ow y  =  Ruch 
zasadniczy; - podsuw u Vorschubbe
wegung f; -podw ójny Diplexbetrieb 
m; - pom py Pumpenspiel n; - porto
w y  H afenverkehr m; - p ostęp ow y  
for tschreitende Bewegung /,  V orw ärts
bewegung / ;  -p o stęp o w y  prosto- 
lin jow y for tschreitende geradlinige 
Bewegung j ; -p o śred n i indirekter 
V erkehr m; - p otencjalny potentielle 
Bewegung / ,  (wirbelfreie) ro tationslose 
Bewegung /; -  z potrzeby Notbetrieb 
m; -p ow oln y  langsame B ew eg u n g / ;
-  pow rotny hin und hergehende Be
wegung / ,  Hin und Herbe>vegung /, 
Kehrbewegung /;  - pozorny schein
bare Bewegung /.

Ruch o prądzie stałym  Gleichstrom
betrieb m ; ----- ciągłym  R uhestrom 
betrieb m ; -----zm iennym  W echsel
s trom betrieb  m.

Ruch prostolin ijny, - prostolinjo- 
wy geradlinige Bewegung /; - - jed n o 
stajny geradlinige gleichförmige Be
wegung /; - - zm ienny geradlinige 
veränderliche B ew eg u n g / .

Ruch prosty direkte  Bewegung /;
- prze chodowy, - przejściow y
Durchgangsverkehr m; - przejezd
nych =  Ruch obcych; -p rze ję ty  
Transi toverkehr m, Auschlussverkehr 
m, D u r c h g a n g s v e r k e h r  m; - przem ien
n y  abwechselnde Bewegung/; - prze
m ysłow y Industriebetrieb m; - Z 
przerwam i interm ittierender Betrieb 
m; -przerwany unterbrochener Betrieb 
m; -p rzeryw an y gebrochener V er
kehr m, Stundenbetrieb  m; - prze
sm ykow y A rbeitsbew egung f ; - prze
strzen n y Raumbewegung / ,  dreidi
mensionale B ew e g u n g / ;  - przesuw i- 
s ty  Schaltbewegung / ;  - przesyłek  
k o le ją  Eisenbahnfrachtverkehr m;
- przesyłek  p ospiesznych  Eilgut
verkehr m; - przeszkodow y störende 
Bewegung/; - na przew ozie T rajek t
verkehr  m; - przew ozow y A nschluss

v e r k e h r  m,  I m p o r t v e r k e h r  m, T r a n s i t o 

v e r k e h r  m;  -  p r z y s p i e s z o n y  _ b e 

s c h l e u n i g t e  B e w e g u n g  j;  - p u l s u j ą c y  

p u l s i e r e n d e  B e w e g u n g  / ;  -  r a m i e n i a  

( w o d z ą c e g o )  F a h r a r m b e w e g u n g  ];
- r ę c z n y  Handbetrieb m; - r o b o c z y  

Arbeitsbewegung /;  - r o t a c y j n y  =  
Ruch obrotowy; - r ó w n o l e g ł y  1) P a 
ralle lbetrieb m; 2) Doppelbetrieb m;
3) Parallelbewegung /; -  r ó w n o m i e r 

n y  gleichförmige Bewegung /;  - w  

r ó ż n i c z c e  c z a s u  Elementarbewegung 
f;  - r u m o w i s k a  r z e c z n e g o  =  Ruch 
namułu; - r z u t o w y  Wurfbewegung / ;  
- s a l i n a r n y  Salinenbetr ieb m; - s i l n i 

k a m i  Motorenbetrieb m; -  s i l n y  flot
te r  Betrieb m, forcierter B. m; - s p ę 

t a n y  zwangläufige Bewegung/; - s p o 

t ę g o w a n y  sta rker  Bahnbetrieb m ;
-  s p r a w n y  1) leistungsfähiger V e r
kehr in (kol,); 2) leistungsfähige, nütz
liche Bewegung / ;  - s p r z ę ż o n y  Kop- 
pelkurs m  (i.); - s t a ł y  ste tt ige  Bewe
gung / ;  -  p o  s t y c z n e j ,  -  s t y c z n y

Tangentialbewegung / ;  -  s u w a k a  p o -  

z w r o t o w y  Nacheilen n des Schie
bers; -  *  s u w a k o w y  Sägebewegung /  

(kol.);  -  s w o b o d n y  ( c i e c z y )  Flüssig
keitsbewegung / ,  freie Strömung /;
-  s z e l e s z c z ą c y  Bewegung /  mit G e
räusch; - ś c i s ł y  Feinbewegung / ;  - ś l i 

m a k a ,  - ś l i m a k o w y  Schnecken
gang m, Wurmbewegung /; - ś r e d n i  

massiger Betrieb m; - ś r o d k o w y  =  
Ruch centralny; - ś r u b o w y ,  - ś r u b y  

Schraubenbewegung /; - n a  ś w i a t ł o  

Lichtbetrieb m; - ś w i d r a  n a p r z ó d  

V orstossen n des Bohrers; - ś w i d r a  

w s t e c z  Zurückziehen n des Bohrers;
-  t e l e f o n i c z n y  Fernsprechbetr ieb  m;
- t e l e f o n i c z n y  z a m i e j s c o w y  Vor
orttelephonverkehr m; - t e l e f o n o w y ,  

- t e l e f o n ó w  Telephonverkehr m,  T e 
lephonbetrieb m, Fernsprechbetr ieb  m;
- t e l e f o n u  z a m i e j s c o w e g o  Vor
o rt te lephonverkehr m; - ( t e l e g r a 

f i c z n y )  p r z e l ą c z n y  Umschaltebe- 
tr ieb  m; - t ł o k a  Kolbenbewegung /,  
Kolbenspiel n; - t ł u c z k o w y  Poch
w erksbetrieb  m; - t o b o ł k o w y  Einzel
gutverkehr m. S tückgüterverkehr  m;
- p o  ( n a )  j e d n y m  t o r z e  eingleisi
ger  Betrieb m, e. Verkehr m; - t o w a 
r o w y  Frachtenverkehr m,  G ü te rver
kehr m; - t o w a r ó w  =  O bró t  towa
rami; - t r a n z y t o w y  A nschlussver
kehr m, D urchgangsverkehr m, T ransi
toverkehr  m; - t r ó j w y m i a r o w y  — 
Ruch przestrzenny; - t y l n y  Hinterbe
wegung /; - uliczny Strassenverkehr
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m ;  - w agonów  p rzejściow y Wa-
.•gendurchgangsverkehr m ; -w ahad ła  
Pendelbewegung / ,  Pendelschlag m, 
гenaelschwung• m; - w ahadłow y  
schwingende Bewegung / ;  -  w alców  
Walzengang m (mł.); - w arzelniczy
— Warzenie; -  w ew nętrzny in ternęr 
Verkehr m; - w ew nętrzny kraju =  
Ruch miejscowy; - w ężyk ow aty  
Schlangeln n (lok.); - w ielkop iecow y  
Hochofenbetrieb m; - w ielokrotny  
Vielfachbetrieb m,  Multipelbetrieb m 
(tel.); -  w irow y Wirbelbewegung /, 
Wirbelung / ,  K re ise lbew egung/,  Gyral
bewegung / ,  Rotierungsbewegung / ;
" w łasny Eigenbewegung/ ;  -w łączal- 
ny Einschaltbewegung f; - w odociągu  
W asserwerkbetrieb m; - w ody W asse r
bewegung / ;  -w o d y  w głęb n ej 
G rundwasserbewegung f; -w ozów  
W agenverkehr m; - w spółlin jow y  
Vielfachbetrieb m, Multipelbetrieb m  
(tel.); - w steczn y  Rückwärtsbeweo-ung 

J ,  Rückbewegung /,  Rückgang m , °  Zu
rückbewegung / ,  re trograde  Bewegung 
/ ;  - w strząsający Stossbewegung /• 
-w y cieczk o w y  Touris tenverkehr m; 
- z  wydm uchem  Auspuffbetrieb m, 
Betrieb m  mit Auspuff; - w y l ą c z a l n y  I 
Ausschaltbewegung / ;  -  w ym uszony I  
zwanglaufige Bewegung / ;  .  w ypad 
kow y resultierende Bewegung/; -  w y
tężon y  — Ruch forsowny; - w yw o- I 
zow y Exportverkehr m; -w zg lęd n y  
relative Bewegung/,  Relativbewegung/ ,  
gegenseitige Bewegung / ;  .  zagra
niczny Äuslandverkehr m; - zakła- I 
du m aszyną parow ą Dampf ma- 
schm enbetr ieb  m ; -  zakładu w odne- 
go  =  Ruch wodociągu; -za k łó co n y  
wilde Strömung / ,  s türmische S trö 
mung f; -zam iejscow y Fernverkehr
m; - zamykający Schliessbewegung/'; 
-zap ad k ow y Klinkbewegung/; - za
sadniczy Grundbewegung/; -za w o 
ru Ventilbewegung f .  

Ruch^ ziem i Erdbewegung /; - - p o 
dłużny Längstransport m; - - p o 
przeczny Quertransport m.

Kuch zm ienny veränderliche Bewegung 
/ , wechselnde Bewegung / ;  -  -  krzy- 
Wolinjowy veränderliche krummlini
ge Bewegung /;  - -  prostolinjow y  
Veränderliche geradlinige Bewegung / .  
Uch zm uszony Bewegungszwano- m-
- zw alniająco - p ostęp ow y verzö
gernde Vorwärtsbewegung/; -zw olnio- I 
" У  — Ruch opóźniony; - zw iązk ow y  

erbandverkehr m; -  zw ięk szon y  
g es te iger te r  Betrieb m; - zw rotny I

± ™ a ti-  Bewegung / ;  -zw ro tn y  
m agla Doppelrechenbewegung f ,  Man- 
gelrad  be wegung / ;  - zwrotno-poste- 
powy Vor und Rückbewegung f.

Kuch zw ykły normaler Betrieb m - 
p rzesy łek  Frachtenverkehr m- 

е̂ П У п  Einzelförderung f.
Ruchadło 1) böhmischer Pflug m; 2) 

Motor m; - b ezk oleśn e =  Piużyca;
- czesk ie  böhmischer Pflug m; - cze- 

k ° ł e s n e  böhmischer Pflug m  
mit Vordergestell ; -d o  skór D reh
kalke / ;  -  do krążenia w ody W as
serbeweger m W asserum lauferzeugerm .

I f r u c ^ , n a  =  Oparcie (st.)
R u c h l i w o ś ć  Beweglichkeit f, L eichtbe

weglichkeit / .
Ruchliwy beweglich.
R u c h o d a w c a  =  Silnik.
Ruchomość =  Ruchliwość.
Ruchomy beweglich, mobil.
Ruchowiec Betriebsbeamte m  (ko l) .  
R u c h o w i s k o  =  Osuwisko.
Ruchowy kinetisch.
Ruchowprawiacz =  Rozruszadło. 
Kuchy sprzężone konjugierte Bewe

gungen / ;  -  wałów Dammbewegung / .  
Ruczer =  Suwak (g ar.).
Ruda 1) Erz n; 2) =  Kruszec (geo.). 
Rudy czystej gruby kaw ał Frisch- 

stuck n, Saigerkuchen m.
Ruda ałunowa A launerz n, Alaunmut- 

t e r  /;  -antym onu Antimonęrz n;
- arsenu A rsenerz  n, A rsenikerz n, 
Gifterz n; -bagienna =  Żelaziak 
bagnisty; -  bagnista Sumpfeisenerz n, 
Sumpfeisenstein m; - bezołowna 
Dürrerz n, dürres Erz n; - bizm uto
wa W ismuterz n; -b ło tn a  Eisen- 
schorl m, Sumpferz n, Schlamm m;
“ błyszcząca Eisenglanz m; - bobo
wa Bahnerz n; - bogata Edelerz n, 
G uterz  n, edles Geschick n, edles Erz 
n, re iches Erz n, Scheideerz n; - bru
natna A dlers te in  m; - brunatna  
żelazna =  Żelaziak brunatny; -  bry- 
lasta Stufenerz  n, Stufwerk n; - w  
bryłach Stockerz n; -  bulasta 
Stückerz n; -  chromowa C hromerz n- 
-cynkow a Zinkerz n, Galmei m-
- cynowa 1) Zinnmutter /;  2) =  Cy- 
2«aH’ •" cynowa (osadzająca się na 
żłobku tłuczki) Gerinnstein m;
- czarna Melanerz n; - czerwona
1) Hematyt; 2) =  Chrom żółty;
- czerw ona cynkow a =  Czerwono- 
krusz; -c z y s ta  G arerz n, Reinerz n;
- czystosrebrna Silberdürrerz  n, 
dürres  Silbererz n; -  darniowa, -  dar-
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n ista  =  Limonit; - dolna Grubenerz 
n; - d o p r a i o n a  G arerz  n; - d r o b n a
Bergerz n, Kleinerz n, Grubenklein n, 
Erzklein n, Klein n; - dzika Wilderz 
n, wildes Erz n; -g o to w a  =  Ruda 
wyborna; -górn icy  Firstenerz n; 
- g r u b a  o ł o w i a n a  Frischglatte  J,
- gruźlasta , - grużlista  =  Grąpie; 
-hubkow a =  Antymon hubkowy;
- hutnicza Hüttenerz^ n; - ig la sta  
Nadeleisenerz n; -jez iorow a  Seerz I 
n ; - jędrna Stufenerz n, Stuffwerk n, I 
derbes Erz n, Derberz n, edle Stuffer- | 
ze n; - k am ien ista  . =  Ruda surowa;
- kam ionkow a =  Żelaziak węglowy;
- karniasta =  Ruda bulasta; - *a- I 
w ałkow a, - w kaw ałkach Stuck- I 
erz n; - k ob altow a Kobaltid n, Ko- I 
balterz n; -k o b a lto w o  m angano
w a schwarzer Erdkobalt m, Kobalt- I 
manganerz n, Asbolan m; - k opaln ia
na Grubenerz n; -k ora low a r tę 
ciowa Korallenerz n, Halbkugelerz n;
- krucha sprödes Erz n; - krupiasta  
=  Ruda ziarnista; -k ru szcow a  Me
tallerz n; -łą k o w a  Wiesenerz n;
- m agnetyczna =  Magnetyt; - m an
ganow a, - m anganu Manganerz n;
- m anganu tw arda Hartmanganerz 
н; - m ełta  Mühlenerz n; - merku- 
rjuszow a — Rtęciak; - m iedzi biała  
Weisskupfererz n, Kupfereisenkies m;
- m iedzi sm olista  =  Limonit mie
dziowy; -m ied zian a  Kupferlech m,  
Kupferrohstein m,  Kupferroherz n;
- m iedziano m anganow a Kupfer- 
m anganerzn; - m olibdenow a Molyb
dänerz n; -n ad k ład ow a Firstenerz 
n; - nerkow a Mauterz n, Nierenerz n; 
-'n ieczysta  unreines Erz n, Vorstoss 
m- -  niedoprażona unvollkommen | 
o-e’rüstetes Erz n; -  nieprażona 1) 
ungerüstetes Erz n; 2) =  Ruda suro
wa; - niklow a =  Ulmanit; -  niklu  
Nickelerz n; -o b f ita  anstehendes 
Erz n; -  ob fita  w kruszec =  Ruda 
treściwa; - obieralna Scheideerz n, j 
Scheiderz n, Scheidegänge m, Scheide- 
werk n; - ob łazgow a zusammenhän
gendes o. fortlaufendes Erz n; -  obna
żona anstehendes Erz n; - obrana 
Scheideerz n; - oczyszczona Lrz- 
schlich m. . , ,  . ,

Ruda ołow iana =  Ołowiak; - - Ы а*а 
=  Ołowiak biały; - - p iaszczysta  
Bleisanderz n; - - do top ien ia  Blei-
schlich m. ■

Ruda ołowiu czarna =  Ołowianka 
(gór.); - opłókana Flutwerkn; - o sa 
dowa Schurerz n,  Quetschwerk n,

Setzerz  n, Setzwerk n, Waschzeug n;.
- osadzająca s ię  na głazach  an- 
gew ittertes  Erz n; -o s ia d ła  z e 
wnątrz angeflossenes Erz n; - ostra  
sprödes Erz n; - otw arta =  Ruda 
obnażona; -  palna =  Łupek miedziany;
- p itynow a =  Pityn; - platynow a  
=  Platyniak; - płonna =  Ruda sucha; 
-p łóczk ow a, - plókow a Wasch
zeug n, Waschgänge m, Schurerz_ n, 
Seifenerz n, W ascherz n; - podarnio- 
w a Raseneisenerz n, Rasenstein m,. 
-p o d a tn a  geschmeidiges Erz n; -  p o
k ładow a Flözerz n, Gangerz n; 
-p ow szech n a  grobes Geschick n\
-  przebieralna Scheideerz n, Scheid
erz n, Scheidegänge m,  ^Scheidewerk n,
- przebierana ręcznie Klauberz n; 
-przebrana Scheideerz n; -przednia  
Kernschlich m; -p rzesian a  Scheid
erz n, Stauberz n; - przylepna (przy
lepiająca s ię  w piecu) Bihne /;
- rafow ana Erzstaub m; -  rodzima  
Bauerz n; - rozprachow ata =  Go- 
rącokrusz; -r tęc i Quecksilbererz  ni
- rtęci b itum iczna Merkurlebererz

- rtęc iow a =  Rtęciak; - rtęciow a  
k o r a l o w a  Korallenerz n ; - s a f l o r o -  
w a Safflorkobalt m; -s ia rczy sta

I Schwefelerde f; -  sp atow a Eisenspat 
m, Spateisen n ; -  srebrna =  Srebr- 
niak; - czysto  srebrna reines Sil
bererz  n.

Ruda srebrna czysta  Bauererz n, 
I - - kroplista Erztropfen m.

Ruda srebrna półprzezroczysta
Hornerz n; -s ta lo w a  =  Syderyt;
- stropow a Firstenerz n, Himmelerz

1 „• - sucha Dürrerz  n; - surowa Roh
erz n, Bergerz n; -  szybow a Schacht
erz -  ściągn ięta  =  Ruda wygar
nięta-. -  średniej jakości Gangstuck 
„ • -  średniej w artości Mittelerz n, 
Quetscherz n; -  tłuczkow a Pocherz щ
- tłuczona Pochgut n; - t  op n a g e 
schmeidiges Erz n; -  (jest) treściw a  
Erz n ist reich an Gehalt; -tru jąca  
Gifterz n; -ty ta n o w a  =  Tytaniak; 
- u b o g a  Flusserz n, Gespür n, vxe- 
mengstein m,  armes Erz n, Quickerz n, 
grobes Geschick n; -u b oga  o łow ia
na =  Przegoniska; -  uranowa Na- 
sturan n, Uranpecherz n, Uranerz n;
-  użyteczna Gebrauchserz n; ■ 
w lowo-ołowiana =  Ołowianka (gor.);
- w itrjolow a Vitriolerz n; - w łosko- 
w ata H aarerz  n; -w olfram ow a  
Wolframerz n; -w yborna Stuferz n;
- wydajna =  Ruda bogata; -w y 
garnięta  gezogenes Erz n; - w ykie-
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p a n a ,  - w yklepna Grubenerz n, 
bcheideerz n, Scheiderz n, Scheide
gänge m, Scheidewerk n; -  w yprążo- 
jDa gerös te tes  Erz n, Garerz n ; -  w y
warzona Garerz n; - w yw ozow a  
Fördere rz  n; - zb ita  Derberz n, reines 
Produkt^ n; -  zdrojow a =  Limonit; 
-z iarn ista  rösches Erz n; - z i a r n 
ko w ata Erzauge n; -z iem n ista  
ołow iana =  Ołowianka; - złota  
Golderz n; - zw ałow a Haldenerz n; 
-zw y k ła  Gemeinerz n; -że la za  
krzem ionkow a kohlensaures Kiesel
erz n.

Ruda żelazna =  Żelaziak; - - b łę 
k itna =  Wiwjanit; -  -  druzow ata  
Eisendruse / ;  -  - glin iasta , - -  ilasta
lockeres Eisenerz n; --ja sp iso w a  
Jaspise isenerz  n; -  - kam ionkowa  
S teineisenerz n, Steinerz n; -  -  k o st
kow a =  Farmakosyderyt; -  - krze
m ionkow a kohlensaures Kieselerz n;
~ - łąkow a =  Żelaziak bagnisty;
-  - m agnetyczna Eisenmulm m, e rd i
ges Magneteisenerz n; - -  oolityczna  
Eisenkalkstein m, oolithischer Kalk
stein m, 4 Eisenoolith m; - - potoko- 
wa =  Zelaziak potokowy; -  -  sm o
lista  =  Tryplit; -  w ątrobow a Eisen- 
lebererz n; -  - zim na Kieseleisenstein m.

Ruda że lazn o -cyn k ow a  =  Frankli- 
nit; -  -  w ęglow a =  Żelaziak weglowv.

Ruda żółta  1) Gelbbleierz n, K iesel
galmei m; 2) =  Telur biały; -  żylna  
Gangerz n.

Rudarnia 1) Erzkammer / ,  Erzhaus n, 
Erzmagazin n r Erzgewölbe n, Erzkram 
m,  Erzstock m (gor.); 2) Erzlager n, 
Rosts tadel m (hut.).

Rudawizna schlammiges Eisenerz n;
-. czerw ona englisch Rot n; - żó łta  =  
Zółcianka.

Rudawość == Zawartość rudy.
Rudawy 1) rötlich, rostfarbig;2) erzhaltig
Rudel =  Ster.
Rudelnik =  Wioślarz.
Rudera =  Ruina.
Rudergabla =  Widły wiosłowe.
Rudka Rötel rn, R ö te le rde / ,  Rotstift m.
» « d n i a  1) Erzgrube / ,  Erzbruch m\

2) =  Topialnia.
Rudniasty erzhaltig.
Rudnica =  Rudnia.
Rudnictwo 1) Erzbergbau m,  Erzbau m;

2) Hüttenwesen n.
R udnik 1) Schacht m; 2) E isenerzberg

mann m, Erzbergmann m,  Erzmann m, 
Erzhauer m; 3) =  Rudnia; 4) =  Ko
palnia sztolniowa.

Rudnina 1) Bergerz n, Kleinerz n, Roh
erz n, Scheideerz n , Scheiderz n, 
Scheidegänge m, Scheidewerk n; 2) Erz
klein n.

Rudniny Zeuge n, erzhaltige Massen /,  
erzige Zeuge n; - błyszczow e (blen
dowe) blendige Zeuge n; -ch u d e  
=  Rudniny ubogie; - mokre nasse 
Zeuge - olow ne bleiische Zeuge n;
- rzadkie, - słabe =  Rudniny mokre;
- u b o k i e  arme Zeuge n.

Rudnisko 1) Rosthaufen m (gór.)-, 2)
Steinbett n (gór.).

R u d n o ś ć  =  Zawartość rudy.
R u d n y  =  Dozorca górniczy.
R u d n y  erzhaltig.
Rudodajny trächtig.
Rudokop 1) — Rudnik; 2) — Kopalina rudy. 
Rudokopa Abbau m  flachliegender Erze. 
Rudomłyn =  Młyn kruszcowy. 
R udonośność =  Kruszcorodność. 
Rudonośny erzführend, höfflich (gór.). 
R udow ęgiel =  Węgiel brunatny. 
Rudowiec Erzdampfer m.
Rudownia Erzkammer f, Erzhaus n, 

Erzmagazin n, Erzgewölbe n, Erzkram 
m, Erzstock m (gór.).

R u d o w r ó ż  ~  Różdżkarz.
Rudunek =  Karczunek.
Rudy braunrot (far.).
Rudy Berggut n, Erze n (gór.); - czy

stej gruby kaw ał Saigerkuchen m;
-  delikatn ie porosłe feinverwach
sene Erze n; -  ja łow e Gelaucherze n; 
-lu źn e, osłab ione Spottvogel m;
- m iedziane (m ieszane) z czystą  
m iedzią Corrocorroerze n; -p o 
w ierzchniow e Tageerze n; - ś w ia 
tow e =  Rudy powierzchniowe; - sa- 
m otopne Flusserze n; - siarczane  
=  Siarczaki; - telurow e Tellurerzen;
- w ydobyte Erzgefälle n.

Rudysty Rudisten f  (geo.).
R udziasty =  Rudny.
Rudzieniec =  Rutyl.
Ruesztrom  =  Prąd ciągły.
Rufa H eck n, Hinterschiff n, Schiffs

hinterteil m,  H inter te il  m des Schiffes; 
od rufy achtern (okr.).

Rufa p łaska Pla t tg a t t  n, p la ttes Heck n. 
Rufak Besanbaum m (okr.).
Rufikarmin Rufikarmin m. 
R ufikokin Rufikoc kin П .

R u g o w a ć  eliminieren.
R u g o w a n i e  Elimination /  (m.). [f. 
R u i n a  Zusammenfall m,  Verfall m,  Ruine 
R u k i e r  =  Posuwacz.
Rukfant, R ukw andl) =  Ściana tylna 

(bud.); 2) =  Plecy (st.). 
Rukwandhubel =  Zaplecnik.
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R uleta Roulette f .
Rulon =  Zwój.
Rum 1) Rum (gorz.); 2) =  Okrzaski (ce

gieł); 3) =  Rumowisko; 4) =  Rumówka. 
Rumals Rumals m (tk.).
Rumbarbarum Rhabarber m.
Rumolep =  Zlepieniec krzemieniowy. 
Rumosz kredow y Kreidebodenart /;

- osadzony w (rzece) Anwachs m. 
Rum owisko Backsteinschutt m, Schutt 

m, Bauschutt m, Mauerschutt m, G e
rolle n, Gemiill n, Grus m, S teinschutt 
m, Abraum m, Baugrus m, Schutthau
fen m (bad.); - do w ypełn ien ia  
w nętrza ścian  p ieca  =  Wypełnie
nie pieca.

Rumówka Minuziensalz n, Salzmmu- 
zien / ,  Stiicksalz n.

Rum pfcajg =  Korytko zasypowe. 
Rumy 1) =  Skała płonna; 2) =  Mate- 

rjał podsadzkowy.
Runąć =  Zawalić się.
Rundajz, Rundajza 1) =  Żelazo okrą

głe; 2) =  Przeciągadło (rym.). 
Rundcangi =  Krągłoszczypy. 
Rundhubel =  Kręgadło.
R undlaufcyrkiel =  Trzymadełko bie

gowe (zeg.).
R un d m ajzel=  Złobak.
Rundm aszyna =  Zawijarka. 
Rundować =  Zawijać (bl.).
Rundszery =  Nożyce okrągłe. 
R undsztab =  Półwałek. 
Rund-zychter =  Pytel cylindrowy. 
Runiarka Fellmaschine f ,  Pelzmaschme 

f ,  Pe lzappara t  m,  Schimmel m; ' j e 
dwabiu Fillingmaschine / .

R unięcie 1) Zusammenbruch m, Zusam
mensturz m; 2) A bsturz  m (lot.). 

Runo Vlies n, Wollvlies n, Fell fi mit 
Wolle, Flor m,  dünne W atte  / ,  Krem
pelflor m; - g ę s t e  geschlossener Woll-
stand m; -  n iew yrów nane abfallen
des Vlies n; - ow cze Lammvlies n, 
Fell n, Pelz m; - p rzerosłe überwach
senes Vlies n; -  sp ilśn ione bordiges, 
filziges Vlies n; - zam k n ięte =  Ru- 
no gęste.

Run grünendes W intergetreide n. 
R upiecie — Graty.
Rupieć Gerolle n. _ .
Rura Rohr n, Röhre f; -  absorbcyjna  

Absorptionsrohr n (ch.); - a lkoholo
w a, - (prowadząca alkohol) Geist- 
rohr n; - asfa ltow an a =  Rura 
smołowcowana; -b eto n o w a  Beton- 
rohr n; - b ezp ieczeń stw a 1) Sicher- 
heitsrohr n (me.); 2) S tandrohr n (n.);
- brzeżna Randrohr n ; - ceglana  
R urów ka;-  cem entow a Zementrohr n;

-d o  chłodzenia, - chlodnicowa*. 
-chłodząca Kühlrohr  n, Kühlsch lange
- chroniąca Futterrohr n ; - ciągła  
Dauerröhre /; - ciągniona gezogenes 
Rohr n; - cieplna, - ciep łotow a  
Temperaturrohr л (okr.); -cyn ow a  
Zinnrohr n; - cynow ana (zew nątrz) 
Zinnmantelrohr n; - dachowa Dach- 
röhre / ,  Speiröhre /; - d esen iow a  
fassonierte Röhre /; -dm uchaw ki 
Zugröhre f  (lok.); - dodatkow a =  
Odpływek; - dołączona Anschluss- 
rohr n ‘ - dopływ ow a 1) Zuflussrohr 
n (me.); 2) Vorlauf m (o.); 3) =  Rura 
przewodowa; 4) =  Rura spustowa; - do- 
prow adzająca Einfallröhre /,  Em- 
führungsrohr n, Zuleitungsrohr n, - do* 
prow adzająca gaz Gaszuleitungs- 
röhre /; - doprowadzająca w odę  
Wassereinführrohr n; -drenowa Drain- 
röhre /, Drainrohr n; -drew niana  
Holzrohr n; - dymna Rauchrohr n; 
-d ym ow a Rauchrohr n, Herdrohr n;
- dyszna Düsenstock m; - działow a  
Geschützrohr n; - dźw igająca T rag 
rohr n; - ebon itow a Hartgummirohr 
n; - esow ata  S -röhre /;  - fa lista  w y- 
równywująca Ausgleichwellrohr n; 
-fa lo w a n a  Wellrohr n; - fasonow a  
=  Kształtka; -ferm en tacji Gärröh- 
re /; - forsunki =  Rura wdmuchowa,
- gazow a  G a s ro h r  n, G a s le i tu n g s 
ro h r  n; -g a zo w a  głów na H a u p t -  
ga s rö h re  / ;  - g ię tk a  b ieg sam es  Kohr 
n, Se i lroh r  n; -g lin ian a  T o n ro h r  n;; 
-g lin ia n a  sączkow a T onfasson-  
ro h r  n; -  głosow a A u fsa tz  m, Scha ll 
rö h re  /  (org.); - głów na H a u p t r o h r  n; 
.g o tu ją c a  K o c h ro h r  n (gorz.); - gu 
m ow a =  W ąż; -g u so w a  =  R ura  
żeliwna; -  gw izdaw ki P fe i fen ro h r  n; 
-h ełm u  H e lm ro h r  n; -hydrom e- 
tryczna =  R ura  P ito ta ;  - izo lacyj
na Iso l ie ru n g s ro h r  rt, I so l ie r ro h r  n v 
-k ab low a  K ab e lrö h re  / ;  -k am ion 
kow a S te in g u t rö h re  / ;  - kanałow a  
K an a l ro h r  n; -  kauczukow a =  Kura 
ebonitowa; -k ie lich ow a  =  Rękaw- 
nica; -  kierow nicy L en k s ta n g en ro h r  n 
(aut.); -  kierow nicza =  Kadłub  (gór.)\
- k loaczna Abortrohr n; - ko lan 
kow a, - kolanow a =  Krzywak (hut.)-r.
- kołnierzow a Flan sc h en ro h r  n; - k o
m inow a S c h o rn s te in ro h r  n,  S c h o rn 
s te in rö h re  f, K am inrohr  n, E sse  f ,  
Schlo t  m; -kom unikacyjna =  R u ra  
łącząca; -  kotłow a K esse l ro h r  n;
> kotw ow a F e s t ig k e i t s a n k e r  m, A n 
k e r ro h r  n, R o h ra n k e r  m; -kryzowa», 
-z  kryzą Flan sc h en ro h r  n; - krzy—
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ź o w a  K re u z rö h re / ;  - k u l k o w a ,  - z

k u l k a m i  Kugelrohr n (ch.); - l a n a  

Gussröhre / ,  Gusseisenrohr n, gussei
serne Röhre J; - l e w a r o w a  H e b e r
rohr n; - l u t r y n k o w a  Luttersack m 
(gorz.); - ł a t w o  t o p l i w a  Biegerohr n;
-  ł ą c z ą c a  Kommunikationsrohr n t An
schlussrohr n , Verbindungsrohr n;
-  ł ą c z ą c a  c y l i n d e r  p o m p y  z  k o 

m o r ą  s s ą c ą  Gurgelrohr n; -  ł ą c z n i 

k o w a  Kommunikationsrohr n; -  ł u k o 

w a  Bogenrohr n; -  M a n n e s m a n n a ,
- n i  a  l i e s  1 1 1  a  ll o  w  s  k  a  Mannesmann- 
rohr n; '  - m i e c h a  Blasebalgrohr n;
- m i e d z i a n a  Kupferröhre /;  - n a -  

m u l n a  Schlammrohr n; -  n a s a d o w a  

( d o  h y d r a n t u )  Standrohr n; - n a -  

s a d c z a  Ansatzrohr n; - n a s a d o w a  

Steigrohr n, Aufsatzrohr n; - n a t y k o -  

w a  Einsteckrohr n, Füllrohr 7 1; -  n i 
t o w a n a  z  c i e n k i e j  b l a c h y  =  Rura 
izolacyjna; -  o c h r o n n a  Schutzrohr n;
- o c z y s z c z a l n a  =  Oczyszczalnik 
(so/.); - o d c h o d o w a  Abführungsrohr 
n; - o d c i e k o w a  ~  Kura odpływowa;
- o d d e c h o w a  Entlüftungsvorrichtung 
/  (™;); -  d o  o d d z i e l a n i a  s m o ł y  =  

Odbieralnik smoły; - z  o d g a ł ę z i e 

n i e m ,  - o d g a ł ę z i o n a  Abzweigrohr n, 
Zweigrohr n; - o d l o t o w a ,  - d l a  p a r y  

o d c h o d o w e j  Abdampfrohr n; - o  

t r z e c h  o d n o g a c h  =  Kształtka trzy- 
drożna; - o d p ł y w o w a  Abflussrohr n, 
Ablaufrohr n, A bleitungsrohr n, A us
gangsrohr n, Abzugsrohr n, Gussrohr n;
- o d p ł y w o w a  p o m p y  =  Wylewka.

R u r a  o d p r o w a d z a j ą c a  Abzugsrohr n,
Abzugrohre/"; - - g a z  G asabzugsrohrл; 
- - p a r ą  Dampfablassrohr n.

R u r a  o d p u s t o w a  A bfallsröhre/; -  o d 

w a d n i a j ą c a  1 ) Entwässerungsrohr n, 
Abfallrohr n, Dahlrohr n (mos.); 2) 
Doppelbodenlenzrohr n (o^r.); - o d w i e 

d z a j ą c a  Abluftrohr n, D unstrohr n 
(r. w.); -  o g n i o w a  Feuerrohr  n, F eu e r
rohre /; -  o g r z e w a j ą c a  ( o g r z e w a l 

n a ,  o g r z e w c z a )  Heizrohr n; -  o ł o 

w i a n a  Bleirohr n; - o ł o w i a n a  c y 

n o w a n a  Mantelrohr n; -  o p a d o w a  

=  Rura spustowa; - o p a n c e r z o n a  

arm iertes Rohr n; -  p a r c i a n a  =  Wąż;
- p a r o w a  Dampfrohr n; -  p a r y  o d 
l o t o w e j ,  -  p a r y  o d p ł y w o w e j  

Dampfabgangsrohr n; -  P e r k i n s a  Per- 
kinsröhre / ;  -  p i a s e c z n i c y  Sandrohr 
n; -  p i a s k o w a  — Przewód do pia
secznicy; - p i e c o w a  Ofenrohr n; -  d o  

p i e c z e n i a  — Szabaśnik; - p i o n o w a  

Steigrohr n (gaz.); - P i t o t a  hydrome
tr ische Röhre / ,  P itot 'sche Röhre /;

-p ia  szczow a Mantelrohr n; - pło
m ienna Flammenrohr n, Flammrohr n,. 
Feuerrohrn,Rauchfangrohr n; - płóczna  
Spülrohr n; -p o c z ty  pneum atycz- 
nej> “ P* rurowej Rohrpostrohr n;
- podnosząca Hubrohr n; - pod- 
n o ś n i c z a  Meigerohr n; - p o d z i e m — 
na (w odociągu) Deichel m; -p o 
miarowa Messröhre f .

Rura pom py (pom powa) Pumpen- 
rohr n; - - okrętu Lenzrohr n; - -  g o 
ła unbeschlagenes Pumpenrohr n'T 
--k op a ln ian ej K unstgosse /;  - -k o 
wana beschlagenes Pumpenrohr n ;  
--w ierzch n ia  hoher Satz m (gór.).  

Rura poprzeczna Sattelrohr n (^аг .) ;
- posiłkow a Schleicher m; - pośred 
nia Zwischenrohr n; -p ow ietrzn a
1) Luftrohr n, Luftleitungsröhre /; 2) 
Lutlüftungsrohr n, Windpfeife /  (gór.)t
- pow rotna Rücklaufrohr n; - prą
dowa Kraftröhre / ;  - próbna Probe
rohr n; - przednia torpedow a Bug
rohr n; - przegrzew cza, - p rze-  
grzew acza Überheizröhre /;  -  prze
gubow a G elenkrohr n, Kettenrohr 
Gliederröhre / ;  -  przejściow a Ü ber
gangsrohr n; -  przelew ow a 1) Ü ber
laufrohr n (o.); 2) Schlabberrohr n;
- przelotow a Verbinder m; -p r z e 
lotow a (dla gazów ) Überström- 
mungsröhre / ;  - przenośnicza Lauf
rohr n für Förderzwecke; - przepły
wowa Überströmungsröhre /;  - prze
syłkow a Fahrrohrleitung f  (tel.);
-  przew ietrzna Lüftungsrohr n; 
-p rzew iew n a , -przew iew ow a»  
-p rzew iew u  1) Zugrohr n; 2) Luft
fang m (bud.) 3) =  Lutnia (^or.); 4) — 
Przewiewka (o.); - przew lekow a Klü
senrohr n (okr.); - przewodna, - prze
wodowa, -p rzew od ów  Leitungs
rohr n, Zuleitungsrohr n; -  ratunko
wa Rettungsrohr n (gór.); -  z ręk a
w em  — Rękawnica; - rdzeniow a  
Kernrohr n; -robocza  A rbeitsrohr n; 
-rozdw ojona 1) Hosenrohr (gór.);
2) Doppelröhre f, G abelrohr n (śl.); 
-rozdzia łow a, - rozdzielcza V er
teilungsrohr n; - rozsochata =  Rura 
rozdwojona (gór.); -rozszczepiona =  
Rura odgałęziona; -  rozszerzona  
Wulstrohr n; -roztłoczona aufgetrie
benes Rohr n; -rów n ow ażąca ci
śn ien ie Aquilibriumröhre f; -  sącz
kow a Filterrohr n; - skrajna =  Rura 
brzeżna; - sikaw ki Spritzrohrn; - s io 
dłowa Satte lröhre  f  (^az.); - sitow a  
Seihröhre /,  Siebröhre /;  - skórzana

I
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=  W ąż; “ skuw ana gesch w e is s te s  
R o h r  n; -sm arow a  Sc h m ie r ro h r  n 
(aut.) '  -  sm ołow cow ana A s p h a l t 
rö h re '  / ;  -  solankow a S trä h n  m;
.  spadow a =  R u ra  spus tow a;  -  sp a
w ana w eschw eiss tes  R o h r  n; -  spło- 
kująca S p ü lro h r  n; -sp ły w o w a  
A b ta l l ro h r  „ ,  F a l l ro h r  „; -  spustow a
1) A b la s s r o h r  n (gaz. ) ;  2) A b fa l lro h r  я, 
F a l l ro h r  n,  A b fa l l rö h re  / ,  A b fa l lro h r-  
s t r a n g  m,  W a s se ra b la u f rm n e  / .

Rura ssaw na (ssaw cza, ssan ia , 
ssąca) 1) S a u g ro h r  n,  Saugle.tung- / ,  
S a u g sa tz  m,  S t i e fe l ro h r  n,  D e lph in  n, 
S c h lu n d ro h r  n; 2) L u f t s a u g r o h r n;
- - pochw ow a Degenrohr n; - " *o z " 
suw (a)na ausziehbares Saugrohr n,

R u r a  sta low a S ta h l ro h r  n; -  sta low o-
pancerna s ta h la rm ie r te s  R o h r  n,  
-s te r o w a  S te u e r ro h r  n  (auł.);  - »1 
jak ow a  1) S t a n d r o h r  n; 2) R ohrsau  e 
{■ - stojąca Auf Steigrohre /; - (strze  
by) =  Lufa s t rze lby ;  -  studzienna  
B runnenrohr  n; -  do suszenia , -su  
szna D a rrö h re  / ;  -  szk lana Olas-  
r o h r  n; -  śc iągow a =  R ura  kotwowa, 
-śc iek o w a  i )  =  R ura  spus tow a;  Ą ) -
R u ra  odpływ ow a; -  ściekow a (wody)
T ro n f ro h r  n; -  ślim akow a S c h n e c k e n 
rö h re  Л - tam ow a W e h r r o h r  n (sot.),
- te lesk op ow a =  Rura wysuwna,
-  tłoczna, - tłocząca  D r u c k ro h r  n,
- tłokow a =  Cylinder PomPyj  ' 
karska =  Rydlo; - od u latniaka  
V e r g a s e r r o h r  n (a ut .); -u p u stow a
1) A b fa l ls rö h re  /  (bud.)-, 2) A b la ss ro h r  
n  (sol.); 3) =  R ura  s i tow a; -u zeb ro-  
w ana L  Żebrów ka;  -  Venturi ego  
V e n tu r i ro h r  n; -w b ijan a  G e tn e b e -  
ro h r  n; - w dm uchow a Einb lasungs-  
ro h r  n (cem.); -w en ty lacy jn a  1 
V e n t i l a to r r o h r  n,  V e n t i la t io n sro h r  n,
2) =  Przew iew ka ;  -  w ąriow a A u s 
g le ichsch le ife  /; -  w iatrow a (w iatro- 
ciągow a) W in d le i tu n g s ro h r  n, W in d 
r o h r  n; -w iertn icza  B oh rro h re  / ,  
F u t t e r r o h r e  / ;  -  w ietrzna W in d ro h re  
/ ,  W in d ro h r  n (org. );  -  w iertn icza  
B o h rro h r  n,  G e t r ie b e r o h r  n. ..

Rura w lotow a E in la ss ro h r  n, L ins trom - 
ro h r  n, E in s t rö m u n g s ro h r  n, S a u g ro h r  n; 
.  -  (cylindra) =  Kolano wlotowe (cy
lindra) ;  - -  pary Dam pfein  s t ro m ro h r  n. 

Rura w odna W a s s e r r o h r  n; -w odn a  
ostrzegająca  W a rn w a ss e r ro h re  f ,  
-w odociągow a W a sse r le i tu n g s ro h r  n,
S trä h n  m, Schnalz  m; -  w odoskazo- 
І а  P e i l ro h r  n  (i.)! -w odotrysk u  
S p r in g ro h r  n; -w p ływ ow a Einfluss-

rohr n; -w prow adzająca Einfuh- 
ru n g s r o h r  n; -  w pustow a 1) b m tu h -  
ru n g s ro h r  n (el.); 2) E in s t rö m u n g sro h r  
n, E in la s s ro h r  n,  E in la s s ro h re  J; 
-w try sk o w a  E in sp r i tz ro h r  n; -w y -  
сіага іп а  =  R u ra  wysuwna; -w y -  
d m u c h o w a  A uspuffrohr n, Abblase- 
ro h r  n, A u s la s s rö h re  / ,  V e rp u f fu n g s 
rö h re  / ;  -w ydm uchu pary D am pf-  
ab la s s ro h r  n; -  w ydychow a A u sb la -  
se ro h r  n; -  wydym nicza -  Kura  
dymna; -w ykład zin ow a F u t t e r r o h r  
n (gór.); -w y lew cza , -w y lew n a ,
- w ylew u =  W ylewka;  - w ylew ow a  
1) S p e i rö h re  /  (bud.);  2) =  Rzygulec .

Rura w ylotow a 1) A u s s t ro m u n g s ro h r  
n, A u s la ss tu tz en  m  (m. p.); 2) Dra in- 
ab f lu s s ro h r  n (mel.);  -  -p ary  D am pfab-  
l a s s ro h r  n, D a m p fau ss t ro m ro h r  n,
-  - (sikaw ki) S t ra h l ro h r  n; -  -  (stud 
ni) B ru n n en au fsa tz  m.

Rura w ypływ ow a A u ss t rö m u n g s ro h r  
n,  A u s f lu s s ro h r  n; -  w ypływ u S te ig e 
ro h r  n; - w ypustow a A u s la ss ro h re  J;
- w yrów nyw ująca (rozciąganie) 
A u s g le ich b o g en  m; - do wyrzucania  
torpedy L an c ie r ro h r  n; - w ysuw na  
T e le s k o p r o h r  n; -w ytrysk ow a  
S p r i t z ro h r  n; -  do w yw iązyw ania  
E n tw ick e lu n g s ro h r  n; -  w yw iew ająca  
D u n s t r o h r  n, A b lu f t ro h r  n; -w z ie r 
nika S c h a u ro h r  n (mier.); -w zn o 
szen ia  =  R u ra  ssawna; -  w znosna  
S te ig ro h r  n (r. w.); -zanurzona  
T au ch ro h r  n (gaz.); - zaporow a A b- 
sperrungsrohr n; - z a s i l a j ą c a  — r ^ze" 
wód zas ilający; -  zasilająca  (wodą) 
S p e i s e r o h r  n, W a s s e r s p e i s e r o h r e  J, 
-za s iłk o w a  Fii l l rohr  n, E inhange-  
ro h r  n; -zaw orow a A b s p e r r o h r  n;
- zb iorcza, - zbiorna Sammelrohr n;
- z lew n a A u s g u ss ro h r ,  n; -żarow a  
1) F e u e rk o rb  m; 2) =  Z arow nica  (cuk.);
- ż e b e r k o w a , . - żebrow a 1) =  Ka-
d io to r  m; 2)  =  Z eb ró w k a .

Rura z że laza  lan ego  G u sse is en ro h r  
„• - - -z le w n e g o  F lu sse i s e n ro h r  n. 

Rura żelazn a sc h m ied e is e rn es  R ohr n, 
E is e n ro h r  n; - - d o  łączen ia  rur 
drew nianych =  Z łączka  

Rura żeliw na g u sse ise rn es  R ohr n,  
G u ss ro h r  n.

R uraczek 1) R ü h rh a k en  m  (hut.);  2) 
R üh re isen  n (szlc.).

Rurajz, Rurajza 1) =  Żelazo  do r u r  
(bud.);  2) =  R u raczek  (szlc.).

Ruralnia F lin ten lau ffab r ik  / ,  Sch iess-  
r o h r fa b r ik  / .  i

Rurarstwo R ö h ren fab r ik a t io n  f.
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R u r e c z k a  p r z ę d z a l n i c z a  Spinnröhr- 
chen n.

R u r k a  Röhrchen n, Pipe f; -  b e r g m a -  

n o w s k a  Bergmannrohr n; -  b u n s e -  

n o w s k a  Mischrohr n (gaz.); -  C r o -  

o k s a  Crookessche Röhre }; - u  c z ó 

ł e n k u  t k a c k i e m  Röhrchen n im W e
berschiff; - d o d a t k o w a  =  Nasadka 
{me.);  -  d o p r o w a d z a j ą c a  o l i w ę  =  

R urka oliwiarki; - F r a n k l i n a  Pulsham- 
mer rn (fiz.); - g r o m o w a  =  Rura 
odgromnikowa; - i s k r o w a  Funkenröh- 
re. f ’ ” *2 o l a c y j n a  Isolierrohr n; - k a -  
P1*al*na =  Rurka włoskowata; »kau- 
c z u k o w a  Kautschukrohr n; -  w  ( l a m -  
p i e )  Dille / ;  - l e j n a ,  - l e w n a  Giess
röhre  / ;  - l u t o w n i c z a  Lötrohr n;
— ł y s z c z y k o w a  Glimmerrohr n; - m a -  
n  o  m e  t r  o w a ,  -  m a n o m e t r y c z n a  

Manometerröhre / ,  M.-röhrchen n;
— m i e s z a l n a  - Mieszak (gaz.);
— m i e s z a n i a  Mischrohr n (aut.); - o -  

c h r o n n a  Schutzhülse /;  -  o c h r o n n a  

. m a n o m e t r u  W assersack m;  -  o c z n a  

== Wyciąg okularowy; - o d g r o m n i 

k o w a  Blitzröhre j; -  o d p o w i e t r z a -  

J % c ą  Entlüftungsröhrchen n; - o d w a d 
n i a j ą c a  Fangrohr n (lok.); - o g n i 

s k o w a  Röntgenröhre / ,  Fokusröhre /  
(fiz.); - d o  o l e j u  Ölröhrchen n; - o l i 

w i a r k i  Olrohr n; - o b o ł o w i o n a  =  
Rurka poolowiona; - o p a n c e r z o n a  1 
Panzerrohr n; 2) =  Rurka uzbrojona 
{el.); - p a p i e r o w a  Papierrohr n; -  p a 
p i e r o w a  w  o p o n i e  m o s i ę ż n e j  

Messingpapierrohr n; - p i e z o m e t r y c z -  

n a  Piezometerröhrchen n; - p i o r u n o 

w a  Blitzröhre / ,  Fulgurit n, Blitzsin- 
i e r  m, Donnerkeil m, Astraphyalith  m, 
Cerauniansin ter  m; - P i t o t a  Pitotsche 
Höhre f , Pitot sches Röhrchen n, dyna
misches Druckröhrchen n, S tauröhre / ;
-  p o o l o w i o n a  verbleites Rohr n;
-  p o r c e l a n o w a  Porzellanrohr n; -  p o -  

z i o m n i c z a  Visierrohr n; - p r o w a 

d z ą c a  n a s i e n i e  Samenleitungsrohr n; 
p r z e w o d o w a  Durchführungsröhrchen 
n (el.); - p r z e w i e w u  Blasrohr n, 
b tu rm ro h r  n; -  s m a r n i c y  Schmier- 
röhrchen n; - s t a l o w o  - p a n c e r n a  

■Stahlpanzerrohr n (el.); -  s y g n a ł o w a  

Signalrohr n (o.); -  s z k l a n a  Glasröhr- 
•chen n, Glasrohr n; - ś c i e k i e w k o w a  

( o l i w y )  Tropfrohr n; - t e k t u r o w a  

r a p i e r ro h r  n; -  t e r m o m e t r o w a  T her
mometerröhre /: - u z b r o j o n a  arm ier
t e s  Rohr n; - w ł o s k o w a t a  Kapillar
röhrchen n, Kapillare / ,  Kapillarrohr n, 
H aarröh re  /,  Haarröhrchen n, H a a r 

rohr n; - w odociągu  podziem nego  
le iche l  m; - w odo(w )skazow a =  
Szkło wodoskazowe; -w zn iecen ia  
Induktionsrolle / ;  - zbrojna =  Rurka 
uzbrojona; -zw in ię ta , -zw ojow a
Spiralrohr /i.

Rurkarz 1) Röhrenmacher m; 2) Röhren- 
Verkäufer тп\ 3) Rohrleger тп.
/ w V  V  Zähne m; 2) Riete rn, S täbe m 
{tk.j; 3) — Rurka; - c e l o w e  p o z i o m -  
nicy w odnej Richtröhren J der K a
nalwaage; -jed n o stk o w e Einheits- 
rohren / ;  -p o łą czo n e  kommunizie
rende Rohren / ;  - p ow ietrzn e Luft- 
s töcke m (so/.); - szk lanne runde 
Glaser n (lok.); -  w osk ow e Wachs- 
rohren / .

Rurkować gaufrieren (Ы.). 
Rurkowanie Gaufrierung /  (kzuie.). 
Rurkownia =  Rurownia.
Rurmistrz Rohrmeister m,  Röhrenmei

s te r  m (r. w.). tr
Rurm istrzostwo W asserleitungskunst 
Rurmus =  Wodociąg.
Rurnia =  Ruralnia.
Rurnica Kühlfass n.
Rurnik 1) Röhrenmacher m; 2) Röhren

verkäufer n; 3) Röhrenleitungskanal m;
4) Rohrstanze /;  5) Rohrleger m. 

Rurociąg Röhrenleitung/,  R ohrleitung/,  
Leitung /; - ca łkow ity  =  Sieć rur; 
-c isn ą cy  D ruckle i tung/;  - drenow y  
Drainstrang m; - drugorzędny N e
benrohrleitung f; - kondensacyjny  
Kondensationswasserrückleiter m  (o.);
-  odpływ ow y Abflussleitung / ;  - do 
odprow adzenia w ody z parocią- 
gu D ampfwasserrückleiter m; - od- 
w adniacza Kondensationswasserrück
le i ter  m; -  do oleju sk a ln ego  =  
Ropociąg; -« o tu lo n y  isolierte Rohr
leitung /;  -  pow ietrzny Luftleituno-
- pyłow y =  Przewód pyłowy; - *  so-
! d “ l w y  5о1еІеііиог  / .  Solenleitung /  
(Rohrenfahrt f); - sp ustow y A blass
leitung /;  -  ssący  Saugle i tung/ ,  Saug
ro h r  n; -sz lam ow y Schlam m leitung/ 
\cem.); - t ł o c z n y  Druckrohrleitung / ,  
oteigerohrsatz  m; - w ydychow y A us
puffleitung / .

Rurować verrohren, ausfiittern (g o r ) 
Rurowanie A usfütterung /  mit Köhren, 

Röhrung /  des Bohrloches, Füttern n 
des B., Verrohren n, V erroh run g / ,  V er
rohrung / ,  Tabulatur /;  -(ruram i 
szczelnem i z gw intam i) A b sp e r 
rungsrohren / ;  - * ślizgaw k i (Eis) 
Bahnberohrung / ;  - w ielok rotn e P e r 
spektivverrohrung / .

Rurowiec Rohrmühle /  (cem.).
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Rurownia Röhrenwalzwerk n, Röhren
w erk n. Röhrenfabrik / .

R u r o w n i c t w o  Röhrenfabrikation f. 
R n r ó w k a  1) Rohrstein m, Backenstein

rohr n; 2) Serpula m (geo.).
Rury krzyżow e Abzucht /  (o.); - leją

-  Cieknięcie (rur płomiennych); - od- 
nożne Abzweigröhren n; - Perkinsa  
Perkinsröhren n; -ro zc ią g liw e  Deh- 
nuugsröhren n; - stożk ow e Kegel
röhren n, Keilröhren n, konische Röh
ren n (gór-); * stracone verlorene 
Röhrentour /;  - w ężow e kuchenne  
H erdschlangen / .

Rusak (rzeźniczy) Küchenmesser n. 
Rusma Rusma n, Rhusma n (gar.). 
R ustyk =  Boniowanie.
R ustyka zalew ana N udelrustik  /  (ar.). 
Ruszać z m iejsca anfahren, anlaufen;

-  się  (będąc) spętanym  sich zwang
läufig bewegen.

R uszaj! Vorwärts!
R uszak Rühreisen n (szk.).
R uszanie Anfahren n (kol .); - z m iej

sca  Anfahren n (aut ).
R uszciarz =  Prażelnik.
R uszenie lodów  Eisgangn; - *  z m iej

sca Ingangsetzung /  des Zuges. 
R usznica Büchse/,  Feuerbüchse/,  F euer

gewehr n ; - w iertn icza Gesteinspreng- 
maschine f.

Rusznicarz =  Rusznikarz. 
R usznikarnia Waffenfabrik / ,  Gewehr

fabrik /.
R usznikarstw o Gewehrfabrikation /, 

Büchsenmeisterei / ,  Waffenschmiede
handwerk n, W affen sch m ied eku ns t / .  

Rusznikarz Büchsenmacher m, Büch- 
senschäfter m , Gewehrschmied m , W af
fenschmied m.

R uszt 1) Rost m; 2) =  Powała więźby;
- belkow y (z b elek) Schw el lros t^m ;
- boczny Seitenrost m; - z brusów  
Bohlenrost m, Pfos tenros t m; - drew
niany Holzrost m; -d rgaw kow y  
Schütte lrost m; -isk ro w y  Funken
ros t m; -k iszk o w y  W ippenrost m;
-  kopaln iany Grubenrost m; - k o
rytkow y Muldenrost m; - kratow y  
S iebrost m; - krzyżow y Kreuzrost m 
(sol.); - leżący  (pojedynczy) Grund- 
bühnung /, l iegender Rost m, schwim
mender Rost m; - leżący  podwójny 
=  Ruszt belkowy; - łańcuchow y Ket- 
ten ro s t  m, R ostke t te  / ;  -  obciekow y  
Rieselrost m; - obrotow y Drehrost m;
-  ogniow y Brandrost m, Feuerrost m;
- okrągły  Rundrost m; -  organko- 
w y Tafelrost m (zd.); - oszczęd n o
ściow y Sparros t  m; -  paleniskow y

Feuerungsrost  m; - bez pali l iegender 
Pfahlrost m; -  z pali betonow ych  
=  Ława betonowa (na palach).

Ruszt palow y, - na palach Pfahl- 
rost m,  Pfahlwerk n, Bürstenrost m ;
- - nadziem ny hoher Pfahlrost m; 
-podziem ny t iefer Pfahlrost m.

R uszt panw iow y Pfannenrost m; - W  
piecu O fenrost m; - p ilotow y Pfahl
rost m; -p la sk i, -p oziom y Blatt
rost m, Planrost m; - pochylny Klapp
rost m; -z  podw alin Schwellenrost 
m; - podwójny Doppelrost m (sol.)-y
- pojedyńczy =  P rę t  rusztu; - poli
gonalny Polygonrost m; - p otrzą- 
salny S chütte lrost m; - schodkowy» 
-sch od ow y Etagenrost m, T reppen
ros t m, Staffelrost m,  Stufenrost^mj
- s itow y =  Ruszt kratowy; - stopn io
wy E tagenrost  m; - studzienny  
Brunnenrost m; - do suszenia, - su— 
szny Räucherrost m; - śluzy Schleu- 
senrost m; - śrubowy Schraubenrost 
m (gór.); -ta lerzo w y  Tellerrost m  
(kaf); -w a lcow y  Walzenrost^ m; 
-w a łk ow y Rollenrost m; - w apien
ny Kalkrost m; - do w ędzenia Räu
cherrost m; - (w ielkopiecow y) =  
Spadek (wielkopiecowy); - w strząsa 
ny Schüttelrost m; - w yw racalny,
- w yw rotny, - w yw rotow y Kipp- 
ros t m; - zaczepny Anhängerost m;
- zasypny Schüttrost m: -za w ieśn y  
Anhängerost m; - zw ykły =  R uszt 
płaski; -d o  żarzenia Glührost m;
- żelb etow y Betoneisenrost m; - zu- 
żelny Schlackenrost m.

R usztbelka =  Pręt  rusztu. 
R usztow aczka =  Pogrzebacz. 
R usztow ać rüsten, schüren (hut.)?

- m ielerz räumen, raumen; -ru d ę  
Erz abschmelzen, E. rosten.

R usztow anie 1) Gerüst n, Gerüste  f r 
Bühne /,  Baugerüst n, M auergerüst n? 
Rüstung /  (bud.); 2) Schüren n, Lüfte» 
n (hut.); -p od  baterję akum ula
torów  =  Podłoże akumulatorowej
- b elk ow e Balkengerüst n, Balken
gerippe n; - chrustow e Gradierofein 
m (sol.); - czopow e Zapfengerüst n;
-  do dachu Stuhlgerüste  n; -  drabi
now e Leitergerüst n; - drążkow e  
S tangengerüst n ; -drew niane Holz
gerüs t n; - dzw onow e Führungsge
rüst n (gaz.); -d źw igające Tragge
rüs t n; - etażow e =  Podłoże p ię tro
we; -fa sa d o w e  A bputzgerüs t n , 
Fronteingerüs tung /; -  górne O berg e 
rüs t n: - k a f ara Rammgerüst n: -  na  
kobylicach Bockgerüst n; - kół li-
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n o w y c h  Seilscheibengerüst n; - k r ą -  
ż y n o w e  Bogengerüst n, Lehrgerüs t n; 
- d o  k u c ia  k o n i Notstall m; - l a 
k ie rn ic z e  Anstreichgerüst n; - l in o 
w e  Seilgerüst n; - m a la r s k ie  Farb- 
gerust n; - m a la r z y  Malergerüst n;
- m i e c h a  Balgengerüst n, Balggerüst n;
- m ł o t o w e  Hammergerüst n; - d o  
n a p r a w  R eparaturgerüst n; - n a s y 
p o w e  ^Schüttgerüst n; -  d o  o c z y 
s z c z a n i a  ( m u r u )  =  Rusztowanie fasa
dowe; - p r z y  o s a d z a n i u  o k i e n  Auf- 
stellvorrichtung / ;  - p a l c z a s t e  Zap- 
fengerust n; - s t a l e  p o d p a r t e  fes t
unterstü tz tes  Lehrgerüst n; - p o d p i e 
r a j ą c e  Stützgerüst n; - p r z e ł a d u n 
k o w e ,  -  d o  p r z e ł a d o w a n i a  Umla- 
degerus t  n; - p r z e n o ś n e  Transport-  
gerus t  n; - p r z e s u w a l n e  Rollgerüst 
n; -  r a m o w e  =  Rusztowanie słupowe 
(hut.); - d o  r e p a r a c j i  Reparaturge- 
rust n; - r o z d z i e l n i c y  =  Szkielet 
tablicy rozdzielczej; -  r o z p o r o w e  g e 
sprengtes  Lehrgerüst n; - r u c h o m e  
fliegende Gerüste n, bewegliches Bau- 
gerus t  n; - r u c h o m e  n a  w a ł k a c h
— Rusztowanie przesuwalne; - s ie d z e 
n io w e  Sitzgerüst n; -s k le p ie n ia  
™ lher.iistlJn8' f i  - do sk le p ie n ia  
Wolbgerüst n; - s łu p k o w e  Pil arenge- 
rust n (hut.); - słu p o w e  1) Ständer- 
werk „ (hut); 2) S tändergerüst n (sol.); 
- s t a ł e  festes Schüttgerüst n; -  s z n u 
ro w e  Schnurgerüst n (tea.); - ś w i 
d ro w e  =  O krak  (gór.); - t r a n s p o r 
t o w e  Transpor tgerüs t  n; - p rz v  
u s ta w ia n iu  (ok ien ) Aufstellvorrich-
unJ? / ,  - w a lc ó w  Walzengerüst n-

-  w is z ą c e  H ängstuhlgerüst n, Hänge- 
gerus t  n; - w s p o rn ik o w e  Ausleger- 
gerus t  n ; -  w y c ią g a ln e  =  Rusztowanie 
ruchome; - do w y p r a w  (fa s a d y )

Kusztowanie fasadowe; - w y s t e p o -  
We Firstenkas ten  m (gór.)- - w v « u -  
n ię te  A usschussgerüst n; - z e s t a w -  
n ic z e , - do z e s t a w ia n ia  Montie- 
rungsgerust n; - z e s t a w c z e  Versetz- 
| e r u s t  n; - z s t ę p o w e , - z stę p n e  
btrossenkasten  m, Strossenkastenzim- 
m e r u n g /;  -  z e la z n e  Eisengerüst n. 

« U s z to w in a  =  P rę t  rusztu, 
u sz to w isk o  1) Rostraum m, Rosthü- 
gel rn; 2) =  Prażysko.

R u s z t o w n i c a  R osts tab lager  n, Rost- 
s tab trage r  m Rostträger m,  Rostbal- 
«en m, Schwellenplatte /  am Rost.

1} Keilei^ n  n; 2) Rost- 
t t  ’J1 (hut.). U hut.).

s z t o w k a  Roststabeisen n, Rosts tab m

R u s z t y  Horden /  (sol.); -  d r e w n i a n e
=  P ółki drewniane.

Ruta =  D r o g - a .
Ruten Ruthenium n.
Rutsjiser =  Ludwisarz.
Rutyl^ Rutil m,  peri tomes Titanerz n. 
R utylit Rutilit m, T itangranat m. 
Rwacz 1) =  Przerywacz (el.); 2) =  

Zdziernik (s/.); -w e ln y  =  Szarpacz 
weiny.

Rwać reissen.
Rwanie Reissen n; -wrzosu H eid e -  

reissen n.
Rybekit Riebechit m.
R y b i a r k a  Fischwagen m.
R y b i e  o k o  =  Oko rybie.
R y b k i  Zwiebelfische m (dr.).
R y b n i c a  =  Sadzawka.
R y b n i k  Fischkasten m, Fischteich m. 
R y b o j a s z c z u r  =  Ichtjozaur. 
R y b o z n a w s t w o  Ichtyologie / .  
Rycabel, Rycan =  Rycząg.
R y c e r  =  Pendzel odcinacz.
R y c e r e k  =  Pręga  (int.).
R y c h e w k a  1) Biegelrolle /  (szk.); 2) —  

Skówka dłóta.
R y c h l i n y  Schellenband n (rym.).  
R y c h t e r y t  Richterit m.
R y c h t h a m e r  =  Równiak.
R y c h t h o l c  =  Sprawdzian (st.). 
R y c h t o w a n i e  ( t o r u )  =  Regulowanie

toru.
Rychtplata =  Równica.
R y c h t s z a j t  =  Prawidło.
R y c h t u l e c  =  Sprawdzian (st.). 
R y c h t u n g s y g n a ł  =  Sygnał ki erun- 

kowy.
R y c i e  Stechen n; - s c h o d k o w e »

- s t o p n i o w e  ( t o r f u )  T reppenstich m, 
Staffelstich m; - t o r f u  Torfstechen ,1 ;
- u s t ę p o w e  =  Rycie schodkowe (torfu). 

R y c i n a  Radierung / ,  Abbildung / ,  S tieb
m, Klischee / .

R y c m a n  =  Rycząg.
R y c m a s z y n a  =  Zacinarka (tyt.). 
R y c o m b  =  Rycząg.
R y c o w a ć  1) =  Znaczyć (kam.); 2) —  

Odcinać (mai.); 3) =  Nacinać (śl.) 
R y c o w a n i e  1) =ł Znaczenie; 2) =  O d 

cinanie; 3) =  Nacinanie.
R y c u ń  =  Rycząg.
R y c y n a  Rizinusöl n .

P auscha len ,  Pauschquantum n, 
Masse f ;  -  z a  z u ż y c i e  n a r z ę d z i  
Requisitenabnutzungspauschale n- -  o d 
j a z d o w y  Abfahrtpauschale  n; -  w o 
z o w y  Wagenpauschale n .

R y c z a ł t e m  in Bausch und Bogen. 
R y c z a ł t o w e  Pauschgebühr / ,  Bausch

gebühr / .
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R ycząg (Ryczmon, Ryczon, Ry- 
czun) Achsenschemel m, Achssche- 
mel m,  Lenkschemel m, Wendesche- 
mel m,  Rungenschemel m, Achsenrun- 
ge / ,  Kipfenstock m (wóz.).

R yć 1) graben, eingraben (rol.); 2) g ra
vieren, stechen (ryt.); - w kam ieniu  
in Stein schneiden; - (w żelazie) zi
selieren.

R ydel Stichschaufel / ,  S tichspaten m, 
Spaten  m,  Riedel m, Grabeisen n; - do 
gliny Vorsetzschaufel / ,  Abstechspa- 
ten m; -  do karczow ania Reutspa- 
ten  m; -d o  torfu, -to r fia r sk i 
Torf Stachel m.

R ydelek  darniarski, - (do darni) Ra
senstecher m; - k linow y Keilspaten m;
-  do sadzenia Klemmspaten m, 
Pflanzspaten  m.

R ydlarz S p a t e n m a c h e r  m.
R ydlisko S p a t e n s t i e l  m.
Rydlo Schroppröhre / ,  Drehstahl m;

- obsadne 1) Schiefstahl m; 2) Sup
ports tah l m; -ręczn e  Drehstichel m, 
Freihandstahl vn, Handstahl m.

R ydzaw iec =  Glejta srebrna.
R yfa 1) =  O paska  (śl.); 2) =  Obręcz 

piasty \wóz.); 3) =  Nasuwka kleszczowa.
R yfel =  Pilniczek żłobkowany (cyz.).
R yfelka =  Żłobik.
R yfelm aszyna 1) =  Rowkarka (m l) ;

2) =  Żłobiarka (st.).
R yf elm eser =  Nóż do rowkowania (mł.).
R yfka  1) =  O paska (śl.); 2) =  Grząd- 

ka (tk.).
R yfla  =  Pilniczek żłobkowany (cyz.).
R yfle =  Rowki (mł.) .
R yfler =  R o w k o w n i k .
R yflow ać 1) =  Retuszować (cyz.); 2) 

=  Rowkować (mł.); 3) =  Czyścić (pow.).
R yflow anie 1) =  Retuszowanie; 2) =  

Rowkowanie; 3) =  Czyszczenie.
Ryflow any =  Czyszczony.
R yfy =  Skałki.
R yg Treibbock m (gór.).
R yga 1) Notenlinien /;  2) Staffel f(cies.);

3) Turmkranz m (gór.); 4) =  Stodoła;
5) =  Podbitka (dr.); -u  dołu k o
lumny Fussetzlinie /, Unterschlag
zeile /  (dr.).

R ygał Regal n (dr.).
R ygie l 1) Riegel m; 2) =  Półgrządek 

/bud.); 3) =  Okładzina (gór.); 4) =  Kęs 
płaski; 5) =  Zawora iglicowa; 6) =  
Zamknięcie ryglowe; 7) =  Zasuwka (ś/.);
-  b eczkow y Fassriegel m; - drzwicz- 
k ow y Tiirverschluss m (bed.); -  gór
ny =  Obarek; -k am ien ia  spod
n iego  — Rygiel leżaka; - kontrolny

=  Zawora (iglicowa) kontrolna; - le 
żaka Bodensteinriegel m (mł.); - p io 
nowy Streichholz n; - poprzeczny  
Netzriegel m (mos.); -  w rot Torriegel 
m; - zw rotnicy Weichenriegel m. 

R ygle 1) Flachstab m,  Billette n (hui.);
2) Getriebe n r (me.).

R yglów ka =  Ściana pruska. [(sza>). 
R ygować 1) riegeln (Ar.); 2) reihen 
R ygow alnica Polierknochen m (but.). 
R ygow iarka Riegelmaschine /  (kr.). 
R ygow nik =  Pikownik.
Ryj dyszy Düsenrüssel m; -form y  

Formmaul m, Form enrüssel m, Form 
rüssel m,  Rüssel m.

Ryjak dyszny =  Ryj dyszy; - tchaw y  
Düsenrüssel m.

R yjek Mundstück n.
R ykm aszyna =  Rozściągarka styków 

szyn.
R ykszlagklajpa =  Klapa wsteczna. 
R ykszlagw entyl =  Zawór wsteczny. 
R ykszpiler =  Grzbietnik. 
Rykszpringer =  Kurek odskakujący. 
R yksztos 1) =  Kopanie (strzelby); 2) =  

Uderzenie z tyłu. 
R yksztrom autom at =  Wyłącznik sa

moczynny wsteczny.
R ylcow ać =  Wyrylcować.
Rylcow nica M olett ierm aschine/,  Molet- 

tie rs tuh l m.
Rylcówka Molette /.
R ylec 1) Gravierstichel m, Grabstichel 

m, Stichel m,  Griffel m, Stift m, Meis- 
sel m, Ä tznad e l / ,  Radiernadel / ,  Reiss
nadel / ,  Reisspitze f (ryt.); 2) =  Pod- 
skibowiec (rol.); - k an ciasty  F ace t ten 
stichel m (ryt.); -n ożow aty  M esser
zeiger m; - nożow y Messerstichel m, 
Spitzstichel m; - okrągły Rundstichel 
m; - ostry =  Rylec nożowy; -o w a l
ny Ovalstichel m; - p isaka Schreibe 
stlft rn (tel.); - płask i Flachstichel m,  
Hohlhauer m; - półokrągły Bolz(en)- 
stichel m; - (telegrafu) Hebelstif t  m; 
-to k a rsk i Grabstichel m,  Drehsti- 
chel m; -  w k lęsły  Hohlstichel m; 
-w ypu k ły  Boltstichel m (Pollstichel 
m); - zęb aty  Fadenstichel m; - z ło t 
niczy Stecher m.

Rymarczyk Riemergeselle m. 
Rym arstwo Riemerhandwerk n. 
Rymarz Riemenschneider m, Riemer m, 

Riemenmacher m. lnb
Rym enm aszyna =  Zszywarka rzemie- 
Rym enszajba, Rym szajba =  Koło 

pasowe.
R ym enszpaner, Rym szpaner =  Do-

ciągacz pasa.
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R y n a j z  — Okleszczka.
R y n e k  Ring m; - ( u  g r e k ó w )  A g o ra / .  
K y n g m a s z y n k a  =  Pierścieniarka (zł.). 
K y n i a k i  =  Rumowisko.
R y n i e n k a  Riefe /  (ar.); - l e j n i c z a  

biessrinne  / ;  -  d o  r o s y  Schweisswas- 
serrinne / .

R y n i e n k o w y  rinnenartig.
R y n i s k o  =  Rumowisko.
R y n k a  1) Bratpfanne / ;  2) — Donica 

kamienna.
R y n n a  1) Gerinne n, Rinne f,  Regen

rinne / ,  Traufe / ;  2) Grippe / ,  Reise /;
3) Kandel m (sol.); 4) =  Kopanka (bud.);
5) =  Żłób; - c h ł o d n i c z a  Abkühl- 
rinne /  (hut .); - d a c h o w a ,  - n a  d a 
c h u  Dachrinne / ,  Dachröhre / ,  Dach
traufe }; - d r e w n i a n a  Holzgerinne n, 
Holzrinne / ;  - d r g a w k o w a  Schüttel
rinne /  (cem.); - g r u s z c o w a  Karnies- 
rinne / ;  - k o r y t k o w a  Kastelrinne /;
-  k o s z o w a  Zwischenrinne / ,  Zwusel- 
rinne /,  Kehlrinne /; - k r o p e l k o w a  
( k r o p l i s t a )  Tröpfelrinne /  (sol.); -  o d 
c i e k o w a  Bodenrinne / ;  -  o d p ł y w o 
w a  =  Rynna spustowa; - d o  o d p ł y 
w u  ( w o d y )  =  Upust; -  okapow a =  
Obdasznica; - o ł o w i a n a  Bleidachrin- 
ne / ;  - p o g r ą ż o n a  Zwischenrinne /,  
Zwuselrinne / ;  - p o z i o m a  Standrinne 
/;  - p r z e n o s z ą c a  Transportrinne /  
(cem.); - *  r o z d z i e l c z a  Verteilungs
rinne / ;  -  s k r z y n k o w a  Kastenrinne /;
- s o l a n k o w a  Solengerinne n, Solrin- 
ne / ,  Solkandel m; - s p ą g o w a  Sohlen- 
rinne / ;  - s p u s t o w a  ( s p ł y w o w a )
1) Abfallrinne / ,  Abflussrinne /  (bud);  
Gefluder n (hut.); -  s t r y c h o w a  Bo
denrinne / ;  - ś c i e k o w a  Grundrinne / ;  
- t r a n s p o r t o w a  Transportrinne /  
(cem.);  - w i s z ą c a  1) Hängrinne / ,  
Hängerinne /;  2) =  Obdasznica; - w o 
d n a  Wasserrinne / ;  - d l a  w ó d  k o 
p a l n i a n y c h  hölzernes Gefluder n; 
- w s y p o w a  Schüttrinne /;  - z r z u t o 
w a  Abwurfrinne / ;  - z s u w o w a  Fall
rohr n für Förderzwecke.

R y n n i a r z  , Rinnenaufseher m (sol.). 
R y n s a l  =  Ściek brukowy.
R y n s z p a k  =  Skobliczka.
R y n s z t o k  1) Gusstein m,  Gerinne л;

2) =  Ściek.
R y n w a  =  Ry nna.
R y ń  Grus m.
R y p a  1) =  Morena; 2) =  Druzgot. 
R y p e n g l a s  =  Szkło prążkowane. 
R y p e n r u r a  =■ Rura żeberkowa. 
R y p i d o l i t  Ripidolith m, Chlorit m.
R y p s  Rips m (tk.); - w e ł n i a n y  Woll- 

rips m.

R y p y  1) =  Żebro (bud.); 2) =  Druzgot. 
Rys Abriss m,  Kroki n, Projekt n, Um

riss m; -b oczn y  Seitenabriss m;
-  bryłow atości =  Profil brył; -  g łó w 
ny Hauptstreichen n, Hauptzug m (gór.); 
-konstrukcyjny Konstruktionsrissm; 
-p och yłych  Gradient m ; - podzia
łow y Teilriss m; - na kam ieniu  
Strich m; - rozw ozu =  Profil rozwo
zu; - ślim akow a ty  Schneckenzug m.

Rysa Sprung m, Str ich m, Riss m, Ritz m;
- w kam ieniu Steinriss m; - muru 
Spalte / ;  -  pilnikiem  =  Ślad pilni
kiem; - poprzeczna =  Pęknięcie po
przeczne; -śc iek o w a  =  Szczelina 
ściekowa.

Rysak =  Znacznik słupkowy; - drzwi
czek  T ürchenreisser m (bed.).

R ysalit =  Ryzalit.
Rysidło 1) =  Szydło blacharskie; 2) =  

Ryśnik.
R ysie vorhängender m  Blockbalken (cieś.). 
R ysik 1) Griffel m, Stift  m, Stiftkreide 

/ ,  schwarze Kreide / ,  Schieferkreide f , 
Schieferstift m; 2) Anreisstab тм; 
-w sk aźn ik a  Indikatorschreibstift m. 

Ryskal Krampen m, Kreuzpickel m.  
Rysow ać 1) zeichnen, kartieren: 2) auf

tragen (mier.); -  z  wzoru =  Przery
sowywać.

Rysow adlo Reisszeug n.
R ysow alnia 1) Reissboden m; 2) 

Schnürboden m (tea.); 3) —  Rysownica 
okrętowa.

R ysow anie Zeichnen n, Zeichnung / :  
-c ią g ó w  =  Przykładanie ciągów;
- map =  Kartografja; - planów  Plan- 
zeichnen n; -p o łożen ia , - sytuacji 
Situationszeichnen n.

R ysow idło Reisszeug n.
Rys own i a 1) Plansaal m; 2) R i s s b a n k /  

(cieś.); 3) Zeichnungssaal m, Zeichen
saal m.

R ysow nica R eissbrett  n, Zeichenbrett 
n, Zeichnungsbrett n; - okrętow a  
Schnürboden m.

R ysow nictw o Zeichenkunst / .  
R ysow nik Zeichner m; -  planów  Plan

zeichner m; - w zorów  Musterzeich
ner m, Vorzeichner m.

Rysozbiór =  Atlas.
Ryspa Rispe /  (but.).
R ysunek 1) Zeichnung / ,  Abbildung f ,  

Abriss m, Riss m,  Aufriss m, Plan m  
(bud); 2) G ret n (tk.); - brzeżny, - na 
brzegu Randzeichnung f;  - budow li 
Bauzeichnung /;  -  czcionki Buchsta
benform /;  - fabryczny Arbeitszeich
nung f; - fundam entu Fundament-
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Zeichnung /;  - gór Bergzeichnung /; 
-g ó r  k reskow any, -g ó r sz r a fo -  
-wany Bergschraffen n; - komór 
szczelnych  Lenztafel /  (okr.); -  k on
strukcyjny Bauzeichnung/; -  kop al
ni Grubenbild n; - kredkow y Krei
dezeichnung / ;  -  linearny Linearzeich
nung /; - linij s iły  Kraftlinienbild n;
-  m aszyn Maschinenzeichnung /;
- odbity, - odkalkow any, - od
ko pj o w any Pauszeichnung / ;  - od
ręczny Handzeichnung / ;  -  odryso- 
w any =  Rysunek odkopjowany; -  O -  
krętu  Schiffszeichnung /; - o łów 
kiem , -  ołów kow y Bleistiftzeichnung 
/ ;  -  piórkow y Federzeichnung /;
-  p łask i Flachriss m, f lacher Riss m;
-  roboczy Arbeitszeichnung / ;  - s ło 
jó w  =  Uslojenie drzewa; - stropu
Deckenriss m; -  szczegó łow y  Detail
zeichnung /;  - śc ięg a czy  S tr inger
plan m (okr.); - urządzenia Einrich
tungszeichnung / ;  - w arsztatow y A r
beitszeichnung/, W erkstattszeichnung /;
- w ęglem , - w ęg low y  Kohlen
zeichnung /;  -  z w olnej ręki, - w ol- 
noręczny Freihandzeichnung/; -  w ręg  
Bauspantenzeichnung /;  -  w  tek śc ie  
T ex tab b i ld u n g / ;  - dla zam ów ienia  
Bestellzeichnung / .

K ysy lodow cow e Gletscherschliffe m;
- w łosk ow e (przy hartow aniu) 
H ärter isse  m, H ärtborsten  m.

R yszpa =  Ryspa.
R yszpak =  Drapacz (las.).
R yśnica =  Równica.
R yśniczy A nreisser m.
R yśnik  1) Scharfreisser rn (Ы.); 2) Reiss- 

w e rk n ,  Reisserwerk n; 3) Einreisszir
kel m (rym.);  4) =  Grafjon: 5) =  
Znacznik; -  cynku Zinkreisser m  (W.);
- h aczykow aty  H akenreisser  m;
- słupkow y Paralle lreiser m (śl.). 

R yt Abschneidsel n.
Rytm an =  Retman.
R ytm ańczyk =  Retmańczyk. 
R ytow ać 1) schneiden (in Holz); 2) ra 

d ieren , gravieren, stechen (in Metall). 
R ytow an ie  G ravierung / ,  Gravieren n, 

Steinschneiden n, S techen n, Stecherei 
/ ;  -  galw an iczne Galvanokaustik  / ;
- na m iedzi K upferstechen n; - sp o
sobem  czarnym schwarze Kunst /,  
Schabstich m, S ch ab m an ie r / ,  Mezzotin
tostich  m; -n a  szk le  Glasgravieren n.

R ytow any =  Ryty.
R ytow n ia  S teinschneiderw erksta tt  f, 

S techw erks ta t t  /,  G rav ie rans ta l t / ,  G ra
v ierw erksta t t  f.

R ytow nica Graviermaschine /.

R ytow nictw o Metallschneidekunst / ,  
H ochätzkunst / ,  Hochlithographie / ,  
Radierkunst / ,  Schabkunst / ,  Schwarz- 
kunst / ,  Stecherei / ,  S techkunst / ,  
Gravierkust / ,  Gillotage / ,  Akrographie 
/ ,  Schneidekunst /; -  nut Formsteche- 
rei / ;  -  stem pli Stempelschneide- 
kunst /.

R ytow nik Gravierer m, Graveur m, 
Radierer m, S techer m, Bildstecher m, 
Form stecher m, Metallstecher m;
- herbów  =  Herbownik; - m enni
czy Münzstecher m; - nut N otenste
cher m; -n a  sta li, - s ta li  Stah l
schneider m, Stahlgraveur m; -  w  szk le  
Glasgraveur m.

Ryty gestochen.
R ytyngeryt Rittingerit m.
R yw otyt Rivotit m.
Ryza 1) Ries n (pap.)' 2) Kerbe /; 3) 

W asserfahrt  / ;  4) F losspartie  /  (//.);
5 ) =  Kanal spustowy.

R yzalit =  Występ (bud.).
Ryziarz (zboża) Kornschaufler m,  

Kornschipper m.
Ryzow ać (szuflam i zboże) umschau

fein.
R yzow anie 1) Riefelung /  (cieś.); 2) 

Grundstückteilung /  (für A ckerb au 
zwecke).

Ryzow nik (zboża) Kornschaufler m, 
Kornschipper m.

Ryż Reis m; -d o  go tow an ia  Koch
reis m.

R yżow isko Reisfeld n.
R yżów ka Reisbranntwein m.
Rzadki 1) undicht, dünn, schütter ,  locker; 

2) licht (las.); 3) dünnflüssig.
R zadkociekły dünnflüssig.
R zadkościom ierz (Rzadkomierz) 

(pow ietrza) Luftdickmesser m.
R zadkość Dünnflüssigkeit /.
R zadzizna Einzelstand m der  Bäume.
Rządź garbarska =  W ytrawa g a r 

barska.
Rzaz 1) Längenschnitt 7n (las.); 2) Säge

schnitt m (st.); -  czołow y H irnschnitt  
m; -  radjalny Spiegelschnitt m, Spa l t
schnitt m, Radialschnitt m; -ręczn y  
Handschnit t  m; - styczn y  Sehnen
schnitt  m.

Rzazka Laubsäge f .  [(/as.).
R zazy norm alne Normalschnitte m
Rząd 1) Reihe / ,  O rdnung / ,  Rang m, 

Reihung /  (m.); 2) Klasse / ,  Glied n 
(min.); - ceg ie ł Ziegelsatz m, Ziegel
reihe /;  - dachów ek =  Szar; -  da
chów ek okapow ych Traufschar / ,  
Traufschichte / ,  Traufziegelreihe /;
-  dachów ek o sta tn i O rtg ang  m;
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-d o m ó w  Zeile / ;  -d z ia ł ok ręto 
w ych Lage / ;  - dźw igarów  Träger- 
re in e / ;  - filarów  =  Kolumnada; - ig ie ł  
Fontur / ;  - kam ieni Steinreihe j;
-  napsęć Spannungsreihe / ,  Spann
reihe f  (el.); - napięć W olty Volta
sche Spannungsreihe f; - nitów  Niet- 

/ ’ “ okapow y 1) Saumschicht j; 
2) Kronenschicht /  (bl.); - okien  
Flucht / ;  - p iszcza łek  Pfeifenreihe /; 
-p ok ojów  =  Szereg pokojów; - rur 
R o h r re ih e / ;  - słupów 1) Säulenwerk 
n, Säulenreihe / ;  2) S tangenflucht /  
J! )’ " sn °p ków  Schaub(en)lage f  
(bud.); -  szczytow y K ranzsch ich te / .  

R ządca Verwalter m ; -p ierw szy  Ober- 
schaffner m.

Rząp 1) Becken m,  Zisterne /  (bud.); 2) 
Gesumpf m, Pinge / ,  Sumpf m, Brun
nensumpf m, Pfuhl m (gór.); 3) Schlicht
fass n (hut.); -  błotny Schlämmgra- 
ben m; -  cedzid łow y Sitzrecht m 
(so/.); - ja łow y =  Rząp płonny; -m u- 
I o w y  Schlammfang- m, Schlämmsumpf 
«  (gór.); - oczyszczający  Klärsumpf 
m; - opłóczkow y =  Rząp wyplawko- 
wy; -p łon n y  Sandsumpf 771, wilder 
Sumpf m,  Flutsumpf m, Sausumpf m 
(gór.); - szlichow y =  Rząp wypławko- 
wy; -szyb u  Schachtsohle / ,  Schacht
sumpf m; -w odn y W asserfang m;
- w ypław kow y Schlichsumpf m; - za 
prawy w ielk iego  p ieca  Schöpfherd 
m.

Rząpiarz Pfützer m.
R ząpie Gesumpf m, Gequehle n, Ge- 

wehle n, Kunstsumpf т?г, Sumpfwerk n 
(gór.); - b łotne Schlammgerinne n; 
-p łon n e (jałow e) Sausümpfe m, 
wilde Sümpfe m; - w szyb ie  p o g łę 
bionym  Vorgesümpfe m.

R ząpik Vorsumpf m (gór.); - szybow y  
Vorgesümpfe m,  Vorsumpf m.

R ząpiow y Pfützer m (gór.).
R ząpnica 1) Rache /; 2) Schaufe lsor

te /  (gór.).
R zechotka =  Grzechotka.
R zeciądz =  W rzeciądz .
R zeciądze Klappe f  (org.). 
Rzecz d odatkow a Beiwerk n.
Rzecządz =  Wrzeciądz.
R zeczka Leistengrube /, Gasse /  (hut.).
R zeczne Flusszoll m.
R zecznik drużyny =  Starszy  d ru 

żyny; -p a ten to w y  Paten tanw alt  m.
K zecznisko (osad) Kai m.
R zeczow o objektiv.
R zeczoznaw ca Sachkundiger m,  Sach

verständiger m; - budow lany Bauver
ständ iger 771.

Rzeczy p łócien ne =  Bielizna. 
R zeczysko Altw asser n. 
R zeczyw isty  wirklich, reel, effektiv, 

tatsächlich.
R z e g o t k a  =  Klekotka.
R zeka Pluss m, Strom m , W asser n; 

z rzeką, z b iegiem  rzeki s trom ab
wärts; w górę rzeki stromaufwärts; 
-g ó rsk a  - Potok; - karpow ata  
Fluss m  voll Baumstöcke; -n iz in n a  
Niederungsfluss m, Talstrom m; -p o 
boczna — Dopływ boczny; -  w y- 
brzezna Küstenfluss m; -w zb iera  
der Fluss v e rs tä rk t sich; -  zm ienia  
b ieg  der Strom verse tz t sich. 

R zem ieniarstw o Riemenmacherhand- 
werk n.

R zem ieniarz =  Rymarz. 
R zem ienica Kuhriemen 772.
R zem ienie Riemenwerk 72.
R zem ienny riemenartig.
R zem ień Lederriemen m, Riemen m;

-  cepow y =  Capiga; - czelny =  
Czółko; - grzb ietow y S tr ippe  /;
- kauczukow y Kautschukriemen m;
- k linow y Eisenriemen m,  Riemenei
sen ti, Eisenbügel m; - krzyżow y  
Kreuzriemen m; -  napinaka Spann- 
riemen m; -  okienny Fensterriem en m 
(kol.); - do ostrzen ia  =  Rzemyk do 
ostrzenia; -  podw ójny Doppelriemen 
m; - resorow y, - u resorów  
Schwungriemen m; - do w iązania  
koni A nhalteke tte  / ,  A ufhaltekette  /;

_ - że lazk o  wy =  Rzemień klinowy.
R zem ieślnik  H andw erker  m; - bu

dow lany Bauhandwerker m.
R zem iosło Gewerbe n, Gewerk 72, H and 

werk 72, Profession / ;  - blacharskie  
=  Blacharstwo; -budow lane Bau
handwerk n; -garb arsk ie  =  G arb a r
stwo; - k am ieniarsk ie =  Kamieniar
stwo; -k ra w ieck ie  =  Krawiectwo; 
-p iek a rsk ie  =  Piekarstwo; - sio- 
dlarskie =  Siodlarstwo; - sto larsk ie  
=  Stolarstwo; - szew sk ie  =  Szew
stwo; - tk a c k ie  =  Tkactwo; - w a- 
ciarza =  Waciarstwo.

Rzem yk 1) Riemen m; 2) =  Rzemień;
- dô  nozów  Abziehriemen m; - do 
obciągania Abstreichriemen m; -  do 
ostrzen ia  Abstreichriemen m, S tre ich
riemen m, Streichleder 72; - do p ak o
w ania Packriemen m; -d o  śc ią g a 
nia =  Pocięgiel.

R zepa pastew n a, - ściern iskow a  
S to pp e lrüb e /; -  zw ykła  W asserrübe / ,

R zepak Raps m, Reps m, Rübsamen m. 
Rübesamen m; - o lejny Ölsame m; 
-zim ow y Winterraps m.
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R zepień  =  Czepiec < far.).
R zepik 1) Odermennig- m; 2 =  Rzepak.
R zep isk o . =  Rzepnisko.
R zepnica H eidenre t t ig  m.
R zepnisko Rübenacker m, Rübenfeld n.
R zeposiek  Rübenhacker m.
R zesza kotłów , - k otłów  parowych  

K esse lbatte rie  / ,  Batterie /  von K es
seln; -zasob n ik ów  =  Baterja zasob
ników.

R zeszot G itterw erk  n.
R zeszotarz Bastsiebmacher m.
R zeszoto  (R zeszotka, R zeszotko)

1) Erdsieb  n, Durchwurf m, W urfgit
te r  n, Fege f  (bud.)-, 2) R ä t te r  m, Sieb 
n (gór.); 3) G itte r  n, G itterw erk  n, 
Keubel m (hut.); 4) Reibsieb n, 1 rift- 
rechen m (r. w.); -  dachow e Dach- 
einlattung / ;  -  drążkow e =  Rzeszoto 
prętowe; - drew niane Holzsieb n;
-  drgaw kow e =  Sito drgawkowe;
- druciane Drahtsieb  n; -  filarow e  
Pfeilerrechen m; - głów n e H a u p t
rechen n (fl.); -jarzm ow e Jochre
chen m; -  przy k luzach Rechenwand 
f  bei Klausen; - k ołow e == Sito koło
we; - odrzutow e =  K rata  odrzutowa;
-  p łask ie  P la n rä t te r  m; - prętow e  
S tangenrä tte r  m; -  śrutarskie Schrot- 
form / ;  - udarow e S to ss rä t te r  m 
(gór.); -  w ahadłow e P endelrä t te r  m; 
-w strzą sa n e  =  Rzeszoto drgaw ko
we; - (do zatrzym ania drzewa)
-  K rata  (do zatrzymania drzewa); - do 
zboża, - zbożow e Kornsieb n.

R zeszu tk a  Flosswehr n.
R zetelność Richtigkeit /;  -  barw F a r 

benechtheit / .
R zetelny richtig.
Rzez Schneide / ,  Schneidkante /; -p iłą  

Schnitt m; -  siek iery  Axtschneide /.
R zezaczka =  Sieczkarka.
R zezadło =  Krajadło; -  szm at =  

K rajarka szmat.
R zezak 1) Locheisen n, H olzstem m 

eisen n (cieś.); 2) Aufschneidemesser n 
(gar.); 3) Flacheisen n (kam.); 4) Metz
germ esser n, Schlachtmesser n; 5) 
S trohmesser n, Futterk linge / ,  F u tte r 
messer n (rol.); 6) Stemmeisen n (tok.);
7) =  Dłóto płaskie; -  ukośny =  Dłó- 
to ukośne.

R zezalnia =  Rzeźnia.
R zezanie Schnitzerei / .
R zezarka szm at =  K rajarka  szmat.
R zezeń  =  Żeg-adło (s/.).
R zezy w agi W aageschneiden /.
R zeźba Schnitzerei / ,  Schnitzwerk n, 

Bildhauerarbeit / ,  Bildhauerei /,  Skulp
tu r  / ;  - C osm atusa Cosmatus Arbeit

/ ;  - w drzew ie =  Ksyloplastyka; - fo 
tograficzn a  Photoskulp tur /;  - krą
g ła  Rundwerk n; - p osągow a Bild
hauerkunst f; - półw ypukła =  Pła
skorzeźba; - siln ie w ypukła H au t
relief n, Hochrelief n ; -teren u  T erra in
relief n.

R zeźbiarka Graviermaschine / ,  Guil- 
lochiermaschine / ,  Patronenspindel m ,  
Reduziermaschine /.

Rzeźbiarnia G ravierwerkstatt  / ,  Bild
hauerw erksta tt  f.

R zeźbiarstw o Bildhauerkunst f, P la
stik / ,  Schnitzkunst /.

R zeźbiarz Bildhauer m,  Schnitzer m%
-  a labastru  A labasterer  m; - w k ośc i 
Beinschneider m; -k o śc i słon iow ej 
Elfenbeinschnitzer m.

Rzeźbić schnitzen; - m aszynow o guil- 
lochieren, mit Kreislinien versehen.

R zeźnia Schlachtbank / ,  Schlachthaus n, 
Schlachthof m.

Rzędna Koordinate / ,  O rdinatenkote  / ;
- najpraw dopodobniejsza wahr
scheinlichste Koordinate /; -  popra
w iona verbesserte  K oord ina te / ;  - p o
żądana S o l lo r d in a te / ( /^ r . ) ;  -p rzy 
b liżona Näherungskoordinate  f; - t lo -  
w a Bildordinate / .

Rzędy krycia łupkiem  Deckgebinde n; 
-p ień k ó w  zazębiane Pilas terver-  
zahnung / ;  - żeber Reihungen f (b u d . ) .

Rznąć 1) schnitzen, stechen (rzeź.); 2) 
2) schneiden (st.); 3) schroten; - piłą  
sägen.

R znięcie 1) Stechen n; 2) Schroten n; 
Schnitzerei /;  -  drogich kam ieni =  
Szlifowanie drogich kamieni; -  row ków  
Abkehlung- / .

R znięty geschnitten. [m.
Rzucacz ziarnowy G etre idesch leuder
Rzucać projizieren; - (cegły) (Ziegel) 

schiessen, treiben; - łop atą  beschau
fein.

R zucająca Projizierende /.
Rzucanie m ostu  Ü berbrückung / .
Rzucony projiziert.
Rzum peza =  Mułówka 2).
Rzumpiarz =  Rząpiarz.
Rzumple G erum peln ,  Gerümpel n (gór.).
Rzut 1) Entwurf m; 2) Hub m; 3) P ro 

jektion /;  4) Wurf m; 5) Produkt n 
(cuk.); - boczny Seitenaufriss m, Sei
tenriss  m,  Kreuzriss m, Q uerr iss  m;
-  dalszy cukru weiteres Produkt n;
-  drugi zweites Produkt n (cuk.);
-  dwum ierny dimetrische Projektion 
/;  -jednom ierny isometrische P ro 
jektion /; -lu k u  Bogenprojektion f;

— 233 —

- n i ż s z y  ( c u k r u )  weiteres Produkt n; 
- p i e r w s z y  ers tes Produkt n (cuk.); 
“ P i o n o w y  1) Längenaufriss m (bud.);
2) Vertikalprojektion / ,  vertikale Pro- 
jektion / ,  Standriss m , Aufriss m (^.);
3) Standriss m (mier.); 4) Seigerriss  m 
(gór.); 5) vert ikaler Wurf m (me.);
-  p łask i Flachriss m, f lacher Riss m; 
-n a  p łaszczyzn ę pokładu flacher 
Kiss m; -  p o d ł u ż n y  ( p o  d ł u ż y )  Län
genaufriss m.

R z u t  p o z i o m y  1) Horizontalgrundriss 
m, Horizontalprojektion / ,  Grundriss  m  
(bud.); 2) Sohlenriss m (gór.); 3) hori- 
zontaler Wurf m (me); - -  g ł ó w n y  G e
neralriss m, H auptgrundriss  m; - -  l i n j i  
u p a d u  Kreuzstreichungslinie / ,  sohli- 
ge Fall inie/ ;  --p un k tu  Seigerpunkt m;
- - upadu W i n k e l k r e u z s t r e i c h u n g s l i n i e / .  

Rzut półp ersp ek tyw iczn y =  Pół-
perspektywa; - p r ą d u  =  Uderzenie 
prądu; - p r o s t o k ą t n y  ortogonale 
I rojektion / ;  -  ś r o d k o w y  zentrale 
Projektion / ,  Z en tra lprojektion/; - t ł o -  
w y  =  Rrzut pionowy; - t o p o g r a 
f i c z n y  kotierte  Projektion / ;  - t r ó j -  
m i e r n y  trimetrische Projektion / ;
-  trzeci dri t tes  P rodukt n (cu&.); -  u- 
kośnokątny schiefe Projektion /;
-  u k o ś n y  schiefer Wurf m (me.);

-w ę g li  Kohlenwurf m; -w zd łu żn y
Längenaufriss m.

Rzutnia 1) Projektionsebene f  (a.)- 2) 
Wurflinie f  (me.); - krzyżow a, - b ocz
na K reuzrissebene f ,  Q uerrissebene /;
- poziom a söhlige Ebene f  (gór.).

R zutnica =  Przerzutnica.
Rzutnik Projek tionsappara t  m; -ob ra 

zów Bildwerfer m.
R zutować projizieren.
R zutow anie aksonom etryczne =  

Aksonometrja; -  azym utu A zimutal
projektion /;  - Merkatora Merkator- 
projektion / ;  -  podw ójne dimetrische 
Projektion f;  -  poziom e G rundriss
projektion f; -ró w n o leg łe  Paralle l
projektion / ;  - środkow e Z en tra l
projektion / .

Rzutowany projiziert.
R zutownica Projektionsapparat m.
R rzutowość Homographie / .
R zutow y homographisch.
Rzuty środkow e Zentralprojektion / .
R zygaw ica, R zygaw ka =  Kurzawka.
R zygulec D rache m, W asserspeier m, 

Speiröhre /  (bud.).
Rzym ski römisch, romanisch.
Rzypka Klette /  (tk.).
Rzys =  Kurzawka.
R żysko Stoppel / ,  S toppelacker m;

- bobow e =  Bobowisko.

S
S =  Siarka.
Sa =  Samar.
Sab.« dyli na Sabadillin n (ch.).
Sabina =  Jałowiec liściowy.
Saboit Saboit m.
Saboty =  Drewniaki.
Sacharat =  Cukrzan.
Sacharom etr Zuckergehaltsm esser m, 

Zuckergehaltsw aage/ ,  Zuckerm esser m. 
Sacharom etrja Zuckermessung f . 
Sacharon Sacharon n.
Sacharoza Sacharose / ,  Biose / ,  Di- 

sacharide f .
Sacharyd =  Glukozyd.
Sacharym etr =  Sacharometr. 
Sacharym etrja =  Sacharometrja. 
Sacharyna Sacharin n, Zuckerstoff m. 
^acharyt S acchaiit  m (min.). 
Sachorom ierz =  Sacharometr.
»ad w inny =  Winnica.
»ad agtyp ja  Sadagtypie /.
®adliczka Leindotter m.

Sadło Schmalz n, F e t t  n, Schmer m; 
-z iem n e Erdpech n.

Sadow ienie k o tła  Lagerung /  des 
Kessels; - w arstw  =  Ułożenie warstw. 

Sadz Fischkasten m; - na ryby =  Staw 
zarybiony.

Sadza 1) Flugruss m,  F lugstaub m; 
2) Russ m, Kienruss m; - a cety len o 
w a A zetylenruss  m, Azetylenschwarz n;
- b łyszcząca  Glanzruss m; - cyn k o
wa Zinkstaub m; - frankfurcka  
F rankfurterschwarz n, Frankfurterruss  
m; -k om in ow a  Kaminruss rn, 
Schornsteinruss m; - z kości, - k o st
na Knochenschwarz m, Knochenruss m;
-  kruszcöw a H üttenrauch m; - z Iam- 
РУ, - lam pow a Lampenruss m; - lo t
na F la t te r ru ss  m; -r tęc io w a  
Q uecksilberruss  m, Quecksilberschwarz 
n, Quecksilberstupp m, Stupp m.

Sadzak Setzholz n; -  B uttlara B u tt
lareisen n (rol.).

StaHtm iiller. Słow nik trchn iczny .
16
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Sadzarka Pflanzapparat m, Besetzma
schine /; - ziem niaków  Kartoffelle
gemaschine / ,  Kartoffelpflanzmaschine /. 

Sadzarnia K i e n r u s s h ü t t e  f.
Sadza w ica =  Rybnik.
Sadzaw ka 1) Teich m, W asse rh a l te r  m, 

Weiher m ; 2) =  Sadzawka (stopnia);
-  narybna Besatzteich t ti; -ryb n a  
F isc h s tä t te / ,  Fischteich m; - (stopnia) 
S tufenauftr it t  m, T r i t tb re t t  n; -zim ow a  
=  Zimownik.

Sadzaw nik Fischmeister m.
Sadze Kienruss m,  Russ tti.
Sadzenia Pflanzenkulturen f  (las.). 
Sadzen ie Anbau m, Pflanzung /  (roi.)',

- z bryłką Ballenpflanzung/; -  z brył
ką na kopcach  Bailenhügelpflanzung 
/ ;  - czw órkam i, - w czw órki Q ua
dratpflanzung / ,  Q uadratverband m;
- na darni odwróconej Plaggen- 
pflanzung /,  Rasenhügelpflanzung /;
- pod darń Klappflanzung/;  - żołędzi 
pod darń Einstufen t j ; -w  donicz
kach S cherbenpflanzung/; -  gn iazd a
mi =  Sadzonka; -n a  grobelkach  
Sattelpflanzung / ;  - bez grudki Pflan
zung /  ballenloser Setzlinge, Barpflan
zung / ;  -  z grudką =  Sadzenie z brył
ką; -  w jam kę Löcherpflanzung /, 
Handpflanzung / ,  Pflanzung /  mit Hacke 
oder Spaten  (/as.); -w  jam kę na  
kopcach Lochhügelpflanzung /  (las.);
-  w  jam ki Lochpflanzung /; - k o ł
k iem  Pflanzung /  mit dem Setzholz; 
-n a  kopcach, -w  kopczyki H ü
gelpflanzung / ;  -  (z) nagim  k orze
niem  =  Sadzenie bez grudki; -  kup
kam i Büschelpflanzung / ;  -  na mo- 
gił(k)ach K lumpskultur/;  -  nabojów  
Einsetzen n der Chargen; -z  pod
syp ką  Pflanzung /  mit Düngerzugabe;
-  n a  r a b a t a c h  R a b a t t e n p f l a n z u n g  / ;  
- r e g u l a r n e  Verbandpflanzung /;  -  w  
s z p a r ę  K lemm pflanzung/ ,  Spaltpflan
zung /, Pflanzung /  mit dem Pflanzen
dolch; - to p o rk ie m  Beilpflanzung /;
-  w trójki Dreieckpflanzung /,  D re i
eckverband rn, Dreiverbandpflanzung /;
-  w iązkam i =  Sadzenie kupkami;
-  w yrostkam i Lohdenpllanzung /;
- na w zniesieniu  Obenaufpflanzung 
/ ,  Hochpflanzung /;  -  w zagłęb ien iu  
Tiefpflanzung / ;  -  żołędzi Eichelsaat /;
- żo łędzi pod m otyk ę H acksaat / .  

Sadzić pflanzen; - z bryłą ballenpflan
zen; -  (drzewa) (Bäume) einpflanzeu.

Sadzik  Pflanzschule / ,  Baumschule / .  
Sadzol Rhusol n.
Sadzonka 1) Nesterpflanzung /,  S e tz 

ling m; 2) =  Sadzonki; -  ca łkow ita

Vollpflanze /; - ł o z o w a  W eidensetz
ling m; - w i k l o w a  W eidenpflanzung/.

Sadzonki 1) Pflanzung /;  2) =  Sadzon
ka; -  z bryłką Ballenpflanzen / ;  -  z 
grudką =  Sadzenie z bryłką; - r ę 
bowe Schlagpflanzen /;  -  w rzędach 
Reihenpflanzung/; -szkółkowe Schul- 
pflanzen / ;  - wierzbowe W eidensetz- 
im ge m; - zrębowe =  Sadzonki r ę 
bowe.

Sadzówka =  Czerń sadzowa.
Safir =  Szafir.
Safiryn Saphirin m (min.).
Safjan Saffian /n, Meschinleder t j ,  Ma

rokkoleder Ti, Korduan m.
Saflor Saflor m, Z affer /n ,  Distelgelb n; 

-kobaltow y Kobaltsaflor m.
Safloryt Eisenkobalterz n, Eisenkobalt

kies m, Safflorit m.
Safolin Saffolin n, Borsasäure / .
Safranina Safranin n (far.).
Safraniny Safranine /.
Sagan Küchenkessel m, Grapen m, 

G rapp m.
Sagenit Sagenit m  (m in .). [ke /.
Sago Sago m, Palmenmehl n, Palmstär-
Sagowiec Sagobaum m.
Sainit Saynit m, Grünauit m,  Nickelwis

mutglanz t t i ,  Wismutnickelkies m.
Sajarz Sayetteweber m.
Sajdak (do strzał) Köcher m.
Sajgrować =  Odtopić.
Sajgrowanie =  Odtapianie.
Sak 1) Sackgarn n, Sacknetz n, Wurf

netz 77, W a te / ,  Schöpfnetz n, Sägenetz 
t j ;  2) Kalbfell n.

Saki Kalbleder n; - błyszczące Glanz
kalb leder n; - ciemne Mattkalbleder n; 
-fe ledrow e =  Saki szare; - glan- 
sowne =  Saki błyszczące.

Saki gładkie Plat tka lb leder n; - -b ły 
szczące Glanzplattkalbleder n; - -s il
nie błyszczące Hochglanzkalbleder 
7i; -  - ciemne Mattplattkalbleder n.

Saki groszkowe Ćhagrinkalbleder 7 1;
- - błyszczące Glanzchagrinkalbleder 
n; -  - (groszkowane) ciemne Matt- 
chagrinkalbleder n.

Saki kamaszowe =  Saki groszkowa
ne ciemne; - matowe =  Saki ciemne;
- naturalne (! naturne) Naturkalb- 
leder 7 1; -p la tg la n s  =  Saki gładkie 
błyszczące; - p łatow e =  Saki gładkie;
- p latm atow e =  Saki gładkie ciem
ne; - półbłyszczące, - półświecą- 
ce (! półglansowne) Halbglanzkalb- 
lede r  n; -  satynowe Hochglanzkalb- 
leder n; - szagrynowe 1) Chagrin- 
ka lbleder/i;  2) Glanzchagrinkalbleder n;
- szare Braunkalbleder t j ;  - szpul*
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kowe Zylinderkalbleder 71; - świecą
ce =  Saki błyszczące; - woskowane 
(! wiksowane) Wichskalbleder 7г.

Sakw y Q uersack  m.
,Sakłak =  Szakłak.
.Sala 1) Halle / ,  Saal m, Salon m (bud.)-, 

2) =  Nasada wozu; - audjencjonalna  
=  Posłuchalnia; -  b alow a Ballsaal m;
- do czytania =  Czytelnia; - gim 
nastyczna Turnsaal m,  Turnhalle / ;
- jadalna =  Jadalnia; -  koncertowa  
Konzertsaal 771; -  krosen tkackich  
W ebstuhlsaal 771; -  marmurowa Mar- 
morsaal 771; -  maszyn drukarskich  
Druckerzimmer n, Druckersaal 771; -  do 
modelowania =  Modelarnia; - do 
m ontowania =  Montownia; - obrad
1) Beratungssaal 777; 2) =  Radnica; 
-odczytow a Hörsaal m; -  do odle
wania =  Odlewnia; -  pielgrzymów  
Pilgersaa l m,  Vimana /  (a7-.); -  po
boczna =  Bokówka; - posłuchań =  
Posłuchalnia; -  przyrządów 1) Ura- 
schaltsaa l m (el.)-, 2) A ppara tsaa l  m,  
A ppara tensaa l т?г; -  ratuszowa =  
=  Radnica; -  robocza 1) A rbeitssaal 
m,  W erksaal m; 2) =  Pracownia; -  do 
rysowania Aktsaal m (mai.); - r y 
sunkowa =  Rysownia; -  sądowa 
G erich tsha l le / ,  Gerichtssall m; - tk a c 
ka  =  Tkalnia; - tronowa Thronsaal 
771; - wykładowa Vorlesesaal m, Audi
torium 77, Lehrsaal 771; -  zebrań, 
-zgrom adzeń Versammlungssaal 7n; 
-zw ierciad lana Spiegelsaal m.

Saladeros Saladeroshaut / .
S a l a m o n  ja k  =  Salmjak.
Salep Salep m (ch.).
Saletarnia Salpeterhütte  /.
Saletra Salpeter m, Sa lpetersa lz  t j ,  

Nitrumsalz n (ch.); -  amonowa Amo- 
niaksalpeter 7 7 1; - chilijska N atron
sa lpeter Tn, Chilisalpeter m; -  drobno- 
krystaliczna Ubber 771; - kostkow a  
W ürfelsalpeter 771; - w laskach Stan- 
gensalpeter t>i; -  magnesowa =  Ni- 
tromagnezyt; - murowa K alksalpeter 
rn, Kalknitrat n, Mauersalpeter 771;

- murów Mauersalz n; -  ołowiana 
Bleisalpeter m; - palna =  Proch p a 
tentowy; -potasow a Kalisalpeter 771; 
'  potasowa stopiona Prunellen- 
salz 77; - sodowa N atronsalpeter m,  
Chilisalpeter 771, rhomboedrisches Nitrum
salz 777; -  sodowo-amonowa Kaliam
monsalpeter t t i ;  -strzeln icza Spreng
salpeter m; - strzelnicza zgęszczo-

komprimierter Sprengsalpete r 771;

* surowa Rohsalpeter m; -  surowa
*  Chile Caliche f ,  roher Salpeter m

aus Chile; -  sześcienna =  Saletra  
kostkowa; -  wapienna =  Azotan wap
na; - wybuchowa — Saletra  s t rze l
nicza.

Saletran =  Azotan.
Saletrarnia Salpetergrube  / ,  S a lp e te r

hütte /,  Salpetersiederei f.
Saletrarstwo Salpetererzeugung /,  Sal- 

peterfabrikation / .
Saletrnik 1) Salpeterarbeiter  t t i ,  Sal- 

p e te rs ieder  777; 2) Salpeterfabrikant m.
Saletroród =  Azot.
Saletrownictwo Salpeteierzeugung- f, 

Salpeterfabrikation /.
Saletrowy salpeterhaltig.
Saletrzan — Azotan.
Saletrzany salpeterhaltig.
Saletrzarz S alpe te ra rbe ite r  m.
Salicyl Salizyl 7 1.
Salicylan metylowy Methylsalizylat n;

- sodu Salizyl n.
Salicyna Salizin n.
Saligenin Saligenin t j ,  Salizylalkohol m.
Salm  Salin t j ,  Melassenasche / .
Salina Salzbergwerk n, Salzgrube / ,  

Tal 7 1; - morska Seesaline / ,  M eersa
line / ,  Salzgarten m,  Seesalzgarten  m,  
Seesalzwerk 7 1; -  państwowa, - r z ą 
dowa Staatssaline /.

Salinarz =  Salioiarz.
Salinella =  Wulkan błotny.
Saliniak Amoniaksalz 71.
Salin iarstw  o Salinenwesen n, Salz

wesen n, Salinentechnik / .
Saliniarz 1) Salinenarbeiter m,  S a lzar

beiter 771; 2) Salinenbeamter m.
Salinometr =  Solomierz.
Salit Salit m.
Salitra =  Saletra.
Salitrarnia =  Saletrarnia.
Salmjak Salmiak m, Ammoniumchlorid n, 

Ammoniaksalz n, Chlorammonium тг; 
-p la tynow y Platinsalmiak t t i ;  - ż e 
lazny Eisensalmiak m.

Salol Salol 771.
Salon Empfangszimmern, Paradezimmer 

7 1, Salon 777, Saal 771; -  zdrojowy K ur
salon 771.

Salonka, Salonówka Salonwagen m.
Saloza Salose / ,  unreines Salz n.
Salpetra =  Saletra.
Salza Schlammvulkan m.
Sałomaz Filz n (gehärte tes  Fett).
Samar Samarium 71.
Samarskit Samarskit m, Uranotanta  7 1.
Sametka Eisensammeterz 7 1.
Samle Zampel 771, Sampel m (tk.).
Samochłon (dymu) Selbs tverzehrer m.
Samochodziarz =  Automobilista.
Samochodzik =  Samojeździk.

V
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Sam ochód =  Samojazd.
Sam ochwyt =  Chwytadło.
Sam ochw ytność Selbs tsperrung /.
Sam oczynnie selbsttä tig; -  u sta la ją 

cy seibstjustierend.
Sam oczynny selbsttätig , automatisch.
Samodruk =  Autoplastyka.
Sam odział 1) Hausleinwand f ,  Haus- 

tuch n; 2) A utomat m.
Sam odziałacz =  Automat. 
Sam odziałający - * Samoczynny.
Sam odzielny autodynamisch. // .
Sam oelektryzacja Selbstelektrisierung
S am ogaszen ie w apno Selbstlöschen 

n des Kalkes.
Sam ogłów  =  Spodak (mł.).
Sam oham ow ność Selbsthemmung /•
Sam oham owny selbsthemmend.
Sam oindukcja Selbstinduktion /; -  do

d atkow a Zusatzselbstinduktion / .
Sam oindukcyjność Selbstinduktions

koeffizient m.
Sam oindukcyjność w łasna Eigen

selbstinduktion J ; -  - rozłożona ver
te i lte  Selbstinduktion / .

Sam oit Samoit m.
Samojazd Kraftwagen m, Kraftfahrzeug 

n, Automobil n, Se lbs tfahrer m, Motor
wagen m; - ciężarow y Lastwagen m, 
Lastautomobil n; -  cysternow y T ank
auto n; -  elek tryczn y  Elektromobil n ;
-  parowy Dampfwagen m; - podróżny  
Reisewagen m; - półciężarow y leich
te r  Lastwagen rn; -rozw oźn y G e
schäftswagen m; -sp ortow y S port
wagen m; - ze sprżąglem  Kardana 
Kardanwagen m; - ze śm igą, - śmi- 
gow y Propellerauto n; - tow arow y  
Lastautomobil n, Lastwagen to; -  w ido
kow y Aussichtswagen m; -  w ieżow y  
Autoturmwagen rn, se lbstfahrender 
Turmwagen m; - w ycieczk ow y Tou
renwagen m; -w y śc ig o w y  Rennwa
gen m; - zbytkow ny Luxuswagen m, 
Luxusautomobil n.

Sam ojeździk Kleinauto n, Zyklekar n.
Sam okrążny selbstzirkulierend.
Sam oliczący selbstregis tr ierend.
Sam olot Flugzeug n, Flugmaschine / ,  

Flugschiff n, Flugappara t  m, Aeronave n; 
-b a lon ow y Ballonflugmaschine / ;  
-bom bow y Bombenflugzeug n; - dwu- 
płaszczyznow y, - dw upokładow y  
=  Dwupłat; -  d w um iejscow y Zwei
sitzer to; - dw uśrubow y Zweischtau- 
ber m; - jednom iejscow y Einsitzer 
m; - kołow cow y Schaufelradflieger to; 
-kom unikacyjny Verkehrsflugzeug 
n; - Lanchestera Aerodrom rn; -  Ia- 
taw cow y =  Latawiec; - lądow y

Landflugzeug n; -łą czn ik o w y  V er
bindungsflugzeug n; - m yśliw sk i 
Jagdflugzeug n; -n iszczyc ie lsk i 
Bombenflugzeug n ;  -olbrzym  Riesen
flugzeug n; -  opadow y =  Ślizgowiec;
- przeciw legły  Gegenflugzeug n  
(f tgr 'h  - sanitarny Sanitätsflugzeug n;
-  skrzydlaty Flügelfl ieger rn, Schwin
genflieger m, O rthoptere  / ;  -  szkolny  
Schulflugzeug n; -  śrubow y =  Śrubo- 
wiec (lot.); - trójpłatow y, - trój- 
p łaszczyznow y, - trójpokładow y  
D reidecker m; -W ellnera  Segelrad- 
fl ieger m ; -w ysok ościow y  (w ysoko  
się  w zbijający) Hochfliege r m\
-  w yw iadow czy Aufklärungsflugzeug 
n; -ża g lo w y  Segelflieger m.

Sam om iarkow anie - Miarkowanie 
samoczynne.

S a m o o c h l o d z e n i e  =  Ochładzanie samo- 
czynne.

S a m o o c z y s z c z a n i e  s i ę  r z e k  S e lb s t
reinigung /  der  Flüsse.

Samoor =  Pług dwuskibowy.
Sam opadak =  Odpadak.
Sam opał Selbstzünder m.
Sam opały =  Pirofory.
Sam opiszący selbstregistrierend.
Sam opodaw acz =  Podawacz samo

czynny.
Sam oprężny selbstspannend.
Sam oprząśnica (! Sam oprząśnica)

Selbstspinner m, Selbstspinnmaschine f ,  
Selfaktor m; - c iąg ła  Drosselmaschine 
/,  Drossel f, F lügeldrossel / ,  Ffügel- 
w aterm aschine/ ,  Waterspinnmaschine J ;
- obrączkow a =  Obrączarka; -  ob
rączkow a do w ątków  Schuss
d r o s s e l / ;  -od p adk ów  b aw ełn ia
nych Baumwollabfallselfaktor m- 
skrzydełkow a, - w idełkow a =  
Samoprząśnica ciągła; - w ózk ow a  
ręczna Handmule / ,  Jennymaschine / ,  
H andspinnm aschine/; - w stęp n a  Vor- 
spinnselfaktor m.

Sam oprzeryw acz galw aniczny =  
Mutator.

Sam opsza Einkorn n, P e te rkorn  n.
Samorodny 1) natürlich, originell; 2) 

gediegen, klamm (gór.); 3) autogen.
Sam orozżarzanie -  Rozżarzanie sa 

moczynne.
Samoruch =  Automat.
Sam osiej Klanglein m.
Sam osiew  N aturbesam ung/,  S elbs tver

jüngung /  (las.); -  boczny N atu rb esa 
mung /  durch Seitenstand, Randbesa
mung / ;  - górny Naturbesamung /
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^ u.r.?^. Schirmstand, Schirmbesamung /,  
natürliche Vorverjüngung /  

Sam osm ar Selbstöler m, Selbstschmier
lager n; -  parowy Im peremeator m; 
-p ierścien iow y Ringschmierlager n. 

aam ospaw alny autogen. 
S am ospaw anieautogene Schweissungf. 
Sam ostrzał Selbstgeschoss n, Selbst- 

schuss m.
Sam otłum ienie Eigendämpfung /. 
Sam otny einzeln.

SaVwtu°fk mVOrSPrUn8 m  -< w i n a )
S a m o t o p l i w y  selbstschmelzig (hat.). 
S a m o t r y s k  artesischer  Brunnen m. 
S a m o t r z a s k  Türschliesser m. 
S a m o u k ł a d n y  selbsttrimmend (okr.). 
S a m o w a r  1) Wärmegefäss n; 2) Teema

schine f.
S a m o w s k a z u j ą c y  =  Samopiszący. 
S a m o w y p r ą d n i e n i e  =  Wyładowanie 

samoczynne.
S a m o w z b u d z a j ą c y  eigenerregt, selbst-  

e rregt.
S a m o w z b u d z e n i e  Selbsterregung f  
S a m o w z b u d n y  selbsterregt. 
S a m o w z n i e c a n i e  Selbstinduktion / .  
s a m o w z n i e t n y  induktiv. 
S a m o z a p a l a c z  =  Zapalacz samoczynny;

- g a z o w y  Gasselbstzünder m. 
S a m o z a p a l e n i e  =  Zapalanie samo- 

czynne.
S a m o z a p a l n o ś ć  Selbsten tzündbarkeit / .  
S a m o z a p a l n y  selbstzündend. 
S a m o z a p ł o n  Selbstzündung / .  
b a m o z a s i l a c z  =  Zasilacz samoczynny. 
S a m o z a s t a w i a c z  =  Zastawiacz samo- 

czynny.
Sam ozaznaczający .-= Samopiszący. 
Sam ozwijacz Selbstroller m (tan.) 
Sanas Sanas m  (tk.).
S a n d a c z  Zander m

-
S a n d a r a k  Sandarak m, Sandarach m. 
S a n d a r a k a  1) Wachholderharz n (ch.);

г) =  Kealgar.
S a n e c z k i  k o n t a k t o w e  Kontaktschli t

ten m; - p l a n i m e t r u  =  Smyk plani- 
metra; - p o d  p ł u g  =  Włoki; - s a m o -  
c i ę z n e  H andschlitten  m; - s t y k o w e  
Kontaktschlitten m. 

a n e c z n i k  =  Włócznik (gór.).
Sanekin Sanekin m (tk.).
»anica 1) Gleitstück n, Gleitschuh m

Г іч * » '. -poprzeccznavjJeitstuck n beim Querteil,  
a n i c e  Schlittengestänge n (gór.); 2) =  
oanica. '

a n i d y n  Sanidin m,  Fels it m.

S a n i e  1) Schlitten m; 2) Schleife f; - a b -  
s z l a h a k o w e  =  Sanie powroźnicze;
-  d o  n a p r ę ż a n i a  p a s a  Riemenspan
ner m, R iemenspannvorrichtung t, 
opannschienen / ,  Spannschlitten m 
Spannvorrichtung/,  Schli t tenappara t  m ’
- n i e o k u t e  =  Bosaki; -  p o w r o ź n i c z e  
bei erschlitten m; - w ę g l o w e  Kohlen
schlitten to; - w ł o c z n e  Schleppschlit- 
( e o > T  pphund m ’ Schlepptrog m

Sankarz Schlittenmacher m.
S i t t e n  m; 2) Bergschlit ten m 

\ £ ог-У’ Czółenko klockowe; - d o
b r o n  Eggeschlitten m; - g ł ó w n e  
Hauptschlit ten m; - (górsk ie) Berg- 
schl.tten to; -g zy m so w e  Gesimsho- 
bel rn, Uesimsschlitten m; - ham ulco
w e Bremsschuh to, Bremsschlitten m- 
-k ierow n icze Führungsschli tten to 
(gor.); -  krzyzulca Gleitblöcke m, 
U e i ts c h u h  to; -  do łam ania lodu  
Eisbrechschlitteu m , Eisschlitten to- 
-m otorow e Motorschlit ten to; -  na-
SX W V W e  = , Suwadło poprzeczne;
- obie Kimmschlitten m; - odległo- 
sciow e A bstandsschli tten  to, Distanz- 
schlitten to; - ogn iskow ej Brennwei- 
tenschlitten m; - paralaksy Paralla-  
xenschlitten m; -p o d sta w y  Basis- 
schlit ten m (ftgr.); - poprzeczne =  
ouwadło poprzeczne; - pow roźnicze 
1 opfschhtten rn, Reifschlitten m; -pręż- 
П/в  ~  Sanie do naprężania pasa; 
-(sam ocięzne) kółkow e, (z kółka- 
mi) Rolbchl .t ten  to (las.); - s iln ik o 
w e Automobilschlitten to, Motorschlit- 
ten m; - sp u stn e, - do sp u szcza
nia (okrętów ) Ablaufschlitten to- 
-s ty k o w e  Kontaktschlitten m; - to -  
karki Drehbankschlitten to; - wawi 
Dreieckshebel m; - w iertne Bohr- 
schlitten TO (szcz.); -  w łóczne Schlepp
t rog  rn, Schleppschlitten rn, Schlitten m 
Igor-)-- -  w odzika Kreuzkopfbacke f ,  
Kreuzkopfschlitten m, Kreuzkopfschuh 
m, »Jleitschuh m, Gleitstück n, Gleit
backen / ,  Schlitten m; -  w yładow ni- 
cze, - w yładunkow e, - (w yłado
w ania) Entladeschlitten m; -  w yso-  
k ościow e Höhenschlitten m.

S a n k o w a n i e  Schlittenförderung f  
Schlepptrogförderung / ,  Schleiftrogför-
derung /  (gór.).

S a n n i c e  =  Płozy.
S a n t a l i n a  Santalin n.
S a n t o n i n a  Santonin n.
Sap 1) Letten  to; 2) =  Sapisko.
S a p a  Jä tehacke  f, Jä thacke  / ,  Jä th aue  f .
S a p a c z  1) Jätepflug to; 2) Jä te r  to.
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S a p a ć  schnauben (lok.).
S a p a r  Sappar  m.
S a p e k  Lufthahn m.
S a p i n a  =  Strug-larka poprzeczna.
S a p i s k o  Morastboden m.
S a p k a  Jäthäuel n.
S a p o n i n a  Saponin n.
S a p o n i t  =  Mydlak.
S a p o t o k s y n a  Sapotoxin n.
S a p o w i s k o  =- Sapisko.
S a p r o f i t y  Saprophyten  / ,  Fäulnissbe- 

wohner m.
S a p r o l  Saprol n.
S a p r o p e l  =  Namuł gnijący.
S a p o w i s k o  Sumpfland n.
S a p y  =  Sapisko.
S a r a p a  Sarape /  (Harzgattung).
S a r d  S a rde r  m, Sard m. [m.
S a r d a c h a t  Sardachat rn, rötlicher Achat
S a r d e r  =  Sard.
S a r d o n i k  1) =  Onyks; 2 ) =  Sardoniks.
S a r d o n i k s ,  S a r d y k  Sardonyx m, K ar

neol m.
S y r d y n i a n  Sardinian m.
S a r k a c z  1) Schnarehklappe / ,  Sch narch- 

ventil n, Schnüffler rn-, 2) Aufsteckbo- 
den m, A ufs teckga tte r  n, Aufsteck- 
rahmen m,  G atter  m (tk.).

S a r k a ć  schnarchen.
S a r k a n i e  p o m p y  Anschnarchen n der 

Pumpe.
S a r k i n a  Sarkin n.
S a r k i n i t  =  Poliarsenit.
S a r k o f a g  Sarkophag m.
S a r k o l i t  Sarkolith m.
S a r k o p s y d  Sarkopsid n.
S a r k o z y n a  Sarkosin n.
S a r s z a  Sersche / ,  Serge / ,  Sarsche / .
S a r t o r y t  =  Skleroklaz. [prowe.
S a s a f r a s ,  S a s a f r z a n  =  Drzewo ko-
S a s o l i n  ( S a s s o l i n )  1) natürliche Bohr- 

säure / ,  prismatische Boroxsäure /;  2) 
Sassolin m  (min.).

S a s s o  -  N e r o  — Profil czarny.
S a t e l i t a  Satellit m,  Trabant m.
S a t u r a c j a  1) Saturation /;  2) =  Gazo

wanie; 3) =  Odwapnianie (cuk.).
S a t u r a t o r  p i o n o w y  Rieselsäule /  (piw.).
S a t u r o w a ć  saturieren, entkalken (cuk.).
S a t u r o w a n y  saturiert.
S a t y n a  Satin m (tk.).
S a t y n a r k a ,  S a t y n i a r k a  ( S a t y n i e r -  

k a )  Satiniermaschine / ,  Satinierwerk n, 
Glättmaschine / ,  Satinierwalzwerk n;
-  k a m i e n n a  Steinglättmaschine / ;  
- p a p i e r n i c y  Feuchtglättwerk n, 
Feuchtsatinierapparat m; - p o ł y s k o w a  
Glanzkalander m,  G lattka lander m, 
Reibungskalander m.

S a t y n i t  Satinit m.

Satynober Satinober m, Satinocker m ;
- zło ty  Goldsatinober m.

Satynow ać satinieren.
Satynów ka G lättpresse  /. 
Saurus =  Jaszczur (geo.). 
Saussuryt =  Sosuryt.
Sawina Sevenwachholderbaum m.
Saynit =  Sainit.
Sączek 1) Drain m,  Durchlass m, Doh

le / ,  Sickerdohle f, Saugdrain m, Drain
röhre /,  D ra ins trang m (mel.); 2) Fil
t e r  m, Seihe / ;  3) Steinrippe / ,  Rigole 
/  (r. z.); - azb estow y Asbestfil tr ier-  
stoff m; - dolny Unterfilter m; - do
m owy Hausfilter m; - górny O ber
fi lter m; - łukow y bogenförmige Stein- 
rippe /  (r. z.); -  namulny Schlamm
filter m; - do odm ętniania Klärfil
te r  m; - oliw y Ölfilter m; -  p iask o 
w y Sandfilter m,  Kieselfilter m; 
-p od w ójn y  Doppelfilter 77i; -  siod eł
kow aty  sattelförmige Steinrippe / ;  
"torfow y Torfdrain m; -  w eglow v  
Kohlenfilter 771.

Sączenie Filtration /.
Sączka Drainröhre / ,  Drainziegel m* 

Sickerrinne / ;  -  pod ram pą Rampen
schlitz m.

Sączkarka Drainröhrenpresse /.
Sączkarnia Drainröhrenpressraum m,. 

Drainröhrenniederlage / .
Sączki =  Sączek.
Sącznica 1) Filtriermaschine /;  2) — 

Woda zaskórna.
Sącznik Filter  m,  Seiher m, F il te r

becken m; - do benzyny Benzinfil
te r  771 (aut.); -d o  oliw y Ölreiniger m .

Sączyć 1) seihen, durchseihęn, filtrieren,, 
seigern; 2) sickern.

Sączyć s ię  sintern (hut.); -  - pow oli 
absickern.

Sąd 1) J u r y / ,  Gericht n; 2) U rn e / :  -gór
niczy Berggericht n; -  m orski Schiffs
gericht 7 1; -  pojednaw czy, - polu
bowny Schiedsgericht 7 1; - przem y
słow y Gewerbegericht n; - rozjem 
czy =  Sąd polubowny.

Sądeczek Fässchen 7 1, T ranspor tfass  тг-
Sądek 1) Urne /; 2) Milchzuber m.
Sądy W assertrach t / ,  T rägers tange / ,-  

Zoberstange /
Sąg 1) Klafter / ;  2) =  Sążeń; - m iąż

szości Massenklafter /;  - ob jętości 
Klafterraum m.

Sąsiad 1) Beigang m (geo.); 2) Anrainer 
771; 3) Begleiter m  (mm.).

Sąsiadow ać begleiten (min.).
Sąsiedni 1) (n ieskończen ie b lisko1 

położony) unendlich benachbart; 2) =  
Opolny (gór.).
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S ą s i e d z t w o  ( b l i s k o ś ć  c z e g o )  N ach
barschaft / .

Sąsiek  Banse / ,  Banze / ,  Tass f. 
S ąsietn ica  =  Zapolnica.
Sążeń Klafter f ,  Armspanne f; - bar

kow y Barkenklafter /  (ż.); -  drzewa  
(drewna) Achtel n, Faden m  Holz;
- francuski Toise/; -  górniczy Lach
te r  n; - idealny Normalklafter / ;  
" krąglakow y Prügelholzklafter / ;
- kw adratow y Quadratk laf ter  /;  
-w ied eń sk i wiener Klafter / .

S ą ż n i a r s t w o  Klafterschlagen n. 
S ą ż n i a r z  Klafterschläger m.
Sążniow e Klaftergeld n.
Sążniów ka Klafterstab m, K lafterlatte /. 
Sążyca Mischkorn n, halb Rogen halb 

Weizen.
Sc =  Skand.
S c a l e n i e  ( g r u n t ó w ,  ż i o m ó w )  Kom- 

massation /.
Scał kół zębatych  =  Zespół kół; -n a 

rzędzi Satz m Werkzeuge; - ś w i
drów Satz m von Bohrer, Bohrpost /  
(gór.); - w alców  gładzących  =  
Walcownia gładząca.

Scena Schauplatz m, Schaubühne / ,  
Szene /.  [(fan.).

Scenarjusz 1) Szen er ie / ;  2) Drehbuch n 
Scew iać abspulen.
Scheelin  =  Wolfram.
Schem at Schema n; - m aterjałów  

Materialrubrikenschema n; - m ielen ia  
Mahlschema n; - m om entów  Momen- 
tenschema n; - rep etycji Repetitions
schema n; -  rozjazdów  Weichensche
ma n; - rozrządzenia, - załączen ia  
=  Plan połączeń; - sprzętów  Inven- 
tarrubrikenschema n.

S c h l u d  1) Doppelhobel m, D oppel
schlichthobel m, Putzhobel m, G lätt
hobel m, Schlichthobel m  (sż.); 2) 
Schlichteisen n (śl.); 3) =  Sklut. 

S c h m e j k a  Exzelsiormühle / .
S c h n ą c y  p r ę d k o  schnelltrocknend. 
S c h o d e k  T rit t  m, T r i t tb re t t  n. [m.
® c h o d k a r z  Strossenhäuer тп, Strossner 
s c h o d k i  b u d k i  h a m u l c o w e j  Brem

serhaustreppe  / ;  - d r e w n i a n e  Holz- 
Stiege / ;  -  o k r ę t o w e  Schiffstreppe /;
-  d l a  r y b  =  Przesmyk dla ryb. 

^ c h o d k o w a ć  1) ab treppen  (bud.); 2) 
abstrossen (gór.).

| c h o d k o w a n i e  Staffelmessung/(m;'er.) .  
S c h o d k o w y  1) treppenart ig  (b. m.);
„ 2) staffelförmig (gór.).

^ h o d n i a  1) Stiegenhaus n, Treppen- 
p ‘laus n; 2) Treppenflur m. 

c h o d n i c a ,  S c h o d n i c e  1) W angen

t rä g e r  m, S tiegenwangen / ,  T reppenw an- 
gen / ,  Wangen /;  2) T ragpfosten m. 

Schodow anie Abgestemme n (gór.), 
Schodowo strossenweise (gór.). 
Schodowy 1) trepp enar t ig  (bud.); 2) 

firstenartig  (gór.).
Schody 1) Stiege / ,  Treppe /  (bud.); 

2) Vorsatz m,  Firstenbau m (gór.);
- b lokow e =  Schody proste; - boczne; 
N ebentreppe / ,  Lauftreppe / ;  - drabi
n iaste  L eitertreppe /; -  drew niane  
hölzerne Treppe  / ,  h. S t ie g e / ;  -  dwu- 
ram ienne zweiarmige o. zweiläufige 
Treppe /  o. Stiege / ;  -fro n to w e  
V ordertreppe / ;  -g łó w n e  H au p ttre p 
pe / ;  - jednoram ienne einläufige 
Treppe f ,  einarmige Stiege /; - k a 
m ienne steinerne Treppe  / ,  s. Stiege 
/ ;  - (kopackie) Steigbaum m, T re t te  
/ ,  T reppe  / ,  Stiege /  (gór.); -k r ę te  
(krążkow e, kręcone) W endelstiege  
/ ,  W endeltreppe  / ,  Hohltreppe f, Spin
dels tiege / ,  Sp indeltreppe / ,  Schnecke
f ,  Schneckenstiege / ,  Mantelstiege f ,  
Mandelstiege / ,  M andel treppe / ;  -  kry
te  Geh eimtreppe / ;  -łam an e g eb ro 
chene Treppe  / ,  g. Stiege / ,  P o d es t
stiege f; - m urowane gem auerte  
T reppe  / ,  g. Stiege /;  -o g n io trw a łe  
feuerfeste T re p p e / ,  f. S t ieg e / ;  - ! o śc ie -  
niow e =  Schody policzkowe; - p iw 
niczne Kellerstiege / ,  Keller treppe / ;
-  po liczk ow e W angentreppe  f, W an
genstiege / ;  - proste gerade Treppe  / ,
g. S t i e g e / ;  -p r o s te  przeryw ane  
gerade  Treppe  /  (Stiege / )  mit Podest; 
-m ają  przerw y, spoczniki die 
Treppe hat Absätze; -ra tu n k ow e  
N ottreppe  / ;  - dla służby, - słu żb o
w e Lauftreppe /; -n a  sta tek  Fall
reep 71; -  o stopniach  nasadzanych  
aufgesatte lte  Treppe / ;  - strychow e  
Bodenstiege / ,  Bodentreppe / ;  -  sza -  
ragow e W angenst iege/ ,  W an gen trep 
pe /;  - szp ind low e =  Schody kr<;te; 
-ta jem n e , - ta jn e  G e h e im t re p p e / ,  
geheime Treppe / ,  g. S tiege f, Schleich
treppe  / ,  Lauftreppe / ;  -  trójram ien- 
ne dreiläufige Treppe / ;  - ty ln e  Hin
te r trep pe  /;  - ukryte =  Schody tajne;
-  w ąsk ie =  Drabina; -  w ew nętrzn e  
innere Treppe  / ,  i. Stiege / .e in g eb au te  
Treppe /  o. S t i e g e / ;  -  w ieloram ien- 
ne vielarmige, vielläufige Treppe /  o. 
Stiege / ;  - w ieżow e =  Schody kręte;
- wolno w iszące fre itragende S tiege / ;  
-zew n ętrzn e  äussere T r e p p e / ,  ä. 
Stiege / ,  A ussen treppe  / ,  F re i treppe  / ,  
V ortreppe / ;  -  żelazne eiserne T rep 
pe / ,  e. Stiege / .
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Schodzenie Fahrt /  (gór.)-, -d o  k o 
palni Anfahrt / ;  - zasypu (naboju) 
w ielk op iecow ego  Gichtengang m, 
Niedersinken n der Gicht, N iederge
hen n  der Gicht.

Schodziarz Stiegenarbeiter m.
Schodzić s ię  orten, örtern (gór.).
Schować aufheben; - linę bergen.
Schow anie Depot n, Aufbewahrung / .
Schowanko G erätekam mer /.
Schow ek (Schowka) Gelass n, Be

hältnis n , Depot n; -  na lis ty  Brief
fach n; - na łańcuchy Bunker m (okr.)-, 
-ło ż y sk a  Lagerhaus n (auż.); -n a  
narzędzia =  Przybornica; -  (u po
wozu) Hinterfach n; -  na rupiecie  
=  Skrzynka na rupiecie.

Schownia =  Składownia.
Schód Abgang m, A btr t t t  rn, Stufe /.
Schów =  Schowek.
Schron Schutzraum m (lot).
Schronisko 1) Zufluchtsort m, Schutz- 

haus n, Schutzhütte /  (bud.); 2) Hospiz 
n; 3) Fliehort m, Schutzbühne / ,  Flücht
ling m (gór.).

Schropowacić (blachę) aufackern 
eine P latte  (rył.).

Schwyty Spanneisen n.
S c h y l  1) Neigung /; 2) Rest m.
Schyłek  =  Spadek (mier.).
Scioptykon Skioptikon n.
Scukrowanie =  Scukrzenie.
Scukrzeć (Scukrzać) Zucker bilden, 

Zucker erzeugen, verzuckern.
Scukrzenie Verzuckerung f.
Scukrzyć =  Scukrzeć.
Scyntylacja (gwiazd) Funkeln n (os.).
Scyzoryk Federm esser  n, Taschenmesser 

n, Einlegemesser n, Springmesser n.
Sczepiać heften.
Sczepianie Heften n (int.).
Sczepiany geheftet.
Sczepić heften.
Sczepik  Dübel m, Holzdübel m.
Sczepka Heftschraube / .
Sczepnik  1) Bandeisendübel m, Dubel- 

eisen n; 2) =  Zaporek.
Scżepność 1) Kohäsion /; 2) =  P rzy

czepność.
Sczesać (w ełnę) abkämmen.
Sczopić, Sczopować zusammenzapfen, 

zapfen.
Sczopienie, Sczopow anie Zusammen

zapfen n.
Sczulacz Sensibilisator m.
Sczynić sortieren durch Sieben; - (zbo

że) abfledern; - ziarna Körner sieben.
Secesja Sezession /  (mal.).
S ecesjon ista  Sezessionist m.
Sedecym o =  Szesnastka (dr.).

Sedes A btritts itz  m, A borts i tzbre tt  n. 
Sednik 1) Ze ntrumbohrer m; 2) Zen

tra la p p a ra t  m (lok.); 3) Mittelpunkt
sucher m, Mittelpunkttreffer m (ze^.);
- bębenkow y F ors tnerbohrer  m. 

Sedno Zentrum n.
S eebachit =  Zebachit.
Segm ent =  Odcinek (m.). 
Segm en tow ały  segmentartig. 
Segregacja Ausscheidung /. 
Seism ograf, Seism om etr, Seism o- 

skop Seismograph m, Seismometer n, 
Sismometer n.

Sekator, Sekatory Baumschere / ,  
Baumzange / ,  Gärtnerschere / ,  Stock 
u. Weidenschere /,  Putzschere / .  _ 

Sekcja Sektion f; - konserwacji k o
le i B ahnerhaltungssektion/; -  pom ia
rowa Aufnahmssektion / ;  -tr ia n g u 
lacyjna, -trójk ątów  Triangulie
rungssektion /; -utrzym ania k o le i 
Bahnerhaltungssektion /.

Sekom etr Sekohmeter n.
Sekrecja =  Wydzielanie; ■ lateralna  

=  W ysiąk boczny (geo.).
Sekretarz, Sekretarzyk Sekre tä r  m, 

Schreibtisch m.
S ek sta  =  Szóstka (org.).
Sekstans, S ek stan t 1) Sextant m,  

Sekstant m  (as.); 2) =  Wycinek kola;
- kieszonkow y Dosensextant m, Га- 
schensextant m; -podw ójny Doppel
sextant m; - zw ierciadlany Spiegel- 
sechstelkreis m, Spiegelsextant m. 

Sektor 1) Sektor m; 2) =  Wycinek kota;
-rozd zielacza  Verteilersektor m.  

Sekunda 1) Text /  (dr.); 2) Sekunde j  
(fiz.); - w atow a =  Watosekunda. 

Sekundnik Sekundenzeiger m (zeg.).  
Sekundom ierz Stoppuhr / .
Sekuryt Sekurit m.
Seladonit Seladonit m, Grünerde / ,  

grüne Erde / ,  veroneser Erde / ,  Vero
neser  Grün n.

S elag it Selagit m (geo.).
Selait Sellait m.
Selbit Selbit m, Grausilber n, blaues 

Silber n.
Seledynow y meergrün. 
Selektyw ność Selektivität /.
Selen Selen n, Selenmetall n (ch.). 
Selenek  Selenid n , Selenverbindung /;

- fosforu  Phosphorselenid n; - k o 
baltu Kobaltselenid n; - m iedzi =  
Berzelin; - m iedzi i srebra =  Eu- 
kajryt; - ołow iu 1) Selenblei n, Blei- 
selenid n; 2) — Klaustalit; i -^srebra 
Selensilber n, Silberselenid n; - żelazny  
Eisenselenid n.

S eleniaki =  Seleniny.
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Selenian Selensäuresalz n.
Selen id  =  Selenek.
Selenin  Selenit n.
Selen it Selenit n, Mondstein m, Schie- 

*®rsPat m> Blättergips m, Spiegelspat m, 
Wolfsauge n, Gipsspat m.

Selenoid =  Solenoid.
Selenow odór Selenwasserstoff m.
» e l f  verteilte  Selbstinduktion / .

elraktor =  Samoprząśnica; -przygo- 
„ tow aw czy =  Samoprząśnica wstępna, 
b e l l a i d  =  Selait.
S e l s k i n  Sealskin m, Robbenfell n.

Semaphor m, Signalstange /,  
Bahnwinker m , Zeichenträger m, A rm 
signal n, optischer Telegraph m (kol.);
- elektryczny Elektrosemaph or m. 

Sem enów ka Semenow’sche Hülsenma
schine /  (tył.).

Sem ilor =  Similor.
S em seit Semseyit m.
Senarm ontyt Senarmontit m. 
Senilizacja, Senilizow anie Senilisie-

r e n  72.
Senon Senon m, Senonbildung /  (^eo.). 
Sens fizykalny phisikalischer Sinn m. 
Sensal Sensal m; - cłow y Zollsensal m. 
Sensybilizator =  Sczulacz. 
Sensybilność =  Czułość wagi.
Sep Schutt m (rol.).
Separacja 1) S ep ara t io n / ,  Trennung /,  

Scheidung / ;  2) Separationsanstalt  / ;
- bębnowa =  Oddzielenie bębnowe; 
-srebra Abgehen n des Silbers; -  w ę
gla Kohlenseparation / .

Separatka 1) — Pociąg oddzielny; 2) 
=  Pociąg nadzwyczajny.

Separator 1) Scheidewand /  (акит.); 
2) Separationsvorrichtung /;  3) Sepa
rationsmaschine / ;  - Alpha Alphase- 
pera tor  m; - rynienkow y Elliota =  
Oddzielacz Elliota.

S e p e r a c i a  =  Separacja.
Seperatka =  Separatka.
Seperator =  Separator.
Sepja S epia / ,  Blackfischbein n; -b ru 

natna Sepiabraun n.
Sepjolit Sepiolith m.
Sepna, Sepow e Schutt m (rol.). 
Septarja Septarie /.
Ser Käse m; - chudy Magerkäse m;

- kręgow y Laibkäse m; - m iękki 
W eichkäse m; - ow czy Zieger m; 
-podpuszczkow y Labkäse m; - pół- 
tłu sty  Halbfettkäse m; - s itow aty  
Nisser m; - sm ażony Kochkäse m;
- twardy Hartkäse m; - tw arogo
wy Sauermilchkäse m; -w zd ęty  
Press ler  m.

Serbjan Serbian m, Miloschin m.

Serce dzwonu Glockenhammer m, 
Glockenklöppel m, Glockenschwengel m, 
Glockenzapfen m, Schwengel m, Glöckel 
n, Klöppel m, Bengel m, Klöpfel m;
- kam ienia (m łyńskiego) H e rz 
stück n (der Steinfläche), Mittelstück n 
(d. S.); - (kurka) Küken m, Hahn- 
küken rn, H ahnkegel rn; -  tokark i 
=  Zabieradło; - (zamku) Dorn m. 

Sercow aty, Sercow y herzförmig. 
Serczyk, Serców ka Herzklob en m.  
Serdecznik 1) Herzstein m  (zł.); 2) =  

Koło sercowe.
Serduszko Schlösschen n (szw.).
Serek Untersatz m (hut.).
Serja 1) Serie / ;  2) =  Zestawienie k ie

runków; - pom iarowa (pomiarów) 
Versuchsreihe / ,  Messreihe / .  

Serkarnia Käserei / .
Serkarz Käsemacher m, Käser m. 
Sernica Käseschober m.
Sernik 1) Käsestoff m, Kasein n (ch.); 

2) Käsekorb m; 3) Käsepresse f  (mle.);
4) Käseschober m; - m leczny Milch- 
kasein n; - roślinny Pflanzenkasein n. 

Serowar Käsemacher m.
Serowarnia Käsefabrik / .  
Serow arstwo Käsereiwesen n, Käsein

dustrie  / ,  K äsebereitung / .
Serow aty speckig (^ar .) .
Serownia Käserei / , '  K äse fa b r ik / ,  Kä- 

seraum m.
Serow nictw o Käsebereitung / .  [m . 
Serpentyn Serpentin m, Schlangenstein 
Serpentyna 1) Schlangengewinde n, 

Schlangenwindung / ,  Geschlängel n, 
Serpentine f  (g.); 2) Schlangenweg m;
- drogi Strassenserpentine / .  [(r. гу.). 

Serpentynow anie Serpentinieren n 
Serpentyny Ophiolithgruppe /  (ęeo.). 
Serpieryt Serpierit  m.
Serpula Serpula m  (^eo.).
Serpulit Serpulit m  (^eo.).
Serw antyt Serwanti t m.
Serwaser — Kwas rytowniczy. 
Serw atka Buttermilch /,  Molke /,  Mol

ken / ,  Käsewasser 71, Sirte / ;  - ciągli- 
Wa fadenziehende Molke / .  

Serweciarz, Serw etnik  Serv ie tten
macher m, Serviettenweber m.

Serw itut =  Służebność.
Serycyna Serizin n.
Serycyt Serizit m.
Serzysko =  Podpuszczka (mle.).
Setka 1) Buch n (pap.); 2) =  Hekto- 

metr; - fa łszyw a  falscher H ektome
ter  m (b. d.).

Setny hundertteilig, zentesimal.
Sew eryt Severit m.
Seybertyt =  Klintonit.
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Sezam  Sesam saat / .
Sezon norm alny Normalsaison f.
Sęczów ka erbsenartige Wicke / .
Sędzia górniczy Bergrichter m.
Sęk i)  A s t  тп, Knast m,  A beras t  rn, 

Knorren m, Astknoten m; 2) =  Piętka 
dachówki; bez sęk ów  astfrei, knor
renlos (st.)-, - (w drzew ie) Wimmer 
m; - murszaty A st m mit Splint
fäulnis; -  sarni to te r  A st  m; - ukry
ty  verwachsener A s t  m; - zarobny 
Loch n nach morschem Ast.

Sękacz ästiger Stamm m.
S ękalec Holzgabel /  (fl.).
Sękaty knotig, ästig.
Sęki sarnie Hornäste m (las.). 
S ęk ow aty  ästig.
Sfaleryt =  Blenda cynkowa.
S falow anie szyn  Riffelbildung /  der 

Schienen.
Sfalow any wellenförmig (cieś.).
Sfałszow ać (wino) anmachen.
Sfastrygow ać zusammenheften. [(&т-.).
S fastrygow an ie Zusammenheften n
Sfazow ać =■ Skrawędzić.
Sfen =  Tytanit.
Sfenofilum  Sphenophyllum n (geo.).
Sfenoid  Sphenoid n, te tragonales Sph e

noid n, te tragonales Sphenoeder n, te- 
tragonaler Keilflächner m.

S fenopteris Sphenopteris /  (geo.).
Sfera Sph äre f, Kreis m; - arm ilarna 

Armillarsphäre f ,  Armille /  (os.).
Sferoid, Sferoida Sphäroid n.
Sferokobaltyt Sphärokobaltit m, Ko- 

ba ltspa t m.
Sfer o lit Sphärolith m.
Sferom etr Sphärom eter n.
S ferosty lb it Sphärostilbit /n.
Sferosyderyt Sphärosiderit  m, Kohlen- 

eisenstein m, Blackband n.
S feru lit =  Sferolit.
Sferyczny sphärisch. [ba).
Sferykow ać =  Zsunąć (bochenek chle-
S feryt Sphärit m.
Sfinks Sphinx /.
S folow ać =  Folować (miel.).
Sfora =  Gązwa 2).
Sfragid, Sfragit Sphragit m  von Lem

nos, lemnische Erde / .
Sgrafito Sgraffito n.
Shaping =  S trug larka  poprzeczna.
Shirting =  Szyrtyng.
Sl =  Krzem.
Siabajz =  Mizdrownik.
Siaber 1) =  Gruz; 2) =  Tłuczeń; 3) =  

Skrobnik (zł.).
Siablon == Podoba.
Siabow ać =  Mizdrować.
Słabow anie •= Mizdrowanie.

Siać 1) sieben; 2) säen (roZ.);- (w row 
ki) rillen; - rzędow o dibbeln, drillen.

Siad, Siadak Sitzplatz m.
Siadać setzen (i.).
Siadak dacharza Dachschemel m.
Siadło =  Grzęda.
Sianie 1) S äen n, Anbau m (rol.); 2) — 

Przesiewanie (gór.).
Siano H eu n. 
Siana d ziesięć w iązek  Mandel /  

Garben.
Sianokos Heumähen ті.
Sianorzez H eum esser n.
Sianozbiór H euernte  /.
Sianożęć 1) Heumähen n; 2) Heumä

her 771.
Siara Biestmilch f ,  Kolostrum n (mle.).
Siarcżak, Siarczaki Schwefelerze n.
Siarczan 1) Sulfat n, schwefelsaures 

Salz ti (ch.); 2) Strahlbaryt m (min.)-,
-  ałunow y żelazow y A l a u n s c h l a m m  
m; -  am onow o-niklaw y N i c k e l a m -  
m o n iu m s u l f a t  n, N i c k e l s a l z  n, s c h w e 
f e l s a u r e s  N i c k e l a m m o n iu m  71; •  am o- 
now o-żelazow y F e r r i d a m m o n s u l f a t  
ti, E i s e n a m m o n i a k a l a u n  m; - am onow y  
s c h w e f e l s a u r e s  A m m o n i a k  n, S a l p e t e r 
s c h w e fe l  m, A m m o n iu m s u l f a t  n, A m m o n 
s u l f a t  n; -  am onowy k obaltow y  
K o b a l t a m m o n  n, K o b a l t a m m o n i u m s u l -  
f a t  n; -  am onow o-niklaw y N i c k e l 
a m m o n iu m  n ;  -  amonu ■= S i a r c z a n  
am o n o w y ;  -  antym onaw y A n t i m o n -  
t r i s u l f a t  7i ; -  barow y, -  baru P e r -  
m a n e n t w e i s s  n ,  s c h w e f e l s a u r e s  B a ry u m  
ti, s c h w e f e l s a u r e r  B a r y t  m, B a r y u m -  
s u l f a t  n; -  barytu =  B rz e m ie ó ;  -  b iz
mutu W i s m u t s u l f a t  71; -  chininy C h i 
n in s u l f a t  71; -  chrom owy, -  chromu 
C h r o m s u l f a t  71; -  cynaw y s c h w e f e l 
s a u r e s  Z in n o x y d u l  77, S t a n n o s u l f a t  71, 
Z in n s u l f a t  71; -  cynkow y, -  cynku  
Z in k s u l f a t  71, Z in k v i t r i o l  m , w e i s s e r  
V i t r io l  771, G a l i t z e n s t e i n  m, s c h w e f e l 
s a u r e s  Z in k o x y d  n, s .  Z in k  71; -  cyrko
now y Z ir k o n s u l f a t  71; -  galu , -  g a lo 
w y  Galliumsulfat 71; - g liceryny Gly
z e r i n s c h w e f e l s ä u r e  f; -g lin ow o  p o t a 
s o w y  =  A łu n  p o t a s o w y ;  -  glinowy?
-  glinu schwefelsaure T onerde f, schw e
felsaures Aluminium n, Tonerdesulfat 7 1 ,  

Aluminiumsulfat n, Aluminiumvitriol m,  
Doppelalaun 7 1 ;  - indu Indiumsulfat 7 1 ;  

-jed n oety low y  Äthylschwefelsäure/;
• kadmu, -k ad m ow y Kadmiumsul
fat 7 1 ;  -k ob a ltaw y  ro ter Vitriol^ 7 7 1 ;

-  kobaltu  Kobaltsulfat 7 1 ;  -  kw aśny  
Bisulfat 71; - lantanu, - lan tanow y  
Lanthansulfat 7 1 ;  - lito w y , - litu  Li
thiumsulfat 7 1 ;  -m agn ezow y Magne
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siumsulfat n, Epsonsalz n, Bittersalz n;
-  m a n g a n o w y ,  - m a n g a n u  Mangan- 
vitriol 7 7 1, Mangansulfat n, Manganin
sulfat n, schwefelsaures Manganoxydul 
7 1 ,  schwefelsaurer Braunstein m; - m i e 
d z i  schwefelsaures Kupfer 7 1 ,  Kupfer
sulfat 7 1 ,  Vitriolsalz 7 1 ;  - m i e d z i o w y
1) Kupfervitriol 7 7 1, Kupfersulfat 7 1 ,  Ku- 
prisulfat 7 1 ,  ßlauvitriol 7 7 1; 2) blauer 
Galitzenstein m, Chalkanthit m,  Zyper 
71 (min.); - n i k l a w y ,  - n i k l u  Nickel
sulfat 7 1 ,  Nickelvitriol m; -  o ł o w i a w y  
Bleisulfat 7 1 ,  schwefelsaures Blei n, 
Bleivitriol 77i; -  o ł o w i u  Vitriolbleierz 
t i ,  Sprotterz  7 1 ;  -  p o t a s o w y ,  - p o t a s u  
schwefelsaures Kalium 7 1 ,  Schwefelkali 
7 1 ,  Kaliumsulfat 7 1 ;  - p o t a s o w o -  m a -  
g n e z j o w y  schwefelsaure Kalimagne
sia /;  -  r t ę c i ,  - r t ę c i a w y  Quecksil
ber oxydulsulfat 7 1 ,  Quecksilbersulfat n;
- r t ę c i o w y  Quecksilbervitriol m; -  r u -  
b i d u ,  - r u b i d o w y  Rubidiumsulfat 7 1;
- s a l z b u r s k i  gemischter Vitriol 771;

- s k a n d o w y  Skandiumsulfat 7 1 ;  - s o 
d o w y  =  Sól glauberska; -  s o d o w y  
k w a ś n y  Natriumbisulfat 7 1 ,  doppelt
schwefligsaures Natron 7 1 ;  - s o d u  schwe
felsaures Natron Ti; -  s r e b r a ,  - s r e 
b r o w y  schwefelsaures Silber n, Sil
bersulfat n; - s t r o n t o w y  schwefel- I 
saures Strontium 7 1 ,  schwefelsaurer 
Strontian m,  Strontiumsulfat 7 1 ;  - t a l o -  
w o g l i n o w y  =  Ałun talowy; -  u r a 
n o w y  schwefelsaures Uranoxyd n,  
Uransulfat 7 1 ,  Uranosulfat 7 1 ;  - u r a n y -  
l o w y  Uranylsulfat 7 1 ;  - w a p n i o w y  
schwefelsaurer Kaik m,  schwefelsaures 
Kalzium 7 1 ,  Kalksulfat n, Kalziumsulfat 
7 1 ,  Kalkvitriol 7 7 1; -  z ł o t a  Goldvitriol 7 71; 

- ż e l a z a  Eisenvitriol m,  Eisensulfat 7 1 ;

- z e l a z a w y  Eisenvitriol 771, Eisensul
fat «, Eisenoxydulsulfat n, Ferrosulfat 
7 1 ,  grüner Vitriol 7 7 1, schwefelsaures Ei
senoxydul 7 1 ;  - ż e l a z i s t y  Ferrosulfat 7 1 ;

-  ż e l a z o w y  schwefelsaures Eisenoxyd 
ti, Ferrisulfat 71; -  ż e l a z o w y  z a s a d o 
w y  Alaunschlamm 771, Vitriolschmand m.

S i a r c z a n y  schwefelhaltig.
S i a r c z a n y  schwefelsaure Salze n, Sul

fite 7 71; - ż e l a z a  Eisensulfate n.
S i a r c z e k  Sulfid 71; -  a m o n u  S chw efe l

ammonium n; -  a n t y m o n a w y  A n t i 
monsulfid  71; -  a n t y m o n u  Schw efe l
antim on 71; -  a n t y m o n u  i  o ł o w i u  =  
A n ty m o n  szary ;  -  a r s e n a w y  A rs e n -  
tr isu lf id  71, g e lb es  Schw efe la rsen  л; 
- a r s e n u  1) R auschgelb  71, Chinagelb  
n, Kauchgelb  71, O p e r m e n t  71; 2) A r s e n 
sulfid 71, A rsen d isu lf id  71; -  b a r o w y  
Schw efe lba r ium  71, Bariumsulfid  71,

B a r i u m s u l f e r e t  n,  b o l o g n e s e r  L e u c h t 
s t e in  771; -  bizmutu =  B iz m u ty n ;  -  bo
ru B o rs u l f id  71; -  cyjanu S c h w e f e l 
zy a n  71, A n t h r a z o t i o n  71; - cynkow y  
Z in k s u l f id  n; -  cynku S c h w e f e l z in k  n,  
Z in k b le n d e  f; -  cynow y Z in n s u l f id  71, 
S t a n n i s u l f i d  71; -  cyny S c h w e fe lz in n  n;
- dwucyjanow y Z y a n s u l f id  n; - f o 
sforaw y P h o s p h o r s u l f i i r  71, P h o s p h o r -  
t r i s u l f id  n; -fo sfo ru , -fo sfo ro w y  
P h o s p h o r s u l f i d  n,  S c h w e f e l p h o s p h o r  m; 
-in d u  I n d iu m s u l f id  71; -kadm ow y  
K a d m iu m s u l f id  71, S c h w e f e lk a d m iu m  71; 
-k o b a lta w y  K o b a l t s u l f ü r  71; - k o 
baltu  K o b a l t s u l f i d  77, S c h w e f e l k o b ä l t  777;
-  m agnezow y, - m agnezu M a g n e 
s iu m s u l f id  n; -  m anganu S c h w e fe l -  
m a n g a n  n ,  M a n g a n s u l f i i r  71, M a n g a n s u l -  
f u r e t  71; -m eta lu  S c h w e f e l m e t a l l  t i ;

-  m iedzi S c h w e f e l k u p f e r  71; -  m ie- 
dziaw y K u p f e r s u l fü r  n; - m iedziow y  
K u p f e r s u l f id  ti, K u p r i s u l f id  71; -  m olib
denu =  M o lib d e n i t ;  - niklaw y N i c k e l 
su l f i t  77; - ołow iu S c h w e f e lb l e i  71, 
B le is u l f id  71, B le im o n o s u l f id  n; -  platy-  
ny, - p latynow y P la t i n s u l f i d  71; -  p o
tasow y e in f a c h e s  S c h w e f e lk a l iu m  71, 
K a l iu m m o n o s u l f id  71; -r tęc i S c h w e f e l 
q u e c k s i l b e r  71; -  rtęciow y Q u e c k s i l 
b e r s u l f i d  л; -se le n u  S e l e n s u l f i d  71;
-  sodow y N a t r iu m s u l f id  71, S c h w e f e l 
n a t r i u m  71, s c h w e f l i g s a u r e s  N a t r o n  71;
-  srebra F o r m e r e r z  n ,  S c h w e f e l s i l b e r  
n, S i l b e r s u l f u r e t  71; -  srebrow y S i l 
b e r s u l f i d  71; -  w apniow y S c h w e f e l 
k a l z iu m  n; -  w ęg la  K o h le n s c h w e f e l  m, 
s c h w e f l ig e s  K o h l e n s a l z  71, S c h w e f e l k o h 
l e n s to f f  m ,  S c h w e f e l a lk o h o l  771; -  zło ta  
G o ld s u l f i d  71; -  żelaza  1) S c h w e f e l e i 
s e n  71; 2 ) =  I s k r z y k  s z a ra w y ;  -  że la 
zaw y F e r r o s u l f i d  71, E i s e n s u l f i d  t i ;
-  żelazow y F e r r i s u l f i d  t i .

Siarczenie S c h w e f e l n  n.
Siarczki S u l f id e  71; -  w apniow e K a l 

z iu m s u l f id e  71.
Siarczyć == S i a r k o w a ć .
Siarczyk =  L o n t  s i a rk o w y .
Siarczyn S u l f i t  n ,  s c h w e f l i g s a u r e s  S a l z « ;

-  acetonow y A z e t o n s u l f i t  n; -  k w a
śny B is u l f i t  n; -  kw aśny p otasow y  
K a l iu m m e ta b i s u l f i t  n; -  sodow y N a 
t r iu m s u l f i t  n ,  e in f a c h  s c h w e f l i g s a u r e s  
N a t r o n  71; -  sodow y kw aśny d o p 
p e l t s c h w e f l i g s a u r e s  N a t r o n  /i, N a t r i u m -  
b i su l f i t  71; -  srebrow y S i lb e r s u l f i t  71;
-  uranowy U r a n o s u l f i t  71; -  w apnio
w y K a lz iu m s u l f i t  n; -  w apniow y  
kw aśny d o p p e l t  s c h w e f l i g s a u r e r  K a l k
771.

Siarczyny S c h w e f l i g s ä u r e s a l z e  71.
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S i a r c z y s t y  =  Siarczany.
Siarek =  Siarczek.
Siarfunek, Siarfunki =  Wyłączność 

górnicza.
Siarka Schwefel m; - dziew icza  Jung

fernschwefel m; -  górsk a Bergschwe- 
fel m; -  kopalna Bergschwefel m;
- w  laseczkach , - laskow a S tan 
genschwefel m; -  naturalna =  Siarka 
rodzima; - odpędzana Treibschwefel 
m; - proszkow ana Schwefelpulver n:
-  przesta lona =  Kwiat siarczany; 
-rodzim a gediegener, natürlicher, 
prismatischer S chw efe l , m; - sublim o- 
w ana =  Kwiat siarczany; - surowa  
Rohschwefel m,  Tubbenschwefęl m;
-  do w ypalania b eczek  Schwefel- 
einschlag m; - w łók n ista  Faserschwe- 
fel m, faseriger Schwefel m; -z ie m i
s ta  Schwefelerde / ,  erd iger Schwefel 
m; -  zło ta  Goldschwefel m, rotes 
Schwefelantimon n.

Siarkan =  Siarczan.
Siarki m eta liczn e Leche m.
Siarkoantym onian S ulfan tim on it  m; 

-so d o w y  N atr ium su lfan t im on i t  m.
Siarko-arsenik  niklu =  Błyszcz niklu.
Siarkobrom ek fosforu  P h o sp h o rsu l-  

fob rom id  n.
Siarko chlorek fosforow y  Phosphor- 

sulfochlorid n. 
Siarkocyjan =  Rodan.
Siarkocyjanek Schwefelzyankalium n, 

thiozyansaures Kalium /г, sulfozyansau- 
res  Kalium n, rhodansaures  Kalium n.

Siarkom ocznik Sulfoharnstoff m.
Siarkosaletra S ch w e fe lsa lp e te r  m.
Siarkosinek am onow y Ammonium- 

rhodanit n, Ammoniumsulfozyanid n, 
Schwefelzyanammonium n, Rhodanam- 
monium n.

Siarkosinian ally low y Schwefelzyan- 
alyll n. [n -

Siarkosinki Sulfozyanide n, Rhodanide
Siarkosól Sulfosalz n, Schwefelsalz n;

- ołow iu Bleifahlerz  n.
Siarkow ać 1) schwefeln; 2) =  W ulka

nizować; -w in o  (Wein) brennen.
Siarkow anie Schwefelung / ,  Sulfata- 

tion / .
S iark ow ały  geschwefelt.
Siarkow ica Solfatara f  (geo.).
Siarkow nia Schwefelhütte / ,  Schwefel

werk n. Пег т -
Siarkow nik w inogron Rebenschwef-
Siarkow odór Schwefelwasserstoff m, 

Schwefelwasserstoffgas n, W assersto ff
sulfid n, hepatische Luft /.

Siarkow ość Schwefelgehalt m,  Schwe
felhalt Ttli

Siarkow skaz =  Wskaźnik siarki.
Siarkow y geschwefelt.
Siarnik 1) Schwefelmann m,  Schwefel

männchen n , Schwefelfaden m; 2) =  
Zapałki; 3) =  Lont siarkowy.

Siarsin =  Rodan.
S iateczk i Netz n (haf.).
Siatka Netz n, Netzwerk n, N e tzge

strick n; - azb estow a  A sbestdrah t-  
gewebe n; - balonu Ballonnetz n; 
-b ezp ieczeń stw a  (u lam py) Sicher- 
heitskorb rn; -  b ezp ieczeń stw a dru
ciana Sicherheitsdrahtnetz  n; - chron- 
na =  Siatka ochronna; -  chw ytna  
Fangnetz n; - doziem na Erdle i tungs
netz n (tel.).

Siatka druciana, - drutowa, - z dru
tu  1) D rahtnetz  n, Drahtgeflecht n, 
Drah tg i t ter  n, Drahtgewebe n; 2) Draht- 
maschengitter n; 3) Drahtform /  (pap.);
- - m iedziana, - z drutu m iedzia
nego Kupferdrahtnetz  n (tel.); -  - m o
siężn a  Messingdrahtgewebe n (mł.).

Siatka dyfrakcyjna Beugungsgitter n; 
Diffraktionsgit ter n (as.); -  górna  
O berhorde  /  (piw.); -k o ń sk a  (na 
konia) Fliegennetz n, P ferdenetz  n;
- korpusu Zargennetz n; - k ryszta 
łow a Kristailnetz n; -  kw adratow a  
Q uadra tne tz  n (Mobiusnetz n); -  linji 
pom iarow ych Messungsliniennetz n; 
-lu n ec ie  Fadenkreuz n; - łańcucho
w a, - z łańcuchów  Steinkorb m  aus 
Ketten; -  m apy Kartennetz  n;  -m e 
ta low a Metallgaze /;  -m o siężn a  1) 
Messinggaze /;  2) Metalltuch n; - n it
k ow a Fadenkonstruktion /;  -  norm al
na Normalnetz n.

Siatka ochronna 1) Schutzgewebe n, 
Schutzgitter  n , Schutzkorb m, Schutz
netz n (el.); 2) Fangnetz n; -  - w  dre
nach Draindrahtnetz  n; -  -  przed  
kurzem  S taubschutzgitter  n (aut.);
- - te le fo n o w a  Telephonschutznetz n.

Siatka odiskierna Funkensieb n; - do
ogrodzenia Zaungeflecht n; -  o k ien 
na D rahtfenster  n, G itter  n, F e n s te r 
schutzg it te r  n; -  pakunkow a G epäck
netz n (kol.); • na parasole Schirm
netz n; -p la ty n o w a  =  Gaza p laty
nowa; -p ó łk o w a  Gepäcknetz  n (kol.);
-  przeciw ładunkow a Raumladungs
g i t te r  n; -  przeciw pylna Staub- 
schutzg it te r  n (aut.); -  na p tak i =  
Pomyk; - R abitza Rabitzgewebe n; 
-d la  roślin  Pflanzengit ter n; -r o z 
praszająca Zerstreuungsgitte r  n;
- ryb G itterschieber m; -  pod rzeczy  
Gepäcknetz  n; - sortow nicza 1) =  
Arfa (gór.); 2) =  Rzeszoto; -  sta cy j
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n a  Stationsnetz n (mier.); - s u s z a r 
n i a n a ,  -  s u s z n a  Darrhorde /;  - s z n u 
r o w a  Schnurgitter  n; -  n a  t ł u m o k i ,
- t ł u m o k o w a  Gepäcknetz n; -  t o r 
p e d o w a  o c h r o n n a  T orpedoschutz
netz n; -  w i e l o b o k u  Polygonalnetz n; 
- w ł ó k i e n n a  Fadenkonstruktion  /;
-  w s p ó ł r z ę d n y c h  Koordinatennetz n;
-  ż a r o w a  Glühstrumpf m.

S i a t k a r k a  Netzstrickerin f .
S i a t k a r z  Netzmacher m,  N etzstr icker m. 
S i a t k o k r u ż  k o b a l t o w y  — Kwiat ko

baltowy.
S i a t k o ł a w  — Stół do robót siatkowych. 
S i a t k o w a t y  netzförmig, ne tzartig .  
S i a t k o w n i c a  Gitterwerk n, mehrfaches 

G itter n.
S i a t k o w y  netzartig , netzförmig. 
S i a t n i k  =  Siatkarz.
S j ą g  =  Sąg.
S i ą p a w i c a ,  S i ą p i e n i e  Landregen m.  
S i b e r  1) =  Suwak (b. m.); 2) =  Róża 

(prs.); 3) =  Zasuwa (śl.).
S i b o w a ć  1) =  Przetoczyć (ko!.); 2) =  

Kołować (lot.).
S i b o w a n i e  1) =  Przetaczanie; 2) =  

Kołowanie.
S i c e  =  Czółenko (tk.).
S i c h c i a r z  =  Szychciarz.
S i c h t a  =  Szychta.
S i c h t o w a ć  1) — Układać w warstwy;

2) —  Kopać (gliną).
S i c h t o w a n i e  1) =  Układanie w w ar

stwy; 2) =  Kopanie (gliny).
S i d ł a  Nestel m.
S i d ł o  1) Netzmasche /  (ryb.); 2) Schlin

g e  f, Garn n (tk.).
S i e c ^  s i e c z k ę  häckseln.
S i e c i a r k a  Netzstrickerin f.
S i e c i a r z  N etzstricker m, Netzmacher m. 
S i c i e  Rusch m.
S i e c z e n i e  s k a ł  =  Robota rąbana;

- ( k o s ą )  =  Kośba.
S i e c z k a  Häckerling m,  H ackfu tter  n, 

Häcksel n, geschnittenes Stroh n; 
s i e c z k ę  s i e c  häckseln; - z  k o r y  ge
rissene Lohe /;  -  s z k l a n a  =  Emalja. 

S i e c z k a r k a  H äckselm aschine/,  H äcker
lingsmühle f, Häckerlingsschneide /, 
Häckerlingsschneidmaschine / ,  H äck
selbank Häckselschneide / ,  F u t t e r 
bank / ,  Futterschneidmaschine / .S t r o h 
schneidemaschine f; -  c z t e r o k o s o w a  
vierschneidige Häckselmaschine /; 
- d w u k o s o w a  zweischneidige H ä ck 
selmaschine f; - j ę c z m i e n i a  Gersten- 
schneidmaschine /;  -  r ę c z n a  H äcksel
lade / ,  Handhäckselmaschine /.  

S i e c z k a r n i a  1) Häckerlingskammer / ,  
H äckselkammer / ;  2) =  Sieczkarka.

Sieczkarz Häckerlingsschneider m, 
^Häckselschneider m, Futterschneider m. 

Sieczkow nica — Sieczkarka ręczna. 
Sieczna Sekante / ,  Schnittl inie /  (g .). 
Sieć N etzgestrick  n, Netz n, Netzwerk n, 

Garn n; -  czteroprzew odow a Vier
leiternetz  n; - dom ow a H ausleitungs
netz n; - doprow adzająca Zufüh
rungsnetz  n (el.); - dróg Strassennetz  
n, W egenetz  n; -d rugorzędna =  
Sieć wtórna; - drutowa przeciw  tor
pedom  Bullivantnetz n; -  drutów  
jezdnych  (.'ślizgow ych) F ah rd ra h t
netz n; -dw uprzew odow a Zweileiter
netz n; - forem na regelmässiges Netz n 
(el-)i - g łów na Hauptnetz  n; -  g łów 
na trójkątów  H auptdre iecksnetz  n;
- gm inna Gemeindenetz n; -  górna  
Oberleitungsnetz n; - kablow a, -kabli 
Kabelnetz n; - kanałow a Kanalnetz n;
- k o lei, - kolejow a Eisenbahnnetz n, 
Bahnnetz n; -  k olei drogow ej Stras- 
senbahnnetz n ; - na korale Senknetz n;
- krajów;:, -k raju  Landesnetz n; 
-lin ji Liniennetz n; - maJoprężna 
=  Sieć niskiego napięcia; r-m apy K ar
tennetz  n; - m iejska Sta^idrohrnetz n 
(gaz.); -m yśliw sk a  Stellgarn n;
-  nadziem na O berleitungsnetz  n, 
oberirdisches Netz n; -  nagonna Fang
netz n; - napow ietrzna oberirdisches 
Netz n, Oberleitungsnetz n; -  n i  c f  o - 
rem na unregelmässiges Netz n; - n i
sk ieg o  n ap ięcia  Niederspannungs
netz n; -ochronna 1) Schirmnetz n; 
2) Schutznetz n; -  odniesien ia  Be
zugsnetz n; -  odw adniająca Abwäs- 
serungsverband m; - o czw orogra
n iastych  Okach Spiegelnetz /г;
- p ierw otna Primärnetz n, primäres 
Netz n; - pierw szorzędna H au p t
netz n; -  pod staw ow a Basisnetz n;
- podtrzym ująca Tragwerk n; -  pod
ziem na unterirdisches Netz n; - p o 
ligonow a =  Sieć wielokątów; - po- 
ziem na ~  Sieć podziemna.

Sieć prądu, - prądów Stromnetz n; 
- - s i ln e g o  (! dla prądów  silnych) 
S tarkstrom netz  n; - - s ta łeg o  Gleich
stromnetz n; -  - zm iennego W echsel
stromnetz n.

Sieć p rzeciw pociskow a Bullivant
netz n (w.).

Sieć przew odników  =  Sieć przewo
dów (el.); -  -  tram w ajowych =  Sieć 
przewodów tramwajowych; -  - w y so 
k ieg o  nap ięcia  =  Sieć wysokiego 
napięcia.

Sieć przew odów , - przew odow a  
Leitungsnetz n; - - elektrycznych



— 246 —

Stromleitungsanlage f; - - na dalszą  
o d l e g ł o ś ć  =  Sieć przewodów prze
syłowych; - - podulicznych =  Sieć 
miejska; - - prądu Stromleitungsanla
ge f;  - -p rzesy łow ych  Fernleitungs
netz n; -  - tram w ajowych Strassen- 
bahnnetz n.

Sieć przewodu pary odchodowej,
- rur pary odchodow ej Abdampf
netz n; -  p tasia , -n a  ptaki =  Po
myk; -  rowów Grabensystem n; -  roz
syłow a (! rozdzielcza, {rozdziel
na) Verteilungsnetz n.

Sieć rur Rohrnetz n, Röhrennetz n, 
Röhrenwerk n; - - nadolna unteres 
Rohrnetz n; - -  nagórna oberes Rohr
netz n.

Sieć rurociągu Rohrleitungsnetz n; 
-rybacka, - na ryby 1) Fischnetz n, 
Zuggarn м, Klebgarn n, Kratzhammer 
m; 2) =  Sak; -  św ia tła  Lichtnetz n; 
-te le fo n iczn a , -  te le fon ow a  T e
lephonnetz n, telephonisches Netz n, 
Fernsprechnetz  n; -te leg ra ficzn a ,
- te leg ra f ow a Telegraphennetz n;
-  trójkątów  Dreiecknetz n; - trójfa
zow a Drehstromnetz n; -  trójprądo- 
w a Drehstromnetz n; - trójprzewo- 
dow a Dreileiternetz n; - ulic Stras- 
sennetz  n; -u zu p ełn ia jąca  Ergän
zungsnetz n; -w ielob oczn a  =  Sieć 
wielokątów; - w ielofazow a Mehr- 
phasennetz n; -  w ielokątów  Polygon
netz n; -  w odociągow a W asserrohr
netz n, Wasserleitungsnetz n; -w o r 
k ow a =  Kacierz; -  w tórna Sekun
därnetz  n, sekundäres  Netz n; - z a 
m iejscow a Fernleitungsnetz  n; - do 
zarzucenia =  Włok; - zasilająca  
Speisenetz n; - żebrów ek nagórna  
oberes Rippenrohrnetz n; - żebrów ek  
podolna unteres Rippenrohrnetz n.

Siedak Schemel m; - dacharza D ach
schemel m.

S ied leczka Kornschaufel f.
Sied lisko 1) Aufstellungsort m, Sitz

stelle f, A rea  / ;  2) Kopf m; - panwi 
P fanns tä tte  / ,  P fannenstätte  / ;  -  sprę
żyny Feders itz  m.

Siedm ioboczny siebenseitig.
Siedm iobok, S iedm iokąt Siebeneck«.
Siedm iokątny siebeneckig.
Siedm iościan Siebenflach n.
Siedza Sitz m, Sitzplatz m; -je s ie trza  

Störfang m.
Siedzenie 1) Sitz m, Sitzfläche / ,  Stuhl 

m, Gesässe n, S itzbrett  n, S itzpo ls tern ; 
2) Aufsitzfläche /  (me.); - budki h a 
m ulcowej Bremshaussitz m; - na 
dachu (omnibusu) =  Siedzenie na

o m n ib u s ie ;  -  drewniane H o l z s i t z  m;
-  ham ulcow ego =  K o z ie ł  h a m u lc z e -  
go ;  -  z listew , - listw ow e L a t t e n -  
s i tz  m; -  lo tn ik a  F ü h r e r s i t z  m; -  ob
serw atora B e o b a c h t e r s i t z  m  (lot.);
-  odchylane K l a p p s i t z  m ;  -  okienne  
=  W y s i a d k a ;  -n a  om nibusie V e r 
d e c k s i t z  m,  D a c h s i t z  m; -  p ilo ta  F ü h 
r e r s i t z  m; -  poduszkow e a u f g e l e g t e s  
S i t z k i s s e n  n; -n a  pokładzie Ver
d e c k s i t z  m; -p ok ryw acza  (dachu) 
D a c h b r ü c k e  / ,  D a c h a m b o s s  m; -  sk ó
rzane L e d e r s i t z  m ;  -  służby D i e n e r 
b o c k  m ; -  spuszczane K l a p p ( e n ) s i t z  
m ,  S i t z k l a p p e  / ;  -  do spuszczania  
=  S z l ą g  (gór.); -  stożk a  podporo
w ego S t ü t z k e g e l s i t z  m; -tw orn ik a  
A n k e r s i t z  m; -w  u stęp ie  A b o r t s i t z  
m ; -  w en ty la  V e n t i l s i t z  m; - w ieka  
K l a p p e n s i t z  m; -  (w wychodku) A b 
t r i t t s s i t z  m; -w yściełan e P o l s t e r s i t z  m:
-  wzdłuż L ä n g s s i t z  m; -  zaw iasow e  
K l a p p e n s i t z  m; -  p ierścien iow e za
woru V e n t i l r i n g s i t z  m .

Siedziba D o m iz i l s t a t i o n  /  (kol.).
S iedzisko =  S ie d z e n ie .
Siejba S a a t  / .
Siekacz 1 ) H a r t m e i s s e l  m ,  S e t z e i s e n  n; 

2) H a c k m e s s e r  n ,  W i e g e m e s s e r  n, 
S c h n e i d e m e s s e r  n ; 3) H a c k e r  m; -  bu
raków =  K r a j a c z  b u r a k ó w ;  -  jęczm ie
nia G e r s t e n s c h n e i d m a s c h i n e  / ;  -  krup 
=  K r u p i a r z ;  -  krzyżow y =  W y c i n a k  
(śl.); -  do m ięsa  F l e i s c h h a c k m a s c h i n e  
/ ;  -  sadow niczy =  M o t y k a  k o l c z a s t a ;  
-to r fu  T o r f s t e c h e r  m ,  T o r f s c h a u f e l  / .

Siekaczka 1) H a c k m e s s e r  n; 2 ) F e l d 
h a u e  / .

Siekać 1 ) h a u e n ;  2 ) h a c k e n .
Siekalnica H a c k b r e t t  n.
Siekanka 1) H a l b s t i c h  m  (kor.); 2 ) 

H a l b s c h l a g  m (rol.).
Siekarka G u i l lo t in m a s c h in e  / ;  -  (drze

wa) =  R ę b a r k a ;  -  (m aszynow a) do 
m ięsa F l e i s c h h a c k m a s c h i n e  / .

Siekiera 1) H a c k e / ,  H a c k b e i l  n, B eil  n, 
H o l z a x t  / ,  H o l z h a c k e  / ,  P l a t t h a c k e  / ;
2) B ü r t e l h a c k e  / ,  S c h l a g h a c k e  / ;  3) =  
S i e k i e r k a ;  -  bednarska K l ie b h a c k e  / ,  
M i e s e l b a c k e  / ;  -  do drzew  —  R ą b a 
n ica ;  -d o  pow alania drzew S t e m m -  
a x t  f; -  do karczow ania =  P n ió w -  
ka ;  -k o łod z ie jsk a  F e lg e n b e i l  n, 
W a g n e r a x t  / ;  -  krzyżow a B a n d a x t  / ;
- lasow a, -le śn a  W a l d h a c k e  / ,  F e l l 
a x t  / ,  K o l l e r h a c k e  / ,  S c h l ä g e l h a c k e  / ,  
u n g a r i s c h e  S e k e r c z e  / ;  -  obosieczna  
=  P r z y s i e k  (cieś.); -  rębacka B a n d 
h a c k e  / ,  B u n d a x t  / ;  -  ręczna B a n k a x t  
/ ;  - sto larsk a T is c h l e r h a u e  / ,  T i s c h -
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lerhacke /;  - d o  s z c z a p  Spaltaxt /, 
Schlegelhacke / ,  Mosel m; - d o  w ę g l a  
=  Kijania (do węgla); - z w y k ł a  =  
Siekiera rębacka.

S iek ierk a  1) Handaxt / ,  Handhacke / ;
2) Hammerbeil n (gór.); -c ie s ie lsk a  
=  Cieślica; -  k oń czasta  =  Dzióbas; 
-k op aln ian a  =  Toporek kopalniany;
- do korow ania Rindenbeil n, Rin
denscheide / ;  - leśna Hauaxt /;  - (do 
m ięsa) Hackbeil n, Hackebeil n;
- ręczna Handhacke /.

Siek iern ia  Hackenschmiede f .
Siek iern ik  1) Ha ckenschmied m, Beil

macher m,  BJankschmied m (kow.); 2) 
Beilstein m (min.).

Siek ierom lot Hammeraxt /.
S iek ierow aty  beilförmig.
Siek ierzysk o Axtstiel m.
Sielajz(a) =  Nakównik (nadstawek).
Siem ensów ka =  Regeneratówka (hut.).
Siem ieniec =  Konopie.
Siem iennica =  Głowaczka.
Siem ię konopne, - konopiane H anf

sa m e n  m; - (lniane) Leinsamen m.
Siem larka Hanfsalz n, Samensalz n.
S ien a  Siena f, Sienaerde /  (far.); - nie- 

palona ungebrannte Siena / ;  -  p alo 
na g e b ra n n te  Siena / ,  T erra  di Siena.

S ien it Syenit rn, Seynit m (min.); - ; ili
gi to  wy Monzonit m, Augit-Syenit m; I
- cyrkonowy Zirkonsyenit m; - por- 
firow aty  Syenitporphyr rn.

S i e n n i c a  Heuboden m, Heubühne f ,  
Hillen f.

Siennik Strohsack m; - w łosien y Ross
haarm atratze /;  -  w łókniakow y Fa- 
sermatratze  /.

Sień Flur / ,  Hausflur / ,  Korridor m, 
Vorzimmer n, Söller m; -b ia ła  Ein- 
g-angsflur /; - boczna Beigang m; 
-czarn a  W ir tsc h a f ts f lu r / ;  -p r z e 
strzałow a D urch gan gsf lu r / ;  -  sch o
dowa =  Schodnia; - św ietln a  Licht- 
flur /.

Sierdeg(i)el =  Zrzynak (gar.).
lerdzeń 1) Protznagel m, Schlussna
gel m, Sperrnagel m; 2) Bolzen m  (mit 
Kopf und Mutter) , Mutterschraube /; 
-zw rotn i =  Sworzeń kołowrotu.

»»erdzienie (lafety) eiserner Beschlag 
'n (der Lavette) (zu.).

Jerdzień =  Sierdzeń.
‘««■lęcza, S ierlęczka W urfschaufe l /,  

orfschaufel / ,  Worfel / ,  Kornschau- 
tel / .  %

®jerospojka =  Nucula, 
e r o w a ć  =  Zrzynać.

• e r o w a n i e  =  Zrzynanie.

Sierp 1) Meniskus m (fot.); 2) Sichel /  
(rot.); - do traw y Grassichel /. 

Sierpanka Fliegentuch n (tk.).
Sierpik Grubentscherper m,  Tschokel m, 

Tscherper m (gór.); - barw ierski 
Färberscharte  /.

Sierpnik =  Zaczepnik (gór.). 
Sierpow ać sicheln.
Sierść H aar n (%ar.); - borsuka Dachs- 

haar n; - bydlęca Rindenhaar n; - ko- 
Cia Katzenhaar n; - końska =  Wło
sień; - krow ia K u fi ii aa r n ; -  królicza  
Kaninchenhaar n; - w ielbłądzia Ka
melgarn n, Kamelhaar n; - zajęcza  
Hasenhaar n.

Siestrzan, S ietrzen iec 1) Unterzug- 
balken m , Unterbalken m  (bud.); 2) 
T ragbalken m , Schlussbalken m,  Rip
pe /  (cieś.).

Siestrzon =  Stojak (gór.).
Siew  Saat / ,  Säen n; -  w brózdy F u r

chensaat /;  -  częściow y stellenweise 
Saat / ;  - na darni odwróconej 
Plaggensaat / ,  K lappsaa t / ;  - pod darń, 
-w  dołki Löchersaat / ,  Lochsaat /,  
Stufensaat / ,  Punktsaat f; -dw urow - 
kow y Doppelriefensaat f; -n a  gro
blach D a m m s a a t / (las.); -  grzędow y  
Kampsaat /;  -je s ien n y  Herbstanbau 
m; - na kopcach Hügelsaat /;  - kup
kami Büschelsaat /;  - m aszyną Ma
schinensaat J; -  m ieszany Mischsaat /;
- nasion drzew nych Baumsaat f;
- ochronny — Siew wste<pny; - w pa
sy  Streifensaat / ;  - pełny Vollsaat /;  
-p e łn y  na krzyż K reuzsaa t / ;  -  p la 
cam i Plat tensaat f; - próbny Probe
s a a t / ;  - ręczny H and saa t / ;  - w row 
ki, - w rowkach R il le n sa a t / ,  Ril
lensäen n, Riefensaat /,  Grabensaat f; 
-rzęd ow y D ri l l s a a t / ,  R e ih e n sa a t / ;
- rzutem  Vollanbau m; -  rzutow y  
Wurf säen n; - w szachow nicę P lä t
zesaat /,  P latten  / ;  -  szczyptam i 
Prisensaat f; - szerokorzutny Breit
saat /;  - szyszkam i Zapfensaat /;
- talerzow y Tellersaat /;  - na tara
sach T errassensaat /;  -  na w ałkach  
Dammsaat /  (las.); -  w stępn y Schutz
saa t  / ;  - ziarn Kernsaat f.

Siew acz =  Siewca.
Siew ak Trix m (cem.).
Siew alnia, Siew atka Sä(e)tuch n. 
Siew ca (Siew iec) Sä(e)mann m . 
Siew ierzec Arktizith m.
Siew ka =  Siew.
Siew ki Saatpflanzen /.
Siew nia =  Siewalnia.
S iew niczek Samentrichter m.
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Siew nik Sä(e)apparat m, Sä(e)maschi- 
ne / ,  Saatmaschine f\  - buraków  Ku- 
bensaatmaschine / ,  Rübensä(e)maschi- 
„e /; -d w u rzęd ow y Doppelrillen- 
sa (e )app ara t  m; -k on iczyn y  Klee- 
sä(e)maschine /;  - (ręczny) do k o 
n iczyny Kleesä(e)karren m; - konny  
rzędow y G esp an n d r i l lm asch in e  /; - do 
kukurydzy Maisdrill m,  Maissä(e)- 
maschine f; -k u pk ow y Dibbelsä(e)- 
maschine / ,  Dibbelmaschine / ,  -ły  
żeczk ow y Löffeldrill m; - naw ozu  
Düngerstreumaschine }', -  rzepaku  
Rapsdriller m; - rzędow y Reihensa(e)- 
maschine / ,  Reihendrillsaatmaschme / ,  
Drillmaschine / ,  Dibbelmaschine /;
-  szerokorzutny Breitsä(e)maschme 
/,  B reitsä(e)apparat m.

Sięgacz Durchbinder /n, Einbund 771 \buu.j. 
Sifer =  Łupek.
Sifhubel =  Krzywak (sć.).
S ifszta l — Rydto obsadne.
S ift, S iftnal =  Szynal.
Sifubel =  Krzywak (st.). ,
S ikaw ka W asserspri tze  / ,  Spritze / ,  

Spritzbüchse /;  -  z bezw odnikiem  
w ęglow ym  Kohlensäurespritze  ̂ /;
- czterokołow a =  Sikawka wóz
kowa; -dw ukołow a K arrenspritze  /;
-  gazow a Gasspritze  /;  -  do kw ia
tów  Blumenspritze /; -  ogniow a  
F euersp ritze  / ;  -ogrod ow a  G arten 
spritze  / ;  - parow a D ampfspritze /, 
Dampfeuerspritze / ;  - parow a stru- 
m ienna Dampfstrahlfeuerspritze /;
- pożarna Feuerspritze  / ;  - prze- 
ciw pożarna =  Sikawka ogniowa; 
-p rzen ośn a  Tragspr itze  / ,  Butten
spritze  /;  -  ręczna Handfeuerspritze  / ,  
H andspri tze  / ,  Krückenspritze / ,  Stoss- 
spritze  /;  - z  w ężem , -w ężo w a  
Sch lauchspritze /;  -w iad row a bimer- 
spritze / ;  -  w ozow a A bprotzspritze  /; 
-w ózk ow a  W a g e n sp r i tz e / .

Sikaw karnia Spritzenhaus n. 
Sikergruba =  Dół pochłonny.
Sild =  Szyld.
Silicjum  =  Krzem.
Silnia 1) Fakultä t /;  2) =  Silnik; - zja

zdow a =  Urządzenie zjazdowe. 
Silnica 1) =  Silnik; 2) =  Maszyna;

- dw ubiegunow a =  Maszyna dwu
biegunowa; - dwuprądow a =  P a n i 
ca dwuprądowa; - p osobna — Maszy
na glówmkowa; -trójprądna (troj- 
prądowa) =  Maszyna trojprądowa;
-  w ielob iegu now a =  Maszyna wie- 
lobiegunowa. .

Silnicznia Kraftanlage / ,  Krafterzeu- 
gungsanlage / ,  Motorraum m; - e le k 

tryczna =  U rząd zen ie  p rz e sy ła n ia  
energ ii  na  odległość;  -  w yciągow a =  
M aszynownia  wyciągowa.

Silniczy m aschinell .
Silniczy — M aszynista .
Silnik K raf tm asch in e  f,  K ra f tm o to r  w ,  

M otor m; -w ypróbow ać den  M otor  
p ro b ie ren ;  - asychroniczny A s y n 
c hronm oto r  m; -b en zyn ow y B enzin 
v e rp u ffu n g sm o to r  m,  B enzinm oto r  mi
- b ezstratn y v e r lu s t lo se r  M otor m; 
-z  w ydatnem i b iegunam i M otor 
m  m it  a u s g e p rä g te n  Polen; -  bez w y
datnych biegunów  =  M otor  m  
ohne a u sg e p rä g te  Pole; -b liźn iaczy  
D o p p e lm o to r  m, Z w ill ingsm otor  m;
- b lokow y, - w bloku B lockm otor  m  
(aut.)-, -zw artej budowy B ahnm o
t o r  m  g e d r ä n g t e r  B auart ;  -b o c z n i
kow y N e b en sch lu ssm o to r  m; -  chło
dzony pow ietrzem  lu f tg e k ü h l te r  
M otor  m; - chłodzony w odą w a s s e r 
g e k ü h l te r  M otor m; -c iep lik o w y  
W ärm e m o to r  m, K alorim otor  m,  A b w ar  - 
m ek ra f tm asch in e  / ;  - o  n iskiem  c iś
nieniu =  M aszyna  o n iskiem  c iśn ie 
niu; - o  W ysokiem ciśnieniu  — 
M aszyna  o wysokiem  ciśnieniu; -  cyhn- 
d r o w y  Zylinderm asch ine  / ,  Z y linder-  
m o to r  m; - o  cylindrach p iono
w ych =  Silnik sze regow y;  - cztero- 
okresow y, -czterosuw ow y, -czte-
r o t a k t o w y  V ie r ta k tm o to r  m; - c z w o -
raczy V ier l ingsm asch ine  / ,  V ie r l in g s
m o to r  m;  -  D iesela  D iese lm o to r  m;  
-d od atk ow y  =  Silnik pomocny;
-  dolnokorbow y S ta n d m o to r  m; -P o
silony =  Silnik przesilony; -  drobny 
K le inm oto r  m,  Z w ergm oto r  m; -  duzy 
G ro s sm o to r  m; -  dw ubiegunow y  
zweipoliger M otor  m; - dwucyhndro- 
w y =  M aszyna  dwucylmdrow a; - awu  
fazow y  Z w eip h asen m o to r  m; -  aw u- 
okresow y Z w eitak tm o to r  m; -  dwu- 
prądowy D o p p e ls t ro m m o to rm ;  -dwu- 
prężny zweifach Expans ionsm asch ine  
f ; -d w u su w ow y Z w eitak tm o to r  m;
-  d w u t l o c z y s k o w y  V e rb u n d m asch in e
f  m it v e r s e t z te n  Kurbeln: -  dyzloW-
sk i D iese lm oto r  m; - dźw ignicow y
=  D źw ig ark a  parowa; -  elektryczny  
E le k t ro m o to r  m, e le k t r i s c h e r  M otor nu 
- fa zo w y  P h a se n m o to r  m; - pęo* y 
gazam i z w ielk iego  p ieca  Gic
gasm asch in e  / ,  G ich tg a sm o to r  m, - g  
żow y G a sk ra f tm a sc h in e  / ,  G asm asc
n e  / ,  G a s m o t o r  m ,  G r o s s g a s m a s c h i n e ; ,  
L e u c h t g a s m o t o r  m, L e u c h t g a s v e r p u r  
fu n g sm o to r  m; -d o  gazu ssan  g
S a u g g a s m o t o r  m, S a u g g a s v e r p u t f u n g
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motor m ; - g łó w nikow o-boczniko-
wy Compoundmotor m, Verbundmotor 
m; - głów nikow y Hauptstromm otor 
m, Serienmotor m,  Reihenmotor m;
- g ó rnokorbowy Bockgestellmotor m;
- gw iazdow y Sternmotor 771; -H ocka  
H ockscher Motor m.

Silnik indukcyjny jednofazow y  
E inphaseninduktiousmotor m; - - trój
fazow y  D rehstrominduktionsmotor m;
- -trójprądow y Drehstrominduktions
motor m.

Silnik jed n ofazow y Einphasenmotor 
m; - jed n ofazow y szeregow y Rei- 
henschlusskollektormotor тп, Einphasen- 
serienmotor m; -jed n o lity  Blockmo
tor  m; -jed n oobw od ow y =  Silnik 
szeregowy; -jed n oprężn y einfach 
Expansionsmaschine /;  -jed n ozaw o-  
row y Einventilmotor m (lot.); - o je d 
nym cylindrze, -jednocylindro- 
w y Einzylindermaschine/; -  k olejow y  
Bahnmotor m; -k o lek to ro w y  Kol
lektorm otor m; - kolektorow y je d 
n ofazow y Einphafenkollektormotor 
m\ - bez k o ła  zam achow ego Hub- 
maschine /;  -  korbow y Kurbelmaschi- 
ne / ;  - kornw alski Kornwallmaschine 
/ ;  -  Iataw cow y Luftschiffmotor m;
-  lo tn iczy  Flugmotor m; - o łbicach  
p rzeciw leg łych  End- zu Endmotor 
m; - n ad objętościow y übervolu- 
mierter  Motor 771; -n a fto w y  P e tro 
leummotor 771, Petroleumverpuffungs
motor 771; -  napędow y A ntriebsmotor 
m; - napędow y (na żaglow cu) 
Auxiliarmaschine / ;  -  naw rotny R e
vers ierm otor 771; -  n iezgodn y =  Sil
nik asynchroniczny; - obrotow y Um
laufmotor m; -  odśnieżający =  O d 
śnieżarka; -od w rócon y  Motor 771 mit 
hängenden Zylindern; -  ogrzew kow y,
-  z ogrzew kiem  parow ym  Dampf- 
hemdmaschine /;  -  okapturzony  
Kapselmotor 771; - ok rętow y =  Motor 
okrętowy; -  okrętow y stojący  H am 
mermaschine / ;  -  olejny  Ölmaschine / ,  
Ölmotor m; -  nisko osadzony tieflie
gender  Motor 771; -  w ysok o  osad zo
ny hochliegender Motor m ; -  osiow y  
Achsmotor m ; - z  parą nasyconą  
Sattdampfmaschine / ;  -  parow cow y  
Schiffsmaschine f .

Silnik parow y Dampfmaschine / ,  Be
tr iebsdampfmaschine / ;  -  -  Corlissa 
Corliss Dampfmaschine / ;  --d ro b n y  
Kleindampfmaschine / ;  -  -  dwucylin- 
drowy Duplexdampfmaschine /;  -  -  z 
pełnym  nadaniem  pary Volldruck-

dampfmaschine / ;  - - z parą prze
grzaną H eissdampfm aschine/; - - p o 
m ocniczy Hilfsdampfmaschine_/; - -ze  
staw idłem  zaw orow em  Ventil
dampfmaschine / ;  -  -  sto jący  V ertikal
dampfmaschine / ;  --Ś cien n y  =  Ma
szyna- parowa ścienna; - - z tłok am i 
przeciw bieżnym i Dampfmaschine /  
mit gegenläufigen Kolben; -  - z t ło k a -  
mi różnobieżnym i Dampfmaschine /  
mit wechselläufigen Kolben; -  - z t ło 
kam i spółb ieżnym i Dampfmaschi
ne /  mit gleichsinniger Kolbenbewegung.

Silnik p łatow cow y Flugzeugmotor 771; 
-p od w oziow y, - podw ozia U nte r
gestellmotor 771; - pom ocniczy Hilfs
motor 771, Servomotor m; - poruszany  
spalinam i oleju sk aln ego  E rdö l
motor 771; -p osob n y  =  Silnik główni
kowy; -p ow ietrzn y  Luftmotor 7Л;
- prądow y Stromkraftmaschine / ,  
Strommotor m.

Silnik prądu przem iennego =  Sil
nik prądu zmiennego; - - s i ln e g o  (! o 
prądzie silnym ) Starkstromm otor 771; 
- - s ta łe g o  Gleichstrommotor 777; 
--zm ie n n eg o  Wechselstrommotor m.

Silnik p rzek ładn iow y V orgelegem o
to r  771; - dla drobnego przem ysłu  
Dampfmaschine /  für Kleingewerbe; 
-p rzen ośn y Halblokomobile/ ;  - prze
silon y überspeis ter  Motor 771; - sz tu cz 
n ie przew ietrzany künstlich g e 
lüf te ter Motor 771; - ram ow y G este l l
motor 771; - repulsyjny Repulsionsmo- 
torTn; -repulsyjny kom pensow any  
kom pensierter  Repulsionsmotor 771; -  ro
boczy Betriebsmaschine / ,  B e tr iebs
motor m; - rotacyjny Umlaufmotorm;
-  rozpędow y Schwungradmaschine /;
- z potrójnym  rozprężeniem  (pa
ry) Dreifach- Expansionsmaschine /;
- rozprężny Expansionsmaschine /;
- rozrządczy Steuerm otor 771; - roz- 
ruszny A nlassm otor -  samo* 
przew ietrzany se lbsttä tig  gelüfteter  
Motor 771; -  spalin ow y V erbrennungs
motor 771, V erbrennungskraf tm asch ine /;  
-o ruchu zw rotnym  R eversierdam pf
maschine /;  - sp irytu sow y Spir i tus
motor 771; - sp ó łtłoczysk ow y  =  
Maszyna posobna; -  sprądow y =  
Silnik prądu stałego; - sprzężony =  
Silnik głównikowo-bocznikowy; - sp rzę
żony jed n otłoczysk ow y  Tandem 
verbundmaschine / ;  -  sta ły  stabiler  
Motor 771, S tandm otor  m; - sta tk u  p o 
w ietrznego  =  Silnik Iatawcowy; 
-su w ak ow y  Schiebermotor 771, Schie
bermaschine /  (nut.).

Sladt mül'er. Słownik technicziy.
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Silnik synchroniczny Synchronmo
tor  m; - szczelin ow y =  Silnik su
wakowy; - szeregow y Reihenschluss
motor m, Serienmotor m, Haupt- 
schlussm otor m, Reihenmotor m;
-  szeregow y pionow y Reihenmo
to r  m; - szybkobieżny schnellaufen
de r  Motor m; -d o  tkarki Webstuhl- 
motor m; -tram w ajow y Strassen- 
bahnmotor m; - trojaczy Drillings
maschine / ,  Drillingsmotor m; - trój- 
cylindrow y, - o trzech cylindrach  
Dreizylindermaschine / ,  Dreizylinder- 
motor m; -trójfazow y Dreiphasen- 
motor m, Drehstromm otor m, Dreipha- 
senasynchronmotor m,  Dreiphasenin- 
duktionsmotor m, Dreiphasenstrommo- 
to r  m, Drehfeldmotor m (el.); -  trój
prądow y Drehstrommotor m,  Drei- 
phasenm otor m, D reiphasenstromm otor 
m,  Drehfeldmotor m; - trójprądow y  
zesp olon y  D rehstrommotor m mit 
Kaskadenschaltung /; - o tw orniku  
pierścien iow ym  Ringmaschine /; 
- z  upornością m agn etyczn ą Hy- 
s teresismotor m; - upustny, -  upu
stow y  =  Silnik bocznikowy; -u ż y t 
kujący przypływ  m orza Flutmotor 
m; -  w k szta łc ie  V V-Form Motor m, 
V -M otor  m; -  W W - Motor m; - w a- 
haczow y Balanciermaschine/; -  w al- 
carski Walzenzugmaschine /;  - w ia- 
t r o w y  =  Wiatrak; - n a  c z a d  w f e l -  
k op iecow y Hochofengasmotor m, 
Hochofengasverpuff ungsmotorm; - W ie -  
lob iegun ow y mehrpoliger Motor m;
- w ielocylindrow y Mehrzylindermo- 
to r  m; -w ie lo fa zo w y  Mehrphasen- 
motor m; - w irow y Umdrehungsmotor 
rn; -  wirujący =  Silnik trójprądowy;
- w odnoczadow y Sauggasm otor rn; 
-w od n y  W asserk raf tm asch ine / ,  Was- 
sermotoi; m,  W asserdruckm otor m;
-  w odny tłok ow y =  Maszyna slupo- 
wodna; - w odociągow y — Wodociąg 
parowy; -w o ln ob ieżn y  langsamlau
fender Motor m; -w ozow y  Wagen- 
motor m; - w yboczony desaxierter 
Motor m; -w ybuchow y Explosions- 
Motor m; - w ydobyw czy (! w ydoby- 
w alny) Fördermotor m; -  w ydycho- 
w y =  Maszyna wydychowa; - w yrów 
naw czy Ausgleichsmotor m; -  w y so 
koprężny überkomprimierter Motor m;
- wzbuchow y Verpuffungsmotor rn;
- w zbudzający, - w zniecający =  
Silnik indukcyjny; - zapasow y R eser
vemaschine / ,  Reservemotor m; - zw ar
ty , - zw arty e lek tryczn ie  Kurz
schlussm otor m; - zw ierzęcy  Tiermo-

tor  m; - zw rotny U m kehrm otor m, 
Umsteuermotor m,  Reversiermotor m;
-  żarowo pow ietrzny Heissluftma- 
schine / ,  Feuerluftmaschine /;  - żóra- 
w ia Kranmotor m; -  żywy belebter 
Motor m.

Silnikarnia =  Silnicznia.
Silnikow nia Motorenwerkstatt  / .  
Silnikarz Motorenbauer m.
Silny stark, derb; - (objektyw ) licht

s tarkes (Objektiv).
Silo Silo m, Speicher m; - kom orow e  

Zellensilo m; - słodow e Malzsilo rn. 
Siła K raft / ,  S tärke f ;  Vermögen n; 

tracić na sile  zurückgehen (fot.J;
- w  K. M. <!K. P.) Kraft in P. S.;
- absorbow ania A b s o r p t i o n s k r a f t  /  
(fiz.); - adhezyjna A dhäsionskraft / ;  
-aerodynam iczna Luftkraft /;
-  akcyjna A ktionskraft / ,  Aktions
wirkung f; -  ak tyw n a =  Sila czynna;
- d’A lem bert’a =  Sila bezwładności;
-  atrakcyjna =  Siła przyciągania; 
-b ezw ład n ośc i T räghe itsk ra f t  /;
-  b ezw ładności styczn a  tangentiale 
Komponente der  T rä g h e i tsk ra f t / ;  - b ie 
gu n a =  Natężenie bieguna; -  bierna 
passive Kraft f; - centralna Z entra l
kraf t /;  -  chw ilow a Momentankraft / ,  
momentane K ra f t / ;  -  ciągła  kontinuier
liche Kraft / ,  s te tige K.; - ciągnien ia  
Zugkraft / ,  Ziehkraft / ;  -  ciągu Zug
stärke /; - ciążen ia  Gravitationskraf t 
/ ,  Schwere / ,  Schwerkraft / ;  -  ciężk o 
ści Schwerkraft / ,  Gravitationskraft / ,
- ciśn ien ia , - ścisk ająca , cisnąca  
D ruckkraft  /; - cząsteczk ow a  =  Siła 
międzycząstkowa; - czynna aktive 
K raft /; - dodatkow a Ergänzungs
kraf t /, Zusatzkraft / ;  - dośrodkow a,
- dośródpędna Z e n t r i p e t a l k r a f t ^  / ,  

Zustrebekraft / ,  Zentralkraft / ;  -  d zia
ła jąca  angreifende Kraft /;  -  d zia
ła lności W irkung sk ra f t / ;  - dźw ięku  
Lautstärke /;  -  na dźw igni H ebel
kraft /; - elek trob odźcza (! e lek 
tro w zbudzając a) elektromotorische 
K raft f; -elek lrob od źcza  przeciw 
działająca, - e. w steczn a , - e . 
zw rotna elektromotorische G egen 
kraft f, gegenelektromotorische Kraft / ,
- e lek trom otoryczna elektrom oto
rische Kraft / ;  -  elektryczna elek tri
sche Kraft / ;  - elem entarna Elemen
tarkraf t  / ;  - fikcyjna fingierte K ra f t / ;  
-g ło su  L autstärke f; -g n ą c a  Bie
gungskraft  / ;  -graw itacji =  Siła 
cię ; kości; - grzejna =  Siła ogrzewaw-
с я -  - ham owania B rem skra f t / ; - ha-
rm-lcza B rem skraft/;  -k ata lityczn a
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k a t a l y t i s c h e  K r a f t  f;  - k i e ł k o w a n i a  
K e i m k r a f t  / ;  -  k i e r o w n i c z a  =  S i ła  
u s t a w ia j ą c a ;  - k i e r u j ą c a  D i r e k t i o n s 
k r a f t  f ;  -  k o e r c j i  K o e r z i t i v k r a f t  /•  
- k o m a  ( w  s k r ó c e n i u  P S  l u b  H P )
—  K o n  m e c h a n ic z n y ;  -  w  k o p j o w a n i u  
o c h a t t e n d r u c k  rn, K r a f t d r u c k  m; -  k o 
t w i c o w a  A n k e r z u g k r a f t  f  (el.); -  k r ę 
c ą c a  D r e h k r a f t  / ;  -  k r y c i a  D e c k k r a f t  
t (Jot.); -  l e p k o ś c i  i n n e r e  R e i b u n g s 
k r a f t  / ;  - l u n e t y  T r a g w e i t e  J d e s
F e r n r o h r e s ;  -  m a g n e s u j ą c a  M a g n e t i 
s i e r u n g s k r a f t  / ,  m a g n e t i s i e r e n d e  K r a f t  f-

-  m a g n e t o b o d ź c z a ,  -  m a g n e t o ,  
m o t o r y c z n a  m a g n e t o m o t o r i s c h e  K r a f t  

J,  - m a g n e t y c z n a  m a g n e t i s c h e  K r a f t  
j ;  -  m a s o w a  M a s s e n k r a f t / ;  -  m i a n o 
w a n a  N o m i n a l k r a f t  / ;  -  m i a ż d ż ą c a  
Z e r d r u c k u n g s k r a f t  / ,  B r i s a n z  / ;  -  m i e -  
d z y c z ą s t e c z k o w a ,  - m i ę d z y c z ą s t -  

° м а  e k u l a r k r a f t  / ;  - m o t o r u  
M oc s i ln ik a ;  - m o t o r y c z n a  m o t o 

r i s c h e  K r a f t / ;  -  n a c i s k u  D r u c k k r a f t  t- 
r n f tP ^ ‘*o w ®> - n a p ę d u  A n t r i e b s -  
k r a f t  / ,  T r i e b k r a f t  / ,  T r e i b k r a f t  / ,  B e 
t r i e b s k r a f t  f ,  m o t o r i s c h e  K r a f t  / ;  - n a 
p i ę c i a ,  - n a p r ę ż a j ą c a  =  P r ę ż n o ś ć ;

- n a u v j i Cas r  S i t a  w y p r ę ż a j ą c a ;
n a t u r y  _  S i ła  p r z y r o d z o n a ;  -  n o 

m i n a l n a —  S i ł a  m ia n o w a n a ;  -  n o r 
m a l n a  N o r m a l k r a f t / ;  -  n o ś n a  1) A u f -  
t n e b  m (lot ); 2) =  U d ź w ig ;  -  o b j ę t o -  
S M o w a  V o l u m k r a f t  f .  - o b r o t o w a  
D r e h k r a f t  f  U m d r e h u n g s k r a f t  / ;  -  o b -
P '“ n t  ’ ,U m fa" * sk ra f t  f; -  o d b i c i a  

rail  k ra f t  / ;  -  o d b i o r u  s ł u c h o w e g o  
H o re m p fa n g s tä rk e  / ;  - o d d z i a ł y w a 
j ą c a  G e g e n k ra f t  / ;  - o d p o r n a  ( o d -
f t e h ° ^ a  , , W ' d e r *t a n d s k r a f t  / ,  w id e r -  
» ł  K r a f t  / ;  - o d p y c h a j ą c a ,
7  “ P y c k a n i a  A b s t o s s u n g s k r a f t  f  
g u r u c k s t o s s u n g s k r a f t / ,  R e p u l s i v k r a f t  f ,  
« e p u l s i o n s k r a f t  f; -  o d r o ś l n a  R e p r o -  
« u k t i o n s v e r m ö g e n  n; -  o d ś r o d k o w a  

( o d s r o d p ę d n a )  Z e n t r i f u g a l k r a f t  / ,
W t  / acf t / ’ Sch l ,e u d e l ' k r a f t  / ,  A x i f u g a l -  

r a t t  /, S c h w u n g k r a f t  /; - odtlen iania  
j j f  u k t | o n s k r a f t  /  (Jot.); -ogran icza-  
& ^ W ° b o d ę  <r u c b u )  V e r b i n d u n g s -
c , a  r  o s r r z e w a w c z a ,  -  o g r z e w -  

W a r m k r a f t / ,  H e i z k r a f t / ;  -  oporu 
vpl. f.r s t a n j*s k r a f t  / ;  -  o p ó ź n i a j ą c a

' ‘» i i T r V  f l ^  ~ o s i o w a  - ( w
к га А г ^ С 13 '  ° ś l i z g o w a  G le i t -
c i a  V  P ^ y D a m p f k r a f t / ;  -  p c h n i ę -  
p ..S t o s s k r a ft  / ;  - p i e r w o t n a  =  
k ra f t  л * W  P , a s * C 2 y z n i e  F l ä c h e n -  
nja. " P ° Cl^ g ,a j ą c a  =  Siła ciągnie-
< * o b ' P o f i \ 8r? W n  4  D u r c h z u g s k r a f t /  

A c h s i a l s c h u b  m  d e r  T r e i b 

schrauben (lot); 3) Anzugskraft / ,  Zug
kraft /  (roi.); -p ociągow a śruby  
Propellerzug m (lot.); -p od łu żn a  
Langskraf t / ,  Achsialkraft / ;  -podno- 
sząca H ebekraft  / ;  -p od n oszen ia  
Auftrieb m (lot ); -  podporow a Auf- 
lagerkraft / ;  - p ołączen ia Bindungs
kraft / ;  - p opędow a =  Siła napędo
wa; -p op rzeczna Transversalkraft f  
Q uerkraft  / ,  Scherkraft / ;  -porusza-’
Kraf^ /-b RWegende Kraft / ,  motorische 
Kraft / ,  Bewegungskraft / ,  Bewegkraft 
/ . A g e n s  n; -pow ierzchn iow a Flä
chenkraft / ,  O berflächenkraft /• - no- 
R1? " * 3, Horizontalkraft / ;  -pozorna  
Relativkraft / ;  .  do pracy Arbeite 

1  C' J  P ' 4 , d 0 C h , 0 n e a  =  P rz eciw-s^ła elektrobodzcza; -  prądotw órcza
-  Siła elektrobodźcza. 

iła  prądu =  Natężenie prądu; - -  rze
czyw ista  =  Natężenie prądu ■ rzeczy, 
wis .e; . - -  W siec i =  Natężenie prądu 
w sieci; -  - t w o r n i k o w e g o  =  Nate- 
zenie prądu w tworniku; - - w yiacza- 
n ego  — Natęjżenie p rądu wyłączanego-
- -  w zbudzającego =  Natężenie pfą .  
du wzbudzającego; - -z a p a ln e g o  =  
Natężenie p rądu zapalnego.

Siłą w p ręcie Stabkraft  / ;  -  prom ie- 
niow a Radialkraft / ;  -  prostująca
-  i i f a  u s t a w ia j ą c a ;  -  p r z e c i w d z i a ł a 
j ą c a  - ( p r z e c i w n a )  G e g e n k r a f t  /;
- Przeciw elektrom otoryczna ge-
genelektromotorische Kraft f; -  n r z e -  
gm ająca =  Siła gnąca; - p rzen o
sząca  zu ubertragende K raf t / ;  - p rze
suw ająca S c h u b k ra f t / ;  - przycia- 
P “ 1“ '  -APr2yciągrająca Anziehungs
k raf t  / ,  A ttrak t io nsk ra f t  J, Ziehkraft f-
- przyrodzona N aturkraf t  t; -  przy
sp iesza jąca , - p rzysp ieszen ia  Ье-  
sch eunigende K raft f ,  Beschleunigungs- 
k raf t / ;  -p rzystosow an ia  A neig
nungskraft / ;  -rą k  H andkraft  f; 
- r e a k c j i  Reaktionskraft /• .  
d u k c j i  Reduktionskraft f  ich.)- - r e -  
gu lacji Regulierungskraft f; - repul-
Hyj^u =u  Sj la odPychaiąca; - ręczna  
H a n d k r a f t  /; - robocza A r b e i t s k r a f t  f ,  
B e t r i e b s k r a f t  /; -rob o tn ik a  M e n 
s c h e n k r a f t  J; .  rozciągająca , - roz- 
ciągliw osci, -rozszerza ln ośc i 
Z u g k r a f t  / ,  A u s d e h n u n g s k r a f t  / ;  - roz- 
kręcająca Z e r d r e h u n g s k r a f t  / ;  -roz
pędow a S c h w u n g k r a f t  /; -rozp ra
szająca d i s s i p a t i v e  K r a f t  /; - rozprę
żająca S p a n n u n g s k r a f t  / ;  -ro zp rę
żania A u s d e h n u n g s k r a f t  /; - rozru
chow a A n l a u f k r a f t / ;  -rozryw ająca  
z e r r e i s s e n d e  K r a f t / .
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S i ł a  r o z s a d z a j ą c a  S prengkraft  / ,  Bri
sanz / ;  - r ó w n o w a ż ą c a  G egenre
sultante / ,  gegenresult ierende Kraft /; 
- r z u t u  W urfkraft / ;  - s k ł a d o w a  
=  Składowa (me.); -  s k r ę c a j ą c a  
D rehkraft  f ,  d rehende Kraft / ,  T or
sionskraft / ;  - s k u t e c z n a  N utz
k raf t  / ,  effektive K raft /;  -  s p r ę ż y n y  
F ederk raf t  /;  -  s p r ę ż y s t o ś c i  Elastizi- 
t ä tsk ra f t  /;  -  s t a l a  konstante  Kraft /;
-  s t e r o w a n i a  Steuerkraf t  f; -  s t r a -  
c o n a  verlorene Kraft / ;  -  s t y c z n a *
-  p o  s t y c z n e j  Tangentialkraf t /,  Tan
gentenkraft / ;  -  ś c i ę c i a ,  -  ś c i n a j ą c a  
S cherk raf t  / ,  Schubkraft / ,  Schnittkraft 
/ ;  -  ś c i s k a j ą c a  D ruckkraft / ;  -  ś w i a 
t ł a  , =  Natężenie światła; - ś w i e c y  
=  Światłość (wyrażona w świecach 
jednostkowych); - t a r c i a  Reibungs
k raf t  / ;  - t a r c i a  w e w n ę t r z n e g o  
innere R eibungskraft / ;  -  t n ą c a  =  Siła 
ścinająca; -  t r a n s p o r t o w a  TranspoH- 
vermögen n (e iner Bahn); -  u d e r z e n i a  
S tossk raf t  /;  -  u d ź w i g u  T ragkraf t  /, 
Tragvermögen n; -  u n o s z e n i a  Schlepp
kraft / ;  -  u s t a w i a j ą c a  Richtkraft /; 
- w e w n ę t r z n a  innere K raft / ;  
- w i a t r u  W indkraft / ;  - w i ą z a n i a  
Bindekraft / ;  - w o d n a ,  - w o d y  
W asserbew egkraft  / ,  W asserk ra f t  /;
- wsteczna G egenkraft /;  -  wyba
czająca Knickkraft f; -wybuchu  
Sprengkraft / ,  Brisanz / ;  -  w yginają
ca =  Siła gnąca; -  wypadkowa r e 
sultierende K ra f t / ,  M itte lk ra f t / ;  -  w y
poru A uftr iebskraf t/ ;  -  wyprężająca 
A n s p a n n k r a f t  /; - wywoływania  
Entwicklungskraf t/;  -  w yw rotu Kipp- 
kraft /;  -  wzlotu Aufsteigungskraft / ;
-  w z n i e s i e n i a  S teigkraf t  / ;  -  w z n o -  
ś n a  Auftrieb m (lo t);  - w z r o k u  
Sehkraft / ;  -  z a c h o w a w c z a  konser
vative Kraft / ;  -  z a w a r c i a  Schluss
kraf t/ ;  -  z b o c z e n i a  Ablenkungskraft /;
-  z e w n ę t r z n a  äussere K ra f t / ; -zg n ia 
ta jąca =  Siła miażdżąca; -  złącze
nia Bindungskraft / ;  -  złączenia 
Bindekraft f; -z łożona zusammen
gese tz te  Kraft i; -  zstępowania 
K rem pkraft  / ;  -zw racająca D irek
tionskraf t /;  -  zw rotna G egenkraft  /;
-  ż y w a  =  Energja kinetyczna; -  ż y 
w i o ł o w a  =  Siła elementarna.

S i l o m i e r z  Dynamometer n, Baktrome- 
t e r  n, Zugmesser m; -  ( p r z ę d z y  i 
Garnfestigkeitspriifer m, Garnpriifer m; 
- s p r ę ż y n o w y  Federdynam ometer n, 
F ederzugm esser  m.

S i ł o s k a z  =  Indykator.
S i ł o w n i a  K raftw erk  n, Kraftanlage /.

Siły =  S iła ;  -  działające A k t i v k r ä f t e / ;  
-m asow e M a s s e n k r ä f t e / ;  -połączeń*  
-(ogran iczające sw obodę ruchu) 
V e r b i n d u n g s k r ä f t e  / ; - na pow ierzch
ni O b e r f l ä c h e n k r ä f t e / ;  -  przecinają
ce s ię  s ic h  s c h n e i d e n d e  K r ä f t e  / ;  -̂ о 
tym  sam ym  punkcie przyłożenia  
K r ä f t e  /  m i t  d e m s e l b e n  ( g e m e i n s a m e n )  
A n g r i f f s p u n k t ;  -rów n o leg łe  P a r a l l e l 
k r ä f t e / ,  p a r a l l e l e  K r ä f t e  / ;  -rów n o
w ażące s i ę K r a f t e / i m  G l e i c h g e w i c h t ^  
-rów n ow ażn e (sobie) ä q u i v a l e n t e  
K r ä f t e  / .

Sima =  S y m a .
Similor m a n n h e i m e r  G o ld  n.
Sin =  C y ja n .
Sinek =  N i t r y l .
Sinidło g r a u e  F a r b e  / .
Siniec, Sinic =  S ien i t .
Sinka I n d i g o p a p i e r  n .  I«  (ert .) -
Sinki Z y a n id e  n, Z y a n m e ta l l e  n, Z y a n u r e
Sinotyp Z y a n o ty p  m (fot.).
Sinotypja =  C y ja n o ty  pja .
Sinowodór =  Kwas pruski.
Sinus S i n u s  m  (m .);  -k ie ru n k u S t r e i c h 

s i n u s  m ,  S t r e i c h u n g s s in u s  m .
S in u s o jd a  S i n u s o id ę  / ,  S in u s l in i e  / ,  S i -  

n u s k u r v e  / .
S in w a g a  =  Ś r ó d w a g a .
S io d e łk o  1) G e l e n k s t u h l  m ,  S c h . e n e n -  

s t u h l  m,  S c h i e n e n l a g e r  m (kol.); l r 
U n t e r g e s e n k  n  (*oro.) ; 3 ) S t u h l  mr 
S c h u h  m ,  S a t t e l h o l z  n ,  L a g e r  n, A u f 
l a g e r  n (mos.); 4 ) D r a h t s c h o n e r  m 
(pas .) ;  5 ) G r ü n d e l l a g e r  n (rol.); 6 ) A c h s -  
s c h a l e  / ,  A c h s e n s c h a l e  f  (wóz.); -  f r a n "  
c u s k ie  S e l l e t t e  n; -  f u r t y  T ü r s c h w e l . e  
/  (hut.); -  o ch ro n n e D r a h t s c h o n e r  m 
(el.); - o si A c h s e n s i t z  m (aut.); -  pła"^ 
s k ie  ru ch o m e =  Ł o ż y s k o  p ła s k ie  
(mos.); -  (p o d ig lic o w e ) G le i t s t u h l  mV
-  (podsadzka) U n t e r l a g e  /  (kow-)r
-  p o d s z a lk o w e  S c h a l e n t r ä g e r  m  (be> 
d e r  T a f e l w a a g e ) ;  -  p r z e g u b o w e  G e -  
l e n k l a g e r  n  (m os .) ;  - r e s o r u  F e d e r -  
b o c k  m; -  (n ro w e ru ) S a t t e l  m ;  -ro *  
d z ie la ją c e  T e i l s a t t e l  m; - d la  sp r4  
ż y n y  F e d e r s a t t e l  m; -  szm u k le rsb » 4* 
S c h n ü r s ä t t e l c h e n  n; -  s z y n o w e  S c h ie 
n e n l e g e r  n; -w a h a d ło w e  K i p p l a g e r  
(m os.) ;  -  w a łk o w e  =  Ł o ż y s k o  walko 
w e  (m os.) ;  -  w o z u  =  N a s a d a  w o zu .

S io d e łk o w a t y  s a t t e l f ö r m ig .
S io d la k  N ä h k l o b e n  m .
S io d la r c z y k  S a t t l e r g e s e l l e  m .  ,
S io d la r n ia  1) S a t t l e r e i  f; 2) Sa  

k a m m e r  / ,  G e s c h i r r k a m m e r  / .  .
S io d la r s tw o  S a t t l e r e i  }, S a t t l e r h a n  

w e r k  n.
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. S i o d l a r z  Satt le r  m,  Sa tt le rm eister  m, 
Geschirrmacher m, H alfterm acher m, 
P lannäher m.

S i o d ł o  1) E insa t te lung /  (geo.); 2) H un d
rücken m, H undsteg  m (gór.); 3^ S a t
tel m (ri/m.); 4) Bügel m (śl.); 5) Stemm- 
block m (w.); 6) =  Pętl ica (gór.); - a k 
t o w e  Rückenstück n; -  ( d a c h a r z a )  
Deckbaum m; - n a  d a c h u  Dachsattel 
m; - d a m s k i e  Q uersatte l m, Damen
satte l m; -  d o m n i e m a n e  Luftsattel 
m (geo.); -  ( f l i s a k ó w )  Klemmstock m; 
- w  g ó r a c h  =  Przełęcze ( ^ e o . ) j - k o -  
t l i n o w e  Muldensattel m (geo.); -  n a 
p o w i e t r z n e  Luftsattel m (geo.);
- o t w a r t e  offener Satte l m; -  p o k ł a 
d u  Sohichtensattel m; - p o p r z e c z n e  
Q uersa t te l  m; - p r z e s u w c z e ,  -  p r z e 
s u w n e  Gleitlager n (kol.); -  p r z ę 
d z a r k i  =  Wrzeciennica,

S i o d ł o  s p r ę ż y n y  Federsa tte l  m, Fe
derte ller  m; - - n o ś n e j  T rag fede r
schuh m; - -  z w i n i ę t e j  Volutsatte l m.

S i o d ł o  s t a w i d l o w e  Wälzbank /;
- s z m a c i a r k i  Holländerkropf m; - s z y 
b o w e  =  Pętlica (gór.); -  u s k o k o w e  
H orst m (gór.);- w e n t y l a  Ventilsitz m; 
- w s a d z a n e  Ventileinsatz m; - z a w o 
r o w e ,  - z a w o r u  Ventilsitz m, Kegel- 
sitz m.

S i o d ł o w a n i e  Absattelung /.
S i o d ł o w a t y  eingesattelt .
S i o d ł o w y  sattelförmig (geo.).
S i o d r a  =  Dzwono koła.
S i o d r o m i a r  =  Dzwonomiar.
S i o g r e n  Sjögren m (rusz.).
S i o n k a  =  Sień.
S i o s t r z a n  =  Siestrzan. [towie.
S i t  Riedgras n, Schilf m; - o s t n y  =  Si-
S i t a  =  Sito.
S i t a r z  Siebmacher m; S iebhändler m.
S i t e c z k o  Brause /  (fot.).
* S i t k o  1) Seiher m, Sieb- n (ch.); 2) 

(kleines) Sieb n, Seihe f; 3) Spritze  /  
(fot.); - d o  c e d z e n i a  Seiher m; - p r z y  
k o n w i  =  Róża (Ы.); - t u s z o w e  T usch- 
sieb n.

^Sito 1) Sieb n; 2) Drahtboden m; 3) 
Keubel m (hu t .); 4) Rost m; 5 )  =  Py
tel (mł.); -  b ę b e n k o w e , -  b ę b n o w e ,
- z  b ę b n e m  Trommelsieb n, Trom- 
melapparat m, S ieb t ro m m e l / ;  - b l a 
s z a n e  Blechsieb n; - c h m i e l o w e  
Hopfenseiher m; -  c y l i n d r o w e  D urch
sieb n, Zylindersieb n (mł.); -  d o  g r u 
b y c h  d o m i e s z e k  ( z i a r n a )  Schrol
lensieb n (mł.); -  d r g a w k o w e  Schüt-

^tejrätter m, Schaukelrä tter  m; -  d ru 
c ia n e  Eisendrahtsieb n; -  do f a r b y

Farbensieb  n; -g ęste  Feinsieb n; 
-górne O bersieb  n; -g rube  G ro b
sieb n; -jedw abne Seidensieb n;
- do k le ju  Kleistersieb n; -  kołowe 
K reise trä t te r  m (gór.); - do koniczy
ny Kleesieb n; -  kurzowe Staubsieb 
n; -  do łoju Talgkorb m; -  do masła 
Buttersieb n; -  do m ąki Mehlsieb n;
-  do m iału — Sito kurzowe; - m ie
dziane Kupfersieb n; - do m leka  
Milchsieb n; -  obrotow e D rehsieb n, 
Siebscheibe / ;  -ochronne Schutzsieb 
n, Schmutzsieb n; -  oddzielające  
Läutersieb n, Abläutersieb n, Schwenz- 
sieb n; - osad ow e Setzsieb n; -  o sa 
dow e w iszące, - o. ruchome 
Stauchsetzsieb n, Stauchsieb n; -  do 
piasku  Sanddurchwurf m, Sandsieb n; 
-p ła sk ie  1) Plansieb n(gór.);  2) Flach- 
sieb n (m ł) ;  3) Langsieb n, Metalltuch 
n (pap.); 3) -  do p łókania rudy E rz
sieb n; - o siew k ow e =  Sito do g ru 
bych domieszek (ziarna); -  do popiołu
- (popielne) Aschensichter m, Aschen- 
sieb n; -  powroźnicze R egisterp latte  
/ ,  Register  n (pow .); - prętowe po
dwójne Stängelsieb n; -  przemy- 
walne =  Sito oddzielające; - pyłowe 
=  Sito kurzowe; -pytlow e Beutel- 
sieb n; -  ręczne Handsieb n (mł.);
- rozdzielające =  Sortownik sitowy 
(gór.); - do rozdzielania pereł =  
Miara do pereł; -  ruchome Schwenk
sieb n, bewegliches Sieb n; -  (do ru 
dy) Reibesieb n; - sortujące S ort ier
sieb n; - spadowe Sturzg it ter  n;
- szczotkowe Bürstensieb n (mł.);
- do szutru Schotterdurchwurfg it te r  n;
- ślim akowate =  Sito zwojowe; 
-średnio osadowe Mittelsetzsieb n, 
Mittelkornsetzsieb n; -ten d ra  Ten- 
dersieb n; -trzęskow e =  Sortownik 
drgający; - udarowe Stossieb n (gór.); 
-wahadłowe Schwungsieb n, Schwing
sieb n, Wippsieb n; -  walcowe 1) 
Siebtrommel /  (hut.); 2) S tau b tro m m el/  
(tk.); -  do w ęgli, - węglowe Kohlen- 
sieb n;_ - wiszące =  Sito osadowe; 
-w łosiane (włosienne) H aarsieb  n;
-  wstępne Vorsieb n (mł.); - w strzą
sane Schüttelsieb n, Rüttelsieb 
-zabezpieczające Sicherheitssieb n; 
-zdw ojone Doppelsieb n (mle.);
- ziarnowo - odkurzowe S chro l len 
sieb n (mł.); - do ziemi Bodensieb n;
- zwojowe Spiralsieb /i; -  do żw iru  
=  Kacierz.

Sitowatość drzewa Rotfäulnis f,  
Kernfäule f.

Sitowiać schüfen (bed.).
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S i t o w i e ,  - b ł o t n e  Bachkraut n, Binsen 
/ ,  Binsengras n, Rusch m,  Ried /?, 
Schilf m; - o s t r e  =  Sit.

S i t o w i e c  Blumenbinse /.
S i t o w i e ń  Zoisit m,  Kalkepidot m. 
S i t o w i n a  =  Sitowie.
S i t o w n i c a  Langsiebpapiermaschine /. 
S i t o w y  siebartig.
S i u b k i e l n i a  =  C zerpaczka (szk.). 
S i u b l e r a  =  Przymiar przesuwkowy. 
S i u b r y g i e l  =  Zasuwa.
S i u c p l a t a  =  Ochraniacz drzwiczek (zd.). 
S i u f l a  =  Szufla.
S i u f r y g i e l  =  Zasuwa (śl.).
S i u l a j z ( a )  =  Prążkownik (kam.).  
S i u l a j z o w a ć  =  Prążkować. 
S i u l a j z o w a n i e  =  Prążkowanie. 
S i u l a j z o w a n y  =  Prążkowany (kam.).  
S i u l a r z  =  Zrażacz (hut.).
S i u l e j z ( a )  =  Prążkownik. 
S i u l e j z o w a ć  — Prążkować. 
S i u l e j z o w a n i e  =  Prążkowanie. 
S i u l e j z o w a n y  =  Prążkowany.
S i u r f  =  Szybik poszukiwawczy. 
S i u r f i a r z  =  Poszukiwacz (gór.). 
S i u r f b r y f  =  Poszukiwawcza. 
S i u r f o w a ć  =  Poszukiwać. 
S i u r f o w a n i e  =  Poszukiwanie górnicze. 
S i u r f o w e  =  Poszukiwawcze.
Siurloch =  Czeluście (hu t) .
S i u t e r  =  Szuter.
S i u t r a r k i  =  Szutrarka.
S i u t r o w a ć  =  Szutrować.
Siutrow anie =  Szutrowanie. 
Siutrow isko =  Szutrowisko. 
Siutrow nia =  Szutrownia. 
Siutrow nik =  Kamieniarz (b. d.). 
Siutrow y =  Szutrowy.
S i u t r ó w k a  == Szutrówka.
Siwak G raukalk m.
Siwawy grau meliert.
S i w u c h a  ordinärer Schnaps m,  K artof

felbranntwein m.
S j e n i t  =  Sier.it.
S j e n n a  =  Siena.
S k a d ł u b i n a  Spalte  / .
S k a f a n d e r  S kaphander  m (ż.). 
S k a g l i o l a  Skagliola / .
S k a l a  1) Skala / ,  Masstab m; 2) =  Po- 

dzialka; - b a r w  Farbenskala  / ,  Farben
serie /,  Farbenle iter  / ;  - b l a c h o w a  =  
Przymiar do blach; - b l a c h y  Blech- 
skala / ;  - c i e n i  Tonskala /;  - d o d a t 
k o w a  Nebenskala /; -  d r u t u  Draht- 
nummer / ;  - f a r b  =  Skala barw; 
- g ł ę b o k o ś c i  T iefenskala/;  -  i n s t r u 
m e n t u  m i e r n i c z e g o  =  Podzialka 
miernika; - k r e s k o w a n i a  =  Skala 
cieni; -  k w a d r a t y c z n a  quadratische 
Skala /;  -  l i t r o w a  ( z  p o d z i a ł k ą  l i 

trow ą) Literskala  / ;  -m etalow a;
Metallskala /;  - m ilim etrow a Mili- 
meterskala / ;  -n iem ianow an a unbe- 
nante Skala / ;  - poprawki lok so-
drom icznej Skala /  für G rossk re is -  
beschickung; - styczn ych  Tangenten
skala /;  - term om etryczna (nor
malna) Thermometerskala f; -  tw ar
dości H ärteska la  /;  - w od ow skazo
wa W asserstandskala / ;  -zm niejszona  
(żm niejszenia) Verjüngungsmasstab  
m,  Reduktionsmasstab m; - zw iercia- 
dłow a =  Podzialka ze zwierciadłem.

Skalar Skal ar m.
Skalarny skalar.
Skalcynow ać =  Zwapnić.
Skalcynow anie 1) Wypalanie rudy;:

2) =  Zwapnianie (ch.).
Skalenoeder hexagonales Skalenoeder 

n, Kalkpyramide / ,  Bipyramide / ,  un
gleichkantige sechsseitige Pyramide /  
Drei und Dreikanter m, Hemidodekae- 
der n, Halbzweimalzwölflächner m;:
- tetragon a ln y  te tragonales  Skale
noeder n.

Skaleń Feldspat m, Felds tein  m, Felsit 
m, Bergkiessei m; - aw anturynow y  
Aventurinfeldspat m; - k siężycow y  
=  Adular; - p otasow y Kalifeldspat m;
-  próżny Hohlspat m; -  szk listy  Eis
spat m; - sodow o - w apienny Kalk- 
natronfeldspat m,  Labrador m; - so 
dow y =  Albit; - w apiennosodow y  
=  Oligoklas; - w apienny Kalkfeld- 
spa t  m , Anorth it m; -w ap n iow y =  
Chrystjanit; - zbity Amausit m.

S kalice =  Skałki.
Skalina 1) Aschenloch n, Riss m (hut.)Г-

2) Gestein n, Fe lsart /;  3) Spalte f.
Skaliny Querrise m.
S k alisty  felsig.
Skalnia =  Kamieniołom.
Skalnik 1) Steinhauer m, S te in b rech e r  

m,  G esteinsarbeiter  m, Gesteinhäuer m;
2) Gesteinshaue /.

Skała 1) Felsen m, Fels m, Felsabhang 
m, Gestein n, Stein m, G esteinsart {,. 
B ergart  / ;  2) =  Skały; 3) =  Skatuba; 
-a s fa lto w a  =  Asfalt naturalny;
- au gitow a =  Perydotyt; - azoiczna  
azoische Felsen m; -  drobna S c h e r e /  
(ż);  - efuzyjna, - efuzyw na =  S ka
ła wulkaniczna; - ep idotow a EpidosH 
m; - erlanow a =  Erlan; - erupcyj- 
na =  Skata wybuchowa; - fe lzy tow a  
Felsitfels m; -g łęb in o w a  Tiefenge- 
stein n; -  granatow a Granatfels m',
- gran itow a Granitgebirge n, G ranit '  
felsen m; -  intruzy w n a =  Skała gł<<- 
binowa; -  ja łow a Berge m,  taubes Ge~
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stein n; -ja łow a  (z której w nio
skuje się  o złożu rudy) Erzträger 
mj  -Jednolita  ganzes Gebirge n- 
- jednorodna gleichartiges Gestein 
einfaches G. n; -  k lastyczn a  =  Skala 
Okruchowa; -kruszcow a Bergart / 
G este insart / ;  - krysta liczn o  łup
kow a, -k . w arstw ow a =  Skata 
przeobrażona; - krzem ianow a =  S ka
ta masowa; -krzem ianow o łupko
wa == Łupek krystaliczny; - leucyto-  
wa Leuzitgestein n; - l i ta  Massenge- 
stein n, massiges Gestein n ; -lu źn a  
loses Gebirge n; - łam liw a gebräches 
Gestem n; - ław iczna metamorphi- 
sches Gebirge n; -łupkow a schiefriges 
Gestem n; - łupkow o-krystaliczna  

Łupek krystaliczny; - m acierzysta  
M uttergestein  л; - m ałozw ięzła  mil
der r  eisen m; -m asow a, - m asywna  
Massengestein n; -m etam orficzn a  
-  Skała ławiczna; - m i ę k k a  weiches 
G estem n, mildes Gebirge n ; - nad
k ładow a Hangendgebirge n, Hangend- 
gestem  n, Dachgebirge n ; - narzuto
wa Geschiebe n; - neptuniczna =  
ökata osadowa; - ochronna =  Półka 
ochronna; - odłupana abgelöstes Ge
stem - ogniorodna =  Skała ma
sowa; -o g n io w a  =  Skata lita; - o- 
kruchowa klastisches Gestein „■
- ohw m ow a Olivinfels m; - opoczna  
Steinklippe / ;  -  osadow a Schichtungs
g es te ,n n, Flözgestein „, klastisches 
Gestein  n, Sedimentgestein n; - ostra  
Klippe / ;  -p ierw orodno lita  == 
Skała lita; - pierw otna Urfels m,  
Urgebirge n; -p lu ton iczna =  Skała 
ławiczna; -p łon n a  1) Bergmutter / ,  

f  ?,e ^ art  W a"dberg  m,  Gang-
Z J \  9? ы * и Ч П G;in?gestein  n (geo), 2) Haldenberge m, Halden-
gestein n, taubes Gestein n, L agerart  
/ .  Paulgebirge „  (gór.); - p o d  p o 
k ł a d e m  Gems m; - p o d k ł a d o w a  
Sohlgestein n, Liegendgestein n; 
- p o d w o d n a  Riff „; - p o p ę k a n a  
zerkluftestes Gebirge n; - p o p r z e c z 
n e  Quergestein n; - p o r c e l a n o w a  
ro rzellanste in  m; - p o r f i r o w a ,  - p o r -  
f i r o w a t a  porphyrartieges Gestein n-, 
- p r z e m i e n i o n a ,  - p r z e o b r a r a ż o -  
n a  metamorphisches Gesteinn; - p r z e 
r y w a j ą c a  ~  Skała masowa; - p r z y 
l e g ł a  == Oskał; - p u r b e c k a  Pur- 
beckstein m; - r o g o w a  Hornfels 
- r o z n o r o d n a  gemengtes Gestein n, 
ungleichartiges G .;- r u d n a  edles Gebir
ge 72; - s k h s t y n o w a  Augitfelsgestein 
n; - s k r z e p ł a  =  Wulkanity; - s y p i ą 

c a  s i ę  gebräches Gebirge n; -  s y p k a

^ L i - st-eiV ’ го1ІІ* ея G este i"- szcze lim asta  zerklüfte ter  Fels m 
-to p a zo w a  Topasfels m; - trapowa
-  I rap ;  - t u r m a l i n o w a  =  Turmali- 
nit, - t w a r d a  festes Gestein  n, har-
H ^ r t t ’ ?vfbirge K nauer m .H artkam m  m, Wimmer m; -u w a r
stw iona, - u w arstw ow ana, - w ar
stw ow a Schichtgestein gesch ich te
tes  Gestein n, sedimentäres  Gestein n- 
-w ap ien n a  Kalkfels m; - w arstw o-’ 
wa sch ich tiges  Gestein n; - w odorod-

V o s a d o w a ; - w u l k a n i c z 
n a  1 ) h rgussgeste in  n; 2) =  W uj. 
kanity; - w u l k a n o k l a s t y c z n a  — Tuf-
- w y b u c h o w a  Eruptivgestein n, kri- 
stalinisches Massengestein n, Instrusiv- 
Lestem n eruptives Gestein n; - w y 
dobyta  k ilofem  O rtschick  m ; - w y
lew na Effusivgestein n; -  w y stę p u 
jąca anstehendes Gestein n; -z a le -  
г “ й Сй . .  ein8-elagertes Gestein 
_ zb .ta  Massengestein n; - z lep kow a
sene« Г  0V uchowa; - z w a r t a  gesch los
senes Gestein n; - z w i e t r z a ł a  Fels- 
wacke / ;  - z w i ę z ł a  festes Gestein
- yłow a =  Skata masowa; -ż y ły  
G angart f.  J J

S S r  l \  ^ 0,ZSplj tt/ er m ’ S p l i t te r  >» («es.), 2) Klippe /  (geo.); 3) Flint m,

u Z ) ? k * s X ?  m’ F]intenstein m
Skałki Klippen /  (geo.).
S k a ł o l e j  =  Nafta. 
S k a ł o z n a w c a  =  Petrolog. 
S k a ł o z n a w s t w o  =  Petrografja. 
S k a ł u b a ,  S k a ł u b i n a  Spalte f .

а , у - }}  Gesteine n; 2) =  Skata; 
-a s fa lto n o sn e  A sphaltgeste ine  n; 
-szk liw o w e  natürliche Gläser n, vul- 
kani sehe Gläser /г.

S k a m i e l i n a ,  S k a m i e l i n y  =  Skamie- 
niafosc.

S k a m i e n i a ł o ś ć  V erste inerung  f, V er
erzung / ,  Pe trefak ten  m, Fossilien гг 
(geo); - c e c h u j ą c a ,  - p r z e w o d n i a
Leitfossil n; - zw ierzęca  T ierres te  m,
I lerversteinerung- /.

S k a m i e n i a ł y  fossil, mumifiziert, ver- 
steinert.

S k a m i e n i e l i n a ,  S k a m i e n i e n i e ,  S k a -  
m i e n i n a  =  Skamieniałość 

S k a n a l i z o w a ć  kanalisieren. 
S k a n a l i z o w a n i e  Kanalisierung / .
Skand Skandium n (с/г )
S k a n t o w a n i e  ( k l i s z y )  K antung/,  V er

kantung /  (ftgr.J.
S k a p n i k  Tropfschale / ;  - d o  o l i w y  Öl- 

tropfschale / .
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Skapolit =  Prętowiee. .
Skarb państw ow y A rar  n.
Skarbiec, Skarbczyk, Skarbnica

Schatzhaus n, S ch a tzk am m er / ,  Tresor m. 
Skarbnik 1) Kassierer m; 2) Berggeist

Skarbona 1) Zunftlade /  (gor.)-, 2) A l
mosenstock m.

Skarbow ość Finanzwesen n, Rameral- 
wesen n.

Skarbowy kameral.
Skarbów ka Peilmass n, Peilstange 

Peilvorrichtung /.
Skarlow acialy verkrüppelt .
Skarp =  Romb (g.).
Skarpa Böschung f,  Abhang m, Escarpe J,

- drogi Strassenböschung/; -k am ien 
na =  Skarpa  oskałowana; -  m urow a
na Mauerböschung j\  -  nasypu Auf
tragböschung /; - naturalna =  Stok 
naturalny; - osk ałow ana Steinbo- 
schung f-, -ta m y  od «>d P * y w «  
Streichseite /  der Buhne; - tam y od  
prądu, - tam y od przypływu  
Rückseite /  der Buhne.

Skarpiarz Böscher m, D ossiererm , do- 
schungsarbeiter  m. Lr<rn-

Skarpować abböschen, boschen, dossie- 
Skarpowy Böscher тп, Böschungsarbei

te r  m, Dossierer m.
Skaryfikator =  Spulchniacz.
Skarzyk Vorstoss m im Bienenstock. 
Skarżenie (torfu) =  Prażenie torfu. 
Skarżyć (torf) =  Prażyć torf.
S k ato l Skatol n (ch.).
Skaw ałkow ać — K a w a ł k o w a ć .

Skaza 1) Fleck m, Flecken m; 2) Riss 
m (hut.); 3) Flamme /  ( tk ) ;  4) — S k a 
zy; 5) =  Skałuba; bez skazy m akel
los; -w  od lew ie Gussfehler m; - w 
porcelan ie B r a n d f l e c k e n  m. 

Skazów ka =  Wskazówka.
Skazy (rdzy) Rostf lecken m; -w  szk le  

Schlieren /  im Glas.
Skaźnik  =  Wskaźnik.
S k ażen ie  (spirytusu) D enatu r ie ru ng / .  
Skąpią 1) =  Sumak; 2) =  Garbownik. 
Ski =  Narty.
Skiba Erdscholle / ,  Scholle / ,  E rdetre i

fen m, E rdbalken m; - surow a Rauh
brache /.

S k ie le t =  Szkielet.
Skije =  Narty.
S kioptykon  =  Scioptykon.
S k itow ać z u s a m m e n k i t t e n .
S klam rować verklammern, zusammen

klammern.
S klam row anie Z u s a m m e n k l a m m e r n  n .  

Skleić, Sklejać l e i m e n .

Sklejanie Verleimen n.

Sklejany, Sklejony geleimt.
Sklejka Furnier n, Sperrholz n, S p e rr 

holzplatten /.
Sklep 1) G ewölben; 2) O ffice /;  3) Tum- 

mel m (gór.); - m ączny Mehlhandel m;
-  p iekarsk i Bäckereiladen m; * w  
podziem iu Keller m; - zelazny, - z 
tow aram i zelaznem i Eisenhand
lung / ,  Eisenkram m, Eisengewölbe n.

Sklepać zusammenhämmern.
Sklepanie Zusammenhämmern n.
Sklepić wölben, bewölben; - w arstw a

mi w jed lin k ę fischgratwölben.
Sklepidło =  Krążyna (bad.).
Sklep ien ie Gewölbe n, W ölbung j; 

-ak u styczn e Schallgewölbe n; -  ba
n ia ste  Halbkuppel / ,  Helmgewölbe n, 
Helm m, Kuppelgewölbe n, Kugelge
wölbe n, Kesselgewölbe n, Topfgewol- 
be n; -  b eczk ow ate, - beczu łkow e  
=  Sklepienie kolebkowate; -b e to n o 
w e Betongewölbe n; -  b igow e =  
Sklepienie o łuku odcinkowym; - bry
lan tow e =  Ślepienie kryształowe;
- ceg lan e Backsteingewölbe n, Ziegel
gewölbe n; - celk ow e Rautengewolbe 
n; - c iosow e Q uadergewölbe n;
- czaszk ow e, - czaszk ow ate =  
Sklepienie baniaste; -  czesk ie  ^  Sk le
pienie ż ag la s te ;-denne Sohlgewolbe n;
- d w o is t e  Doppelgewölbe n ; - d y m o 
w e  Rauchgewölbe n; -  d ź w ię c z n e  
Sprachgewölben; -f ila r u  fu n d a m e n 
t o w e g o  =  Sklepienie łękowe; -  g łó w -  
n e  Hauptgewölbe n ; ■ g o t y c k i e  Spitz- 
bogengewölbe n; - g w ia ź d z is t e  S tern 
gewölben; - h e liso id a ln e  Spindelge
wölbe, n; -h e łm o w e  Zwickelgewölbe 
n; -  Ś w . Id z ie g o  =  Sklepienie helisoi
dalne; - k a b łą k o w a t e  =  Sklepienie 
koszykowe; - z k a m ie n ia  c io s o w e 
g o  Hausteingewölbe n; -  z k a m ie n ia  
ła m a n e g o  Bruchsteingewölbe n; - k a -  
p ia s t e  =  Sklepienie łęczaste; - k a 
p lic o w e  — Sklepik (bud.); - k a s e t o 
n o w e  =  Sklepienie zatłokowe; - k a 
z a m a to w e  Wallgewölbe n; -  k la 
sz to rn e  Klostergewölbe n, H aubenge
wölbe n, Walmgewölbe n; -k o l e b k o 
w a t e ,  - k o le b k o w e  Kufengewolbe n, 
Tonnengewölbe n; - p r z y  k o m in ie  
Brandbogen m; -k o m in o w e  Rauch- 
fanggewölbe n; -  k o p a n k o w a te  
Sklepienie nieckowate; -  k o p a n k o w e  
=  Kopanka; - k o p u la s te  =  Sklepie
nie baniaste; - k o s z y k o w e  Korbbo- 
g e n g ew ö lb e  n; -  k o tła  Kesselwolbung 
f; -  k r y s z t a ło w e  Kristalgewólbe n, 
Rautengewölbe n; - k r z y ż o w e  K reuz
gewölbe n; -  la n e , - lite  Gussgewol-
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be n; -  le jkow ate Trichtergewölbe n; 
- lu n e to w e , - z lunetam i Brillen
gewölbe n; -  lu strzane =  Sklepienie 
zwierciadlane; - ładow ane =  Sklepie
nie betonowe; - łańcuchow e K etten 
gewölbe n; - łę c z a s te  preussische 
Kappe / ,  Kappengewölbe n, Ohrgewöl
be  n, P latzelrätsche / ,  wälsche Platzel 
n; -  łęk o w e Grundbogen m; - łu k o 
w e  Bogengewölbe n, Rundbogenge
wölbe n; -  o łuku odcinkow ym  
-Stichbogengewölbe n; -  m onierow - 
jskie Moniergewölbe n; -  m ostu Brük- 
fcengewölbe n; -  m uszlow e Spiralge- 
wölbe n; - nadokienne F e n s te rg e 
wölbe n, Fensterbogen m; - n aślad o
w an e Scheingewölbe n; -  n ieb iesk ie , 
-n ie b io s  Himmelsgewölbe n; - n iec
k o w a te , - nieckow e Muldengewöl- 
fce n; -  nyżow e =  Sklepienie wnęko
we; - obłe =  Sklepienie kolebkowate;
-  o d c i ą ż a j ą c e  Entlastungsgewölbe n;
-  o d c i n k o w e  Segmentgewölbe n; 
- o d n o ś n e ,  -  o d w o d o w e ,  -  o d p o 
r o w e  Entlastungsgewölbe n. S t reb e 
gewölbe n; - o d w o d n e  =  Sklepienie 
odporowe; - o d w r o t n e  um gekehr tes  
Gewölbe n; -  o d w r ó c o n e ,  - o d  z i e m 
n e  verkehr tes  Gewölbe n; - o g n i o w e  
Feuergew ölbe  n; - o g n i s k o w e  H erd-  I 
gewölbe n, Flammengewölbe n; -  o -  
f e i e n n e ,  - n a d  o k n e m  F ens te rg e 
wölbe n, Fensterbogen m; - o s t r o k r ę -  
g o w e  =  Sklepienie stożkowe; -  o s t r o -  
ł u k o w e ,  - o s t r o ł u c z n e  Lanzettbo- 
■gengewölbe n, spitzbogiges Gewölbe n;
-  o ś c i e ż n e  Laibungsbogen m; - p a 
c h w i n o w e  Spandrillgewölbe n; - p a 
l e n i s k a ,  - p a l e n i s k o w e  Heizgewöl
b e  n, Feuerschirm m; -  p a l m o w e  
Palmengewölbe n, Strahlengewölbe n;
-  p e ł n e  Massivgewölbe n; - p i e c a  
Ofengewölbe n; - p i e r ś c i e n i o w e  
Ringgewölbe n; - p i ę t r o w e  Etagen- 
Sewölbe n; - p i w n i c z n e  Kellergewöl
be  n; - p ł a s k i e  Deckengewölbe n, 
flaches Gewölbe n; -  o  p o m o ś c i e  
o p a d a j ą c y m  ( k u  k l u c z o w i )  Kata- 
Minoidengewölbe n; -  p o p r z e c z n e  
Quergewölben; - p o ś r e d n i e  Zwischen- 
?ewölbe n; -  p ó ł k o l i s t e  — Sklepienie 
kolebkowate; - p ó ł z a b i t e  T onnenge
wölbe n; - p r o s t e  1) rech tes  Gewöl
be  n, Sturzbogen m (bud.); 2) Firsten- 
Sewölbe n (gór.); -  p r u s k i e  preussi- 
5v es Platzel n; -  p r z e c i w o g n i o w e  
“ randbogen m; - p o d  s c h o d a m i = K o -  
zub; - s e g m e n t o w e  =  Sklepienie 
odcinkowe; - s i a t k o w e  Netzgewölbe n;
~  s k o ś n e  Schrägbogen m; -  s o p l e ń -

cow e Stalaktitengewölbe n; - sp ą g o 
w e Sohlengewölbe n; - sp łaszczon e  
gedrücktes  Gewölbe n; - stęża jące  
Spannbogen m (mos.); - stożk ow e  
Kegelgewölbe n; - stropow e 1) Dek- 
kengewölbe n (bud.); 2) F irstengewöl
be n (gór.)-,' - szyjow e =  Sklepienie 
piwniczne; -ś lim ak ow ate  T rom peten
gewölbe n, Schneckengewölbe n, v o rge
krag te  W ö lb u n g / ;  -  tu n elow e, -  tu 
nelu Tunnelgewölbe n, Tunnel Wölbung/;
- ubijane Stampfgewölbe n; -  uko
śn e Schwanenhalsbogen m, Kellerhals
bogen m, schiefes Gewölbe n; -  ulgow e  
Entlastungsgewölbe n; -  w achlarzow e  
Fächergewölbe n; -w isz ą c e  H än g e 
gewölbe n; - nad w nęką Chorgewöl
be n; - w nękow e Nischengewölbe n, 
Muschelgewölbe n, Qualbkuppel /;
-  w sp ięte  verkehrtes  Gewölbe n; -  w y 
lo tow e =  Sklepienie łęczaste; * w y 
sm ukłe überhöhtes Gewölben; -w zn o
szące s ię  ku k luczow i Anaklinoi- 
dengewölbe n; -  zap aln e Zündgewölbe 
n; -  na zapraw ie Mörtelgewölbe n; 
-b e z  zapraw y Trockengewölbe n;
- za tłoczn e Fachwerksgewölbe n;
- za tłok ow e Feldergewölbe n, K asse t
tendecke f, Kassettengewölbe n; -  z a zę 
bione, -z ę b a te  Zackengewölbe n;
- zw ierciadlane Spiegelgewölbe n;
- żag ie lk ow ate , - żag ie lk ow e =  
Sklepienie hełmowe; - ża g la ste  böh
misches Kappengewölbe n, böhmische 
Kappe / ,  b.-s Gewölbe n, Platzelgewöl- 
be  ̂ n; -ż a g lo w e  Segelgewölbe n;
-  żebrow e Netzgewölbe n, R ippenge
wölbe n, Gratgewölbe n; -  że g la ste  
=  Sklepienie pruskie; -że la zn e  Ei
sengewölbe n; -  żelazno b eton ow e,
- ż e lb eto w e =  Sklepienie monierow- 
skie; -  żłob ia ste  =  Sklepienie koleb
kowate.

Sklep ien iec =  Klinówka (bud.). 
Sklep ien iów ka Gewölbsstein m. 
Sklep ik  1) Gewölbe n, Fuchsgewölbe n 

(bud.); 2) Muffelgewölbe n (hut.). 
Sklepiony gewölbt.
S k lep isty  gewölbt.
Sklepizna =  Skorupa żółwia.
Sklepnik 1) =  Klinówka (bud.); 2) =  

Mazuch (hut.). [(gór.).
Sklepow ać durch Tummelbau gewinnen 
Sklepów ka Gewölbsziegel m. 
Skleretyn Skleretin  m, Skleretinit m. 
Skleroklas, Skleroklaz Skleroklas m, 

Arsenomelan m, Bleiarsenglanz m, Sar- 
tor it  m,  Bleiarsenglas n.

Sklerom etr Sklerometer n (min.).  
Skleroskop Skleroskop n (hut.).



Sklinow ać 1) hereinkeilen, ankeilen 
(gór.); 2) verkeilen (si.).

S k lin o w a n ie  Verkeilung /; - m in e ra 
łó w  Milderung- /  de r  Kristalle.

Sklistyn =  Augit.
S klistyn iec =  Aksynit.
Sklud =  Sklut.
Skluszczanie (mąki) Kliimpern n (des 

Mehles).
Sklut Breitbeil n, Bankbeil n, Dünnbeil 

n, Beil n, Breithacke / ,  ß inderbarte  /, 
Binderhacke / ,  Barren m, Lenkbeil n, 
Mondscheinhacke / ,  Segetzhacke / .

Skluteń =  Aksynit.
* Skład 1) Niederlage / ,  Lagerplatz m, 

Lager n, L agers tä tte  /,  A blagerungs
ort m, Gaden m, Depot n, Magazin n, 
E n trepot n; 2) Zusammensetzung /  (ch.)\
3) Lagen / ,  Satz m (dr.)\ 4) A blage
rung / ,  Stock m (geo .); 5) Satz m (int.);
6) W agensatz m (kol.); 7) Pollerplatz 
m (las.); 8) Gefüge n (min ); 9) Stapel 
m, Stapelniederlaue / ,  S tapelort m (z.);
10) Garnitur / ,  R eihe/ ; 11) =  Składy; 
na S. dworcow y Bahnhof lagernd, 
B. res tan t;  ze składu ab Lager.

Skład architektoniczny =  Porządek 
architektoniczny; - b eczek  Fasslager n;
- bezp łatny freies Lager n; - budow
lany Chantier n; - ciała  kop al
nego  =  Łoże (gór.); - cłow y Leg- 
s tä t te  / ;  -  cyny Zinnlager n; - desek  
Dielenlager n; - drewna Holzhof to, 
Zainplatz m; - drugorzędny Filialde- 
pot n; - drutów Drahtlager n, D rah t
n iederlage /; -  drzew a H olzlager n; 
-fab ryk i Fabriklager n; -g łó w n y  
H au p tn iede rlage / ,  H auptlager n; - gru
zów  Schuttlager n, Schuttplatz m;
- kam ieni Steindeponie f; - k lin k ie
rów =  Klinkiernia; - koksu  Koksla- 
gerraum rn; - leśn y  Sammelplaz m; 
- le ż ą c y  liegender Stock m, L ager
stock to (geo.): -  na liny Kabelgatt n 
(okr.); -  lodu Eisraum m; - na ładunki

\  =  Towarownia (okr.); - m asła =  Ma- 
słownia; -  m asy Zeuggewölbe n; - m a
szyn  Maschinenniederlage /;  - m aszy
ny Maschinerie /.

Skład m aterjałów  Materialdepót n, 
Materialniederlage / ,  Materiallager n, 
Materialmagazin n, Zeugkammer /;
- - budowlanych Bauhof m, Bauma
terialienniederlage / ;  * - dolny Gatt n 
(о£-.); - - w ybuchow ych Sprengstoff
magazin n.

Skład m iedzi Kupferlager n; - m odeli 
Modellboden m (odl.); - m odelów  
M usterlager n; - m ydeł Seifenlager n;

-  o l i w y  1) Ö l l a g e r  n; 2) Ö l b u n k e r  m  
(okr.); -  o s o b o w y  P e r s o n a l s t a n d  t o ;  
- p i ę t r o w y  S t o c k w e r k  n, T r ü m m e r s t o c k  
m, G a n g n e t z  n (gór.).

S k ł a d  p i ę t r z o n y  T r ü m m e r s t o c k  m ,  
T r ü m m e r s t o c k w e r k  n, G a n g n e t z  n (geo.)}
-  -  c y n i a k ó w  Z w i t t e r s to c k  m,  Z w i t 
t e r s t o c k w e r k  n; -  - c y n o w y  Z inns tock :  
m ,  S t o c k w e r k  n.

* S k ł a d  p o c i ą g u  ( t y l k o  w  l i c z b i e  
p o j e d y n c z e j )  Z u s a m m e n s e t z u n g  / d e s  
Z u g e s ;  - - *  n o r m a l n y  n o r m a l e r  W a 
g e n s a t z  m; -  - * z a s a d n i c z y  S t a m m  m  
d e s  Z u g e s .

S k ł a d  p r o c h u  =  P ro c h o w n ia ;  -  p r z y 
r z ą d ó w  =  P r z y r z ą d o  w nia ;  - r u d y  
E r z k a m m e r  / ,  E r z m a g a z in  n. E r z g e w ö l 
b e  n, E r z h a u s  n, E r z k r a m  m, E r z s t o c k  to ;
-  s k a ł y  M i n e r a l b e s t a n d  m  ( Z u s a m m e n 
s e t z u n g  / ) ;  -  s o l i  S a lz m a g a z in  n, S a l z -  
n i e d e r l a g e  / ,  S a l z b o d e n  to, S a l z h a u s  n, 
S a l z s p e i c h e r  m; - s o l i  k a m i e n n e j  
S t e i n s a l z l a g e r  n; -  s o l n y  S a l z s to c k  m? 
S a l z l a g e r  n; - s t o j ą c y  =  K łą b  s t o j ą 
cy; -  s u k n a  T u c h l a d e n  m; -  t o r f u  
T o r f l a g e r  n; - t o w a r o w y ,  -  t o w a 
r ó w  1) W a r e n l a g e r  n,  W a r e n m a g a z i n  
n, G ü t e r m a g a z i n  n; 2) P a c k k a m m e r  fr
3) — P a k o w n i a ;  -  w ę g l i  =  W ę g l a r n i a ;
-  w p l e c i o n y  =  S k ł a d  p i ę t r z o n y ;
-  w z o r ó w  M u s t e r l a g e r  n; -  w z o r ó w  
w y w o z o w y c h  E x p o r t m u s t e r l a g e r  n; 
- z b o ż a ,  - z b o ż o w y  G e t r e i d e l a g e r  nT 
K o r n l a g e r  n; -  ż e l a z a  E is e n h a n d l u n g  /•

S k ł a d a c z  1) M o n t e u r  to, Z u s a m m e n -  
s e t z e r  to (b. to.) ; 2) S e t z e r  (dr.); 3) 
L e g e r  m (tk.); - a r k u s z y  F a l z e r  m ;  
- c z c i o n e k  S c h r i f t s e t z e r  m ,  S e t z e r  m ;  
- f o r t e p i a n u  F e r t i g m a c h e r  m; -  o d  
s z t u k i  S t ü c k s e t z e r  to (dr.); -  s z y b k i  
=  M a ch acz .

S k ł a d a c z k a  L e g e r in  /  (tk.).
S k ł a d a ć  1) j u s t i e r e n  (bl.); 2) s e t z e n ,  p i n -  

n e n  (dr.): 3) f a lz e n ,  Z u s a m m e n le g e n  
(int.); 4 ) f a c h e n  (kap.): 5) l a g e r n ,  legen,-  
m a g a z i n i e r e n  (ko/.); 6 ) j u s t i e r e n ,  z u s a m 
m e n s t e l l e n  (me.); 7) b a u s c h e n  (pap.)r
8) z u s a m m e n s e t z e n  (st.); 9) f a l t e n ,  d o p 
p e ln  (tk.); 10) — Z e s ta w ić ;  -  a r k u s z e  
f a l z e n  (int.).; -  d e s k i  =  U k ła d a ć  d e s k i ;
-  p a p i e r  b a u s e b e n ,  p a u t s c h e n ;  -  n a  
p o d s z y b i u  a m  F ü l l o r t e  a u s h ä n g e n  
(gór.).

S k ł a d a k  z u s a m m e n l e g b a r e s  H a u s  n, z e r 
l e g b a r e s  H a u s  77.

S k ł a d a l n i a  1) Setzersaal m , Setzer-' 
zimmer n (dr.); 2) Legerei /  (tk.)*, 3) 
Packsaal m, Packraum m, Packkammer / -

S k ł a d a l n i c t w o  Setzkunst /  (dr.).
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S k ł a d a  ( l ) n y  Klapp-, zusammenlegbar, 
zusammenklappbar, umklappbar. 

s k ł a d a n i e  1) Jus tierung /  (Ы.); 2) Mon- 
tage / ,  Zusammenstellung- f  (b. m )- 3 ) 
Setzen n (dr.); 4) Falzen V  (int.); 5) 
Magazinierung / ,  Lagerung /  (kol.);

i / r ч Zusammenlegen n,  Dop- 
pein n (tk.); 7) Zusammensetzung / ,  Zu- 
sammensetzen n  (zeg.); d o  s k ł a d a n i a
— bkłada(l)ny; - c z c i o n e k  Setzarbeit f;
-  ( d e s e k )  Schlichten n; - m a p  Kartie
rung / ;  - s i ł  Kräftezusamm ensetzung/,  
Zusammensetzung f  der Kräfte.

c i  » d a n y  gefalzt (int.).
S k ł a d a r k a  1) Dubliermaschine / ,  Fal- 

temaschine/,  Faltmaschine /,  Fachappa
ra t  m,  Legemaschine / ,  Warenlege- 
maschine / ;  2) Packmaschine /; 3) Zu- 
sammenlegemaschine /  (dr.); 4) Falz
maschine f  ( int.);  5) Anschlagmaschine 
/  (‘У ч ;  - b e c z e k  Fasszusammensetz-
maschine/; - c z c i o n e k  Setzm aschine//
■ ( p u d e ł e k )  Anschlagmaschine f( ty t . ) ;  
- s u k n a  Tuchlegmaschine f;  - w s t ę p 
n a  Vordubliermaschine / .

S k ł a d k a  1) Beitrag m (gór.); 2) Lage /
e i  » J ’  ̂ Bogen m  Papier.
S k ł a d n e  =  Składowe.
S k ł a d n i a  1) Konstruktion / ;  2) =  Skła

dowisko; 3) =  Ustawnia; - p r z e k a ź 
n i k a ,  - p r z e n o ś n i k ó w  Rei aissatz m  
( I’ “ P 5 z y ,' z ^ d ó w  A ppara tsa tz  m; 
- r e l a i s o W , - w ł ą c z n i k ó w  =  Skład
nia przekaźnika; - w y k r e ś l n a  G eo
metrie /  der  Lage.

S k ł a d n i c a  1) Sammelstelle  /;  2) Beila
de /  (st.).

S k ł a d n i k  1) Bestandteil m (ch.); 2) Ge
mengteil m (gór.); 3) Bauholzhändler m;
4) — Składniki; -  ( d r e w n a )  Holz- 
handler m; - g ł ó w n y  H auptbestand- 
teil m, Hauptstoff  m; - obojętny ift- 
differenter Bestandteil то; - s t o p u  V er
schmelzungskörper to; - s t w a r d z a -  
j ą c y  Härtebildner m; - ś w i a t ł o d a j -  

„  ПУ lichtgebender Bestandteil to (gaz ). 
S k ł a d n i k i  Bestandteile m (ch.); - d o 

d a t k o w e  akzessorische Gemengteile 
т^ (geo.); - g a z u  Gasbestandteile m; 
- i s t o t n e  Hauptgemengteile m (geo.);
- m e t a l o g r a f i c z n e  Gefügebestand
teile m; - p o w o d u j ą c e  t w a r d o ś ć  
( w o d y ) ,  - u t w a r d z a j ą c e  H ärtebild
ner to; - t w o r z ą c e  k a m i e ń  k o t ł o -  
w y  Kesselstein bildner m; -  w onne  
Riechstoffe m. [(ar.).

S k ł a d n o ś ć  Geschmack m, Harmonie /  
S k ł a d n y  =  Składa(])ny.
S k ł a d o w a  1) Seitenkraft /,  Komponen

te  /  (der Kraft) (me.); 2) =  Składówka

(kol.); 3) =  Księga składowa; -b e z -  
w atow a, -ja łow a  prądu wattlose
Komponente /; - m iędzyzębnego
nacisku po osi Achsialseitenkraft /  
des Zahndruckes; - normalna N or
malkomponente /; - obw odow a pręd
k ości Umfangsgeschwindigkeit f;. 
-osiow a prędkości Achsialgeschwin- 
digkeit / ,_  Geschwindigkeit /  in d e r  
Achse; - pionow a Vertikalkomponen
te /, senkrechte  Komponente /; -p o -
ziom a H orizonta lkom ponente’ / ,  wa-
g(e]rechte  Komponente /;  -p rąd u  
Stromkomponente / ;  .  prędkości 
ueschwindigkeitskomponente / ;  -p r o 
m ieniowa Achsialkomponente f-r 
■prom ieniowa prędkości Radial
geschwindigkeit / ,  radiale Geschwindig
keit /;  - styczna Tangentialkomponen
te /; - styczn a  prędkości Tangen- 

Geschwindigkeit / ;  - użyteczna  
W a t tk om p on en te / ;  -w a to w a  W a tt
komponente /.

Składow e 1) L agergeb üh r / ,  Lagerzins- 
gebühr / ,  Lagergeld n, Lagerzins m,
Г, , ? S*ebühr / ,  Niederlagegebühr /  
(kol.); 2) S tappelgeld n (ż.); -p iw o  
Lagerbier n.

Składow isko 1) Depotplatz to, Lager-
л і і 2 j 377’ m t Sammelplatz m r
Abladungsort m 9 Entrepotplatz  m (коІ.)-Т
l )  Stapelplatz m (z.); -  urobku Schutt
platz m.

Składowna =  Składowa.
S k ł a d o w n i a  Lagerhaus n, Lagerraum то; 
^ - m a t e r j a ł ó w  Materialmagazin n. 
S k ł a d o w n i k  Lagerhalter m.
S k ł a d o w y  stockförmig, stockartig , 

stockweis (geo ).
Składowy 1) Magazinarbeiter m; 2) Ma

gazinaufseher to, Magazinverwalter m 
(kol.).'

Składówka Lagerschein to, L agerzet
tel m (kol.).

Składy Einlagerung / ,  Stock m (geo.);
- (kopalin) Lagerung /;  - łupku (np. 
w ęglow ego) Schären / ;  - n ieregu 
larne Putzenwerk n (gór.); — piw 
niczne Kellerei f; -sp u szczon ego  
d r e w n a  Holzgarten тп; - z a p a s o w e  
Haufenlager n.

Skłonność Anlage f, Neigung /; - m a
gn etyczn a  magnetisches Aufnahme
vermögen n; -  do pęczn ien ia  Treib- 
neigung / .

Skłótw y =  Millepory.
Sklut =  Sklut. 
Skłys =  Kłys.
Skobel H aspe /,  Krampe /,  Auswurfha- 

ken m, Riegelhaken m,  Bandhaken m r
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Riegelhaspe / ,  Klinkhaken m, Schhess- 
haken m, Schliesseisen n, Schhesskap- 
pe /; - do haka Türeinlegekloben m;
- do kabli Kabelschelle /;  - (kłódki) 
Sctiliesshaken m; -łańcucha zap aso 
w eg o  Notkettenkloben m; -  do plom 
by =  Uszko plombowe; - do rur 
Kohrschlinge / ;  -  w iedny =  Wiednik; 
-w  zam ku Studel / ,  Riegel m; -  za 
suw y drzw iow ej T ürriege lk ram pe/.  

S k ob elek  1) Kramme /  (bud.); 2) Schel
le /  (el.); 3) Krampe /  (śl.); -p io n u  — 
Gwóźdź pionu; -  do przytw ierdzenia  
rurki Rohrbefastigungsschelle / ,  Rohr
schelle /  (el.).

Skobla kleine Klammer /.
Skoblen ica Löffelmesser rn.
Sk obleó  =  O śnik .bednarski.  
S k obliczek  =  Żabka (bud.). 
Skobliczka R i n d e n r e i s s e r  m (las.). 
Skoblik  sta low y S t a h l d r a h t k r a m p e / .  

Skoczek  Springer m (gra.); -  nitkow -
niczy, - przędzaln iczy= Biegacz (ŻA:.),

Skoczeń  Klanglein m,  Springlein rn. 
Skoczki ogn iste  Frosch m.
S koczn ik  1) Puppenleiste /  (for.); 2) 

Przekaźnik  (el.).
Skofja  Flaggenknopf /  (okr.). 
S k ojarzen ie 1) Verbindung /, Vereini

gung /; 2) V erkettung f  (el.); -d o 
środkow e =  Skojarzenie gwiazdowe;
_ dróg żelaznych  =  Włączenie kilku 
kolei; - faz  P hasenverkettung  / ;  -  w  
gw iazd ę, - gw iazdow e S te rn ver
ke ttung  /  (el.); - (poobw odow e) =  
Połączenie trójkątowe; - prądów V er
kettung /  der Strome; - w trójkąt, 
-tró jk ą to w e  D reieckverkettung /;
- (zw iązku) Stiftung /•

Skojarzony 1) verke t te t  (el.); 2) kon-
jugiert (m.).

S k o j k a  =  Unio (geo.).
Sk ok  1) Fach tj, Schiessfach n, Sprung m, 

Durchwurf m (tk.); 2) =  Suw (b. rn.);
3) =  Postęp (m.); -(m iara) Schlag
weite /  (el.); - b ezp ieczeń stw a  — 
Suw bezpieczeństwa; _ , s *t *e r . ~~ 4 го," 
ga iskry; - k luczkow y Schleifenhub 
m: - koła  w odn ego  Radbahn / ,  
Kröpfung / ;  -n a jw ięk szy  =  Suw 
największy; - przez skorą Leder- 
sprung m (gór.); - stęp ora  Stempel- 
łiub m; - śm igła  Schraubensteigung f; 
„ śruby =  Krok śruby; - t ło k a  =  
Suw tłoka; -t łu c z k i Pochhub m;
-  uzw ojenia Wickelungsschritt m (el.);
-  w ózka Wagenhub m, Auszug m (tk.);
-  zaw oru =  Podniesienie zaworu;
-  zębów  (na tw orniku) Zahntei- 
iung /  des Ankers.

S k o k a m i ruckweise.
S k o k s o w a ć  verkoken.
S k o k s o w a n ie  Verkokung /.
S k o le c y t  Skolezit m, Kalkmesotyp m, 

Mesotyp m von Island, harmophaner 
Kuphonspat m.

S k o lo p s y t  Skolopsit m.
S k o łk o w a ć  verdöbeln, verdübeln, ver- 

bohren, bolzen, verbolzen, anbolzen.
S k o lk o w a n ie  V e rb o lzun g / .
S k o łu b a  Spalte  /.
S k o m p lik o w a n y  — Złożony. 
* S k o m u n ik o w a n ie  p o c ią g ó w  Zug

anschluss m. 
S k o n c e n tr o w a n y  konzentriert.
S k o n d e n s o w a ć  =  Skroplić.
S k o n d e n s o w a n i e  =  Skraplanie.
S k o ń c z e n ie  Vollendung f.
S k o ń c z o n y  endlich (m.).
S k o ń c z y ć  (u p ra w ę  ro ll) (das te ld )  

zubereiten; -  (s z y c h tę , zm ia n ę )  
(Schicht) machen.

S k o p  A btragsm asse  /  (r. z.).
S k o p a ć  rajolen, kars ten , haken; - (ro 

b o tę ) vertuschen.
S k o p c ia ly  berusst.  ,
S k o p e k  Melkeimer m, Melkgelte f; -  na  

s a d z ę  Russkübel m.
S k o p ie c  1) W asserkelle  /  (bud.); 2) 

Milcheimer m, Michfass n, Gelte  ̂  /  
(m le);  3) Schöpfer m (sol.); -  do ło ju  
Talgbutte  /.

S k o p ie n ie  (c e g ie ł)  Gamben f .
S k o p jo w a ć  abkopieren, abpausen;

- p u n k ta m i abpunktieren.
S k o p o w in a  Bodenabraum m.
S k o p y w a ć  =  Skopać; - i s y p a c  weg

füllen Oror.).
S k ó r c a  Skorza m, feiner P is tazitsand m.
S k o r lit  =  Piknit.
S k o r o d y t  Skorodit m, A rsensin ter m,

- Arseniksinter m, peritomes Flusshaloid n.
S k o r o to p  Flussmittel n.
S k o r o w a ć  (d rz e w o ) abrinden.
S k o ro w id z  Adressbuch n,  Inhaltver

zeichnis n; - c e n n ik o w y  Tariftabelle 
/; - k ilo m e tr o w y , - o d le g ło śc i Ki- 
lömeterzeiger m; - rz e k  Flussinventa- 
rium n, Flussverzeichnis n; - t a r y f o 
w y  =  Skorowidz cennikowy.

S k o r u p a  1) Scherbe / ,  Kapsel / ;  2) 
Kruste  / ,  Schale /  (min.); - j a j a  E ie r 
schale / ;  -  k r u s z c o w a  Erzdruse f; 
- k r y s z t a ł o w a  Druse / ;  -  m u ezli 
Muschelschale / ;  -  n a  s o la n c e  Salz
haut /;  -  s z k la n a  G lasscherbe /;  - z e 
w n ę t r z n a  A ussenhaut f;  -  ż ó łw ia  =  
Szylkret.

S k o r u p ia k i G liedertiere  n, Schalt iere n, 
K rebst iere  n, Krustazeen f  (geo.).
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Skorupiasty muschelig, muschelartig. 
Skorupisz =  Margiel wapienny. 
Skorupka kryształów  kwarcowych 

Q uarzdruse  }. [ben /.
Skorupki Ansiedescherben / ,  Röstscher- 
Skorupkowy drüsig (geo.). 
Skorupokrusz Fliegenstein m, Fliegen

kobalt m, Näpfchenkobalt m, Kobal- 
tum n, Scherbenkobalt m,  Scherben
arsenik m.

Skorupy szklane Glasscherben / .  
Skoryl schwarzer Turmalin m,  Schörl m;

- elektryczny =  Turmalin.
Skos 1) Schräge /  (bud.); 2) Schärfung 

f  (cieś.); 3) Köper m, Keper m, Kieper 
/n, Köperzeug n, K öperb ildung/,  gek ö 
pe r te r  Stoff m, Köpergewebe n (tk.); 
-k rzyżn i Winkel m  d e r  G leiskreu
zung; - rozjazdu Weichenwinkel m;
- ślepy blinder Köper m.

Skosarka Köperstuhl m.
Skosić ausmähen, abmähen.
Skosistość A bschüssigkeit f .
Skosisty abschüssig.
Skosówka Köper m.
Skośniak 1) Schlusspfahl m (gór.); 2) 

Schräghammer m (kow.); 3) Balleisen n;
4) =  Okładnik ukośny; - (nadsta
w ek) Schräghammer m (kow.). 

Skośnica 1) Schrägmass n; 2) schräge 
Linie f; 3) =  Trzymy (skośne) (śl );
- nastawna Steilschmiege / ,  Schmie
ge /;  -  podwójna Doppelschmiege f.

Skośnic ausschrägen.
Skośnie überquer ,  schräg.
Skośnienie Ausschrägung / .
Skośnik =  Ukośniak.
Skośność Abschüssigkeit /.
Skośny 2) schräg; 2) abschüssig (bud.);

3) windschief (g.).
Skotnica, Skotnik =  Wygon. 
Skotwić verankern.
Skować 1) aneinanderschweissen; 2) =

Skuć.
Skowanie =  Spawanie.
Skóra 1) Leder t j ;  2) H a u t / ,  Lederhaut 

/ ;  3) =  Skórka, Skóry; -  antyczna  
A ntik leder n (tap.); - barania Lamm
fell t j ,  Schaffell n, Moutonleder n;
- baw ola Büffelleder n; -  b iała  W eiss
leder  n; -b la n k o w a  Blankleder n;
-  bokówa Seitenleder n; -  bruksel
ska Taffetleder n; -bydlęca Rind
leder  n; -  w ielkiego bydła G ross
v iehhaut/;  - byka =  Mendak; - chro
mowa Chromleder t j ;  -  cielęca =  
Saki; -  curychtowana =  Skóra wy
kończona; -  czarna Schwarzleder n;
- czołowa H irnleder n; -  do czy
szczenia P utz leder  t j ,  A btre ibe leder

n (zł.); - d o j r z a ł a  Garleder n; - d o 
m o w a  — Skóra zwierząt domowych;
-  D o n g o l a  Dongolaleder n; - d r e w 
n i a n a  Holzleder n, Ledrette /  (so/.);.
-  d z i k a  1) Wildschweinshaut /; 2) =  
Skóra zwierząt dzikich; - f a l e d r o w a  
=  Skóra przyszwowa; - f a r b  Farbhaut 
/  (mai.); - z  f o k i  =  Selskin; - f u n 
t o w a  Pfundleder n; - ( g a r b o w a n a  
s y s t e m e m  K l e m m a )  Crownleder n, 
Fettleder 7 7; - g a r b o w a n a  t r a n e m  
=  Skóra zamszowa; - g l a c e  Glace- 
leder 7?; - d o  g ł a d z e n i a  Polierleder 
n; - g ó r n i c z a  =  Natylnik (gór.)-r 
- g r o s z k o w a ,  - g r o s z k o w a n a  ge
narbtes Leder n, Körnerleder n, Nar
benleder n, Rieselleder 7 1 ; - g r z b i e 
t o w a  Kernleder n, Kernstück тг, Rücken
haut 7 1 ;-  g r z b i e t o w a  r d z e n n a  Keru- 
leder 7 7; - i m i t o w a n a  imitiertes Le
der tj ; - i r c h o w a  Sämischleder t j ;  

- j a g n i ą t ,  - j a g n i ę c i a  Lammfell n;
- j a s z c z u r c z a  Eidechsenleder n; -  j e 
l e n i a  Wildleder n, Hirschhaut /; 
- j u c h t o w a  =  Jucht; - k a n g u r a  Kän
guruhhaut f;  - k a u c z u k o w a  Kaut
schukleder tj; - k o c i a  Katzenfell n.

S k ó r a  k o ń s k a  Rossfell tj ,  Rosshaut f ,  
Rossleder n, Rosschuhleder n; - - c i e m 
n a  mattes Rosschuhleder t j ; - - g ł a d 
k a  plattes Rosschuhledern; - - g r o s z 
k o w a ,  -  - (! k r a u z o w a n a )  genarbtes 
Rosschuhleder n.

S k ó r a  k o r d u a ń s k a  Korduanleder t j ;  

- n a  k o p y c i e  =  Haska; - k o s m a t a  
Rauchleder 7 1; - z  k o t a  Katzenfell tj ;  

- k o z i a  Ziegenfell n, Ziegenleder n; 
- k o z ł o w a ,  - k o ź l a  Bukskin 7 7 1, Bock
leder tj (int.); - k r a w ę d z i o w a  Rand
leder n; - k r ę c o n a  Transparentleder t j ;

-  k r o k o d y l a  Krokodilenhaut /, Kro- 
kodilenleder n; - k r o w i a  K u h h au t/ ,  
Kuhleder n; - k r o w i a  l a k i e r o w a n a  
Lackschuhleder 7 1; - k r ó l i c z a  Kanin
chenfell tj; -  l a k i e r o w a n a  Glanzleder 
TJ, Lackleder n; - l e ś n a  =  Skóra 
zwierząt dzikich; - ł o s i o w a  Wildleder 
7 1; - ł u s z c z o n a  =  Łuszczonka (int.);
- m a s t r y k o w a  Mastrikledern; - m a -  
t a d e r o s  Mataderoshaut /; - m i ę k k a  
Weichleder t j ; - m o c z o n a  geweichtes 
Leder n; -  m o k r o  s o l o n a  nassgesal- 
zene Haut / ;  -  m r o ż o n a  Gefrierhaut 
f; - n a b ł y s z c z a n a  Glaceleder n;
-  n a g r z b i e t o w a  Kernleder t j ;  -  n a 
r ę c z n a  Handleder t j  (but.); ^  -  n a t ł u 
s z c z o n a  =  Jucht; - n i e d ź w i e d z i a  
Bärenhaut; - n i e g a r b o w a n a  grüne 
Rohhaut /,  rohe Haut /; - n a  o b c a 
s y  Absatzleder t j ,  Absatzkuchen m.
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S k ó r a  n a  o k ł a d y  Besatzleder n (but.)-,
- o ś l a  Eselshaut / ;  -  o w c z a  ( n i e w y -  
p r a w i o n a )  1) Schafhaut /;  2) Basa- 
ne /  (int.)-, - o w c z a  ( w y p r a w i o n a )  
Schafleder n; - z  p a d l i n  Falleder n;
- p a s o w a ,  -  ( n a  p a s y )  Riemenleder n.

S k ó r a  p o d e s z w i a n a  Bodenleder n,
Sohlleder n, Sohlenleder n; -  -  c h l e b o 
w a  weissgares Leder n; - - d ę b n i -  
c o w a  schw erstes  Sohlleder n; - - f u n 
t o w a  Ganzsohlleder n, P fundleder n, 
Schw erleder n; - - g ł a d k a  Vach(e)- 
leder n; - - k a r k o w a  ( z  k a r k u )  
Zahmvach(e)hals m; -  -  p o c o n a  ge
schwitztes und mit Schwefelsäure g e 
schwelltes Sohlleder n; - - p r z e w a -  
p n i o n a  gekalktes S ohlledern ; -  - s t e -  
p o w a W ild v a c h (e ) le d e rn ;  - - w a s z o w a  
H albsohlleder n-, -  - z e  z w i e r z ą t  d o 
m o w y c h  Zahmvach(e)leder n.

S k ó r a  p o d e s z w o w a  Terzenleder n;
- p o d p o d e s z w o w a ,  -  p o d p o d e -  
s z w i a n a  Brandsohlleder n, Binnen
sohlleder n; - n a  p o d s z y c i e  Vor- 
schuhleder n ; - p o m p o w a  K unstleder 
n (g°r.)< - p o w o z o w a  V erdeckleder 
n, Schmiervachette / ;  -  p r a l n a  W asch
leder  n; - p r z y s z w o w a  Fahlleder n;
-  p s a  m o rs k ie g o  Seehundleder л; 
- r a m o w a  R ahm enledern ; -  ro z c ię ta  
offenes Fell n (kuś.)-, -r o z c in a n a  Spalt
lede r  n; - r o z d w o jo n a  — Łuszczonka; 
- r y b y  F is c h h a u t / ;  - r y m a r s k a  =  
Becak; -  z r z ą d z i g a r b a r s k ie j  Loh
brühleder n; - s a f ja n o w a  Saffianle
de r  n; - s a r n ia  Rehhaut / ,  Rehleder n, 
Rehfell n; -  s !u p c o w a  =  Skóra grzbie
towa; -  s o b o lo w a  Zobelfell n; - s t e 
p o w a  Wildhaut f;  - s u r o w a  grüne 
H aut f ,  rohes Fell n; -  s u r o w ic z a  
Rohleder n; -  s w o js k a  (ze z w ie r z ą t  
d o m o w y c h ) Zahmhaut f ,  Zahmleder 
n, Landhaut /; -  s z a g r y n o w a  Press- 
haut fi -  s z a r a  Fahlleder n; -  s z t u c z 
n a  K unstleder n; -  ś c ią g n ię t a  run
des Fell n (&uś.); -  ś c is ła  =  Skóra p a 
sowa; - ś w iń s k a  Schweinshaut f,  
Schweinsleder n; -  t e r c y n o w a  T e r 
zenleder n; - t r a n s p a r e n t o w a  =  
Skóra kręcona; -  u p r z ę ż o w a  G e
schirrleder n, Zeugleder n, Vachett le-  
d e r  n; -w a łk ow an a  =  Wałkówka;
-  w a p n i o n a  gekalkte H au t/ ;  - z  w e ł 
n ą  =  Runo; - w ę ż o w a  Scblangen- 
leder  n; -  w i e l b ł ą d z i a  Kamelhaut /; 
- w i e r z c h n i a  O berlede r  n; - w i l c z a  
Wolfsfell n; - w o ł o w a  O chsenhaut /, 
R indsieder n; - w o ł o w a  w y p r a w i o 
n a  Ochsenleder n; - w o s k o w a n a  
W achsleder n; -  w y g a r b o w a n a  g e 

g erb te  H aut f ,  G arleder  n; - w ypra
w iona bearbeite tes  Fell n; - j e s t  
w yprawna das Leder hat schon seine 
Gare; -w y su szo n a  ausgetrocknete  
H aut /;  -  w ytraw iona gebeizte Haut 
/ ;  -  zajęcza  Hasenfell n; -  zak on 
serw ow ana konservierte H aut /;
-  zam szow a Sämischleder n, F e t t 
garleder  n; -zap rzęgow a Geschirr
leder n, Z eug ledern ; - zabajcow ana  
=  Skóra zakonserwowana; - zebu  
Zebuhaut / ;  -  do zgrzeb eł Kratzen
leder n; - ziarn ista  =  Skóra g ro sz 
kowa; - zielona =  Skóra surowa;
- ze  zw ierząt dom owych Zabm- 
haut f ,  - zw ierząt dzikich 1) Wild- 
haut f i  2) =  Dziczyzna (kuś.)-, -  zw ie
rzęca Tierfell n, Tierhaut f,  Balg m, 
H aut f-, - źrebaka Fohlenhaut /.

Skórka 1) Feli n; 2 ) =  Skóra; -  z cho
m ika Hamsterfell  n; - cie lęca  Kalb
fell n; -  fo k i Seehundfell n; - gron o
stajow a Hermelinfell n; -kozicy Gem
senfell n, G em sleder n; - ła sicy  W ie
selfell n; -  m łotkow a H am m erled e rn  
(for.)-, - ow cza Schaffell n; -  psia  
Hundefell n; - sera Käsehaut / ,  H aut 
/;  - św istak ów  Murmeltierfell n;
-  w iew iórk i syberyjskiej =  Fe- 
wan;_ - z  w yporka Schärflingfell n;
-  zajęcza  Hasenfell n; - zw ierząt 
Fell n.

Skórkować beledern , mit Leder ban
dagieren.

Skórkow anie Belederung / .
Skórkow any beledert.
Skórkow aty lederartig.
Skórkow y =  Skórzany.
Skórnia Stulpen /  (but.).
Skórnictw o (Skórownictwo) Leder- 

fabrikation / ,  Ledererzeugung f .
Skórnik 1) Lederarbei ter  m; 2) L eder

händler m; 3) Ledersack m,  Schlauch m.
Skóroryt L ederschn itt  m (int.).
Skórować (drzewo) abrinden.
Skórow aty =  Skórkowaty.
Skórowie Hautsubstanz /.
Skóry 1) Felle n; 2) =  Skóra, Skórka; 

-d ęb ić , -  dębow ać Felle n in der 
Lohe beizen; - galan teryjn e Feinle
d e r  n; - stem plow ane Braut / ;  -  z 
w łosien iem  zim ow ym  W interhaar
häute /.

Skórzany ledern.
Skórzyca Leder n.
Skówka 1) Ring m (cieś.)-, 2) Raitel /  

(gór.)-, 3) W irbel m, Schäkel m (okr.)-,
4) Zwinge /  (prs.)i 5) Klammer / ,  Be
schlag m,  Reif m, Reife f  (śl.)i -  dłóta  
Meisselring m, Meisseireif m; > kiszk i
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gum ow ej Kuppelungsschlauchmund- 
s tück  n; -  kiszki sprzęgow ej Kup
pelungsmundstück n; -(u  kłódki) 
Anlag n; - la sk i Stockbeschlag m 
otockzwinge f; -lin o w a  =  Chomąto 
.linowe; -lu śn i R u n g e n ö se / ;  - łańcu
cha (dla kotw icy) Ankerschäkel m;
•  m i e d z i a n a  Kupferansatz m- (b. m.);
-  ( m ł o t a )  Helmring- m (hut.); -  o -  
chronna Brandring m; -(do) pasa, 
-p a so w a  Riemenklammer / ,  Riemen
verbindung / ,  Riemenverbinder m - - do 
peschlów ki =  Skobelek do rurki 
peszlowskiej; -p och w y O rtband  n; 
- u  pochwy Bajonetthü lse /;  -r e s o 
rowa F ederb indp la t te / ;  -  słupa Run
genhalte r  m (wa.)i -s ta lo w a  Stahl- 
n n g  mi - na toporzysku m łoto- 
wem  Helmblech n; -zam k ow a  
Schlossbeschlag m.

Skrab =  Chropowatość.
Skraber Ammoniakwascher m 
Skracać (żagle) reffen.
Skracanie (ułam ków) Kürzen n (m.).

H?ar ! ^  Rand m (8ar-)i 2) Kante /  (int.)i
3 ) Raumde /  (/as.); - k liszy  P la t ten 
rand m.

Skrajki Abschnitt m.
Skrajnia toru Lichtraumprofil n. 
j a j n i k  ładunkow y Ladeschablone f

(kol.).
f k r a p e r  Schraper m (b. d.). 

krapiacz Sprenger  m, A ufspritzer m;
'  p o p i e l n i k o w y  Aschkastenspritz- 
rohr n.

o{*P aP i a ć  =  Skropić.
«rapiak 1) Kitzpinsel m,  Kluppenpin- 
sel m,  A nnetzer m (mai.); 2) Aufspritzer

SlT . Im .Krapialnia Spri tzraum m , Sprengraum
«»•apianie 1) B ew ässe ru ng / ;  2) Ein
sprengung / ,  Sprengung / ,  Bespren- 
Sung / ,  Bespritzung /  (/k.); 3 ) =  Kro- 

S i? ‘eni® (^-)> " u l i c y  S trassensprengung  f. 
»■apiarka 1) Sprengwagen m, Spritz- 
agen m; 2) Spritzmaschine / ,  Spreno-- 

n>aschine / ;  - rurkowa Rohrenspren^- 
Waschme /;  -szczo tk o w a  Bürsten-

S k  ngmaschine /.
Ѵ Л ? 1̂ ? 2 ^  ^ r f l ü s s i g e r  m (chł.); 2) 

erdichter m,  Kondensator m; - bąko- 
У Kreiselkondensator m; - bezprze- 

l  а и у  Mischkondensator m; - * dwu-
* Ь я Л ПУ Doppelrohrkon densator m; 
ljcL Kondensator m  mit künst-
cie i /  Kühlwasserzirkulation; - ob-
«!ek°Wy ^'e?e^ °nc*ensator - * o- 
- ♦  ° .w 3 ' ^ erieselungskondensator m; 
VerriC,e ow y * odparowaniem

aur>stungskondensator m; -p o 

w ierzchniow y O berflächenkonden
sator m; - *  pow ietrzny Lultkonden- 
sator m; - z  półkam i, -p ó łk ow y  
Uberfalleinsatzkondensator m; - * prze- 
ciwprądowy G egenstrom kondensator 
™; -p rzep on ow y, -przeponny  
O berflächenkondeusator m; - sm ocz
kow y, - z e  sm oczkiem  Strahlen
kondensator m; -sp ó łp rąd ow y Pa- 
rajle lstromkondensator m; - stru m ie
niow y =  Skraplacz smoczkowy;
- w pryskow y Einspritzkondensatorm ;
-  w spółprądow y Gleichstromkon
densator m; - w stępn y Vorkondensa
to r  m; - * zanurzony Tauchverflüs- 
siger m; -zb iorn ikow y Bassinkon
densator m, U nterw asserkondensator m

Skraplać =  Skroplić.
Skraplanie Kondensation / ,  Konden

sierung / ,  Vertropfen n (fiz.)-, -  bez- 
przeponne Mischkondensation/; -n a-  
przeponne, - pow ierzchniow e,
- pow ierzchow ne Oberflächenkon
d ensa t ion / ;  -p ary  Dampfkondensation 
f i  -  przeciw prądow e G egenstrom 
kondensation /;  -  sam otne Einzelkon- 
densation / ;  - skupione Zentralkon- 
densation /;  - strum ieniem  S tra h l
kondensation / ,  Strahlenkondensation f- 
-w p rysk ow e, -w try sk o w e Ein- 
spritzkondensation/; - w spółprądow e  
Parallelkondensation / .

Skraplarnia Kondensationsraum m
Skrawek 1) Segment n (g.); 2) Xb- 

schneidsel n, Abschnippsel n, A b 
schnitzel n, Schnitzel n (gar.); -  blachy  
Blechstreifen m.

Skraw ędzenie 1) Kanten n; 2) =  Od- 
krawędzenie.

Skrawędziarka 1) Kantenhobelmaschi- 
пе /;  2) =  Odkrawędziarka.

Skraw ędziony 1) bekante t;  2) umbór- 
delt; 3) =  Odkrawędziony.

Skraw ędzić abfasen, abkanten.
Skraw ęż... =  Skrawęd.. .
Skrawki Verschnitte m; -  blachy Blech- 

schnitzel n ; - papieru Papierschnitzel 
n; -s iarczon e  Schwefelschnitte m;
- w yłączn ościow e (częściow o się  
pokryw ające) Freischurfsegmente „,
Schurfsegmente n.

Skręcacz 1) D reher m; 2) Litzendreher 
m; - jed w abiu  Seidendreher  m.

Skręcać =  Skręcić.
Skręcadło Verschraubung /  (pizu.).
Skręcanie 1) Drehen n, Zusammenwin

den n, Zusammendrehen n, Verdrehung 
/ . T o r s i o n  f; 2) =  Skręcenie; -  ha- 
m ów ką Schlagen n mit Hemmseil 
(pow.); - na lew o  Linksdrehung / .
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S k rę c a n ie  lin  Schlag m der Seile, Zu
sammenheften n, Zusammenschlagen n;
- - m ię k k ie  loser Schlag m; - - o k r ą 
g łe  Rundschlag m;  - - t w a r d e  fester 
Schlag m.

S k r ę c a n ie  n ici, - n ite k  Zwirnen
- n a  p ra w o  Rechtsdrehung /  \]n -h
- u z u p e łn ia ją c e  =  Dokręt nitki;
- z w r o tn e  Nietscheln n.

S k r ę c a n y  gezwirnt; - z ł e  hohlsträngig,
masseldrähtig (tk-)- ,

S k r ę c a r k a  1) Würgelmaschine /; i )  
Spülmaschine /, Nitschelmaschine /, 
Rotafrotteur m (tk.). .

S k r ę c a r k a  lin  Geschirr n, , Reepzwirn-
m a s c h i n e  / ,  S e i l d r e h m a s c h i n e  / .  A u s -  
t r e i b e m a s c h i n e  f ,  S e i l e r g e s c h i r r  n ,
- - d ru c ia n y c h  Drahtlitzschlagmaschi- 
ne f- . . ( k o n o p n y c h )  Seilschlagma- 
schine /; - - (ty ln a ) Nachschlaghaken 
m (pow.).

S k r ę c a r k a  p a s o w a  Rollzeug n,  wur- 
elzeug n; - r u r k o w a  Röhrenmaschine 

f  (tk.); - w a łk o w a  Würgelzeug n. 
S k r ę c e n ie  1 )  Verdrehen n,  Drehung f ,  

Windung /-T ors ion  /s 2) Schwenkung/ 
(fter.); 3 )  Schlag m (pow.), 4 )  — =>Krą
c a n i e ;  -  c h o d n ik a  =  Zboczenie chod
nika; -(n a )  w  le w o  1) Links^ re '
h u n g  fi  2 )  L i n k s v e r s c h w e n k u n g /  (Jtgr.),  
-m a g n e t y c z n e  m a g n e t i s c h e s  U r e -  
h u n g s v e r m ö g e n  n ;  -  p ła s z c z y z n y  p o 
la r y z a c j i  o p t i s c h e s  D r e h u n g s v  e r  m ö 
g e n  n; -  n a  p ra w o  1 )  R e c h t s d r e h u n g / ,
2) R e c h t s v e r s c h w e n k u n g  /  Kftg ' -b  
-r ó w n o le g łe  P a r a l l e l v e r s c h w e n k u n g / .  

S k r ę c ić  1 )  d r e h e n ;  2 )  v e r d r e h e n ;  5) 
s c h r a u b e n ;  4 )  z u s a m m e n w i n d e n ,  z u s a m 
m e n d r e h e n ;  5 )  d r e l l i e r e n ;  6 )  v e r s c h w e n -  
k e n  ( f tgr . ) ;  - (ch o d n ik ) ( e i n e  S t r e c k e )  
a u s l e n k e n ;  -h a m ó w k ą  " i i t  H e m m -  
s e i l  s c h l a g e n  (pow.);  - lm ę  d a s  S e i l  
z u s a m m e n s c h l a g e n ,  s e i l e n ;  -  p o w ro -  
z e m  =  Spytkowac; - d o  w i a t r u  an- 
l u v e n  ( z . ) ;  '  z w r o tn ie  =  W a ł k o w a c  (tk.).  

S k r ę c is k o  =  Ś c i s k  ś r u b o w y .  
S k r ę c o n y  1) g e d r e h t ;  2 )  v e r d r e h t ,  3 )  

z u s a m m e n g e d r e h t ;  4 )  d r e l b e r t ;  5 )  v e r 
s c h w e n d  ( f tgr . ) ;  ź le  S k rę c o n y  h o h l 
s t r ä n g i g ,  m a s s e l d r a h t i g  

S k r ę t  1 )  T r o c h u s  m  (geo.),  2 )  A b b i e  
g u n g  / ;  3 )  K r ö p f u n g  / ,  K r ü m m l i n g  m  
(las )• 4) Schraubenbewegung /, Win- 
d u n g  f  ( m e ) ;  5 )  D r a l l  m ,  D r a h t  m  
( rusz .);i 6 )  G e w i n d e  n, 'G e w i n d e g a n g  m,  
S c h r a u b e  /  (śl.); 7 )  G a n g  m ,  P f u h l  m,  
D r e h u n g  /  (tk.);  .  8 )  V e r d r i l l u n g  / ,
o le w y m  s k rę c ie  =  L e w o s k r q t n y ,
o p r a w y m  s k rę c ie  =  P r a w n s k r < ; t n > ;

- c h w i l o w y  falscher Draht m; - d ł u g i
L an g g ew in d e  n; - d o l n y  u n te re  D re h -  
p fanne  /  (wa.); -  d r o g i  S t ra s se n k ru m -  
m ung / ;  - g ó r n y  o b e re  D re h p fan n e  /  
(wa.); - i g l i c y  W urze l  /  d e r  Sp i tz -  
schiene; - k o ń c o w y  S c h lu ssd ra h t  m  
(tk.); -  w  l e w o  L in k sv ersch w en k u n g  /
( fter.); - lew y l inkgäng iges  G ew inde  n,
L in k s g e w in d e n ;  - lin y  D u c h t / ,  K a r 
d ee i  n,  L itze  / ;  -m etryczn y  m etr i 
sc h e s  G ew inde  n; - nawoju U m g a n g  
m  d e r  Wicklung; -  pierścienny Rm g- 
sch rau b e  / ;  -podw ójny d o p p e l te s  
G ew inde  n; -  prawy re ch te s  G ew inde  n,
-  p r z e d n i  D reh u n g  /  d e s  V o rd e rw a-  
gens;  -  p r z ę d z y  D re h u n g  / ,  D ra l l  m,  
D ra h t  m; - ś l i m a k o w y  S p i ra lg a n g  m; 
- ś r u b o w y ,  - ś r u b y  Sch rau b en  gewin
ne n; .  t y l n y  D reh u n g  /  des  H in t e r 
w agens ;  - w ę ż o w a t y  Sch langenw in
du n g  / ;  -  w o l n y  =  S k rę t  p ierśc ienny ,  
. w o z u  W ag e n a rm  m.

Skrętacz 1) =  Skręcacz;  2) =
S k r ę t a k  1) D reheisen  n (sl.); 2) — 

Gwintownica. , __
Skrętarka 1) L i t z e n m a s c h i n e  J; i )  

N i c i a r k a ;  -  drutów D r a h t v e r l i t z m a s c h i -  
n e  / ,  D r a h t l i t z e n m a s c h i n e  / ;  
biu S e i d e n d o p p l e r  m; -  kabli K a b e l -  
l i t z m a s c h i n e  j; -  obrączkow a R i n g '
zwirnmaschine /.

Skrętek  Schnörkel m (ar.).
Skrętka 1) W ü rg v e rb in d u n g  / ;  2) W ur- 

g e bund  m  (el.); 3) W ied en b .n d e  /  ( ß ) '
4) T ors ionskopf  m  (me.); -  gazow »  
G asrohrm uffe  f; -  Hny Litze / ,  Гаи- 
d u c h t  / ,  D u c h t  /  e ines  Taues;_ - m ie
dziana K upfer l i tze  / ;  -  przejściowa  
=  N asu w k a  zmniejszająca; -  rur Mutte J- 

Skrętniak K la p p s tü ck  n.
Skrętnik Dyname /.
Skrętom ierz =  M i e r n i k  s k r ę t ó w .  
Skrętow nica =  G w i n t o w n i k .
S k r e t v  o s t r e  scha rfe  K urve  J, s. s p  

ra le  /  (lot.); -  r ó w n o l e g l e  ( l u f y )  P»' 
ra lle lzüge  m.

Skrob —  S k r o b i a .  . c . U p e l '
Skrobacz 1 ) R a s p e l  f  (int.); 2 ) S c h  

p f l ü g  m  (rol.); 3) S c h a b e h o b e l  m S c h a b  
h o b e l  m,  S c h a b e r  rn, S c h r a p h o b e l  
Schrubhobel m; 4 ) R a s p l e r  m.  K r a t *  f  
m,  S t r e i c h m e i s s e i  m (s..); 5 ) y
(tk.); 6 )  S c h a b e r  m  (zł.); "
Spundlochausreiber m;  -  f  a r t u s * B  
w v  Abwischer m, Abwischleder J
- m c h u  Mooskratzer m; -  o b l o g o W ?
Furnierschabhobel m; - otw orów  c * °  
pow ych Zapflochausreiber m, - P  » 
gam inu Pergamentschaber m; - I  , 
» u r  R o h ra u sk ra tz e r  m; - s m o ł y  r e
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ausreiber m ; - zęb aty  Zahnschab 
nobel m.

Skrobaczka Schaber m; 1) Schaben
messer n (bed.); 2) A bstecher m (cuk.);
3) Schabe / ,  Schabeisen n, Pöleisen n, 
Rundmesser n (gar.); 4) Scharreisen n, 
Scharre / ,  Klaube / ,  Bohrkrätzer m 
(gór.); 5) Gemse /  (hut.); 6) Falzeiseu n 
(int.); 7) Abzieheisen n, A bkra tze isen  n, 
A bstre icher  m, A bschaber m,  Flach
schaber m, Reibeisen n , Schabstahl m, 
Doktor m,  Abziehklinge / ,  Ziehklinge /,  
Zwercheisen n (śl.); 8) Abstreichmes- 
ser n, Kratze f, K ra tzer  m, Kratzeisen 
n (tk.); 9) Kratzband n (wul);  10) Scha
ber m (zł.); -gu m y A brauscheibe /  
(wul.y, - haczykow ata  Hackenscha
ber m; - kom iniarza, -kom inow a  
Russcharre / ,  Kaminfegerscharre /;  - do 
mchu Mooskratzer m; - d o  m ezo- 
tyn to  Mezzotintoschaber m; - po
dłużna Zugschaber m (bl.); - rur 
Rohrschaber m; - sera Käseschaber m;
- do srebra Śilberschaber m; - s ta 
low a Ziehklingstahl m; - trójgrania- 
sta  (trójkątna) 1) Dreieckschober m 
(bed.); 2) Dreieckschaber m, dreiecki
ger Schaber m; -  uliczna Strassen- 
kratzeisen n; - o  w klęsłych  bokach, 
-w k lę s ła  Hohlschaber m; -żu ż li  
Schlackenabstreifer m.

Skrobać 1) ribbeu; 2) bragen (gar.); 3) 
schaben, streichen, abziehen (śl.); 4) 
schruppen (tok.).

Skrobadło 1) Fleischeisen n, S ch ab e / ,  
Ribbebock m,  Reibblock m,  Schabeisen 
n, Schab(e)vorrichtung /  (gar.); 2) Eis
kra tzer rn, Reifkratzer m (kol.); 3) 
Zwercheisen n, Schrape / ,  Schraper m 
(śl-); -  haczykow ate H akenschaber m

Skrobak 1) Schaber m, Schabeisen n, 
Ausfleischeisen n, Ribbemesser n (gar.);
2) Raspler iTj; 3) Schabhobel m,  Spei- 
chenhobel m (koł.); 4) Schabeisen n, 
Schabmesser n, Schabemesser t j ,  Schal
messer n (śl.); - hakowy H akenscha
ber m (bl.); - do kitu Aushaumesser n;
- do kopyt =  Kopytnik; - ołowiu  
Bleischaber m (bl.).

Skrobanie 1) Kratzen n; 2) Schaben n; 
-rd zy Rostkratzen n.

Skrobanina ze skór na klej Leimle
derschnitzel n. [det.

Skrobanka Langholz n ungenau entrin-
Skrobany geschabt.
Skrobarka 1) Kratzmaschine / ,  Kratze 

f  (r. w.); 2) Schabmaschine/(s/ .) ;  -  ko- 
lektorow a Kollektorauskratzer m.

Skrobia Stärke f, Stärkemehl n, K raft

K. Stadtm üIIer. Stow nik techniczny.

mehl n; - jęczm ienna G erstenstärke 
/; - w laseczkach  Stengelstärke /;
- m aranta Marantastärke / ;  - poro- 
stów a  Flechtenstärke /; - pszenna  
W eizenstärke /; -rozp u szcza lna  
lösliche Stärke /; - sagow a S agostä r
ke /; - ziem niaczana Kartoffels tär
ke /.

Skr oblast ość Stärkegehalt m. [haltig. 
Skrohiasty stärkehaltig , stärkemehl- 
Skrobiny Schlichtspäne m.
Skrobnik Schaber m.
Skropić bespritzen, sprengen. 
Skroplanie, Skroplenie Vertropfen n, 

Kondensierung / ,  Kondensation /.  
Skroplić kondensieren, vertropfen, ver

flüssigen, dephlegmieren; - się  kon
densieren.

* Skropliny K ondensator m, Schwitz
w asser n, Kondenswasser n. [(zeg.). 

Skrócak śrub Schraubenabkürzer m  
Skrócenie 1) Verkürzung / ,  Abkürzung 

/ ;  2) Tonspan m, Wellenrahmen m (org.);
- układu Kürzung /  der Anlage. 

Skrócić zagle =  Podwinąć żagle. 
Skródlić =  Bronować.
Skrój 1) Schnittf läche /  (g.); 2) =  Ski

ba; - p asa Riemenleder n.
Skrót 1) Verkürzung /, Abkürzung / ;  

2) =  Zwarcie (el.); 3) =  Prąd  zwar
cia; - cew ek =  Zwarcie cewek; - płyt 
: r: Zwarcie płytowe; - w siln icy — 
Zwarcie w maszynie; - w tw orniku  
=  Zwarcie w twornika.

Skrótować ~  Zwierać.
Skrótownik =  Zwiernik.
Skruber 1) Koksverdichter m (hut.); 2) 

Skrubber m (rol.); 3) — Płóczka (g a r . ) . ' 
Skrudlenie Eggen n.
Skrupić (zboże) (Getreide) schroten. 
S k r u p i e n i e  Verschrotung /  (mł.);

-  ( z b o ż a )  Schroten n.
S k r u s z a ć  =  Skruszyć.
S k r u s z a n i e  Auflockerung* /  (hut.). 
S k r u s z c z a l y  vererzt.
S k r u s z c z e n i e  Vererzung- /  (geo.). 
S k r u s z e n i e  Quetschung-/ (hut.); - ( r u d )  

Zermalmen n.
S k r u s z y ć  zermalmen.
S k r y c i e  =  Ziemianka (w.).
S k r y p t  Handschrift f ,  Manuskript n (dr.). 
S k r y s t a l i z o w a ć  kristallisieren. 
S k r y s t a l i z o w a n i e  Kristallisierung- f . 
S k r y t k a  Schlich m y Versteck n, gehei

mes Fach 72 (st.). [nisch. 
S k r y  t  © k r y s t a l i c z n y  kryptokristalli- 
S k r z e c z a k  =  Galak.
S k r z e c z k i  Gekrätze n, Geschur n. 
S k r z e k  1) =  Unio; 2) =  Galak.

18
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Skrzelice, Skrzeliny Jalousie / ,  Schal
terladen m, Fensterschirm m, Persienne 
/;  - okienne Fensterschirm m.

Skrzem ienienie Verkieselung /.
Skrzep Gerinnstoff m, Gerinnsel n, Co

agulum n; - aragonitow y =  Zródle- 
niec; - arsenow o żelazny =  Pity- 
cyt; - krzem ionkow y =  Nawar krze
mionkowy; - sera Käsegallerte /, Dicket- 
te f.

Skrzepliw y gerinnbar. [(fiz.).
Skrzepnąć 1) gerinnen; 2) erstarren
Skrzepnienie Gerinnen n.
Skrzepnięcie Gerinnbarkeit /.
Skrzydelnik Flügelschnecke /  (geo.).
Skrzydełka Querruder n, Verwindung /  

(lol.); - prow adnicze grzybka Ven- 
tilführungsflügel m.

Skrzydełko 1) Flügelmauer /  (bud.); 
2) Flügel m (tk.); - pom py Pumpen
flügel m; - w rzeciona Gabel /.

Skrzydlak Flügelmutter / ,  Lappen
schraube /.

Skrzydlarka =  Samoprząśnica ciągła.
Skrzydlatek =  Skrzydelnik.
Skrzydlatka Flügelmutter /.
Skrzydła Tragflächen /  (lot.)\ -  rów no

le g łe  Parallelflügel m; - w en ty la to 
ra Schleuderschaufeln /, Ventilator- 
flügel m.

S k r z y d l a k  Flügelnetz n.
S k r z y d ł o  Flügel m; 1) Nebengebäude n, 

Nebenflügel m, Seitenflügel m (bud.); 
2) Lappen m (tk.); 3) =  Skrzydła; 
-b o czn e  Afterflügel m, Seitenflügel 
m; - bramy =  Wierzeja; - chodnika  
Flügelort m, Seitenbau m (gór.); 
-d rzw i Türflügel m; -gm achu =  
Pawilon; -górn e =  Wietrznik (st.); 
-ja zu  Wehrflügel m; - z kątem  ma
lejącym  Flügel m mit sinkendem 
Anstellwinkel nach den Flügelspitzen 
(lot.); - z  kątem  rosnącym  Flügel 
m mit vergrössertem Anstellwinkel 
nach den Flügelspitzen (lot.); - koła  
Schaufel / ;  - krzyżow nicy Flügel
schiene / ,  Knieschiene / ,  Hornschiene /;
- lew e linker Flügel m; - łęku Mul
denflügel rn (geo.); - m ieszadłow e  
Rührflügel m; - m ostu Brückenflügel 
m; - narożne Eckflügel m; -ok n a , 
-o k ien n e  Fensterflügel m; - ok ien 
nicy Ladenflügel m; - parnika Schwa- 
denfangflügel rn; - pokładu Flözflügel 
m; - poprzeczne Querflügel m (bud.);
-  poziom e Klappflügel m; - prawe 
rechter Flügel m '  - przeciw ne Ge
genflügel m (geo.); - przybudowane 
angebauter Flügel m; - pudła k o ła  
Radkastenflügel m; - rozjazdu Knie

schiene / ,  Flügelschiene / ,  Hornschiene 
/  (kol.); -rów n o leg łe  Stirnflügel m  
(mos.); - siodła Sattelf lügel m  (geo.);
-  sk ładane Rahmschenkel m; - stoku  
Böschungsflügel m; - szczelinow e  
Spaltflügel m (lot.); - szto ln i Stollen
flügel m, Flügelort m; - szybow e  
Schachtflügel m; -  ścienne Strebflü
gel m, Flügel m eines Strebbaues;
- śluzy Schleusenflügel m; - śruby =  
Śmiga; - tam y Dammflügel m (sol.);
- tłum ikow e Dämpferflügel m; -trze
paka Schläger m, Schlagflügel^ m;
-  tw ornika Ankerflügel m; -  ukośne  
Winkelflügel m (mos.); -  upustu =  
Skrzydło śluzy; - ustaw nicze, - u- 
staw n e Stellungsflügel m (zeg.);
-  w iatrakow e, -  w iatraku 1), Flü
gelrad n; 2) Segel m; 3) =  Śmiga; 
-w ia trow e (bąka) Windflügel m ; 
-w ietrzn e  W etterpre lle  f; - w olno- 
nośne freitragender Flügel m (lot.); 
-w ozu  Kotflügel m; -w yciągow e,
- w ydobyw cze Förderflügel m; -w y
sok ościow e H öhenruder n (lot.);
-  zaw iasy Bandlappen m; - zaworu  
Ventilflügel m.

Skrzydłolot =  Jednopłat.  
Skrzydłonogi Pteropoden, Flossenfüs- 

ser  m
Skrzydłowiec, Skrzydłopłat Schwin

genflieger m, Schwingenflugzeug n, 
Drachenflieger m.

Skrzydłów ka 1) Flügelhorn n; 2) W eich
tier n Cg'eo.); 3) seitliches Abrutschen n 
( lo t) .

Skrzyneczka Kasette f; -  ż farbami
Farbenkasten m.

Skrzynia 1) Kiste / ,  Kasten m, Lade / ,  
Truhe /  (bud.); 2) Untergestell n, Trog 
m, A ufgebetrog m (hut);  3) Büchse /  
(oja.); 4) =  Wiatrownica (org.). 

Skrzynię zm ieniać den Reiniger be
schicken (gaz.).

Skrzynia bateryjna Akkumulatorbe
hälter m; - do b ielen ia  Bleichkasten 
m; - b laszana Blechkasten m; -b u 
telkow a Flaschenkasten m, Flaschen
kiste / ;  - cechow a =  Skarbona (^оѴ.);
-  cem entacyjna Zementierkasten m;
-  do czerpania Schöpfkasten m;
- czyszcząca =  Czyszczalnik (gaz.);
-  do czyszczenia (kruszców) Ab- 
läuterungskiste /; - do dekatyzow a- 
nid Dekatierungskasten m; - dobyw- 
cza (dobywalna) Schachttonne /;
- dołączeń ziem nych Erdanschluss- 
kasten  m; -ek spresyjna  Schwel
lergehäuse n (org.); - form ierska  
Gusskasten m; -  w e fryszerce Am
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bossklotz m; - d o  g a s z e n i a  Lösch
ta s te n  m,  Löschpatrone/; - g a t u n k u 
j ą c a  Sortierkasten m  (pap.); - g l i -  
n i a r s k a  ( d o  r o z r a b i a n i a  g l i n y )  
Lehmkasten m (zd.); -  h u ś t a w k o w a
-  Skrzynia nożna; - k a b l o w a ,  -  n a  
k a b e l  Kabelbehälter m, Tanks m,  
Kabeltank m; - k o w a d l a n a  =  Kło- 
dzisko; -  l o d o w a  Eiswasserkasten  m;
-  ł a ń c u c h o w a  ( n a  ł a ń c u c h y )  
K ettenkasten  m (okr.); -  z  l a t  L atten 
kiste / ;  -  ł u g o w a  Auslau gekästen m;
-  d o  ł u g o w a n i a  =  Ługownica; - m a 
g l o w a  Mangelkasten m; - m ą c z n a
1) Mehlhof m, Schlämmkasten m, G ra
benhaupt rt, Grabenbühne /  (.g'oV.); 2) 
Mehlkasten m (ml.); -  m s z y s t a  Moos
büchse / ;  - m i e r n i c z a  1) Zimmertrog 
m: 2) Messtrog m (sol.); - d o  m i e s z a 
n i a  Rührkasten rn; -  n a p y l n a  ( d o  
n a p y l a n i a )  Einstaubkasten m, S taub
kasten m (fot.); - n a r z ę d z i o w a , - n a  
n a r z ę d z i a  Gezeugkasten m; - n a s a 
d z o n a  A ufsatzkasten m; - d o  n a w ę -  
g l a n i a  =  Skrzynia cementacyjna; 
- n o ż n a  Tretwaage /  (sol.); - n u r k o 
w a  Senkkasten m, Versenkkasten m, 
Caisson m; - o b l o w i n o w a  A usbeu te
stock m; - o d l e w n i c z a  Gusstein m;
- d o  o d w a d n i a n i a ,  - o d w a d n i a j ą 
c a  Sumpfkasten m, K unstkasten m;
-  o g n i o w a ,  -  o g n i s k o w a  Feuerkiste 
/ ,  Feuerkas ten  m, Feuerbüchse / ;  -  o -  
k a p o w a  Traufkasten m (so/.); - o k ł a -  
d z i n k o w a  =  Skrzynia z łat; - o r g a 
n ó w  Orgelgehäuse n, O rgelkas ten  m, 
O rgelschrank m; - o s a d o w a ,  -  o s a 
d z a j ą c a  Setzfass n, Setzbütte / ,  Se tz
kasten m,  Setzw äsche/,  Prente  f  (gór.);
-  o s t r o s ł u p o w a  Spitzkasten m, Spitz- 
kas ten app ara t  m, Spitzkorb m (sol.);
-  p a l e n i s k a ,  - p a l e n i s k o w a  F euer
kis te f, Feuerbüchse f ,  Feuerbox / ,  
Brennkammer f  (lok.); - p a r o w a  Dampf
kasten m; - n a  p a s z ę  Futterkasten  m; 
- p i e c a  s z y b o w e g o  Sumpf m; - w  
w i e l k i m  p i e c u  Eisenkasten m; - p i 
r a m i d a l n a  Spitzkasten m (gór.); - p i -  
s z c z a l n a ,  - z  p i s z c z a ł k a m i  Nabel
kasten m, Pfeifenkasten m (szk .);
-  p l e w n a  Spreukasten m; - p ł ó c z k o -  
* a ,  - p ł ó k a ł n a  =  Skrzynia osadowa;
-  p ł ó c z n a  Schlammgerinne n; • p l y -  
W a j ą c a  Schwimmkasten m; - p o d a w -  
C z a  Aufgebetrog m (hut.); -  p o g ł ę -  
b i a r k i  Baggerkasten m; -  p o m p  Pum
penkasten m ; - p o m p o w a  Satzkasten m, 
Kunstkasten m,  Sumpfkasten m  (^ог.);
-  p o p i e l n i c z a  =  Popielnik; - p o t r z ą -  
s a l n a  1) Feinkornsetzm aschine/; 2)

Grobkornsetzmaschine / ;  -przesu w  
=  Skrzynka suwakowa; - pytlow a  
Beutelkasten тп, Mehlkasten тп] - robo« 
cza Senkkiste / ,  Caisson m; »roz
dzielcza 1) Gumpe /  (hut.); 2) V er
teilkasten m  (beim Ekonomiser); - roz
puszczająca, - rozpuszczalna Auf- 
lósekasten m (sol.); - sadzona In tar
sientruhe /  (arch.); - system u Sala- 
dina Saladinkasten ni; - siedzeniow a  
Sitzkasten m (wóz.); -  siew na Saat- 
kasten m; - sitow a nieruchoma 
unbeweglicher Schlammherd m,  u. 
Waschherd m; -  sitow a  potrząsalna  
beweglicher H erd  m, Siebsetzmaschine 
f ,  Stossherd m, Rätterwäsche / ;  -  s ło 
dowa Malzkasten m; - solna =  Ko
ryto solne; -  sortow nicza do ziarn  
Grobkornsetzmaschine f;  - sp rzęg ło
wa Kuppelkasten m; -  sprzęgow a  
Zugkasten m (lok.); -  spustow a Stich- 
tiegel m,  Stichherd m,  S techherd m 
(hut.); -  spuszczona =  Skrzynia ro 
bocza; - ssaw na Saugkasten m; - s u 
w aka =  Skrzynka suwakowa; - szk la 
na, -n a  szkło Glaskasten m; -s z li
fierska Schleifkasten m,  Reibkasten 
m (szk.)-t - sztukw arkow a =  
Skrzynia sadzona; -  spichlerza Siło- 
zelle / ;  -tło czn a  D ruckkasten m;
- tłum ikow a Schwellergehäuse n; 
-to n ą ca  Sinkkasten m; - transfor
m atorow a Transformatorenkasten m;
- na wapno, - (w apienna, - do 
? a, * f 5 n ' a  wapna) Kalkkasten m, 
Kalklöschkasten m .Löschbank/;  - w en 
tylacyjna W ette r lad e / ;  -n a  w ęg le , 
-w ęg low a  Kohlenkasten m, Kohlen
kiste / ;  -  w iatrow a W etterkas ten  m, 
W ette rsa tz  m; - w łóczna Schlepp
kasten m, Schleppschlitten m, Schlepp
hund m; -  wodna, - w ododzielna  
W asserkasten  m; - w sypow a =  Syp
ka (hut);  - w yciągow a Förderkasten  
m, Förderkübel m; -w y lew n a  A u s
gusskasten  m  (der Pumpe); -  w ylew u  
pom py A usgusskasten  m der Pumpe;
- w ywrotna Kippkasten m.

Skrzynia zabijana z dnem Senk
kasten m  mit unterem Boden: - - ro
bocza -- - Skrzyni a nurkowa; - -  z rusz
tem  Senkkasten m mit Pfahlrost.

Skrzynia (na zapraw ę) =  Skrzynia 
wapienna; - zatapiana =  Skrzynia 
nurkowa; -zaw orow a Stoppventilka- 
sten m (i.); - zaw orow a pomp Pum- 
penventilgehäuse n, P.- ventilkasten m
- zbiorcza Sammelkasten m (kol.)-
- żarowa Glühkasten m. >
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Skrżyniarstw o K istenfabrika tion /,  Ki
stenerzeugung /.

Skrzyniarz K i s t e n m a c h e r  m, K - i s t e n a r -  

b e i t e r  m ,  L a d e n m e i s t e r  m .
Skrzyniec Kassette/, Vertiefung/ (ar.).
Skrzyniow iec Kofferdampfer m.
Skrzynka 1) Gehäuse n (aut); 2) inar

ter m (lot); 3) Kasten m (st); 4) Box 
/  (£.); 5) =  Międzypodkładzie (kol.),
- am unicyjna Munitionskiste /; - b a
teryjna, - na baterje Batteriekast- 
chen n, Batteriekasten m; -  b i e g o w  
Räderkasten m; - blaszana Blechkiste 
/• - c e c h o w n i c z a  =  Skrzynka 
ko miernicza; - do czernidla Farb
kasten m; - czerpiąca Entnahmezelle 
f- - czółenkow a, - czó łen k a  tk a c
k ieg o  Weberschiffchenkasten m,Schut- 
zenkasten m; - dodatkow a Zusatz- 
kästen  m; - dolna Unterkas ten  m yoat.J,
- drew niana Holzkasten m; - dyszy  
Gebläseform / ,  Windforin /  (hut.);
- d z iesiętn a  oporow a Dekadenka
sten m; - *  farbam i Farbekasten m;
- form ierska, - do form ow ania  
Formkasten m (odi); -gn iazd a  w rze
ciona Spurkasten m (mł.); - górna  
=  Skrzynia wierzchnia; -n a  gw o ź
dzie Nagelbüchse /, Nagelkasten m,
-  ham akow a H ä n g e m a t t s k a s t e n  m  
(okr.)4 - ham ow nicza Bremszelle j; 
-jąd row a =  R dzenica ;  -k ab low a  
K a b e lk a s te n  m;  - kanałow a W e c h se l 
k a s te n  m; - z k lapką sygnałow ą  
Fa llk lap p e n k äs tc h e n  n (tel.); -  kola  
w odnego =  Korcówka; -  w kopal
ni =  Pies ( gór . ) ,  -  korbow a, - kor
by 1) K u rb e lg eh ä u se  n (aut.); 2) K u r 
b e lk a s te n  m; - kurka H a h n k a s te n  m; 
-kurzow a S ta u b k a s te n  m; - le w a 
row a S ip h o n k as ten  m  (gaz . ) ;  -  liczn i
k ow a Z ä h le rk a s te n  m; -  na listy ,
- listow a  Briefkasten тп\ -  lu tow 
nicza Lötkasten m; - łącznikow a  
(! łączna) 1) Schaltkasten m (eZ.), ł )  
Klinkenkasten m (tel.); - na łój Talg
kasten m; -  m agla Rollkasten m;
- m iernikow a =  Skrzynka liczniko
wa; -n ap ęd ow a A ntriebskasten  rn;
- narzędziow a, - na narzędzia  
Werkzeugkiste /, Gerätekastem m, Ge- 
zähekasten m, Gezähestadel m; - na 
noże Messerkasten m.

Skrzynka ochronna Schutzkastchen n, 
Schutzkasten m; - - blaszana Blech- 
schutzkasten m; - - zaworu n agłego  
ham ow ania Schutzkasten m  für Not- 
bremsventil. ,

Skrzynka do odbijania szklanych  
przedm iotów  Abklopfkasten m; - od

c z y n n i k o w a  Reagenzkasten m; - o d 
d z i e l a j ą c a  =  Skrzynka przemywalna;.
-  o d g a ł ę ź n a  Abzweigkasten m; - o d 
k r y w k o w a  Fallklappenkästchen n 
(tel.);  -  o d l e w n a  Gussrahmen m ; - o d 
l e w n i c z a  Flasche / ;  -  o d p r o w a d z a 
j ą c a  Ableitungszelle / ;  -  o d s y ł k o w a  
A btragk is te  /  ( ty t . );  -  o g n i o w a  He.z- 
sch ach tm  (ceg . ) ;  - n a  o l e j ,  -  n a  o l i 
w ę  Schmierkasten m;  -  o p a t r u n k o 
w a  Verbandkasten  m, Rettungskastenm,-
- o p ł o m k o w a  W a s s e r r o h r k a m m e r  f r
-  o p ł ó c z k o w a  Schlichkasten m  ( g ó r . ) ;
-  o p ł ó k u j ą c a  = Skrzynka przemy- 
walna; -  o p o r n i k o w a ,  -  o p o r o w a  
W iderstandskasten  m; - o p o r n i k o w a  
u n i w e r s a l n a  Uni versalwider stands- 
kasten m; - o s a d o w a  u l i c z n a  =  
O sadnik  uliczny; - p a r o w a  Dampt-
b ü c h s e  / ,  D a m p f h a u b e / ,  S c h i e b e r k a s t e n

m- - p a r o w n i k o w a  =  Skrzynka
opłomkowa; -  ( z b i o r c z a )  p a r y  Dampf- 
sammelkasten m; -  p ę d n i o w a  — 
Skrzynka napędowa; - d o  p i a s k u  1) 
S andkasten  m; 2) =  Piasecznica (lok.); 
- p i e c o w a  =  Skrzynka dyszy; -  p ł o -  
c z ą c a ,  -  p ł ó c z n a  Spülkasten m  ( r . w.)~r
-  p o b i e r a j ą c a  Entnahmezelle _ / ;
- p o c i ą g o w a  h a m u l c a  b e z p i e 
c z e ń s t w a  Notbremszugkasten m  (wa.)-r
-  p o c i ą g o w a  k ą t o w a  Eckzugkasten 
m ;  - p o d s t a w n a ,  - p o d s t a w o w a  
u ń te r sa tz k as ten  m ;  -  p o ś r e d n i a  Zwi
schenkasten m ; -  p o w i e t r z n a  _ Luft- 
kasten  m (okr.) ;  - p r z e c h o d n i a  -
Skrzynka pośrednia;- p r z e g r ó d k o w a ,
- z  p r z e g r ó d k a m i  Fachkasten  m;
-  p r z e j ś c i o w a  Überführungskasten m
(tel.);  -  p r z e k a ź n i k o w a  Relaiskasten. 
m;  -  p r z e l o t o w a  1) Zwischenkasten m  
(el.);  2) Verbinder m  ( lok .) ;  - p r z e m y *  
w a l n a  Abläuterkiste /  (g ó r . ) ;  -  p r z e 
p u s t o w a  Ü berführungskasten m  ( tel .) r
-  d o  p r z e ś w i e t l a n i a ,  - p r z e ś w i e t l -  
n a  Durchleuchtungskasten m;  - p r z e 
w o z o w a  Transportkasten m; -  r e l a i -  
s o w a  =  Skrzynka przekaźnikowa; 
- r o z d z i a ł o w a  p o w i e t r z n a  Wind- 
Verteilungskasten m; -  r o z d z i e l c z a
1) Verteilungskasten m ;  2) Steuerkasten
m ; 3) =  Skrzynka odgałęźna (el.); - r o Z '  
g a ł ę ź n a  Kreuzkasten m ,  Abzweig ' 
kästen m ; -  r o z r z ą d c z a  Steuerwellen- 
kasten  m;  - n a  r u p i e c i e  Schmutzbe 
hälter  m ,  Schmutzkasten m  (lok.); - O  
r z n i ę c i a  Schneidlade / ;  - м і » * *  
Motorgehäuse n (au t .);  -  n a  s i t a  b 
kasten  m;  -  s o l a n k o  m i e r n i c z a
bizierungskasten m ,  ZementierungsK^
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.sten m,  Zimenttrog m, Zimentiertrog m; 
- z e  so lą  Salzkasten m; -  do sk rzy
żow ań  Kreuzungskasten m (el.)-
-  sprężynow a Federhaus n, F e d e r 
kasten  rn (/£.); -  do szk ie ł sygn a ło 
wych Gläsertasche /;  -  ssąca  1) Sau
gerk as ten  m; 2) Saugkasten m (pap.);
- staw id łow a  Steuerungskasten  m 
ib .  m.); -  sterow a Steuerwellenkasten 
m; - suw akow a, -su w a k a  Schie- 
bergehause n, Schieberkasten m,  Schlit
tenkasten m; -  syfonow a Siphon
kasten m (gaz.)-, -d o  sygnałów ,
-sygnalowaSignalg1äsertasche/(£o/.);
-sz lich ow a  =  Skrzynka opłóczkowa;
- sum aka sterow ego  Steuerschnek- 
kengehäuse n (aut.); -  środkow a Mit- 
ie lkas ten  m (odl .); -  na śrut Schrot- 
kasten  m; -te le fo n u  Fernsprechge- 
Jiause n; - w tokarce =  Przesuwnica; 
-tran sp ortow a  Transpor tkas ten  m; 
-n a  ubrania, -ubraniow a Klei
d erkas ten  m; -u ciosow a  Gehrungs- 
schneidlade f; -w en ty lo w a  prze- 
łączna W echsel(ventil)kasten m ; 
-w ierzch n ia  O berkasten  m,  Ober- 
r la sch e / ,  Oberform f, Formdecke /  (odl.)-
- z w łącznikam i =  Skrzynka p rze 
kaźnikowa; -w ózk ow a  Hundekasten  
£  f c ) ;  , : wP ustow a dla kabli 
ivabeluberfiihrungskasten m; - wstecz- 
na Rückwärtszelle /  (tur.); - w ychod
kow a A btri t tkas ten  m; - do w ycią
g u  lam py Lampenaufzugkasten m; - do 
w ylęgan ia  kurcząt =  Wylęgarka;
‘  w ylotow a Ausström kasten  m; - w y
łączn ik ow a Streckenschalterkas ten  
m; - w yrów nyw acza Differentialge- 
hause n (aut.); -  do w yżarzania =  
Zarzelnik; -  zaciskow a Klemmkasten 
n?; - zapadkow a, - z zapadką Fall- 
k lappenkastchen n (tel.); - do zasty -  
gan ia  Einsetzkasten m, Gefrierkasten 
m, Lisschrank m; - do zasypyw ania  
nabojów  =  Kobiałka; - zaw orow a  
Ventilkammer / ,  Ventilkasten m; -  za
w orow a przełączna Wechsel( ven- 
tn )kas ten  m; -zaw oru  ssaw czego

augventilkasten m; -  zbiornikow a  
ammelkasten m; - złącza dom owe- 

STo, -z łączow a  Hausanschlusskasten 
AnschlusskaBten m, Auschluss- 

Kastchen n; - zm iennika Getriebege- 
ause n, Schnelligkeitsgetriebekasten m, 

'n eb w erk k as ten  m (aut.); -żu żlow a  
^  ^chlackenkasten m.
S t  *ynkarstw o Kastenmacherei / .
§ 1  r̂zynkarz Kastenmacher m. 
^ «^ yn k ow n ica  K asten träger  m (mos.). 
° kr*ynnik =  Stolarz. ’

S k r z y p  z i m o w y  Schachtelhalm m, 
ochafthalnn m.

S k r z y p k a r z  ( S k r z y p e c z n i k )  Geigen- 
macher m.

S k r z y p y  Equiseten (^ео.).
S k r z y w i ć  verbiegen.
S k r z y w i e n i e  Verbiegung / ;  -  o t w o r u  

ś w i d r o w e g o  Schiefwerden n des 
Bohrloches; - p o l a  F e ld verze rrun g /(e /  )•
- p r z y  w i e r c e n i u  Fuchs m  (im Bohr
loch).

S k r z y w i o n y  verbogen.
S k r z y ż a l  =  Płaskur.
S k r z y ż o w a ć  abkreuzen. 
S k r z y ż o w a n i e  1) A b k reu zu n g / ,  Kreu- 

zung /  (kol.); 2) Fadenkreuz m (mier.); 
. U!c ' 1’ Rispe / ,  Schrank m (//t.);

-  d r o g  Strassenkreuzung  / ;  - d r u t ó w  
j e z d n y c h  (! ś l i z g o w y c h )  F ah rd ra h t
kreuzung / ;  -  z  k o l e j ą  Eisenbahnüber
gang m; -  m u r ó w  Mauerkreuzung /;
- n a p o w i e t r z n e  Luftkreuzung /  (el.); 
- p o c i ą g o w  Z u g sk reu zu n g / ; - p o k ł a 
d u  r  allkreuz m (gór.);  -  p r z e w o d n i 
k ó w  Überkreuzung /  der  Leiter; -  t o -  
r o w  Gleiskreuzung / ;  - w j a z d o w e  
tm laufkreuzungen  / ;  - s i ę  ż y ł  D urch
kreuzu ng / ,  D u rc h se tz u n g /  von Gängen- 
- u p a d k o w e  ż y ł  Durchfallen n der 
tiange (geo.).

S k r z y ż o w a n y  geschränkt,  gekreuzt. 
S k u b a c z  Rupfer m,  Zupfer m, Nopper 

m (tk.); -  w e ł n y  Wollzauser m. 
S k u b a c z k a  1) Zupferin /,  Nopperin / ,  

bmballageableserin / ;  2) Noppeisen n, 
N opper m (tk.).

S k u b a ć  belesen, noppen, zupfen, schleis- 
sen, plusen (tk.); - ( w e ł n ę )  zausen, 
zauseln.

S k u b a l n i a  Nopperei / .
S k u b a n i e  Belesen n, Knoten n, Noppen 

n (tk.); -  r ę c z a e  H andnoppen n. 
S k u b a n k a  1) Zupf m (szcz.); 2) Gezupf

tes  n, Scharpie / ,  gezupfte Leinwand / ,  
Zupfleinwand /  (tk.); - j e d w a b n a  

c i  i se« e / ;  - w e ł n i a n a  Zupfwolle / .  
s k u b a r k a  1) Zupfmaschine /  (szcz.)- 2) 

Noppmaschine /  (tk.).
S k u b e l  =  Skobel.
S k u b l i c a  Hohlmeissel m,  Hohleisen n, 

Ballenmeissel m, Rabenschnabel m. 
S k u c i e  Zusammenschmieden n.
S k u ć  zusammenschmieden.
S k u d l a r z  Gonciarz.
S k u d ł o  (harte) Schindel / .
S k u l p t u r a  == Rzeźba.
S k u n e r  =  Szkuniec.
S k u n k s ,  S k u n k s y  Skunk m.
S k u p i a ć  =  Skupić.
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Skupiak P f o s t e n s c h r a u b e  f  ( f o r.). 
Skupianie 1 )  Z e n t r a l i s a t i o n  / ,  A n h ä u 

f u n g  f ,  H ä u f u n g  /  (fiz-);  2 )  Z u s a m m e n 
z i e h u n g  /  (me.);  3 )  T e x t u r / ( m m . ) -  

Skupić 1 )  v e r d i c h t e n ,  s ä t t i g e n ,  k o n z e n 
t r i e r e n ;  2 )  a n h ä u f e n ;  3 )  =  Z e b r a ć  ( p r o 

m i e n i e ) .  ,  
Skupienie S ä t t i g u n g  f ,  V e r d i c h t u n g  / ,  

K o n z e n t r a t i o n  / ;  - k u l i s t e  == K o n k r e c j a ,
- rozjazdów  D o p p e l w e i c h e  f ,  W e i -  
c h e n v e r s c h l i n g u n g  / ; . -  szczotk ow e  
D r u s e  / ;  -  torów  G l e i s v e r s c h l i n g u n g  / .  

Skupieniec 1 )  A g g r e g a t i o n  /  (geo.),  I )  
A g g r e g a t  R ( m . ) ;  3 )  A g g l o m e r a t  n  ( m i n . ) .  

Skupina K o n k r e t i o n  f  (geo.).
Skupiony 1 )  k o n z e n t r i e r t  (fiz.);2) d i c h t  
Skuplow ać =  S p r z ę g a ć .  _ ln » e .
Skurcszlusow ać =  Z a w r z e ć  e l e k t r y c z -  
Skurcz 1 )  S c h w i n d m a s s  n (odi.); I )  

S c h r u m p f u n g  f; 3 )  ==  S k r ó t .  
Skurczenie 1 )  S c h w i n d e n  n  (odl.),J )  

S c h w i n d u n g  /  (st.); -  podłużne L a n -  
g e n s c h w i n d u n g  f; - s ię  Z u s a m m e n 
s c h r u m p f e n  n ;  - s i ę  (tkanin  w eł
nianych) E i n k r i m p e n  n ,  E i n k r u m p e n  
n- - w zdłuż L ä n g e n s c h w i n d u n g  f .  

Skiirczliw ość S c h w i n d u n g s f ä h i g k e i t  / .  
Skurczów ka S c h w i n d m a s s  n  (odl.).  
Skurczyć s ię  e i n l a u f e n ,  e i n g e h e n ,  e i n -  

s c h r u m p f e n .
S k u t e c z n o ś ć  1 )  W i r k s a m k e i t  / ; 2 )  

S p r a w n o ś ć ;  3 )  =  Moc; - l i c z b o w a  
N o m i n a l e f f e k t  m ;  -  o b j ę t o ś c i o w a  
L i e f e r u n g s g r a d  m; -  o g r z a n i a  H e . z e f -  
f e k t  m ;  - p o b o c z n a  N e b e n l e i s t u n g  / .

Skuteczny wirksam..
Skutek  1)  E f f e k t  m ,  W i r k u n g  f; 2 )  E r 

f o l g  m ;  3 )  =  Moc; - bicia (kafarem )
R a m m e f f e k t  m; - * ch łodzenia Käl
teleistung / ;  - j a ł o w y  =  Moc biegu 
jałowego; -p óźn iejszy  Nachwirkung 
'i. .ry cz a łto w y  Bruttoeffekt m; 
-’św ietln y  =  Wydajność świetlna; 
-u ży teczn y  l )  =  Moc użytkowa; 2 ) — 
Sprawność; -  * u żyteczny  ch łodze
nia nutzbare K ä l te le is tu n g / .  

S k u t e r u d y t  Arsenikkobaltkies m, bkut- 
te rud it  m.

Skutkom ierz Leistungsmesser m. 
Skutnik =  Szkutnik.
Skuwać =  Skuć.
Skuw anie Z usam m enschm ieden  n. 
Skuwany z końca k o p fg esch w eiss t .  
Skuwka =  Skówka.
Skwadra =  Węgielnica.
Skwar g r o s s e  H i t z e  f.
Skwara (żużla) Krätze /.
Skw asić =  Zakwasić.
Skw aśnieć (o w in ie) sporen.

Skw aśnien ie p iw a Umschlag m d e s  
Bieres; - wina Stich m.

Skw eres =  Cieślica.
Skwirk =  Zgrzyt.
Slafow anie so li =  Folowame.
Slostram  =  Podciąg (bud.).
Slup Slup /  (okr.).
Słabizna (miny) Vorgabe /.
Słabnąć zurückgehen (fot.).
Słabnięcie Abnahme/; - prądu Strom

schwächung f,  Stromabnahme /- 
Slaby schwach; - ( o  d r a n ie )

(gór.); - (objektyw ) lichtschwach. 
Słanie na łące  =  Roszenie na łące. 
Słańsko =  Podściół.
Słocza =  Palma cukrowa.
Słodnik =  Gliceryna.

- a -
Słodow anie system u Saladm a S

ladinmälzerei / .  . i c
Słodow iny Malzabgang m, Malztreber / .  
Słodow nia Malzdarre /, ^ a b e r e i  /»

Malzkeller m, M a l z t e n n e  /, Keimb^den
m, Haufentenne /, Wachskeller m, Welk
ofen m; -b ęb n ow ą Trommelmalze- 
rei f; - skrzyniow a Kastenmelzerei 

Slodow nictw o Malzbereitung /• 
Słodow nik Malzbrenner m, Malzmacher 

m, Mälzer m, Mälzer m.
Słodow y Malz-.
Słodziny Treber /  (piw.). T tche[
Słoikarz B ü c h s e n m a c h e r  m ,  T.egelma
Słoiki do odw ażania W ageglaschen n .  
S łoisty  fladerig. 
Słojam i =  Ławami. . .
Słoje =  Słój; -próchniejące Ring

klüfte /; -rocznejahresringe m, H oiz- 
ringe m.

Słojow ać fladern.
Słojow anie Masern n, Fladern n (mal.).

(*««•). •

Ä S ü r T K t ?  1 й  Ц  і
Kokardenerz n (gór.); 2) Fladerpmsel n*
(mal.). . ,

Słojowina Lagerart /  (geo.h 
Słom a Stroh n; - z bananów  Bana" en 

stroh n; -d łu g a  =  Słoma
- drzew na Holzstroh n, - e p 
Espartostroh n; -grab ion a  Harke 
stroh n; -k on op n a  Hanfstroh 
Hanfschäbe /; - do krycia =  SnopeK 
-d o  krycia dachu Dachstroh n,
-  k u k u r y d z i a n a  Maisstroh n; “ .
na Flachsstroh n, Flachsschabe/, Str 
flachs mi -o w sia n a  =  Owsianka,
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-  d o  p a k o w a n i a  Packstroh n; - p a 
n a m a  Panamastroh n; - d o  p l e c i o 
n e k  Flechtstroh n; - p o d e s ł a n a  =
Ściółka (rol.); p r o s t a  Langstroh n; 
- p s z e n n a  Weizenstroh n; - r y ż o w a  
Reisstroh n; -  t a r g a n a  =  Targanka;
- ż y t n i a  Roggenstroh n, Kornstroh n. 

S ł o m i a n k a  Strohdecke / ,  S trohm atte  f .  
S ł o m i a n y  1) strohgelb; 2) Stroh-, 
S ł o m i a r z  Stroharbeiter  m.
S ł o m i c a  Strohstoff m, Strohzeug n (pop.). 
S ł o m k a  Schwefelmännchen n; - z a p ł o n u

Halm тп.
S ł o m k o w y  strohgelb.
S ł o m n i k  — Siennik.
S ł o n a w y  brackig, salzig.
S ł o n e  z i e l e  =  Solnik.
S ł o n e c z n i k  1) =  Jaspis; 2) =  Zegar 

słoneczny; - f o t o g r a f i c z n y  =  Akty- 
nograf.

S ł o n i k  Hüttenschutzbalken m, Bauern- 
hausschutzbalken m (cieś.).

S ł o n i n a  Speck m.
S ł o n i n i e c  Speckstein m,  Schmerstein 

m,  S teatit  m,  Agalmatolith  m; -  b a 
z a l t o w y  Basaltspeck ;n, Basaltspeck- 
stein m; -  c h i ń s k i  chinesischer Speck
stein m; - m i e l o n y  =  Łojek; - s e r 
p e n t y n o w y  S erpentinstea ti t  m. 

S ł o n i n k a  speckiger Satz m (dr.). 
S ł o n i n n i k ,  S ł o n i n o w i e c  =  Słoniniec. 
S ł o n i o w i e c  Mastodon n, vorweltlicher 

Elephant m (geo.).
S ł o n o m i a r ,  S ł o n o m i e r z  Solenwaage /.  
S ł o n o ś ć  Salzigkeit / ,  Salzgehalt тп.° 
S ł o n y  salzhaltig, salzig.
S ło ń D r e i f u s s  m, H ebegerüst n, Galgen m. 
S ł o ń c e  1) S onne /;  2) Giebelverzierung /  

(ar);  - b r y l a n t o w e  Brillantsonne /  
(og. s.); - m a j o w e  Q uadratsonne /
(og. s.).

S ł o ń c o m i a r  =  Heljometr.
S ł o ń c o w a n i e  w i n a  Besonnen n des 

Weines.
S ł o w i e ń  =  Młóceń.
S ł o w n i c t w o  Nomenklatur / ,  Terminolo

gie / ;  - t e c h n i c z n e  technische Termi
nologie / ,  Kunstsprache / .

S ł o w o  o p u s z c z o n e  =  O pustka  (rfr.). 
S ł ó d  Malz n; - w y p r a w i a ć  malzen;

- b a r w i ą c y ,  -  d o  b a r w i e n i a  F ä r 
bemalz n, Farbmalz n; - n a  f a r b ę  
Earbemalz n; - j ę c z m i e n n y  G ers ten 
malz n; -  o w s i a n y  Hafermalz n; -  p r a 
ż o n y  Rostmalz n; - p s z e n n y  Weizen- 
malz n; - s u s z o n y  Darrmalz n;
- s z k l i s t y  Glasmalz n; - s z r u t o w a n y ,  
- ś r u t o w a n y  Malzschrot m; - w i e t r z n y

(Sszwelkowy) Luftmalz n; - z ie lo n y
Grünmalz n.

Słój 1) Einsiedeglas n, Tiegel m (eh.)~ 
2) Jahresr ing  m (las.); 3) F lader m„ 
Maser /  (st.); 4) =  Pień (geo.); 5) =  
Słoje; -b atery jn y  Batterieglas n-
- dolny Unterbank f ,  Unterbacken m  
(gór.); - drzew a, - drzew ny Flader 
rn, Maser f ,  Flamme / ,  Spiegel mp
- drzewny podwójny Doppelring mp 
-górn y  O berbank  / ,  O berbacken m 
(gór.); -  w kam ieniu Streif m; - k rę
ty  wimmeriger F lader m; - odziom 
kow y Mazer /  (st.); - pod kładow y  
Lagerstock  m; -  pokładu (węgła)' 
Bank / ,  Backen m (eines Kohlenflözes);; 
-sp o d n i =  Słój dolny; - s to so w y  
Batterieglas n; -  szk lany Standglas np
- szk lany (akum ulatorow y) Glas- 
gefäss n; - w ęglow y  — Ława węglap 
-w ią zu  Ulmenflader m; -  wierzchni.
-  Słój górny; - w ym iarow y M ess
zylinder m (ch.).

Słuchawka H örer  m  Schallrohr n, T e
lephonempfänger m; - dostrojona Mo
notelephon n; -jed n oton ow a Mono
telephon n; -  kabłąkow a Kopfhörer 
m, Kopftelephon n; - łyżkow a Löffel
hörer m, Löffeltelephon n; -  nagłowna,,
- nauszna Kopfhörer m, Kopftelephon 
n; - te lefon iczn a , - te le fon u  F ern
hörer m, Kopffernhörer m; - zam iej
scow a Fernhörer  m. [ter n .

Słuchom ierz G ehörmesser m, Akume- 
Sługa p ocztow y =  Poczciarz.
Słup 1) Säule f, Pfleiler m,  Pfoste / r 

S tänder  m, Stiel m, Pfahl m (bud.); 
2) Bolzen m (cieś.); 3) Kolonne /  (dr.);
4) Studel /  (^ór.); 5) Gestänge n, Bo
dengestänge  n (tel.); 6) Docke /  (tk.);
7) Mast m (i.); 8) =  Stojec (cieś.);
9) =  Kamień tyley (hut.); 10) =  Słupy;
- balkonow y, - balkonu Balkonsäu
le / ;  -b ęb n ow y  Trommelsäule /;
-  b liźniaczy Doppelmast m; - boczny  
Seitenrunge /  (wa.); -  u bram y T or
pfosten m, Türstein  m; -ca lizn y  Ber- 
geyersatz  m, Bergfeste /;  -  cieczy  
Flüssigkeitssäule /; -  ciosow y Q ua
dersäule  /; - czołow y Stirnpfeiler m;
- dachu Dachstiel m, Dachstuhlsäule 
/ ;  - d ociągający  A bspanngestänge n 
(tel ); -  drew niany 1) Holzmast m (el );
2) hölzernes Bodengestänge n (lei.); 
-d rogow y Wegsäule / ,  W egzeiger m, 
Wegweisern?, W e g e s ä u le / ,  A rm säule /;
- drzew a =  Strzała  drzewa; - drzw io
w y T ürständer  m; Türrunge / ;  -  dwu- 
d rągow y Doppelmast m; - dymu 
Rauchsäule / ;  - dzw onkow y Glocken-
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s ä u l e / ;  -d źw iga jący  T r a g s ä u l e / ; !
-  gazow y G asständer m; - gazu  Uas- I 
säule /; - głów ny (żóraw ia) Königs
stock  m; - graniczny H oheitss tock m,  
Malsäule / ,  Grenzpfahl m, Grenzsäule 
j,  Rainstein m; - graniczny pow la- 
t u  Oberamtsorenzpfahl m; - j e d n o -  I 
drągow y Einfachmast m; - kablow y I 
Kabelsäule  / ;  -k am ien n y 1) Menhir 
m, Bautastein m (arch.); 2) Längstem  I 
m ,  Steinpfeiler m (bud.); - k ątow y I 
W inkelmast m; -k ilom etrow y  Kilo
m eterste in  m, Kilometerzeiger m, Kilo- 
jneterpfahl m, Kilometersäule /;  “k o 
tw ow y  Ankersäule /;  -k ozłow y  
Bocksäule /; - krańcow y Endmast m;
-  kratow y Fachwerksstiel m u i t te r -
pfeiler m, G itte rm ast m; - k ratow- 
k ow y G itterm ast m; -k ra ty  Verti- I 
ka ls tab  m; -k ręcon y  gewundene 
Säule /;  - królew ski Mühlenstander 
m ; -w  krużganku Gangsäule / ;  I 
-k r y ty  H interpfeiler  m, blinder Ne
benpfeiler m, falsche Ante /;  - k w a 
dratow y te tragonales  Prisma n; -  do I 
lam p lukow ych Bogenlampenmast m;
- lam pow y, - (dla) lam py L i c h t 
m a s t  m; - la tarniow y L a t e r n e n s a u l e  
f ,  L a t e r n e n t r ä g e r  m ,  L a t e r n e n p i a h l  m,  
S t r a s s e n k a n d e l a b e r  m; - ło ż y sk o w y  
T r a g s t a n g e  /; - m annesmanowsKi 
M a n n e s m a n n r ö h r e n m a s t  m; - niarmu-
row y M a r m o r s ä u l e  / ;  -  milowy  
l e n s ä u l e  / ;  -  m ostow y B r ü c k e n p f a h l  
m ;  -  m ozaikow y M o s a ik s a u le  / ;  -  n a
pinający A b s p a n n g e s t ä n g e  n ( tel -);
- napisow y, - z napisem  I n s c h r i f t -  I
säule j .  , .

Słup narożny Eckständer m, winKei- j 
pfosten m, Eckmast m, Eckrunge f;
- - budki ham ulcow ej Bremserhaus- 
ecksäule /;  - -  klatk i w ozow ej Wa-
g e n k a s t e n e c k s ä u l e  /.

Słup nasadzany Setzpfosten m; - na
sycony im prägnierter  Mast m; - na
w o w y  Schiffsäule / ;  -n o śn y  T rag 
mast m; -num erow any Nummer
stein m; - obrotow y Drehstelze /  (m/.);
-  obrotow y śluzy Drehsäule /; -  o- 
chronny Scheuerbock m; -  od ciągo 
w y  A bspannmast m; - odciążający  
=  Stup odporowy; - od galęźny Ab- 
zweigmast m; -  odporowy A bspann
gestänge n, Abspannmast m; -  odrzw io
w y  Griessäule /  Pfosten m (r. w.),
- (do) og ło szeń  Anschlagsäule / ,  
Plakatsäule / ,  Litfassäule /;  -  ok ien 
ny F enste rs tänder  m; - okrągły Rund
säule f; -  oporu Widerstandssäule  /; 
- z  ostrzeżen iem  =  Tablica os t rze 

gawcza; -ozd ob n y  v e r z i e r t e r  R o h r 
m as t  m;  -  pam iątkow y E h ren sau le  / ,  
D e n k sä u le  / ,  G e d äc h tn is sä u le  / ;  -p a 
syjny Pass io n s sä u le  / ;  -  p iaskow y  
S a n d p fa h l  m;  -p ie c a  w ie lk iego  
R ü ck en s te in  m; -  piezom etryczny  
F lü ss ig k e i ts sä u le  f  im P ie z o m e te r ro h r  
(S ta n d ro h r ) ;  -  pionow y n a d  filarem  
M it te l s t ä n d e r  m  (mos.); -p lak atow y  
=  Słup (do) ogłoszeń;  -  poddasza,
- pod strzesza  D re m p els t ie l  m,  Knie-  
p fo s ten  m;  -  podpierający T rag p fe i-  
le r  rn, T ra g e p fe i l e r  m, T ra g e p fo s te n  m, 
S tü tzsäu le  f ,  G rundpfe ile r  m; „-pod
porow y S tä n d e r  m;  -  podwojny 1) 
g e k u p p e l te  Säule  /  (bud.);  2) D o p p e l 
g e s tä n g e  n, P a r a l l e lg e s tä n g e  n, D o p 
p e lm a s t  m  (tel.); - pojedynczy Em- 
fa ch m as t  m;  -  pom ostow y F a h r b a h n 
s tü tze  f ;  -  pompy P u m p e n p fo s ten  m 
(gór.)- - poręczy G e län d e rp fo s te n  m,  
G e lä n d e r s ta b  m; - posążny H e r m e n 
sc h a f t  m,  H e rm en säu le  / ,  T erm in u s  m, 
G ren zb i ld  n; -p ośred n i Z w ischen
pfe i le r  m,  Z wischensäu le  f,  Z w isch en 
s t ä n d e r  m; -p otrójn y  D re ig e s tä n g e  n;
- pow ietrzny Luftsäule /; - prozny  
Hohldocke f; -p rzed n i =  Słup czo
łowy; - przejściow y Uberführungs- 
säule / ,  Überführungsstange /  (tel-); 
-p rzelo tow y  Tragmast m, Zwischen
mast m; -p rzerzu tow y Überweg
stange /; - przew odow y Leitungs
säule /;  - do przew odów  Leitungsmast 
m,  Leitungsstange/; - przewodu Lei
tungspfahl m; - przystankow y Hal
tepfahl m; -d o  przytw ierdzenia  
w iertarki Bohrsäule f; - rozprow a
dzający Überführungssäule /  (tel.); 
-r tęc i Quecksilbersäule /; -rurow y  
Rohrsäule/ ,  Rohrmast m; -rurow y  
latarni Rohrlichtmast m; -r u s z to 
w ania, - rusztow aniow y, - ruszto- 
w y  G erüsts tange /,  Rüsts tange / ,  Rüst- 
baum m,  Rüststamm m,  Gerustpfeiler 
m, Lantenne /; - schodow y Treppen
pfeiler m, Treppensäule /, Treppen
pfosten m; -sch od ów  krętych  
Treppenbaum m, Treppenspmdel m, 
Spille /; -s ito w y  Rätterwäsche /, 
Fellwäsche f ;  -skrom ny einfacher 
Rohrmast m; -p od łu żn ie  spaw any  
Rohrmast m mit geschweisster Langs- 
naht; - w ężyk ow ato  spaw any spi- 
ralgeschweisster Rohrmast m; - spodn» 
Untergestell n; - sprzężony gekup
pelte Säule /; - stajen n y  Standpfosten 
m, Flankenpfosten m; - sterow y Steu
ersäule f  (aut.); - sto jcow y  dachu  
Dachstulsäule f, Hängsäule/; - sygn a-
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l o w y  Signalstütze f;  - ś c i a n y  c z o ł o -
Stirnwandsäule /;  -  ś c i a n y  w e 

w n ę t r z n e j  Zwischenwandsäule /;
-  ś c i e n n y  Wandpfeiler m,  Wandsäule

-  ś r o d k o w y  k l a t k i  w o z o w e j  
Wagenkastenmitte lsäule  / ,  K astenm it
te lsäule  /;  -  ś r o d k o w y  w a g o n u  Mit
te lsaule  f;  -  t e l e f o n i c z n y ,  - t e l e f o -  
n o w y  Telephonmast m,  T elephonstan
g e  / ;  - t e l e g r a f i c z n y ,  - t e l e g r a f o -  
w y  Telegraphenmast m,  Telegraphen
s tange  / .  Telegraphensäule / ,  Telegra- 

^npfahl m; -  t r a c z k i  G attersäule  /; 
“ T r a j a n a  Trajanssäule /;  -  t r i u m -  
f a l n y  Triumphsäule / ;  -  t r ó j d z i e l n y  
dreite iliger Rohrmast m; - t y l n y  p r ó ż -  
n y  Hinterdocke /;  - u l i c z n y  Stras- 
sensäule /; -  u w i ę z ł y  =  Półsłupie; 
- w a h a d ł o w y  1) Pendelsäule f  (bud.); 
2) Schwingsäule /  (mos.); - w e j ś c i o -  
w y  Gangsäule / ;  - w ę g ł o w y  Eck- 
m as t m; - w ę ż o w n i c o w y  Schlangen- 
saule / ;  - w i ą z a r o w y  B undständer  m; 
- w i ą z a r u  k o z ł o w e g o  Bocksäule /;
-  w i ą ż ą c y  Bindensäule / ;  -  w i e r z c h n i
-  Nadskrzynie; -  w i e s z a r o w y  H ä n 
gesäule / ,  Hängestab m; -  w  w i ę ź b i e  
Bundsäule / .  Bundpfosten m, Bundstän
der n, Bundstiel m (cieś.); -  w i s z ą c y  
Hängepfeiler m, Hängesäule / .

S ł u p  w o d y  W assersäule  / ;  -  -  s s a n e j  
Saugwassersäule / ;  - -  w y t ł a c z a n e j ,  
-  -  c z y n n y  Drucksäule / .  

S ł u p  w s p i e r a j ą c y  Hilfspfosten m;
- w s p o r n y  Schlagsäule /;  - w ś c i e n n y  
W a n d s ä u le / ;  - w y k a z u j ą c y  p o g o 
d ę  Wettersäule / ;  - p o d  w y k u s z e m ,  
- p o d w y k u s z o w y  E rkersäule/:  - z  w y -  
s j S g n i k i e m ,  -  w y s i ę g o w y ,  - z  w y 
s i ę g i e m  A uslegermast m; - w z m o c 
n i o n y  Scheuerbock m (tel.); - z a ł a -  
m o w y  Eckmast m; - z a p r a w y  Ge- 
* te.U «; - z a s t a w k o w y  Griessäule / ,  
G rie s s tänd er  m, Griespfeiler m; -  z a 
t r z a s k o w y  Schlagsäule / ,  Schlag
s tand er  m; - z d w o j o n y  Doppelmast 
jn; -  z w r o t n y  — Obartel (bud.); - ż e 
l a z n y  1) Eisensäule / ;  2) eisernes 
ßodengestänge n (tel.); - ż e l a z n o -  
b e t o n o w y ,  -  ż e l b e t o w y  Eisenbe- 
°npfeiler m, Eisenbetonsäule / ,  Ze-

Pjentmast m; -  ż ó r a w i a  Kranbaum m,
_  ^ran säu le  /.
* * « p e k  1) D o cke / ,  Schaft m, Baluster m, 

Iftempel m (bud.); 2) Kegel m (dr.);
) F alzbock m (gaz.); 4) Bolzen rn, 
tudel / ,  Jungfer f ,  T ragstem pel m, 
ehende Spreizen /  (gór.); 5) Stäbchen 
(*ол); 6) Flächenstiel m,  S trebe /, 
el m (lot.); 7) Docke /  (tk.).

Słupek budki ham ulcow ej Brems- 
haussäule /  (to.); - - - drzw iow y  
Bremshaustürsäule / ;  - - - narożny
Bremshausecksäule / ; -----pośredni
Bremshausmittelsäule f.

Słupek dachu Dachstuhlsäule /■
- drzw iow y Türsäule / ;  -  drzwi 
opadow ych Kopfklappenrunge /; 
-gran iczn y  =  Słup graniczny; - k a 
dłuba (w kadłubie) Rumpfholm m, 
Stiel m (lot.); -  kafara Rammknecht m, 
A ufse tzer m  der Ramme; - k oszow y  
Stelze /  (mł.); - narożny Eckpfosten 
m,  Ecksäule /; - ochronny Schutz- 
pfahl m; -  odrzw iow y =  W ęgar 
drzwi; -  okienny Fensterpfos ten  m, 
Fenstersäule  /; - ok ienny działow y  
Fensterm itte lsäu le / ;  - oporow y s ia t 
k i pod rzeczy G epäcknetz trägersäu
le / ;  -p an w iow y  Pfannensteher m;
- pochyłości =  Wskaźnik pochyłości; 
-pom ocniczy  Hilfssäule f; -p o r ę 
czow y Geländerpfeiler m, G eländer
stü tze /; -p ośred n i Mittelsäule /• 
-p oziom n iczy  Nivellierpflock m; 
-p rzycisk ow y P re s se r s ta n g e f(szm .);
- rtęciow y Quecksilbersäule /; - sk a l
ny Bohrkern rn, Gesteinśkern m;
- spadkow y =  Wskaźnik pochyłos'ci-
- sto jący  Mittelstück n (st.); - szra- 
mowy =r Słupek wrębowy; - śre- 
dzienny Quandelpfahl m, Quandelstan- 
ge /; - św ietln ik a  O b e r l i c h t s ä u le / ;  
-w  term om etrze Thermometersäule 
i ' t**łC2ki, - tłu czkow y Pochsäu- 
le /, Rebsäulen /; - w agonu Runge /•
- w iązarow y Binderstiele m; - wrę-’ 
bow y Schrambolzen m,  Schramstem- 
pel m (gór.); -w rzeciona ham ulco
w ego  Bremsspindelrunge /; - w spor
ny Geländerdocke /, G eländerspin
del /; -w yw rotn y  Klapprunge f; 
-zn aczący  =  Wskaźnik.

S ł u p i a k  k o m i n o w y  Schornsteinkasten
m.

Słupiasty säulenartig.
Słupiatka graue L e im erd e / .
Słupicą Griessäule /, Klappfosten m, 

Losständer m,  Setzpfosten m; - p ługa  
Pflugsäule / .

Słupiec 1) Pfoste f ,  Pfosten m, Säulen
schaft m (bud.); 2) S tuhlpfosten m,  
Stulsäule f  (cieś.); 3) T reppenspindel /;
4) O chsen leder  n vom Kreuz (gar.);
5) Säulenstein m (mier.); - dachow y  
podwójny Doppelstuhl m; - w da
chu Dachstuhlsäule  j; - kolum ny  
Schaft m; -la tarn i Kandelaber m; 
-o k ien n y  Fensterpfos ten  m; - sch o
dów krętych  Spille /  der Wendel-
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t r e p p e ;  - sterow y R u d e r p f o s te n  m,  
S t e u e r r u d e r p f o s t e n  m; -w iszą cy  1) 
D a c h s p i tz e / ,  G ie b e lsp ies s  m; 2) H ä n g e 
w e rk  n ; -zaw iasow y  A n g e lp fo s ten  m. 

Slupień =  Bazalt .
Słupki ja łow e l ee re  S tä n d e r  m (bud.)-, 

-k o szo w e  Rum pf s te lzen  /  ( m / . ) ; -m i
low e M eilenbaken  /  (i.); - podwójne  
d o p p e l te  S tä b ch e n  n; -  pojedyncze  
e infache  S tä b ch e n  n; -  stojące T r ä 
g e r  m d es  P lan im e te rs ;  - ustaw nicze  
Ste l l säu len  / .

Słupobuwie =  P ods łup ie .
Slupogłów  =  Głowica.
Słupolazy =  Łazidło.
Słupow aty =  Słupowy.
Słupowie = T rzo n  słupa.
Slupownik =  Cwierciownik.
Słupowy säu lenar t ig ,  säulenförm ig. 
Słupsko =  Stołb.
Słupy bliźniacze Zwillingsmast m ,

- ciern iow e D o rn s ä u le n / ( so / . ) ;  
jak ie  Zwill ingssäu len  /  (cześ.); -h e l-  
zow e R eite lsäu le  / ;  -  panw iow e  
P fa n n e n s te h e r  m; -  parzyste =  Dw o
jaki (cieś.); -p od pory S te m p e l  m;
- podstaw ow e Stützen m (huty,
- podw ójne 1) D o p p e lsäu len  /  (bud.); 
2) D o p p e lg es tä n g e  n (^ó r .) ;  - rozpory  
S tem p e l  m;  -ru sztow an ia  m łoto
w ego  D ra h m säu le n  / ,  H am m ersauJen  
/; - staw id łow e Pfo r te  / :  -  styk a ją 
ce s ię  g e k u p p e l te  S äu len  f  (ar.);
-  tężn iow e =  Słupy cierniowe; - w al
ców Pilaren  m;  -  w ieży  w iertniczej 
T urm säu len  / ;  -  zbliźnione Zwill ings
säulen  /  (cieś.).

Słuszność Recht n. 
Służba D ienst  m: - adm inistracyjna

a d m i n i s t r a t i v e r  D i e n s t  m ;  -b lok ow a  
B l o c k d i e n s t  m ;  -b u dow y B a u p e r s o 
n a l  n ;  -  dniow a =  S ł u ż b a  d z i e n n a ;  

-d ozorow a A u f s i c h t s d i e n s t  m ;  -  do- 
zorcza A u f s i c h t s p e r s o n a l  n ;  -  *  dro
gow a B a h n d i e n s t  m  ( k o l . ) ;  -  dzienna  
T a g d i e n s t  m ,  T a g e d i e n s t  m ,  T a g e s 

d i e n s t  m ;  -h olow n icza  S c h l e p p 

d i e n s t  m ;  -  inspekcyjna I n s p e k t . o n s -  
d i e n s t  m ; -ja zd y  F a h r d i e n s t  m ;  -  przy 
kolejach polow ych F e l d e i s e n b a h n 

d i e n s t  m ;  -  przy k o le i żelaznej L i -  

s e n b a h n d i e n s t  m; -  kolejow a 1) E i s e n -  

bahnpersonal n , Bahnpersonal n , 2) 
E i s e n b a h n d i e n s t  m ;  -  kupiecka k o m 

m e r z i e l l e r  D i e n s t  m ;  -  lfegalizacji 
(narzędzi m ierniczych) E i c h d i e n s t  

m ;  - le śn a  F o r s t d i e n s t  m ;  -  przy lo 
kom otyw ie L o k o m o t i v d i e n s t  m ;

-  *  m anew rowa R a n g i e r d i e n s t  m ;

- m aterjałow a M a te r ia ld ien s t  n»
- m eldunkowa (na przestrzeni)
Z u g m e ld ed ien s t  m; - nadzoru =  Służ- 
b a  d o z o r o w a ;  -  n a p r a w i l i  =  S ł u ż b a  

w a rsz ta to w a ;  -n ieu sta n n a  P e r m a 
nen zd ien s t  m; -  nocna N a c h td ie n s t  m ;
- okrętow a =  Załoga ok rę to w a;
- państw ow a S ta a t sd ie n s t  m; - pa
row ozow a, -  parow oźnicza Zug- 
fö d e ru n g s d ie n s t  m; -» p o c ią g o w a  
Z u g d ien s t  m, F a h r d ie n s tp e r s o n a l  n ,  
Z u g sp e rso n a l  n; - popychania Nach- 
sc h ieb e d ie n s t  m;  -  przesyłkow a Gu- 
t e r d i e n s t  m; -p rzetok ow a V er-  
sch u b d ien s t  m, R a n g ie rd ien s t  m;  -  ra- 
djowa m eteorologiczna F u n k e n 
w e t te r d ie n s t  m;  -  * ruchu B e tr ie b s 
d ien s t  m  (im e n g e re n  Sinn), F a h r 
d ien s t  m, V e rk e h r s d ie n s t  m,  V e r k e h r s o r 
gan  n; - rządow a =  Służba  p ań s tw o 
wa; -  * stacyjn a S ta t io n sd ie n s t  m;
- sta ła  P e rm an e n zd ie n s t  m;  - sygn a
lizow ania czasu Z ei tze ich en d ien s t  
m; - szlakow a, - szlaku Bahnerha l-  
tu n g sd ie n s t  m,  S t r e c k e n d ie n s t  m,  S t re k -  
k e n p e r s o n a l  n; - te legraficzn a , - te -  
legrafow a T e leg ra p h e n d ie n s t  m ; 
-to ro w a  S t r e c k e n d ie n s t  m;  - to w a 
rowa G ü te rd ie n s t  m; - *  trakcji Zug
fö rd e ru n g sd ie n s t  m; - transportow a  
T r a n s p o r t d i e n s t  m ;  -u trzym aniadro
gi 1) B ah n erh a l tu n g sd ie n s t  m; 2) S tra s -  
s e n e rh a l tu n g s d ie n s t  m; - w arszta to 
w a 1) W e r k s t ä t t e n d ie n s t  m; 2) W e rk -  
s t ä t t e n d ie n s tp e r s o n a l  n; - * w ew nętrz
na 1) ad m in is t ra t iv e r  D ie n s t /n ,  V e rw a l 
tu n g sd ie n s t  m; 2) Inn en d ien s t  m (kol.);
- w oźbow a, -w oźbow nicza  k o m 
m e r z i e l l e r  D ienst  m,  T r a n s p o r t d i e n s t  m ;  
-w oźn icza  1) Z u g f ö r d e r u n g s d i e n s t  m; 
2) Z u g f ö r d e r u n g s p e r s o n a l  n; - w yko- 
n a w c z a  E x e k u t i v d i e n s t  m ;  -  w y s y l ~  

k o w a  E x p ^ d i t i o n s d i e n s t  m ;  - z a m i e j ~  

s c o w a  F e r n d i e n s t  m ;  -  z a p o w i a d a 

n i a  ( p o c i ą g u )  Z u g m e l d e d i e n s t  r n ;

- zestaw n a =  Służba  przetokowa;
- * zew nętrzna A u s se n d ie n s t  m (kol.)r
- przy zw rotnicy, - zw rotnicza  
W eichen b ed ien u n g  / .

Służbówka 1 )  D i e n s t b o t e n z i m m e r  n ,
2) Betr iebsl in ie  /  (s y g .)■ 

Służebnictw o D ie n s tb a rk e i t  / .  ,
Służebność D ie n s tb a rk e i t  / ,  Se rv i tu  h  

-b u d ow lan a  B a u rec h t  n; "3>ог,Яа  
cza B e rg b a u d ien s tb a rk e i t  / ;  * *е *П 
E in fo rs tu n g s rec h t  n; -  wodna W asse  
se rv i tu t  f.

Służbowi =  Pociągowi.
Służka, Służki D iens te  /  (ar.).
Sm =  Sam ar.

— 275 —

S m a g l i c z k a  Leindotter m.
S m a k  Geschmack m; - o b c y ,  -  d r u g i

=  Przysmak.
S m a k o s z  w i n a  Weinbeisser m. 
S m a l a r k a  Garnsengmaschine / ,  Gasier- 

maschine /; - c y l i n d r o w a  ' Zylinder- 
sengm aschine /; - p ł o m i e n i o w a  Flam- 
mensengmaschine / .

S m a l c  =  Emalja.
S m a l c o w n i a  =  Topialnia.
S m a l c u g a  =  Potaż handlowy.
S m a l e c  Schmalz n; -  w o ł o w y  Rinds

fett n, Rindstalg m.
S m a l k a  Smalken m, Goldstoff m, Sil

berstoff m (tk.).
S m a l t a  Smalte / ,  Blaufarbenglas n, 

Azurblau n, Blaustärke / .
S m a l t o w y  schmaltblau.
S m a l t y n ,  S m a l t y n a  Smaltin m, A r 

senkobalt m,  Arsenikkobalt m, Eisen- 
kobaltkies m, Speiskobalt m, Safloritm. 

s m a r  Schmiere /,  Schmierfett n, Schmier
mittel n, Schmiermaterial n, Schmier
stoff m,  F e t t  n; - *  c h ł o d n i c z y  Eis
maschinenöl n, kältebeständiges Öl n;
- c i e k ł y  flüssige Schmiere / ;  - d o  c y 
l i n d r a  Zylinderschmieröl n; - g ę s t y  
Starrschmiere / ,  dickflüssige Schmiere 
/ ;  -  g r a f i t o w y  =  Metalin; - d o  k a 
m i e n i  m ł y ń s k i c h  Mühlenfett n ; - k o 
l e k t o r o w y  Kollektorbalsam m; - d o  
m a s z y n ,  - m a s z y n o w y  Maschinen
fett n, Maschinenschmiere / ,  Maschi- 
Denschmieröl n; - m i n e r a l n y  minera
lisches Schmierm itte ln , Mineralschmier
mittel ^n; - m y d l a n y  Seifenschmiere /;
" * o l i w i a r k i  S t a u f f e r a  Staufferfett  
n; -  d o  o s i  g r z e j ą c y c h  s i ę  H eiss
achsenschmiere / ;  - d o  p a s ó w  Rie- 
menschmiere /;  -  p r z e c i w ś l i z g o w y  
( p r z e c i w d z i a ł a j ą c y  ś l i z g o ś c i )  Rei- 
büngsschmiere / ;  -  p r z y l g l i w y  A d hä
sionsfett n; -  d o  s k ó r y  Lederschmie- 
re / ,  Hautschmiere / ;  -  s k r z e p ł y ,
- s t a ł y  feste Schmiere, starre  S , kon
sistentes F e t t  n; - S t a u f f e r a ,  -  s z t a u -

Staufferfett  n; - T o v o t t a  
lovo t te fe tt  n; - d o  w o z ó w  Wagen- 
schmiere /.

n i a r a g d  =  Szmaragd, 
n i a r a g d y n  =  Miedniak szmaragdowy, 

» m a r d z  Morchel / .  
i n a r n i a  Schmierfettfabrik f. 
in  a r n i c a  Fettbüchse / ,  Ölnapf m. 
m a r n y  =  Smarowniczy.
U l a r o t ł o c z n i a  =  Prasa  smarownicza. 
®»rować 1) schmieren, streichen; 2) 

Natłuścić; - l i n y  labsalben; -  s k ó r y  
c  a P r a w ą  w a p i e n n ą  anschwöden. 

ftr o w a n i e  1) Schmierung / ,  Schmie

ren Streichen n, Ölung f; 2 ) 
=  Natłuszczanie; - c e n t r a l n e  — Sma
rowanie środkowe; - c y l i n d r a  Zy
linderschmierung- f ;  ~ c z o p ó w  Ein- 
fe tten  72; -  d r z e w a  Anstreichen n  
des Grubenholzes; - ł o ż y s k a  La
gerschmierung- /;  - o b i e g o w e  =  Sma
rowanie okrężne; - o d r z u t n e  (od- 
r z u t o w e )  Schleuderschmierung / ;
- o k r e s o w e  periodische Schmierung £, 
Zeitschmierung / ;  - o k r ę ż n e  Umlauf
schmierung f  (aut.); ш o k r ę ż n e  p o d  
c i ś n i e n i e m  Umlaufdruckschmierung / ;
■ o l e j n e ,  -  o l i w ą  Ölschmierung / ;  
“ o r z u t n e  =  Smarowanie odrzutns; 
" ś w i e ż ą  o l i w ą  p o d  c i ś n i e n i e m  
Frischöldruckschmierung/ (lot.); - p i e r -  
ś c i e n n e  Ringschmierung / ;  - p n e u 
m a t y c z n e  ś w i e ż ą  o l i w ą  Frischöl
druckschmierung /  (lot.); - ręczne  
H andschm ierung / ;  -s ło n in ą  Speck- 
schmierung f; -p rzez  skrapianie  
oliw ą Sprühölschmierung /  (/o^.)r 
-środ k ow e Zentralsc hmierung / ,
- t ł o c z ą c e  Druckschmierung / ;  -  t ł u 
s z c z a m i  F ettschm ierung /;  -  u s t a 
w i c z n e  kontinuelle Schmierung f ’r 
- w o z ó w  W ag e n sc h m ie re / ,  W agen
schmierung f.

Sm arowany 1) geölt; 2) gestrichen, 
geschmiert.

Sm arowidło 1) Schmiere /, Schmier
mittel n; 2) Wichse / ;  - do lin  Seil
schmiere /;  -m in era ln e Mineral
schmiermittel n, mineralisches Schmier
mittel n; - w ozow e, - do w ozów  
Wagenschmiere / ;  -zim ow e W inter
schmiere / .

Smarowne Schmiergeld n.
Sm arownia 1) Streichsaal m; 2)Schmier- 

raum m.
Sm arownica Schmierbüchse/,  Schmier- 

gefäss n, Fettbüchse / ,  Schmiervor
richtung / ,  Schm ierkam m er/ ,  Schmier
apparat m, Ö ler m; -cen tra ln a  Zen- 
tra lö lappara t  m; -  czerpakow a Bag
geröler m; -d ru tow a  Nadelschmier- 
gefäss n; - z knotem , - knotow a  
Dochtschmierbüchse /;  -parow a  
Dampfschmierapparat m; - sam odziel
na Zentralschmierapparat in, Lubrika
to r m; -  do sm arów gęstych  F e t t 
schm ierapparat m; - S tauffera Stauf- 
ferbüchse /;  -  szk ie le tu  R ahmenfetter  
m (aut);  -t ło czą ca  Schmierpresse f.

Sm arowniczy Schmier-.
Sm arownik Einöler m , Schmierer m  

(b. m.); -  sam oczynny Selbstöler m  
(aut.); - sprężynow y Schnappöler m



(aut.)-, - ta p et S tre ich ju n g e  m; - (w o
zów) W ag e n sc h m ie re r  m (kol. ) .  

S m a r o w n o ś ć  S ch m ie rfäh ig k e it  / .  
S m a r o w n y  schm ierfähig .
Smary =  Sm ar.
Sm ażenie Rösten n.
Sm ażyć 1) backen ;  2) ro s ten .
Sm egm atyt S m e g m a t i t  m.
Sm elarz =  W arcab n y .
Sm elcarz =  Smolarz .
Sm elcerz =  W ytap iacz .
Sm erek Fich te  / ,  F ic h te n b a u m  m; - b ia 

ły (am erykański) _ W h i te p in e  / ,
- żó łty  am erykański Yellowpine / .  

Sm ereka =  Św ierk .
S m ergiel =  Szm erg ie l .
Sm erkow iny F ich te lg eb irg e  n.
Smilor =  W a rc ab n y .
Sm irgiel =  Szm erg iel .
Sm itsonit S m ith so n ith  m, Z in k sp a t  m,

-  m anganow y M a n g a n zm k sp a t  m,
-  że laz isty  E isen z in k sp a t  rn.

Sm oczek  1) A b ( t ) r e i b s c h w a m m  ™У£га^ ’
2) D a m p fs t rah lp u m p e  /> In le,kt^  ’
H e b e r  m,  S au g h e b e r  m,  S t e c h h e b e r  m, 
S a u g s t ra h lp u m p e  / ,  S t ra h lg e b la s e  n, 
S t r a h lp u m p e  / ;  3) S au g ru sse i  m; -  p l «  
je  In jek to r  v e rsag t ;  * b e * P ^ Zs® 
stw a  S ich erh e it s in jek to r  m; -  m essą  
cv, - n iessaw czy  n ich t s a u g e n d e r  
In jek to r  m; - do odw adniania Lenz-

Sm oczek"parow y 1) D a m p f i n i ^ o r n ,
D a m p fw a s se rh e b e r  m,  S t r a h lp u m p e  / ,  
D a m p fs t r a h lp u m p e  f  (b . m.);  2) Dampf- 
s t r a h lg e b l ä s e  n, D a m p f s t r a h l e x h a u s t o r
m ( raz . ) ;  --p o d n o szą cy  D am pf- 
s t ra h le le v a to r  m; - - d o  popiołu  
D am p fasch w in d e  / .  . , . f

parU dSÄ y ’JC 3 b

p u m p e / ;  -p o w ietrzn y  Körting- 
L u f t S t r a h l v e n t i l a t o r  m  von K o rü n g ,  
-p ro sty  g e r a d e r  S a u g e r  rn; -
C h w y t n y  w i e d e r a n s a u g e n d e r
m- - sam ochw ytny (system u Re 
startin g) se lb s t s tä n d ig  an z .eh e n d e r  
(R e s ta r t in g )  In jek to r  m, ‘ ^  *
-  ssaw czy sa u g e n d e r  In jek to r  m, - 
w e r s a l n y  U n iv e rsa l in jek to r  m, 
w ęg la , -  w ęglow y K o h l e n l n i e k t o r  m  
(cem.); -  do w ina =  L ew ar  do  wma 
.w o d n o  pow ietrzny =  D y sza k  
wodny; -w od n y  (do « * ; С*У> 
S trum ien ica ;  -  do ciep łej w y 
W a r m w a sse r in je k to r  m.

S m o k  1) W a s se r s p e ie r  m (bud.) ,  2) b a n 
k e r  m, Sau g e lo ch  n, S au g k o rb  n ,, (Ь.. m.),
3) M üllabfuhr wagen  m; 4) Fe ldsch la

ge /  (w.); 5) =  N asada kominowa;
-  pompy 1) P u m p e n sc h u h  m, Fu,s s ‘ 
ventil  n (b. m.); 2) Sum pfsa tz  m (£ o r .) ;  
-rynny S ch n au ze  f ,  W a s s e r s p e i e r  m. 

Sm okow iec =  D rzew o  smocze.
Sm olak, Sm olaki 1) Anzündeholz n, 

Z underholz  n, Zündholz  n; 2) K ie n sp a n  
rn, K ienholz  n, K ie n f a c k e l / ;  3) I eer-  
ofen m, P ichofen  m. _ , .

Sm olanka Pec h to n n e  / ,  P e c h fa ss  n, 
T e e r f a s s  n.

Sm olarka Pichmaschine /; - beczek  
Fasspichmaschine /.

Sm olarnia Pechhü t te / ,  Pechkuche f, 
Pechsiederei '/, Harzsiederei /, Kienhut- 
te / ,  Waldköhlerei / ,  Waldschwelerei /, 
Teerschwelerei /, Picherei /.

Sm olarstw o Teerbrennereihandwerk n.
Smolarz Pechbrenner m, P^cher m, 

Pechsieder m, Picher m, Pichler m, 
Teerbrenner m, Teersieder m.

Sm olasty =  Smolny. .
Sm olenie bębnow e =  Opalanie bąbno- 
Sm oleniec Pichplatz m.
Sm olić 1) teeren , einteeren, mit l e e r  

bestreichen; 2) pichen, verpichen (piw.),
3) =  Kopcić  (ce£.).

Sm olisko =  Smoleniec.
Sm olisty kienig, pechig, pechhaltig, 

tuminös.
Sm olnaw y bituminös.
Sm olnia Kienfackel /.
Sm olnica =  Maźmca.
Sm olnik =  Sm olarz .  . ,
Sm olność V e r k ie n u n g / ,  H a rz ig k e i t  / .  
Sm olny harzig ,  k ienig ,  pechig .  
Sm olów ka =  Sm olanka .
Smoła P e c h  n, T e e r  m,  F ic h te n tee r  m 

K o h le n te e r  m; sm ołę P«**1” 6  P e c j>
sieden; - a s f a l t o w a  Aspbahgoudron 
m, Asphaltteer m; - d o  b e c z e k  Bier 
lack m; - b e c z k o w a  Brauerpech n
-  b e d n a r s k a  B in d erp ech  n; -  b i a ł a  
=  Bieluja; - b l a c h a r s k a  Treibpech n,
- burgundzka Burgunderpech n, Bur
gunderharz n; - cyzelersk a Ziselier- 
pech n, Ziseleurpech n; -d ach ów  
Dachpix /, Dachpech n; - ż drzew a bu
k ow ego  Buchenholzteer m; - drzew 
na Holzteer m, Baumteer m, Геег m;
-  j r a z o w a  Teerpech m ,  Gasteer m ,  

Steinkohlenteer m; - * g * * “  w o d “ ®’ 
go Wassergasteer m; - g®r ^ c a  ” us'  
figes Pech n; - kam ienna Ste.nkohlen- 
pech n; - k op aln a  =  Smoła ziemna,
-  z łupków  bitum icznych O lsc h ie -  
f e r t e e r  m; -  m i ę k k a  W eich p e c h  n, 
w e iches  Pech  n; -  naftow a G o u d ro n  
m,  P e t r o le u m te e r  m; -  okrętow a
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Schiffspech n , Schiffsteer m; - p i e r w 
s z a ,  - p i e r w s z o r z ę d o w a  Tieftem
p era tu r te e r  m,  U rteer  m; -  p i w o w a r 
s k a  Bräuereiteer m; - p o g a z o w a  
G asteer  m; - p o g a z o w a  d r z e w n a  
== Dziegieć; - p r e p a r o w a n a  prepa- 
r ie r te r  l e e r  m; - d o  s z c z o t e k  Bür
stenpech n; - s z e w s k a  Schuhpech n, 
Schusterpech n; - t o r f o w a  Torftee r  
m ; -  t w a r d a  Pech n, H artpech  n- -  z  
w ę g l a  b r u n a t n e g o  Braunkohlenteer 
m, Schwelteer m; -  z  w ę g l i  d r z e w 
n y c h  Holzkohlenteer m; - w ę g l a  k a 
m i e n n e g o ,  - w ę g l o w a  Kohlenteer 
m,  o teinkohlenteer m.

S m o ł a  z i e m n a  1) B erg tee rm , Erdpech 
n, Bergharz n, Stęinpech n, minerali
scher Teer m, Goudron m; 2) Bitumen | 
n (min.); - - s p r ę ż y s t a  =  Elateryt;
“ “ z o ł t a  =  H arty t .

S m o ł a  ż y w i c z n a  Harzpech n, Harz- 
teer m.

S m ó ł k a  =  Smoła.
S m o ł o w a ć  1) teeren; 2) =  Smolić. 
S m o ł o w a n i e  Teerung / ;  - ( b e c z k i )  

r i e h e n  n ( d e s  F a s s e s ) .

S m o ł o w a n y  g etee rt ,  gepicht; - ś w i e ż o  
frisch gepicht.

S m o ł o w i c a  asphaltierte  Dachpappe / .  
S m o ł o w i e c ,  S m o ł o w i e ń  1) Dachpap- 

pe f ,  Teerpappe / ,  S teinpappe } (bud.)-,
2) G rundpflaster  n; 3) Pechstein  m,  
A sphalt  m,  Erdharz n, Erdpech m, J u 
denpech n (min.)-, 4) Kienöl n; .  fe l-  
z y t o w y ^ F e l s i t p  echstein m.

S m o ł o w n i a  1) Pichplatz m; 2) =  Smo
larnia.

S m o ł o w n i k  Pichapparat m.
S m o l ó w k a ,  S m o ł ó w k i  1) Anzünde

holz n, Zunderholz n, Zündholz n; 2) 
Kienspan n, Kienholz n, Kienfackel / .  

I?.r ? d z ‘e n *e c  Teufelsdreck m, Asa- 
fö tida / ,  A san t m,  Stinkasant m. 

o m r ó d  s i a r k o w y  Nachschwaden m. 
m u g a  1) Schliere /  (geo.); 2) Besteg 
m, Geleit n  (gór.); 3) Saumschlag m, 
Streif  m (las.); - i l a s t a  =  W arstwa 
ilasta.

S m u g i  Absäumungen /;  - j a s n e  ( n a
k s i ę ż y c u )  Lichtstreifen m, helle Strah- 
‘ensysteme n.

S m u g o w a n y  gestre if t .
n i u k ł o ś ć  Schlankheit / .

» m u k ł y  schlank.
» « n n l e c  =  Błotnik (sol.).

« n u ż y ć  sich ausschneiden (gór.).  
b y c z e k  H edelbogen m, Drehbogen m; 
- ś w i d e r k o w y ,  - w i e r t n i c z y  Drill- 
bogen m; -  w i e r c i d ł o w y  Fiedelbo- 
Sen m (śl.).

S m y k  1) Latte j  (bud.); 2) Gestänge n 
?) Bogen m (bei einer Geige); 

4) Schleife / ;  5) Bogenbohrer m,  Drill
bogen m, Drehbogen m,  Bohrbogen m,  
1 reibbogen m (ŚL); - p l a n i m e t r a  Li
near n beim Planimeter.

S m y k a n i e  l i ś c i  d l a  b y d ł a  F u tte r -  
laubgewinnung / .

Schleppkurbel /  (b. m.); 2> 
ochleifbretter  n, S tre ichbre t te r  n, Füh- 
rungen /  des Schachtgestänges (gór.); 
o; Halbschfitten m, Kurzschlitten m, Vor
derschlitten m (rol.).

Smyrna Smyrna n (tk.).
Sn =  Cyna.
S n i c i a r z  =  Snycerz.

I Snop Garbe_ / ,  Schaube / ,  Büschel m-t
- p ł o m i e n i  Flammenbüschel m; - p s z e -  
n i c y  Weizengarbe /;  - s ł o m y  Schütte  
f ,  S trohbund m, Strohbündel n; -  z b o ż a  
Korngarbe / ;  -  ż e l a z a  P aket n, Bund m  
Schienen.

S n o p c o w a ć  =  Snopować. 
S n o p c o w a n i e  — Snopowanie.
S n o p e k  Garbe / ,  Schaub m; -  b l a c h y  

=  Wiązka blachy; - l n u  Riste / ,  Rei
ste f ;  - n i e u r o d z a j n y  =  Chowiorek;
- św ia tła  Lichtbüschel m.

S n o p i e c  =  Snop.
S n o p k i  ż e l a z a  Bündel m  Eisen. 
S n o p o w a ć  paketieren (hut.). 
S n o p o w a n i e  Paketierung / .
S n o p o w i e c  =  Snop.
Snowacz A nzett le r  m, Scherer m, Z e l t 

ler m  (tk.).
S n o w a c z k a  Anzettlerin  / ,  Schererin f, 

Zett lerin  / .
Snowadło Scherrahmen m,  Scherbaum 

m, W eife / ,  G arnw inde /,  Garnhaspel m, 
Sehweifrahmen m, Schweifstock m, Z e t
telbaum m, Zettelrahmen m, Z e t te l
haspel m (tk.).

S n o w a l n i a  1) Scherraum m,  Streck- 
raum m, K ettenschererei f ,  Schererei f  
(tk.); 2) Zettelei f.

S n o w a n i e  Streckung 
S n o w a r k a  Kettenscherm aschine / ,  

Schermaschine / ,  Zettelmaschine / ,  
S treckw alze / ,  S treckzylinder m, Streck- 
maschine f, Zugmaschine f ,  V erzugs
zylinder m, P resse  / ,  Garnwinde f  (tk.);
-  baw ełny Laminierstuhl m; -  jeża -  
kow a, - z  jeżak iem  Igelstrecke / ,  
Topfstrecke / ;  -  (lnu) Dupliermaschine 
/ ;  -(w ełn y ) Laminierstuhl m; -w y -  
k o n c z a j ą c a  Finisseur m; - z e  z g r z e -  
błem  ruchom em  N adelstabstrecke  f.  

Snowarnia =  Snowalnia.
S n o w i d ł o  =  Snowadło.
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S n o z a  ( S n o z y )  f lache L e i t e r sp ro s se  / ,
B i n d u n g s s p r o s s e  / .  K o H e n -

Snucie 1) K e t t e n a u f s c h l a g e n  n, K e t t e n  
sc h e re n  n,  S c h e ren  n, S c h i e r e n i n .  
Schweifen n,  Z e t te ln  n (tk.); 2)  A u s  
z i e h e n  n ,  S tre c k e n  n ;  -  prz4dzy kO 
lorow ei B untschere re i  f t  -  ręczne  
H a n d s c h e r e r e i  );  -  tk ack ie  = Snucie.  

Snuć 1) s c h e r e n ,  s c h i e r e n ,  s c h w e i f e  , 
ze t te ln  ( / £ . ) ;  2 ) a u s z i e h e n ,  s t re ck e n ,  
-p rzęd zę  d a s  G a rn  a u f s c h w e i f e n ,

Snukadio Spu l laden  rn, S p u l ra d  n. 
Snuwacz (osnow y) F a d e n z ieh e r  m. 
Snuwadlo =  Snowadto.
Snu w alnia =  Snowalnia.
Snużka =  Stużka.
Snycerka S c h n i tz w e rk  n.
Snycernia S c h n i t z e r e i w e r k s t a  ft
Snycerstw o H o lz b i ld h a u e re i /,

S c h n i tz k u n s t  / .  . m
Snycerz Holzbildhauern, ^chnitzer^^ 

B i l d s c h n i t z e r  m ;  ■

S c h n i t z e r  m .  o \  =  Ha-
Sobaczka 1) ^ Г“ л .  4)= = Z a-

mulczyk; 3) =  N a s a d k a  (me.) ,  V
p a d k a  ( ś / . ) *

Z a  s o b ą  =  Szeregow o.

l U K y ,  " s o b o ^ K i r c b « . ™ » ^ - » ! , »

K Ü  " ' " = V (Ä
Ä ' S K  f f *
Ł  g L  Gaffel  ft G ro s s t r e i s e g e lg a f -  

fel /

i £ “ w k . ‘  ” ѴВ' “ Г

n a t i s c h e  L m . e Д  -  c y l i n d r o w a ,  -  

lindryczna Zylinderlmse /, 
niająca K o m p l e m e n t l m s e  / ;  -  d w u _
w k lęsła  b ik o n k av e  L inse  / ,  
w vnuhta bikonvexe  Linse J, «ry  
« ta lo w a  K ris ta l l in se  / ;  -  kwarcow a  
s z w u «  lozvsk ow a Spurl in se
? ? Й П“ І - Л 2 г Г  V o rsa tz l in se  /

W ’ - ne .g " * y - П Socz7waka äc lro ^
-  f  T ' o c z n a ;  -  o k u l a r «  Augen- 
lTnasey 7 , O k u la r l in se  ft - o p t y c z n a  Seh
linse /  -  p ł a s k o - w k l ę s ł a  plankonkave 
Linse / ;  -  p l a s k o - w y p u k l a  Pla" kon '
vexe Linse /;  - p o w i e t r z n a  ^ £ U n s e

P Ä A  »■ Objektiwlinse

f .  -  p u s t a  H o h l l i n s e  f t  H o h l g l a s  n ;  
- r o z b i e ż n a ,  - r o z p r a s z a j ą c a  Z e r 

s t r e u u n g s g l a s  n ,  Z e r s t r e u u n g s l i n s e _ t ;

- rudna Erzlinse f  (geo.)-, - skupia- 
iaca  =  Soczewka zbierająca; - szk la 
na Glaslinse /; - szk ła  ocznego =  
Soczewka oczna; -U jem na Negativ
linse /; - w k lęsła  Konkavlinse ft kon
kave Linse ft Hohllinse /;  - w k lęslo -  
w ypukła konkav-konvexe Linse t; 
w ahadła Pendellinse ft - w ypadko
w a =  Soczewka zastępcza; -  w ypukła  
Konvexlinse / ,  konvexe Linse / ,  erha
bene, o-ewölbte Linse ft - zastęp cza  
äquivalente Linse ft - *b > e r a , ą c a  
Sammelglas n ,  Sammellinse/, Kollektiv
linse f t  Kollektivglas n .

Soczew kow aty  linsenartig. 
S oczew kow y 1) linsenförmig; I  Mass- 

f Ö r m i g .
S o c z k a  S t ü t z e  /  e i n e r  H a k e n b ü c h s e  

S o c z y s t o ś ć  S a f t g e h a l t  m ,  S a f t i g k e i t  / .  

S o d  N a t r i u m  n ,  S o d i u m  n .
Soda S o d a / ,  k o h l e n s a u r e s  N a t r o n  n ,  

N a t r i u m k a r b o n a t  n ,  k a l z i n i e r t e  b o d a  / ,  

V a r e k  m ;  -  am onjakalna, -  am o- 
n jak ow a=  D w u w ę g l a n  s o d o w y ; - t r a n  

cuska B l a n k e t t e  f t  -  gryząca A t z s o -  

d a / ,  k a u s t i s c h e  S o d a / ;  -  hiszpańska  
s p a n i s c h e  S o d a / ,  B a r . l l a s o d a f t  A l c a n t e -  

M a l a g a s o d a  / ;  -  kalcynow ana -  

W ę g l a n  s o d o w y ;  -  kam ienna S t e i n 

a s c h e  / ,  S t e i n s o d a / ;  -  kau styczna  _  

S o d a  ż r ą c a ;  -  surowa B a r i l l a  f t  -  w a  
rek T a n g s o d a  / ;  -  zw ykła g e w o h n -  

l i c h e  S o d a  / ;  -  żrąca k a u s t i s c h e  S o d a  

/ ,  k a u s t i s c h e s  N a t r o n  n ,  Ä t z n a t r o n  n  
N a t r i u m h y d r a t o x y d  n ,  N a t r o n h y d r a t  n .  

Sodalit S o d a l i t h  m ;  -  n ieb iesk i 
K a n k r y n i t .

Sodow iec Faserzeohth m .

S o d o w y  s o d h a l t i g .

S o f a  S o f a  n ,  D i w a n  m .
Soim onit S o i m o n i t  m ,  A g g r e g a t  n  v o n  

B a r s o w i t  u n d  K o r u n d .

l o k  SSa0f i a m ; n - b r z o z O w y  =  B r z o z ó w 

e k  -  c e d z o n y  -  Z a b i a ł  (cuk.); -  c i e n 

k i  ’D ü n n s a f t  m ;  -  c u k r o w y  Z u c k e r 

s a f t  m ;  -  c y t r y n o w y
-  d r z e w n y  B a u m s a f t  m ;  -  d y t u z y j  y  

D i f f u s i o n s s a f t  m ;
o w o c o w y  F r u c h t s a f t  m ,  P  У  

k o k o s o w e j  T o d d y ;  - P r z y r o s t o w y

K a m b i u m s a f t  m  " r * 1 “  n ; { * u s i o n s -
saft m; -  s u r o w y  Rohsaft m ,Diffusions 
saft m ;  -  z  t r z c i n y  c u k r o w e j  Zucker 
rübensaft m ;  -  ż y w i c z n y  -  Terpen 
tyna.
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Soka lipow a Lindenharz n.
S o k i e l  =  Cokół.
Sokom ierz Saftmesser m  (cuk .). 
Sokopęd =  Ssawa parowa (cuk.). 
Sokor, Sokora =  Jarzębina. 
Sokoskaz — Wskaźnik soku. 
Sokow atość, Sokow ość =  Zawartość

sokow.
S o l a n  =  Chlorek; - m i e d z i  1) Kupfer- 

salz n; 2) =  Atakamit; -  ż e l a z a  Eisen- 
salz n.

* ^ S a l z lö s u n g  / ,  Sole /  (ch.);
' ^ alzs°le / ,  Salzbrühe / ,  Salzwasser 

n, oolsalz n, Salinenwasser n, Sur f  
Suhr / ;  3) Salzquelle / ,  Solquelle f,  
Quellsalz  n, Quellensalz n; -  b o g a t a  
Edelsole / ,  edle Sole / ;  -  ł u g o w n i a n a
— Solanka tamowa; -  m o r s k a  Meer- 
salme /;  -  n a s y c o n a  gesät t ig te  Sole f; 
- n a t u r a l n a  Rohsole /;  - z a  p ł a c ę  
A mtssole / ;  - r o d z i m a  =  Solanka 
źródlana; - z  s o l i  k a m i e n n e j  Stein- 
salzsole / ,  Salzsole ft - d o  s z k ł a  
Glasasche / ;  - s t ę ż o n a  Garsole / ,  
Siedesole ft Gutsole / ,  grad ierte  Salz- 
f  „ e " * ® t u c z n a  Sinkwerkssole f, 
künstliche Sole / ,  Laugwerkssole f, 
Bergsole f; -  ś r e d n i a  Mittelsole /  
- t a m o w a  Wehrsole ft Laugwerkssole 
}, oinkwerkssole / ,  künstliche Sole f  
- w a r z e l n a  == Solanka stężona; -  ź r ó -  

,a n ,a  Quellsole / ,  Salzquell(en)sole / ,  
natürliche Sole /.

S o l a r e k  Solówka.
*?.0 | a .1‘n i a  !) Pökelraum m (chi);  2) 

oalzkammer / ,  Solenstube ft -  z  t ę ż -  
m ą ,  - t ę ż n i o w a  Gradiersaline ft 

k o l a r s t w o  =  Solnictwo. 
b o l a r z  І )  Salzinspektor m; 2) Solzieher 

m, oalzbergmann m, Hallore  m; 3) =  
rraso ł.

S o l a r * e  Talleute /  (gór.).
S o ł a t o l  Solatol n.
S o l e  1) Salze n (ch.); 2) =  Sól; -  o d -  

z y w c z e  Nährsalze n; -  o d ż y w c z e  
g l e b y  mineralische Nahrungsstoffe m 

Bodens; -  p o d w ó j n e  Doppelsalze 
n; - u b o c z n e  Nebensalze n; -  ż e l a z a  
Ł.sensalze n; - ż e l a z a w e  Eisenoxy- 
QuJsalze n, Ferrosalze n; - ż e l a z o w e  
bisenoxydsalze n, Ferrisalze n.

® e n o i d  Solenoid m (el.); -  p o d w ó j n y  
Uoppelsolenoid m. 

p o l e w k a  =  Solówka.
S »!- a r a  =  Siarkowica.
| o h c a  =  Wulkan błotny.
! ° } ; ć  salzen. У

o l j d o i n e t r j a  Solidometrie t.

• з г а г і ъ ^ 0 c z y s t e -

S o l i t e r  Solitär m  (zł.).
S o l i w k a  =  Solówka.
S o l n e  Salzsteuer f.
S o ł n i c a  Salzfass n.
S o l n i c t w o  1) Salinenbetrieb m; 2) Sali

nentechnik / ,  Salinenwesen n, Salinen
kunde /;  3) Salzkunde / ,  Solkunst / ,  
HaJurgie ft

S o l n i c z k a  Salzfass n.
S o l n i k  1) Salzschreiber m; 2) Solinen- 

arbeiter  m,  Hallore m;  3) Salzkraut «. 
a o l n i s k o  S alzs teppe / .
S o l n i s z c z e  =  Bagno słone.
S o l n o ś ć  =  Słoność.
S o l o m i e r z  Salzwaage ft Salinometer n, 

oaJzmesser m.
S o l o n o ś n y  salzführend.
S o l o w a r  =  Warzelnik soli.
S o  o w a r n i a  Salzsiederei f ,  Salzhaus «. 
S o l o w c e  Salzbilder m ,  Halyle ft 
S o l o w i e c  1) Brithynsalz n; 2) Salz- 

schiff n.
S o l ó w k a  Salzfass n, Salztonne / ,  Fu- 

derstock m.
S o l s t y c j u m  =  Przesilenie (dnia z nocą). 
S o l u c j a  =  Rozczyn.
S o l w e n t n a f t a  Solventnaphtha / .  
a o l w e n t u o ł  Solventuol n.
S o ł  1) Kornlager n, Hochbehälter m für 

Sammelkörper; 2) =  Skład.
S o ł e k  =  Spichlerz.
S o m b r e r y t  Sombrerit  m.
S “n  d  л lV Sondiereisen n, Sondiernadel /; 

2) , A bloteinstrument n; - ( d o  z i e m i )  
=  Świder ziemny.

S o n d o w a ć  1) ausloten, abloten, sondie- 
ren; 2) =  Zgłębić.

S o n d o w j j n i e  1) Lotung / ,  Sondieren n;
2) — Zgłębianie.

S o n d o w n i c a  =  Zg/ębiarka (i.). 
S o n d o w n i c t w o  =  Pilotownictwo.
® o p e ł  1) Dorn m; 2) =  Sopleniec; -  l o 

d u  Eiszapfen rn; -  s o l n y  =  Naciek 
solny; -  ( z a m k u )  Dorn m  

S o p k a  w u l k a n u  =  Stożek wyrzutowy, 
s o p l e  Schlier m (szk .); - g i p s o w e  Dorn- 

stein m.

S o p l e n i e c ,  S o p l e ń  Tropfstein m,  Sta- 
lagmit m, S teipsin ter  m, W arzenstein  m. 

S o p l e n c o w y  tropfsteinartig , stalakti-
tisch (geo.),

S o r a z  =  Zrażacz (hut.).
S o r b i n  Sorbin n (ch. r.).
S o r b i t  Sorbit n.
S o r d a w a l i t  Sordawalit m.
S o r g o  c u k r o w e  Impfer m, Zuckerhir

se / ,  borgho m.
S o r o w n i a  =. Szorownik.
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S o r t a  1) Sorte / ;  2) =  Gatunek; - d r u 
g a  Sekunda /  (gar.); - p i e r w s z a  Pri
ma /  (gar.).

Sortow ać klauben, sortieren, autberei- 
ten (gór.); - rudą Überkutten.

Sortow anie 1) K laubarbeit / ,  Separa
tion f ,  Aufbereitung /  (gór.); 2) Sortie
rung / ,  Trennung /  in Sorten; - w  k o
palni Hausaufbereitung / ;  - m agne
tyczn a  magnetische Aufbereitung / ;
-  m echaniczne mechanische Aufbe
reitung / ;  - m okre (na mokro) nas
se A ufbere i tung/; -p o w ietrzn e  Luft
aufbereitung / ;  -  ręczne H andaufbe
r e i tu n g / ,  Handscheidung /;  -  rud Erz
aufbere itung /,  A ufbere i tung/;  - suche  
(na sucho) trockene A ufbereitung / ;
- szm at H adernsort ierung  / ;  - tym 
czasow e vorläufige A ufbereitung /;
- w ęg la , - w ęg li K ohlensortierung /, 
Kohlenaufbereitung /; -w ę g li  k a 
m iennych Steinkohlenaufbereitung /.

Sortow iec =■ Sortownik.
Sortow nia 1) A ufbereitungsanstalt  / ,  

A ufbere i tungsw erkstä tte  / ;  2) Sortier
saal m (gór.); -prochu Pulversortier- 
kammer / ;  - sucha Trockenaufberei- 
tungsansta l t  / .

Sortow nica S o r t ie rm asch in e / ;  -m o 
n et Münzplattensortiermaschine / ,  
Münzsortiermaschine / ,  Münzensortier
maschine / ;  -  tłok ow a K olbensetz
maschine / ;  -w ę g li == Rozdzielarka 
węgli; -  żwiru Kiessortierungsmaschine 
/ ,  Kiessortierer m.

Sortow niczy =  Rozdzielacz.
Sortow nik 1) Sort ierappara t  m, K las

s ie rap para t  тп (gór.)', 2) Sort ie re r  m ; 3) 
Trieur m; - bębnow y Separa t ions
trommel f  (gór.).

Sortow nik cylindryczny Sortierzylin- 
der m (mł.); - -  do k aszek  Griessor- 
tierzylinder m; - -  do m ąki Mehlsor- 
tierzylinder m; - -  do miału Dunst- 
sortierzylinder m.

Sortow nik drgający Rahmensieb n, 
Schüttelsieb n ; - głów ny — Sortownik 
wstępny; - jęczm ien ia  Entgranner m, 
G ers tenentgranner  m, G erstenentgran- 
nermaschine /;  -  kąkolu  — O ddzie
lacz okrągioziarnowy; - kąkolu drugi 
Nachlesetrieur m; - kąkolu  p ierw szy  
=  Sortownik wstępny; - m iazgi Epu- 
ra teu r  m; -m ia zg i drzew nej Holz
stoffsortierer m; - obrotow y w alco
w y =  Sito cylindrowe; - odśrodko
wy (do) ziarna =  Rzucacz ziarnowy;
- pow ietrzny W indsichter m; - ram o
w y =  Sortownik drgający; - sitow y
1) S epara t ionsrä tter  m, S o rt ie rrä tte r  m

(gór.); 2) Ableiter  m,  Kornsichter m .  
Sauberer m, A breiter  m, A bsauberer m, 
Schrollensieb n (m ł) ;  -  s z m a t  Lum
pensortierer  m, Lumpenausleser m'r
- ś r u t o w y  ( c y l i n d r o w y )  Schrotsor- 
tierzylinder m  (W .); - t r ó j r o z d z i e l n i -  
c o w y  D reiwindtarar m  ( m £ ) ; - w s t ę p -  
n y  V ortr ieur m; -  z b o ż o w y  Korn- 
verlesemaschine / ,  F ruch tsort ierm aschi
n e / ,  Getreidesortiermaschine / ;  -  z i a r 
n o w y  ( r ę c z n y )  Putzmühle / .

S o s i u r y t  =  Sosuryt.
S o s n a  gemeine Kiefer / ,  Kieferholz n,  

Kienbaum m,  Tangelbaum m, Föhre / ,  
Forle / ,  Forche / ,  Ferche / ,  Dale {,  
Thale / ,  Mädelbaum m, Rottanne / ; - a l 
p e j s k a  Alpenkiefer / ;  - a m e r y k a ń 
s k a  Pitschpine / ;  - a u s t r a l s k a  =  
Sosna błotna; -  a u s t r j a c k a  =  Sosna 
czarna; -  b i a ł a  W eissföhre /;  - b ł o t n a  
Moorkiefer / ,  Sumpfkiefer / ;  - c h o i n a  
=  Sosna pospolita; - c z a r n a  Schwarz
föhre /;  -  g ó r n a  Zünderbaum m; -  g ó r 
s k a  Legföhre f; -  k a r ł o w a t a ,  « k o 
s o d r z e w i n a  =  Kosodrzew; - n a d 
m o r s k a  M eerk ie fe r / ;  - p o m o r s k a  
Strandbaumholz n, S trandk iefe r / ,  Meer
kiefer / ;  -  p o s p o l i t a  gemeine K ie fe r / ,  
W eisskiefer / ;  -  s m o ł o w a  Pechkiefer 
/ ,  Pitchpine / ;  - s y b e r y j s k a  Zirbel
nussföhre / ;  -  s z t y w n a  =  Sosna błot
na; - t e r p e n t y n o w a  Pechföhre f ;  
- w a j m u t a  Weymutskiefer / .B ü s c h e l 
k iefer / .

S o s r ą b  =  Siestrzan  (cieś.).
S o s u r y t  Saussurit m, Bitterstein m,  

Jade  / ,  prismatischer A diaphanspat m.
S o s z a k  Besanmast m (okr.); - t y l n y  

Besanmast m.
S o s z e l  =  Sosznik.
S o s z k a  П  Geissfuss m, Geissfusseisen n; 

2) Rungenstütze / ;  - ( w  k o z i c y  u  p ł u 
g a )  Anke }; -  k o ł o d z i e j s k a  Führei- 
sen n, Viereisen n.

S o s z n i k  1) Gaffeltopsegel m (okr.); 2) 
Sech m, Sechholz n (rol.); -  d o  ł u p a 
n i a  Dreiklöber m.

S o ś n i k i  u  s o c h y  =  Radlica.
S o ś m i n a  1) K iefernbestand m; 2) Kie" 

fernwald in; 3) Kieferholz n , Rottannen- 
holz n.

S o w i t y  doppelt (ar.).
S o w k a  Abflussloch n im Schmelzofen.
S ó d  =  Sod.
S ó l  Salz n; - z a w i e r a j ą c y  salzhaltig,

-  a l k a l i c z n a  Alkalisalz n; - a l z a c k « *  
elsasser Salz n; - d o  a m a l g o w a n i »  
A malgamiersalz n; - a m o n j a c k a »
-  a m o n j a k a l n a  =  Salmjak; - a m ® '  
n o w a  Ammon(iak)salz n, Ammonium'
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salz n; - an g ie lsk a  Epsomit m, engli
sches balz n; -an tym on ow a A nti
monsalz Щ - azotow a Stickstoffsalz n: 
-b a łw an ow a, -w  bałw anach  
oanksalz n, Balwanensalz n; - b eczk o
wa Fasseisalz n, Fasslsalz n; -B er-  
th o lle ta  =  Chloran potasowy; - do 
bielen ia  Bleichersalz n, Bleichsalz n-
- bizm utow a Bismutsalz n; - bliź
niacza Zwillingssalz n; -  brunatna
-  iek tycy t;  - w bryłach Blocksalz n;
-  bydlęca Leckstein m, Viehsalz n, 
Viehtuttersalz n; -ce g ie łk o w a  Bri
kettsa lz  n; - centnarow a Formal
stücke n; -  chem iczna chemisches 
balz n; -  chlorowa Chlorsalz n;
- c h r o m a w a  Chromoxydulsalz n ;
- chrom owa Chromoxydsalzn, Chrom 
salz n; - cyjanow a Zyansalz n; -  cyn
kow a Zinksalz n; -cyn ow a  Zinn- 
salz n; - czerw ona Ferrizyankalium | 
n, Rotsalz n; -c z y s ta  Garsalz n ;
- denaturow ana d ena tu r ie r tes  Salz n;
-  dep u tatow a Deputatsalz  n; -  e- 
psom ska=Sól gorzka; - fabryczna  
r  abriksalz n; -  form ow ana =  Topka 
soli; -fo sfo ro w a  Phosphorsalz n; 
-fo s fo ro w a  drugorzędna Para- 
phosphat n; - glauberska G lauber
salz n, Natriumsulfat n, schwefelsaures 
Natron n, Sulfat n, Mirabilit m, W un
dersalz n; -g lin o w a  Aluminiumsalz n; J
- Gmelina (żółta) =  Żelazocyjanek 
potasowy; -  gn iad a  =  Tektycyt- 
-g o rzk a  1) Bittersalz n, B itte rso len ’ 
salz n, Epsomersalz n; 2) Epsomit m

■ gradow a =  Warzonka; - gru- I 
ba p ierw sza (na panwi) Vorgang- 
salz n; - gruboziarnista Nachsalz n, I 
b ro bsa lz  n, E xtragrobsalz  n; -  gruzo
w a Abraumsalz n; - handlow a H an 
delssalz n ■ -in d y g o w a  Indigosalz n; 
; J a ,d a l n a  Speisesalz n, Tafelsalz n, 
feinkörniges Tischsalz n; -jąd rn a  =
—- Sól zbita; -  k a d m u ,  - k a d m o w a  
^admiumsalz n; - k a m i e n n a  Berg- I 
salz Steinsalz n, Erdsalz n; - k a 
m i e n n a  b e c z k o w a  Fässersalz  n, 

onnensalz n; - z  k a r n a l i t u  Bühnen- 
Sa. ^  n ’ “ k ą p i e l o w a  Badesalz n; I 
- K l a n o w a  Zyansalz n; - k o b a l t o w a

o a tosalz  n; - k o p a l n a  Erdsalz n, I 
einsalz л; -  k r u p i a s t a  Boysalz n ; j 

K r y s t a l i c z n a ,  -  k r y s z t a ł o w a  Kri-
KochsEd ^ ugensalz ,i; ■ kuchenna

” . *?w asu chromowego Chromsäu- 
nian n ' V  cytryn ow ego  =  Cytry- 

n, - - dwutionowego =  Dwutio- I

nian; - - fo s fo r a w e g o  =  Fosforyn;
- - fo sforow ego  =  Fosforan; - -  gro 
now ego  =  G roniany;- - nadchloro
w ego  =  Nadchloran; - -  octow ego
— Octan; - -  p o ź r ó d ł o w e g o  Quell
sa lzsaure /; - - u r a n o w e g o  =  Ura- 
шапу; w ę g l o w e g o  =  Węglan; 
- - w o l f r a m o w e g o  =  Wolframiany.

boi kw aśna saures Salz n; - lim itow a  
Limitosalz n ; - litow a  Lithionsalz n- -li- 
zalna Lecksalz n, Leckerstem m, Leck
stem m; - lod ow ata  F.issalz n; -  Ioi- 
sow a =  Rumówka; -  łaziebna Bade
salz „; -łu g o w a  Aschensalz n, Lau
gensalz n; .  m agnezjow a Magne- 
siumsalz n; - m aków ka =  Makowica 
i* Li ■ m a s ^n a  Buttersalz n; -  m elta  
Mahlsalz n, gemahlenes Salz n; -m e 
ta low a  Metallsalz n; -  m iałka Streu-
• n ’ / ^ anksalz n, Feinsalz n; -  m ie
lona Mahlsalz n, gemahlenes Salz n; 
-m in era ln a  Mineralsalz n; -  mokra  
oalzkloss m; - m orska Meersalz n, 
Seesalz n, Baisalz n; -n a c iek o w a  
I ropfsalz n; -  nadkw asow a Azidul n;
- naw ozow a Dungsalz n, Düngesalz n;
-  neutralna Mittelsalz n, Neutralsalz 
n; -  n ik low a Nickelsalz n; -  oczkow a  
Kleesalz n, Augensalz n; -oczk ow a-  
ta  =  Jara; -  okruchowa Abraum- 
salz r?; -o ło w io w a  Bleioxydsalz n;
- ołow iow a czterozasad ow a vier- 
basisGhes Bleisalz n; - orłow a — Or- 
lica; -  osadow a (m orska) Seesalz n; 
r' j -a sa'z n; 'P od k ład ow a  
(jrundiersalz n ; - pom ostow a Bühnen
salz n.

Sól p otasow a Kalisalz n, Kaliumsalz n;
-  -  naw ozow a Kaliumdüngesalz n;
-  -  sta sfu rck a  Abraumsalz n, Stass- 
furtersalz  n.

Sól pow arow a Nachsalz n, Nachgang- 
salz n; -p rzem ysłow a Gewerbesalz 
n, Industriesalz n; -p rzew odnia ,
- przew odząca Leitsalz n\ - p u styn 
na Wüstensalz n; -rod zim a =  Sól 
surowa; -ro ślin n a  Pflanzensalz n; 
-r tęc io w a  Quecksilbersalz n; -d o  
rtęc iow an ia  Verquickungssalz n;
- rubidowa, - rubidu Rubidiumsalz n-
- rum owa =  Sol kopalna; -  rzeczna  
Flussalz n; - salm jakow a Salmiak
salz n; - saturna =  Octan ołowiawy;
- S e ig n etta  Seignettesalz  n\ - slar- 
czana Schwefelsalz n, Sulfosalz n;
- siem larska Saamsalz n; -  sk ład o 
w a Bodenmehl n, Bodensalz n, Knopf 
/и; - słon eczna Sonnensalz n ; - s ł u p 
kow a Steinsalz n in Blöcken; - sod o
w a N atronsalz  n, Sodasalz n\ - s o l a n -

^ w ü lle r . Słow nik techniczny.
19
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k o w a  =  So lanka;  -  s p i ż o w a  Sp isa -  
sa lz  n; -  s p o ż y w c z a  -  Sol l ^ a l n a ,
-  spraw na =  Sol nawozowa, - sre  
brow a Silbersalz n; - step ow a Step- 

i» r,- - s t o ł o w a  =  Sol jadalna, 
-s tro p o w a  Firstensalz n; -  S u c h e 
dniow a Quatembersalz  n; - su lfm o
w a Sulfosalz n; -  surowa Rohsalz n, 
-su szo n a  Dörrsalz n; - szczaw ik o- 
w a  Sauerkleesalz n, Kleesalz n; - sz la 
chetna Edelsalz n (Kali und Magne
siasalze) (i?eo.); -  szybikow a Schacht
salz n Schibikersalz n, Schybikersalz n, 
Szibikersalz n, Shybikersalz n; - śred 
nia Mittelsalz n; -tlen o w a  Sauer- 
"  Offsalz n, Oxydsalz n; -  trzeszcząca
Knistersalz »; - u t r w a l a j ą c a ,  - do
u t r w a l e n i a  Fixiersalz  n, s a u re s  r i x  e
salz n (fot.)-, - w a p n i o w a  K a lz iu m 
salz  n - w a r z e l n a ,  - w a r z o n a  =  
W arz o n k a ;  -  d o  w ą c h a n i a  R iechsa lz  
„■ .  w i n n o k a m i e n n a  W ein s te in rah m  

.  w ł o s i a s t a  H a a r s a h : H a lo tn c h i t
m ,  K e r a m o h a l i t  m ;  -  ^
sersalz n; - w yciągow a Fordersalz  n,
- z a m o r s k a  Boysalz  n; -  z a m r a z  
i ą c a  G efr ie r sa lz  n; -  z ą w a r o w a  Vor- 
Jg a n g sa lz  n; - z b i t a ,  -  z i a r n i s t a  K e r n 
sa lz ,  Sa lzk loss  m, B e rg k e rn  m;  -  z i e  
l o n a  g rünes  Sa lz  n,  G ru n sa lz  n, 
. z i e m n a  E rd sa lz  n; - z ł o t a  G o ld 
salz  n; - z n e u t r a l i z o w a n a ,  - z o b o 
j ę t n i o n a  N e u t r a l s a lz  n; - ź r ó d l a n a  
=  So lanka;  -  ż ó ł t a  1) Fe rrozyanka lium
n . 2) =  P rz y w a r  boczny.

S ó l  =  Śp ich le rz .
Spacja, Spacje 1) S p a t iu m  n (dr.)-, 2) 

S p a t ie  f  (int.)-, - n ajcieńsze H a a rs p a -
t ium  n.

S p a c j o w a ć  spationieren (dr.).  
S p a c j o w a n i e  Spationieren n.

2)
W e rfe n  n ( s t ) .  ^ о г - У

S p a c z n i c a  1) Reif  m (bed.); 2) O r t  m 
S p a c z o n y  windschief .
Spaczyć w erfen ,  ve rz iehen ,  - się  

b iegen ,  sich w erfen .
Spad 1) A b s tu rz  m, Sturz■ m;  2) Abfall  

m- 3) N achfa l l  m  (gór.); 4) F a l l  m,  G e 
fälle n,  Neigung  /  ( m i e r . ) ;  bez spadu  
to tsö lig ,  ohne a l le s  fallen (^ o r . ) ,  - 
ion «  A b s tu rz  « ;  -b ezw zg lęd n y  
to ta le s  Gefäl le  n; -ca łk o w ity  Ge- 
s a m tg e fä l le  n,  t o ta l e s  G efa l le  n, -  da 
chu Walm m; -d u ży  G -ossgefaUe , n 
-  aruntu G ru n d n e ia u n g  / ;  -jed n o st  
k lw y  E inhe i tsgefä l le  ni -k a n a u  
Katialgefälle n; - m ały Niedergefalle

- nap ięcia  I) Spannungsgefälle n;
2) =  Spadek n ap i?cia (e / .) , -piouow y  
S e igerbahn /;  - potencjału  =  Spadek 
potencjału; - przym usowy Z« ls^h®"‘ 
landung /  ( lo t ) ;  - roboczy N ettoge
fälle n; - r o z p o r z ą d z a l n y  verfüg
bares  Gefälle n; - stracony verlore
nes Gefälle n; - w  s z c z e l i n i e  Sp a lt
h ö h e /; -śred n i Mittelgefalle n; -  u- 
żyteczn y , - użytkow y Nutzgefalle n; 
-w ie lk i Hochgefalle n; - w wirniku  
Radhöhe f; - w olny Freifall m,
- w zg lęd n y  r e l a t i v e s  ( j e f a l l e  n,  - zio  
mu G r u n d n e i g u n g  f .

S p a d a ć  abfallen; - p r a w i d ł o w o  rech t
fallen ( gór . ) .

S p a d a i t  Spada it  m.
S p a d a k  — Odpadek.
Spadanie Fall m; -h am ow an e g e 

b rem ste r  Fall rn; - sw obodne freier 
Fall m; -tem p eratu ry  1 emperatur- 
abfall m; - w ody Senkung f .

Spadarka Fallwerk n.
Spadek 1) Abdachung /  (feuc?.); 2) A - 

Psturz m  (lot.);  3) Gefälle n ,  NeigungJ  
(mier.);  4 )  V e r m i n d e r u n g  / ,  V e r l u s t  m ,
A b n a h m e  / ;  5 )  F a l l  m ,  t a n e n n j s t o s u -  
n e k ) ;  6 )  A b f a l l  m  (zeg.);  7 )  —  U p a d  
Іо-ео.У -c ie p lik a  W a r m e g e f a l l e  n,  
-"ciśnienia D r u c k g e f ä l l e  n,  D r u c k v e r 
l u s t  m,  D r u c k a b f a l l  rn, D r u c k a b n a h m e  / ,  

D r u c k v e r m i n d e r u n g  / ,  .D r u c k £ n t e r S _ ° h L  
m; - ciśn ien ia  w kierunku prądu 
D r u c k a b f a l l  m  in  d e r  S t r o m r i c h t u n g ,
-  dachu D a c h n e i g u n g  j; -  dna B o d e n -  
g e f a l l e  n ;  -  drogi S t r a s s e n g e f a l l e  n ;  
f  g a r b u  A b l a u f s e i t e  /  d e s  N o c k e n s  
( I n t . ) - - e ó rv =  P o c h y ł o ś ć  g o r y ;  -  h y
drauliczny G e f ä l l e v e r l u s t  /  d e r  a n -  

a e n e i n h e i t ,  r e l a t i v e s  G e f a l l e  
t i v g e f ä l l e  n ,  G e f ä l l e  n  a u f  d i e  L ä n g e n 
e i n h e i t  / ,  h y d r a u l i s c h e s  G e f a l l e  n ■- hy 
drauliczny rozporządzalny v e r  

f ü g b a r e s  R e l a t i v g e f ä l l e  n; -  m l ^ r o  A ‘  
nv m a s s g e b e n d e  S t e i g u n n g  /  ( ■ •/»
- n ajkorzystn iejszy  günstigstes G e
fälle n; -n a jw ięk szy  Maximalgefal
le n; - nap ięcia  Spannungsabf all m  
(el.)- - n ieszkod liw y unschädliche

S p a d e k ' niw elacyjny H ö h e " ’
natürliches Gefälle n; - - d n «  Sohlen
gefälle n; - - ło ż y s k a  Gefalle n des 
Bettes; -  -  z w i e r c i a d ł a  Spiegelge

Spadek odw rotny Gegengefälle n; 
-op orow y W ider standslmie /;  -  P*e  
ca Rast /, O fenras t  f ;  -  P«*®“ *“, 
tryczny piezometrisches OetaUe n, 
-p ik u  Piekfall n (okr.); -p od łu żn y
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< p o  d ł u ż y )  Längsgefälle n, Längen
gefalle n; - p o p r z e c z n y  Quergefälle
P o t e ' r ° l  Г ч Г 1"  Poten tialabfall m, 
ro ten tia lgefa l le  n; - p r ę d k o ś c i  Ge
schwindigkeitsabnahme /;  -  r o z p o r z a -  
d z a l n y  verfügbares Gefälle n; - r z e k i  
Mromgefalle n; - s a m o h a m o w n o ś c i  
Bremsneigung / ;  .  s w o b o d n y  freier 
l a l l  m; - s z k o d l i w y  schädliche Ste i
gung /  (b d );  - ś l i z g o w y  Gleitfall m- 

Schleusenfal1 '« i  - t e m p e r a - ’ 
r u r y  I emperaturerniedrig-uno- f , Теш- 
peraturgefaHe n Tem pera turabnahm e/;  
- w  t ę z n i  Gradierfall m; - ( w i e l k o .

w ody Wasserspiegelgefalle n.
Ha$t,en/  - w  w i e l k i mp i e c u  Hochofenrast / .

S p a d k o m i e r z  =■ Miernik spadu; - k ą 
t o w y  Eklimeter n.

S p a d k o w a  Fusspunktkurve /  (rn ) 
S p a d k o w n i c a  =  Spadownica. 
S p a d k o w s k a z  =  Wskaźnik pochyłości. 
S p a d l i s k o  verbrochener Schacht m.  
» p a d n i c a  Fallrohr n.
S p a d n i ę c i e  n a b o j ó w  =  Zeskakiwanie 

nabojow.

SPo ? d £ C,Vr ? n  ])  F a n s v o r r i c h tu n g / ( o - 0>.).
2) Fallschirm rn, Fallschirmballon m 

Ooppelfallschirm m. 
A p a d o c h r o m a r s t w o  Fallschirmkunst f.

9? г Т п ”  G radb°!Ten m (gór.); 
j )  Gefallmesser m , Gefällsstock m 
(mier.)-, - w a h a d ł o w y  Pendelwage / .  

p a d o s k a z  — Spadomierz.
J p a d o w n i c a  Fallmaschine / .  

p a d z i s t o ś ć  Abhang m, A bschüssig-
[ ’i  j  T 11 h  GefälIe П’ D°n lag e / ;

S ‘ P P ^ ł f d "  Tonnläge / ;  - s k a ł y  F lü h e /  
S p a d z i s t y  1) steil (gór.); 2) abschüs

sig, schief; - l e k k o  flachfallend.
P a j a c z  1) Zusammenfüger m; 2) Zug- 

T j  Fu&bank / ,  Fügebank /  (st.). 
verbinden; 2) zusammenfugen;

k n =  ^ , pu. ! ZCZa6: 4) =  S Pawa<;; -  ( b e l -  k l )  a n b la t te n ;  - c z o p a m i  =  Zaczo-

k l a d V  f  fii^ en: ‘ n a  * * -
- m :  b t Z en(  - , u t e m  =  Lutować;
t w J r d n - T  ^ Ut0^ a£ m iSk k o ; - n a  

Г ?  ~  Lutować twardo.
Fugehobel m, Fughobel m, Fug-

ankhobelIm; - b e d n a r s k i  Stossbank

S t e i b i 3 i1)v L^ unJ  f  (bL)’ 2) Falzen »4 ) . Verblndung / ,  Verbinden n;
4) Schweissei1 /г (kow.); - m i ę k k i e  
Weichloten n: - t w a r d a  H ,

S p a k  s o l n y  =  Spat solny.
S p a k o w a ć  verpacken.

Aabb Deflaff'-a to >- m, Kolorimotor m, 
Abbrenner m, Reinbrenner m ( g a l )

! f , a l e n ,i e  Verbrennung /
w f t *  ] m, m ( h u t ) ' ■ c a ł k o -

vollkommene Verbrennung f-
-  d v m a  RW e  1,T e , | v e rb re n n u „g- /  ( au t ) ;

a y m u  R auchverb rennung /;  -  n i e z u 
p e ł n e  unvollkommene Verbrennung 
■S m , f CI- - z m i o t e k  K ehrichtverga
sung / ,  K ehrichtverbrennung / ,  Müll- 

f * nn? nß  / ;  - g ó r n e j  w a r s t w y  
t o r f o w i s k a  Moorbrennen n; - z u -  
p e ł n e  vollständige Verbrennung f  
vollkommene Verbrennung / .  f

» p a l i c  verbrennen, abbrennen. 
p a l m y  1) Verbrennungsgase n ,  V er
brennungsprodukt n, Heizgase n, Rauch-
- n i p o !  a V  A b?ase n (sil- sp-);

Z  P r a z a l n e g o  Röstgase n.

Z i u t ° n  brenDUngSraUm m ’ K re™ -  
S p a l i w o  Brennrückstand m 
b p a l n o ś ć  =  Palność.
» p a l n y  verbrennbar, verbrennlich. 
» p a l o n y  verbrannt.
S p a l a  L ache  /  ( las.) .
S p a ł o w a ć  lachenreissen.
» p a ł o w a n i e  Lachenreissen n.
» p a n g o l i t  Spangolith m.
S p a m o l e t  =  p r<it okienny.
» p a n i o l i t  Spaniolith m.
» p a r c e l o w a ć  =  R ozparce low ać.  

S p a r T a i t  Spa°rrt a i r ^ 2) =  D w u r^  ( W . ) .  
S p a r u n e k  =  Szczelina (okr.).
S p a r z y ć  abbrühen.
S p a s o w a ć  1) =  Dopasować; 2) =  

Ьроіс  (s^,).
S p a s o w a n y  =  Dopasowany.
S p a ś ć  (o  n a b o j u )  k ip p en  ( h u t ) .  
b p a s n e  Waldweidezins m.
S p a t  S p a t  m; - b a r y t o w y  B ary tf lu ss 

s p a t  m,  B ary tk r i s ta l l  m, B a r y t s p a t  m;
-  b i z m u t o w y  =  Bizmutyt;  -  b ł ę k i t n y
-  Lazuht; -  b o l o ń s k i  bologneser 
o p a t  m, b. Stein ni, bononischer Stein- 
spat  m, s trahliger Schw erspat m; - b r u 
n a t n y  Eisenbraunkalk m, Braunspat m; 
' Ьи£У =  SPat 8-°r̂ ki; -C elestyn o- 
w y  Zolestinspat m; - c h l o r y t o w v  =  
Chlorytoid; -  c i ę ż k i  =  Baryt; - c y n 
k o w o  - ż e l a z n y  Zinkeiseuspat m;
- c y n k o w y  Zinkspat m; - d i a m e n t o -
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WY brauner Doppel-

? ; x “ '-pä U i r x ^ r ‘Ä »
_ f a r b o w a n y  P  .  ß i t t e r s p a t  m,
Flusspat m; - S ° rxX u n d * &  D°P‘
E i s e n b i t t e r k a l k  m ,  . .  w v  =  K s e -
p e l s p a t  m ,  K a b . t  =  s f e r o W o b a l t y t ;

n o t y r n ;  -  k o b ® У  .  l o d o - w y  E i s -
.  l e k k i  L e i c h t s p a t  m ,  F e l d .  

s p a t  m ,  E l s e jnoSjPk o w y  =  M a g n e z y t ;
SPl a o k o w y  =  S e l e J t ;  - m a g n e z j o -

M a g n e s i t s p a t  m ,  T a l  ^ i m b e e r s p a t  m ;

S p 3 t  k i n o w y  Ä a n s p a t  m ,  D i a l o -  
-  m a n g a n o w y  H i m b e e r s p a t  m ,
git m , R ho do ch ro s^m , H ma ,  n>
r o t e r  B r a u n s p a t  . •  h e r  P a r a -
m a k r o t y p e r  u n d  - m i g a j ą c y  I
c h r o s b a r y t  m, Ros1;b l e n o W o - o l o w i a -  I=  Mignik: m o l i b d e n ó w  o ł o w . a n y

n y  M o l y b d a n b l e i s p a t  m  P e r l s p a t
J o t o w i a k  b . a t y ;  - P e ” ° ” y  . p o l n y
m  B r a u n s p a t  m ,  D o  ’ _  p a s a i t ;

J  S k a l e ń ;  -  P ? r c e l a n 0 ^ o w V ; -  s e -  
-  r ó ż o w y  S p a i t_ IT l a n L  K e r s t e n i t ;  
l e n o w o  -  ° l o ^ V f  .  s o l n y  K l u f t -
-  s k a l n y  — Skalen ,   ̂ b | i c z k o w y
salz n, Salzspa WV __ Dolomit;
Ü'w a p i e n n y  K a l k s p a t  m ,  A t l a s s p a t  m ,  

A n t h r a k o m t  m-  g l i n ą

S p a t  ż e l a z n y  y’ R 0 s t s p a t  m I 
1 .  w ę g l a n o w y  F l i r r  m .

S p a t j o p i r y t  S p a t h i o p y n t  m .

Spatowy sP®thal,tlg;ka
S p a t u l a  == Ł o p a t e c z k a .

S p a w a c z  ^ ^ " . u s a m m e n s c h w e i s s -  
S p a w a c  s c h w e i s s e n ,  ^ w e ; SSe n ,  a n -

s e n ,  v e r s c h w e l e n ,  a n ^ h w e i s s e n ;  -  z
e i n a n d e r s c h w e i s s e n ,  a u f t r a g -

n a k ł a d k ą  ^ a ^ y | 0 t  d u r c h s c h w e i s -  I
senWe-Sn a 's tyk , -n a  tępo s t u m p f -  1 

I S . l n l c t w O  Scbweisskunst /.  I
S c h w e i s s w e s e n  n,

SCUWe‘-!unHey Zusammenschweissen nsch w e issu n g  Ji

s c h w e i s s u n g / »  ^ k a t o m s c h w e i s s u n g / ;  
^ ^ ö z d o w e D ü b e b ^ i «

e lek tri-
schweissung /» **lelctryczne
s c h e  S c h w e i s s u n g / ,  -  e i  jr A b _
i s k r o w e  A b b r e n n s c h w e . s S L ; < g t ; , o g e i i ^

s c h m e l z s c h w e i s s u n g  £  _ g a a o w e
s c h w e i s s u n g  / ;  " g G  c h m e l z s c h w e i s -Gasschwe1Ssen « GaSb r o n n y m >  _ L

z a s t o s o w a n i e m  g a z u  o c h r o n n y
go Schutzgasschwe.ssung /
f l o w ą  S c h w e i s s u n g / u b e r  K o p  ;  ^  
k ö p f  s c h w e i s s u n g  / ,  _ j a r o w e

zien n e HBm,me^ un!lrSU-1u k ow e, 
le »Wb -  Lm  ( ś w i e t l n y m )  Lichtbogen- 
.  l u k i e m  ^ W , ukowe w  o s ł o n i e
schwe.ssung ^  enschweissung /

« k o w e  F e u e r s c h w e i s s u n g  ]> _  O D O »

? W irłerstandsschw eissung f, °P °  
w e  „  l i n i o w e  Nah t schw eissung fr
r o w e  U n j o w e  S c h w e i s s u n g /?
. p i e n o w e  sen schriftschweissung
- p o w r o t n e  r i  g , , :se Schweis- 
/ ; -  p r z e r y w a n e  ab^ U ^ ê w r o t e m
sung /; -P rzeroyw7 oa“f. - p u n k t o w e
=  Spawanie powrotne, * r ienpunkt-
Punktschweissung ^ k t o w e  я n a .  

- p u n k t o w e  w  У* e  Hand-
punkt schweissung^/, Rohrschweissung /? 
schweissung /, . o m n c z v n n e  auto- 
-  s a m o r o d n e ,  " , _ sC z e p i a n e ,
g e n e  S c h w e i s s u n g  J ,  j s s u n g /-

« 7 k ' -  p
SC T e H n o w e  S c b l i t z s c h w e i s s u n g  h  
' S m i t o w e  Thermitschweissung /  
-term iyow  H i e s s c h w e i s s u n g  / r
a lum inotherm isch  D k h tu n g sc h w e iS '

I -u szczeln ia jące  Vielfach'
r. .  w i e l o p n n k t o w e  vien

sung /, - w lel ** w ytrzy® 8’
punktschweissung /. y _ n a

I W a S f - S Ä -  ü b e r l a p p t
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Schweissung / ,  Überlappungsschweis- 
s u n g / ;  -  na zim no K altschweissung/;
- zeliw a na gorąco Gusseisenwarm- 
schweissung / ;  -  żeliw a na zim no  
busseisenkaltschweissung / .

Spaw any geschweisst,  zusammenge- 
schweisst; -  na zak ładkę überlappt 
geschweisst.

Spaw arka Schweissmaschine / ,  Schweiss- 
äggregat n (S.-apparat m); -  autom a
tyczna Schweissautomat m; - lu k o 
w a, -lu k iem  (św ietlnym ) Licht- 
bogenschweissautomat m; - punktow a  
Punktschweissmaschine / ;  -n a  k ilk a  
stan ow isk  Mehrfachschweissmaschi- 
ne / .

Spaw nik  1) =  Spawacz; 2) =  Lutownik, 
b p a z n i a c z  Verzögerer m  (auł ).
■Spąg 1) Liegendes n (geo.); 2) Sohle / ,  

oohlgestein n, Nadir m (gór.); 3) Sohl- 
stein m (hut.); - chodnika S trecken
sohle /;  -czerw on y  Rotliegendes n 
(,5 -eo.); - szto ln i Stollensohle f; -  szv- 
bowy Brücke / .  u okr  V

Spąga 1) == Szpąga (st.); 2) =  W ręga 
Spągi Inholz n (okr.).
Spągow iec =  S p ą g  (geo.).
"Pągow y liegend (g’eo.).
S p ecja lista  =  Zawodowiec. 
S p ecyficzn y  == Gatunkowy. 
Spedom etr Kilometerzähler m. 
Spedycja Verfrachtung / ;  -  m aterja- 

l o w  Material Verfrachtung f .  
Spedycyjne Speditionsgebühr f ,  Spedi

tionsspesen /.
S p e d y t o r  Verfrachter m,  Güterspedf- 

teur m, G üterver lader  m ; -  ( m a t e r j a -
• o w ) Materia lverfrachter m; -  o k r ę 
t o w y  Schiffsbefrachter m, Schiffsver- 
trachter m.

S p e d y t o r s k ie  =  Spedycyjne.
Spek tr =  Widmo (f tz.).
Spektralny == Widmowy.
S p e k tr o m e tr , S p e k tr o m ie r z  S pek

trom ete r  n.
Spektrom etrja Spektrometrie  / .  
Spektroskop Spek tra lappara t  m,  Spek- 

troskop n.
S p e k tr u m  =  Widmo.

p e k u ly  Nivelliervorrichtung /  mit zwei 
„ Spiegeln.

S p e ! z ł y " i h l k ą t a  =  КЧ‘ uzuPełniai^ y -
^ P e ł z n ą ć  ausbleichen (o pfótnie); ver- 
„ schiessen (o suknie).
"Perm acet W alrat m.
„Pernal =  Głowacz.
„persztak  =  Spestak.

P e ’-y l it  Sperili t m.

S p e s a r t y n  Spessart in  m, Mangan- 
J ongranat m.

S p e s t a k  Stollengrund m.
S p ę c z n i a ć ,  S p ę c z n i e ć  ( S p ę c z a ć )

1) stauchen (how.); 2) =  Wezbrać, 
s p ę c z n i a n i e ,  S p ę c z n i e n i e  ( S p ę c z a -

m e )  1) Stauchen n, S tauchung / ,  Zu
sammenstauchen n; 2) =  Wezbranie. 

S p ę d z a ć  abtreiben (i.).
S p ę k a n i e  H aarr isse  m; - z  p r z e s u -

“ ' f ! * 1“  P arak lase  /  (min.); -  s k a ł  
Lithoklase / .

S p ę t a ć  ankoppeln, ankuppeln.
S p ę t a n y  zwangläufig (b. m.).
S p i a u t e r  =  Cynk.
S p i a u t e r y t  Spiauteri t  m.
S p i ą ć  einheften.
S p i c a k  =  Kliniak.
S p i c - a m e r  Dziobak.
S p i c h l e r z ,  S p i c h r z  =  Spichlerz. 
S p i c z a k  Keilhaue /.
S p i e c  == Spiekać się; -  s i ę  festbacken. 
s p i e k a ć  s i ę  backen, sintern, zusam

menbacken.
S p i e k a j ą c y  backend.
S p j e k a l n o ś ć  ( w ę g l i )  Backfähigkeit / .  
S p i e k a n i e  Sintern  n, S interung / .
S p i e ń  Zunge /  am Werberschiff. 
S p i e r a n i e  ś c i ą g a m i  mit Stehbolzen 

verankern.
S p i ę c i e  1) Zusammenstecken n, Zusam

menheften n; 2) =  Połączenie; -  k r ó t 
k i e  =  Zwarcie; -  w s t e c z n e  =  Układ 
przeciwprądowy.

S p i ę t r z a ć  ( w o d ę )  aufstauchen, stauen. 
S p i ę t r z a n i e  Stauverfahren n. 
S p i ę t r z e n i e  Stau ш, S tauung / ,  A n 

stauung / ,  E rhebung /,  A ufstau  m 
*rj «'■); -  c i e p ł a  W ärm estauung  /;
- k l a p ą  Klappstau m; -  w o d y  W as
serstauung  f, Stauung / ;  - z a l e w u  
otauspiegel m.

S p i ę t z y ć  w o d ę  aufstauen, anstauen, 
s p i ę t y  s z e r e g o w o  =  Połączony sze- 

regowo.
S p i g l e  Spiegelchen n, Spiegel m (zł.). 
S p i k l e r z  =  Spichlerz.
S p i l o z y t  Spilosit m. u DC[D)
S p i l ś n i a c z  1) Verfilzer m; 2) Sieb n 
S p i l s n i a ć  =  Spilśnić.

Verfilzungsfähigkeit / ,
Verfilzbarkeit /.

S p i l ś n i a n i e ,  S p i l ś n i e n i e  V erf i lzun g / ,  
Verfilzen n. s  ‘

S p i l ś n i ć  verfilzen.
S p i l u z a  =  Uszczelniak.
S p i ł o w a ć  abfeilen, wegfeilen.
S p i ł o w a n i e  Abfeilung f.
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Spinacz 1) Hefter m; 2) Kuppbr m
(kol.); 3) Sammelspannschloss n (lot.),
4 )  =  W y ł ą c z n i k  (el.y,  5 )  —  N a p i n a k ,
6 U p i n a c z  -  m ikrofonu Ver
stärkungskipper m M.); - paskow y,
- w o r k o w y  Sackscnnalle  /• e

Spinać k l a m m e r n ,  h e f t e n ;  -  sprzązką  
( s p r z ą c z k ą )  s c h n a l l e n ;  -w  szereg  
== Ł ą c z y ć  w  s z e r e g ;  -  w ozy k u p p e l n

(kol. ) .  . ч
Spinak S p r e n g g u r t  m  (rym. ) .
Ś c i n a n i e  K l a m m e r n  n,  K u p p e l n  n ,

^ bębnów  linow ych V e r s t e c k e n  n 
d e r  S e i l t r o m m e l n .  ,  ,

Spinarka Heftmaschine /  M -). - d*u 
tow a  Drahthefimaschme )■

S p S  S p i n e l l  m , R u b i z e l l  , n ;  -  c y n k o 
w y  A u t o m o l i t h  m ;  - c z a r n y  Z e y l a n . t  

m ,  K a n d i t  m,  P l e o n a s t  m ;  -  « e r w o -  
n y ,  -  r u b i n o w y ,  -  s z l a c h e t n y  1R u 
b i n s p i n e l l  m .  r o t e r  o .  e d l e r  S p . n e l l  m ,
- z ie lon y  Chlorospineü m . 

Spinelow ce Spinellgruppe J.
Sninka 1 )  K l e m m e  / ,  K l a m m e r  / ,  2 )

i r f. R u r k e l  Ш, M a n -K l ö p p e l p f a n n e  / ;  J )  B u c l c e i  m ,  ^
s c h e t t e n k n o p f  m ;  4 )  —  Z a c i s k ,  
gunow a =  Z a c i s k  b i e g u n o w y  W O .  
-b u rzow a S t u r m n a d e l  / (bud.), 
łączen ia  =  Z a c i s k  d o ł ą c z n y ;  "  a r u '  
tow a =  Z a c i s k  d r u t o w y ;  -  gl own a 
=  Z a c i s k  g ł ó w n y ;  -  kuherera a -

c i s k  k o h e r e r a ;  - lin y  dr“ ®*anej 
Drahtseilklemme /  (aut.)-,  - o s ł o n y  Г "  
Z a c i s k  k a d ł u b a ;  -  p asa  R i e m e n k l a m -  
mer /; -p od w ójn a  Doppelklemme /,
-  próbna =  Z a c i s k  p r ó b n y ;  -  reso  
row a =  S p i n k a  s p r ę ż y n y ;  -  s r:zy 
d lata  F l ü g e l k l e m m e  /; * sPaJ.“k ® 
M i t n e h m e r b o l z e n  m (nat.);  -  sprężyny  
F e d e r b o l z e n  m;  -  w ęglow a  -  Z a c . s k  
węglowy; - w ęźow m cy Kuhlklemme /  
( a u t ) '  -w szech stron n a  1 )  U m v e r -  
s a l k i e m m e  / ;  2 )  =  Z a c i s k  u n i w e r s a l n y ;
- w tykow a S t e c k k l e m m e  / ;  -  ziem  
n a  =  Z a c i s k  d o z i e m n y .

Spinki 1)  Hefthaken m  (bl.)\ 2 )  — Łączni
ki pasów (b. rn.)- 

Spionow ać einloten, abloten.
Spir =  K r ą g l a k  (okr.).
Spira =  S t o p a  (ar.).  „  .
Spirala, S p ira l. Д  M U .;« . ^

^Chłodnicza T r o m p e t e n s c b w i m m e r m ,  
T r o m p e t e n k ü h l e r  m  (piw.).

Spiralę op isyw ać m der Spirale tlie-

S p i r a l c a n g i  =  S z c z y p c z y k i  (zeg. ) .  
S n i r a l k a .  S p i r a l f e d e r  / .  .
S p i r a l k l o c e k ,  =  K l o c e k  w ł o s a  (zeg. ) .  
Spiralna =  Ś r u b o w a .

\Spiralny s p i r a l ,  s p i r a l f ö r m i g .  ■
Spiralrolka =  K r ą ż e k  w ł o s a  (ze%.).  
Spirochyte S p i r o c h a e t e  f .
Spiryfer S p i r i f e r  m  ( g e o . ) .  4

!'Й 'і* а .3рі;і1' аѴ оЬ . Ą  Spir*.. " .
Sprit m; 2) =  Alkohol; -•‘« » s t y  Fe.n- 
sprit m; - cukrowy, - * cu iS u  Zucker-
branntwein m; -  c y d r O w y ,  -  z cydru
Z i d e r b r a n n t w e i n  m ;  -  denaturowany 
d e n a t u r i e r t e r  S p i r i t u s  m,  -  
H o l z g e i s t  m,  H o l z s p i r i t u s  m ;  - f c a m  
forow y K a m p f e r s p i r i t u s  m ;  - m eja  
sowy M e l a s s e n s p i r i t u s  m ;

Й К  S  - . З Д Я г іm ,  A z e t o n  n,  E s s i g g e i s t  m ;  - d  p  
len ia , - palny B r e n n s p . r . t u s  m ;  - sKa 
żony =  S p i r y t u s  d e n a t u r o w a n y ,  
ny W e i n g e i s t  m ,  W e i n s p i r i t u s  m .  

Spirytusiarka S p i r i t u s k o c h e r  m ,  P 

r i t u s m a s c h i n e  / .
S p i r y t u s o w y  a lk o h o l i s c h .

s j , . ’ i ,  N . . b w Ä - .

S L »  n  -

verieichnis - m o n e t  M üoitabelle/ ,  
Münztarif i, «

- Ä ,  ‘ f r
t i s c h e r  F u n k d i e n s t  m ;  -rzeczy  _
T r e ś ć ;  -  składow y L a g e r v e r z e i c h n i s  n .
- s p r y t ó w  =  I n w e n t a r z ; - s z « e ą o -
ł o w y  S tü ck v erze ich n is  n,  
naładow anych G ü te rv e rz e ich n is  
( ko l ) -  - tr e ś c i I n h a l t s v e r z e i c h n i s  гь 
-u m ow y A k k o r d p r o t o k o l l  n ;  -w ła  
śc ic ie li w ałów  Deichrolle /.

Spisać inw entarz =  I n w e n t a r y z o w  

Sp isg las =  A n t y m o n  _ w o z Ó W
Spisyw acz w agonów , ^

W a g g o n a u f S c h r e i b e r  m ,  w  ^  ja .

S pisyw anie inw entarza =  Іп̂ .еп̂ г

S p «  1) Ro,f “ a” ^ a S  - d « ia lo » y r
GeścMitigut . .  K ..O «»- 

o-ut  »  G e s c h ü t z m e t a l l  n,  K a n o n e n ^
t a l l  n,  G esch ü tzb ron ze / . G e s c h u t z e r  ’
S t ü c k m e t a l l  n ;  -  dzw onow y G l o c k e n  
b r o n z e  f ,  G l o c k e n e r z  n,  G l o c k e n g u t
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Glockenmetall n, Glockenspeise f- - n a .  
fosforzon y =  ßronz fosforzysty  
- nahrzem iony Siliziumbronze /• 
-m k low y  Nickelspeise /; - posągo-  

-  z w i e r c i a d l o w y

S p i ż a r n i a  ( S p i ż a r k a )  1 ) Vorratskam- 
mer J Vorratsraum m; 2) Speisekam-
b ä V k V  ' o k ^ t o w a  B o t t l e r e i  / ,  Z w i e -  
b a c k k a m m e r  /._

SpiźgJas'*^ Antymon.

s ć h °W| \ C H Br° nZit m’ bemiprismati-  scher  ochillerspat m.
S f j l a n t o w a c  abebnen, 

p  a n t o w a n i e  Einplanieren n. 
^ o p l a t a c z  1) Flechter m; 2) =  P a sa . 

monik. r ,
S p l ą t a ć  1) spleissen, flechten; 2) =  S b e -  
S p l a t a n i e  Spleisserei / ,  V e r^ le i s s e n  ' ,  

erspleissung / ,  Spleissung / ,  FJechte- 
rei / ,  ^usammenflechten .  k r z y ż o 
w e  Kreuzspleiss m (/оЛ); - ( k a b l i )  
bp le issung  / ,  Kabelspleiss m; - ( I in )  

ip le is sen  n, Seilspleisserei /• 2) =  I
. « h f c niJ  ' ' ' " W ' ! 1*11*1 Kabelsple;ss m; 

o b k r ę t n e  Wickelspleissen n, Wickel-
S n l « » ”  m: - ° k r4S r łe  Rundspleiss m.

sen Г Д . Г  teD’ ffesP]eisst- gesplis-
S p l a t a r k a  1 ) Verli tzmaschine/; 2) Ver- 

spleissmaschine /.
b k t t a n , R :--uVerwI'ckeIun g / ;  2) Kon- tak t m, Beruhrutig- Г

S p l e c e n i e  Verspliss m , V ersple issung/,  
Zusammen spleissung f, Zusammen! lech- 

n Л ’ * “ n  Seilspleissung f, Seilspliss 
m; - I m  r o w n o m i e r n e  Gleichschlag- m 

S p , " ° ” y  « » « * > . . .  £  

menflechfen, flechten, zusammenspleis- 
sen (pow); 3) weben (/*.); - l i n ę  ein

b n ń J? !e iS-Sec . .ver,sPIeissen, verlitzen; 
- k o n c e  I m  Seilenden spleissen, splis-

S p l e ś n i a ł y  schimmlig.
S p l i z y  Dachspäne rn.
Splondrować =  Wyrabować.
Splot 1) F lech te  f  (pozo.); 2) Sp le is s te l le  

/, b p le i s s u n g  f  S p le /s s  m; 3) G ew ebe-  
b .n d lin? f, B indung A F a d e n e in k r e n z u n g  
/ ,  f - a d e n v e r b in d u n g / ,  B i ldung f ,  K-Öper 
" i ,  K iep er  m,  K e p e r  m -  a tła 
sow y A tla s  m,  A t l a s b i n d u n g / ,  A t la s -  
k o p e r  m;  -a zb esto w y  A s b e s ta e -  
/ . echJ ' \  -« y n o w a ty  K ö p erb i ld u n g  
Л - drutu Drahthtze/; - fantazyjny  
^ a n t a s i e b i n d u n g / ;  -f ig u ra ln y  Mu- 
s te rb . ld u n g  f  (,*.).  .  (kablowy) 
b p le i s s u n g  /; -k on op n y  H an ff le c h te

h’;nHanfzo? f т І * H o r t o w y  Buckskin- 
I bindung / ;  - k o s t k o w y  =  Wiazanie 

panama; - k o z ł o w y  Buckskinbindung /  
W ;  - k r z y z o w y  Kreuzschlag m; - I i i  
" 1  / b  J.’ m’ Seilverspleis- 

J , k p w y  Gurtwiede / ;  - o b -  
k r ę t n y  W ic k e l sp le is s  m; - p ł ó c i e n 
n i  Lei“ wandbindung f; .  p o c h v l v  

lagonalbindung / ;  .  p o d w ó j n y  Dop- 
pelstoffbmdung / ;  - p r o s t y  =  Splo t 
płócienny; - p r z e r z u c a n y  =  Splot
T I T I U M :  r o 2 w i d , ° n y  Gabelspleis- 
suog■ f( łe l . ) ;  - r y p s o w y  Ripsbindung/-;
ś n y ^ w ^ k o s ^ S p l o t  atłasowy; - s h o -  

y » w  skos —»Skos; -  s t r o m y  =
du °  t  * SU4 e n ” y  Tuchbin- 

i v l i  ° W y  Taffetbindung f;  z y ł  A dersp le issung  /.
S p l o t o w k a  Spleissnadel /.
S p l u w a c z k a  Spucknapf m.

deanCRC 2 а , І С * к Ч w y d o b y t ą  r u d ąden Rezess abbauen. 4
S p ł a s z c z a ć  =  Spłaszczyć; - d r u t  lah- 

nen, platten; - m e t a l e  stauchen. 
S p ł a s z c z e n i e  1 ) A bpla ttung / ,  Ab-

Stahlplttten n. Stauchun  ̂ ^ ‘ stali
S n ! « ®ZCZOI?y abgepla tte t ,  p la t tgedrückt.

^ a u ScTenyC 1} abfIaChen- abPfa t te^  2> 
S p l a t a  Abzahlung f .

I p ł a w  1) Flösse / ,  Floss n, F lösserei f ,  
Stromabfahren n (fl.); 2) =  Spływ

I ( u ‘(.); -  d r e w n a  n i e w i ą -
z a n y  H o lz tr if t / ;  - n i e w i ą z a n y  Trif t
betr ieb  m; - w i ą z a n y  Gestörflösse- 
re, /; - W s p ó l n y  Mittrif t /.  

s p ł a w e k  W aschherd m, Schlammherd m 
' ^ o s s h e r d  w ; - c i ą g l e  d z i a ł a j ą c y  

s t  l g  wirkender S tossherd  rn', - d r g a w 
k o w y  S chaukelherd  m,  Schüttelherd 
m, schwingender H erd  m; - k o r y t o w v  
Rinnenherd m, Gerinnherd m (gór  )•
- k r u s z c u  =  Ingot; - l e ż ą c y  Liegend-’ 
herd m,  h egender  H erd  n (g ó r .); - L i n -  
K e n b a c h a  Linkenbachherd m; - m a -  

n o s n y  Leerherd  m ;  -  n a  m a k e  
o s t r ą  Röschherd m (gór.); - m u ł o w y  
Kernschlamm herd m, Filzherd m (gór  )• 
- o b r o t o w y  W endeherd  n,, Kippherd 
rn, Drehherd  m, ro t ierender  K ehrherd  
T ’, " Л  ą ? ł У ,Rundherd  m. Rundbud- 
pi (  ‘ P a c h t o w y  Planberd m,

laohenherd m, P lanenherd m (gór.)-
-  p ł o c z n y  ( p ł ó k a l n y )  Abflauherd m ’ 
H a n h e rd  m; - s k r z y d ł o w y  Flügel- 
herd m; - s t o ż k o w y  Kegelherd  m; 
- w s t r z ą s a n y  Rüttelherd rn (gór.).  
- z a m i a t a l n y  Glauchherd m, k e h r 
herd m,  Kehrlutte / ,  Ste iltafel /
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S p ł a w e k  z a m i a t a l n y  k r ó t k i  Kurz- I 
herd m (gór-)- I

V e r s c h i f f e n ,  z u s a m m e n f l ö s s e n ,  a b  flössen,
I h  - c h l e u s e ń .  a b t r i f t e n ;  2  a n s c h l a m m e n ,  a b s c h l e u s e n ,  а ^  e w Q  s c h w e m m e n ,
s c h l ä m m e n ,  ^ 0 1 n i e  b e i t r i f t e n .

S n l a w i a k  R ü b e n s c h w e m m e  /  (c u ^ ) '

l ;  ä « ! ä » i e  1 ) «

« й і е а а я к Д ^ І
S c h l a m m a r b e i t  f.  f ,
H erden  ( h u b ) ,J )  J Schwimm-

v e H a h r T n " n ° ( * « n . ) ;  5 )  H o l z s c h w e m m e . .  
n, T rif ten  n ( las .); 6) V e r s c h . H u n * / ^

'  C ń f i a c h T r  - w ó d z i a c h  K a h n f ö r 

d e r u n g  / ;  d r z e w a  H o l z f l ö s s e r e i  / ,

s I Ä "  S p ł a w i c i e .  . Flösser  J
PW y P t a w ić  ü ? o r . ) ; - l u z e m  v e r t n f t e n . ^  

s l Ä S  m ,  H o l i s a m m e l p l a t a  |

І Й - и «  21 V Iware f; 3) S c h w i m m g e r s t e  /  (рч».); 
j ę c z m i e n n e  A b s c h o p f g e r s t e  / .  |

S p l a w n e  F l o s s g e b ü h r  / ,  S c h . f f s s t e u e r  / ;  
S n ł a w n i a  1 )  F l ö s s e r e i a n l a g e  / ,  t  l o s sSplawm  , Schleuse /  (r.®.);

s k r z y ż o w a n i u  B a s s m s c h  e u s e  / ,

!  w i e l o k r o t n a  . K u p p e l s c h l e u s e  / ,
r b i o r o w a  =  Sluza komorowa. 

S p l a w n i c t w o  Flösserei / ,  F lo s .w e .e n n ;  ,
.  d r e w n a  n i e w i ą z a n e g o  Trif twe- 
sen n. *

8РЛ “ Т ег  m; 2) =  Flisak; 3) =  bplywnik;
- z l o t a  G o l d s c b e i d e r  m .

S t i ł a w n o ś ć  S c h i f f b a r k e i t  / •  1
S p l a w n y  f l o s s b a r ,  s c h i f f b a r ,  v e r s c h i f f b a r .  
S p ł a w y  u  s i e c i  S c h w i m m h o l z e r  n  a m

F i s c h e r n e t z .  „  .  ,
S p ł a z a  ( p o l a )  Stuck n  e b u c h u
S p ł o n ą ć  a b b r e n n e n ,  n e z  y

=  W y f u k n ą ć  (gór.).  o z s a d z a j ą c a  

S p ł o n k a  K a P s,e l _ ^  b u c h o w a  K n a l l -  I 

k a p s e f  / f - z a p a l c z a  Z ü n d p i l l e / ( g ó r . ) .  

S p ł o w i e ć  =  W y p ł o w i e ć  (tk.).  
S p ł o w i e n i e  V e r s c h i e s s e n  n ,

A b s c h u s s  m ,  V e r s c h i e s s  m .

S p ł o z i d ł o  =  Ślizgowiec.
S p ł o ź n o ś ć  Gleitvermogen n (lot.).

I S S . “ t  А Ы . Ч . . - Г  2) S p « .
j a u c h e  / .

S p ł ó k a ć  a b s p u l e n .
S p ł ó k a l i s k a  G e r o l l b o d e n  m .

K a n - l s p u l u n g  ) ,  ЧI /

S p l / n S ) A b l a u f  m  ( o r . ) ;  2 )  =  S t o p ;
SP.  d e t a l i  =  S to p  metali ;  -  s ł u p a  -  

I W płyń  słupa.

Schenkel m. » " г£ " т £ „ | ” „  » i

1

Schippe /» s u r o w i z n yw e rk  n, Sulzenstuck n; s u r o w .  j
A b s t ic h  m; -w o d y  A blauf  m.

Spływ ać a bf all en.
S p l y  w a l n i a  =  S p ł y w n i k .  A b s t e c h -
S p l y w a l n i k  A b s t e c h g r u b e  / ,  A b s t e

S  p ł y w e k  H o h lk e h le  / ,  Anlauf  m. V ie r -

I S n ä w n i k  1̂)U W e t t e r s c h e n k e l  «  (bad.);
2 )  A b s t e c h g r u b e  f ,  A b s t e c  ^ r e p p e n -  

S p o c z n i k  1 )  r r e p p e n k o p f  m ,  1 r  P P

27 ’KasRt U? ; R Ä L / % ü h n e / .  
K e b a h n / ,  A b s a t z  
.  s c h o d o w y  S t . e g e n r u h e p l a - U m .

‘ S ! ^ Z PÓdeTste m

S S L - Ä S r Ä Ö
g ó r n i c z y c h  B e r g b a u f r i s t u n g  /

sf T " ? r T
S p o c z y w a ć  1) r u h e n ;  2) f n s t e n  
S n o d a k  B o d e n s t e i n  m ,  u n t e r e r

P. t ó i n m ;  - w  w i e l k i m  p . e c u  H och-

«  ° Ä b «  e t l ! n  U n t e r s a t z  m  (gór.);  2) 
S r „ ^ ‘ ll - H b e «  -  Podstawa

S p o d e k  1) Bede» m (8ór.)i 2) Bade»-
n la t t e  f, B od en zack en  m, H e rd  . 
F r i sch b o d en  m, F e u e rb o d e n  m (Auf-). I 3) F u s s p u n k t  m (m.); 4) U n te r ta s s e
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(szk.)’, 5) =  Spąg (geo.); 6) =  Nadyr 
(mier.); 1) =  Spodak {mł.); . f r y .  
s ^ e r s k i  Bodenzacke n m, Bodenplatte  / ,  
r  rischboden m, Frischplatte / ,  F euerbo
den m, Zerrenboden m (АаЛ); - ł o ż y 
s k a  Lagergehäuseunterte il  m; - l u -  
g o w m  Werkssohle / ;  - m i e c h a  Un
te rkas ten  m; - p i e c ó w  c y n k o w y c h  

Bita; - p i o n u  Lotfusspunkt m;
- s m a r n y  Olkasten  m (w . ) ;  -  s z c z e l -

— Gniazdo dławika; -  s z y b u  
ochachtsohle / ,  Schachtt iefstes n; -  t o 
k a r k i  Untersatz m.

S p o d j u m  1) Spodium n (ch.); 2) Spo- 
dumen m, Triphan m (min.); -  s z t u c z 
n e  Kunstspodium n.

S p o d n i  =  Eoceński.
S p o d n i a k  Bodenstein m,  un te re r  Mühl

stein m.
S p o d o w a ć  abhacken, aushacken ( c u k ). 
S p o d o w a n i e  Abhacken n, Aushacken n. 
S p o d u m e n  =  Spodjum (min.). 
S p o g r z e w a c z  =  Spawacz. 
S p o g r z e w a ć  =  Spawać. 
S p o g r z e w a n i e  =  Spawanie.
S p o i c i e l  =  Spajacz.
S p o i ć  1) zusammenheften (kr.); 2) zu

sammenfugen, zusammenpassen, ve r
binden (st.); -  c z o p a m i  =  Zaczopić; 
- ( d r z e w o )  abbinden; - k l a m r ą  =  
Sklamrować; -  k o ł k a m i  =  Skolkować. 

S p o i d ł o  Verbindungskitt  m.
S p o i n a  1) Lötstelle f  (Ы); 2) Fuge /  

(bud.); 3) Naht / ,  Schweissnaht / ,  
Schweisse /  (sp.); - c i ą g ł a  durchlau
fende Naht /;  -  c z o ł o w a  Stirnkehl- 
naht / ;  -  d y l a t a c y j n a  Dilatationsfu
g e  / ;  -  k o l i s t a  Rundnaht J; -  k r z y -  
ż o w a  Kreuzfuge /  (st.); - n a s a d o w a  
Kämpferfuge J; - n i e b e z p i e c z n a  
Bruchfuge /  (bud.); - n o r m a l n a  nor- 
male Naht /.

S p o i n a  p a c h w i n o w a  Kehlnaht f; 
- - b o c z n a  Flankenkehlnaht /;  - -  l e k -  
k a  le ichte Kehlnaht / .

S p o i n a  p i o n o w a  Stossfuge f  (bud.); 
- p ł a s k a  Flachnaht /;  - p o d ł u ż n a  
Längsnaht /;  - p o z i o m a  S treckfuge / ,  
Lagerfuge /;  - p r z e r y w a n a  u n te r 
brochene Schweissnaht f; -  p r z y c z e l -  
e a  =  Spoina pionowa; - p r z y z w o r -  
n i k o w a  Schlussteinfuge / ;  - s c h y l n a  
{ w  d a c h u )  S to s s fu g e / ;  - s k l e p i e n i a  
'^ewölbefuge f; -  s z c z e l n a  Dichtnaht /; 
- s z c z e l n a  i w y t r z y m a ł a  Dicht- und 

estnaht f;  -  u s z c z e l n i a j ą c a  Stemm- 
naht / ;  - w a p i e n n a  Kalkfuge /;
'  w e z g ł o w i o w a  Kämpferfuge /;
•  w  leichte Schweissnaht /;

sporna =  Spoina pozioma; - w y 

p u k ł a  volle Schweissnaht /;  - w y 
t r z y m a ł a  Festnah t f; - w z d ł u ż n a  
Langsnaht j;  -  z g r u b i o n a  W ulstnaht 
/ ;  -  z w o r n i c z a  Scheitelfuge / .  

S p o i s t o ś ć  Zusammenhaltbarkeit / ,  Zu
sammenhang m; - g l e b y  Konsistenz /  
des Bodens, Bodenkonsistenz f.  

S p o i s t y  zusemmenhaltbar.
S p o i w o  1) Bindematerial n, Bindemit

tel n, Zusatzmaterial n, Zusatzmittel n; 
2) =  Lepiszcze (min ); 3) =  Lut (śl.);
- (_z d r u t u )  Schw eissdraht m; - k a 
m i e n n e  Brandkitt  m.

S p o j a r k a  - Lutownik.
S p o j e  ( m u r u )  Fugen / ;  - z ł o ż n e  La

gerfuge /.

S ^ ? J*^n i e  ^  Gefüge n, F ügung / ,  F uge / ;
2) Q uerband  n; 3) Verbindung / ,  V e r
kettung  / ,  Zusammenfugen n, Zusam
menheften n; 4) Bund m (tel.); -  c y n ą  
Zinnaht f; -  ( d r u t ó w )  Drahthund m  
(tel.); -  n a  i z o l a t o r z e  =  Wiązanie 
na izolatorze; - w  k a n i ą  Schwalben- 
schwanzverbindung /  (cieś.); - k l a m r ą  
== Sklamrowanie; -  w  j a s k ó ł c z y  o g o n  
Schwalbenschwanzverbindung /  (cześ.); 
- p o d n ó ż a  Postamentfuge /;  - s o -  
b a c z k a m i  =  Połączenie nasuwkowe-
- t r z o n u  ( k o m i n a )  Schaftfuge / .

S p o j n i c a  =■ Lutownik.
S p o j n o ś ć  Gefüge n.
S p o j o n y  1) eingebunden; 2) =  Spawa- 

ny; -  t ę p o  stumpfgeschweisst.
S p o j o w n i k  Fughobel m, Fugenhobel m, 

rugehobel ni.
S p o j ó w k a  1) Fugleiste /  (cieś.); 2) =  

Lutownik; - n i t o w a  Nietverbinder m; 
- s t o ż k o w a  Konusverbinder m; - z a -  
k ó w k o w a  N ietverbinder m.

S p o k o j n o s ć  r u c h u  Gleichg-ang m.
S p o k ó j  =  Spoczynek (fiz); - o b r a z u  

Ruhe /  de r  Bilder.
S p o l e n i e  Verbindung / .  
S p o ł o w i e n i e  =  Połowienie. 
S p o ł u d n i c z y ć ,  S p o ł u d n i k o w a ć  ein-

orten, einosten (gór.).
S p o n a  1) K lam m er/ ;  2) Spannschloss w

3) =  Szpona; 4) =  Zacisk (el.)- 5) = ’ 
Gązwa 2); - s p r ę ż y n y  Tragfeder- 
bund m, Irag bü ge l  m.

S p o n d y l u s  Spondylus m (geo.)
S p o n k a  1) D rah thef t  n (int.); ' 2) H e f

te r  m (tk.); 3) =  Zacisk (e/.); -  d r u 
c i a n a  D rahtspange / ;  -  w y ł ą c z n i k a
— Zacisk wyłącznika.

S p o p i e l a ć  =  Spopielić  (сЛ.).
S p o p i e l a n i e  Aschern  n. 
S p o p i e l e ć  =  Spodjum. 
S p o p i e l e n i e  V eraschung / .



Spopielić 1 )  e i n ä s c h e r n ,  ä s c h e r n ,  v e r -  I 
a s c h e n ;  2 )  k a l z i n i e r e n  (ch.).

S p o p i e l i n y  L ö s c h e  /  ^ o ^ ) . p r  pQ_
S p o p r z e c z y c  p o k ł a d  l p o k t a d u .

S p i p r z e c z e n i e  p o k ł a d u  == P rzeb ic ie  
S p o r  k le ine re  G ö p e lk e t t e  /  (g or■)■
S p o r a  =  Zarodnik .
S p o r n i k  =  Wspornik.
S p o r y s  =  P rz y p o ra  (öurf;)- =  № k r 0 . 
S p o r y s z  1) A t t e r k o r n  n, ) I

S p o r z ą d z a ć  Ь . г . Ы І » .  - U . « * “ » -  
veranschlagen. Her-

S p o r z ą d z i ć  1) a n te r t ig e n ,  v e r ie r t  Ł
2) a n ta k e ln  (z.).

S s S b Ä S S  t e * ?  i-S p o s o b n y  g e e ig n e t ;  - ( d o  j a z d y ,

Jezdny.
S p o s o b y  -  b p o s o b .  M e t h o d e
S p o s ó b  V e r f a h r e n  n,  W e g  =  ^

/ ,  F a s s o n  / ,  A r t  J ’ A s k a u v e r -
t ° d a  a l - c k a ;  - a s k a a J a  =  g

f a h r e n  n  (/ ■)> bakteryjny b a k t e r i e l -  
s p r a w d z a n i a ;  -  h a r v v n y  F a r b e n -

l6S fÄ en- b r o S ? n o . i e . a .  
Dynowy, . 1 brom osrebrow y Brom-

k l e t o w a n i a  6 '' B r . k e U ^ r v e r  f a h  r e  n »,
F o r m p r e s s v e r f a h r e n  n ( /” г ^  B a u .

Spos4b ь * » ” ; * ' ; , J , B,„.
w e . s e  / ,  BaUar^ ’d n i e j  U n t e r b a u s y s t e m

w a ń  Lehrspantensystem n, tunelu

Snosób ch łod zen ia  K ü hlm ethode  /;
czteropunktow y Vierpunktverfah-

s s ä s ä r s & ^m e t h o d s  J} ® * • і о * і і я  w e -f W i r k u n f f s a r t  f\ -  d z i a ł a n i a ,  w e  
die sposobu d z i a l a n i a  a r b e i t s w e . s e ;
-  elucyjny E l u t i o n s v e r f a h r e n  n ,  e  
nialjow ania E m a i l v e r f a h r e n  »; - Er
harda -  S p o s ó b  P r * e « o « e D . . ; ; f o r _  

m ow ania Form.ermethodei/ o w ania

g S S ^ - h o d i  / ,  F u n d ie ru n g sm e 

t h o d e  / ,  G r ü n d u n g s a r t  / ;  -
F a u . v e r i h r e n  n ;  - g o t - а п ш К о ^

f a  h  r  e  n  "/i ,П G  u'm m  i d  r u c  k v e  r■ t a h r  e  n n  ( £ Л ) ,

F i n s t a l a c j i l n s t a l l a t . o n s m e t h o d e / И . К

.  i z o l a c j i  I s o l i e r u n g s a r t  / ,  K a n a -

=  B r a c h i m e t r j a ;  .  ^ a n f ^ * ® a | o w e g o

« -  ‘ " r t Ä C s t

t j  ; : LMI^ra i
s z c z a n i a  w ó d  ś c i e k o w y c h  A.B.C. 
P r o « “  n»! - l i n i o w a n i a  L . n . e n m a -  

f ( ru i ) -  - l u t o w a n i a  L o t v e ^ r

(el ) .  -  ł ą c z e ń  S c h a l t u n g s w e l s e  }, « _ 
s k o w y  S c h u p p e n s y s t e m  n ;  -  m a g
s o w a n i a  M a g n e t i s i e r u n g s m e t h o d e  / ,

м “ 1™ Г к ”  Й -

breiverfahren r , . rnie**
M a h l m e t h o d e  / ,  ^ ' ^ ^  ^ i e s z a n i a  
r z e n i a  M e s s m e t h o d e  / ,  _ d a „ a n i a
M i s c h u n g s v e r f a h r e n  n ,  .  n a -
f n a l i w a )  B e s c h i c k u n g s w e i s e
' P a ! l v v 7  „ » c v c a n i a  T r a n k u n g s -
p a w a n i a ,  - . n a s y ć « « « »  , ,

v e r f a h r e n  >h ^m S r  n 1 ГV ̂ j' f ( l o t ) ’,
-  n a p e ł n i a n i a  F i . l l m e t h o d e  /  « ■ ;
- napędu P r o p u l s i o n s m e t b o d e  j  ( Ш ^
-  n a p r ó s z a n i a  1  a n g i e r m a n i e r  / ,

pylania

" Ä ' V L  » > . , = , i . k « n „ ( .» №
S .V ń  =  Sposób « ™ « i '
.  o b c i ą ż e n i a  B e l a s t u n g s m e t b o d e  / ,

.  o b l i c z a n i a  B e r e c h n u n g . w a S 4 e r r e i -  

. oczyszczan ia  (w °dy) odbijania

S r B e g i r  L i c h t p a u s v e r f a h r e n  £  

- o d b u d o w y  G e w i n n u n g s a r t  /> 
c . n k o w y - -  M e t o d a  p r z e c i ę ć ,  -  o d o
r o w a n i a  A b d a m p f v e r f a h r e n  n ,  
w a d n i a n i a  E n t w ä s s e r u n g s s y s t e m  ^  
.  o d d z i e l a n i a  A b s c h e i d u n g s  K r a -

s z y b ó w  Senkschachtverfahren J
i r r z e z  o s a d z a n i e  A b s i t z v e r f a h r e "  

; P -  o z n a c z a n i a  o ł o w i u  B l e i p r o b e  ;  
-  p i g m e n t o w y  1 )  K o h l e v e r f a h r e n  

K o h l e d r u c k v e r f a h r e n  n  ( d r . ) ,
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mentprozess m, P igmentdruckverfahren 
n  \ f ° Q i  - p i r a m i d o w y  ( p r z y  u ż y 
c i u  p i r a m i d y )  Pyramidenverfahren n; 
- p i s a n i a  Schriftar t / ;  - p l a t y n o w y
rJa tinprozess  m,  P latindruckverfahren 
n (/o<); -  p l ó k a n i a  Waschverfahren n; 
- p o d n o s z e n i a  Hebungsverfahren w  
- p o d s t a w i e n i a  =  Metoda podstaw; 
- p o ł ą c z e n i a  V erbindungsart f; - p o 
ł ą c z e ń  Schaltungsweise f, Schaltungs
methode /  (el.). S 

S p o s ó b  p o m i a r u  Messverfahren n;
-  -  k ą t a  =  Metoda pomiaru kąta; 
” - t r ó j a m p e r o w e g o  Dreiampereme- 
te rmethode /.

S p o s ó b  p o r ó w n a n i a  Komparations- 
methode /  (rn.); - p o w t a r z a j ą c y  p o 
m i a r u  k ą t ó w  kepeti tionswinkelmes- 
sung /;  - p o z i o m o w a n i a  Nivellier
methode / ;  -  p r a c y  A rbeitsm ethode f ,  
A rb e i t s w e is e / ;  - p r a s o w a n i a  P res s 
verfahren n; - p r a ż e n i a  Röstverfah- 
ren n; - p r o m i e n i o w a n i a  Polarme- 
thode / ,  Strahlenverfahren  n; - p r o 
w a d z e n i a  r u c h u  Betriebsar t  f  (ko l .);  
- z  p r ó ż n i ą ,  -  p r ó ż n i o w y  Vakuum- 
verfahren n; - p r z e k ą t n i o w y  Diago
nalbauart /  (okr.);  -  p r z e m i a ł u  =  
Sposob mielenia; - p r z e n o s z e n i a  
U bertragverfahren  n (fot.); - p r z e t a -  
P ’a n *a  ~  Sposób topienia; - p r z e 
t ł a c z a n i a  Verdrängungsverfahren  n; 
- p r z e w i e t r z a n i a  Bewetterungsme
thode /;  - p r z e w o z u  z i e m i  Boden- 
transportsystem  n; -  p r z ę d z e n i a  
Spinnmethode /;  - p r z y b l i ż o n y  A n
naherungsverfahren n; - p r z y r z ą d z e 
n i a  Bereitungsart /;  -  p u n k t a m i  =  
Sposób kropkami; - p u n k t ó w  w ę z ł o 
w y c h  Knotenpunktverfahren n; - r a 
c h o w a n i a  Rechnungsmethode / ;  - r e 
g u l a c j i  Reguliert’n gssystem n; - R i t -  
t e r a  Rittersche Methode /;  - r o z d z i e «  
l a n i a  Abscheidungsverfahren n; - r o z 
r z ą d z a n i a  =  Rodzaj połączeń (el.);  
- r ó ż n i c o w y  Differentialmethode / ;  
- r u c h u  j a ł o w e g o  Leerlaufmelhode/- 
- r u g o w a n i a  Eliminationsmethode /;
- r y t « > w a n i a  Graviermanier / ;  - s a -  
d z e n i a  Pflanzmethorłe /"; - s i e w u  
Saatmethode / ;  -  s k r o b a n y  geschabte 
Manier /  (dr.) ;  - s o r t o w a n i a  A b 
scheidungsverfahren n; - s p a w a n i a  
Schweissvei fahren n; - s p a w a n i a  g a 
z o w e g o  Gasschweissverfahren n-
-  e l e k t r y c z n e g o  s p a w a n i a  l u k o 
w e g o  L .c h tb o g e n sc h w e is sv e r fah re n  n;
- s p o s t r z e g a n i a  Beobachtungsmetho
de / ,  Beobachtungsweise /; - s p ó ł -  
r z ę d n y c h  b i e g u n o w y c h  =  Sposób

promieniowania; - spólrzędnych pro
stokątn ych  =  Sposób wahadłowy;
- spraw dzania Prüfungsmethode / ;  
-sreb row y  Silberkopiervti fahren n 
(jot.); -  strącania Fällungsverfahren n;
- su szen ia  Trocknungsart /  (sol.);
- szycia  Nähart /;  - ścisk an ia  Kom
pressionsverfahren n; - św iatłodru-  
karshi, - św iatło  drukowy Licht
druckverfahren n; -tarciow y Reibungs
verfahren n; - term itow y =  Alumi- 
notermja; - tężen ia  Gradiermethode f  
\sol.)\ ■ t o p i e n i a  Schmelzverfahren n; 
-uk ładania , - u łożen ia Verlegungs- 
a r t / ;  - ułożenia kab li Einlegesystem 
n ' - urabiania ~  Sposób dobywania;
- u sp ław ien ia  ~  Sposób kanalizacji;
- ustaw iania, - u staw ienia Auf- 
s te llungsmethode /; -u szcze ln ien ia  
V erpackungsart /; -u zw ojen ia  Win
dungsmethode /; -u ży c ia  G ebrauchs
anweisung / ;  - użycia podw ójnej 
projekcji Dopp elwurfverfahren n; 
-w ah ad łow y  Perpendikularm ethode 
/ ;  -  w cinania E in rü c k u ng sm eth od e /;
- W h eatstora  Biückenmethode / ;
- w ielobokow ania Vieleckmethode / ;  
-w ie lok ro tn y  Repetitionsmethode /  
(mier.); -  w ielom ow ny Vielfachsprech- 
system n.

Sposób w iercen ia  Bohrmethode f ;
-  -  g łęb ok iego  Tiefbohrmethode / ,  
i lefbohrverfahren /25 — «• l i n o w e g o  

Seilbohrmethode / ;  -  -  szybów  Schacht- 
bohrmethode f, Schachtbohrverfahren n.

S p o s ó b ^  w o ł a n i a  Wahlanrufsystem n;
- w yciskan ia Pressverfahren  n, P re s s 
methode / ;  -w ygorzen ia  == Sposób 
wypalania; -w ykon an ia  A u sarb e i
tungsmethode / ;  -w yk on an ia  p o
łączeń  Schaltungsweise /  (e/.)i - w y 
łom u sk ał Ausbruchverfahren n der 
Gesteine; -w yp a lan ia  Ausbrennm e- 
thode /;  -w yp ływ u  =  Metoda zani
ku (ruchu); -w yrobu  ręczn ego  
H andbetr iebsystr  m n; -  w yrów nania  
Ausgleich methode /;  -w y tła cza n ia  
=  Sposób wyciskania; -w y w o ły w a 
nia Entwicklungsverfahren n ( f o t ) -  
-w yżegan ia  =  Sposób wypalania;
-  w zniecania Induktionsmethode f;
-  w ykreślny Graphik / ;  -w yrów 
naw czy Kompensationsmethode / ;
- przez za lew anie Berieselungsver
fahren n, Rieselverfahren n; -  zalew n y  
Füllungsverfahren n; -zam k n ięcia  
Sperrsystem  n; - zam rożenia, - za 
mrażania ^Gefrierverfahren n; - za
m ulenia p iask iem  Sandspülverfah- 
ren n\ - z a m u l a n i a  p o d s a d z k ą



płynną S c h l a m m  v e r s a t z  v e r f a h r e n  n? 

S p ü l v e r s a t z v e r f a h r e n  n; - * 8 P  7 ü n d -
1) Zündungssystem n (au )
methode /  (Aai.); - " S
B e s c h i c k u n g s w e i s e  /> P  _ b | j £ o n y  
pian ie S e n k v e r f a h r e n  n ;  -  zblizo y
N ä h e r u n g s m e t h o d e  / ;  -  * .  J ^ k r a £ v n l
„ a h m s m e t h o d e  / ;  -  * d j ą e »  0 « М У “ »
A u s r ü s t u n g s m e t h o d e  / ;  -
— Soosób spawania; -  ziarn isty  ge
7 c b o P te t ° e  M a l i e r  /  ( t o  );
S c h w e i s s v e r f a h r e n  n ;  -  zryw k

' =  Obserwatorium; 
G a str o n o m ic z n a  =  Obserwatorem

S po strzeż e n ia pośredniczące ver- 
mittelnde Beobachtungen /.

Cnnotrzeżenie Beobachtung /, wies S p ostrzeżen ie  redn.e di ekte ge.

Ä f i  - p»‘ ~ ' nie
B e o b a c h t u n g  J ; -  г 0 Г Т п ”  w o d y  
valente Beobachtung/, - j u eobach-w fflebnej G rundw asser stan d b e o u a c n

* f .ta n u  wód Wasserstandbe- 
T S Ł n „ ? -w a r u n k o w e  bedingte obachtung f ,  - w a . ierc iadlow e,
B e o b ach tu n g  / .  f
- zw iercied lne Spiegelbeobachtung |  

Spotrzebow ać verbrauchen, aufarb

Spotrzebow anie 1) Verschleiß «,
Verbrauch ^.Abnutzung /  2) Ve^ 

а Х а п Г т Г -cynku Zinkverbrauch m;

. drzew a H ° lzver^ ltCM na łó w S  M a -  

G a s v e r b r a u c h  m ,  .  ą d u  =  Z u ż y c i e  
t e r i a l a u f w a n d  m ,  P r ‘ "  . w
p r ą d u ;  - s iły  K r a f t v e r b r a u c h  m, w  
w atach  =  Z u ż y c i e  w a t ó w .  

Spotrzebujący K o n s u m e n t  m .  

Spow iednica B e i c h t s t u h l  m .  ,

iro^ iom ow ad  T i l g e n ,  horizontal- 

Spoziom ow anie Horizontalstellung /, 

s iä v c fe V a Z U  =  Zużycie gazu
S p o ż y w c a  V e r b r a u c h e r  m ,  A b n e h m e r  m .

K u n d e  m,  K o n s u m e n t  m .
4nód 1 )  G r u n d  m ,  S o h l e  /  f b u d . ) ,  ^  
S P S o M g e s t e i n  n  [gór.);  3  U n t e . k e J  m

| l a  H o mb e b L ° r : k a r e t y  K u t s c h g e .

- ło ż y sk a  Lagerkörper /n, Lagerstan

der m- -m ie lerza  R östbett n; -  na
dawczy Auftragebrett n (gor-); - obu- 
W*a Zutat /; - ogn iska Her«isohle /  
t fint V - okrętu  Unterschiff n, -  0 P * a
w y  ł o ż y s k a  L a g e r u n t e r t e i l  m, Unter
e r  ns - o r g a n ó w  =  Osada p i s z c z a 
łek- - o s ł o n y  G e h ä u s e u n t e r t e i l  m (auł.),
•  n i e c ą  1) Herd m; 2) =  Dno pieca
(hut)-  -p od k ład u  S c h w e l l e n u n t e r f l a -
che /; -p o sa d y  =  Stopa p o sad y
- p o w o z u  K u t s c h b o d e n  m ;  - s a n e k

=  ptoza (rol.); - skały  Sohle f, -  s tę  
pora Ende n des Stampfers; - 
n i  =  Spąg sztolni; - ś w i e c z n i k a
L e u c h t e r f u s s  m ; -  t ł u c z k i  
- t r a t w y  =  Dno tratwy; - t u n e l u  
T u n n e l s o h l e  / ;  -  ( w a ł u  o c h r o n n e g o )
Drempel m; - w iertarki =  P o s ta w a  
wiertarki; - (wozu) Wagengestell n.

S p ó d n i c a  =  Poddennica.
S p ó j  1) Fuge /, Fugenlinie /, Fugen- 

spur f, Fügung /, Anstoss m (st.), )
Е Л  ( Ц ? . 3) -  S p . . « .
.  c z o ł o w y  stirnfuge /;  :  ( a r e t ö w l

Drahlbund m (<*/.); ‘ n a  .
=  Wiązanie na izolatorze (el.), *u t o  
w a n y  Lötnaht /, Lötstelle /, Lotfuge /  
( Ь / Ѵ  - W  m u r z e  Mauerfuge/; - p i o 
n o w y  Stossfuge f, Seitenfuge f,
- p o c h w o w y  Hülsenbund m; - p o 
d ł u ż n y  ( p o  d ł u ż y )  L f ^ e n f u g e J ;  
- p o k ł a d o w y  Lagerfuge f; - P ° “ ® 
m y  Lagerfuge /, Ruhefuge /;  - P o 
k r y t y  Deckfuge /, d,ecke" ^ e ^ o w i  - s k ó r y  Lederfuge /;  - Ł u I e j K o w y  
Hülsenbund m; - w a r s t w o w y  Bet- 
tungsfuge / ,  Lagerfuge /; - w i ą z a n y  
Wickelbund m (tel.); - W l d l a s t y  Ga 
belspleissung /  (tel.); - w z d ł u z  Lan- 
genfuge /.

Snólka 1) Reiter m; 2) Verbund m (me.);
3) Nippel m; -m ied zian a  KljPf®r‘ 
hülse /; - rurowa Holländer m, Rohr- 
nippel rn; - w idłow a Achssteg m. 

Spójkow ie Lötmittel n; -  cynow e -  
Lut blacharski; - m iedziane =  Luto
wie twarde; - złotn icze =  Lut złotm-

S p ó j n i k  1) B i n d e r s p a r r e n  m (bud); 2)
V e r b i n d u n g s p u n k t  m (dr.).

S p ó j n o ś ć  Kohäsion /, Bindigkeit/, Koha
7 f  ( f i z V - d re w n a  Holzgefuge n,

-  m i n e r a ł u  U n v e r s c h i e b b a r k e i t  /  d e s

Minerals.
SnóinY 1) bündig; 2) lötbar.
S p ó l n i k  Teilhaber m, Teilnehmer m, 

Kompagnon Geschäftsgenosse m. 
S p ó ł b i e ż n i k  Begleiter m (mal.). 
S p ó l b i e ż n y  gleichlaufend.
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Spółczynnik Koeffizient m, Faktor m,  
Beiwert m,  Modul m; -absorbcji A b 
sorptionskoeffizient m; - b ezp ieczeń 
stw a  1) Sicherheitskoeffizient m,  Si
cherheitsfaktor /n, Sicherheitszahl /,  
Bruchsicherheit / ;  2) Belastungszahl /  
(/oi.); -  bezw ym iarow y dimensions
loser Beiwert m; - ch lon ien ia  A bsorp
tionskoeffizient m; - chropow atości 
Rauhigkeitskoeffizient m,  R-faktor m,  
R-zahl / ,  Rauheitszahl / ;  -c iąg liw o-  
ści Dehnungskoeffizient m; - cieplny  
Wärmekoeffizient m; - c ięcia  Schub
koeffizient m; - diam agnetyczny  
Diamagnetisierungszahl / ;  -  dielek- 
tryczności Dielektriz itä tszahl /,  
D.-koeffizient m (el.)-, -d ław ien ia  
Drosselungskoeffizient m; -  długości 
fa li Wellenläugekoeffizient m;  - do
k ładności Genauigkeitskoeffizient m;
- d o ś w ia d c z a ln y  Erfahrungskoeffi
zient m; - d w u m ia n u  Binomialkoeffi
zient m; - d y s o c ja c ji  Dissoziations
koeffizient m, Dissoziationskonstante / ,  
Affinitätskonstante /;  -  fo r m y  Form 
f a k t o r m-, -g o s p o d a r c z y  p r z e w o 
d z e n ia  Leitungszahl /  (el.); -  g o s p o 
d a r c z y  w y t w a r z a n ia  B etriebszahl/;  
- in d u k c ji  w ła s n e j Selbstinduktions- 
koeffizient m;  -in d u k c ji  w z a je m - I 

Koeffizient тп der  gegenseitigen ( 
Induktion; - iz o la c ji  Isolationsfaktor m, 
Isolationskoeffizient m-, - ja k o ś c i  Qua- I 
li lätskoeffizient m; -k ie r u n k o w y  Rich
tungskoeffizient m; - k o n t r a k c ji  =  
Spółczynnik zwężenia strugi; -  k o r e k 
c y jn y  Bericbtigungskoeffizient m, I 
Korrekturfaktor m; - k s z t a ł t u  Form- 
faktor m,  Formkoeffizient m; - le p 
k o ś c i Zähigkeitskoeffizient m, Z.-zif- I 
fer / ,  Z.-zahl / ,  Z.-modul m, Z.-fak- I 
t e r  m, innerer Reibungskoeffizient m; 
- l ic z b o w y , - l ic z e b n y  Zahlenkoef
fizient m,  Koeffizient m, Beiwert m; - li-  I 
n jo w y  Kabelfaktor m; - ła d o w n o śc i,
- ła d u g i Ladekoeffizient m; - m a g n e -  I 
t y z a c j i  Magnetisierungskoeffizient m; 
-m o c y  Leistungsfaktor m; - n a d m ia 
ru  p o w ie tr z a  Luftüberschusskoeffi- 
Zient m; - n a ła d o w a n ia  Ladekoeffi- I 
zient m; - n a p ę d u  Traktionskoeffizient 
m; - n a p rą d n ie n ia  =  Spółczynnik 
naładowania; -n a s y c e n ia  1) Tränk- 
koeffizient m; 2) Sä tt igungskonstante  /  
Vе'.); -n a tę ż e n ia  Spannungskoeffizient 
w; -  n ie p rz e w ó d n o śc i =  Spółczynnik 
aielektryczności; -  o d b ic ia  Reflexions- 
koeffizient m; - o d k s z ta łc e n ia  po - 

je * ci ° w e g o  =  Moduł ścinania.
Polczynnik o p o ru  W iderstandskoef

fizient m,^ W.-zahl /; --n o m in a ln y  
(wodom ierza) nomineller W ider- 
standskoeffizient m (des W assermes- 
sers); - -r z e c z y w is ty  (w odom ie
rza) wirklicher W iderstandskoeffizient 
m  (des W assermessers) ; -  -  szk od li
w ego  Rückt rieb Verhältnis n; -  -  w znie- 

c c?ne5?° =  Spółczynnik reaktancji . 
sp ó łczyn n ik  opóźnien ia  Verzöge

rungskoeffizient m; - pełności =  Pef- 
nota wskazy; -  pew ności Sicherheits
g rad ,  m; -p och łan ian ia  =  Spół
czynnik chłonienia; -p o jem n o śc i 
Kapazitätskoeffizient m; - popraw czy  
Korrektionskoeffizient m; -p o p ra w 
ki, -p op raw y V erbesserungskoeff i
zient m; -p oten cja łu  Potentialkoeffi- 
zient m; -p racy  Arbeitsfaktor m; 
-p ręd k ośc i Geschwindigkeitskoeffi
zient m; - prom ieniow ania A u s
strahlungsverhältnis  n; - prom ienio
w ania c iep ła  W ärm estrahlungskoef
fizient m; - proporcjonalności P ro 
portionalitä tsfaktor m, Verhältniszahl f;
- p rzek szta łcen ia  Transformations
koeffizient m; - do p rzeliczen ia  Um
rechnungsfaktor m; - przenikania  
ciep ła  Wärmedurchgangskoeffizient m  
(o.); - przenoszenia ciepła Wärme- 
durchg-angszahl f t W ärmeübergangszahl 
f; -  przepływ u Durchflusskoefti zient 
m; -p rzep u szcza lności Durchläs- 
sigkeitskoeffizient m-t - prżesuw al- 
ności Schubkoeffizient m; -  prze- 
tw orności =  Spółczynnik p rzeksz ta ł
cenia; -p rzew od n ictw a  =  P rz e 
wodność; -p rzew od zen ia  c iep ła  
Wärmeleitungszahl /.

Spółczynnik radjodew iacji Funkbe- 
schickungsbeiwertm; -« ćw iartkow ej 
vier te lkreis iger Beschickungsbeiwert m; 
--ó se m k o w e j achtelkreisiger Be
schickungsbeiwert m; - -  półokrążnej 
halbkreisiger Beschickungsbeiwert m;
- - sta łej konstan ter  Beschickungsbei
wert m.

Spółczynnik reaktancji R eaktanz
faktor m; -  rozciągliw ości Dehnungs- 
koeffizientm, Dehnungstjuotientm; -roz
praszania Zerstreuungsko effizient 
m, Streukoeffizient m ; -rozp rężen ia  
Expansionsexponent m; -  rozprósza- 
nia Streuungsfaktor m, Streuungskoef
fizient m,  S treuungszahl /  (el.); - roz
przestrzen ien ia  Ausdehnungskoeffi
zient m (fiz.); -  rozprzestrzenienia  
jednow ym iarow y linearer A usdeh
nungskoeffizient m; - rozpuszczalno
ści Löslichkejtskoeffizient m; - roz
szerzaln ości, -rozszerzen ia  Aus-
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d e h n u n g s k o e l f i z i e n t  Aus- I

ności ob jętości J _ rozszer2;aI-
d e h n u n g s k o e f f i z . e a t  m ,  n u n g s .
n o ś c i  c i e p l n e j  W ^ m e e t r i e b s k o e { { ._ | 

k o e f f i z i e n t  m , ^ o . n d u k c . .  .  s a m O -

zient^m, Selbstinduktionskoeffi
w z n i e c a n i a  ; d k c y i n o ś c i  w l a -
z i e n t  m ;  -  k t i o n s k o e f f i x i e n t  m ;

snej Selbs<t in  ukü „gsverhältnis n;
-  skrócenia V e r k ü r z u n g  _ spraw-
-  s k u t k u  u ż y t e  Wirkungsgrad 
n o ś c i  1 )  m e c h a n i s c h e r  W . ^  ^

m . 2) =  Sprawaosc (npt o § c i  Elastizi-
S p ó l c z y n n i k  s p r ę  У z i t ä t s m o d u l  m;

" s S s ä ^ s “  *  

■ t a s s v *  1

S Ä .  “ r Ä S
i n n e r e  R e i b u n g s z a h l  ],  D ä m p f u „ g s -

D ä m p f u n g s v e r h a l t m s  £ e i t k o n s t a n t e  / ;
f a k t o r  m ;  -  t r w i a m a  g{<i z i e n t  m
-  u p o r n o s c i  H y s  . ^ t i o n s k o e f f i -
( e / . ) ;  u s t r o j o w y  K o ^ ^ . ^ ^ o  f f i z i e n t

zient m; - Scheitelfaktor m;m; . w ierzchołka Scheut ntm;
. w y b o c z e n i a K n ^ k u n g s k w n o . , ; ^
-  w y d a j n o ś c i  1) Ra t k u  Spot-
S p ó t c z y n n i k  m o c y ,  У й 1 и 4 е п і а  D e h -  
c z y n n i k  w y p ł y w u -  -  У  n u n g s q u o t i e n t  
n u n g s k o e f f i z i e n t  m ,  w y d l u ż e n i a
m . D e h n u n g s z a h l  / , u s d e J u n g s k o e H i  
c i e p ł e g o  W  M a s s k o e f f i z i e n t

k o e f f i z i e n t  m ,  -  -  P  z ł a i n a -
f e s t i g k e i t s k o e f f i z i e n t  m ,

n ie Bruchmodul m. . Ausnüt-
Spólczynnik  ^ y ^ t z n i e c a n i a  l n

z u n g s k o e f f i z i e n t  m ,  _ z a l e ż n o ś c i

W f W » "  m («*•>• » R . f c . k U m k c . I -
„ent m (Л* )'ś^ .a tła  w pow ietrzu
L u f t b r e c h u n g s k o e f b z i e n t  r m  ; e n n i k .

S p ó l c z y n m k  z a m i a n y

•1 Extinktionskoeffizient m;_ zanikania bx^n {fiz.ent m

: ,*a w S b  - Z a w Ł s t o ś c i  kinema- 

fsch e r
bungskoeffizient , „ z e ęszczen ia
czynnik ustroiowy, m - z m n i e j -  

s z a j ą c y  R d klionsfaktor m; - z u

z e n i a  ( e t r o g  l  .  z w i ą k s z a j ą c y

I :d„r
1 Г д а « У M i t lo u e n

der Pieifen. / C r , ń l d ź w i e )  Beiträger 
S p ó ł d ź w i g a r  ( S p o i a z w i g ;

m  T r u m m h o l z  n .
I S p ó ł g w a r e k  J t Kompagnie f;

S p ó ł k a  1) Ges / m . 3) Schottersand
2) M e n g k o r n  » (««■)• ł a d o w n i c z a )m. - b u d o w l a n a  e ^ ch a f t / ;  6 r _
B a u v e r e i n  m ,  B a  g  .  u 0 | e i  ż e l a z -

1 S T b S K g ijśs iiW S S
verband m, ó w  Reeclerei /; - ż e -
i l S i  p i w e j  Dampfschiffahrtsge- 

S ; S : " » o «  Gleichartigkeit Kon,-
m e n s u r a b i h t a t  f.  k o m m e n s u r a b e l .

i g Ä Ä l ,  -n o k o n fo -  

Iro I

Schliessungsström m.

Ordinate /■ w e  Polarkoordi-S p ó ł r z ą d n e  b ^ g  =
naten /,  C P “  '  Teilkoordina-
.ak o w e; ;  c z ą s tk o  t o k ą t n e  ^

*  ; г ? ” “ і в д о ' -
А чо.1ог,а1коот J i i »  «  , r iinetri»;he

m v m  Horizontalkoordinaten

S p ó l u d z i a ł  In te rv en t io n  / .

9 5  -

S p ó ł z a w i a d o w s t w o  Paralle lbelrieb  m 
S p o ł z m i e n n i k  Kovariante /  («, ) 
Spółzw icie (liny) A lbertschlag  m . 
Spóźniać nachgehen (zeg.). 
Spóźnienie Verspätung /  (kol .). 
Sprawa górn icza Bergbauangelegen- 

heit / ;  -rob otn icza  A rbeiterfrage  f  
Spraw dzacz Kontrollor m, Prüfer m-

- akum ulatorów  Akkumulatorprüfer
771.

Sprawdzać 1) prüfen, kollaudieren, kon
trollieren, revidieren, gleichen; 2) veri
fizieren (m.); 3) justieren (mier.); - (m ia
ry) 1) justieren; 2) =  Wzorcować (fiz.);
3) =  Legalizować (narzędzia miernicze).’ 

Spraw dzalnie w agonów  Waggonun- 
tersuchungsschuppen m. 

Sprawdzalnik Kontrollapparat m, Kon- 
trollinstument n ; -k a b li Kabelprüfer 
m; - przew odników , - przew odów  
Leitungsprüfer m; - żarów ek Glühlam- 
penprüfapparat rn.

Spraw dzanie 1) Prüfung /,  K ontro l le / ,  
Revision / ,  Skontrierung / ,  Adjustie- 
ru ag f ,  Kollaudierung / ,  Untersuchung f  
(kol.); 2) Verifikation f  (m.); 3) Justie- 
r u n g / ,  Reambulierung/, R ek ti f ik a t ion /  
(mier.);, 4 )  Beglaubigung /; 5) =  Wzorco- 
Wf " l e Ч г г ' : .6) =  Legalizowanie miar;
-  b iletów  Billetrevision /;  - ciągów  
Währen n der Züge (^or.-); -  (dodatko
w e) Nachprüfung / ;  -d ok ład n ośc i 
w skazań  Prüfung /  der  Messgenauig
keit- - in sta lacji Installationsprüfung 
/ ;  -  k o tła  parow ego Dampfkessel- 
prufung / ;  - k u listośc i Kugelprüfung

-  mąki Mehlprüfung / ;  - p ątli 
ocliJeiienprufungf /; - p r z y r z ą d u  Prü- 
fung /  des Instrumentes, Rektifikation
d. I.; - rozm ow y =  Nadzqr rozmowy;
-  suw aka =  Ustawienie suwaka;
Г szcze ln ośc i Prüfung /  der Dicht- 
h e it . jJ ic h t ig k e i t sp rü fu n g /;  - środków  
sp ozy  wczych Nahrungsmittelkontrol- 
ie / ; -taboru W aggonkontro lle /;  -  ta -  
b o r u  w o z ó w  W aggonkont r o l l e /  (kol.)’
- w agonów  Waggonuntersuchung f. 
jra W/ e  w °dom ierzy P rü fu ng /  
der W assermesser; - -szereg o w e  Rei
h en p rü fu n g /  (Serienprüfung) der W as
sermesser; - - n a  m iejscu w budo- 
W a n i a  Prüfung /  der W asserm esser  
am Embauort , örtliche Prüfung /  der 
Wassermesser.

spraw dzanie w stęp n e Vorrevision f. 
p r a w d z a r k a  Kontrollmaschine f\ -ßfru- 
bości przędzy Fadenkontrollmaschi- 

^  “ e f; - prochu Pulverprobiermaschine f. 
Sprawdzenie =  Sprawdzanie, 
prawdzian 1) Richtholz n (s i . ) ;2 )  Kon- I

trollnormal n, L eh rd o inm , Lehre /(s7 ,) ;
3) Kar.lenlehre / ,  Steilblech n (lk )■ 
-d o  blach Blechmass n, B lech leh re /!  
Blechklinke /;  -  drutu D rahtlehre  f, 
Drahtm esset m,  Drahtklinke / ,  L ehrbre t t  
rr, - g łęb ok ości Tiefenlehre /;  -  jjru- 
bosci liter Besehklotz m (d r . ) ;  
-g w in to w y  =  Sprawdzian zwojowy;
-  g w i n t u  n o r m a l n y  =  Miara sk rę 
towa; -  k l u c z y  Schlüsse llehre / ;  - k r ę -  
t o w y  =  Sprawdzian śrubowy; - k u ź 
n i c z y  Schmiedelehre / ;  -  m o n e 
t a r n y  Richtpfennig rn; -  m u t e r  n o r -  

Г 1  У „ Т  M i a r a  s k r ę t k ó w ;  -  n a k r ę t -  
k o w y  M utterlehre j;  -  o b r ą c z k o w y  
K ah bern ng  m; - o t w o r u  Lochlehre f;
- rozsuw alny Schublehre /; - różni
cow y Differenzlehre /; - sk rętu  =  
Przymiar gwintowy; - s ty k u  szyn  
ochienenstosspriifer m; -  s z n u r o w y  
Ruhelehre /; - śrubowy Schraublehre 
/ ;  - torow y Gleislehre / ;  -tr z p ie 
niow y Kahberdorn m; -w a lcow y  
Walzenkaliber n; - w iertarsk i =  
Przymiar wiertakowy; - d o  z a c i o s ó w  
iJexeilehre / ,  Schwellenlehre f \  -  z g r z e -  
bła K arden leh re / ;  - zw ojow y Schrau- 
benlehre / ;  -zelaza  p ła sk iego  Band- 
eisenlehre / ,  f  JachkaJiber n.

Sprawdzić adjustieren , verifizieren, 
feststellen; -  (dodatkow o) nachprü- 
ten; -  (pas) auswiegen; -m iarę den 
Łinschlag abwiegen (ik.). 

Spraw iedliw ość Recht n, G erechtig
keit / .  s 

Sprawność 1) W irkungsgrad m, Güte- 
grad m,  Leistungsfähigkeit / ,  G ü tever
hältnis n; 2) — Moc; - całkow ita  
Gesamtwirkungsgrad m; -  * chłodziar- 

_ Kältemaschinewirkungsgrad m;
- c iep lik ow a (w skazana), - c iep l
na (indizierter) thermischer W irkungs
grad  m; -  ekonom iczna wirtschaftli
ches Güterverhältn is  n; -e le k tr o li
tyczna Stromausbeute  /; -  e lek try cz
na 1) elektrisches Güteverhältnis n,
e.-r W irkungsgrad m; 2) =  Moc elek
tryczna (w znaczeniu niem. e lektrische 
Leistung); -g le b y  Bodenempfänglich
keit / .B o den gare  /;-k o p a ck a  H au e r
le istung / ;  -  m anom etryczna m a
nometrischer W irkungsgrad m- -m e 
chaniczna mech b r Wirkungs- 
grad m; - ob iegu  'odn iczego  
Wirkungsgrad m des Kübuci eisprozesses;
■ o b j ę t o ś c i o w a  volumetrischer W ir
kungsgrad m,  Leistungsgrad m ; -  o c e 
n i o n a  vorläufijier W irkungsgrad m; 
- p i e c a  Leistung / d e s  Ofens; -  p o m 
p y  P um pen le is tung / ,  Pumpenwirkungs-



g r a d  m,  P u m p e n l e i s t u n g s f ä h i g k e i t  / ;
.  * pow ierzchni c h ł o d z ą c e j  K u h l -  
f l ä c h e n w i r k u n g s g r a d  m; -  prędkości
G e s c h w i n d i g k e i t s g ü t e g r a d  m; -  P * ę * '
ności S p a n n u n g s k o e f t i z i e n t  m ;  -  regu 
lacji R e g u l i e r w i r k u n g  / ;  -  robotn ika  
A r b e i t e r l e i s t u n g  / ;  -  r o c z n a  J a h r e s 
w i r k u n g s g r a d  m ;  -w  służb ie D i e n s t 
l e i s t u n g  /  (kol. );  -term iczn a  -  
S p r a w n o ś ć  c i e p l n a ;  -trw a  a 
t r w a ł a ;  -  zladu W i r k u n g s g r a d  m  d e r

A n l a g e  (o.).  .
S p r a w n y  l e i s t u n g s f ä h i g  (b. m.). 
S p r a w o z d a n i e  B e r i c h t ^  m,  R a p p o r t  m ,  

Meldung f;  b ^ a m a
f u n d  m ,  P r ü f u n g s b e r i c h t  m,  -  doda  
k ow e N a c h t r a g s r a p p o r t  m ,  -k o p  
niane G r u b e n a u f s t a n d  m ,  G r u b e n b e -  
r i c h t  m ;  - dzienne T ^ ^ b e n c h t m ^  - 
g e s r a p p o r t  m ;  - kw artalne, - cw ier
roczne Q u a r t a l r a p p o r t m ; -  ^
ne M o n a t s r a p p o r t  m ;  ■- objasiniają-
ce E r l ä u t e r u n g s b e r i c h t  m ;  -  o b ™ * "
=  S p r a w o z d a n i e  z  r u c h u ;  -  z  
=  S p r a w o z d a n i e  z e  s t a n u ;  -o p ostęp i
robót A r b e i t s f o r t s c h r i t t r a p p o r t  m ;  -  *  
rozsadzen ia E x p l o s i o n s b e r . c h t  m ,
- z ruchu B e t r i e b s b e r i c h t  m; - ze  s ta 
nu B e f u n d b e r i c h t  m; - «  stan u  ^ °;  
palni A u f s t a n d  m ;  - ‘Я 0^ 10! * 0 
zw iedzaniu  kopaln i F a h r b o g e n  m .  

Sprąd =  P r ą d  s t a ł y .
Sprądniać =  P r o s t o w m k o w a c .  
S p r ą d n i a r k a  =  P r o s t o w n i k .
Sprądnica == P r ą d n i c a  p r ą d u  s t a ł e g o .  
Sprądnienie =  P r o s t o w n i k o w a n i e .  
Sprądnik =  S i l n i k  p r ą d u  s t a ł e g o .  
Sprądowanie =  P r o s t o w n i k o w a n i e .  
Snradowy =  P r ą d u  s t a ł e g o .
s J S ż  K o m p r e s s i o n / ,  K o m p r e s s . o n s m a s s

n ,  P r e s s u n g / -  
Sprężacz =  K o m p r e s o r .

i p l ^ . pi t s . i  ( »
Sprężanie K o m p r e s s i o n  / ,  P r e s s u n g  / ,  

V e r d i c h t u n g / ,  -stopn iow an e, -  sto p 
n iow e s t u f e n w e i s e  K o m p r e s s i o n  ^

*  Sprężarka K o m p r e s s o r  m ;  -
cza Z w i l l i n g s k o m p r e s s o r  m; - « K r e 

s o w a  S t u f e n k o m p r e s s o r  m ;  - p o 
w ietrzn a  L u f t k o m p r e s s o r  m ;  - sprzę
żona V e r b u n d k o m p r e s s o r  m.

Sprężen ie —  S p r ę ż a n i e .
Sprężnica =  S p r ę ż a r k a .
S p r ę ż n i k  =  K a u c z u k .

S p r ę ż y n a 0 ? ) '  F e d e r  / ,  S p a n n f e d e r / ,  
S p r u n g f e d e r  / ,  S c h n e l l f e d e r  /  ( s / . ) ;  2 )

Unruhe /  (zeg.); - bębenkowa Trom- 
m e l f e d e r  /  ( 2 ^ . ) ;  -b .ją c a  S c h ) a g f e -  
d e r  f  (zeg.);  -  budzika W e c k e r f e d e r  / ,  
-bu forow a =  S p r ę ż y n a  z d e r z a k o w a ;
-  c i ą g ł a  Z u g s t a n g e n f e d e r  / ,  Z u g f e d e r
/• -c ią g ła  zw in ięta  =  S p r ę ż y n a  
p o c ią g o w a ;  -  cisnąca, -  dociskająca
P r e s s f e d e r  f ,  D r u c k f e d e r  / ,  A n P ^ e ®s '  
f e d e r  / ;  -  druciana, -  drutow a  
D r a h t f e d e r  / ,  D r a h t s p r i r a l f e d e r / ;  - *  
drutu m osiężnego M e s s m g d r a h t t e -  
d e r  f; -  drzw iow a T u r f e d e r  -  uo
g ięc ia  rur ołow ianych  B l e i r o h r -

S p r ę iy ia  g ię tk a , -  g ię tn a  B i e g u n g s 
f e d e r / ;  --z w ija n a , -  -  zw ita  g e 
w u n d e n e  B i e g u n g s f e d e r  J; - - p rosta  
e i n f a c h e ,  g e r a d e  B i e g u n g s f e - d e r . / ;  -  -  » -  
w a r s t w i o n a  g e s c h i c h t e t e  B i e g u n g s

Sprężyna haka p ociągow ego  Z u g 
hakenfeder /; -h am ulca , - ham ul
cow a BreLfeder /; -h artow an a
g e z o g e n e  F e d e r  /; -k au czu k ow a  
ciągła  Z u g s t a n g e n g u m m i f e d e r  -u
k lapy, -  klapow a K l a p p e n  e d e  r  _ f .
- k on tak tow a  Kontaktfeder /, 
k ratów ki R e c h t e c k f e d e r ; ;  - kręt(n)a
Drehungsfeder J , Torsionsfeder f .
-  kręt(n)a zw ijana g e w u n d e n e  1 or
siońsleder /, - łańcucha zap asow e
go  N o t k e t t e n f e d e r / , -m atrycy M a tr i  
zenfeder f; - m iarowa Messfeder /,
-  nacisk ow a D r u c k f e d e r  / ,  
t jpr {■ -n ap ęd n a , -n a p ęd ow a  
T r i e b f e d e r  / ;  -  n ap ięta  S t r a f f e d e r  f ,
- napinająca Schrai.benspannfeder /, 
- n a s t a w n a  Stellfeder /, Ruckstel^
f e d e r  / ;  -  n o ś n a  T r a g f e d e r / ;
z w i j a n a  V o l u t t r a g f e d e r  / ;  - o d b i j a  
k o w a  S t o s s f e d e r  / ;  -  o d b o j  
F a n g f e d e r  / ,  P r e l l f e d e r  / ;  -  o d c i ą g  
w a  R ü c k z u g f e d e r  / ,  R u c k z i e h f e  e r / ,
-  odrywkowa A b r e i s s f e d e r  /  +  
-odrzucająca S p r u n g f e d e r  /  
.odw odow a 1 )  S p i r a l f e d e r  f  ( e i b  
2 )  A b r e i s s f e d e r  /  ( t a Z . ) j  - ° Р а £ С Ж  
Lehnfeder / ;  -p ak ie to w a P a k e t fe 
j e r  f- -  pasowa =  S p r ę ż y n a  s k
d a n a ;  -p iórow a  =  S p r ę ż y n a  p ł a s k a .
-  p łask a F l a c h f e d e r  / ,  f l a c h e  F e  d e r / .  
B l a t t f e d e r  / ,  P l a t t f e d e r  f; -p o c ią g
w a  Z u g s t a n g e n v o l u t f e d e r / ,  Z u g f e d e r
.  p o c i ą g n i k a  g u m o w a  Z u g s t a n g e n  
g u m m i f e d e r  / ;  -  p o c i ą g n i k a  s t o i k o
w a  Z u g s t a n g e n s c h n e c k e n f e d e r  / ,  P

ruszająca Gangfederf; - 
Z w i s c h e n b l a t t  n  e i n e r  B l a t  a g f e d  
f/fcoZV -p ow ietrzn a  L u f t f e d e r  i 
-przeciw dzia łająca  G e g e n f e d e r  /-
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-  przednia Federkant m (tap.); -  prze
ryw acza U nterbrecherfeder  / ;
-  przyworna Zuhaltungsfeder/ ;  -  re
gu latora  R eg ula to rfeder /;  -  rozp ie
rająca S preissfeder f  (zeg.); -  s ie 
dzeniow a Sitzfeder f; -  sk ładana  
B la t trag feder  f;  -  skrętna =  S p rę 
żyna kręt(n)a; -spiralna Spiralfeder /; 
-sp rzęg ła  K upplungsfeder/ ;  -  spust- 
na Schnappfeder / ;  -sp u sto w a  
(u strzelby) Schlagfeder / ;  -  sta lo 
wa S tah lfeder / ;  -  stożk ow a Schnek- 
ken tragfeder  / ,  K egelfeder / ,  K egel
sprungfeder / ;  - styk ow a K ontak t
feder /;  -  na suw aku Schieberfeder 
/ ;  -  śc isk an a  D ruck fed e r / ;  - ś liz g o 
w a Schleiffeder/; -  śrubowa, -śru b-  
na Schraubenfeder / ,  Spiralfeder /;
- ta lerzow a Scheibenfeder / ;  -  ta ś 
m ow a =  Sprężyna płaska; -d o  
t ło k a ,-tło k o w a  Kolbenspannfeder / ;
- tłum ika Stossfeder / ;  -  uderzają
ca aufschlagende F eder  J; - dźw igni 
ulatn iaka V ergaserhebelfeder / (auł.);
- u staw nicza , - do u staw ian ia  
Einstellfeder / ;  - w alcow a Walzfeder 
/;  -  w en ty la  Ventilfeder / ;  -  w en tyla  
ssącego  Saugventilfeder/ ;  - w ierzch
nia H auptb la t t  n einer B la ttragfeder 
(kol.); -  w łóczna S chleppfeder/ ;  -  w o
zow a Wagenfeder / ;  -w sk aźn ik a  
Indikatorfeder / ;  -w sp orn a  Tragfe
d e r / ;  -w yłączająca  Ausschlussfe
der /  (tel.); -  zaciskow a Klemmfeder 
/ ;  -  zam kow a, - w zam ku Schloss
fed e r  / ,  Zuhaltungsfeder /;  -  zam yka
jąca  Schlussfeder /  (zeg.); - zaporo
w a Sperrfeder  /;  - zaskoczna Ein- 
schnappfeder / ,  Schliessfeder f ; -z a 
staw n a , - zastaw ow a Endbleibügel 
m  (a kum .); -za su w y  Riegelfeder /;
- zatrzym adła Sperrfeder  / ;  - za- 
trzym ow a A bsperrfeder  / ,  Sperrke-  
gel m,  Hebenagel m,  Sperre  /  (zeg.);
- zatrzym ująca Hemmfeder / ;  -  do 
zaw ieszen ia  Aufhängefeder / .

Sprężyna zaw oru, - zaw orow a Ven
ti l fed e r / ;  --b ezp iec zeń stw a  Sicher
heitsventilfeder /;  - - ssaw n ego  Saug
ventilfeder f.

Sprężyna zderzaka, - zderzakow a
Stossfeder / ,  P u ffe rfede r / ,  Bufferfeder 
/;  -  zderzakow a stożk ow ata  Puf- 
ferschneckenfeder / ;  -  zegark a  Ta
schenuhrfeder f; - zegarow a Uhrfe
der / ;  -zw ierająca  S ch l ie ss fed e r / ;  
-*wijana, - zw in ię ta ,-zw ita  Volut- 
feder / ,  Rollfeder / ,  Spira lfeder /;
- zw ojow a 1) Pufferfeder / ,  Spiralfe-

K • S tadtm üller. Słow nik techniczny.

der  / ;  2) =  Ślimak; - zw rotna Rück
stellfeder / .

Sprężynka kleine F e d e r / ;  -o d ska
kująca Springfeder / ;  -w ahadła
Pendelfeder f  (zeg.); -  zapalacza  
Zündfeder / .

Sprężynować puffern, federn (me.). 
Sprężynowanie 1) Federspiel n, Fe

d e r u n g / ;  2) A b fe d e ru n g / ( /o t ) ;  3) Puf
fern n (me.).

Sprężynowały, Sprężynowy fed e r 
artig, tragfederar tig .  [żyna. 

Sprężyny 1) Federw erk  n; 2) =  Sprę- 
Spręźystość Elastizität / ,  Federung  /,  

P rallkraf t / ,  Schnellkraft / ;  -  cięcia 
Schubelastizität ); - przy ciągnieniu  
Zugelastizität f; -  ciśnienia D ruckela
stizität / ;  -  drzewa Holzelastizität /;  
-objętościowa Volumelastizität f; 
-poprzeczna T ransversa le las t iz i tä t / ;  
-postaciowa G estaltselastiz itä t f;
- skręcenia Torsionselastizität / ;
- sprężyny Federkraft  /;  -zag ięcia  
Biegeelastizität / ;  -  zgięcia Biegungs
elastizität f; - zgniecenie =  Spręży
stość ciśnienia.

Sprężysty elastisch; - niezupełnie 
unvollkommen elastisch.

Sprężystym (być) federn. 
Sprostować stornieren, richtigstellen, 

berichtigen.
Sprostowanie Berichtigung / ,  Richtig

stellung / ,  Korrektion / ,  K orrek tur  /  
(dr.); - wozowego Revisionserinne
rung f  (kol.).

Sproszkować einpulvern, pulvern. 
Sproszkowanie Pulverisation / .  
Sproszkowany pulverisiert. 
Sproszkowy wać =  Sproszkować. 
Sprowadzać (do) reduzieren (m.). 
Sprowadzarka Reduziermaschine f

(cyz.).
Sprowadzenie Reduktion / ,  U m 

rechnung f  (m .) ;-pociągu Abholung /  
eines Zuges; -do poziomu =  Spo
ziomowanie.

Sprowadzić herbeischaffen, beziehen;
- do kierunku południka einosten, 
e inorten (gór.); -  (pociąg) abholen; 
-d o  poziomu ~  Spoziomować; -  (wo- 
dę) zuleiten.

Sprowadzony abgele ite t ,  reduziert (m.). 
Sprochnialosc Moder m, Vermoderung 

/;  - rdzenna Kernfäule /.
Spróchnieć morsch werden. [ ( ^  ). 
Spruć trennen, abtrennen, auftrennen 
Spruć się aufgehen (tk.).
Spruć (tkaninę) losweben.
Sprycha Speiche /  ( =  Szprycha). 
Sprychować speichen.

20
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g Ä - i Ä « «  7 W  - O y » -
n i c z n y  R a u c h k a m m e r s p r i t z  r o h r  n ,
? p o p i e l n i k o w y A s c h k a s t e n s p n t z r o h r

n ;  -  w ę g l a  K o h l e n s p r i t z e  / .
S p r y s k i w a ć  a b b r a u s e n

l a c z k a 315! )  K b m m e  / ,  K l a m m e r  / ,
^  /  H aft  m, H aftklammer / ,
S p f n g n  ( ’ • n  - z T ć i s k -  - u  b u c i k a  
S c h n a l l e  / ;  2 )  -  K r a l l e  / ;
S c h u h p i n n e . / ;  -  p a z u r o w a  
-  r e s o r o w a  F e d e r b u g e l  m,  -

.=■ rl o  w o r k ó w  Sack sc h n a l le  / .  
S p “ “ ^ k « r “  r a r t k r  » .  S c h n a l l e n m a -

e h er  m. .
S p r z ą c z k i  =  Ł ą c z n i k i  p a s ó w .
Sprząg =  Sprzęgi»-

< « * * 2)
t e n ;  -u ż ą te k  a b e r n t e n .

S p r z ą t n ą ć  1) w e g rau m en ;  2) -  Wy 

Spr z ą t n i e n i e " =  W y p ró żn ien ie .  

i S rr Zz e c z n o Rś ćk GeSgemn -satz „ K o n t r a s t . ,

S n r z e d a i n y  e in tó ^u n g sw u rd ig  {gir.).

S p r  z e d a w  c a  u d z i a ł ó w  ( z a p r z y s i ę -  

7 o n v l  K u k s k r ä n z l e r  m .  - „
S p r . e d - i  V e r k a u f  m  V « j ™

H . . 0 .

S PÄ S a { U L ™ P/ ; - a o d j f t « » y

J  S p r , « b
L im busk lem m e  / ,  „ r z e w c z y  H e iz 
k lem m e  /  ’  .  s i t v w n y  ste ife  
k u p p e l u n g  /  ( °  b  d k o w y  Z e n t r a l -  
K u p p e l u n g / 5. J  p i S y  ( ś r u b -  
k lem m u  |  Д  ^  ś’r ubowe; -  w a g o n o 

w y  W a g g o n k u p p e l u n g  /,  Z u g -  un
w y  " « s s  ■- _  w a l c o w  W a l z e n -
S to s s v o r n c  ^  T e n d e r k u p p e lu n g  f.

S p r z ę g a c z  K u p p l e r  m  ( M *  - Р £  
w r o t n y  E m z u g s b r e m s e  f  U ■).
n l n w i a n y c b  B le i ro h rk lam m er  J,
-  ( t r ó j n o g a )  S t a t i v f e s t s t e l l e r  m ( / £ f c
-  w a l u  W ellen k u p p lu n g  f; -  w j e z d n y
^  S p r z ę g a c z  p o w r o t n y ;  - w o z u  W a 
g e n k u p p l e r  m-, -  z ę b a t y  -  S p r z ę g ł o  

k ł o w e .

S p r z ę g a ć  k u p p e l n ,  a n k u p p c l n ,
m e n k u p p e l n ,  z u s a m m e n s p a n n e n  (kol.),
-  k l a m r a m i  =  K la m r o w a ć .  

S p r z ę g a d l o  1 )  K u p p e l u n g s v o r r i c h t u n g

f ,  Z u s a m m e n k u p p ( e ) l u n g  J \ 
Z u s a m m e n k u p p e l n  n ,  Z u s a m m e n s p  
n e n  n; -  ( o  s z y b k o ś c i a c h )  S c h a l t u n g  
f  (aut  V  -  w a g o n ó w  K u p p e l u n g ^  / ,
-  w a l ó w  W e l l e n k u p p l u n g  / ;  -  w o z o w

S p r z ę g ł o 6 \ )  K u p p ( e ) l u n g  f ,  K u p p e l  / ,

I  n lu i fe  f  S i c h e r h e i t s k u p p l u n g  / ;  
- b ę b n o w e  S t u f e n s c h a l t u n g  /  (aut.);

e  z a p a d o w e ;  ” Г -  

G e s t ä n g e s c h l o s s  ^ ^ p ^ e g u b o w e

5 S b » ' 7 Ä * -
L a m e l l e n k u p p l u n g  /> . ,
g n e t y c z n e  Elektromagnetkupplung /,
? g łów n e H a u p t k u p p l u n g  / ;  -  g w iaź
d ziste  s t e r n f ö r m i g e  K u p p ( e ) I u n g  / ,
-  h a m u l c o w e  —  S p r z ę g  0 ^ ‘ e r ”  ’

V f w e f L r a ‘S S- k a W a  K a -

bibpiis^/r m, K a b e l k u p p h m g / ;  - Kar- 
danPa Kardan m (ааЛ); - k łow e Kl.u«-

£
T Ä T n g  / f C- k r ą ż k o w e  " t a r 
c i o w e  R e i b u n g s k l a u e n k u p p  u n g  A
-  k r y z o w e  F l a n s c h e n k u p p l u n g  / ,
-  k r z y ż o w e  K r e u z k u p p ( e ) b n g / , j a 
ł o w e  U n i v e r s a l g e l e n k u ^ o w e  ^

t e n k u UpPpPe l 7 . g K e t t e n k u p p b n g / ,  G h ę d e r -

SstóŁZ  p i e r ś c i e n i a m i  H u l s e n k u p p l u n g  / ,
-  n a p ę d o w e  A n t r i e b s k u p p l u n g  /> 
- n a s u w k o w e  M u f f e n k u p p l u n g  / ,
-  O b r z e ż n e  F l a n s c h e n k u p p l u n g  / .
-  o d s a d z k o w e  R e d u k t i o n s k u p p l u n g  /,

-  O g rz e w c z e  H e i z k u p p l u n g  / ,  -  P  
n e w k o w e  =  S p r z ę g  o  ł u b k o w e ,  ■- p
Sow e =  Sprzęgło taśmowe; - pazne
r n w e  ~ Sprzęgło kłowe, ■ Р*У

p S i Ä S / f  - ? £  
E ' S S r c S Ä *
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K ranzgelenkkupplung f; -  p rzesu w ał, 
n e — йр.-zęjfło wychwytowe; - prze
w odow e Leitungskupplung / ;  -r o z 
łączn e A usrückkupp(e)lung / ,  auslös
bare, ausruckbare Kupp(e)lun g f;  - roz
p ierające Kuppelbaum m; -  róźni- 
cow e Differentialwerk n; -  ruchliwe 
w zdłuz langsbewegliche Kupp(e)lung 
f;  -ruchom e bewegliche Kupp(e )lung 

J  : r r  S ł o n y c h  =  Złącze węża^ 
siln ie Motorenkupplung / ;  -  siln ika  

Kraftmaschinenkupplung- / ;  .  skórza- 
ne Lederkupplung / ;  -  sprężynow e  

f-ederkupplung- f- .  s ta łe , - sztyw n e  
feste Kupp(e)lung f ,  steife Kuppel f- 

Г аяГ , Г  Gelenkkupplung /  (au*.); 
-o  stożkach  ciernych Kegelrei
bungskupplung / ;  - stożk ow e K egel
kupplung / ,  Konuskupplung / ;  -  suw li- 
w e Ausdehnungskupplung /;  -  sw orz
niow e Bolzenkupp(e)lung /; !Г2По- 
now e Klauenkupplung/ {aut.); -szty  w- 
ne i )  unbewegliche Kupp(e)lung / ;  2)
Mi« lkPPe f  (/ ° L}; ‘ J o d k o w e  Mitte lkupplung /;  - śrubow e Schrau- 

enkuppe! /  Schraubenkupp(e)lung /  
4*0/.): -  tarciow e Reibungskupplung/ ,  
Fnktionskupp(e)Iung / ,  Zentra torkupp- 
! ‘ tarczow e =  Sprzęgło k rąż 
kowe; -ta śm o w e Bandkupplung f ,  
Riemenkupplung f- -  trójsw orzniow e  
Ureibolzenkupplung /  -  w agonu W as-  
gonkupp(e)lung / ;  -w ah ad łow e Ba- 
lancierkupplung f- - o w alcach cier- 
nyeh Zylinderreibungskupp(e)lung /;
-  w alcarsk ie Walzwerkkupplung f- 
-w a ło w e , -w a łów  Wellenkupp(e)- 
ung /;  - w arstw ow e Lamellenkupp

lung /;  - w chw ytow e Klinkenkupplung 
/;  -w ężow e Schlauchkupplung Л 
-w o z u  Wagenkupp(e)Iung /; 
chw ytow e 1 ) Klinkenkupplung /Г  2, 
Ausruckkupplung /; .  zab iercze Mit- 
nehmerkupp ung /; -z a c isk o w e  
Klemmkupplung/; - zap asow e 1) Not- 
kuppel /  Notkupp(e)lung /  (b /.); 2 ) 
Sicherheitskupplung /  (»,«.); - z ę b a t e  
Zahn kupp (e)lung / ;  -  zrów now aża-
jące Kompensationskupplung / ; . 2SUW_
ne Rutschkupplung / .
( l n n g a J Ć z.usammenkb p p e ln ,  kuppeln 
(Ы .) ;  - ( p e t n a r e m )  abspreizen 

s p r z ę g n i ę c i e  Klemmung / .
»Przęgnik Ausrückvorrichtung / ,  Aus- 

ruckmechanismus m. 
przęt Geschirr n, Zeug n; -a c e t y 
lenow y A utogengerä t  -  dom owy  
Mausgerat n; -  drenarski Drainbe- 
p  e. n > -  elek tryczn y  pojazdow y  
r ahrzeugausriistung / ;  -k o śc ie ln y

Kirchengerat n; - kuchenny Küchen- 
g e ra t  n ; -  linjow y Streckenausrüs tung 

“ W a n y  gestrichenes Möbel n;
-m o n t» fny== ^ 3CZynie ™edziane montażowy Montagematerial 
-odrzew ia  Ernte  f  (las.); - ogniowy 
h euergera t  n; -  ogrodowy G artenge
rat n; -po jazdow y elektryczny  
Fahrzeugausrustung f ,  .  rolniczy I  

u  rolnicze; -sieci górnej 
Fahrdrah tausrustung  / ;  -  do spawa-

.  i “* ™ * ” *  *  
Sprzętarstwo Möbelfabrikation f. 
aprzętarz Möbeltischler m.
Sprzęty Utensilien / ;  -  fabryczne =

INarzędzia fabryczne; -  obozowe Feld-
g ro I « . - " : " p ° i j ° c z e  A rbeitszeug rolnicze F eldgera t  n; -do  siewu
Saezeug n; - stolarskie =  Narzędzie 
Stolarskie; -szk lane =  Naczvnie

S n r r l a -ne{ / ' f . e I , f Z n e  E*sene e rä t  n.oprzęz Verbindungsvorrichtung /  ( k o l ) 
8РК и р Т е Г ?е ,  ^ ^ ^ t u n g s s p f n n U g  j :  

Sprzężenie 1) V ersteifung /  (c/es\) ; 2) 
Kopplung /  (red.); 3) =  Skojarzenie 
W-j, -bezpośrednie direkte Kupp- 
Jung / ,  galvanische Kopplung/; -  elek
tryczne elek tros ta tische  Koppluno- f-
L  cT T  Skojarzenie faz; -  w g w iazW
— Skojarzenie w gwiazdę; - induk-
^ k Ir,"3 i jrKoPPlun8' /: - korb  
Kurbelkupplung /;  -  magnetyczne 
magnetische K opplung/; -  mocne fes te  
Kopplung / ;  -  oporowe W iders tands
kopplung f- -pojemnościowe e lek tro 
statische Kopplung f, kapazitive K-

-s ła b e  (luźne) lose Kopplung f;
- w tró jk ą t =  Skojarzenie w trójkąt; 
- ™ g o n o W  =  Sprzęgło śrubowe; 
-w steczne na audjon Schwing- 
audionschaltung f; - zwrotne Rück
kopplung f. u K

Sprzężnica Versteifungsdraht(seil) 
Sprzęzmk (pasów) Einrückmechanis- 

mus n. 
Sprzężność Kopplungskoeffizient m.
Sprzęzony 1) verbunden, v e rk e t te t  (e/.);

2) gekoppelt,  gekuppelt  (kol.); 3) kon
jugiert (m.). '

Cztery pary kó ł sprzężone Vier- 
kuppler m (lok.).

Spularz =  Cewkarz (tk.).
Spulchniacz Grimmer m, Grubber m,  

Ritte / ,  Scharegge / ,  Kultivator m,
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Skarifikator m,  Extirpa tor m (rol.); 
-łą k o w y  Messeregge /;  -  pięciora-
dlicow y fiinfschariger G rubber m. 

Spulchniać auflockern.
Spulchnianie Lockerung f( ro l . ) ;  - g le 

by Bodenlösung /.
Spulchniarka A u f l o c k e r u n g s m a s c h i n e /. 
Spulchnić l o c k e r n .
Spulchnienie =  Spulchnianie.
Spust 1) Tour /  (el.); 2) Flossloch n, 

Abstichloch n, Ofenloch n, Stichloch n, 
Stichöffnung f, Stich m (hut.); 3) Auge 
n (kr.); 4) Riese / ,  Schleife / ,  Ries
bahn /  (las.); 5) Fehllotte  / ,  Ablass m 
(mł.); 6) E n tleerung/;  7) Grundschleuse /, 
Anschütze /  (r. ro.); 8) A bzug m, 
Drücker m,  Ruhe / ,  Rast /  (rusz.); 9) 
Rauhbank / ,  Rauhhobel m, Bankhobel m, 
Langhobel m, Rauhbankhobel m, g ro s
ser Schrothobel m  (st.); 10) Falle / ,  
Riegel m, Zuhaltung /  (śl.); 11) Entlee
rungsvorrichtung / ,  Abfluss m, Ablass 
m,  Schlamloch n; 12) = L a w a  do spu- 
szczanią (bed.); 13) =  Komin sypny (gór.); 
14) =  Spusty; 15) =  Zawór wypustowy;
- b elkow y Fallbaum m; -  bomb Bom
benabwurfhebel m (lot.); -  c iesie lsk i 
R auhbank /;  -  do czyszczen ia  Rauch
kanal m  (im Muffelofen); -  do dłużyc | 
Langholzriese/ , S tam m riese / ;  -  dołem  
Grundablass m; - drewna Holzlassen n;
-  drew na przenośny Maisriese f;
- drewniany Lagerriese  /;  -  drugi 
H in te r ra s t  / ,  H interruhe / ,  Spannras t  /,  
ganze Spannung / ;  -  (w gruszce Be- 
sem era) H i t z e / ;  -górn iczy  F ahr
kunst /;  -jarzm ow y F achr iese / ( /as .) ;
- k. m. (karabinu m aszynow ego) 
Gewehrabzug m (zu.); -  karabinu m a
szyn ow ego  na k ierow niku Ma
schinengewehrtaster  m  am Steuerhe
bel; -kurka Spannung /;  -  Iinewko- 
w y Drahtr iese / ,  Drahtseilr iese  /;
- łączący =  Sypka; -  namułu 
Schlammloch n, Schlammsack m; -  О- 
krętów  =  Dok; -o leju  Ölablass m; 
-om rożony Eisriese / ,  Kälteriese /;
-  p ieca  sm ołow ego Pechtrog  m; 
-p ierw szy  1) Vorstich m  (hut.); 2) 
Mittelrast / ,  Mittelruhe / ,  Ruhrast  / ,  
kalbe Spannung /;  -p od w ójn y  dop
pelter  Rauhbank(hobel) m,  Doppelrauh- 
bankhobel m; - pojedynczy einfacher 
Rauhbank(hobel) m, Schlichtrauhbankho- 
bel m; -  p ozosta łych  drew ien N ach
riesen  n; -rzek ą  =  Spław (fl.);
- skrzyni pytlow ej Rumpfloch n am 
Beutelkasten; - s ta ły  Lagerriese /; 
-surow izny Ablassgewölbe n, Ab-

lasseite /, Abstichbrust f; - ze śluzyzfr 
Stapellauf m, Ablaufsbahn /, Ablauf Bi
des Schiffes; - śnieżny Schneeriese /?
- śruby — Krok śruby; -  w ielk i Fug
hobel m; -  w odny Wassersack m (gaz.); 
-w o d y  Wasserablass m; -w o d y  
(stawu) Wasserabschlag m; -w y*  
rzynków  Stückriese / ;  -z iem n y  
Erdriese / ,  Erdgefährt n (las.); - zim o
w y Frostventil n; -zręb u  Schlagrie
se /;  - żużli Schlackenstich m.

Spustka =  Zasłona (bud.).
Spustnica Fallrohr n, Abfall(s)rohr n?

- drew niana Rebattierwerk n. 
Spustny =  Opolny (gór.). 
S p ustoszen ie 1) Verkarsten n (gór.);.

2) Devastation / ,  Verwüstung /  (las.). 
S pustoszyć kopaln ię =  Zaniedbać- 

kopalnię.
Spustow y ablassartig.
Spusty Fahrkunst / ,  Kunstgestänge tt 

(gór.); - drożne Wegries-en /; - w od n e  
Wasserriesen /.

Spuszcz 1) Rauhbankhobel m; 2) =  
Spust (st.).

Spuszczacz drzew a Holzhauer m. 
Spuszczać 1) bestossen, streichen (bed.); 

2) abflössen (fl.); 3) senken (go>.); 4) 
fieren (z.); - beczki schroten; -d rze 
wo 1) einlassen, einhängen (gór.); 2) 
fällen, flössen, riesen (las.);^ - ham ul
cem  abbremsen; - k otw icę  Anker 
auswerfen; -lin ą  seilen (las.); - s i ę  
einfahren (gór.); - s ię  na siod le == 
Zjeżdżać na siodle; -szyb  =  Pogłębię 
szyb; - żelazo  abzapfen. 

Spuszczadło Senkvorrichtung /, Nach
lassvorrichtung /; -k o tw ic  Ankerfall- 
vorrichtung/; -łań cu ch ow e Nach- 
lasskettenvorrichtung /; -  osnow y  
Kettenablassvorrichtung/,  Zettelablass- 
vorrichtung /.

Spuszcżak 1) Krampe /  (r. z.); 2) =  
Strug do skóry. .

Spuszczalnia drewna Riesanstalt }■ 
Spuszczalny herablassbar. 
Spuszczanie Senkung /, Herablassung 

/, Förderung f  nach abwärts; - becze  
(do p iw nicy) Schroten n; - *  czyn
nika z chłodziarki Entleerung fr 
Ablassen n des Kältemittels; - drze 
w a (wodą) Flössen n, Abriesen 
-h am u lcze Brem sförderung/ (<?° 
- s ię  Fahrt /  (gór.); -  s ię  do hop  a 
ni =  Zjazd do kopalni; - Im — 
canie lin; - staw u Ablassen n de 
Teiches; - w ody =  Osuszanie kopa* ' 

Spuszczarka Sagemaschine /  für Ho 
fäller.
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Spuszczenie (okrętu ze stoczni) 
na wodę Stappellauf m; - metalu
Abstechen n.

S puścić 1) einfördern (gór.); 2) ablas- 
sen (tk.); 3} abziehen; - na dół abhüt- 
ten; -  (kurek) abspannen; - m etal 
abstechen; -  s ię  1) senken; 2) =  Zje
chać. (gór.); - s ię  za  ludźm i den 
Bergleuten nacherben; -o k r ę t  (na 
m orze) das Schiff aufkeilen, absteu- 
ern; -  do piw nicy einschrotten;
- płyn abstechen; - so lan k ę ( i  łu- 
gow ni) abkehren; - (sprężynę) aus- 
losen; - staw  (einen Teich) abziehen, 
ablassen, austrocknen; - w ode fällen 

Sp u ść w odę! blase durch!
Spychacz 1) Ausstosseisen n (gaz.)- 2) 

Lade /  (tk.)- -  * z  drągiem  Stosslóko- 
motive / ;  - (do) siana Heuhäufler m, 
rieuschaufel /.

Spychać 1) herunterstossen; 2) ausstos- 
sen (gar.).

* Spychać w agony die Wagen zurück
drücken; * - - z grzb ietu  die Wagen 
abdrücken.

S p y c h a d ł o  Lade /  (tk.).
Spychanie 1) H erunters tossen  n; 2) Aus- 

stossen n (gar.).
Spycharka Verschiebeapparat m (hut.). 
Spylić zermalmen.
Spytkow ać mit Strick umwickeln. 
Spytlow ać =  Przesiać (mł.).
Sr =  Stront.
Sragi =  Kobylica drewna.
Srebrek złota =  Złoto srebrzyste. 
Srebrnawy silberfarbig, silberartig. 
-Srebrniak Silbererz n; -  ciemno

czerwony =  Czerwonokrusz antymo
nowy; - czarny Röschgewächs n, Russ- 
silber n, Sprödglaserz  n, S tephanit m;
-  czerw ony Rotgilt igerz n, Rotgüldig- 
e?"z n ’ ^°tg'ülden n, S ilberblende /,  
rhomboedrische Rubinblende / ;  -  c z e r -  
w ony ciem ny fahles Rotgültigerz n, 
'dunkles Rotgilt igerz n, Dunkel rotgültig- 
e rz n, Antimonsilberblende / ,  Pyrar- 
git m; - czerw ony jasny  lichtes Rot- 
gultigerz n, arsenikalisches Rotgiltig- 
с М  'l’i LictltrotgiItigerz n, arsenische 
bilberblende /,  Arseniksilberblende /,  
r r o u s t i t  m; - rogow y Hornsilber n. 

»rebrnictwo Silberarbeit / ,  Silberar- 
be iterkunst / .

c",I,k  S‘]bergeld n, Silbermünze /; 
e ra r^ eite r  m > Silberschmied m;

) o ilberstein  m; -  czarny Mildglanz- 
r rLz, n ’ Schwarzg-iiitigerz n , Spiessglas- 

£  lahlerz n.
«;ebrn°blyszcz =  Błyszcz srebra. 
e r**ołuski silberbeschuppt.

Srebrnoszary silbergrau.
Srebrność =  Srebrzystość.
Srebrny silbern.
Srebro Silber n; -  zaczyna się  p ien ić

das Silber geh t in Blumen; - alfen i- 
dow e Alfenidsilber n; -am algam o-  

=  Srebro  nartęcione; - a n g ie l
sk ie  =  Brytanja; -  antym onjalne  
Antimonsilber n, Spiessglanzsilber n;
- arsen ikalne Arseniksilber n; -  bia-

=  F ra ibergit ; -b izm u tyczn e Wis- 
mutsilber n, Wismutsilbererz n, Silber- 
wismutglanz m, Silberwismuterz n, 
Chilenit m; -  blachow e Blechsilber n, 
Ü berzugsilber n; -b ły sk o w e  ВІіск- 
silber n; - bryłow e, - w bryle B ar
rensilber 72, Zainsilber n, Zahnsilber n;
- cem entow e Zementsilber n; -  chiń
sk ie  C hinasi lbern , Perusilber n; - c ią 
gnione na druty D rahtsilber n;
-  czarne =  Błyszcz czarny; - czyste  
raffiniertes Silber n, Raffinadsilber n, 
Feinsilber n; -  drutow e D rahts ilber n;
- d w u n asto łu tow e zwölflötiges Sil
ber л; -  fa łszyw e unechtes Silber n, 
falsches S., Silbarnachahmung / ,  Me- 
tallsilber n, Falschsilber«; - g ąb c za - 
д*е  J eMers ilber 77, Auquicksilber n, 
Ausglühmetall n; -  hutnicze bergfe i
nes Silber 7!; -  k ap elk ow e Kapellen- 
silber n, P robierkorn  n, Feinsilber n, 
Silberkönig 771, Treibsilber n; -k o c ie  
== Mika biała; - k rólew sk ie Königs- 
Silber n; - w lis tk a c h  geschlagenes 
oilber 7i; -I ite  Brandsilber tj, reines 
oilber 7i; - w  łom ach Silberbruch- 
stücke 7i; -  m alarskie Muschelsilber 7 1, 
Malersilber n, Musivsilber n, Silber- 
bronze / ;  - m alarskie p ła tk ow e  
S ilberblättchen n; -  m anganiste Man- 
ganensjlber tj; -  m ennicze Münzsilber 
n; -  m iedziste , - z m iedzią Brenn
silber tj; -m ig o cą ce  Blicksilber n, 
bergfeines Silber n; -  m ozaikow e =  
Srebro malarskie; -  naczyniow e  
W erksilber 7 1; -n ak ład ow e G lanz
silber n; -  nartęcione Amalgamier- 
silber tj; - nitkow e, - w  nitkach  ge
sponnenes Silber n; -  now e Kunstsil
ber n, Neusilber n, W eisskupfer n, 
Semilargent n, Germansilber 71, Cuivre 
blanc; - oczyszczon e (w piecu) 
Brandsilber n; - odciągane Kapellen- 
silber n, Blicksilber n\ - peruw jań- 
sk ie  =  Srebro  chińskie; - piorunu
jące Knallsilber tj; - p la ty n iste  Pla
tinsilber tj; -  p ła tk ow e Belegsilber n, 
B la t ts i lb e r /i, Pla tts ilber 77, Silberfolie f; 
-p ła tk o w e  fa łszy w e =  Cyna p ła t
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kowa; -p ły tk o w e  geschlagenes Sil
be r  n, Schlagsilber n; - połow iczne  
Halbsilber n ; -  (do posrebrzania na 
zimno) Kalksilber n, Kaltsilber n,
-  pozłacane vergoldetes  Silber n;
- prętow e, - w prętach Barrensil- 
bę r  n, Stangensilber n; -  probiercze,
- podług próby Probesilbern; - prze
tap ian e Schmalzsilber n, Schmelzsil
be r  n; -  rodzim e Elektron n, g ed ie 
genes Silber n; -  rodzim e w łosiaste  
H aarsilber n; - rogow e H ornsi lber n, 
Silberhornerz n, S ilberspat m,  C hlor
silber n, K erargyrit  m, K erat m, na
türliches Silberchlorid n; -w  rudzie 
Silbererz n; -  stare Bruchsilber n;
-  strzelające Knallsilber n; -  suro
w e Krätzsilber n; -szcze re  Feinsil
ber n; - szk liste  m iękk ie Silber- 
glaserz  n; -sz ta b o w e , - w  sz ta 
bach Stangensilber n, S ilberbarre / ,  
Silber n in Stäben; - śru tow e D unst
silber n, Schrotsilber n; -  ta lerzow e  
Amalgamiermetall n; -  telurow o- 
bizm utyczne Tellurwismutsilber n, 
Silberwismutspiegel m ; -  w ypalone  
B ran d s i lb e rn ;  -w yżarzon e T elle r
silber n; - złoc iste  Goldsilber n, gold
haltiges, güldiges Silber n; -  złotnicze  
W erksilber n; - żu żliste  versch lack
tes  Silber n.

Srebrocyjanek p otasow y =  Cyja
nek srebrowy-potasowy.

Srebrodajny silberhaltig.
Srebrogłów  Silberstoff m, Smalken m. 
Srebrom ierz A rgentom eter n (fot.).  
Srebronośnośc Silberführung /  (geo.). 
Srebronośny silberhaltig, silberführend. 
Srebrować silbern (fot.).
Srebrow anie Silbern n.
Srebrow aty silberartig.
Srebrzak =  Srebrniak.
Srebrzeć =  Srebrzyć.
Srebrzenie Silbern n, Versilberung f;

-  p ła tk ow e Blattversilberung f .  
Srebrzyć silbern, versilbern. 
Srebrzyny Silberkrätze f. 
Srebrzysto-biały silberweiss. 
Srebrzystość Silbergehalt m. 
Srebrzysty silberfarbig, silbergrau, si l

berhaltig, silberartig, silbern, silberreich. 
Srężoga == Mączak.
Srzeżoga Brand m (roi.).
Ssacz =  Kosz ssawny; -gu m ow y  

Gummiball m, Gummisauger тп} Saug- 
ball m; -  pom py Pum pensauger m, 
Pumpenschuh m.

Ssać saugen, ansaugen.
Ssak Sauger m, Senksatz тп (gor.); - ga  

z o w y  G assauger m, Exhaustor m.

- parow y Dampfsauger m, Dajnpf- 
S tra h ls au g e r  m (gaz.); -p om ocn iczy  
H ilfsluftsauger m (h. p.); -  pom py  
Pumpenschuh m; - skrzydłow y Flü
gelsauger m (gaz.).

Ssaki Kalbleder n.
Ssanie Saugung /,  Saugen n, Saugwir

kung / ,  Ansaugen n; -  jed n ostron n e  
einfache Saugwirkung / ;  -  obustron
ne verteil te  Saugwirkung/; -  (p ow ie
trza) Aspiration / ;  -  śm igła  Saugwir
kung f  der Schraube.

Ssaw a Saugheber m, H eber m, Sauger 
m; -  parow a 1) Dampfwasserheber m  
(b. m.); 2) Drucktopf m, Montejus m r 
Saftheber m (cak.).

Ssaw czy saugend.
Ssaw ica =  Pompa. ,
Ssaw ka 1) Nutschloch n (cuk .); 2) Pi— 

pe t te  / ;  -  w losk ow ata  K apillarpipet
te  f  (eh.).

Ssaw nia Saugraum m.
Ssawnie a 1) N utschappara t  m (cuk.)%.

2) Saugkasten m (pap.).
Ssaw ny saugend.
Ssący saugend.
S s e p  =  Nasyp.
Stabhubel =  Walkowiec.
Stab ilit Stabilit m.
Stabilizacja S t a b i l i s i e r u n g  /, s t a b i l i 

s a t i o n  / .  . 
Stabilizator S t a b i l i s a t o r  m (lot.); - w a

hadłow y P e n d e l s t a b i l i s a t o r  m. 
Stabilny =  S t a c y j n y .

Staby =  Pręt (hut.).
Stachow ać =  Zgrubiać. 
Stachow anie =  Zgrubienie.
S tachulec Stakholz n, Stafholz n (tk.)~ 
Stachunek 1) Ablösung / ;  2) =  Koke- 

ręczny (ŚL); 3) =  Kłopeć ostachowana. 
Staciw y =  Staniwo (tk.). .
* Stacja S t a t i o n  f, B a h n s t a t i o n  /  (kot.); 

-ab on en ta  =  S t a c j a  t e l e f o n i c z n a ; .

- b lokow a Blockstation /; "boczna  
N ebenstation ); -b oczn a  (te le fo -  
niczna) Fernsprechnebenstelle  ̂ /»
-  czołow a Kopfstation /;  -  d ob ie
gow a A nsch luss ta t ion / .Zugansch luss
station /;  -  dołączna Anschaltstation 
f  (tel)-  -d ośw iad cza ln a  V ersuchs
station / ,  V ersuchsansta l t  f ,  Prüfungs
station /; - dośw iadczalna dla w ę
g li Kohlenversuchsstation / ;  - drugo
rzędna Nebenstation / ;  - dw upozio
m ow a =  Stacja wodna; -d y sp o n u 
jąca  =  Stacja zarządzająca; - e le k 
tryczna e lektrische S t a t i o n / ;  - * 
trów  Filterstation / ;  - głów na H aup t
station /;  - graniczna G re n z s ta t io n ^
- hutnicza H ü tte ns ta t ion / ;  -  juko
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Packsat te ls ta t ion  / ;  - k ątow a =  S ta 
cja narożna; - kierująca Dispositions
station / ;  -k lin o w a  Keilstation / ;
-  k olejow a, - k o le i żelaznej Ei sen- 
bahnstation / ;  -  * końcow a Endsta 
tion /;  -k o ń co w a  pociągu  Zug- 
schlusstation /;  -k op a ln ian a  Berg
werksstation /; -  krańcow a Endstation 
/» “ kresow a Bestimmungsstation /,  
A dress ta tion  /,  Zielstation / ;  -  krzyż- 
na =  Mijanka; - krzyżow ania Kreu
zungsstation /;  -ląd ow n icza  =  Lą- 
downia (lot.); -  le śn a  podw ójna  
Doppelstation / ;  -lo k o m o ty w  Ma
schinenstation / ,  Lokomotivstation / ;  
- lo tn ic za  F lu g s ta t io n /; - ła d ow n i
cza, -ład u n k ow a Ladesta tion  / ,  
L adeste l le / ;  - łączna, - łącznikow a  
Anschlusstation / ,  Zugsanschlussta- 
tion / ;  - łączności (pociągów ) =  
Stacja dobiegowa; - m acierzysta  
H eim atssta tion /;  - m eteorologiczna  
meteorologische Station / ;  -  m ierni
cza Messtation /  (gór.); -m o sto w a  
Brückenstation / ,  Turmstation /,  T re p 
penstation / .

Stacja nadaw cza Sendestątion  / ,  
A ufgebesta tion/; --lam p ow a Röhren
sender  rn; - -  m aszynow a Maschinen
sender m; - -  radjotelegrafu  Fun- 
kengebestation / .

Stacja nadbrzeżna =  Przystań nad
brzeżna,^ -  natadow cza L adesta tion  / ;  
-n arożn a  W in k e ls ta t io n / ;  -  naw ią
zania Anschlusstation / ;  - naw iąż- 
kow a A nschlusstation / ;  -  odbiera- 
J 4 e a , - odbiorcza E m pfangssta t ion/ ;
- odbiorcza radjotelegrafu  Fun
kenempfangsstation / ;  -  od ga łęz ien ia  
Gabelstation /;  - odjazdow a A b fah r ts 
station /,  Ausgangsstation / ;  -ok rę-  
tow  Schiffsstation /;  -  od staw cza,
- oporządcza Abstellbahnhof m; 
-o so b o w a  Personenstation  /; - o- 
św ietla jąca  Beleuchtungsstation /; 
-p ierw otn a  P rim ärs ta tion/; - poby
tow a, -p o b y tu  Domizils tation /; 
-(p ob ytu ) lokom otyw y Lokomo
tivstation /; -*  p oczątk ow a A nfang
station f; - podrzędna U nters ta tion /;  
-p od ziem n a unter ird ische Station /; 
-p ojn a , -d o  pojen ia  Tränkungs- 
Station^ f; -p o ło w a  Felds tation  /; 
-pom iaru pow ietrza  =  Stacja po
wietrzna; - pom ocnicza H ilfssta tion /;
‘ P ? m P  Pum psta t ion / ;  -  pom p ropy
-  Tłocznia ropy; - pośrednia 1) Zwi- 
schenstation / ,  Übertragungsstation /,
1 ' ^ elsAation f  (k°l-); 2) Zwischenstel-

/  (te!.); .  pośredniczą V ermitt lungs

station / ,  Zwischensendestation/ ;  -  p o
w ietrzna W ette rs ta tion  / ,  W e t te r -  
messtation / ;  -  probiercza V ersuchs
a n s t a l t / ;  -p rób  siln ików  Motor
versuchsstand m; -  p rzechodow a  
Ubergangsstation  / ;  - przegonow a =  
Stacja prześcigowa; -p rzejazd ow a,
-  przelotow a D urchgangssta tion  / ,  
Durchfahrtssta tion  / ;  -  p rzejściow a
1) Z w ischenste lle / ,  Mittelstation f  (tel.)-,
2) =  Stacja pośrednia; -p rzek ła d o 
w a U m ladesta t ion/ ; -p rzeład u n k o
w a Verladungsstation / ,  Umschlag
station /;  -  przem ysłow a F ab r ik s 
station / ,  Industriestation f; -p rzep i
sow a Umkartierungssta tion  / ;  -  do 
przesiadania Wechsel rn der Fahr- 
ten; - przesiadow a U msteigestation  
/ ,  Wagenwechselstation / ;  -p r z e śc i
gow a, - prześcigu  Überholungs
station /,  Vorfahrstation / ;  - p rzetw or
ników  =  Przetwórnia (el.); -  prze
tw órcza Umformerstation / ,  Umfor
merwerk n; -  przetw órcza sam o
czynna automatisches Umformerwerk 
n; -p rzezn aczen ia  Endstation / ;
-  przyjazdow a A n kunftss ta t ion / ;  -  w  
punkcie zw rotu Wechse Istation / ;
- radjokierunkow a Peilfunkstelle f;
- ratunkow a Rettungsstation f; - rop- 
n a> - zaopatryw ania w ropę  
H eizölausrüstestation /  (kol.); -  r a z -  
hiezna, -rozb iegow a  A bzweigsta-  
tion / ,  Trennungsstation / ,  K noten
station f; - rozdzielcza  (! rozd ziel
na) 1) Verteilungsstation / ,  V erte i
lungszentrale / ,  Verteilstation /  (el.);
2) Gabelstation /  (kol.); 3) ~  Rozdziel
nia; -  * rozrządow a Rangierbahnhof 
rn; -  o ruchu kierunkow ym  S ta 
tion /  mit Richtungsbetrieb; -sa m o 
lo tow a  Flugzeugstation f; - sąsied -

- sąsied zk a  Nachbarstation  f; 
-s iln ie  Kraftstation / ,  K ra f tze n tra le / ;
-  stukaw kow a K lopferstation/ ;  -  sy 
gn ałow a S ignalsta tion/; - środkow a  
Zwischenstelle / ,  Mittelstatron /  (tel.).

Stacja te le fon iczn a , - te le fo n o w a  
Telephonstation / ,  Fernsprechstation  / ,
Fernsprechste lle  / ,  A bonentenstation  / ,  
Abonentenanschluss m; -  - tow arzy- 
ska, - - o w spólnym  przew odzie  
Gesellschaftsanschluss m; - -śc ien n a  
=  Telefon ścienny.

Stacja te le fo n ó w  Telephonstation / ,  
Telephonzentrale f .

Stacja te leg ra ficzn a , - te leg ra fo -  
w a T e le g ra p h e n s ta t io n / ;  - -p o śr ed 
nia (środkow a) Zwischenamt n.
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Stacja tow arow a G ü te r s ta t io n  -  u- 
czestn ik a , - udziałow ca == S ta c ja  
te le fon iczna ;  -  w ęglow a  1) Lokomo- 
t iv b e k o h lu n g sa n la g e  / ;  2) K o h le n s ta 
t ion  /■ - w ęzłow a K n o te n s ta t io n  / ;  
.w o d n a  W a s s e r s ta t io n  / ,  T u r m s ta 
t io n  / ;  -  z w odą słod k ą  Sü ssw a sse r -  
s t a t i o n / ;  -  w sp ólna g em einschaf t l iche  
S ta t io n  / ;  -  w tórn a S e k u n d ä r s t a t i o n  /  
(el.); -  w yjazdow a A u s g a n g s t a t i o n / ,  
A b f a h r t s s t a t i o n / ;  -  w yładow cza E n t 
l a d e s t a t i o n  /; -w yp rzed zan ia  — 
S ta c j a  p rześc igu ;  -w y sp o w a  j n »el- 
s t a t i o n  / ;  -  w ysyłająca  1) S e n d e s ta -  
t io n  /  (el.); 2) A b s e n d e s t a t i o n  /  (kol.);  
-w y sy łk o w a  V e rsa n d s ta t io n  / ,  A uf-  
o-abssta tion  / ,  K a r t i e r u n g s s t a t i o n  f;  
-w y tw ó rcza  1) =  E lek tro w n ia ;  2) 
Te lefon ja ;  - w yw ozow a F ü l ls tan d  m;
-  zarzadzajaca D isp o s i t io n ss ta t io n  / ;  
-zb iorcza  (poczty rurowej) R e 
se rv o i r s t a t io n  / ;  - zb ożow a G e t r e i d e 
s ta t io n  / ;  - zestaw cza  R a n g ie r s ta tm n  
/ ;  - zm iany W e c h s e l s ta t io n / ;  - zm ia
ny lokom otyw  Lokom otivw echse l-  
s t a t io n  / ;  - zw iązk ow a A n s c h lu s s 
s ta t io n  / .

Stacjonow anie S ta t io n ie re n  n (mier.) .  
S t a c y j k a  U n te r s t a t i o n  / .
Stacyjny s ta t io n ä r .
Staczać rollen, entrollen (nui.); - becz

ki abschrotten.
S taczad ło  A b ro l lv o r r ic h tu n g  j;  -  k rę

gow e R in g ab ro l lv o r r ic h tu n g  / .  
S taczan ie Rollen n (hat.);  -  w agonów  

A b la u fen  n  d e r  W ag e n .
Stad ło  S a tz  m;  -  akum ulatorow e — 

Oo-niwo akum ula to row e;  -k ó ł Zahnra -  
d e r p a a r  n; -  kół zębatych  S a tz r ä d e r  
n; -  o d p r ę i n e  — Ogniwo odłączalne;
- suche =  Ogniwo suche; - ślim acze  
S c h n e c k e n g e t r i e b e  n,  Schneckenrad n 
und Schnecke /; - w tórne =  Ogniwo 
wtórne.

Stadnina, SŁadzina G eh eg e  n (las.).  
S ta fe lit  Staff  e l i t  m.
Stagnacja =  Zastój.
S ta isk a  =  Uw rót.
Staje 1) Mass n von 100 Schritt; / )  

Zagon.
S tajenne S ta n d g e ld  n.
S t a j e n n y  Stallmeister m, Stallknecht m. 
Stajnia Sta ll  m, V ieh s ta l l  m; - bara

nia  =  Chlew  b a ran i ;  -b y d lęca  =  
O b o ra ;  - dla c ie lą t =  Cielę tn ik ;  
-(d la  koni) P fe rd e s ta l l  m; -k o p a l
niana, -  podziem na G ru b e n s ta l l  m, 
G ru b e n s ta l lu n g  / ;  -  tym czasow a Not- 
s ta l l  m;  -d la  w ołów  =  W ola rn ia ;

- zw ierzęca  Hock n (okr.); - źrebiąt
=  Zrebiętnik.

S t a j n i e  l e t n i e  Sommerställe m.
Stal Stahl m; -  an gielsk a  rafinow a

na Fusstahl m; -b ą b lis ta  B asen- 
stahl m,  H ühnerstahl m, aufgeschwęli- 
te r  Stahl m; -  beczkow a Fass tahl m;
- b esem erow ska, - b esem ersk a  
Bessemerstahl m; -b ia ła  polerow a
na - Stal posrebrzana; -  borow a  
Borstahl m; -  bronzow a Stahlbronze 
/ ;  -  brzeszczotow a Klingenstahl m;
- breściańsk a =  Stal surowa; ” c ® '  
m entow a, - cem entow ana Koh- 
lungsstahl m, Brennstahl m, gebrannter,  
künstlicher Stahl m; -  chrom ista  
Chromstahl m; - chrom onlklow a  
Chromnickelstahl m; -d o  c ięcia  
Ucinak; - czy sta  Gerbstahl m; -  d a
m asceńska damaszener Stahl m,  
D amaststahl m, damaszierter Stahl m;
- d iam en tow a Diamantstahl m; -dlo- 
tow a  Meisseistahl m; -  drobna (la
na) Stückstahl m; -  dulow a Luppen
stahl m , Wolfstahl m; -  z dym arek  
= S t a l  świeżona; -dym arska Rennstahl 
m, Wolfstahl m; -  dzika =  Stal suro
wa; -  dziw erow ana Wootz m, W ootz
stahl m; -  fryszersk a =  Stal świe
żona; - z haczykiem  H akenstah l m; 
-h an d low a  H andelss tah l m; ^  har- 
tow an a gehär te te r  Stahl m; -  indyj
ska =  Stal dziwerowana; -  jed n olita  
(lana) Homogenstahl m; -k aryn tyj-  
sk a  K ärntnerstah l m; -  k ata loń sk a  
=  Stal naturalna; -  koronow a Kron- 
stahl m; -  karyntyjska sztab ow a  
Zweckschmiedestahl m; -n a  k osy  
Flamme /, Sensenstahl m; - k otw ow a  
A nkerstah l in; -k rzem ow a Kiesel- 
stahl m,  Siliziumstahl m; -k s z ta łto 
w a Profilstahl m; -k u ta  Schmiede
stahl m,  H am m erstahl m, gehämm erter 
Stahl m, Feinstahl m.

Stal lana G usstahl m, Schmelzstahl rn, 
gegossener Stahl m; -  -  kow alna  
geschm iedeter Gusstahl m; - -  n iesp a-  
w alna unschweissbarer Gusstahl m ,
- - p aten tow a  Patentgusstahl m;
- - p iecow a Flammenofengusstahl »nj
- -  sp aw alna schweissbarer Gusstahl 
m; - -sp ręży n o w a  Federgusstah l tn; 
m .  tyfflow a Tiegelgusstahl m, Tiege - 
flusstahl m,  T iegelstahl m; -  - z w i ę z ł a  
zäher Gusstahl m.

Stal lip ion a =  Stal zlipiana; -m a 
gn esow a  Magnetstahl m; -  m anga
now a M anganstahl m; - m artynow  
sk a  Martinstahl m, Stahleisen n w  a 
roheisen n; -  m eteorytow a Meteor-

stahj rn; -m iesza n a  Flotts tahl m;
-  m iękka weicher S tah l m; -  m ię- 
sza n a  =  Stal zlewna; - nadentek- 
tyczna hyperen tek tischer Stahl m; 
~ n ałożona Auflegestahl m; -  napu
szczan a  angelassener S tahl m; -  n a
rzędziow a W erkzeugstahl m; -  do 
n asta lan ia  Verstählstahl m;  - natu- 

Rennstahl m; - n aw ęglona  
Kohlenstoffstahl m,  zementier ter Stahl 
rm,  Zementstahl m,  K ohlenstahl m; 
-n e w k a ste lsk a  Blasenstahl m, Ze- 
mentstah l m; .  niehartow ana unge
h ä r te te r  Stahl m; - n iem ieck a  =
i ! al i Sarowa; " nik l°w a  (nik lista)

Nickelstahl in ; 2) Meteorstein m; 
“ nożow a M esserstahl m; -  okręto-  
w a  Schiffbaustahl m; - do ostrzen ia  
=  Stalka (ś/.); - odpuszczona nach
gelassener Stahl m ; -  od w ęglan a  
te m p e r ie r te r  Stahl m; -o g n isk o w a  
H erds tah l  m; - ok rągła  Rundstahl 
rn; -  osm undzka Osmundstahl m,  
Osem undstah l m,  Blasenstahl m; - p a 
l o n a  Gliihstahl m; -  p i e c o w a  =  
M al pudlarska; -p iln ik o w a  Fei- 
lenstahl m; -p la tyn ow an a  Platin
s tah l m; - p łaska Flachstahl m, Breit
stahl m, Azallonstahl m, Rebbe /;
-  p łom ieniakow a, - w ytw orzona  
w  Piecu płom iennym  Flammofen- 
■stahl m; - p od en tek tyczn a  hypoen- 
^ektischer Stahl m; - połow iczna  
Mockstahl in, Halbstahl m, Rückenzeug 
n ,  Rohstahl m, Mock m; -  p ospolita  
K ernstah l m; -p osreb rzan a  Silber
s tah l  m; -  poślednia schlechter Stahl 
m ’ -  prądnicow a Dynamostahl m; 
-p rą to w a , -w  prętach Stangen
s ta h l  m,  S tabs tahl m, Rundstahl m;
-  prętow a karyntyjska Zweck- 
sehm iedestahl m; -p ro filow a  Profil
stahl m; -p rzec iągan a  gegerb te r  
Stahl m; - pudlarska, - pudlowa  
ru d d e ls tah l  m,  gepudde lte r  S tahl m;
-  puncynow a Bunzenstahl m; - ra fi
now ana Edelstahl m,  Reinstahl m, 
«■einstahl m, raffinierter Stahl m,  Bür-

estahl m, G erbstahl m; - rafinow a
na trzykrotn ie Tannenbaumstahl m; 
"»rapid Rapidstahl m; -  resorow a  
^ eders tahl m; -  rodjum ista Rho- 
«lumstahl m; -  różow a Rosenstahl m;

R° manstah! m,  romaner
m ’ - S i e g e n e r a  Siegener Stahl

-  s p a w a l n a  Schweisstahl m, Gärb- 
»tahl m; -  s p r ę ż y n o w a  Feders tah l m; 

s r e b r z y s t a  Silberstahl m; - d o
_Hobelstahl m; -  styryjska

bta l surowa; - surow a Rohstahl m,

brescianer Stahl m, Frischstahl m, 
Romanstahl m, roher, gefr ischter Stahl 
rn, wilder Stahl m,  Mock m; -  surowa  
sw iezon a  Kölbelstahl m; -  surow co
w a Erzstahl m; -  szerok a  Flachstahl 
m; - sztabow a =  Stal prętowa; - na  
s z ta n c e — Stal na wykroje; - s z y b 
k otn ąca  (do szyb k iej obróbki,
s z y b k o s p r a w n a ) S c h n e l l d r e h s t a h l m .

Stal sw iezon a  Herdfrischstahl m , 
Schmelzstahl m,  Mock m; -  -  nai- 
tw ardsza  Brockenstahl m , R oseJn. 
stah m; - -  (na m ałym  ogniu) Klump- 
stahl m, Kuchenstahl m.

Stał tokarska Drehstahl m; -Thoma- 
S a , , ' ^ I" ass tahl m; -T unnera Tun- 
ner s Gluhstahl m; -  t w a r d z o n a  g-e- 
h arte r te r  Stahl m; -ty g lo w a  Tiegel
gusstahl m, Gusstahl m; -ty ta n o w a  
Titanstahl m; -  U chatiusa Uchatius- 
stahl m; -  w alcow ana, -  w ałk ow a
na Walzstahl m,  gewalzter Stahl m. 
S treckstahl m; -w anadow a Vanadium
stahl m; -w areń sk a  =  Stal surowa;
- w ęg low a  Kohlenstoffs tahl m -
- w iązkowa Bundstahl m; - w o lfra 
mowa Wolframstahl m; - na w ykro
je , -w ykro jow a Döppers tahl m;
- w ytw orzona w piecu p łom ien
nym t-Jammofenstahl m; -  zgrzew al-  
n a  =  S tf j  spawalna; -z lew n a  Fluss
stahl m, Homogenstahl m; -  zlipiana,

S^ , eiss^ hI Gärbstahl m;-  zarow a Gluhstahl m.
Chorsitz  m,  Chorstuhl m,  Chor- 

gestuhl n; 2) =  Stołek składany. 
Stalagm it Stalagmit m.
Stalagm om etr Stalagmom eter „ (gorz.). 
S ta lak ty t =  Stalaktyty.
Stalaktytow y =  Sopleńcowy. 
S ta lakty ty  Kalktropfsteine m, S ta lak

titen m; -law o w e Lavastalaktiten m ;
-  so ln e — Naciek solny, 

atalarz =  Stalowniczy.
Stale =  Stała.
S ta le andauernd.
S ta len ie Verstähl ung- f.
Stalica  1) Stahlplättchen n; 2) Stahl- 

Schneidemaschine / ;  3) Glättstahl 
Polierstahl m (tok.).

Stalić stählen, verstählen.
Stalisty stahlartig, stahlhaltig.
Staliw o Gusstahl m.
Stalka 1) Graben m (hut.); 2) W e tz 

stahl m (śl.); - do soczew k i Linsen- 
stahl m.

Staln ica 1) Schneideklinge /  (der Mäh
maschine); 2) Reguiiervorrichtung /  
(piw.); -k ą to w a , -ło k c io w a  Elbo- 
gengrundw erk n (pap.).
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Stalny s t a h l a r t i g - .
Stalony v e r s t ä h l t .
Staloryt S t a h l s t i c h  m ,  S t a h l s c h n i t t  m .
Stalorytnia S t a h l s t i c h a t e l i e r  n.
S t a l o r y t n i c t w o  S t a h l s t i c h k u n s t  / .
Stalorytnik  S t a h l s t e c h e r  m .
Stalow ać s t ä h l e n .
Stalow anie 1) V e r s t ä h l u n g  / ,  E i n s a t z 

h ä r t u n g  / ;  2 )  =  N a s t a w i a n i e ;  -w a l
ców =  S t a w i d ł o  w a l c a .

Stalow any g e s t ä h l t .
Stalow nia S t a h l h a m m e r w e r k  n ,  b t a n l -  

h ü t t e  / ,  S t a h l h a m m e r  m ,  S t a h l f a b r i k  / ,  
S t a h l s c h m i e d e  / ,  S t a h l w e r k  n,  S t a h  - 
g i e s s e r e i  / ,  G u s s t a h l f a b r i k  / ,  G u ß s t a h l 
w e r k  n; -  narządzi A n l a u f s c h m i e d e  / ,  
E i n t a u c h s c h m i e d e  / .

Stalow nictw o Stahlbereitung /,
e r z e u g u n g  / ,  S t a h l f a b r i k a t i o n  / ,  S t a h l 
a r b e i t  / ,  S t a h l g u s s e r z e u g u n g  / .

Stalow niczy S t a h l m e i s t e r  m .
Stalow niczy S t a h l - .
Stalow nik  S t a h l a r b e i t e r  m .
Stalow ny v e r s t ä h l b a r .
Stalow o -  szary s t a h l g r a u .
Stalow y s t ä h l e r n »  S t a h l - .  . . ,
Stalów ka 1 )  M e s s t a h l b a n d  n  ( m i e r . ) ;

2 )  S t a h l e r z  n,  S p a t e i s e n s t e i n  m ( m m ) ;
3 )  S c h r e i b f e d e r  / ;  4 )  =  S k r o b a c z k a  
s t a l o w a  (st.).  , ,

Staluga 1 )  S t a f f e l e i  /  (mal.);  2 )  G e s t e l l  
n  (mł.);  3 )  =  P o d s t a w a  (s t ) ;  -w a l
ców  W a l z e n g e s t e l l  n (mł . ) .  _

Stała K o n s t a n t e  /  ( m . ) ;  -  błędów  re
gularnych K o n s t a n t e  /  r e g u l a r e r  

F e h l e r '  -  ciążen ia G r a v i t a t i o n s k o n 
s t a n t e  / ;  -  d i a m a g n e t y c z n a  D i a m a -  
o - n e t i s i e r u n g s k o n s t a n t e  /; " d ie lek 
tryczna. D i e l e k t r i z i t ä t s k o n s t a n t e

-  przy dodawaniu A d d i t i o n s k o n s t a n 
t e  / '  -fizy czn a  p h y s i k a l i s c h e  K o n 
s t a n t e  t; -  galw anom etru G a l v a n o 
m e t e r k o n s t a n t e  / ;  -gazow a  G a s k o n 
s t a n t e  / ;  -  kapilarna K a p i l l a r k o n s t a n 
t e  / •  -liczn ik a  Z ä h l e r k o n s t a n t e  / ;
-  m agnetyzacji M a g n e t i s i e r u n g s k o n 
s t a n t e  / ;  -m aszyn y  M a s c h i n e n k o n -  
s t a n t e / ;  -  m aterjalu M a t e r i a l k o n s t a n -  
t e  / ;  -  p o p r a w k i  K o r r e k t i o n s k o n s t a n -

/ .  _ pow ierzchni F  l ä c h e n k o n s t a n t e  

/ •  -  prędkości G e s c h w i n d i g k e i t s k o n -  

s t a n t e  / ;  -(przyrządu) ^  A p p a r a t -  
k o n s t a n t e  / ;  2 )  R e d u k t i o n s f a k t o r  m ;
- rów now agi S t a b i l i t ä t  d e s  L i l e i c h -  

g e w i c h t s  n; - s iec i N e t z k o n s t a n t e  /;
-  sprężystości E l a s t i z i t ä t s k o n s t a n t e / ,  
E l a s t i z i t ä t s q u o t i e n t  m,  E l a s t i z i t ä t s z a h l  
/ ;  - tłum ika k o n s t a n t e  D ä m p f u n g s f l a -  
c ’h e  f. .  tw ornika A n k e r k o n s t a n t e  / ,  
R o t o r k o n s t a n t e  / ;  -tw orzyw a M a 

t e r i a l k o n s t a n t e  / ;  - w z n i e c e n i a  І и -  
d u k t i o n s k o n s t a n t e  / .

Stale krytyczne k r i t i s c h e  D a t e n  n.  
Stalka —  K o l o  z a s i l a j ą c e  (tar.). 
Stałoprądny =  P r ą d u  s t a ł e g o .
Stałość 1)  S t a b i l i t ä t  /, S t e t i g k e i t  / ,  

K o n t i n u i t ä t  /; 2 )  =  S t a t e c z n o ś ć ;  - czę
sto tliw o śc i K o n s t a n z /  d e r  F r e q u e n z ;
- objętości V o l u m e n b e s t ä n d i g k e i t  Ji
- rów now agi S t a n d f e s t i g k e i t  /.

S t a ł y  1) g l e i c h  ( S t r o m )  (el.); 2 )  s t a r r » .
b e s t ä n d i g ,  d a u e r n d ,  f e s t ,  p e r m a n e n t  (Jiz.J,
3 )  s t a n d h a f t ,  s t ä n d i g  (gór.); 4 )  k o n 
s t a n t  ( m . ) ;  5 )  s t a b i l ,  f e s t s t e h e n d ,  s t a 
t i o n ä r  ( m e . ) ;  6 )  d e r b  (min. ) .

Stam ajza =  D o s z c z e l n i a k .

Stam ca — K a m i e n i a r z .
Stam ejza =  Doszczelniak.
Stam pila =  P i e c z ą t k a ,  P i e c z ę ć .
Stan 1) Z u s t a n d  rn; 2 )  S t a n d  m; W 

brym stan ie  b a u h a l t ,  b a u h a f t i g ,  b a u  
l i c h  (gór); w stan ie nieobrobionym  
r o h ;  - barom etru, - b a r o m e tr y « '  
ny B a r o m e t e r s t a n d  m ;  -barom etr  
najniższy b a r o m e t r i s c h e  M i n i m a  J,  
-b ezok resow y  (m agnesu) a p e r i o 
d i s c h e r  Z u s t a n d  m  ( d e s  M a g n e t e n ) ,
-  bezprądow y, -  bezprądny S t r o m -  
l o s i g k e i t  / ,  s t r o m l o s e r  Z u s t a n d  m.

S t a n b e z w ł a d n o ś c i  B e h a r r u n g s z u s t a n
m- - - okresow y periodischer Behar
rungszustand m ;  --p o w ro tn y  wie
derkehrender Beharrungszustand m

S t a n  c i e k ł y  f l ü s s i g e r  Z u s t a n d  r
- drgania Schwingungszustand
- drzew obrzedni Einzelstand m  de 
Bäume; - elek tryczny elektrischer
Z u s t a n d  m ;  -  energetyczny E n e r k e
zustand m ;  -fizyk a ln y  physikalischer 
Z u s t a n d  m ;  -  ga laretow aty  g a  e  
a r t i g e r  Z u s t a n d  m ;  -  górniczy B e i g -  
mannsstand m; -gran iczny Grenz‘
z u s t a n d  m ;  -  i z o l a c j i  I s o l a t i o n s z u s t a n

m; -  k asy  K a s s e n s t a n d  m ;  - konsy  
stencji K o n s i s t e n z  / ;  -  końcowy  
E n d z u s t a n d  m ;  -k s ią g  g orniczych  
B e r a b u c h s t a n d  m ;  -  lasu  W a l d z u s t a n d  
m; - lotny G a s z u s t a n d  m; - magn  
sow ania, -m agn etyczn y  — Man 
n a m a g n e s o w a n i a ;  -  m aterjalu M* 
t e r i a l b e s c h a f f e n h e i t  / :  -  nabicia, -  na 
ładow ania L a d e z u s t a n d  m; -  n a I “ “  . 
gnesow ania  m a g n e t i s c h e r  Z u s t a n d  r 
«n ap ączn ien ia  Quellzustand ^
- n a p i ę c i a  S p a n n u n g s z u s t a n d  m , - n a
sycenia =  S y t o ś ć ;  -  “^ b ezp ieczn y
G e f a h r z u s t a n d  m ;  -n iee lek tryczn y  
=  S t a n  o b o j ę t n y ;  -  jakoby n ieu sta
lony n i c h t q u a s i s t a t i o n a r e r  Z u s t a n d
- nonjusza N o n i u s s t a n d  m ,  - п

— 307 —

®,ПУ — Stan zwykły; - obojętny
neutraler  Zustand m (el.); - odosob
nienia _  Stan izolacji; - osta -  
eczny =  Stan końcowy; - pary 
ampfzustand m; -  początkow y An- 

tangszustand m; -  pośredni Zwischen
stand m; - pow ierzchni Oberflächen
zustand m; -p ó łs ta ły  halbflüssiger 
in s ta n d  m; - prężny =  Stan napięcia; 
-p rzechylon y  Krängungszustand m; 
-przem ysłow y, - przem ysłow ców  
vjewerbestand m; -rozk ładu  Auflö
sungszustand m; -  rów nowagi Gleich
gewichtszustand m; -ruchu Bewe
gungszustand m; -rzeczy  Befund m;
- s r e r o i d a l n y  Sphäroidalzustand m; 
- s i l m c z e g o  Führerstand m; - s k u 
p i e n i a  A ggregatzustand  m, Aggregat-
orm /;  - służby Nationale n; -p rzy  

spaleniu Verbrennungszustand m; 
-spoczyn ku  Ruhezustand m, Ruhe
stand m, Ruhestellung / ,  Ruhelage /;
- stop ien ia  geschmolzener Zustand m; 
-jak ob y  ustalony quasistationärer 
■zustand m; - ustalony (ruchu), 
-U sta len ia  stationärer Zustand m, 
tteharrungszustand m; -w eg e ta c ji  
vegetativer Zustand m; - (podczas) 
Wlotu Eintrittszustand m; - w odo.

S ta»d m des Zifferblattes 
(des Wassermessers); -  w odoskazu  
re ge ls tan d  m.

5>tan wody W asserstand m, Pegelhöhe/ ,  
|a n d  m des Wassers; - -  bezlodow y  

eisfreier W asserstand m; - - w  lecie  
Sommerwasserstand m; - - bez lodu 
eisfreier W asserstand m; - -m orsk iej 
Seewasserstand тп\ - - najw yższy  
höchster W asserstand  m, Polderpegel m;
- - n iegrożący w ylew em  s T c h e r -  
heitswasserstand m; - -n is k i  N ieder
wasserstand m, N iederwasser n; -  -p o 
zorny scheinbarer W asserstand m; 
--r z e c z y w is ty  wirklicher W asser
stand m; --śr e d n i Mittelwasserstand 
m; - - w głębnej Grundwasserstand m;

w ielkiej Hochwasserstand m; 
--w y so k ie j  zw ykły gewöhnlicher, 
normaler Hochwasserstand m; - - w 
zim ie Winterwasserstand m; - - z w y 
k ł y  gewöhnlicher W asserstand m. 
an w ód niski Niederwasserstand m;

normalny Normalwasserstand m;
" -sredni Mittelwasserstand m; - -w y 
soki Hochwasserstand m.
**** wy kropienia Austropfungszu- 
stand m; -w yładow ania  Entladezu- I 
stand m (el.); - zbiornika (wody 
^  zbiorniku) W asserstand m  im Be
malter; -zera  w ody Nullwasserstand

m; -zew n ętrzn y  Beschaffenheit / ;
- zw ykły Normalzustand m. 

Stancow ać 1) =  W ygnia tać  (śl.); 2) =  
Wytfaczac.

Stancow anie 1) =  Wygniatanie; 2) =  
Wytłaczanie.

Stancow any 1) =  W ygnia tany ;  2) =  
Wytłaczany.

S tw n fłOW1fI a  1\ =  W y§"niatabia; 2) =  
Wytłaczalnia; 3) =  Wybijalnia.

S t a n i n  =  Piryt cynowy.
Stanina trzy w alcow a Triowalzen- 

stander m; - w alców  =  Oprawa walców. 
Staniw o Stellwerk n, Stückholz „ des 

W ebstuhls.
Stanjol Stanniol n, Stanniolbelao m 

Stanniolblatt n, Zinnfolie / ,  Zinnblatt n,  
Zinnblattchen n.

Stannit Stannit m.
Stanow idło =  Stawidło.
Stanow isko 1) Stillstand m, s ta tionä

re r  Punkt m (as.); 2) A ufstellungsort 
m (bud.); 3) A nstand  m (las.); 4) S tand
ort m, S tandpunkt m, Stand m, A uf
stellung / ,  Aufstellungspunkt m (mier )■ 
-czerp ak a  Schöpfstuhl m, Schöpfer
stuhl m,  Buttenstuhl m; - na drzew ie  
Kanzel /  (las.); - ham ulczego Brems
posten m; -lok om otyw y Lokomo- 
tivstand m; - ła ty  L attenstandpunkt m- 
-m aszyn isty  Führerstand m, F ü h re r 
haus n, Maschinenstand m; - m otoro
w ego Führerstand m; - naw Schiffs
reede /;  - odosobnione Einzelstand 
m; -  okrętów  =  Przystań; -om ija 
ne Springstände m; -p a lacza  H ei
zerstand m, Schürraum m, Stochraum 
m; - p lan ety  Stillstand m, sta tionärer 
Punkt m (as.); - pisuarow e P issoir
stand m; -p rzec iw leg łe  Gegen- 
S tandpunkt m; - siln iczego Führer
stand m; - sto lik a  m iern iczego  
Messtischstandpunkt m; - w iertacza  
=  Pomost wiertniczy; -zasu w k ow e  
Riegelstellung /  (w.); - zdjęcia Auf- 
nahmestandpunkt m.

Stań_(w stajni) Stehplatz m, Stand m.
Stapiać kruszce legieren.
Stapiak Schmelzapparat m, Schmelz

ofen m; - barwników Farbenschmelz
ofen m; - regeneratorowy Regene
ratorschmelzofen m; - żelaza Eisen
schmelzofen m, Eisenofen m.

Stapialnia ~  Topialnia.
Stapianie koncentracyjne =  Proces 

stężania; -  (kruszców) Schmelzen n.
Starać s ię  (o kopalnię) muten.
Starający się (o kopalnię) Muter m;

- się  o p a ten t Einholer m  eines P a 
tents.
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S tarcie 1) Z u sa m m e n s to ss  m; 2) A b r e i 
b u n g  / ,  A b n ü tz u n g  / .  \

S t a r o c h r z e ś c i ja ń s k i a l t c h r i s t l i c h  ( « r . ) .

S t a r o d r z e w , S ta r o d z e w ie  Altbe- 
s ta n d  m.

S t a r o n ie m ie c k i a l t d e u t s c h  (ar.).
S t a r o r z e c z e , S t a r o r z e k a  A ltw asser n.
S t a r o s t a  g ó r n ic z y  O b e r b e r g h a u p t -  

m ann  m,  B e rg h au p t raan n  m; - g r o b e l
n y  D eich h au p tm an n  m.

S t a r o s t w o  g ó r n ic z e  B e r g h a u p t m a n n -  

s c h a f t  / .
S t a r o w a ć  a u s t a r i e r e n .
S t a r o ż y t n y  archaistisch, archaisch, u r 

alt, altertümlich, antik.
Starszy 1) =  G órn ik  s ta r sz y ;  2) — Ket- 

m an ( f l . k  -  cechu A ltm e is te r  m; -  dru
żyny G e d in g t r ä g e r  m,  K ü r fü h re r  m\
-  o d d z ia łu  g ó r n ik ó w  P a r t i e f ü h r e r  m .

S tart S t a r t  m; 1) A bf lug  m,  A n fa n g  m  
e in e s  W et t f l ieg e n s ;  2) S t a r tp l a tz  m, 
A b f lu g s te l ie  / .  , .

S tarter A n la s s e r  m, S t a r t e r  m (aut.).
Startow ać s ta r te n ,  ab f l iegen ;  -  z w o

dy ab w asse rn .
S t a r t o w a n ie  S t a r t  m, A b f lu g  m.
Startow e Startgeld  n.
S t a r t o w ie c  S t a r te r  m.
Staryna =  S te a ry n a .
S t a r z y z n a  1) V o rs ta n d  m; 2) A l tm a 

t e r i a l  n.  _
S t a s f u r t y t  S ta s s f u r t i t  m,  B oraz i t  m,  

- ż e l a z i s t y  E is e n s ta s s fu r t i t  m.
S t a t e c z n i k  Flo sse  / ,  G le ich g ew ich ts 

f läche  / ,  D äm p fu n g sf lo sse  / ;  -  p io n o 
w y  S e i te n f lo s s e  / ,  V e r t ik a lf lo sse  / ,  
K ie l f l ä c h e / ;  - p o z io m y  H ö h e n f lo s s e / ,  
D äm pfu n g sf läch e  f ,  H o r iz o n ta l f lo sse  f. 

S t a t e c z n o ś ć  S ta b i l i tä t  / ;  -  p ie r w o t 
n a , - p o c z ą tk o w a  A n fa n g ss ta b i l i -  
t ä t  /  (z.); ■ p o d łu ż n a  L ä n g ss tab i l i tä t  
/  (lot.); -  p o p r z e c z n a  Q u e r s t a b i l i t ä t /  
( lot  )■ - s p e c y f ic z n a  E ig e n s ta b i l i tä t  / ;
-  steru  R u d e r s t a b i l i t ä t  /;  -  toru R ich
t u n g s s t a b i l i t ä t  /; - w łasna, - w łaści
w a E i g e n s t a b i l i t ä t  /; -w zd łu zn a  
L ä n g s s t a b i l i t ä t  /  (lot.).

S ta teczn y  stabil .
S ta tek  1) F a h rz e u g  n, Schiff n ( o t r j ,  

2) A r b e i t s z e u g  n; 3) G esc h i r r  n;  4) — 
S ta tk i ;  5) =  O k r ę t ;  Z boku statku  
se i tsch iffs ;  w zdłuz sta tk u  längs- 
schiffs; -b ez lin o w y  =  S t a t e k  r o z 
brojony;  -  ciągniony S c h le p p e / ;  - cią 
gniony liną  Z u g s c h i f f  n; -  do czy
szczen ia  kanału =  P og łęb iacz  ( r .  zv.);
- drew niany Holzschiff  n; -  dwu- 
m asztow y ożaglony==Bryg; -dziu
rawy l eckes  Schiff n; - głębok ob iez- 
я у  t ie fg eh e n d e s  Schiff n; -h o low n i

czy =  Holownik; - jednopokladow y
=  Jednopokładowiec; -k an a łow y  
Kanalschiff n; - kom pozytow y Kom
positionsschiff n, Kompositschift n;
- kozłow y Bockachiff n\ - krązow - 
niczy Kreuzerjacht /; -łam iący  lod  
Eisbrecher m, Schollenbrecher m; 
-m orsk i Seёschiff n; -m otorow y  
Motorschiff n; - napow ietrzny Luft
fahrzeug n; - n ied ożaglony  Schoner
schiff n; - nurkowy Taucherschift n;
- obciążony n iejednostajn ie ach- 
terlastiges Schiff n, steuerlastiges S.;
- ostraw y scharfes, scharfgebautes 
Schiff n: - ożaglony betakeltes Schiff 
n; - parow y Dampfschiff n; -p e łn o -  
tliw y  völliges Schiff n; - pelnoza- 
fiflowy Vollmastschiff n; - p łytk i (na  
n isk ie  w ody) =  Gabar; -p ły tk o -  
bieżny flachgehendes Schiff n; -p o -  
brzeżny Küstenfahrer m, Küstenfahr
zeug n; -  p ocztow y Paketschiff n, 
Postschiff n (Paketboot n);; - pod- 
w odny Unterwasserboot n, U-boot n, 
Senkschiff n; - p oglęb iarsk i Bagger
prahm m, Baggerschiff n; - z połno- 
stem  cien istym  Schiff n mit ocnat- 
tendeck; - o pom oście odburznym  
=  Odburzniowiec; - pom powy Pum
pendampfer m; - p osp ieszny Schnell
segler m.

S ta tek  pow ietrzny Luftfahrzeug n, 
Luftschiff n, Ballon m, Luftvehikel n, 
Flugschiff n; - - b e z  balonu Aeronet 
m: - - z balonem  Aeronat m; - - r a 
k ie to w y  Luftprallschiff n, Prallschiff 
n; - - siln ikow y Motorluftschiff ,!- 

S ta tek  przew ozow y Transportschiff 
n , Frachtschiff n; - przyczepiony — 
Statek ciągniony; - rozbrojony abge
takeltes Schiff n; - rybacki Fischer- 
fahrzeug n; - rzeczny Stromschitt n, 
Stromfahrzeug n, Flusschiff n, Huss- 
boot n, Flussfahrzeug n; - rzeczny  
opancerzony Brustwehrmonitor m;
- do przew ożenia so li Salzschiff n; 
-s tra co n y  verlorenes Fahrzetig n ,
- sygn ałow y Feuerschiff n, Leucht
schiff n; - tra jek to w y  =  Okręt pro
mowy; -tran sp ortow y  =  Transpor
towiec; - w ęg low y , - w ęg low n y -  
Węglowiec; - o przekroju w ielory  
bim  =  Bezburtowiec; -w iosłow y  
Ruderschiff n; -w od n y  Wasserfahr
zeug n; - zannrny tiefgehendes bchit 
n: - zatok ow y Haffahrzeug n; -n a  
zb oże, - zbożow y .Getreidefahrzeug 
„; -żeg la rsk i =  Żaglowiec.

Statera =  Przezmian.
Statkarz Bootbaumeister m.

Wf r k 2 b V i -  b ez eu g  n (Maurer-
* kablowe (z kablem )

Kabelflotte /;  -  kuchenne Geschirr n-
-  m u r a r s k i e  Metallzeug „, Maurerge- 
böhre" n '  W , e r t n i c z e  Bohrzeug n, Ge- 

Statkow y =  Okrętowy.

Stc t0r m: 2) =  Kad b b  (el.). Stetoskop Statoskop n. ’
Statua =  Posąg.

S t a £ £ i S b-tUc n \  ° rdn™ g f ,  Satzung / ;  
Іа Т ь  S tad teo rdnung  / ;  -  o  w a 
l a c h ,  -  w a ł o w y  D eichsta tu t n ,  Deich- 
Ordnung- / .  ’

S t t e n i e . n*ewyznaczalny statisch 
bestimmt"1 '  " Уг,ШСЖа1иУ »tatiech

SS sr y statisch;" P °zornie  pseudo-

StStandia hSta/ ik u  G!e‘chr wichtslehre f , 
w « R ?  f i  '/b“ dowlana, - budow li Baustatik / ,  Baumechanik /;  -  ciał

T  AerOStatyka; - gra f*czna, 
G " J h o rstaStika/ .  " raph,SChe Statik  /- 

S tatystyka górnicza B ergstatis tik  / ,
- kolejowa Eisenbahnstatist ik  f ’ 
- le śn a  F ors ts ta tis tik  / .  J'

S tatyw  =  Stojak; - czopow y =  Troi-

г ; , * к ™ р, о и , і  ■k , , i i ‘ o w v = T ™ i » ^
Staurolit Staurolith m.
Stauroskop Stauroskop n.
Staurotyd =  Staurolit.
Staw 1) Teich m, Stauweiher m, Stau- 

-eich m; 2) =  Przegub; -d z ik i Na- 
turteich w; -g a łko w y  =  Przegub 
kuhsty; -  Kardana =  Przegub Kar 
dana; -k u lis ty  =  Przegub ku lis ty
- młyński Mühlteich m; -  do p ierw 
szego ługowania =  Zbiornik do łu
gowania; -  z narybkiem , -n a ry b 
kowy Brutteich m, Einsatzteich m - 
-oczyszczenia =  Czultri (arch)'  
-pożarny Feuerteich m; . s|ony’ 
balzteich m; - studzący wodę Kühl
te, ch m; -ta r ło w y  Streichteich m-
-zap asow y  =  Staw zbiorczy; . z a 
rybiony Laichteich m, Satzteich  m,

Stawanie na głowie K o pfs tandm ( l o t ) 
Stawarka 1) Ausheben „  einen Teich 

Graben „  e. T ,  2) Teichschlamm m 
taw ark i Stellwerk n (gór.). 
taw arz Teichgräber m.

d ® mycia rud =  Tom (gór.). 
Staw,acz (pieca) O fensetzer  m, Ofen- 

Bacher m.

Stawiaczka O fensetzarbeit O fen
setzung /. 1 ren

Stawiać 1) anlegen, anrichten; 2) s te l-

, ™ ™ " " Т' ісЬгг‘ Ь“ ” ’ 2> т ' і« Ь -
S t a w i c z n y  Teichaufseher m.

ruV Ste nk °  ,(dIa °d g a » 4 « en ia  to^
S t a w i i l  n  c fUr Bah^bzw eig un g .  S t a w i d ł o  1) Steuerung /  (b. m )■ 21

f r m  (L0 th  3) Stellvorrichtung /(but.), 4) Stellwerk „ (kol.)- 5) Hem- 
5*1^’ ^ inst eHVorrichtung /  (me.); 6^ 
Schutze / ,  Steilschütze / ,  Stellfalle f ,  
D am m brett n, Schleusenschieber m 
jr. zu.), 7) Figurenwechsel m (tel Y, 8>
L°v " i n ' "  (Л А  9) =  Drąg nastaw- czy, - A llana A llans teuerung / ;  - au 
tom atyczn e S elbs ts teuerung / ;  -  b ie-  
guna Lauferaufhelfer m, Aufhelfer m  
f  ( i  t \ ~ *"f*z k ? w e  Knüppelsteuerung- 
f ( l o t . ) ;  -d w o is te  =  Stawidło po- 
dwojne; - dźw ign iow e Knüppelsteue- 
rung /  (lot.); -  przy dźw igu Fahr- 
s tu h ls te u e ru n g /;  -jarzm ow e Kulis
sens teuerung  / ;  -  kam ieni Lichtwerlc 
n (mj.); -k a ta ra k to w e =  Stawidło 
przytłum,owe; - kciukow e (z kciu 
kam i) H o c k e rs te u e ru n g / ,  Knaggen
s te u e ru n g / ,  N ockensteuerung/;  -  K o r -  
lisa  Corlissteuerung /;  - koronkarki 
K apportapparat m; - k szta łtów k ow e  
S teuerung /  mit unrunden Scheiben; 
-k u liso w e  Kulissensteuerung f, T a 
schensteuerung  / ,  Kulissenschütze f ,  
Schutze /  mit Kulisseneinlass (m. p.)- 
-k u rk ow e, -k ru ezk ow e H ahn 
s t e u e ru n g / ;  -m ły n a  Wehrbaum m -
-  n adskokow e =  Stawidło przewało- 
we; -n a w ro tn e  Umsteuerung f; -  n o
życow e Scherenspreize /  (fot.)- -  p a
row e D am p fs teuerappara t  m, Dampf
steuerung  /;  - do przesuw ania p a sa
Г  łj r z | s V'?;a c z  P a s a ; - p i o n o w e  S t e 
hende Schutze /;  -  p ł a s k i e Plansteue-
rung /;  - p o c h y ł e  schiefstehende 
ochutze / ;  - p o d g r ó d k o w e  Durch- 
lasschutze /;  -  p o d w ó j n e  Doppelsteue- 
run.8' f ’ -Doppelsitzventil n; -  p r e c y -  
z y j n e  =  Światło ścisłe; - p r z e l e w n e  

U berlaufschütze / ,  S tauschü tze /; - p r z e -  
p u s t n i k o w e ,  -  p r z e p u s t o w e  =  
otawidło zaworowe; -  p r z e w a ł o w e  

U berfallschütze / ;  -  p r z y t ł u m i o w e  
K atarak ts teuerung  f; - r ę c z n e  H and 
steuerung  /;  - R i d e r a  Rider Steuerung



f ; - robocze Wassereinlauf m; -r o 
b ocze podnoszone Spannschütze / ;
-  ro z p rę ż n e , - ro z p r ę ż c z e  Expan
sionssteuerung / ;  - r ó ż n ic o w e  Dif
ferentia lsteuerung /,  Differentialgetriebe 
n; -  siln ik a  Motorsteuerung f ; -  s i l 
n ik a  z w r o tn e  Motorumsteuerung /;
-  sk ok ow e Druckwasserschütze /;
- S tephensona Stephenson-Steuerung 
/;  -  steru  poziom ego Horizontal
s teuerung /;  -  Sulzera Sulzersteuerung 
/; - ze  suw akiem  podwójnym  
Doppelschiebersteuerung /.

S t a w id lo  s u w a k o w e , - s u w a k a  
Schiebersteuerung/;  - -d w o is t e  Dop- 
pelschiebersteuerung/; -  z z a b r a n k a -  
m i Schleppschiebersteuerung /.  

S t a w id lo  ś c is łe  Präzisionssteuerung f; 
-ś lu z y  Schleusenschütze /; - z  t a r 
c z a m i n ie k o lis te m i =  Stawidło 
kształtówkowe; - tłu m ią c e  — ^Stawi- 
dło przytłumiowe; -  z tr y b a m i ró z- 
n ic o w e m i Differentialgetriebe n;
- turbiny Stellwerk n; - w ahadłow e  
Pendelsteuerung f; -w a lc a  W alzen
stellvorrichtung /  (mł.); -w a lcow e  
R u n d sc h ü tz e / ;  - w chw ytow e Klin- 
kensteuerung / ;  -  w en ty low e przy
m usow e zwangläufige Ventilsteuerung 
f;  - w ew nętrzne innere S teuerung /;
-  n a  w ę g o r z e  Aalw ehr n; - w id ło 
w e  G abelsteuerung / ;  - w o d n e  W as
serschütze f; -  w o d z ik o w e  Lenker- 
steuerung  f; - z  w o ln y m  sp a d e m  
Freifalls teuerung /;  - w p u s t o w e  Ein- 
lasschütze f;  - w e  w r o t a c h  Torschüt- 
ze f- -  w y c h w y t o w e  Abschnapp- 
s teuerung /,  Ausklinksteuerung j;
-  w y łą c z a ln e  Auslösesteuerung /;
- o za staw ie  podsięb iernej =  
Stawidło podgródkowe; -  z zatrza
sk iem  A bschnappsteuerung /;  -  za 
w orow e Ventilsteuerung / ;  - z e 
w nętrzne äussere S teuerung /;
-  zw rotne Umsteuerung f. 

Staw idłow y 1) Wassermann m (gór.);
2) Stellwerkswächter m (kol.).

Staw ik  do m ycia rudy =  Tom(^o>.). 
S taw isk o Teichmulde / .
Staw ka 1) Satz m (dr.); 2) ^ B e z r o b o 

cie; -jed n ostk ow a Einheitssatz m; 
-p rzew oźn a Frachtsatz  m. 

Staw kow ać streiken.
S t a w n ic z y  =  Stawowy.
Staw nik Schlagreif m,  Aufsetzkloben m, 

Standreifen m, Aufsetzreif m (bed.). 
Staw nociąg =  Prostopadła. 
Staw noprosty =  Prostopadły. 
Staw ow y Teichwächter m, Teichauf- 

seher m.

Staw y w ahacza Balancierköpfe m.
S tąg  =  Stągiew.
S tągiew  1) W assers tänder  m, W asser-  

fass n; 2) Handbottich m, Bottich m,  
Kufe / .

Stąpnięcie T rit t  m.
Stąpor =  Stępor.
Stearopten  Stearop ten  n (ch.).
Stearyna Stearin n, Talgfe tt  n, Talg

stoff m; - baw ełn iana Baumwollstea- 
rin n; - kotonow a Kottonstearin rt.

S tea ty t =  Stoniniec.
S tebenek  Hakenstich m,  S teppstich  m.
Stebnik  Bienenkeller m.
Stebnow ać steppen, absteppen, mit 

Durchstechen nähen, mit Steppstichen 
nähen.

Stebnow alnia Steppsaal m.
Stebnow anie Steppung / ,  S tepperei / ,  

Steppstich m, Nähen n mit Durch
stechen, Nähen n mit S teppstichen.

Stebnow any gesteppt,  abgesteppt.
Stebnow nik Stepper m.
Stebnów ka Steppnaht /.
Stechiom etrja Stöchiometrie / ,  chemi

sche Messkunst f.
S tefan it Stephanit m, Sprödglaserz ti.
Stegar, S tejger =  Sztygar.
S tein gu t =  Kamionka.
Steinm annit Steinmannit m.
Stek  Gerinne n , Zusammenfluss m.
Stelaż =  Staluga.
S t e l i s k o  =  Stylisko.
S t e l l i t  Stellit m.
S t e l m a c h  W agenmacher m.
S t e l w a g a  -  Orczyca.
S t e m a j z a  =  Doszczelniak.
S t e m b l a c h a  =  Dennik.
S t e m p e l  1) Gepräge n, Pa tr ize f  (dr.);

2) Studel m, Unterzugständer m (gor.); i )  
Stempel m (men.); 4) Ladstock m (rusz.),
5) Stössel m, P rägeisen  n (śl.); 6 ) =- 
Wybijak fasonowy (£>/.); 7) — Wałek 
(og. s.); 8) =  Podpory (mos.); 9) =  
Stemple; - b o c z n y  U nterschurstem 
pel m (hut.); -  d r o b i ą c y  O rtsstem pel 
m,  Blechstempel m,  A ustragestem pel 
m, A usträger  m; -  d r u g i  =  Stempel 
przynależny; - d z i e d z i c z n y  Stamm
block m (gór.); - f i r m o w y  Firmen- 
stempel m; - g ł ó w n y  Ansteckstempel 
ni (r. z.); - g ó r n i c z y  Grubenholz n;
-  j e t o w y  Bundstempel m; - k o n t r o l 

n y  Kontrollstempel m; -  k r z y z o w y  

=  Stojak krzyżowy; - l e g a l i z a c y j n y  

Eichstempel m; - l i c z b o w y  ^ N u m e 
rator; -  d o  ( c z y s z c z e n i a )  l u f  Putz
stock m (rusz.); - ł u k o w y  Bogensatz 
m (int.); -  m e n n i c z y ,  -  n a  m o n e c i e  

Münzstempel m; -  d o  n a b i j a n i a  Setz-
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&olben (ro); - n a g a r n i a j ą c y  =  
empel boczny; - odrzwiowy =  Bocz 

f | Ca iSOr>' - o s t a t n i a  Stempel dro-
t ó 7 ) ' -  - 0̂ a n 0 - y  Orgelstempel m\gor.)  -pom ocniczy  Hilfsstempel rn 
<S°r\  - pom py =  Tłok pompy; -p r z y
pe“  mZnyd ^ ei ' i nStem,Pel m ' ° berstem- 

1°  14 P a k to w y c h  czcio
nek  Mittelstempel m; -  spodni Un-

I t r e h e T  m (те? 'У' '  u k o ś n V Ixenstrebe  / ;  -  w ygniatający, - do w y
gn iatan ia  Presstem pel m\ -w y - ,  
m ienny Einwechsler m , EiLwechsfl- 
stempel m (gór.).

S t e m p l a r k a  b i l e t ó w  B il le ten-Stem
p e lappara t  m,  Komposteur m 

s t e m p l a r z  Stempelschneider m. 
s t e m p l e  g ę s t e  O rgels tem pel m (gór.)- 

- ł u k o w e  Bogensatz m (dr.)-, - s t y k o -

|te m p lik  (*Ік1а«аГ 5ІеттеіГ е?Г )-

StpmnI«“3 ”Wac (narz^dzia miernicze). 
Stem plow anie Stempeln 1 ) S tem 

pelung / ,  S to llengerüst n, Pölzuno• /  
Stempelzug «  (gor.). 2) =  Podpieka
nie, 3) — Wzorcowanie (fiz.)- 4 ) =  Le 
galizowanie (miar).

tem plow e Abstempelungsgebühr /  
Stem plow ka =  Stemplowanie.
“ e m p o r  =  S tęp o r .  ,
S te n o g ra f  Stenograph m,  KurzschreibTr’

.  S T t i s g  /•  Sd'“ u-

tH eide f ' , H ei^ l a n d  „, S teppe f ,  
Wüste f; -  solny Salzsteppe f .  1 

Stepow ać =  Stebnować.
\ ^ teu ®r "I 2) Lenkung /  (S teuer

rad n) (aui .); 3) S teuerruder n; 4) Lei- 
tung  / ;  5) S te r  m  (1 m .3 np. drzewa)-
- P P z e c i ą g n ą ć  übersteuern (lot.)’ 
- b o c z n y  Seitensteuer n; - c z ó ł n a ’ 
Bootsruder n ; - f l i s a k ó w  Bartsche /; '
-  kierunkow y Seitenruder n, Seiten
steuer  n (/oif.); - kleniow y Bugruder 
« ;  -k o ło w y  ręczny H andradsteuer  
n (lot.); '  -  nożny Fusshebel m (lot.)-
-  odciążony Balanceruder n, entlaste- I 
te s  S teuer  ti; -  okrątu Schiffssteuer n, 
•bchiffsruder n; -p ion ow y Vertikal- 
s teuer  n- -p ły to w y  Pla t ten ruder  n- 
'p od w ójn y  doppeltes Steuer л; -  po
jedynczy einzelnes S teuer n- - po
ziom y Horizontalsteuer n; -przedn i 
Vordersteuj-r n; - rufowy H erk ru der  
n; -sp rężyn ow y Klappsteuer n;

suezk i Suezkanalruder n; - tylny

H eckruder „; - w iatrakow y Steuer- 
J t ich ee l  m; .  W ysokościowy, - Wv-
W  t°,S? t Tlefenruder »• H öhenruder^  
V ertika ls teuer «, H öhensteuer  , (Tot )'

\ i L T w n .r Ä 1'S ir * '" " ,” i ' - ä
S t e r c i ć  s c ü b e r n  У Ве1апсе>-^ег 
S t e r c z y n a  1 ) Dachspitze f- 2) R «  i 

s tütze / ;  3) =  Pinakiel; - p i o r u n n  
S t l r l ° n U r  l8t|  P i-u n o ch ro n u  П

atereochemja Stereochemie f. 

Z ’Z t i Z 7 ) " f. Mi-

=  Efekt stereoskopowy 
Stereofotogram etrja Stereophoto-

g ram m etne  / ;  .  lo tn icza  Luftstereo- 
photogramm etr.e  / ,  Luftraumbildmes-

, S ‘ " ‘ ° ' ” « S m e * ' >rcz” Ie
Stereofotom etoda Stereophotometho- 
Stereografika Stereographik  /.

I Stereografja Stereographie  /  (».). 
Stereograficzny stereographisch 
Stereogram Stereogramm .  p o _

Гѵіер * Т У L“ f ts te re°8''-amm n; -prób- ny rru fungsstereogram m  n. 
Stereokomparator Stereokomparator' 

" ' 0 т е ‘' Г "■ 
Stereom etrja Stereometrie  /  (s  ) 
Stereom ikrom etr Stereomikrometer n

s ‘r pZ * r*I ,b “  -
Stereoplanigraf Stereoplanigraph m
S t e r e o r e n tg e n o g r a f ja  S te re o ro n W -nographie / .  5
Stereoskop  Stereoskop /г; - pom ia

rowy Messtereoskop n; -so czew k o 
w y Linsenstereoskop n; - zw iercia- 
dłow y Spiegelstereoskop n. 

Stereoskopow y stereoskopiscli 
Stereo sta tyk a  S tereosta t ik  / .  
Stereotom ja Stereotomie / ,  K örner

schnitt 771. y
Stereotyp  S tereo typpla tte  / .  
atereotypja  Stereotypie  {, Platten- 

druck m. r •
Stereotypow ać abklatschen, stereoty- 
stereotyp ow am e Abklatschen n. 
Sterkoryt Sterkorit  m,  mikrokosmi- 

sches oalz n.
Sterm ontyt Stermontit  m.
Sternbergit Sternbergit m, prismati

scher hutomglanz 771, Eisensilberglanz m.
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S te r n ic tw o  Steuermannskunst /, Steue- I

Sternik^ Lotse m, Lotsmann m, Steuerer 
m, Steuermann m (ż.); -c z ó łn a  Na
chenführer m; . « « n g m o w y V e n t ü .  
steuerungshebel m (auf.); - m łodszy  
=  Podsternik.

S t e r o w a ć  1 )  s t e u e r n  ( 6 .  m . ) ;  p e t -
s c h e n  ( ' / / . ) :  3 )  l e n k e n  ( i . ) .

S t e r o w a l n o ś ć  Steuerfahigkeit f.
S t e r o w a ln y  =  Sterowny. I

„ „ „ 1 , . . *  < ы .к  ^ ь о о » .  S . « » ;

w e i F ahrstuhlsteuerung / (yor.), - k siu
k a m i S c h w i n g d a u m e n s t e u e r u n g  f;
-  m a g n e tu  M a g n e t s t e u e r u n g  /  ( / o i . ) ;

- n o s k o w e  N o c k e n s t e u e r u n g  j \  '  P ° _ 
d w ó jn e  d o p p e l t e  S t e u e r u n g  / ,  D o p 

p e l s t e u e r u n g / ;  -  p o je d y n c z e  e i n f a c h e  

S t e u e r u n g / ;  -  sa m o c z y n n e , -  sa m o 
d z ie ln e  S e l b s t s t e u e r u n g  f; - t ło k o w e  
K o l b e n s t e u e r u n g  / ;  - w y s o k o ś c i o w e  

V e r t i k a l s t e u e r u n g  / ,  H o h e n s t e u e r u n g  /  

(lot.); - z a m ie js c o w e  \  e r n s t e u e r u a g / .

S t e r o w a n y  g e s t e u e r t .
S t e r o w ie c  L u f t s c h i f f  n ,  S t e u e r b a l l o n  r n ,  

M o t o r b a l l o n  m ,  L e n k l u f t s c h i f f  n ,  L e n k -  

b a l l o n  m .
Sterow nia S t e u e r h a u s  n .  b n » „ .
Sterow n ica  S t e u e r r a d  n  ( a u t . ) ,  -  коіо  

w a R a d s t e u e r u n g  /  (lot.). 
S terow nictw o  S t e u e r w e s e n  n .  

Sterow nik  S t e u e r m a n n  m .
S te r o w n o ś ć  S t e u e r f ä h i g k e i t  f .  

S t e r o w n y  s t e u e r f ä h i g ,  s t e u e r b a r .  

S t e r ó w  10 D e k a s t e r  m .
S t e r t a  Getreideschober m ,  Kornschob 

m, Fehm m; - s ia n a  Heufeimen m, 
Miete / .  ,

Stertow nik  S t r o h e l e v a t o r  m .

Stery S t e u e r o r g a n e  n .
S t e r y liz a c ja  Steril isation f .  
S t e r y liz a t o r  Sterilisator m. 
S t e r y liz o w a ć  sterilisieren.
S t e w a  =  Zwornica (olcr.).
S t e w a r d  (stju e rd ) Steward m.  
S tę b e n e k  Stickrahmen m.
S tę c h ły  m u s s i g .
S t e c h l i z n a  Mussigkeit / .
S t ę p a  1 )  P o c h s c h a l e  / ,  P o c h l a d e / ,  P o c h -  

k a s t e n  m ,  P o c h r m n e  / ,  P o c h t r o g  m,  
P o c h w e r k s a t z  m,  S t a m p f e  / ,  S t a m p f e r  
m  ( A u t ) ;  2 )  P r o b e n s t ö s s e r  m; 3 )  H a m 
m e r s t o c k  m  (kow. ) ;  4 )  S t e m p e l p o c h w e r k  
n  (men.); 5 )  H a m m e r g e s c h . r r  n ,  S t a m p t -

g e s c h i r r  n,  d e u t s c h e s  G e s c h i r r  nJ P r‘P;^
6 )  T r o t t e  f ,  W e i n p r e s s e / ;  -  g o d z ą c «
1 )  S c h l a g s t a m p f e  /  ( p a p . ) ,  2 )  U e l c
z i e h h a m m e r  m,  S c h l i c h t h a m m e r  r^ .  
A u s s c h l i c h t h a m m e r  m  ( s / . ) ;  -
B o k m ü h l e  / ;  -  d o  k r u p ,  ;  k r u P ° ' ^
G r ü t z s t a m p f e / ;  -  p a p i e r n i c z a  P a p i e r  
s t a m p f e  / ;  -  n a  s u k n o  =  F o l u s z  -  d  
w i n a  =  T ł o c z n i a  d o  w i n a .  U g ° r > 

s t ę p a k  S t a m p f e r  m ,  K o l b e n b o h r e r  m  
S t ę p a r  =  T ł o k  p o m p y .
S tęp a rn ia  =  T ł u c z n i a .
S tępel =  Stempel.
Stępić drzewo a b s t u m p f e n ;  - s ię  

s t u m p f  w e r d e n ;  2 )  a b f ü h r e n  (gor.).  
Stęp ien ie S t u m p f m a c h e n  n.
Stępiony a b g e s t u m p f t .  f
Stępka 1 )  M ö r s e r k e u l e  / ,  S t a m p f e r  

I (hut.);  2 )  Z a p f e n l o c h  n  (ml .);  3)I K i e l  m.  
K i e l l i n i e  / ,  S c h i f f s k i e l  m  S c h d f u n t e  
l a g s b a l k e n  m  (okr.);  -b e lk ow a  B a l  
k e n  k i  e l  m ;  -  belkow a (pełna)m as  
s i v e r  K i e l  m,  B a l k e n k . e l  m ;  -  
położona na płask  f l a c h  l i e g e n d e r  
B a l k e n k i e l  m;  -  luźna L o s k i e l  m ;  -  na 
obłach, - obła, - obłow a K.mmk.e 
m ,  S c h l i n g e r k i e l  m ;  - ochronna Los  
k i e l  m;  -  ipłaska F l a c h k i e l  m ;  -  z Р * У  
tą  środkową Mittelplattenkiel ' 
-ś lu zow a  (przedłuzona) S c h l e u -  

1 s e n k i e l  m ;  -  środkowa M . t t e l k . e l  m ,  
-w y sta ją ca  v o r s t e h e n d e r  K i e l  m,
-  zew n ę trzn a  A u s s e n k i e l  m. 

Stepkarz Stampfer m (mf.). .
S tęp k ó w k a  K i e l b o o t  n,  B o o t  n 

K i e l  g e b a u t .
S tęp low ać =  S t e m p l o w a ć .  
S tęp low anie  =  S t e m p l o w a n i e .

E r d s t ö s s e l  m ,  S c h l ä g e l  m ,  S t o s s e l  Ш, 
S t e m p e l  m ,  S t o s s h o l z  n ,  S t a m p  7 ’ 
S t a m p f e r  m ;  -b oczn y  U n t e r s c h u ß  
s t e m p e l  m ,  U n t e r s c h u r e r  m ,  r  o r  
s t e m p e l  m ,  V o r s t e m p e l  m,  E c ^ t e m p ^  
m ,  G r o b s c h ü s s e r  m (gor.); - d r ° ^ J L
A u s  t r a g e s t e m p e l  m ;  -  * * V
U n t e r s t e m p e l  m ;  -  o sta tn i £_e dn* 
w y p u s t o w y ;  -  roztłukujący, M i t -
M i t t e l s t e m p e l  m ,  H i l f s s t e m p e l  
t e l s c h ü s s e r  m ;  -  stopniow y Stuł 
P o c h w e r k  n; - w ypustow y M-hlst«» 
p e l  m,  A u s t r a g e s t e m p e l  m,  A u s t ,r  F  )
m ,  O r t s s t e m p e l  m .  M e h l s c h u s s e r  m (go ł

Stępornia S t a m p f g a n g  m .  _ -«.«.kie 
Stępory d e u t s c h e  F a l l e  f; '  d s

I =  S t ą p a  (pap.); -  do rudy [(tk.)-

I S tępow anie  D e k a t i e r e n  n,  D e k a t u i  
' S tępow nia  =  Folusz.
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St^py 1) Stampfwerk n (hut.); 2) Beet-
* i l S i tk  ^’ ■rk ruszcowe =  Tłuczka.

atężacz V'erstärker m, Konzentrator m. 
btęzać 1) verstreben (bud.); 2) konzen

trieren (ch.); 3) gradieren (sol.). 
stęzalnia Verdampfstube / ,  Verdampf

haus n (cuk.).
Stężalnik Deflegmator m (gorz.); -stoż- 

kow aty Beckenapparat m.
Stężanie 1) Konzentration /  (c/j.); 2) 

Verstrebung / ,  Versteifung /  (cieś.);
3) Spuren n, Konzentrationsarbeit /  
(Aui.); 4) G radierung/  (so/.); 5) Gerinn
barkeit / ,  Gerinnen n; -  jonów Jonen- 
konzen tra t io n / ;  - na płótnie Kulis
se n g ra d ie ru n g / ;  -poprzeczne Q uer
v e rs te ifun g / ,  Q uerverstrebung /;  - po
wierzchniowe Flächengradierung / ;  
c Konzentration /  der
Sole (chl.); 2) Gare f  der Sole; -sznu- 
rowe Strickgradierung /;  -  tró jp ła- 
szczyznowe, -na trzech płaszczy
znach Dreiflächengradierung / ;  - za
prawy Abbinden n des Mörtels, 

stężenie — Stężanie.
Stężony 1) konzentriert (ch.); 2) ange

reichert (sol.).
Stężyć 1) gerinnen (ch,); 2) vereinstri- 

chen (gór.); 3) steif machen, 
t i u k  Stiick m, Stuckatur f, Stückarbeit 
f; -  biały Weisstuck m; -gipsowy  
Gipsstuck m; - lustrzany Stucco 
lustro; - marmurowy Marmorstuck m- 
-papierowy =  Sztukaterja  papiero
wa; - wapienny Kalkstuck m.

Stlenić =  Utlenić.
»tlenienie =  Utlenienie.
Stlaczać =  Stłoczyć.
Stłoczenie =  Ścienienie.
Stłoczony komprimiert, 

tłoczyć komprimieren, zusammendrük- 
ken.

Sthjc 1) zerstossen, zerschlag-en, zerstu- 
ten (gór,); 2) zerstampfen (hut.); -  na 
miał einpulvern.

Stłuczki Flaschenbruch m.
Stłumić ogień  (w piecu) abfeuern, 

dampfen. 
Stłumienie (ognia) Dämpfen n. 
»tobhubel =  Wałkownik (st.). 
Stochmal 1) =  Pył mączny (mł.); 2) =  

Rumówka (so/.).
Stochmalka =  Cebrówka (sol.).
»toczek przyciskający Anpresstem- 

pei m; - woskowy Wachslichtstock m, 
Wachsstock m.

Stoczenie (przy stawidle wenty- 
lowem) Abwälzung / .

Stoczkarz Wachsstockzieher m.

S tadtm üller. Słownik techniczny.

Stoczki Neige /  im Fass.
Stocznia 1) Stapel m (okr.); 2) Abroll- 

anlage J; -  statków  =  Śluzyna;
- w stępna =  Śluzyna przednia. 

Stoczyska Geschiebe n.
Stoczysko Abhang m.
Stoczystość 1) Abdachung /, Neigung 

f ,  Abhang- m; 2) Abschüssigkeit / ,  Bö- 
schungsverhältnis n; -  nasypu Damm
böschung / .

Stoczysty  abschüssig.
Stodajność rud Erzgehalt m. 
Stodolny Salzwächter m.
Stodoła Scheune f ,  Kornscheune / ,  

Scheuer /,  Strohscheuer / ,  Strohscheu
ne / ,  S tadel m; -  dworska Hofscheu
ne / ;  - opierzona geschlossene F e ld 
scheune f; -p o low a  Feldscheune /;  
-n a  torf Torfscheune / .

Stodzielny =  Setny.
Stog Heuschober m.
Stogi 1) Schachtspreizen / ;  2) =  Stóg. 
Stogow ać schobern.
Stojadło Spreize /  (st.).
Stojak 1) Bolzen m (cieś.); 2) Baster- 

form /  (cuk.); 3) Unterzugständer m, 
R ip p e /  (gór.); 4) Walzenständer m (hui.);
5) S teher m (kam ); 6) Säule /  (las.);
7) Leitergang m, Stellage /  (mal.); 8) 
Pfahl m, Bock m; 9) Gestell n, S tän 
der m, Stativ n, Stellage /  (mier.);
10) Aufstellungsarm m; na stojaka  
auf dei hohe Kante, hochkantig stürzen, 
stehend (kam.); - na baterje (bate- 
ryjny) Batteriegestell n; - boczny  
(dawita) Seitenstander m (okr.); 
-cen tra ln y  Z entra ls tänderm; - cew 
kow y Spulrahmen m (tk.); - cyrkula- • 
СУІПУ — Ogrzewacz wody; - dacho
w y Dachgestänge n, D achständer m;
- dachowy rozporowy Sprengwerk- 
dachstuhl rn; - dociągający Dachab- 
spanngestänge n (tel.); -drew niany  
Holzstiel m (lot.); - dyszy Standrohr n 
(lok.)-. - flaszkow y, -d o  fla szek  
Flaschengestell n; - głów ny H aup tg e 
stell n, H aupts tänder  m; -  grom o- 
chronu Fangstange /; - (aparatu) 
Hughesa (jusa) Hughesapparatge- 
stell n (el.); - 1 I-Form Stiel m (lo°t.);
-  in stalatorów  A rbeitss tänder  m; 
-jazow y  W ehrständer m; - kablow y  
Kabelständer m; -  kierow niczy =  
Koło zasilające (tur.); - kołow rotu  
R ö d e lb ank / ;  -k o tło w y  Kesselstän
der m, Kesselstuhl m; - kow ad ełk o
wa ty  Kupferschmied - Tasseau m; 
-k rzyżow y Kreuzstempel m (gór.); 
-d o  map Kartenständer m; -m aszy -  
ny =  Kadłub maszyny; - (m iędzy

21
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płatam i) Stiel m  ( l o t . ) ;  -d o  m leka  
M i l c h s t ä n d e r  m; - m otow idla H a s p e l 

g e r ü s t  n ,  H a s p e l g e s t e l l  -m urow y  
F e u e r m a u e r s t ä n d e r  m  ( t e l . ) ;  -  N  N - F o r m  

Stiel m; - do naczynia ogn iow ego  
K l u f t s t ä n d e r  m  (gór.); -n ap in ający
D a c h a b s p a n n g e s t ä n g e  n  " n a "
rożny E c k s t ä n d e r  m; - odciążający
D a c h a b s p a n n g e s t ä n g e  n (tel.); - odpły
w ow y A u s l a u f s t ä n d e r  m ;  - odrzwi 
G rie ssä u le  /; - organów  =  P o d s ta w a  
o rganów; -  piorunochronu b a n g s t a n -  
cre f; -p łóczkow y, -d o  plokam a  
W ä s s e r u n g s g e s t e l l  n (fot. );  - podwoj- 
ny D o p p e ls tä n d e r  m,  -  pom py r u m -  
p e n s t ä n d e r  m;  - pośredni L e e rg e s p a r -  
re n; -p rętow y  =  L a s k a  (mier  
-prob ierczy  P rü fg e s te l l  n; -  do r e 
produkcji R e p r o d u k t i o n s g e s t e l l  n;
-  robotniczy A r b e i t s s t ä n d e r  m; - r o i-  , 
prow adzający Z e n t r a l s t ä n d e r  m;
- rurowy S ta n d ro h r  n, R o h r s t ä n d e r  m,
- rurowy dachow y D a c h ro h rg e s tä n -  
ge  n • -  rury sp u stow ej R e g e n s ta n d -  
r o h r ’n; -S ch w artza  R a h m g e f ä s s  n,  
R a h m s tä n d e r  rn; -  sta low y S ta h l r o h r 
st iel  m;  -  studzienny B ru n n e n s tan d e r  
m; -  szpulow y =  C ew nik  (pozu.); -  na  
śm igi P r o p e l le r s tä n d e r  m (lot.); -  środ
k ow y M it te ls tän d e r  m; - do św iec
-  Świecznik;  -  do tarczy szm er
glow ej S c h m i r g e l s c h e i b e n s t ä n d e r  m  
(zoal.); - tr a k a  G a t t e r s t a n d e r  m;  -U  
U -F o rm  S t ie l  m (lot.); - V  V -F o rm  Stiel  
m ;  -w a g o w y  W i e g e s t ä n d e r  m;  -  w a
h acza S c h w e n g e l s tä n d e r  m; -  * do 
w ężow nic S c h lan g e n s tü tz e  / ;  -  w ia
trakow y, -  w iatraku  H a u p tb a u m  m, 
S t ä n d e r  m  d e r  W indm ühle ,  M ühls tan-

' d e r m ,  W in d m ü h len g e s te l l  n; - w ier
tark i B ohrsäu le  / ;  -  w p u stow y Z en 
t r a l s t ä n d e r  m; -  w ylew kow y A u s 
la u f s tä n d e r  m; -  zw rotnicy, -  zw rot
niczy W e c h s e ls tä n d e r  m; - żóraw ia  
K ra n sä u le  / ,  K r a n s t ä n d e r  m.

S tojaki L e i tu n g sg e s tän g e  n, G e s t ä n g e n ;
-  (kołowrotu) H a sp e l s tü tz e n  /;  -  form  
F o r m s tä n d e r  m  (śiu.); -  ścien n e W a n d 
g e s tä n g e  n.

Stojan G e s t e l l e  n .  ,
Stojący s e i g e r ,  s t e h e n d ,  s t e i l  ( g o r . ) ,

-  w olno f re i s te h en d .  , 
S to iec  1) D a ch s t ie l  m,  S t ie l  m;  2) D ach

sp i tze  f,  G ieb e lsp ies s  m; 3) V e r t ik a le  /  
im F a c h w erk  (cieś.); 4) =  S to ,ak;  -  kra
to w y  F a c h w e rk s t i e l  rn; -odrzw iow y  
=  W ęg ar ;  -o k ien n y  F e n s te rp fo s te n  
m.  F e n s te r s ä u le  / .

Stojnik 1) =  Kadłub; 2) =  S ta to r .  
Stojność = O s t o j n o ś ć .

Stok 1) Gesenke n; 2) Abdachung / ,  
Böschung  / ,  g e n e ig te  E bene  / ,  H an g  m,  
A b h a n g  7n, Glacis n; 3; Z is te rn e  / ,  
W a s s e r g r u b e  / . W a s s e r r ö s c h e / ,  A b f lu ss  
m;  4) Zusam m enfluss  m; 5) =  W ąd ó ł  
(gór.); stok iem , po stoku góry  
b e rgab ;  -b rzegu  U ferböschung  /;
-  g ó r y  B e rg ab h a n g  rn, B erg f läch e  / ,  
A bfa l l  m, Böschung  / ,  A b h an g  m; 
-grob li, - nasypu D a m m b ö s c h u n g / ;
-  naturalny n a tü r l iche  B öschung /;
-  pochyły Böschung / ,  A n lehnung  / ;  
-p rzek op u  E in sch n i t tb ö s c h u n g / ;  -  w  
pustkach  W ü ste n g e r in n e  n  (gór.);
- rowu G ra b en b ö s ch u n g / ;  -słoneczny  
S o n n en se i te  / ;  -  w ew nętrzny Binnen
b ö sc h u n g  f; -o d  w ody v o rd e re  Bö
schung  /; -  za w odą rü c k w är t ig e  Bo-

Stoki ^tamy B uhnenböschung  / ;  -  -  ®d 
w ody, - - za w odą v o rd e re  und r ü c k 
w ä r t ig e  B u hnenböschung  / .

Stok il Q u in ta l  m  (D o p p e lze n tn e r  m). 
Stok łosa  R e ig ra s  n,  T r e s p e / ;  -  zbożo

w a K o r n t r e s p e /.
S tok ow aćl) d o ss ie re n .a b d o ss ie ren ,  k la r 

schle ifen;  2) b öschen ,  abb ö sch en  (r. z.).  
S tek ow iec K u n s tp ro f i l  n.
S t o k o w y  -  Skarpow y .
Stoi =  Belkowanie.
Stola =  Sztoln ia .
Stolarczyk T isch le rg ese l le  m.
Stolarka T isch le ra rb e i t  / ,  S c h r e in e r a r 

b e i t  f .  . t 
Stolarnia T isch le re i  / ,  S c h re in e re i  / ,

T i s c h l e r w e r k s t a t t  / •  . . ,
Stolarstw o Tisch le re i  / ,  Sch re in e re i  f  , 

T is c h le rh a n d w e rk  n, S c h re in e rh an d w erk  
n,  T is ch le rk u n s t  f ,  M öbe lfab r ika t ion  / ;
- artystyczn e K unstt isch lere i / ;  - bu
dow lane B a u t i s c h l e r e i / ,  B a u s c h r e i n e 
r e i / ;  -m aszyn ow e M a s c h i n e n t i s c h l e 
r e i  f, M a s c h i n e n s c h r e i n e r e i / ;  -  m eblo
w e Möbeltischlerei /; - m odelow a  
M o d e l l t i s c h l e r e i  / .

S t o l a r s z c z y z n a  =  S to larka .
Stolarz T isch le r  m,  S c h re in e r  m; -  ar

ty sty czn y  K u n s t t i s c h le r  m,  K u n s t 
sch re in e r  m, E ben is t  m;  -  budow lany  
B au tisch le r  m,  B a u sc h rem er  m;  -m e 
blow y M öbel t isch ler  m; -  m odelow y  
M odel lt isch le r  rn.

Stolcokryw  =  U cios dolny.
Stolec =  K rzes ło  c iesielskie ;  -  dacho

wy =  W ię źb a  (dachu);  -  k ołow roto
w y H a s p e lg e r ü s t  n, H a sp e lg e s te l l  n. 
G öp e ls tu h l  m; -d o  koryta Salzmor- 
te ls tu h l  m; -  koryta so ln ego  iS a b  
m o lte rs tu h l  m;  -k o z ło w y  Bockstuh l  
n r  -p ław n isk ow y =  S to lec  spław
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Łowy, -ro w k o w an y  Riffelstuhl m 
{mł.) - rozczynow y Auflösestuhl m 
r T a ' . s P , a w k o w y  H erdstuhl m, 

r gerus t n, S tossherdgerüst n (gór.)- 
-stęp orow y  =  Wiązanie tłuczkowi
- S ' *  ,st.ehe,nder Stuhl m (bud.);

i f P a c z k o w e g o  =  Stolec 
spławkowy; -ś ru to w y  =  Złożenie 
śrutowe; -z  w a lcem p o L e lan o w y m  
Rorzellanwalzenstuhl m ( m ł )  У 

s to le c  w alcow y Walzenstuhl m (mł.); 
- do m ielen ia  p łask ieg o , - -p ła -

skom ielący F Ja ch m ah ls tu h l^ ;- ? o z -
upujący Spaltwalzenstuhi m; - -w y -  

m iałow y Ausmahlstuhl m; - -ż y tn i
Kornmahlstuhl m.

Stolec Wiszący =  Krzesło wiszące-

St‘oHkmdo Т У .AuSmah,sl"bl -  (т Л Ьsto lik  do brania miary =  Nożnik 
szewski; - do czytania =  Pulpit--do
Ь ГУ /  P k ®r t y> Spieltisch ’- do 
k a sz t Regal « (dr.); - do k o p jow a-
nia K op,erpultm; - m ierniczy Mess- 
Isch rn, M e n s e l / ;  -d o  p isania =  

Ё Г) ■ P ° 7 “ c n i c z y  Papptisch  m
лѵѵ П 7  -u kL,COWama, -szk ico -
ĵ vy Detaillier brettchen Brouillon- 

ettchen n, Skizzenbrettchen n, Kro- 
kiertisch m; - do zdjęć przelotnych  
^ękognoszierungstisch m; -  p o d  zmien- 

- ze zm iennikiem  Wechseltisch

S t o b f a  - a s e t r  miter dem  Тгеі<Ь°Ьп  ■Sf i - ~~ ^ zto,nia- 
O ln i c a  1) Buttenbrett n (bed.)- 2) 
Brett n (z,,/.); 3) Rollbrett n (p ie l  )- 4

/ S l  5)- Ti“ Ä  n..  J  J . ( st l ’ - p ie k a rz a  W irkbre t t  n- 
do p ły t g a rn c a rsk ic h  F liesenbre t t  

bank Л 1“  ( m « 4 s a )  Heinzel-
C . L l V „ ° JP,<!Cioa  Aufspanntisch
bekani" ^  T Л  RySOWn-icai 'd o  

&wn lniCa ІеС; - " ^ k a r s k T T w a t  
S ^ S e t - b f e «  r y g n ! a t a n i a
. Mef stischplatte / ,  Mess-

° Ь і к  S y i  k - 2) Schneideb re t t  n. 
s ,V r a b ‘°r,1*“ rb'"*r ” ■
Sto =  Stołowanie. fDen
S b Pr  Stolen* m,  Bol m  von Stol- 
Stoj e r%fried m,  Donjon m (w.).

3) Vir m' 2> SfoekerI n;
' m I e c h * B”'- 

,  Gl^w^L* ig licow e, -d o  ig licy  
to ł p b  o m  der l i c h e n .

”1' , StuhI m ’ Stockerl 
•acyjny Isolierschemel m, Isolier-

UPwarsk ' Dachschemel m; 
mierniczy Verziehschemel m; -n o -  

Iowy Klappstuhl -roboczy Ar- 
beitsschemel m; .  sk ładany KIaDD 
•stuhl n,; - do toczen ia  DrfhstuhlT-
: ^ s7an ytOWKy Werks tockerl

»to lk i obrotow e Drehstiftstühle m
П % Т и П Іе  ’ > B" t t e r d e c k T /  ( W . ) -  2) Sto llengerust n (gór.). ’

Stolp 1) =  Słup; 2) == Stołb.
S ton «^ a okr^cle w ojennym  Back m.  
K E * «  “ “fow a Kellerwurm 
Stonow ać mildern (mal.).

2Г м  маПІе G? ndelhauen n (/as.);2) Milderung /  (mal.). ’
P Legierung f, Komposition /, Kom- 

positionsmetal n, Schmelz m, Vermi
schung /  der Metalle; -A ich a  Aich- 
metall n; . antym ono - ołow iany =  
Ołow antymonowy; - antym onow y  
Antimonlegierung/; -a rsen ow y  Ar-

m u tu W 1’8' b iały =  Bielec= * 1b« -  
fi - chromo-

r° ™‘ f; -cyn k u  Zink- 
legierung/; -cynow ników  Legierung f
d e r Z m n g .^ s ^ .c y n ^ .a n ^ o n o -
* y  Drittelantimonzinn n; - cyny Zinn- 

omposition /, Zinnlegierung/; - czcion-
euT J^  na ezcionki Letternmetall n; 

-eu tek tyczn y  eutektische Legieruni? f  
Stop glinu Aluminiumlegierung Л

т"і^НСУП^  AIuminiun’zink n; - - І  
™ f m K  Alui niniu,mkuPferlegierung /; 
Silber n a  D r , t te ,s i ]b e r«- Aluminium-

Stop dla gw oździ okrętow ych Le-
gierung /  zu Schiffsnägeln; -irydu
Indiumlegierung/; - kadm owy, -kad-
mu Kadm.umlegierung /; .  kobaltow y  
Kobaltlegierung f; .  konw isarsk i =
Г, °Р. cynowników; - łatw otop liw y  
leicht schmelzbare Legierung /, Darcet 
Legierung f; - łożysk ow y Weissme- 
tall n; - m agnezow y Magnesiumle- 
gierung /; -m an ganu  ManganWie- 
rung f-  - m anganu i m iedzi M°an- 
gankupfer n, M.-legierung /; - men- 
niczjr Münzzusatz m; - m etali, - m e
ta low y  Metallgemisch n, Metallegie
rung /  Metallkomposition f; - m iedzi 
KupfeHeg.erung /; -m olibdenu  z 
niklem  Molybdanmckel m; - na mo- 
n ety  Kom n; -n ik lu  Nickellegierung
;;,ń U? We/ °  e b r *  Neusilberlegie- 
rung /, - do okręciaków  =  Stop do 
ffwozdzi okrętowych. P

Stop ołow iany, -o łow iu  Hartblei- 
komposition /, Bleilegierung/, Bleikom-
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posi t ion  - i b izm utu Ble.wismut- 
leg ie ru n g  /; - - i cyny Bleiz innlegierung 
/ ,  Blei- und  Z innmischung / .

Stop do organow  Orgelmetall n, I
-  osm ow y O s m i u m l e g i e r u n g  /; - pa- 1 
ładu P a l l a d i u m l e g i e r u n g  /; - panew 
kow y L a g e r k o m p o s i t i o n  f,  L a g e r m e -  1 
t M  n,  H a r t m e t a l l  n; - p latyn(ow )y
P l a t i n l e g i e r u n g / ;  -  platyny z »rydem
Pla t in i r id iu m  n; - r t ę c i Q u eck s i lb e r -  
l eg ie ru n g  /; - srebra S i lb e r je g ie ru n g / ,
- srebra w jednej trzeciej Drittel
silber n; - sta li Stahllegierung J;
- szk liw a =  Kula szkliwa; - (do) tłok a  I 
Kolbenspeise / .

Stop zło ta  G o l d l e g i e r u n g  /; - - i m ie
dzi G o l d k u p f e r l e g i e r u n g  /, S h a k d e ,

- - i srebra =  Ztoto białe.
Stop że laza  E i s e n l e g i e r u n g / ; - -z  chro

m em  E i s e n c h r o m l e g i e r u n g / ;  - -z  fo s 
forem  =  Ż e l a z o f o s f o r ;  - - z m iedzią  
E i s e n k u p f e r  n; - - z n iklem  Eisen- 
n i c k e l l e g i e r u n g  /; - - z w anadem  -  
Ż e l a z o w a n a d ;  - - z w olfram em  Eisen-
wolframlegierung / .  c-U.-h

Stopa 1) Basis  /  (er.)s 2) F u ss  m Schuh  
m 3) Sohle  /  (b ud ) ;  -an k ra  A n k e r -  
fu ss ta n g e  /; - belk i Balkenfuss m, 
-d rą g a  tłok ow ego  K olb en s tan g en -  j 
fu ss  m; - filaru Pfe i le r fuss  m; - fu n 
dam entu F u n d a m en tso h le  f ,  G rund  m,  
Basis  t; -jarzm a Pfe i le r fuss  m; 
-k orb ow od u  P le u e ls ta n g en fu ss  m;
- k otw y A n k e r f u s s t a n g e  /; - k ow a
dła A m b o s f u s s  m, A m b o s s c h e n k e l  m;
- kw adratow a Quadratfuss m, Uua- 
dratschuh m; -łą czn ik a  =  Stopa 
drąga tłokowego; - m ennicza Munz- 
fuss m; - miary =  Podziałka; -m o 
netarna =  Stopa mennicza; - od
setk o w a  =  Stopa procentowa; -o -  
krocznika Fusslasche /  (tel); -p o 
łow a, -p o ln a  F eldfuss m; - posady ] 
Fundamentsohle /; - procentow a Zins- 
fuss m; -s łu p a  =  Podsłupie; - s z e 
ścienna Kubikfuss m; - szyny Schie- 
nenfuss m,  Schienenunterkante /; ;  ta 
ryfow a Tarifsatz m; -w ied eń sk a  
wiener Fuss m; -w zgórza  Bergfuss 
m- - zarobkow a Lohnsatz m; - za 
strzału  Strebenfuss m, H ängestrebe  /;
- z ło ta  m onetow a Goldwährung / .

Stopak  S c h l a c k e n h a k e n  m (hat.). 
Stopić z u s a m m e n s c h m e l z e n ,  a b s c h m e l -  

zen, zerschmelzen, zuschmelzen, ver-  
s c h m e l z e n ,  s c h m e l z e n ;  - na nowo -  
P r z e t o p i ć .

S t o p i e n i e  Z u s a m m e n s c h m e l z e n  n,  V e r 

s c h m e l z u n g  f .

Stopień  1) Stufe / ,  Auftritt m, A b t r i t t
m, Staffel / ,  T r i t t  m, T r i t tb re t t  n, T r i t t 
stufe /  (bad.); 2) Fahrkunstbuhne },■ 
Bühne/,  Vorsatz m, Vorsatzstufe f (g o r -b  
3) Potenz /  (m.); 4) Grad m (mier.),
5) A b fa l lm au e r  / ,  A b fa l lp n t s c b e  
(r w.); 6) T r i t tb le ch  n (w a .) ;7 )  Fuss-  
t r i t t  m, A u fs t ie g  m;  8) S tad iu m  n
9) =  Pedał; 10) =  Stopnie; stopnia  
w vsok iego  hochgradig. ,

Stopień  barom etryczny — Row*\° 
ważnik barometryczny; - B a u ,m f 5 a 
G rad m in Baume; - b e z p i e c z e ń s t w a  
Sicherheitsgrad m; - C elsjusza Cel 
sius Grad m; - cienkosci Feinheit* 
grad m; -c iśn ien ia  Druckstufe !•

I -czc io n ek  K o rp u s  m; - ® * u ł o £ s 
E m p f in d l ich k e i t sg rad  m; - długos 
L ä n g e n g ra d  m; -  dojrzew ania (s® 
ra) Reifeg rad  m; - dokładności Ge 
na u ig k e i tsg rad  m; -d o sta w y  
sunek  dostawy; -  drewniany _FuS 
t r i t tb re t t  n (*оЛ); - działalności ca* 
k o w i t v  =  Sprawność całkow 
- działania =  Sprawność;  - dysocj 
cji D issoz ia t ionsg rad  m; -'geo ^

1 miczny g eo th e rm isch e  S tufe  /; ' 8
ca H itz e g ra d  m; -grubości ^ u r c h m  . 
se rs tu fe  /  (/«s.); - j e d n o s t a j n y  
G le ich fö rm igke itsg rad  m; -  kam ie ,  
T r e p p e n s te in  m, S te in s tu te  / ;  - » 4  ^  
wy W in k e lg rad  m (#•); -  fi
L e i t s t u f e f ;  -  klinow y .S p . t . s t u  e ^  
-p rzy  krośnie W e b e r t r i t t  m, -  y  
B ogengrad  m; -  m ialkosci eii ^  
g ra d  m (mł-);  - m ocy S ta rk eg ra d  
(d e r  Schiffe); -  nachylenia N e ig u n g ,  
g ra d  m; - nakrzem ieniem a b
ru n g sg ra d  m, S i l iz ierungss tufe  /
- n a p e ł n i e n i a  Fu l lungsg rad  m ' ce '  
p i ę c i a  Span n u n g sg rad  m; - n a ,  ^  
n i a  S ä t t ig u n g sg ra d  m ; -  n a s y  
s o l a n k i  G ra d h a l t ig k e i t  /  d e r  Ь

I le; - n ieczu łości Unempfindlich
ad m, - n i e j e d n o s t a j n o s «

gleichförmigkeitsgrad m; : nie»
m ierności Ungleichformigkeits| s.
-od ferm en tow an ia  „ Aritt
gra d  m; - p o d  o k n e m  
- oksydacji — Sto p ień  oS|o«>̂  
- o p o r u  Widerstandsstufe /;  - ”  СЬ0'
B e s c h i r m u n g s d i c h t e / ;  - osta  B ] o c k s tuf«

I dów Austritt m; - p el j  Sicbev
f, Spiegelstufe /; - Р е ™П° ! £ е Г * ^  
heitsgrad m (S--faktor m), - p gtertf1 ; 
Antritt m; - podokienny r trjtt̂ , 
m; - podw ójny doppelterF s t r i t t  %
- pojedyńczy einfacher f ,
- pośredni Z w i s c h e n s t u f e  f , -jol*” 
w ozu K u tsc h e n t r i t t  m;  -P
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K eilspit t  m; -przyrostu  Zuwachsstu-
6 - p “ rozPr4Żenia Expansionsgrad 

■W. Lxpansionsstufe / ;  -rów nania  
rad m der  Gleichung; - schodow y,

-  a  schodów  T reppens tu fe / ,  Stiegen- 
stufe f; -  schodów  krętych Wendel
stufe / ;  -  schyłu =  Stopień nachyle- 
ę 'a.' ‘ s e t n y  Zentesimalgrad m; - s i ł y  
S tarkegrad m; - skręcenia Drehungs
g rad  m; - skurczenia Schwindungs- 
*rad m; - sk w aśn ien ia  ( ś m i e t a n y )  
Reifegrad m; - słoności =  Słoność;

s p a d u — Stopień nachylenia; - s p i ę 
t r z e n i a  Staustufe / ;  - s p r ę ż a n i a  
( o b j ę t o ś c i o w y )  Verdichtungsverhält
nis n; -  s p r ę ż y s t o ś c i  E lastizitätsgrad 
m; -  s w o b o d y  Freiheitsgrad  m -
- szerok ości Breitengrad m; - szpru- 
dlow y =  Zródleniec; -śc isk a n ia  
^om press ionsgrad  m; - śluay =  S pa
d ek  śluzy; - tem peratury Tempera- 
tu rgrad m; - top liw ości Schmelzgrad 
« .  Schm elzh i tze / ;  -tró jk ą tn y  Keil-
-  n i l  • " *.W a »:d o s c * H ärteg rad  m; 

u tlen ien ia  Oxydationsstufe f ,  Oxy-
Jt-onsgrad m (ch.); - utworu Grad- 
kli " w ach |arzow y =  Stopień 

wy, - (wagonu) F u ss tr i t t  m, 
Waggontritt m; -  w chodow y A uftr itt-  
fT  e / :  " .Pr z y . w e j ś c i u  Vorlegestu-
-  w « l "  Feucbtigkeitsgrad m;
- W o l u ° W ,S Z ąfCy f re i tr^ e n d e  S tu fe / ;  

WOZU W agenfuss tn t t  m, W agentri t t
- -  w rzenia Siedegrad m; - w stęp-
giecta  w-'ik1’ VorleSrestufe /; - w y . 
Resoru Z ° ' hun^ d  m; - w ygięcia
Wv r u  r edersprengung /;  -  w ypado-
fallń ч '  S turzpritsche / ,  АЬ-
- w pr c^e / ,  Stichbrücke /  (r. zu ); 
-w ? £ ° rn° ŚCi. Deplacemen t skala f;

" ^ m o c n i e n i a  Verstärkungsgrad m;
taucb ,nr Z e n i ia  Einsink»ngsgrad m, Ein- 

. “W  - Z l m n a  Kältegrad 
'  łW a  oa ., )n l  Fahrkunstbühne /;  
' Z w ^ ° Ia - Schlussverhältnis n (/as.); 
C a « 3  ,Si4, 8*Г 2 а ,У =  Liczba 
dla m ”   ̂ - zw iercia-
nia Cl и У Y assers taffel / ;  - żarze-
stufe Л o f ?  Т \ - Д е1? жпУ 3) Eisen- 

^uss tri ttb lech  n (koL).

« t o  !Wo Schmel*»«t «• 
e>nsab: ^  Sohbtück  n (bud.); 2) Blei- 
Patroop T1’ “ 'e>patrone / ,  Abschmelz- 
streifPn Schmelzeinlage/ ,  Schmelz- 
^elle-L m ’ Schmelzeinsatz m (el.); 3)

Ч; ,am.mer m , Fusshammer m (hut.)- 
Set2ea n eit^ tS<rkeJ  m (Ь Л );  5) Ein- 
«сЬцк von Blei m Kupfer; 6) Schlepp-

■ p a s k o w a  Schmelzstreifen

m; -p łu g a  Pflugstelze / ;  -skarp y  
B öschung,fuss m; - do sznurka -  
Wodzik sznurka (szzu.).

Stopka w krętow a Abschmelzstöpsel 
m  Schmelzstöpsel m, S icherungsstöp
sel m; --o ło w ia n a  Bleistopsel m;
- -  srebrna Silberstöpsel m.

Stopka wtyczkowa Abschmelzstöpsel
m, Sicherungsstöpsel m,  Schmelzstöp
sel m; - -  ołowiana Bleistöpsel m; 

c  " “ S|* e b r n a  Silberstöpsel rn. 
S»topniarz 1) Stufenarbeiter m(cieś.); 2) 

otiegenreiniger m (gór.).
S t o p n i c a  =  Stopień,
Stopnie 1) S e itenbre t t  n (aut); 2) Stu- 

ten m; - kam ienne Blockstufen m;
śzU, Roi!'“b” >#Stie«e /  (lot);  -ru -  sztu R o s tb e p p e / ;  - swobody ruchu
r reiheitsgrade m der Bewegung; - u

« М Г * '  /: -™ ‘w
Stopnik 1) =  Minuta (g.); 2) =  P rą t  

mierniczy. 4
Stopniomierz G radmesser m. 
stopniowa zmiana liczby obrotów

J ourenabstufung /  (el.).
Stopniować 1) abstufen (bud.); 2) gra- 

dieren (f iz); 3) g raduieren (g.); 4) po- 
(ягЪ*)еГеП steigern; 6) spindein

Stopniowanie 1) Abstufung /; 2) Gra- 
dation /  Gradieren n; 3) Potenzieren 
n, 4) S teigerung / ,  Stufenfolge f; 5) 
Spindeln n (piw.); - ciśnienia Druck- 
abstufung /; - w kolorach Abfall m  
in den Farben; - wieku A ltersabstu-
T f J  ~ 2и*У с*а wody abge-

stufter  W asserverbrauch m 
Stopniownik =  Graduator .
Stopniowo 1) absatzweise, treppen- 

weise ( W . ) ;  2) strossenweise (gór.);
3) allmählich, sukzessiv.

Stopniowość solanki Grädigkeit f  
der Sole Lotigkeit /  der  Sole, Prozent-  
gehalt m  der  Sole.

Stopniowy 1) treppenart ig  (bud); 2) 
firstenartig  (gór.); 3) =  Stopniarz (gór.). 

Stopmowka 1) Reduktionsnippel m- 2)
=  Limbus. ’ ’

Stopofunty Fusspfund n.
Stopówka Fussziegel m.
Stopper Stoppuhr /  (aut) .
S t o p y  =  Stop.
Stora Fensterro lle  / ,  F ensterro l le t te  / ,  

r  ensterrouleau n, Store m; - deszczuł- 
kowa Bretterjalousie / ;  - na lato  =  
Żaluzja (bud.).

Storaks Storax m, Styrax rn (eh.).
Store 1) Baumgipfel m (/as.); 2) =  Sztorc-

- czopa Stirnfläche f .
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Storczek =  Grzyb drzewny.
Storczyć aufrechtstellen  (gór.).
Storczyk 1) Dachspitze / ,  Giebelspiess 

m (bud ); 2) Hängesäule f  (cieś.). 
Storczykarnia O rchideenhaus n. 
Storczyna =  Sterczyna.
Stornować stornieren.
Stos 1) Pauscht m (pap.); 2) =  Ogniwo 

(el.); 3) =  Gorzelisko; -b lach y  =  
Paczka blachy; - Bunsena =  Ogniwo 
Bunsena; - chrom owy =  Ogniwo 
chromowe; - chrostu Buschklafter / ,  
-D aniella  =  Ogniwo Daniella; -drew 
na, - drzew a 1) Schicht / ,  Stapel 
m,  Holzstoss m, Zain m; 2) Schrank m 
(gór.); - elek tryczn y  elektrische Säu
le f; -  galw aniczny =  .Ogniwo gal
waniczne; - gazow y =  Ogniwo gazo
we; - kam ieni Steinhaufen m; - k rzy
żak  K reuzstoss m (las.); - le śn y  =  
Sążeń; - ładunkow y Ladungssäule /;
- m iejscow y =  Baterja miejscowa;
- n ieprzekładany =  Stos wyciśnię
ty; " p ierw otny =  Ogniwo pierwotne;
- rtęciow y =  Ogniwo rtęciowe; - s ta 
ły  =  Ogniwo stałe; - suchy =  Ogni
wo s u c h e ; - term oelektryczny Ther- 
mosäule /;  -  trójsążn iow y Schrägen 
m (las.); -V o lty  =  Stos Wolty; - W e- 
ston a  Weston Element n; - w ęglar- 
sk i =  Mielerz; - w ilgotn y  == Stos 
wyciśnięty; -W o lty  Voltasche S äu le / ,  
Voltaelement n: -  w tórny =  Ogniwo 
wtórne; - w yciśn ięty  weisser Pauscht 
m (pap.); - zanurzony =  Ogniwo za
nurzone; -  zapalny Zündbatterie / .

Stosarz Gautscher m.
S tosfu ga  =  Spój pionowy.
Stosow ać 1) =  Zastosować; 2) =  Spy

chać (gór.).
S tosow alność A nwendbarkeit /. 
Stosow alny anwendbar.
S tosow an ie 1) — Zastosowanie; 2) =~ 

Spychanie.
Stosow any angewandt.
S tosow ność Kongruenz /.
S tosu ga  1) =  Spoina (bad.); 2) =  Spój

(st-)- .
Stosunek  1) V erhältn is  n, P ro p o r t io n / ;  

2) — Stosunki; -  błędu F eh le rve rh ä l t
nis n; -  d ostaw y Liefergrad m; - dro
binow y Verbindungsverhältnis n (ch.); 
- fa z  Phasenverhältn is n; -k rzy żo 
w ania K reuznngsverhältnis  n; -  m ie
szan ia Vermischungsregel / ,  Beschik- 
kungsregel /  (men.); - m ieszaniny Mi
schungsverhältnis n, Mengungsverhält
nis n; -  napełn ien ia  Füllungsverhält-  
nis n; -  n asycen ia  Sätt igungsverhält
nis n, relative F e u c h t ig k e i t / ;  - n a tę 

żen ia  B e a n s p r u c h u n g s v e r h ä l t n i s  n ;

-  ob jętości V o l u m e n v e r h ä l t n i s  n ;  -  od
działyw ania R e a k t i o n s v e r h ä l t n i s  n ;

-  odpływ u A b f l u s s v e r h ä l t n i s  n ;  -  opa
du N i e d e r s c h l a g s v e r h ä l t n i s  n ;  -  o tw o
ru Ö f f n u n g s v e r h ä l t n i s  n ;  -  parow ania  
V e r d a m p f u n g s v e r h ä l t n i s  n ;  -  pochyło
ści stoku  -  S t o c z y s t o ś ć ;  -  podw ój
nego  podziału =  D w u s t o s u n e k ;  -  w  
przekładni =  P r z e ł o ż e n i e  ( b .  m . ) ' r  
-p rzem iany  T r a n s f o r m i e r u n g s v e r -  

h ä l t n i s  n ,  U m w a n d l u n g s v e r h ä l t n i s  n ' r

-  przeniesien ia  =  P r z e ł o ż e n i e  ( b .  m . ) ' r

-  przen iesien ia  dźw igni =  P r z e 

k ł a d n i a  w a g i ;  -p rzen ośn y =  P r z e 

k ł a d n i a  ( b .  i r t . ) ;  -  przetw arzania  
P r z e t w o r n o ś ć  n a p i ę c i a ;  -  ramion  
dźw igni H e b e l v e r h ä l t n i s  n ;  -  reakcj« 
R e a k t i o n s v e r h ä l t n i s  n ; -  roboczy A r -  

b e i t s v e r h ä l t n i s  n ;  -  sił K r a f t v e r h ä l t n i s  

n ;  - sk ładników  m ieszanki M i 

s c h u n g s v e r h ä l t n i s  n  ( s i l .  s / > . ) ;  -  skur
czenia S c h w i n d m a s s v e r h ä l t n i s   ̂ r ir  

-sp ad u  N e i g u n g s v e r h ä l t n i s  n ,  G e f ä l l s '  

V e r h ä l t n i s  n ;  -s ta ty c z n y  s t a t i s c h e s  

V e r h ä l t n i s  n ;  -  strzałk i P f e i l v e r h ä l t n i s ^  

n ;  -  strzałk i do rozp iętośc i S t i c h -  

v e r  h ä l t n i s  n  ( b a d . ) ;  -  sumy przekro
ju drzew do całej powierzchni 
S t a m m g r u n d f  l a c h e n  V e r h ä l t n i s  n  ( l a s X

- suwu H u b v e r h ä l t n i s  n ;  -  tłum ieni*  
D ä m p f u n g s v e r h ä l t n i s  n ;  -  transfor
macji =  P r z e t w o r n o ś ć ;  -  udziałoWf 
A n t e i l s v e r h ä l t n i s  n ;  -  ulaw icenia L a *  

g e r u n g s v e r h ä l t n i s  n ;  -w y zy sk a n i3 
A u s n ü t z u n g s V e r h ä l t n i s  n ;  -  w zn iesie '
nia —  S t r o m ;  -  fcależności A b h ä i 

g i g k e i t s v e r h ä l t n i s  n ;  -  zm niejszeni*  
V e r j ü n g u n g s v e r h ä l t n i s  n .

Stosunki budow y, -budow lane
B a u v e r h ä l t n i s s e  n ;  -krzyw iznow e  
K r ü m m u n g s v e r h ä l t n i s s e  n  ( k o l . ) ;  -obr° 
tu =  S t o s u n k i  r u c h u ;  -  opadów R e 

g e n v e r h ä l t n i s s e  n ;  -  prędkości 
s c h w i n d i g k e i t s v e r h ä l t n i s s e  n ;  -  rucho 
w e, -  ruchu V e r k e h r s v e r h ä l t m s s e  

B e t r i e b s v e r h ä l t n i s s e  n ;  -  skrzyzoW^ 
nia rozjazdu H e r z s t ü c k v e r h ä l t n i s s e  t b

- stanów  w ielk iej w ody Hochwa*' 
s e r v e r h ä l t n i s s e  n ;  -ta r g o w e  A b s a t  

V erhältn isse  n ;  -teren u  T e r r a i n v e  

hä ltn isse  n; -  u łożenia L a g e r u n g s y e

hältnisse n  ( g e o . ) ;  -w a ło w e  Dei<^
Verhältnissen; -w o d n e  W a s s e r v e  

h ä l t n i s s e  n ;  -  za legan ia  =  S t o s u »  

u ł o ż e n i a .
Stosunkow ość P r o p o r t i o n a l i t ä t  / .  

Stosunkow y v e r h ä l t n i s m ä s s i g .  

Stosużnik  =  G ł o b i d ł o .

S tosyg ie l =  Spust.
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S tosyn ek  =  Rura pompy. 
Stow arzyszenie Genossenschaft /, Ge

sellschaft / ,  Verein m, V e rb indung / ,  
Verband m, Wehrbund m; -  budow la
ne Baugenossenschaft / ;  -cech o w e  
Zunftgesellschaft / ,  Berufsgenossen
schaft / ;  .  dozoru kotłów  paro
w ych Uampfkesselüberwachungs verein 
T V  S»ornicze Bergbaugenossenschaft 
/ ,  Knappschaft / ;  - grob elne =  Zwią
zek wałowy; - hutnicze Hüttenknapp
sch a f t / ;  - m iłośników  sztu k i Kunst
verein m; - nadzoru k otłów  paro
wych Dampfkessel Überwachungsve- 
rem m; -p rzem ysłow e Innung f- 
-za w o d o w e Berufsgenossenschaft f, 
r achgesellschaft / ,  Innung/; - ż e g l u g i  
m orskiej Seeberufsgenossenschaft /. 

Stow arzyszyć =  Zrzeszyć (л-гіг.). 
Stow e =  Procent roczny.
Stożek  1) Kegel m, Konus m (m.); 2) =  

Pęk włókien; - asym ptoty , - asym 
p to tyczn y  Asymptotenkegel m; - de* 
je  cyjny - Stożek napływowy; - do
p ełn iający  Ergänzungskegel m ; -dru
tow y D rahtführer m (zł.)- - elip ty cz
ny błlipsenkegel m; -b ip erb o-  
Iiczny Hyperbelkegel m; - izolacyjny  
isolierkege] m; -izo low an y  Isolier- 
kegel m  der  Aufhängung; -k ieru n 
kow y Richtungskegel m; -k o ło w y  
Kreiskegel m,  Räderkonus m; -kurka, 
-k u rk ow y Hahnküken m, Küken m, 
Hahnkegel m; -la w y  Domvulkan m; 
-m eta low y  Metallkegel m; -  m ielą
cy Mehlkegel m; -  Morsego Morse- 

egel m; - naczółkow y Einlaufkegel 
w  - napływ ow y alluvialer Ke^el m 
Uejektionskegel m (geo.); - nasypow y  
ochuttungskegel m, Schuttkegel m- 
-od w rotn y  umgekehrter Konus m;
-  pasow y Kegelscheibe f, Riemenko
nus m; -p iarżysty  =  Stożek nasy
powy; -p och y ły  schiefer Kegel m- 
-podporow y Stiitzkegel m; - p o- 
Wietrzny Luftkegel m; -  rozprysku
jący ^pritzkegel m ; - s p r z ę g ł a  Kup- 
pelungskonus m (aut.); -sp u szczan y
-  Zawór stożkowy; -  stoku  Böschungs- 
kegel m; -  strzałow y Minentrichter m-
- śc ię ty  Stumpfkegel m,  Kegelstumpf 
m.  abgestum pfter Kegel m; - ślim a- 
k ow aty  Schneckenkegel m; - św iatła  
otrahJenkegel m; - ś w i e t l n y  Lichtke- 
gęl m; -tarciow y  Reibungskegel m, 
Linzugsbremse f; - top i,w y  Segera  
Brennkegel m, Segerkege) m, Schmelz-

egel m; -u syp ow y  Schuttkegel m;
-  w en tyla  Ventilkegel m ( =  Zawór)! 
-w id zen ia  Sehkegel m; -w u lk a 

n i c z n y  Schuttkegel m; - w y b u c h o w y
oprengkegel m; - w y b u c h u  Wurfke- 
ge m! '  w y j z u t o w y ,  - w y t r y s k o w y
eruptiver Kegel m (^eo ); -z ę b a ty  
Kegelrad n; - z.em ny Erdkegel m ,  
Masshugel m, Masskegel m; - żużlow y  
ochlackenkegel m; -żw irów , - żw i- 
r o w y  Kieskegel m.

S t o ż e ń  Grathobel m.
Stożki Lumpen m (cuk.).
Stożkow a Kegelschnitt linie / .  
S tożk ow atość Kegelform / ,  Konizität f. 
Stożkow aty  konisch, kegelförmig, ke- 

gelartig.
Stożkow iec =  K rętak  (si.).
Stożkow y 1) konisch, kegelförmig (p-.);

2) kol big (gór.).
Stożnik  1) Gratleiste / ;  2) Raspelkopf 

m,' Raspelkörper m (wul.).
S t o z y ć  schobern.
Stóg Schober m, G etre ideschober m ,  

Schauer m, Dieme / ,  Fehm m,  Feimen 
m (roi .); - zboża Miete / .

S tój! 1) H alt!  (kol.); 2) S topp! (i.). 
Stójka ])  Wächterbude / ,  W är te rb ü d e / ;

2) Ankerbaum m.
Stół 1) Tisch m,  Arbeitstisch m  (W erk- 

s ta t t  /); 2) H erd  m (hui.); 3) =  Tarczy
ca; -  do badania U ntersuchungstisch  
m (tel.); - do b ielen ia  =  Bielownicaj 
“ ceg ieln iczy  H aub ank / ,  Hautisch m;
- do d ek atyzow an ia  D ekatie rtisch  
m (tk.); - dodany, - dosunięty  An- 
schiebetisch m; - dm uchaw kow y  
Blasetisch m, Blastischm, Gebläsetisch 
m; - do farb Farbetisch m; - farb ier- 
sk i Farbtisch m (gra.); -  form iersk i,
- form ow y 1) Formtisch m (odl .); 2) 
Lichttisch m (św.); -  frezarki Frästisch 
m; - garncarski Töpfertisch m, Zu- 
richtetisch m, Formscheibe f; -im a -  
dłow y Feilbank/,  S äuberbank / ;  - k le-  
packi Scheidetafel / ,  Scheidetisch m,  
Scheidebank /;  - k ołod ziejsk i =  Ł a
wa bednarska; -  k oszyk arsk i W erk- 
bre t t  n, A rb e i tsb re t t  n; - kucharski 
Küchentisch m; - lejkow y T rich te r
herd m,  Schüsselherd m; - do lu to 
w ania, -lu tow n iczy  Löttisch m; 
- łą c zn y  =  Stół rozdzielczy; -m ar
m urowy Marmortisch m; -  m enniczy  
Schrottisch m; -m iern iczy  =  Stolik 
mierniczy; - m ierniczy Pretorjusza  
Mensula praetoriana; - m iskow y =
Stół lejkowy; -  m ontersk i =  Równi
ca: -m u łow y  =  Spławek mułowy; 
-d o  nakładania Breite tisch / ,  A n le 
getisch m; - do napraw y d ętek  =  
Dętnica; -n arzęd ziow y  W erkzeug
tisch m; - n ożycow y Scherentisch m
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(hut.); - do obierania Klaubtisch m ;
-  obrabiarki Aufspanntisch m; - o- 
brotow y Drehtisch m, Rotationstisch 
m; -  do obstrugania Bestosstisch m;
- do ociek ania  Abtropftisch  m; - od 
biorczy Übernahmetisch m (tyt.); -od 
bojow y =  Sptawek; - do odlew ania  
(św iec) Giesstisch m; - odrzutow y  
=  Stół płóczkowy; - ofiarny Opfer- 
tisch  m; -p od  ogn isk o  gazow e  
Gasherdtisch m, H erdtisch  m; -  do 
ogrzew ania, -  ogrzew czy Wärm- 
tisch m  (szcz.); -  osadow y Setzbühne 
І  (gór.)-, - osadow y R ittingera  
S e tzh e rd  m  von Rittinger; -  parowy  
D äm pfappara t  m, Dämpftisch m (tk .)j
-  pełny Vollherd m; - piekarski 
Backtisch m; - p H y  Sägetisch m ;
-  p lachtow y w strząsan y Planstoss- 
herd m, P lannenstossherd  m (gór.);
- p łóczkow y =  Spławek; - do p o 
lerow ania  Polierbank /,  Poliertisch m; 
-p o su w isty  =  Stół toczny; -d o  
prasow ania Plä t t isch  m; - prasy  
(drew nianej) Presstisch  m.  Druck- 
t isch  m, Drucktafel /;  -prob ierczy ,
- probierski Sicherherd m, kleiner 
S tossherd  m, S ichertrog rn; -  do p ro
stow an ia  =  Prostownica; -p różn y  
Leerherd m; -d o  przebierania =  
Stół klepacki; - przebierczy Klaub
tisch m,  Klaubetafel /,  l^laubebühne /,  
Lesetisch m; - przebierczy obroto
w y ro t ierender  Klaubtisch m; -  do 
przebiórki Klaubtisch m; - do prze
św ietlan ia , - p rześw ietłn y  Durch- 
ieuchtungstisch m; -przędzarki =  
Wrzeciennica; -  do przytw ierdzenia  
A ufspannplatten  /; - ręczny do od
d zie lan ia  =  Koryto oddzielcze; -  ro
b oczy 1) Scheittrog m (^or.); 2) W erk
bank / ,  W erktisch  m, A rbeitsbank /, 
W erkb re t t  n, A rbeits tisch  m (me.);
- do robót s iatk ow ych  Nähtisch- 
chen n; -rozd zie lczy  =  Stół roz
dzielny; - rozdzieln iczy =  Stół sor- 
towniczy; - rozdzielny Schalt tisch m;
- rozsuw alny, - rozsuw any A u s
ziehtisch m; - ruchomy Einlasstuch n; 
-rysunkow y, -rysow niczy Zeichen
tisch m; - rzem ieśln iczy  =  Stół ro 
boczy; -d o  składania =  Układnica;
- do sk ładania  arkuszy Brochier- 
lade /, Falztisch m (int.); -d o  sk ła 
dania sukna Faltetafel / ,  Faltetisch 
m ; - sk ładany Klapptisch m, A uf
schlagtisch m; - skrzydłow y =  Spła
wek skrzydłowy; - skubacki Nopp- 
tisch m; - do sm olen ia  Pechtisch rn;

-  do so len ia  Beiztisch m (njle.); - sor- 
tow niczy  Sortiert isch m; - spraw 
dzania, - do sprawdzań Justier- 
tisch m, Prüftisch m; - do spraw dza
nia szeregow ego  (wodom ierzy) 
Reihenprüftisch m, Tisch m  zur g le ich
zeitigen Prüfung hin tereinander ge- 
schaltener W assermesser; -  sp uszcza
ny (w sk lep ie) Falladen m; - s t o 
larsk i Hobelbank /;  - stożk ow y K e
gelherd m; - do strzyżenia  Scher
tisch m, Absetztisch m; -  suszarniany  
Trockenherd  m (sol.); -  szkolny Schul- 
tisch m; -  szlam ow y Einkehrherd m, 
Schlammherd m; - ślu sarsk i Feilbank 
/ ,  Säuberbank / ;  - te lefon u  A p p ara t 
tisch m; -to czn y  Rollbahntisch m;
- tokarni D rehbankbett n; - udaro
wy =  Pławnisko ruchome; - u sta 
w ialny Reguliertisch m; - w alcow ni 
W a lz e n b an k / ;  -w a lcow n iczy  W al
zentisch m; - w alcow y =  Stolec wal
cowy; -  w ałkow y Rollentisch m, Roll- 
tisch m; -w a rszta tow y  =  Stół ro 
boczy; - w iertarki, - w iertn iczy  
Bohrtisch m; - w strząsan y =  Pław
nisko ruchome; - do w ybijania w eł
ny Fachtisch m; - do w yciągan ia  
(złota) Abführtisch m; - w yw rotny,
- w yw rotow y Kippstuhl m (hut );
-  do zaciskan ia  Presstisch m (szcz.);
- zgrzeblarki dzielącej Locken- 
tisch m; -  do zw ilżan ia  Feuchtt isch
m ( g ra-)- ,

Stów ka szk larsk a H üttenhunder t  n 
(100 H üttens tück n).

Straby =  Miecze.
Straca 1) Strazze / ;  2) =  Notatnik.
Stracenie liny Seilloswerden n (i.).
Stracić na budow anie verbauen; - l i 

nę seillos werden (ż.): -  prąd entwei
chen; -  na w adze an Gewicht verlieren.

Straconka Verzimmerung /,  verlorene 
Zimmerung /  (gór.).

Straconki =  Rury stracone (gór.).
Stracony verloren.
Strafin  Strafin m, H olzfe lge / i n  der Sei- 

denzwirnmühle /.
Stragan Schrägen m; - z Chlebem

Bro tbank /;  - sk ładany K lappladen m.
Stragarz 1) =  Siestrzan; 2) =  Fryz.
Strajblach =  Podkładka (zamkowa).
Strajchm as =  Znacznik stolarski.
Strajchnadl =  Igła probiercza.
Strajk =  Bezrobocie.
Strajkow iec Str iker m.
Stramina Stramin m; - jedw abna Sei

denstramin m.
Stras Strass m (zł.). ,
Straszyć żelazo  — Ścinać żelazo.
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Strata  1) Verlust m,  Nachteil m; 2) A b 
gang m (hut.); -p rzy  b iegu  ja ło 
wym  Leerlaufverlust m; - cała G esam t
verlust m; - ciep ła , - ciep lna W är
meverlust m, Hitzverlust m; -  ciep ła  
przez ochłodzenie Abwärmeverlust 
m; - ciśn ien ia , - na ciśnieniu  Druck
verlus t  m, Druckabfall m, Druckhöhen- 
verlust _ m; - czasu Zeitverlust m; 
•daw ki Ladungsverlust m; -d oszczęt
na Totalverlust m; - elek tryczn ości 
E lektriz itä tsverlust m; -  energji (e- 
n ergetyczna) Energieverlust m; -g a 
zu Gasverlust m; - w sk u tek  h iste-  
rezy H ysteresisverlust m; - jed n o st
kow a w ysok ości =  Spadek hyd rau- 
liczny; - w k olek torze Kollektor
verlust  m; - przez kom utację Kom- 
mutalionsverlust ra; - kruszcow a, -  w  
kruszcu Metallabgang m; - przy ła 
dow aniu Lade verlust m; - na łom ie 
Bruchverlust rn; - m aterjału, - na 
m aterja le M ateria lverlust rn; - m ocy  
Effektverlust m,  W attverlust m; -  naj
w ięk sza  H öchstverlust m; - napięcia  
Spannungsverlust m; - naporu =  S p a 
dek  hydrauliczny; - przy naprądnie- 
niu =  S tra ta  przy ładowaniu; - z n ie 
szcze ln ośc i Ündichligkeitsverlust m;
-  przy obróbce Bearbeitungs Verlust 
m; - przy odbudow ie =  S tra ta  wy- 
r °bowa; -przez ochładzanie, -o z ię 
b ianie Abkühlverlust m, Abkühlungs
verlust m; - w ogniu Abbrand rn (hut.); 
■pary Dampfverlust m; -p rzy  p łó- 
kaniu  Waschverlust m; -  pojem ności 
K apazitä tsverlust m, Kapazitätseinbus- 
s e / ;  - pracy Arbeitsverlust m; - sk u t
kiem  prażenia R östverlustm; -sk u t
kiem  p rzygotow ania - (s. w zbo
gacen ia) Aufbereitungsverlust m; 
•p rąd u  Stromverlust m; - przez prą
dy w irow e Wirbelstromverlust m; -n a  
Prędkości Geschwindigkeitsverlust m;
~ z  przecieku Leckverlust m (okr.);
- w przewodach, - W  przew odzie  
•-eitungsverlust m; - w rdzeniu Kern- 
''enust m (el.); - przez regulację  
Ke?uherverlust m; - rozruchu Anlauf- 
Verlust m; -p rzy  ruchu jałow ym  
,  S tra ta  przy biegu jałowym; - skró- 
^ U== Straty  zwarcia; -sk u teczn ośc i,
.spraw ności =  S tra ta  mocy; -  spa- 
(h)u Gefällsverlust m; - suwu =  Nie- 

 ̂osuw; - w  szcze lin ie Spaltverlust m; 
v ' " a ) szybkości Geschwindigkeits- 
^rlust m; - przez tarcie, - na tar- 
taU' ;  t a r c *a  Reibungsverlust m; - na 
J f ClU W ł o ż y s k u  Lagerreibungsver- 

m; -p rzy  uderzeniu Stossver-

Iust m; - uporności H ysteresisverlus t  
m; - na w artości E n tw e r tu n g / ;  -w  
w atach  W attverlus t  rn; - przy w lo
cie , - w lotow a Eintrit tsverlus t m; 
-w o d y , - (wodna) W asserverlust  m, 
Ventilverlust m; - w  w oltach  V olt
verlust m; - przez w yciek an ie  
Leckasie /; - w yjściow a, - na w yj
ściu, -p rzy  w ylocie, - w ylotow a,
- przez w ypływ  Aublassverlust m, 
A us tr i t tver lus t  m; - w yrobow a A b 
bauverlust m; -w  zębach Zahnver
lust m (el.); -  * zim na K älteverlust m;
- w że laz ie  w irnika Rotoreisenver- 
lust m.

Stratam etr S tra tam ete r  n.
Stratnik Deckenfüllholz n (in der Haus- 

längswand).
Stratność 1) Verlustziffer /  (el.); 2) 

verhältnismässiger A rbeitsverlust  m  
(me.); - w żelaz ie  Eisenverlustziffer /.

Stratopeid Stratopeit m.
Straty dna p ośred n iego  Zwischen- 

bodenverluste m; - cieplne prądu 
S tromwärmeverlust m; - hydrauliczne 
hydraulische Verluste m; -k om in o
w e Rauchgasverluste m,  Schornstein
verluste m; - m echaniczne mechani
sche Verluste m; -  w m iedzi K upfer
verluste m; - w sk u tek  n ieszczel-  
ności^ Undichtigkeitsverluste m; - p o
p ieln ik ow e Aschenverluste ni; - p o
szczegó ln e Einzelverluste m; -  pro
m ieniow ania Strahlungsverluste  rn;
-  skrótu  =  S tra ty  zwarcia; -  na 
szczotkach  Bürstenverluste m; -  ta r
cia ( -  spow odow ane tarciem ) Rei
bungsverluste m; - w tw orniku A n
kerverluste  m; -zw arcia , -p rzy  
zwarciu Kurzschlussverluste m; -  w  
że la z ie  Eisenverluste  m.

S tratygraf ja  Stratigraphie  /  (^ео.).
Strawa górnicza (skromna) Berg- 

henne /.
Strawna (karta) Zehrgeldnachweis m-
Straw ne Zehrgeld n.
Straż W ächterstrecke  /  (kol.); - drogo

wa Bahnbewachung /;  - drogow a  
(kolejow a) Bahnwache j-r - głów na  
H a u p tw a c h e / ;  - łąkow a Wiesenwarte 
/  (mel.); - ogniow a, - pożarna F euer
wache / ,  Feuerw ehr / ,  Feuerw arte  / ,  
Feuerwehrmannschaft f; - na sta tk u  
=  Waruga.

Straża Bahnwächterbezirk m.
Strażacy Feuerleu te  m.
Strażak 1) A larm appara t  m, A larm vor

richtung /;  2) Feuermann m, Spritzen
mann m.

Strazarka Feuerlöschwagen m (kol.).
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Strażnica 1) W ä c h te r h a u s  n, W ä c h te r 
häu sch en  n, W ac h th ä u sc h e n  n, W a c h 
g e b äu d e  n, W ach h au s  n, W arte .  / ,  W a c h t 
tu rm  m;  2) S c h i ld e rh au s  n, B lockhaus  n 
(w.);  -  blokow a B l o c k h ü t t e / ,  B lock
w e rk  n (kol.); -m orsk a  =  L a ta rn ia  
m orska ;  -p ożarn a  F e u e rw ac h e  f; 
ш staw id łow a S te l lw e rk sh ü t te  /,
-  zg łoszeń  p ociągów  Z u gm eldepo-  
sten m. \

Strażnik  1) W ä r t e r  m,  W ä c h te r  m (bud.);
2) H u tm an n  ni, A u fs e h e r  m  (gór. );  3)
=  Celnik; - b l o k o w y  B lo ck ie rw äc h te r  
m, B lo ck w äch te r  /n; -d rogow y =  
D różn ik ;  -k o le jo w y  B ahnw äch ter  m,  
B a h n w ä r te r  rn, E is en b a h n w ä r te r  m;
- lasow y, - lasów  F o rs ta u f se h e r  m,  
F o r s tw a r t  m,  W a ld a u f s e h e r  m, W a ld 
w ä r t e r  m; - le śn y  H e g e r  m;  -  łow ieck i 
J ä g e r  m,  J a g d h ü t e r  m; -  obchodow y  
a m b u la n te r  B ah n w äch te r  m;  -n a d 
brzeżny S t r a n d w ä c h te r  m;  - pożarny  
F eu e rm an n  m; -sy g n a ło w y  Signa l
w ä c h te r  m; -  śluzy =  Śluzowy; - w ie
ży T ü rm e r  m; -  zrębow y Schlaghu- 
t e r  m.

Strażow iec R ev ie rd am p fe r  m.  
Strażyniec =  S t ra żn ica .
Strącać =  Strącić.
Strącający m etal m eta llau s sc h e id e n d .  
Strącanie N ie d e rsc h lag e n  n, A u s fä l 

lung / ,  Fä l lung  / ,  P räz ip i ta t io n  / ;  - ka- 
tod aln e k a th o d i sc h e  Fä l lung  / .  

Strącek =  S t rącen ie .
Strącenie 1) N ie d e r sc h la g  m; I )  —  

S t rą ca n ie .  . . . .
Strącić fällen,  n ied e r sc h la g e n ,  prazip i-  

t ie r e n  (ch.); - (p latow iec) h e ru n te r -
sc h ies sen  (lo t) .

Strączek S c h o t e / ;  -  m ały Schotchen  n. 
Strączka =  P o t rą ca n ie  z płacy. 
Strączki =  Kosz ty  poboczne  (g ó r ) .  
Strączkow y S c h o ten g ew äch s  n. 
Straczyna S cho tenhü lse  /.
Strąd =  Wybrzeże.
Strąk Schote  / ,  H ü lse  / .
Strąt =  Osad.
S t r e c h a j z  =  G ł a d z i k  ( s z k . ) .

S trefa  Zone / ;  - anhidrytow  A n h y 
d r i t r e g io n  /  (geo.);  -k ru szen ia , 
-m iażdżenia Explos ionsraum  m(wyb. ) ;  
-o b o ję tn a  I n d i f f e r e n z z o n e / ;  -m a 
gn etyczn a  ob ojętn a  m agne t ische  
Ind ifferenzzone  / ;  - od tlen ien ia  R e 
d u k t io n szo n e  /  ( hu f ) ;  - p odbieguno
w a Polarzone f; - przełączania (w 
w odom ierzach sprzężonych) Urn- 
scha ltzone  / ;  - przejściow a N a c h b a r 
zone /, Ü b e rg an g szo n e  /  (sp);  - roz
luźn ien ia  E rs c h ü t te ru n g s ra u m  m

(wyb);  -rozrzu tu  T ren n u n g s ra u m  m  
(wyb.); - rudna =  P asm o  rudne;  -  rur 
Rohrzone / ;  - sąsied n ia  N a ch b a rzo n e  
/ ;  - sferyczna K ugelzone  / ;  -  spala
nia  V e rb ren n u n g s zo n e  / ;  - top ien ia  
S chm elzzone  /  (hut);  -u tlen ie n ia  
O x y d a t io n szo n e  / ,  V e rb ren n u n g szo n e  f  
(hu t);  -  w zruszenia E r s c h ü t t e r u n g s 
rau m  m (wyb).

S trefiasty  =  Prążkowany (far.). 
Strejchajz =  Gładzik (sz&.).
Strejk =  Bezrobocie.
Strejkow ać s t re iken .
Streka =  T o r  kolejowy.
S t r e n g i t  S tre n g i t  m.
S t r ę c z y c i e l  Mäkler m (ż.).
Stręga S t r in g e r  m (okr);  -b o czn a  

S e i te n s t r in g e r  m;  - p okładow a D eck-  
s t r in g e r  m,  S t r in g e rp la t t e  / ;  - prze
kątna D iagonalsch iene  / ,  D iagonal
b and  n, D iag o n a ls t r in g e r  m; -w ła z o 
w a L u k e n s t r in g e r  m.

S trin gocefa lu s S tr in g o ce p h a lu s  m ,  
B rach iopoden  (g'eo.).

Stroboskop S t ro b o sk o p  n, W u n d e r 
sche ibe  / ,  L eb e n s ra d  n, P h ä n a k is to s k o p  
n, P h a n to sk o p  n, K in em a to sk o p  n, Ki- 
n e to sk o p  n.

Stroczka (Bunt)-Streifen m ( tk ) .  
Stroczki =  Stroka.
S t r o c z y ć  verschnüren, zusammenbmden. 
Strofoida S tro p h o id e  /  ( g ) .  
Strogonow it S tro g an o w i t  m, S tro g o -  

nowit m.
Stroiciel 1) V e r f e r t i g e r  m; 2) S t im m e r  

m, V o rs t im m e r  m (for.); -(fo r te p ia 
nów) K lav ie rs t im m er  m; - k on certo 
wy Reins tim m er m (for.).

Stroić 1) s t imm en, a b s t im m en  (for.);
re ihen  (і к .).

Stroik Stimmhornn (or^.); - u p iszcza ł
k i Schallbrett  n, Arche /  (o rg );  - d»  
trąbki Huppenstimme /.

Stroje P u tz k le id e r  n.
Strojenie Stim m en  n ( fo r ) .
Strojnica A n k le id ez im m er  n.
Strojnik Stim m h am m er  m.
Strojność H arm onie  / .
Strojny harmonisch .
Stroka kleine  Borte  / •  . .
Strom S te ig u n g sv e rh ä l tn is  n (mier.). 
Strom ajeryt =  Błyszcz m iedz ian» '  

s reb rn y .
Strom izna =  Sp ad z is to ść .
Strommus =  Skrzydelnik.
Strom nit S tro m n it  m, B ary s t ro n tian i  
Strom ospadzisty ste il fa llend  [ g e0£  ■ 
Strom ość Ste ilhe i t  / ;  - schodów  Ste  

g u n g sv e rh ä l tn is  n.
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Stromy 1) steil, schroff, abschüssig; 2) 
stehend (^o?-.).

S t r ° K w / j  Т6І1Л 2) S e i t e /> S« ^ n -zahl /  (<*-.); 3) Gegend / ;  z lew ej 
strony (statku) backbord; z prawe 
strony (statku) steuerbord; -c ią g 
n ien ia  Saugseite /  (lot); -  cisnąca, 
-c iśn ien ia  1) Qruckseite /  (m ,  2) 

Brzuch płata (lot);  - czelna 1) =  
Przednica (bud.)-, 2) =  Strona czołowa 
(kam.); -  czołow a A ussensei tc f  (kam );
-  czołow a drzew a Hirn Hirnflä
che /;  - czołowa kam ienia Haupt n;

(pasa) Laufseite /;  - czy - 
s *a  Vakat n  (dr);  - dolna A bseite  /; 
-d o ln a  łupka H iebseite  /;  -d o 
w ietrzna 1) Windseite /  (lot);  2) Luv 
/ .L u v s e i t e  / ,  Loc „, Looseite /  ( i ) ;  
-d ru ga  G egense i te / ;  -  druku Druck- 
561 e P '  “ r“bu p ierw sza  Schmutz- 
se i te f  (dr); .  form ow a Ulme / ,  Form- 
seite /  (hut);  - gorsza  =  Strona lewa; 
-h erb u  W ap p en se i te / ;  - k olektora  
Kollektorseite /;  - k ońcow a Endseite 
/ ,  -K orbow a vordere Deckelseite t- 
-k o szo w a  Kehlseite f  (bud); - krót-

S U Ä 7 * w,,l" ! ■k"bo'b””»
S tro n , ! « « , , =  Ni«;

Л Bordseeit{; /  ‘ S t a t k u  Ba^ b o rd s e i t e  
Strona licow a (kam ienia) H aupt n; 

-lico w a  skóry Narbenseite f; .  ła 
dunkowa Lastseite  f; - od łvka
- Od m iazgi Bastseite /; - mUru 
Mauerseite f; - naczółkow a Walm- 
Se^ £ -  ' 1nad,k,,ad°w a  H angendse ite /;
- odbielna Jmke Seite /  des Brettes;
- odczytow a Gewichtsseite /;  - od- 
korbow a Kurbelseite / ,  h intere Dek- 
kelse ite  / ,  Deckseite /; -  odogniow a  
Urend n, Urende n, Urendseite  /,  Un- 
te rbaro rt  m (sol); -od rd zen n a (de- 
ski) rechte Seite /;  - odw ażnikow a  
(w agi) Gewichtsseite f; - odw ietrzna  
Lee / ,  Leeseite /  ( ż ) .

Strona odwrotna Versoseite  / ,  Rück
seite f;  - - d esk i (ciosanej) Gegen-
M'Um т :с ' Г  ™ОП(:Ч  G effenseite/  einer 
Münze, Schriftseite  f, Revers m.

Strona ogn iow a Feuerseite  /  (so/)-
-  okrętu prawa Steuerbordsei te  £ 
S ta rse ite  / ;  - p alen isk ow a =  Strona 
ogniowa; -p iersiow a  Brustseite /.

Strona p ierw sza Schöndruck m. Rek- 
toseite f  (dr);  -  - arkusza Primform f;
- -  druku Prima /. 

Strona p łaska Fläche / ;  - p odkłado
w a Liegendseite / ;  -p od w ietrzn a  
Windseite f  (lot);  - poludniow o-za- 1

chodnia Südwest m,  Südwesten m ; 
■poprzeczna Q uerseite  /;  - p o 
w ietrzna Luftse ite / ,  Windseite /  (ż )■ 
-p o łn ocn a  Mitternacht / ,  Nord m- 
-praw a 1) rech te r  Teil m (m.); 2) 
rech te  Seite / ,  Bildseite f, H a n d s e i t e / ,  
A vers  m (m en);  3) =  Lico; -p raw a  
i lew a H aar n und Grund m (ytaś.); -pra
w a m onety  Bildseite/, H auptseite  };
- prądu s ta łeg o  Gleichstromseite / ;  
-próbna Probeseite  / ;  -  przechyla
nia okrętu Schlagseite /  eines Schif- 
tes; - przeciw na Gegenseite f; -pjrze- 
Ciwwiatrowa Windseite /  (hut)-  
-przedn ia Stirnseite f ( b u d ) ;  -przed
nia cylindra =  Strona korbowa; 
-p rzed n ia  p ieca =  Czoło pieca; 
-p rzep ływ u  tam y =  Skarpa  (tamy) 
Od prądu; -p rzod ow a =  Strona  
spustowa; - przykorbow a Kurbelsei-  
e /. - przyogniow a Feuerungsseite  

/  de r  Pfanne, O berbärort  m (sol.)- 
-rd zen n a H irnse ite / ;  - robocza Ar-’ 
beitsseite /  Vorwand / ;  - r ó w n a n i a  
Seite /  der Gleichung; - siek an a  (pil
nika) H ie b se i te / ;-s ierściow a  H aar-
se ■/’ ; n l o n e c z n a  ( g ó r y )  son- 
nenseite /, Getriebe n; - spadu dachu 
Walmseite / ;  . sp ó łtłoczysk ow a  
I andemseite /; - sprądu =  Strona 
prądu stałego; -sp u sto w a  A rb e it s 
seite /, S c h o p p / (hut);  - sp ustu  Stich- 
seite /;  - ssan ia 1) Saugseite /;  2) =  
Grzbiet płata (lot.); - szczytowa Gie- 
b e J s e i te / ;  - szeroka Breitseite /  (i.);
- sw m ta Weltgegend /; -to ru  Bahn- 
seite f; -  tylna R ü c k s e i t e / ,  Bundsei- 

W 1} ) '  " y*na (cylindra) hinte
re Deckeiseite^ /; - uboczna =  Strona 
lewa; - u s ł u g i  Bedienungsseite f* - u -  
zw ojenia Wicklungsseite  f; - w ąska  
Schmalseite /  (pap); - w ejścia  Ein- 
t r i t t s s d t e  /;  - w ew nętrzna Innensei
te  /; - w ew nętrzna (muru obw o
dow ego) Innenfront /;  -  w iatrow a  
—- Strona dowietrzna (ż ) ;  - w ierzch
nia (skóry) Blum enseite /;  - w ietrz
na W ette rse ite  / ;  - w lotu  E in tr i t tse i
te / ;  ■ w łosian a, -w ło so w a  H aar- 

‘ wodna W asserse ite  f: -  w óz
ka Wagenseite / ;  -  wpływu Eintrit t-  

r SChodnio - Południow a
— Wschód mały; -w sia d a n ia  Auf- 
Ste.geseite f  (ko l);  - wyboru Ausbär- 
seite f, A uspehrse i te  /  (so/.); - w v- 
dmuchu Auspuffseite /; -  w ydycho- 
wa (silnika) A uslasse ite / (des Motors); 
-zach od n ia  W etterse ite  /;  -z a c i
szna Schutzseite  / ;  - zaogn iow a =  
Strona odogniowa; - zapraw y Ofensei-
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t e  /  (Auf.); - zaw ietrzna, - z a  w ia
tr d m = S t r o n a  odwietrzna; -zew n ętrz
na 1) A u s s e n s e i t e  / ;  2) B l e n d u n g  /  (st.); 
-zn aczon a  B u n d s e i t e  /  ( c i e ś . ) .

Stroncjan =  Stront.
Stroncjana Strontian m, S tron tianerde  /, 

Strontiumoxyd n.
Stroncjanit Strontianit m, Strontit m, 

kohlensaurer Strontian m; -  barytow y  
Barystrontianit m.

Stron ica, Stronnica 1) Seite /,  Ko
lumne / ,  Seitenzahl / ,  Kolumnenziffer^/ 
(<*-.); 2) Kolumnentitel m; pól stron i
cy halbbrüchig; - ślep a  blinder Ko
lumnentitel m; - zw yczajna to te r  Ko
lumnentitel m; -ży w a  lebender Kolum
nentitel m.

Stronicow ać paginieren (ar.).
stron icow an ie  P a g i n i e r u n g  f .
S tron n ik  teorji najw yższego  do

chodu czystego  R e i n e r t r a g l e r  m(las.).
Stront S t r o n t i u m  n.
Stronten , Strontyn, S trontyt —

Strop 1) Decke / ,  B a lk end ecke / ,  Stulp
decke /, S turzdecke j , H ängeboden m, 
Zwischendecke / ,  Z im m erdecke /(feud.);
2) H angendes n, Dachstein m, Firste /, 
F irstens toss m (gór.); 3) Himmel n (so/.)j
4) Soffitte /  (tea.); -  a m e r y k a ń s k i
T r a m d e c k e  /  m i t  S p a n n b o h l e n ;  - b e l
k ow y D e c k e n f a c h  n, B a l k e n f a c h  n, 
B l o c k d e c k e  / ,  T r a m d e c k e / ,  T r a m b o d e n  

m, S t u r z d e c k e  / ;  -  belkow y bez su 
fitu  S t u r z b o d e n  m :  -b eto n o w y  B e 

t o n d e c k e  /; - chodnika S t r e c k e n f i r 

s t e  / ;  - czw arty — P o k ł a d  c z w a r t y ;

- drugi =  Pokład drugi; -  dyblow a- 
j , y  =  Strop tyblowy; - na dźw i
garach, -d źw igarow y T raversen
decke f ;  - dźw igarow y sk lep ien io 
w y T raversengew ölbsdecke / ;  -  g łó w 
ny O berdack  n : -k am ien n y Stein- 
decke / ;  - k aseton ow y, - k asetow y  
=  Strop wnękowy; - k oszyk ow y =  
Strop wnękowy; -k rążyn ow y Leer- 
gerüs tendecke  /; -k rysta liczn y  K ri
stallgehänge n (geo.); -lu gow n i W erk s
himmel m, D e c k e / d e r  Sinkwerke, Sink- 
werkshimmel m; -  m urowany gemau
e r te  Decke /, gewölbte D.; - nietrzci- 
now any Hohlboden m, leere Decke /;
-  ogn iotrw ały feuerfeste  Decke /;  
-p a len isk a  F eu errau m d eck e / ,  Feue
rungsdecke /;  -  p iąty  =  Pokład piąty;
- p ierw szy =  Pokład pierwszy; - p le 
c iony  =  Powała z polepą; -  płask i 
F lachdecke /;  -  pokładu Häuptel n 
(^o'r.)-. -  rozporow y Kehlbalkenboden 
m; - sk lep iony massive Decke / ,  g e 

wölbte D.; -skrzy ni palen iska Feuer- 
k istendecke /; -s z ó s ty  =  Pokład 
szósty; - szto ln i Stollenfirst m; -tra -  
m owy S turzdecke / ;  -  tram ow y p o 
dw ójny, - z  tram ikam i Fehlboden 
m; - trzeci =  Pokład trzeci; - tu n e
lu 1) Dach n (gór.); 2) Tunneldecke /  
(окгЛ; - ty b lo w y  D ü b e ld eck e / ,  D ü
belgebälk n, Dübelboden m; -w a łk o 
wy p łask i =  Powała z po lep ą ;-w nę
k ow y F e lderdecke / ,  Kassettendecke /,  
F a c h d e c k e / ;  -w o zu  W a g e n d e c k e / ;
- w ypraw iony geputzte Decke /;  -w y
stęp u , -w y stęp o w y  S to s s f i r s t e /;  
-w ytw orn y  1) getäfelte  Zimmer
decke /; 2) =  Strop wnękowy; - zbity  
=  Strop tyblowy; - żebrow y Rippen
decke / ;  -  żelazny eiserne D ecke /;
- że lb etow y  Eisenbetondecke / .  

S t r o p n i c a  O berberg  m, F irstenkappe / ,
Ü berberg  m, Kappe / ,  T ü rs tock kap pe /  
(p-ór.); -  przodkow a O rtkappe  f, O r ts 
kappe f; - zastrzałow a S treb ek ap p e / .  

Stropować auffirsten.
Stropow anie Firstenrauben n, H och

rauben n (gór.); -  w steczn e Firsten- 
rückbau m.

Stropow iak  Firstenflöz n. 
Stropow skaz =  Zerownik stropowy. 
Stropowy decken (artig), fi rsten(artig). 
Stropówka Deckenziegel m.
Strożyna Flechtkamiiirippenstange /.  
Strój 1) Harnisch m (tk.); 2) =  Ubiór;

- górniczy Bergtracht /;  “ żakarda  
Harnisch m (ik.).

Stróż 1) Abweisstein m, Prellstein m, 
Abläufer m, Radabweiser m; 2) H u t
mann m; 3) W ächter m, T ürhüter m;
- (domu) Hausmeister  m; - dzienny  
Tagwächter m; -  k olei żelaznej =  
Strażnik  kolejowy; - nocny Feuerw äch
te r  m, Nachtwächter m; -  przejazdu  
Rampenwächter m; -roga tk ow y  — 
Przejazdow y;-w ieży  =  Wieżowy; »za
k ładow y W erkwächter m.

Stróże R adestösser  m, R adstösser  m. 
Struch grosse Barke / ,  Barkschiff n. 
Strug 1) Hobel m (cieś.); 2) Falz m(gar.);

3) =  Strugiel (st.); 4) =  Galar (i.);
-  bednarski Reissmesser n, Schnit t
messer n, Zugmesser n, Bahnhobel m, 
Binderhobel m, Bandhobel m, Gärbho- 
bel m; - do cyny Zinnglätter m, Zinn
hobel m (org.); - do fu gow an ia  =  
Strug do pazowania; -  in tro liga tor
sk i Buchbinderhobel m ; - (do kopyt) 
Ausschneidemesser n; -k oszyk arsk i 
Schienenhobel m, Korbmacherhobel m, 
Dünnhobel m; - k ow alsk i =  Kopytnik;
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-  do lodu Eishobel m; - mały Scha
ber m (bed.); -  dó m etali Metallho- 
bel m; - do obcinania Beschneide
hobel m, Schnitthobel m; - odsadnik 
denkowy — Płytnik (st.); -  odsadnik 
okienny - - Kątnik okienny; - okrą
gły Rundschaber m (bed.); - okrężny  
Bodenbramschnitthobel m; - do oło
wiu Bleihobel m; - do pazowania 
Blochelhobel m (bed.); - do podcina
nia pisma na wysokość Höhenho
bel m (dr.); - polny A ckersch l ich te / ;
- skośny Schräghobel m; - do skóry 
Lederhobel m; -  skrobacz =  Skrobak 
(koł.); -  spajak =  Spajak; - trzon
kow y Ziehschaber m (bed.); - do wiór 
=  Wiórnik; -d o  w yżłabiania =  
Wyżłabiacz; -  zębiasty =  Drapacz za
zębiony; - zw ykły Dünnhobel m (kosz ).

Struga 1) Strahl m; 2) Faden m, Strom- 
faden m; - cieczy Stromfaden m, F a 
den m, Flüssigkeitsstrahl m; - cieczy 
elementarna Stromfaden m, S trom
röhre / ;  -p łyn u  Ausflusstrahl m; -  po
w ietrzna Wirbelfaden m; - przele
wająca się swobodnie freie N ap
pe / ;  -przelew ow a Nappe / ,  W as
serband n; - wody W asserfaden m, 
W asserstrah l m.

Strugacz 1) Zugschaber m (Ы.); 2) Fal
zer m (gar.); 3) Hobel m (int.); 4) 
Schnitzer m (st.); 5) Bestossfeile f  (4L);
6) A bstossm esser  n; -łą k o w y  W ie
senhobel m, W iesensch leppe / ,  Kaupen- 
pflug m; -  (p iln ik) Bestossfeile / ;  -p o 
dwójny Doppelhobel m.

Strugać 1) hobeln, abhobeln (feec?.); 2) 
falzen (gar.); 3) schnitzen; 4) =  Stru- 
glić (st.); - z grubszego schroppen;
- nożem stielen.

Strugalnica =  Ława bednarska.
Strugałek, Strugałka geschnitztes

Bild n.
Struganie 1) Falzen n (gar.); 2) =  

Struglenie. [glowany.
Strugany 1) gefalzt (gar.);  2) =  Stru-
Strugarka 1) Falzmaschine f  (g ar  ); 2) 

Abschärfmaschine /  (ri/m.); 3) =  Stru- 
g larka (sZ.); -gontów  Schindelhobel
maschine / ;  -patyczków  H olzdrah t
hobelmaschine /;  -  zapałek D rahtho
belmaschine / ,  Fallhobelmaschine /.

Strugarnia 1) Hobelwerkstätte  / ,  H ob
lerei /;  2) =  Struglarnia.

Strugarz 1) =  Strugacz; 2) =  Struglarz.
Strugiel Hobel m,  Langhobel m,  Scha

behobel m (st.); - bednarski =  Ośnik; 
-bocznik Wandhobel m; -boczny  
Ausstosshobel m; -brzeżny Kranz- 
hobel m; - czteroręczny Rauhzwie-

mandl n, Blöchel m (bed.); - d esecz-  
kow y Schachtelhobel m; - d esen io 
w y Fassonhobel m; -d esen iow y  
rozsuw alny vers te llbare r  Fassonho
bel m; -  długi Langhobel m; - drapak  
=  Toczniak; - druciak =  Druciak;
- dw ójnik =  Schlud; - esow aty  =  
Gruszec; - fasonow y =  Strugiel d e 
seniowy; - do fugow ania  Blochelho
bel m, Blöchel m (bed.).

Strugiel fu gow y =  Wpustnik; - -p o 
dwójny =  Wpustnik podwójny; - -*po- 
jed yń czy  =  W pustnik pojedynczy.

Strugiel g ład ysz =  Spust (sć.); - g ła 
dzący =  Schlud; - g ład zik  Abricht- 
hobel m; - gzym sow y, - karnesow y  
=  Gruszec (st.); -k ą tn ik  =  Kątnik 
(sć.); -  kieszon k ow y Taschenhobel m;
- końcow y Stemmhobel m, Kopfho- 
bel m, Endhobel m, Hirnhobel m , 
Stemmzwiemandl n, Kopfzwiemandl n 
(bed.); - krajnik, - krajnikow y =  
Kątnik (sf.); -  kraw ędziow y Falz- 
hobel m, Flitschhobel m; -  k ręglako- 
w y =  Kręgadło; -  do lask ow ania  =  
Złobkowiec; - lis te w  =  Zazębiacz li
stew; -m en n iczy  Münzhobel m; -  do 
obłogi Furnierhobel m; -od sad n ik  
Gesimsputzhobel m; - odsadzkow y  
Wangenhobel m; - okrągły =  Kręga- 
dło; - ośnik  =  Ośnik; -  otoczn iak  
=  Kręgadło; - otoczynow y =  Kątnik 
(s/.); -p ła sk i Flachhobel m; - p ła t
ków  niak =  Płytnik (st.); - p ła tk o 
wy» -p ły tk o w y  Plattenhobel m;
- pociągniak  Zughobel m  -podw ój
ny Doppelhobel m; -  pogłęb iacz =  
Pogłębnik (st.); - z pokryw ką, -  p o 
kryw kow y =  Schlud; -p o lerow -  
niak Polierhobel m; - probierczy  
Probierhobel m; - z  przykładką,
- przykładkow y Backenhobel m; - do 
ram, - ram ow y =  Ramownik; -  rów - 
niak  Schichthobel m; - rurow y Rohr- 
hobel m; - szlich tow y =  Schlud; 
-uciosow y Gehrhobel m,  Vergehrungs- 
hobel m; -  ukośnik  ~  K rzywak;-w a ł
k ow y =  Wałkownik (st.); - w ątoro- 
w y =  W ątornik (bed.); -w iórow y, 
-w iórow y drobny =  Wiórnik; -w pu
stow y  =  Wpustnik; - w yciętn iak  =  
Wyciętnik; - w ycinany =  Gruszec; 
-w y g ię tn ia k  =  Wygiętniak; -w y -  
gładnik  Baubankhobel m; - w ylśniak  
=  Strugiel polerowniak; - w yp u stow y  
=  Wypustnik; -  w yrów niak =  Pół- 
schlud; - w yżłab iacz =  Wyżłabiacz;
- w zorzysty  =  Kątnik (sć.); - zapał- 
k ow y =  Druciak; -za su w n ik  Grat-
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hobeł m; - ząbkow y, - ząbkow aty
Z a h n h o b e l  m  (st.); -  zdzierniak =  
Toczniak ;  - o żelazku ukośnym  
s c h r ä g e r  H o b e l  m ;  -  żłobień  H o h l h o 
b e l  m,  H o h l k e h l h o b e l  m ,  R i f f h o b e l  m ;

-  żłobkow y =  Ż t o b k o w i e c ;  -  do żłob
ków  F u g h o b e l  m;  -  do ży łek  A d e r n 

h o b e l  m .
Strugielnia =  S t r u g l a r n i a .
Strugielnica H o b e l b a n k  / ;  -b oczn a  

R e i t b a n k  / .
Struglarka 1 )  S h a p i n g m a s c h i n e  / ,  H o 

b e l m a s c h i n e  / ,  A b r i c h t h o b e l m a  s c h i n e  /  
(st.); 2 )  =  S t r u g a r k a ;  -  czterosupor- 
t o w a  v i e r s e i t i g e  H o b e l m a s c h i n e  / ;  
-d e s e k  B r e t t e r h o b e l m a s c h i n e / ;  - z  
dołem  G r u b e n h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  (do) 
drew na H o l z h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  do 
drew na farbiarsk iego F ä r b e h o l z h o -  
b e l m a s c h i n e  / ;  -d ru tu  drew nego  
H o l z d r a h t m a s c h i n e  / ;  -  do drutów za- 
pałkow ych =  D r u c i a r k a ;  -g ładząca  
=  S t r u g l a r k a  p o z i o m a ;  -  kabłąkow a  
R u n d h o b e l m a s c h i n e  / ;  -k o łow rotn a  
H o b e l f l ü g e l  m ;  -k ory  =  O b ł u p i a r k a  
k o r y ;  -  kół stożk ow ych  K e g e l r a d e r -  
h o b e l m a s c h i n e  / ;  -k rajn ik ow a =  

Ż t o b i a r k a  (st.); -  kraw ędziow a K a n 
t e n h o b e l m a s c h i n e  / ;  -k raw ęd ziow a  
blach B l e c h k a n t h o b e l m a s c h i n e  / ;  
-m en n icza  M ü n z h o b e l  m,  J u s t i e r w e r k  
n; - m etali M e t a l l h o b e l b a n k  / ,  M e -  
t a l l h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  n ak rętek  M u t 
t e r h o b e l m a s c h i n e  /;-obłogow a, -obło- 
gów , - z  nożem  poziom ym  gor- 
nym F u r n i e r h o b e l m a s c h i n e  / ,  D i c k t e n 
h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  obrotow a F a s s o n -  
e i s e n f r a i s m a s c h i n e  /  (hut.);  -  do obrob- 
ki kraw ędzi blach =  S t r u g l a r k a  
k r a w ę d z i o w a ;  -  pionow a V e r t i k a l h o 
b e l m a s c h i n e  / ,  B e s t o s s m a s c h i n e  / ,  S t o s s -  
m a s c h i n e  / ;  -p ła sk a  =  S t r u g l a r k a  
p o z i o m a ;  -  p łyt P l a t t e n h o b e l m a s c h in e  / ;
- pociągow a D i c k t e n h o b e l m a s c h i n e /;
-  podłużna L a n g h o b e l m a s c h i n e  / ,  T a n 
g e n t i a l h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  podwójna  
D o p p e l h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  poprzeczna  
P a r a l l e l h o b e l m a s c h i n e  f ,  S h a p i n g m a c h i -  
n e  / ,  Q u e r h o b e l m a s c h i n e  / ,  S c h e i b e n 
h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  poprzeczna do 
k ół zębatych  D i a g o n a l r ä d e r h o b e l -  
m a s c h i n e  / ;  -  poziom a H o r i z o n t a l h o 
b e l m a s c h i n e  / ,  P l a n h o b e l m a s c h i n e  / ;
- półw ałków  R u n d s t a b h o b e l m a s c h i n e  
f; - pręcików  R u n s t a b h o b e l m a s c h i n e  /;
- ręczna H a n d h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  s ta li 
S t a h l h o b e l m a s c h i n e  / ;  -  sto łow a  H o 
b e l m a s c h i n e  / ;  -  o czterech  supor- 
tach  v i e r s e i t i g e  H o b e l m a s c h i n e  / ,  -  u-

ciosow a Gehrungsschneidmaschine /;
- w alcow a Walzenhobelmaschine /;
- w pustów , -w pu stow a Nutenstoss- 
maschine / ,  Nutenstanzmaschine / ,  Nut- 
maschine/; - w pustów  i w ypustów  
=  Wpuszczarka; -  zębów  Radhobel
maschine /;  - do żłobkow ania =
Żłobiarka (st.).

Struglarnia H oblere i / ,  Hobelwerkstät-  
Struglarz 1) Schrubber m; 2) =  H ob

ler  m  (si.).
Struglen ie Hobeln n, Hobelarbeit / ;

- na gładko Schlichthobeln n, Schlich
ten  n.

Struglić hobeln, abhobeln (st.); - (na 
gładko) schlichten (st.); - z grubego  
schrubben; -  w  poprzek quer hobeln. 

Strugliny Hobelspäne m.
Struglony gehobelt , abgehobelt. 
Struglow ać =  Struglić.
Struglow any gehobelt , abgehobelt.  
Struglow aty hobelartig.
Struglow nica 1) Hobelmaschine /;  2) 

=  Struglarka.
Struglow y hobelartig.
Struglo Hobeleisen n.
Strugnica =  Strugielnica. 
Strugow nica =  Struglownica. 
Strugow y =  Struglowy.
Struktura 1) Gefüge n, S truk tu r  f; 2) 

=  Złożenie (min.); - flu idalna Fluidal- 
s t ruk tur  f; - gruba =  Złożenie grube; 
- ło ż y sk a  Struk tur  /  des Flussbettes;
-  organow a O rgelgehäuse n. 

Strum ienica 1) W asserstrahlpumpe / ;
2) Strahlgebläse n; 3) =  Smoczek; 
-parow a Dampf S tra h la p p a ra t  m; - pa
rowa (do pow ietrza) Dampfluftsau- 
ger  m; - p iaskow a W asserstrah lsand
p u m p e / ;  -w od n a , -w o d n o -p o 
w ietrzna =  Dyszak wodny.

Strum ień 1) Strom m; 2) S t rö m u n g / ;
3) Strahl m; 4) Flux m (el.); 5) Bachm; 
.  (m asa p łynącej cieczy, ożyw ia
jącej w nętrze przewodu) durch 
feste W ände begrenz te r  F lüssigkeits
strahl m, hindurchfliessender Flüssig
keitss trahl m; -  elektryczny elek tri
sche S trö m u n g / ;  -in d u kcji Induk
tionsfluss m.

Strum ień m agnetyczny magnetischer 
Fluss m, Kraftfluss m, Kraftlinienfluss 
m, Kraftlinienstrom m, magnetischer 
Kraftstrom m; - -  całkow ity  Gesamt- 
kraftlinienfluss m; -  - tw ornika An- 
kerkraftf luss m; - -  wirnika Rotorkraft- 
linienfluss m; --zm ie n n y  Wechsel- 
kraftfluss m.

Strum ień pary Dampfstrahl m; - po-
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w i e t r z ą  k o p a l n i a n e g o  G rubenwet
terzug m.

Strum ień rozpraszający tw ornika
Ankerstreufluss m; - - w irn ika  Rotor- 
streufluss rn.

Strumień rozprószenia (magne
tycznego) Streufluss m; -s ił =  
Strumień magnetyczny; -swobodny  
freier Strahl m, freier Flüssigkeitsstrahl 
m; - wodny, - wody W asserstrahl m, 
Wasserstrom m; -w ody wgłębnej 
Grundwasserstrom m,  Grundwasserbach 
m; -w tryskow y Einspritzstrahl m ■ 
-  wypływający A usflusstrabi m,  aus ’ 
fliessender Strahl m; - zasilajacy 
beaufschlagender S trah l m.

Strum yk Wasserlauf m; - złotonośny 
Goldbach m.

Struna 1) Saite /;  2) Litze /  (tk.); 3) =  
Cięgło, Łącznik; - basowa ß a s s a i t e /;
“ druciana D rah tsa i te / ;  — drzwiowa 
T ürs trebe  /  (ma.); -  fortepianu Kla- 
viersaitendraht m; -k o tw y  A nker
draht m; -m aźniczna A chshalters teg  
/n (ma .); -m eta low a Metallitze / ,  
D rahtsaite  / ,  Saitendraht m; - m o s i ę ź *  
na Messingsaite / ;  -  niciana Zwirn- 
litze /;  -  stalowa 1) Stahlsaite /; 2) 
otahldrahtwebelitze  f ;  _ ś c i ę g n i s t a  
Sehnenfaden m; -  trzewna Darmsaite f. 

ätrum arz Saitenmacher m.
Struny nicielnicy Haarlauf m,  Häfel 

m, Halfen m, Helfen m, Litzen /. 
trupowiec Kesselsand m.

Strusulec =  Odbijak (p-ßr.).
Struw it Struvit m.
Struziki Schellenband n (ri/m.).
Strużak Stössel m (st.).
Strużek 1) Schaber m (bed.); 2) Faust- 

hobel m (st.).
Strużka Ziehschlacke f.
Strużki Falzspäne m (gar.).
Strużnica =  Strugielnica.
Strużnik =  Wiórnik.
Strużyny Späne m,  Hobelspäne m. 
M rych Dachboden m, Boden m, Boden

geschoss n, Bodenraum m,  Hängeboden 
m, Söller m; - na jęczmień Kornbo
den m; -do pakowania Packboden 
m; - na słód, - słodowy Malzboden m, 
ochwelche/, Schwallboden m,  Schwalch- 
boden m; -do  suszenia Darrboden m; 
-te a tra ln y  =  Nadscenie; - zbożo- 
Wy Getreideboden m.

"trychacz =  Strycharz.
^trycharka Ziegelstreicherin. 
strycharz Kornstreicher m (mł.); - (ce- 

glarski) Ziegelstreicher m, Ziegelkne- 
te r  m, Zieg-elwa]ker m. 

t j * y c h n a t  =  Scieg g^sty.

Strychnina Strychnin n.
Strychow ac i)  stricheln (ryt)-  2) strei-

chen (<A.); 3) — Zgarniać (ceg.); 4) =
^ / ) ; - < c e g ł y )  =  Zgarniać. 

Strychowa m e Streichen n: - (cegły)
T  Z^ r m a n ie  (cegły); -p iaskow e Sand- 
s tncb  m  (ceg.);-w odne Wasserstrich m 
(ce^.).

Stry chow any =  Zgarniany.
S t r y c h ó w , k a  =  Zgarniarka; 2) =

^garniowka.
S t r y c h u l e c  1) S tre ichbre tt  Streich- 

holz n (bud.); 2) Abstreicher m,  Ab- 
streichmesser n (ceg.); 3) A bstreich- 
holz n (odi.); 4) =  Zgarniak. 

S t r y g i z a n  Striegisan m.
Strygow it Strigovit m. rp;ec
Stryj 1) =  Las; 2) =  Wiatr (fi.); 3) = '  
Stryszek — Izba strychowa.
Stryż =  Kra.
Strzał 1) Schuss m; 2) =  Strzały; -  chy

biony Fehlschuss m; - z naw iertek  
Dohrschuss m; - spóźniony Nachschuss 
m ’. - sygnałow y Signalschuss m; - za
w iedziony =  Strzał chybiony. 

S tpr f a *a  W « 1 m ; 2) Turmdach n; 3) 
Pfe.lhohe /  (bud.); 4) Spitze /  (gór.); 
b) Dunnstamm m (las.); 6) Geschoss n 
(w.); - drzewa Baumschaft m; - (drze- 
w a )  p r o s t a  Geradschäftigkeit f  
“ P r a w i d l a  Stiefelholzkeil m; -  p r a -  
w idłow o skrócona zuwachsrecht 
entwip^felter Stamm m.

St-nZn ?k a  ^  Pfeilhöhe / ,  Pfeil m (bud .)■ 
n  f i  i f " 1 V  Einstellnadel /
CX J7’ — Rurka piorunowa (min.)-

T  z Ż s;, L- f l r u t u  =  Zwis d ru tu;-lu k u  Pfeilhohe f, Bogenhöhe / ,  S te i
gung /  eines Bogens, Busen m  eines 
Bogens; -  luku k oła  K reisbogenhöhe/ 
(g.); -  m agnesow a Nadel / ,  Ma<rnet- 
nadel / ;  -p iorunow a =  Belemnit;
- pokładnicy Balkenbucht /;  - sk le-  
wieiL,i a , G®w° lbsPfeil m. ßogenstich m , 
Wolbhohe f, Stich m; - tk ack a H and
sp in d e l / ;  -u g ię c ia  Biegungspfeil m; 
-w y g ięc ia  Biegepfeil m; -w y p u 
k łości Wölbungshöhe /.

Strzałow e Schussgeld n (las.).
Strzałow y Schiessmeistei m,  Schiess- 

steiger m,  Schussmann m, Minenwerk
meister m (gór.).

Strzały drzew nej sztu k i Schaft
stucke n; -w ień co w e  Kranzschüsse 
m (gór.). r

Strzaskać zerschlagen (pór.)
Strząpie =  Szmaty.
Strząska =  O p ad z in a .
Strzecha 1) S trohdach n, S trohbeda

chung / ,  Schaubdach n, Halmdach n; 2)



— 328 —

Strohhütte  /;  3) Strohbedeckung f  des 
Dachvorsprunges, Dachvorsprung- m mit 
Stroh bedeckt; 4) Traufbühne / ,  Trauf- 
dach n, Wasserbühne / ,  Tropf m (gór.); 
-m ielerza  Haube /; -s to d o ły  Em
porscheune /; -tę ż n ic z a  Britsche /,  
Pri tsche /  (so /) .

Strzechalka Strohdeckerbre t t  n. 
Strzecharz Dachdecker m. [m.
Strzechów ka Dachstein m, Dachziegel 
Strzechsten  =  Gładzik probierczy. 
Strzelać (o palniku) rückknallen (sp.);

- (skałą) sprengen, schiessen (gór.). 
Strzelan ie Sprengarbeit /; - drążone,

- ( w  próżni) Hohlladen n, Raumschies- 
sen n (gór.).

Strzelba Schiessgewehr n, Flinte f, 
Büchse /; -  (autom atyczna s y s te 
mu) Browninga Browningm; -Krup
pa =  Krupówka; - m yśliw ska Jagd
flinte /,  Jagdgewehr n; -  pistonow a  
Perkussionsgewehr n; - na p tak i — 
Ptasznica; -  soplow a Dornbüchse /;
- do śrutu, - śru tow a =  Srutówka. 

Strzelec 1) Schiesser m (gór.); 2) =
Strażnik łowiecki. [te /  (w.).

Strzelen isko, S trzelisko Schusswei- 
Strzelisty  langschäftig (las.). 
Strzeliw a b ezp ieczn e, -saletroam o- 

now e A m m o n s a l p e t e r s p r e n g s t o f f e  m
(gór.).

Strzeliw o Schiessmaterial n, Schiess- 
p räpara t  n, Sprengmaterial n, Spreng
mittel n, Sprengstoff  m.

Strzelna =  Agawa.
Strzeln ica (Strzelnia) 1) Schiesshaus 

n, Schiesstä tte  /, S ch iessbude /,  Schüt
zenhaus n, Schützenhof m; 2) Schiess- 
loch n (w.). [s ter n.

Strzelnice Schiesscharte f ,  Schlitzfen- 
Strzem iączko Strippe /  (szw.). 
Strzem ienica Klettereisen n, Steigei

sen n.
Strzem ię 1) Bügel m, Gabelring m, 

Hängezeug n, Hängebolzen m, H änge
eisen n, H ängeanker  m } Zugbolzen тп 
(śl.); 2) Steigbügel m; -b e lk i reso 
rowej Fangbügel m  für Schwanenhals
träg e r  (wa.); - czołow e Stirnbügel m;
- hamulca Bremsbügel m; - linow e  
Kausche /  (gór.); -ło ż y sk a  w iszą 
cego  Hängelagerbügel m; - m aźnicze  
Lagerbügel rn, L agergabel / ;  -  ochron
ne bujaka Wiegenfangbügel m; - o- 
chronne ham ulca Bremsfangbügel m;
- ok leszczow e =  Okleszczka (bud.);
- orczyka R ie m e n b in d u n g  /  (lot.);
- osi Achsband n; -  osłony Gestell
bügel m; - poprzeczne Querbügel m;

- przyciskow e Druckhaken m; - re
soru Federaufhänger m (aut.); - do  
rur Rohrschelle / ;  - rurowe Anbohr- 
schelle f; - rusztow aniow e G erüst
bügel m; - słupow e Säulenstütze fr
- u szate Ohrbügel m; - w i e s z a d ł a  
ham ulcow ego Bremsgehängebügel m; 
-w łazu  Mannlochbügel m.

Strzem iona 1) Tragebänke / ;  2) — 
Chwyty (do pali).

Strzem ionko bezpiecznikow e»
- b ezp ieczeń stw a  Sicherheitsbügel 
m (ko/.); - łańcucha m ierniczego  
Wirbel m der Messkette; -d o  ogniw  
łącznikow ych =  Strzemionko bez
piecznikowe; - okrętne Drehbügel m.

Strzem iono 1) Querspreize / ;  2) Steig
bügel m; -  ciesie lsk ie  Bügel m; -  k ło 
nicow e =  Ucho kłonicowe; - pod- 
nośne Hebebügel m.

Strzepyw anie Abklopfung /.
S trzeżoga Frostbrand m.
Strzępia Mauerschmatzen m, Schmatzen 

m,  Mauerverzahnung / ,  Zahnsteine mi
- stopn iow e A btreppung / ,  Stufen- 
schmatzen m (gór.); - zęb a te  Zahn
schmatzen m.

Strzępiasty  eingeschmatzt.
Strzępić zerfasern (tk.); - s ię  fasen, 

fädeln.
Strzępy =  Strzępia.
Strzosow ać s ta tek  =  Uwiązać statek-
Strzyc scheren.
Strzygacz (ow iec) Scherer m.
Strzygadło Maschinenschere /.
Strzygalnia Scherstube /  (tk.).
Strzygarka Schermaschine /;  -p o 

przeczna Querschermaschine / .
S trzygłow it — Strygowit.
Strzykadło Einspritzvorrichtung / .
Strzykaw ka Spritze / ;  - do benzyny  

Benzinspritze f.
Strzyż Schur / ,  Scheren n (tk.); -  ow iec  

=  Strzyżka.
Strzyża Wollschere / ,  Wollschur /» 

-jednorazow a Einschur J.
Strzyżenie Scheren n (tk.); -  ow iec — 

Strzyżka; - sukna Schur / .
Strzyżka Schafschur /,  Schur / ,  Scher" 

zeit / ,  A bschur/ ;  - sukna =  Postrzy- 
garka sukna.

Strzyżki Butten /  (tk.).
Strzyżony krótko ku rzg esch o ren .
Strzyżyki Schafschere / .  _
Strzyżyny =  Postrzyżyny; - ow iec  

Strzyżka.
Studa Kühlherd m (hut.).
Student leśn ictw a F o rs tb e f l i s s e n e r  тп-
Studja Studien f.

S t u d j u m  pierw szoplanow e V order
grundstudium n (fot.).

S t u d n i a  1) Pinge /, Schacht m (gór.);
2) Brunnen m,  Bohlenpumpe /  (me.);
■ a h i s y ń s k a  Abyssinierbrunnen m;
-  a r t e z y j s k a  artesischer Brunnen m, 
Steigbrunnen m; - do c z e r p a n i a ,
- czerpakow a Ziehbrunnen m, Schöpf
brunnen m; - dom owa Hausbrunnen 
m; - drenow a Brunnenstube / ;  - g łę 
boka Tiefbrunnen m; -g łod ow a  
Hungerbrunnen m,  Hungerquelle / ;  - do 
gnojów ki Jauchebrunnen m; - górn i
cza Bohrloch n; - gruntow a Bo
denbrunnen rn; - Herona Heronsbrun- 
nen m; -k ab low a  Kabelbrunnen m, 
Schacht m; - kołow a Drehbrunnen m; 
-lew arow a Heberbrunnen m; - mar
murowa Marmorbrunnen m; - mor- 
szczyźniana Gezeitbrunnen m; - n a f
tow a Ölbrunnen m, Mineralbrunnen m;
- dla od gałęz ień  Abzweigbrunnen m  
(tel.); - okrągła K esselbrunnen m;
- osadnikow a Klärbrunnen m; - o- 
zdobna Zierbrunnen m; - p łytka  
Flachbrunnen m; -  z pom pą rurową 
=  Studnia rurowa; - przesączna  
Filterbrunnen m ; -rozd zie lcza  A b
zweigbrunnen m (tel.); -  rurowa Ramm- 
pumpe / ,  Röhrenbrunnen m ,  Rohrbrun- 
nen m; - solankow a Börn m ;  - ssaw 
na pompy Pumpensod m , Pumpsod 
m (okr.); -s ta c ji wodnej W asser- 
stationsbrunnen m; - szybow a Schacht
brunnen m ;  - uliczna Strassenbrunnen 
m; - wbijana Rammbrunnen m; -w en 
ty low a =  Studnia zaworowa; - z w ia 
drem do czerpania, - w iadrow a  
Schöpfbrunnen m; -w iercon a  Bohr- 
brunnen m; -w iercon a  do nafty  
Petroleumbohrbrunnen m; - wodna  
W asserbr unnen m; -  w odociągow a  
W asserleitungsbrunnen m,  W asserw erk
brunnen m; -w yciągow a (dla cią 
gnien ia  kabla) Ziehbrunnen m; j
- w ytryskow a =  Studnia artezyjska; 
-zap u szczon a  Versenkbrunnen m, 
Senkbrunnen m; -  zaw orow a Ventil
brunnen m; - zbiorcza, - zbiorowa  
Sammelbrunnen m; -  zw ykła (Einzel-) 
Schachtbrunnen m ;  - z  żórawiem  
Schwengelbrunnen m.
^ d u i a k  Brunnenzimmerung / ,  Brunnen- 

s  Einfassung /.
„  Udniarstwo Brunnenmacherarbeit f.

tudniarz 1 ) Brunnenmacher m ,  Brun- I 
J^nmeister m, Pumpenmacher m, 2) =  

c». pacz szybowy.
J*dnie =  Studnia; - bliźniacze ge- 

uppelte Brunnen m.

Studniów ka Brunnenstein m,  Brunnen
ziegel m.

Studzenie Kühlung / ,  Kühlen n, A b 
kühlen n; - grąpla Abkühlen n des 
Eisenklumpen; - szk ła  Kühlen n, K alt
schüren n (des Glases); - sztu k i A b 
kühlen n des Meilers.

Studziak Abkühlofen m.
Studzić kühlen.
Studzienina =  Galareta.
Studzienka 1) S chacht m; 2) Lösche /  

(piek.); - hydrantow a H ydrantenbrun
nen m; - kablow a Brunnenrahmen m; 
-nam ułow a Schlammkasten m; - od 
w adniająca Abzugsbrunnen m; - o sa 
dowa =  Osadnica; - ściekow a Ka
nalschacht m, Tropfschacht m; - w en 
tylow a Ventilbrunnen m; - w łazow a  
Einsteigeschacht m; - zaw orow a Ven
tilschacht m; - (żórawia) Kranschacht 
m.

Studzienne Brunnenzoll m.
Studziennik, Studzienny= Studniarz.
Stuk tłok a  Kolbenklappern n.
Stukadło 1) T reibholz n, B öttcherham

mer m (bed.); 2) Haustürklopfer m (bud.);
3) Drehstock m, Triebel m (cer.).

Stukaw ka Klopfer m.
Stukonny hundertpferdig (b. m.).
Stularz - Partacz.
Stup Stuppe /  (ch.).
Stupa Stupa / ,  Tope, Tunnulusm, (Erd

hügel m),  buddhistische Grabbauten m.
Stupina =  Lont.
Sturarz =  Partacz.
Stustopniow y hundertgradig.
Stuziny Reffbändsel n, Reffband n, Sei- 

tenschniire /  (okr.).
Stwardniacz H ärte r  m.
Stwardniać härten, erhärten.
Stw ardnianie == Stwardzanie.
Stwardzacz H ärte r  m.
Stwardzać =  Stwardzić.
Stw ardzalność H ärtbarke it  /.
Stw ardzanie H ärtung  /;  - w czylu  

Einsatzhärtung / ,  Schalenhärtung /;  
-jed n osta jn e  gleichförmige H ärtung 
/; -  w ognisku  H arzern  n; - p ącz
kow e Pakethär tung  f; -p ow ierz
chow ne Oberflächenhärtung / ;  -p o 
w ietrzne Lufts tählung/,  L ufthär tung/;
- sta li Stahlhärtung /; - stopn iow e  
allmälige H ärtung  / ;  -  surowizny  
Einsatzhärtung/; - zw yczajne gewöhn
liche H ärtung  /;  - żelaza  Einsetzen n 
des Eisens.

Stw ardzenie — Stwardzanie.
Stwardzić härten, erhärten, stählen;

■■ w form ach in Formen härten; - le -  
iznę das Roheisen abschrecken; -pod
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m łotem  haramerhart machen; - m łot
kiem  hartschlagen; - pow tórnie  
mehrfach härten; -  studzeniem  durch 
Abkühlung härten.

Stw ierdzanie, S tw ierdzen ie F e s t
stellen n, Festste llung /, K onsta t ie rung/;
- przyziem ienia Erdschlussprüfung /;
- ubytku  Festste llung f  von Manko;
-  zw arcia z ziem ią  Erdschluss
prüfung / .

Stw ierdzić fes ts te llen , konstatieren.
S tyb lit Stiblith m, Styblith m.
S tybnit Stibnit m.
S tyczek  =  Wycinek kota.
S tyczk a 1) Kontaktloch n; 2) Zusam- 

menstoss m.
Styczna Tangente /,  Tangens / ,  Berüh

rende  / ;  -k ą ta  Tangente  /  des W in
kels; - podporow a Stütztangente  / ,  
S tü tzentangente  /;  -p r z e g ię c ia  In- 
f lexionstangente / ;  -  w ysok ości H ö
hentangente / .

S tyczn e g łów ne H aupttangenten  / .
S tyczn ica  T angentenbusso le/; - zw ier- 

ciadłow a Spiegeltangentenbussole /.
S tyczn ik  1) Sch ü tze / ,  Hüpfer m , Hüpf- 

schalter m (kol. e l ); 2) =  Wtyczka;
3) =  Gniazdo wtyczkowe; 4) =  Styk;
5) =  Przekaźnik.

Styczność Kontakt m, Berührung /; 
- ś c is ła  Schmiegung / ,  Oskulation / .

Styczny tangential.
Styczyn a K ontakts tück n.
S ty g  =  Ciecz do nastalenia.
Stygar =  Sztygar.
Stygm arje Stigmarien (geo.).
Styk  1) Stoss m, Zusammenstoss m, 

S tosskante  / ,  Teilfuge /; 2) Kontakt m;
3) =  Zetknięcie (geo.); leżeć  naprze- 
m ian (o stykach) v e rsch ie ssen ;-  ba - 
terji Batteriekontakt m; - ciągły  
durchlaufender Stoss m; - czołow y  
Kopfstoss m; -d rzw iow y H au stü r
kontak t m; - dylatacyjny D ehnungs
fuge /; -  dyli pokładow ych Decks- 
p lankenstoss m; - dźw ierny Türkon
ta k t  m; - głów ny H auptkontakt m; 
-h ak ow y  p rosty  Stoss m mit g e ra 
d e r  Hakenlasche; - hakow y ukośny  
S toss  m  mit schiefer Hakenlasche;
- przy ham ow aniu Bremskontakt m;
- język ow y Zungenkontakt m; - w k a 
sach  ogniotrw ałych  Kassenschrank- 
kontakt m; - klejow y Leimfuge /; 
-k lu czow y , -z a  pom ocą klucza  
Schlüsselkontakt m; - krążkow y Roll- 
kontakt rn, Tellerkontak t m; - z  łub
k iem  Überlaschung / ;  -  m iędzypo- 
kładow y, -  m iędzyprogow y freier, 
schwebender Schienenstoss m; - z na

kładkam i, -n ak ładkow y Laschen- 
stoss m; - naprzem ianległy=Styk na
przewięź; - naziem ny Teilleiterknopf 
m (el.); - nożny Tretkontak t m; -  ob- 
łubkow any verlaschter Schienen
stoss  m; - ok ienny Fenste rkon tak t rn
- opornic Stockschienenstoss m; - p la 
tyn ow y Platinkontakt m; -p ob oczn y  
Nebenkontakt m; -p ociągow y  Zug- 
kontakt m; -p od łu żn y  L ä n g s f u g e /  
(okr.); -p od party  fes ter,  ruhender 
Schienenstoss m; -pom ocniczy (! po
m ocny) Hilfskontakt m; -p o sa d z
k ow y Fussbodenkontakt m; -prądu  
ciąg łeg o  =  Styk spoczynku; - pro
sty  g erade r  Stoss m; -p rzejściow y  
Übergangsstoss m; - przeryw acza  
Unterbrechungskontakt m; - p rzesu
w ow y Gleitkontakt rn; - na prze- 
w ięż verwechselter  Schienenstoss m; 
-przyciskow y Press kontakt m, Druck- 
kontakt m; - puszkow y Büchsenkon
tak t  m; - do regulow ania =  Styk 
ustawniczy; -roboczy  A rbeitskontakt 
m; - rozruchowy, - rozrusznikow y  
A nlasskontakt m; -  rozstaw ny Teillei
te rknopf m (el.); - rtęciow y Quecksil
berkon tak t m ;-sankow y Schlittenkon
ta k t  m; - sk rzelin ijny Jalousiekontakt 
m; -spoczynku Ruhekontakt m; -sprę
żynow y F ederkon tak t m, Springkon- 
tak t  m, Schleiffeder /; - o sprężynie  
taśm ow ej Blattfederkontakt m; - s to 
łow y Tischkontakt m; - szyny Schie
nenstoss rn, Schienenkontakt m,  Stoss 
rn, Verbindungsstelle /; -śc ien n y  =  
Gniazdo wtyczkowe; - ślizgający  się
— Styk przesuwowy; - ś lizgow y  

Schleifkontakt m,  G leitkontakt m; -  tar
ciow y Reibungskontakt m; -  tępy 
Stumpfstoss m; -u k o śn y  1) schiefer 
Stoss m  (me.); 2) Messern n (st.); -  U- 
staw niczy Regulierkontakt m; - w a 
gonow y W agenkontakt m;- w ęglow y  
Kohlenkontakt m; -  w łączający Ein- 
schaltkontakt m; - z w staw k ą  pro
stą  Stoss m  mit gerader  Lasche; -  Z 
w staw k ą  ukośną Stoss m  mit schie
fer Lasche; -  wzdłuż Längsfuge /; 
-n a  X X-Stoss m; - zatyczk ow y =  
Gniazdo wtyczkowe; - z i a r n a  Fuge /,  
Korngrenze /;  - złączow y A nschluss
kontakt m.

Stykać berühren; - się  tangieren.
Stykanie Kontakt m, Berührung /;  -  siĘ 

(gruntów  w szerz) Gewende n; - się  
żył Scharung /  der Gänge, Schlep* 
pun g / .

Stykow a =  Powierzchnia stykowa.
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S t y k o w y  stumpf, 
t y ł  1) Stil m,  Anordnung /  (ar.)- 2) =  

oporzysko; 3) =  Drzewce; b e z  s t y l u  
- a ś y r y i s k b s k i  arabischer Baustil rn;

a s y r y j s k o  - b a b i l o ń s k i  assvrisch- 
ba by 1 o n i s c her Baustil m; - b a r o k o w y

B a S t i l  » '  K “ ,t y ń ? k i  byzantinischer Haustu m,  -b u dow lan y  Baustil m-
- w c z e s n o - d o r y c k i p r o t o d o r i s c h e r S u i

~ ё т Ы ™  V ag'.yPtischer Baustil m; 
e m p i r o w y  Empirestil m; -  e t r u s k i

■etruskischer Baustil m; - g o t y c k i  =
TO°ty- in d ^ r L̂ k l 5 rieclliscller Baustil 
- І о і і с Ь ^  • , lndlscher Baustil m; 
Baustil m !0n!scber Stil rn, jonischer
l o w v  -  ' c H 1 e B.ar rdnun^ / ;  ■ k o -  
I romański; - k o r v n c k i
korinthischer Baustil m; - m a u r y  t a ń s k i
з Т е г і Г  І1 m; " Medów Medi

er Stil m; -m ieszany Buntstil m-

m"ecki r? ! hiuImperia,Stilm i e c k i > Deutschrenaissance /; -  n o r -
j  l}ormanischer Baustil m - 

invifn pf,a  Renaissancestil m; - p ł o 
m ykow y Flammenstil m; - p r z e j ś c i o -W v I JKpfrron/vnlM

-  ^ .  p r z e j ś c i o -

кеуп а й : ; д : ^ г і " ,;н ; г ,е п - - - - у
'  w czesno ren esan sow y'8FKiTr/- 
S i r 311' m ' " rok,°ko Rokokostil m,
Baustil r,®m anslf» romanischer

ustu m, Rundbogenstil m; -rzym ski 
römischer Baustil m; - saraceósk l 
Sarazenenbaustil m; - starochrześci- 
jan sk i altchristlicher Bausil m- - sta - 

Stary alter Stil rn; - tęczow y Re- 

g y jb it  stilbit
r ' s h o  Stiel m, Holzstielm; -fo lu sza
i Z Z  r Sl Wa,kh- - r s ; ’ - łop aty  

häufelst,el -m io tły  Besenhalter
belm̂ senstlel "»i -m ło ta  Hammer-

|ty lizow ać stilisieren.
J Z T f a n i e  KŚCi Blat‘welle/, Ky-

$tvJ°bat =  P °dsłupie.
S b .^ e t r  Stilometer n.

Stilometrie /.
$tvl„ У р  Stylotyp m (min.).

V e , ^ ( W . f elpinSeI F aschenPin‘
Stv!°Wy stilvoll.

Stilpnomelan 
^ c v t y i ery t =  TrVpht.

Strahl'> «cbwefel-.s Eisenoxyd n. 
kleiner Keil

Stypsel — Zatyczka. 
styptycyt Stiptizit rn.
Styraks =  Storaks.

рУеп mWBndbrU+Chstr pf m ’ ®aumstum- Peni m, Baumstumpf m.
Styrlingit Stirlingit m.
Styrman, Styrnik =  Sternik.
Styrol Styrol „  (eh.).
Stywa =  Odkładnica.
Suberyna Suberin n.
« u ! J a , f äusteI n > Schlage /.Subja Meissei m (kam.).
Subhmacja Sublimahon f.

C W r A Sub!',mat Ä tzsublimat 
Quecksilbersublimat n, ätzendes Queck- 
s .er «. salzsaures Q.; - g r y z ą c y  Kor- 
- s - u b ü m a t  „; - że la z k a  y EL n ysubli-

Subłimować sublimieren, kyanisieren 
" Ä r “  Sublimierung /, Kyan'i-
Submisja Submission f  
Suboksyd =  Podtlenek.

“ Ä .  S” b , U “  t  
S u b t r a k c j a  == Odejmowanie.
l ü h w  - °  l y ^ C Z y =  U ż y w k a .

У.
Brotzwieback m; - okrętowe  

Schiffsbrot n, Schiffszwieback m 
Such oręż =  Suszka (/os.).
Suchorzyna =  Topola biala.
Suchosc Trockenheit /
S0cb^ty- d r t e w n e  Wurmtrockn,s /.  Suchowierchy gipfeldürr (/ns>). 7
Suchy trocken; - pozornie lufttrocken 

W . ) ;  - (o skórach) blechig. 6n 
Sue (tam y) =  Sypać tamy.
Sudno =  Łódź, Czółno.
Suficiak =  Trzcinal.
Sufit Stubendecke / ,  O berdecke  t ; - s i .  

psowy Gipsdecke /;  - ozdobny P]a . 
f o n d /n Z im merdecke/; -  Rabitza Ra -

Suf tk a Stuckdecke f .
e  P°ds,ębrtka.
S ufitk i K istenbre tte r  n

- ~ p » -
Sufitówka 1) Soff i t tb re t t  n; 2) Rohr 

nagel m. '  *'on r-
Sulnter Suintergas n.
Sufjony Suffioni n.
Suka 1 ) Radschleife / ,  Hemmeisen n 

Schleppe,sen n (rol.); 2) =  Wózek od- 
(2->.)i 3, -г  Н .т „к Г Г .„Й . 

( S r . ) .  S m y k a n , a  Schlepptonne /
Sukcesyjnie =  Stopniowo, 
sukcymmid Sukzinimid n.
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Sukcynit Su k z in i t  m,  A g t s t e in  m,  g e l 
bes  E rd h a rz  n,  g e lb e r  K a lk g ra n a t  m,  
Berns te in  m.

Sukienko feines Tuch  n.
Sukiennice Tuchhalle  / ,  G ew an d h au s  n. 
Sukiennictw o T uchm ache re i  / ,  T u ch 

m ach e rh a n d w e rk  n,  1 uch h an d w erk  n.  
Sukiennik 1) T u c h a r b e i t e r  m, T u c h 

b e r e i t e r  m, T u ch m ach e r  n,  T u ch w eb e r  
m; 2) T u ch h ä n d le r  m.

Suknisko Bora t  m (g robes  Tuch).
Sukna Tuchwaren /. „  .
Sukno 1) Tuch n, tuchartiges G eweben;

2) K n a p p s  m  (z.); -a zb es to w e  A s 
b e s t tu c h  n; -czerw on e K r a p p r o t  n;
- dw ustronne zweibahniges Tuch n;
- filtrow e F i l te r tu ch  72; - granatow e  
b lau es  T uch  n; -  grube =  Pakłak;
- kosm ate (z grubej w ełny) Flaus 
m; - liehe schlechtes Tuch n; -m a 
rynarzy, -m arynarskie Seemanns
tuch n, Matrosentuch n; - m ienione =  
Sukno nakrapiane; -  nadrukowane 
Drucktuch n\ - nakrapiane meliertes 
Tuch n; - n ieotarte  =  Sukno wełni
ste- - n iestrzyżone Haarmann m, 
ungeschorenes Tuch n; - papiernicze  
=  Pilśń papiernicza; - pilsm ane, 
-p ilśn iow e Filztuch n, Filz m; - po
dwójne Doppeltuch n; - podw ójnie  
w ałkow ane Lederleinwand /; - prze
tak ow e Kornsiebtuch n; -  do sącze
nia Filtertuch n; - strzyżone gescho
renes Tuch n; -  o potrójnej szero
kości dreibahniges Tuch n; -  w ałko
w e Zylindertuch n; - w ełn iste  wolli
ges Tuch n.

Sukno w alsk i =  Foluszowy. 
Sukursalny =  Pomocniczy.
Sularz, Sulerz =  Zrazacz  (nut.).  
Sulfantym onit Sulfan tim onit  m. 
Sulfat =  Siarczan.
Sulfatyzacja =  Zsiarczenie.
Sulfit w apna Kalksulfit m.
Sulfohalit Sulfohali t  m. 
Sulfokofein ian sodow y N a tro l  n. 
Sulfopone Sulfopone n.
Sulfosole =  Siarkosól .
Sulikarz =  Zrażacz.
Sum W eis  m.  , ,  . _
Suma Sum m e / ,  G e sa m tz ah l  / ,  G e sa m t

he it  /■ - algebraiczna a lgebra ische  
Summe / ,  A g g r e g a t  n; - czysta  N e t to 
b e t r a g  m; - geom etryczna g e o m e 
tr is ch e  Sum m e /; -k ą tó w  W in k e l 
sum m e /;  -kw adratów  błędu r e h -  
le rq u a d ra t su m m e  / ;  - Ogólna G e s a m t 
sum m e f ,  T o ta lsu m m e / ,  G e sa m tz ah l  / ;  
-p iersin  G ru n d f läch en su m m e/ ,  S tam m 
g rundf läche  /  (las.); -rycza łtow a

P a u sc h su m m e / ;  - w ektorjalna v e k to 
riel le  Sum m e /.

Sumak Fä rb e rb a u m  m, G e rb e rb a u m  m,  
G e rb e rs u m a c h  m, Sum ach m,  Schm ack  
m, Essigbaum  m, H irschbaum  m, i e -  
z e r a m ;  -farbiarsk i F ä rb e rsu m ac h  m, 
F ä rb e rg e lb  n, F ise th o lz  n, Visetholz  nr 
unga r isches  Gelbholz  n , Skum pina  тп, 
m garbarski =  Sumak; - lakierow y  
=  Sum ak  pokostowy; - leśn y  Wald-- 
sum ach  m;  - pokostow y Firnissu- 
m a c h m ;  -w oskodajny W ach ssu m ac»  
m.

Sumiedz(a) Bauwich m (bud.).
Sumica N u tb a lk en  m,  N u tsäu le  / ,  N u t '  

p fe iler  m, N u tp fo s te  /  (cieś.).
Sumik F e d e r -  und  N u tb a lk e n  m,  S c h r o t '  

baum m (cieś.).
Sumować =  D odawać.
Sum owanie =  D odaw anie .
Suna Schlauch m.
Sunąć (dalej) w eite rg le i ten .
Sundak Schlauch m.
Suniec Deckholz  n, Stopfholz  n, F a c h '  

w e rk sh a lk e n  m.
Supeł Knoten  m (tk.).
Superfosfat S u p e r p h o s p h a t  n; - ain°^ 

nowy A m o n i a k s u p e r p h o s p h a t  n; -p °  
dwójny D o p p e l s u p e r p h o s p h a t  n. 

Superoksyd =  D w u t l e n e k .  
Superpozycja S u p e r p o s i t i o n  /, Libe

e i n a n d e r l a g e r u n g  / .
Superrojal Su p e rro y a l  n (pap.) 
Suplem ent 1) =  D opełn ien ie  (g.);  i ) "  

D oda tek .  . , y
Suport S u p p o r t  m, R e its tuh l  m  \ toK''

- dolny U n t e r s u p p o r t  m ;  - dwuo 
żow y A b s t e c h  s u p p o r t  m ;  
O b e r s u p p o r t  m ;  - narzędziow y Wer» 
z e u g s u p p o r t  m ;  -p ociągow y L e i  
S p in d e la u f la g e  / .

S u p rap o rt =  N ad d źw ie rek .
S u r m i k  =  Antym on. ^
S u r o g a t  E rsa tz  m, S u r ro g a t  n (—

m iastka) ;  -k a w y  K affeesu rroga t  >
-p o k o stu  F i r n i s e r s a t z  m ; 
M a l z s u r r o g a t  n; - szafranu S a  г а  

S u r r o g a t  n. .
Surowce R o h g u t  n, R o h m a t e r i a l i e n  "■ 
Surowcowy r o h a r t i g .  p
Surowian żelazaw y o x a l s a u r e s  r  

t o e i s e n o x y d  n. „ n i e '
Surowica R o h s o l e /, r o h e  S o l e / ;  -»» 

ka S e r u m  n; - solna =  S o l a n k a .  
Surowiczny s e r ö s  (eh.).
Surowiec 1 )  R o h m a t e r i a l  72, R o h s t  ^  

S t o f f  m ,  R o h m e t a l l  n, R o h p r o d u k t  
2) A l a u n l e d e r  n, r o h e r  R i e m e n  
l e d e r  n ( g a r .);  3 )  R o h e i s e n  n, Eise*
gans f, Floss n, rohes Eisen n Xhut-У’
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j )  roher Hanf m (pow.); 5) =  O krasa 
[nut.); -an tracytow y  Anthrazi troh
eisen n; - besem erow ski Bessemer- 
r °heisen n.

Surowiec biały gewöhnliches, gemei
nes, weisses Roheisen n, Weisseisen n, 
opiegelroheisen n, Flosseisen n, F los
sen n, Hartf loss n, Gans /; -  - k w ie
cisty^ blumiges Flosseisen 72; - - p r o 
m ienisty blumiges Floss n; - - siln ie  
Prom ienisty hochstrahliges Roheisen

- - szk listy  Hartguss rn; -  - zim- 
nego biegu Eisen n vom Rohgang, 

urowiec b ielony gefeintes Roheisen 
n; - b ogaty w krzem  =  Surowiec 
szary; - chudy Dünnstein m, Lech m;
- ciek ły  =  Surowiec płynny; -ciem no- 
noprom ienisty matts trahliges Rohei
sen n; -  ciem noszary dunkelgraues 
Koheisen n; -  cyny Steinzinn n, Werk- 
Zinn n; - czarny schwarzes Roheisen 
p  übergares R., to tgares R., schwarzes 
Gusseisen n, Schwarzeisen n; - czy
szczony Reineisen n; - d ęty  na g o 
rąco heisserblasenes Gusseisen n, h. 
Koheisen n; - dęty  na zim no kalter- 
blasenes Roheisen n, k, Gusseisen n;
* drobiony =  Surowiec ziarnowany;
-  drobno dziurko w aty kleinluckiges 
Lisen n; - drzewny Holzkohlenrohei
sen n; - dziurkow aty luckiges Rohei
sen n, luckiger Fluss m; -fo sfo rzy sty  
phosphorhaltiges Roheisen n; - gąb 
cza sty  luckiger Fluss m; -  granulo
wany =  Surowiec ziarnowany; - gro- 
Oiasty Graunicht n, Pompholyx m;
-  grubo dziurkowaty grossluckiges 

isen n; -grudkow y Roheisengrana-
iien f; -gw ia źd z isty  =  Surowiec 
promienisty; -jasn oszary  lichtgraues 
Roheisen n; - koksow y Koksroheisen 

-kow ny hämmerbares Roheisen n; 
-k rążk ow y Blattei / ,  P la t te i /,  Schei- 
beneisen n, Roheisenblattl n; - krze
mowy Siliziumeisen/1 ; - kulkow y =± 
surowiec grudkowy; - kuźniczy H art-  
loss n; -  k w iecisty  blumiges Floss n, 

blumiges Gusseisen n, strahliges, weiss- 
strahliges Roheisen n; - lejarski Gies- 
sereiroheisen n; -le jarsk i w iśny  
zähes Giessereiroheisen n ; - lejn iczy  
TT.. Surowizna lejnicza; - liśc ia s ty  
blättr iges Gusseisen n; -m artyn ow 
sk i Martinroheisen n; -m iazgi drzew- 
ИеІ H olzsurrogat n; -  m iedzi Kupfer- 
Sau /> Lech m, Kupferstein m, Rohstein 
??i, Garkupfer n, Rohlech m; - m iedzi 
Rafinowany =  Miedź czarna; - m ięk- 

1 Eisenfloss n, Weichfloss n; - m oc- 
^»owęglisty kohlengesätt igtes G uss

eisen n; -m osiąd zu  =  Mosiądz su 
rowy; -nakrap iany =  Surowiec po
łowiczny; - siln ie nakrapiany stark 
halbiertes Roheisen n; -  słabo nakra
piany =  Surowiec słabo połowiczny
-  oczyszczony =  Surowiec bielony-
- odlew niczy Giessereiroheisen n-
- na odlew y hartow ane H artguss
roheisen n; - odsiarkow any e nt- 
schwefeltes Roheisen n; - ołow iu Sil
berblei n, Hartblei n, Werkblei n; -  w  
plackach Surowiec krążkowy; 
-p łynny geschmolzenes Roheisen n ’
- połow iczny Forelleneisen n, Kernei
sen n, halbiertes Roheisen n, gemisch
tes, halbiertes Gusseisen n; °- słabo  
połow iczny schwach halbiertes Rohei
sen n; - porow aty kleinluckiges Floss 
n, fleckiges F., k. Roheisen n; -p r o 
m ienisty  strahliges Roheisen n; -prze
róbczy =  Surowiec biały; - do prze
róbki =- Surowizna ciemna; -p stry  
=  Surowiec połowiczny; - pudlow y  
Puddelroheisen n; - rafinow any Fein- 
eisen n, gefeintes Weisseisen n ; -siar
czany schwefelhaltiges Roheisen n;
- specjalny Sondergusseisen n; -  sta- 
lis ty  =  Surowiec zwierciadlisty; - s ta 
low y wilder Stahl m; -  stężon y  Kon
zentrationsstein m, Regulus /n, S pur
stein 772; - styryjski steyerisches Roh- 
eisen n.

Surowiec szary graues Roheisen 77, 

Grauguss 772, Roheisenguss 7 7 1; --k r z e -  
m isty graues siliziumreiches Rohei
sen 72; - -s iln ie  nakrzem iony hoch- 
siliziertes Roheisen n.

Surowiec szkocki schottisches Rohei
sen 72; - szum ow aty übergares Rohei
sen 72,  löcheriges R.; - szw edzk i schwe
disches Roheisen 7 2; -  ścisły  dichtes 
Roheisen n; - thom asow ski (zasa 
dowy) Thomasroheisen 7 1 ,  basisches 
Roheisen 72; - w ęglo-drzew ny św ie-  
żony Frischfeuerroheisen n, H erdfrisch
roheisen 72; - w olfram ow y Wolfram
roheisen 72; - w ypalony Gefrischeisen 
72; -w ytop ion y  przy gorącym  
w ietrze =  Surowiec dęty na gorąco;
- zadziorowy leckiges Floss 72; - ziar
now any Granuliereisen n, granulier
tes Roheisen 72; - zim ny grelles, halb- 
weisses Roheisen 72.

Surowiec zw ierciadlany kleinspiege- 
liges Weisseisen n; -  - grubokrysta- 
liczny Grobspiegel(roheisen) 7 2; -  - na
krzem iony Ferromangansilizium 72;

-  - szary Grauspiegel 772,SaumspiegeIm.
Surowiec zw ierciad listy  Spiegelei

sen 72, Rohstahleisen n, Rohstahlfloss n,
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Spangeleisen n, spiegeliges Roheisen n, 
spiegeliges Floss n, Hartf loss n, Klein
sp ie g e l /n ;  - - b i a ł y  Weisspiegel m, 
normales Spiegeleisen n.

Surowiec zw yczajny =  Surowiec 
biały; -  z e la ta  Roheisen n, Gusseisen 
n; -  zelaza  działow y Geschützrohei
sen n; - żelazny Roheisen n, Dauling 
m; -żu ź lis ty  schlackenhaltiges Rohei- 
sen n.

Surowizna Rohmaterial n, Eisengans / .
Surowizna biała Weichfloss n; - - l is t 

kow a Spiegelfloss n; -  - prom ienista
W eisstrahleisen n.

Surowizna ciem na Matteisen 7 1 ,  Treib
eisen n; - doczyszczana Scherben
eisen ті; -  drobnoziarnista feinkör
niges Roheisen n; - dziurkow ata =  
Surowiec dziurkowaty; - fryszerska  
Roheisen 71 zum Verfrischen; -g ę s ta  
rohes Roheisen n; - gnojna unreines 
Roheisen n; - gruboziarnista grob
körniges Roheisen n; - kam ienno- 
w ęglow a Steinkohlenroheisen n; - k o
ksow a =  Surowiec koksowy; - k o st
kow a Würfeleisen 7 1 ;  - lejnicza Gies- 
sereiroheisen n; -  m iękka Weichfloss 
n, weiches Floss n, luckiges Floss n, 
weiches Roheisen n; -oczyszczona  
Feinmetall 7 1; - płynna gares  Rohei
sen n; - połow iczna =  Surowiec po
łowiczny; -p o ro w a ta  =  Surowiec 
porowaty; -  szara =  Surowiec szary;
-  szum ow ata - Surowiec szumowa- 
ty; - średnia blumiger Fluss m, hal
b iertes Roheisen n; - tw arda Hartguss 
m; -  tw arda szk ląca  Frischereirohei- 
sen n, Hartfloss n; - w ęglodrzew na
— Surowiec drzewny; - w ielk op ieco 
wa Hochofenroheisen 7 1 ;  - w olfram o
w a — Surowiec wolframowy.

Surownik =  Żelazo prętowe.
Surowołom ność Rohbruch m, Roh

brüchigkeit f.
Surowołom ny rohbrüchig, faulbrüchig, 

rohgefrischt (hut.).
Surowy 1) roh; 2) rauh (gor.); 3) derb.
Surówka 1) Luftziegel m , Luftstein m, 

Rohziegel m,  Lehmpatz m, Lehmpatzen 
m,  Lehmstein rn, Lehmbarren m, Lehm
ziegel m,  Tonziegel m , ägyptischer 
Mauerziegel m, roher, ungebraunter 
Ziegel in (ceg.); 2) Blösse /  (gar.)-, 3) 
ungebleichte Leinwand /  (tk.); 4) =  Su
rowiec (żelaza); -  sta lista , - zw ier- 
ciad lista  =  Surowiec zwierciadlisty.

Susannit Susannit m.
Susceptancja Suszeptanz /.
S u seksyt Sussexit m.

Susfat Schurzfell n (gór.).
Sustensor =  Wznosidlo.
Susz 1) Trockenholz n; 2) =  Chróstf 

(/os.); 3) =  P las te r  wosku; - (drzew) 
Dürrsucht /.

Susza 1) Trockenheit / ;  2) Querholz 
Suszak Darrofen m, T rockner m,  Trok- 

kenapparat m; - bębnow y Trommel
trockner m; - pow ietrza Lufttrocken-- 
appara t  m; -  próżniow y Vakuum-- 
trockner m.

Suszalnia Trockenanlage / ;  1) Aufhän
geboden m (dr.); 2) D arrs tube / ,  Trocken
stube / ,  Trockenkammer /  (mł.); 3) =  
Suszarnia; - kości Knochendärre f .  

Suszarka 1) T rockenan lage /,  Trocken" 
kästen m (eh.); 2) Aufhängemaschine /  
(dr.); 3) Trockenschran k m (fot.); 4) 
Accrocheuse (pop.); 5) Dörrmaschine /;
6) Trockenmaschine / ,  Spannmaschine/  
(tk.); - bębnow a Rahmmaschine f r 
Trockenmaschine / ,  Trommelwalzen /; 
-kom orow a Karbonisiermaschine /;
- do  ̂ Inu Flachstrockenmaschine /^
- łańcuchow a Kettentrockenmaschine 
f; - mączna Mehltrockenmaschine fv
- odśrodkow a Zentrifugaltrockenma
schine / ,  Schleudermaschine /;  -pa*  
piernicy Trockenapparat//?, Trocken
trommel / ,  Trockenzylinder m, Dampf
trommel /;  - parowa Dampftrocken- 
app^arat m, Dampftrockenmaschine /;
“ p i ę t r o w a  Etagentrockenma'schine /r-
-  pneum atyczna Saug-apparat m 
(pap.); - pow ietrzna Lufttrockenma
schine f; - przędzy G arntrockenm a
sch ine/;  -ram ow a (Spann-) Rahmen
trockenmaschine / ;  - sukna Tuchtrok- 
kenmaschine j; -  w alcow a Zylinder
trockenmaschine }; -w eln y  Woll- 
trockenmaschine/; - zbożow a G etrei
dedarre  f, G etreide trockenvorrich tung/»

Suszarnia 1) Aufhängeboden m (dr.); 
2) Trockenplatz m,  Trockenraum m, 
T rockenstube /,  Trockenhaus n, Trock
nungsanlage / ,  Trocknerei / ,  Treuge /* 
Trockenkammer / ,  Trockenanlage /„  
Trockenschrank m (pap.); 3) D arre /* 
D arransta lt  / ,  Darrboden m, Darrkam
mer / ,  Darrhaus n. Dörre /,  Dörrstuhe- 
f, Dörrkammer / ,  D örrgerüs t  n,  Dörr- 
apparat m (piw.); 4) Pfiesel m, Pfiesel- 
stube /  (so/.); 5) Nebenofen m, Arche 
/  (szk .); 6) =  Suszalnia; - arkuszy  
Aufhängesaal m (dr.); -  bębnowa  
Trommeldarre /  (piw.); -ch m ielu  
Hopfendarre /; - kanałow a 1) Kanal
trockenofen m (ceg.); 2) Kanaldarre f  
(sol.); - konopi Dörrhaus n, Dörrhüt- 
te  / ;  - końcow a =  Suszarnia zaognio-
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wa; - lnu Flachsdarre / ,  Flachsdarrhaus 
n, Flachsdarrofen m; -  ogniow a Ofen
darre  / ,  F e u e rd a r re / ; - ow oców  O b s t
darre /;  -p a sz y  Futtertrockengestell  
n; - pionow a Vertikaldarre /  (pito.);
- pow ietrzna Lufttrockenhaus n;
- słodu =  Słodownia; -  słoneczna  
Sonnendarre /;  -  so li Salzs tätte  / ,  
Trockenkammer f; -to r fu  Spreite /; 
-tu n e low a  Tunneltrockenanlage /  
(ceg.); -w a lcow a  Zylinderdarre /;
- zaogniow a Sudfeuerdarre  /,  Urend- 
darre  /  (sol.).

Suszarnictw o Darrverwaltung /.
Suszarnie oddzielne Separa tfeuer

darren / .  [(piw.).
Suszarnię opróżnić D arre abräumen
Suszarnik D arrverw alter  m.
Suszenie 1) Trocknung / .T ro cken  n; 2) 

Darren n (mł.); - bębnow e, - w b ęb 
nach T ro m m elt rock nu ng / ;  - drewna 
Darrung / ,  Holzdarren n; - dym ne 
Rauchtrocknung f  (Trocknung /  des 
Siedesalzes auf Rauchpfannen); -jedw a
biu =  Kondycjonowanie; - lnu Dör- 
rung /;  -  m atryc w ram ie K alts te 
re o ty p ie / ;  -p an w iow e Pfannentrock
nung / ,  Planpfannentrocknung /  (sol.);
- parą, - parow e Dampftrocknung /  
(so/.); - pasow e Tüchertrocknung / ,  
Salztrocknung /  auf Tüchern; -p o 
w ietrzne Lufttrocknung /;  - na pół
kach, - na rusztach H ordentrock
nung /  (sol.); - siana Heumachen n ;
- soli Salztrocknung f, Salzdörren n;
- soli w beczkach Fässertrocknung 
/ ,  Trocknung /  des Salzes in Fässern;
- spalinow e =  Suszenie dymne; - w 
suszarniach Pfieseltrocknung /  (sol.); 
-ta lerzo w e Tellertrocknung / ,  Salz- 
trocknung /  mit Dampf; -to p e k  (so 
li) Dörrkränzetrocknung / ;  - w en ty la 
cyjne Ventila tionstrocknung/; - żaro- 
w opow ietrzne Heissluftdörrung / ,  
Dörrung /  des Stöckelsalzes.

Suszka 1) getrocknetes  O bst n; 2) 
LÖschpapierdrücker m; 3) Trockentrom- 
mal /  (cem.); 4) Afterholz n, Abholz n, 
Stangendürling m. Dürrholz n, Dürr- 
ling m (las.); 5) =  Ploskoń (rol.); 6) =  
Suszyce; - bębnow a =  Trockentrom
mel /.

Susznia 1) Trockenofen m; 2) T rocken
schuppen m,  Trockenboden m, Trocken
haus n, Trockenstube / ;  3) =  Suszar
nia; -c e g ie ł  Trockenanlage f; -d ru 
tow a, -druciana D rahtdarre  / ;  - ją 
der Kerntrockenofen m, K erntrocken
kammer /  (odl.); - ogrzew cza Feuer

darre  / ;  -  ow oców  Trockenplatz m? 
O bsttrocknerei /;  - parow a Dampf
darre  /;  - pow ietrzna Luftdarre f ;  
-rudna Trockenherd m (hui.); - rze- 
szo tow a  Trom m eldarre /;  - słon ecz
na Sonnendarre / ;  - zbożow a =  
Suszarka zbożowa.

Susznik Trockenfilz rn (pap.); - m iazgi 
drzew nej Holzstofftrockner rn. 

Suszony getrocknet; - na pow ietrzu
1) wasserhart (ceg.); 2) lufttrocken (pap,)~ 

Suszw ał =  Susfał.
Suszyce Dürrholz n, Dürrling m,  D ö rr

ling m, stehendes Trockenholz n. 
Suszyć 1) trocknen (fiz.); 2) dörren, d a r 

ren (piw.); - (sól) (S alz) freveln. 
Suszydła Darrbühne /  (sol.).
Suszydło Darrvorrichtung /•
Suszysko (! Suszyszcze) ^ T r o c k e n 

platz m; 2) Darrbühne /  (sol.).
Suśnia =  Susznia (owoców).
Suterena =  Przyziemie.
Suw Hub m (fe. m.); - bezpieczeństw a: 

Sicherheitshub tti; - góry =  Osuwisko;.
- gw intu  — Suw śruby; -ja łow y  
Leerhub m; - korby Kurbelschub m;.
- m agnesujący magnetischer Strich. 
m; -  najw iększy höchster Hub m ;  
-naprzód  Hingang m; -n ieroboczy  
Hilfshub m; - odkorbowy Kolben
rückgang 77j; - piły Sägenhub m,  Säge
zug m; - płóczny Spültakt m; -p o 
chwy zastęp czy  reduzierter  Muffen
hub ттз; -podw ójny Doppelhub m ;  
-p om py Pumpenhub m; - przepłó- 
kujący Spültakt 77i; - p rzygoto 
w aw czy Hilfshub 77і; -roboczy A r-  
beitshub m,  A rbe i ts tak t  m: - rozprę
żania Ausdehnungshub m; - spręża
nia Verdichtungshub m; -ssa n ia ,
-  ssaw czy Saughub m; - suw aka — 
Droga suwaka; -  śruby Schraubengang 
tti, Schraubenganghöhe /.

Suw tłok a  Kolbenhub tti,  Kolbenflug tti,  

Kolbengang tti, Kolbenlauf m, Kolben
schub m, Kolbenweg t t i, Kolbenbewe
gung /;  -  - dokorbowy Kolbenhingang 
771; - - do góry Kolbenaufgang m;
- - naprzód =  Suw tłoka dokorbowy;
- - odkorbowy Kolbenrückgang tti; 
--p om p y  Pumpenhub m; - -w stec z ,
- - w steczn y  =  Suw tłoka odkorbowy. 

Suw w ózka =  Skok wózka; -w y d e 
chu Auspuffhub t u ; - wzbuchow y  
Verbrennungshub m; - zaworu Ven
tilhub tti; - zw rotny Riickschub tti.

Suwacz Schieber m; - w ózków  1) K ar
renschieber m; 2) W agenanstosser m
(gór.).
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Suw aczka 1) Rutschrinne /  (ce_g\); 2) 
2) Gleitbahn /,  Rutsche /  (gór.)-, - w ę 
g l o w a  =  Zesuwnia węglowa.

Suwać schieben.
Suwać się  gleiten.
Suw adlo Gleitschlitten m (tok.)-, - dol

ne Unterschlit ten m; -g ó rn e  O b er
schlit ten m, W erkzeugschlitten  /,i; - p o
dłużne, - lożow e Längsschlitten m, 
Bettschlitten m (tok.)-, -p o k rętn e  
Drejischlitten m; -  poprzeczne Q uer
schlit ten m, Kreuzschlitten m (tok.): 
-w zd łu żn e =  Suwadło podłużne. 

Suwak 1) Rechenlineal n; 2) Schieber 
m (b. m.); 3) Rutscher m (gar.)-, 4) 
W echselschere / ,  Rutschschere /  (gór.);
-  bezgrzbietny offener Schieber m;
-  (kształu  D) Deschieber m; - d ła
w iący Drosselschieber m; - dław iący  
na cylindrze Zylinderdrosselschie- 
ber m; -  dodatkow y Hilfsschieber m;
- dolny 1) unteres Gleitstück n; 2) =  
Suwak główny; - dw upolów kow y  
g e te i l te r  Schieber rn; - ekspanzyjny  
=  Suwak rozprężny; -fa z o w y  P ha
senschieber m; - głów ny Grundschie
be r  m, H auptsch ieber m; - górny o- 
beres Gleitstück n; -  k ratow y G itte r
schieber m; - kryty Rahmenschieber 
m; - logarytm iczny Logarithmen
schieber rn; - ły żk o w y  =  Nożyce 
łyżkowe; - m ierniczy Schublehre /;
- m uszlow y Muschelschieber m; - o- 
brotow y D rehschieber m, Rundschie- 
ber m,  (drehender) Zylinderschieber m;
-  odciążony en tlas te te r  Schieber m;
-  z ostrzem  (jako zawór) Schie
b erm esser  n; -p arow y Dampfschie
ber  m, Dampf Verteiler m,  Schieber
vorrichtung /; - płask i Flachschieber 
m; -p om ocn iczy  Hilfsschieber rn;
-  poprzeczny =  Suwadło poprzeczne;
-  z przew odem  Kanalschieber m;
-  rachunkowy =  Wysuwka rachun
kowa; -rozd zie la jący  =  Suwak 
główny; - rozdzielczy  Steuerschieber 
m; -rozd zie ln y  V erteilungsschieber 
m; -rozp rężak  =  Zmieniak; -r o z 
prężny, - rozprężniczy, - rozprę
żający Expansionsschieber m,  Deck- 
schieber m; - dla ruchu zm iennego  
W echselschieber m; -ru szto w a ły  
Spaltschieber m; -sterow niczy  S teue
rungsschieber m,  S teuersch ieber m;
-  s tożk ow aty  =  Suwak obrotowy; 
- t ło k o w y , (-tło czk o w y ) Kolben- 
schieber m; - Tricka T rickscher Schie
ber  m, Kanalschieber m; - ulgow y  
E ntlastungsschieber m; -  w ahliw y =  
Suwak obrotowy; - w alcow aty , -  w al

cow y =  Suwak tłokowy; -w p u s to 
w y Anlasschieber m; - w skaźnikow y  
Schieberzeiger m; - w spółrzędnych  
Koordinatenschieber m; -  w zierniko
wy Schieber m mit Visiervorrichtung 
/  (Visiereinrichtung / ) ;  - zabierany  
Schleppschieber m; - zam ykający  
Fahrs trassensperrsch ieber  rn; -(przy  
zw rotniku) Schubstange /  (kol.);
- zw rotny (- do ruchu zw rotnego)
1) Umsteuerungsschieber m; 2) Dreh- 
schieber m (zua ).

Suw akow aty =  Kulisowaty. 
Suw aków ka =  Silnik suwakowy. 
Suwalny schiebbar, verschiebbar. 
Suwałka 1) Mörtelkrücke /;  2) =  W y

suwka rachunkowa.
Suwanie Schieben n; -  ciąg łe  =  O su

wisko; -drew na (na dół) Holzlassen n. 
Suw aniec =  Konik tokarki.
Suwarka (żóraw ia) Fahrwerk n. 
Śliw ek Schieber m (zł.); - obsadow y  

=  Suport narzędziowy.
Suwiec =  Suport.
Suw isko Schleifpfad m (las.).
Suwka 1) Knobereisen n (hut.); 2) Schie

ber m (zł.); 3) =  Krawędź przymyka
jąca; 4) =  Zsuwka; - furkadłow a  
Bohrrolle /  (śl.).

Suwnica bram iasta G erüstkran  m, 
Hochbahnkran m; - dźw igarkow a  
(-d źw ign icow a) Laufkran m; - * do 
lodow nika Laufkran m,  Eislaufkran m. 

Suwniczy Laufkranführer m.
Suwnik =  Suport.
Swaja =  Krąglak (okr.).
Swałki Daumeisen n.
Sw anbergit Svanbergit m. 
Sw anow ska opraw ka Sw anfassung/ .  
S w astyk a  H akenkreuz n, Svastika /. 
Swąd — Czad; - (z) siarki Schwefel

qualm m. 
Sw ędnik =  Kapa kowalska. 
Swędra Rostflecken m m .  
Sw obodnie frei.
Swobodny 1) frei, nicht verliehen (gór.);

2) freischwebender (mier.).
Swornik 1) — Szyniak (kol.); 2) =

Sworzeń (wóz.).
Sworzenek =  Sworznik. 
Sworzennictw o Bolzenherstellung /.  
Sworzeń 1) Bolzen m, Dübel m, Dib- 

bel m, Dippel m, Nagel m (śl.); 2) 
Stecknagel m (wóz.); 3) Schlussnagel rn;
-  c iągow y Zugbolzen m; -  cylindro
wy Zylinderbolzen rn; - d otykow y  
Anschlussbolzen rn; -  drew niany  
Holzdorn m; - drzwi Türbolzen rn;
-  u dyszla, - dyszlow y Deichsel
zapfen m,  Deichselbolzen m, Deichsel-
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nagel m, Spannagel m; -g ło w ia sty  
Sehejbenbolzen m, Kopfbolzen rn; 
-g łó w n y  Hauptbolzen m; - hakow y  
Hakenbolzen m; - ham ulcow y Brems- 
spindel m (kol.); - hydrantow y H y
drantenspindel m; - izolujący Isolier- 
bolzen m; -ja szczyk ow y  Protzbol- 
2en_ m; -ję tk i Ziehbandbolzen m; 
-k ierow n iczy  1) Führungsbolzen m;
2) =  Zakolnik (gór.); - klinow y Keil- 
bolzen m,  Splintbolzen m; - koła ła ń 
cu ch ow ego Kettenradbolzen m; - k o 
łow rotu  Drehschemelbolzen m (wóz.); 
-k o n ta k to w y  Kontaktstift  m; -  k o 
tw icow y Verankerungsbolzen rn;
- k o tw y  Ankerbolzen m; - z kółkiem  
Ringbolzen m; - krążka Rollbolzen m;
- łańcucha -  Sworzeń ogniwny; - la 
w y pokrętnej Drehschemelbolzen m;
“ łączący =  Sworzeń spajający; - łą cz
n ikow y Kupplu ngsbolzen m; . łu b 
k ow y Laschenbolzen z??; - m iedziany  
Kupferbolzen m ; - n astaw czy Spann- 
bolzen m\ -jnita Nietbolzen m, Niet- 
schaft f,  N iets tift m; -  oczkow y 1) 
Henkelschraube f , Augbolzen m, Ein- 
schrauböse /;  2) Stevenbolzen rn, Ring- 
bolzen m (okr.)\ -  od stępow y Distanz
bolzen 77?; - ogniw ny Kettenbolzen m\
* ołow iany Bleidiibel m; - pałąka I 
zap asow ego  Sicherheitsbügelbolzen 

pancerny Panzerbolzen m; -pan- 
w i Pfannenbolzen rn; - płóczny (dla 
płókania) Auswaschbolzen m; - pom 
p y  Pumpenbolzen m; -  pośredni Zwi
schenbolzen m; - powozu Reitnagel m;
~ połw ozak a Drehzapfen m  des Un
te rges te lls ;  - przegubow y Gelenk- 
bolzen m; - przeryw acza Unterbre- 
J.u®rstift m; - przew odow y Durch- 
ł iihrungsbolzen m; - przykładow y  
Anschlagbolzen m; - p u sty  Hohlanker 
m; -resorow y , -  resoru Tragfeder- 
bolzen m,  Federbolzen m; -  rozpiera
jący  Sprengbolzen m; -ruchom y  
Drehbolzen m; -  sferyczny Kugelbol- 
zen m (aut.); - skrętu  Drehzapfenbol- 
zen m; -sp aja jący  Verbindungsbol- 
zen m; - sprężyny Federbolzen m. 

tw o rzeń  sprzęgła, - sprzęgow y, 
Kuppelungsbolzen m, Kup- 

Pelbolzen m; - - g łów n ego  Haupt- 
Kuppelbolzen m; - - zap asow ego  Not- 
kuppelbolzen rn.

s ^aIowy Stahlbolzen m; -sta - 
w idia Steuerungsbolzen m; - s ty k o 
wy Kontaktstift rn; - szczotk ow y  

^rstenbolzen m, Bürstenhalterbolzen m; 
•W ubowy Schraubenhaken m; -śruby  

c faubenschaft m, Schraubenbolzen m,

Schraubenspindel f; -św iecy Zünd
stift m (aut.).

Sworzeń tłokowy Kolbenbolzen m 
(«“ <-); - - obracający się loser Kol
benbolzen m; - -s ta ły  fester Kolben
bolzen m.

Sworzeń to kark i Reihnagel m, Pinole 
/ ,  Reitnagel m; -to ro w y  H undleitna
gel m, H undspurnage lm (gór.); - usza- 
ty , - (z uchem) Ösenbolzen m, Ösen- 
sch raube / ,  Augenbolzen m; - w i d ł o w y  
Gabelbolzen m; - wieszaka izolowa
ny _ Isolierbolzen m  der Aufhängung; 
-w ios ła  Pinne / ;  - wodzika =  Czop 
wodzika; - zabezpieczający Sicher- 
heitsbolzen m (aut.); -zam ykający  
Verschlussbolzen m (lot.); - zasuwo- 
w y  Schieberspindel rn; - z a s u w y  
drzwiowej Türriegelbolzen m; - za- 
szczepki naddrzwiowej Türüber- 
wurfbolzen m; - zawiasowy Schar
nierbolzen rn; - złączowy =  Sworzeń 
dotykowy; -żerdzinow y G estänge
bolzen m.

Sworzniarz Bolzenschmied m. 
Sworznie bolzen, verbolzen, dübeln 
Sworznienie Verbolzung / ,  Verdübe- 

lung /,  Bolzung f. rm _
Sworznik Bolzenachse f, Nagel m, Stift  
Sworzniowanie Verdübelung f. Ver

bolzung /,  Bolzung / .
Syberyt Siberit m.
Sybilja =  Subja.
Sych =  Szych.
Sycyljanit =  Niebieściec.
SycZ Hahn m  (beim Brunnen), Brunnen

hahn m; - pompy Pumpenrohr n. 
Syczek 1) Zischhahn m; 2) Kompres

sionshahn m (aul .).
Syczenie Zischen n.
Syderolit =  Teralit.
Syderologja Siderologie f .  
Syderomelan Sideromelan m,  vulkani

scher Obsidian m.
Syderonatryt Sideronatrit m. 
Syderoplezyt Sideroplesit m. 
Syderoskop Sideroskop n.
Syderostat S ideros ta t  m  (as.). 
Syderosylicyt Siderosilizit m. 
Syderoszizolit Sideroschisolit m. 
Syderotantalit Siderotantal m, Side- 

rotantalit  rn, Kimitotantalit m, Tamela- 
Tantalit m.

Syderyt Siderit m, Spate isenste in  m, 
Eisenspat m,  Stahlstein m, S tahlerz  n, 
Eisenkalk m, Knopprüssel m,  Flinz rn, 
Pflin z m, Pflönz m, brachytyper Para-  
chrosbaryt m , Apyrit  m, Eisenmeteorit m; 
- g l i n i a s t y  Toneisenstein m, Cleyband
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n ; -n ieb iesk i zw ietrza ły  Blauerz n;
- w ęglow y =  Żelaziak węglowy.

Syena =  Siena.
Syenit =  Sienit.
Syfon 1) Ducker m, Duker m, H eber m, 

Siphon m,  Spüleinsatz m; 2) Saughe
ber m (aut.)-, - p odłogow y Boden- 
siphon m; - rurowy =  Lewar ssący;
- uliczny W assersack  m  (gaz.)-, - w od
ny W assersiphon m, W asserveschluss 
m, Siphon m.

Syfonferszlus =  Zamknięcie syfonowe.
Syfonrekorder Schreib telegraph m.
Syfonszacht =  Szyb syfonowy.
Sygilarja Sigillarie /  (geo.).
Sygm oida Sigmoide /  {geo.).
Sygnalista 1) Ausschläger m (gór ); 2) 

Signalgeber m {kol.); 3) Signalist m.
Sygnalizacja Signalisierung /;  - k o l e -  

jo w aE in sen b a h n s ig n a lw esen  n; -lam p- 
k o w a  Glühlam pensignalisierung/; - ż a 
r ó w k o w a  Glühlampenanruf m,  Glüh
lampensignalisierung /.

Sygnalizator 1) Signalgeber m,  Zei
chengeber m; 2) Signalapparat m (an?.); 
-o g n ia  F eu era la rm appara t  m; - po
żarow y, - pożarny Feuerm elder m,  
Feueranzeiger m; - zasilan ia  (kotła) 
(Kessel) Speiserufer m.

Sygnalizow ać signalisieren; - zak oń 
czen ie =  Oddzwonić ( le i) .

Sygnalizow anie Signalisierung / .
S ygnalizow nictw o Signalwesen n.
Sygnał 1) Wahrzeichen n; 2) Signal n, 

Zeichen n {kol.); bez sygnału  signal- 
los; -  ak u styczny  akustisches, hör
bares  Signal n; - alarm ow y =■ Sygnał 
niebezpieczeństwa; - baczności Ach
tungssignal n; -barw ny Farbensignal 
n; - bateryjny Batterieanruf m; - blo
kow y =  Znak blokowy; -burzow y,
- burzy Sturmsignal n; - czasow y  
Zeitsignal tj; -  czo łow y Signal n an 
der  Spitze; - drogow y Wegesignal n;
- drew niany, - drzew ny Holzsignal 
n; -  na drzew ie =  Znak na drzewie;
-  drzewny Baumsignal n; -d y sta n so 
wy Distanzsignal n, Distanzscheibe f  
(ko l);  -d z ie n n y  1) Tagessignal n 
(gór.); 2) Tagsignal n (kol.); -d z w o 
nem  stacyjnym  Stationsglockensig- 
nal n; -  dzw onkow y Glockensignal n; 
-głosowy=Sygnał akustyczny; -g łów 
ny Hauptsignal n; -g w izd aw k ą  pa
row ą Dampfpfeifensignäl n; -  do ha
m ow ania Bremssignal n; - induk
cyjny Induktoranruf m.

Sygnał jazdy, - na jazd ę Fahrsignal 
n; - - pow olnej Langsamfahrsignal n;
- - w olnej Freifahrtssignal n.

Sygnał jednoram ienny Einarmsignał 
n; - kierunkow y Richtungssignal n;
- kolejow y Eisenbahnsignal n, Bahn» 
zustandsignal n; - kontrolujący =  
Sygnał sprawdzający; - końcow y  
Schlussignal n; - końcow y p ociągu  
Zugschlussignal n; - kopalniany, - w  
kopalni Grubensignal n; -k rążk ow y  
Scheibensignal n; - kryjący — Sygnat 
wjezdny; -kryjący pociąg Zugdek- 
kungssignal n ; - lam pą, -lam p ow y  
Lampensignal n; - lodow y Eissignal n
- m asztow y Mastsignal n (i.); - pod
czas m gły, -n a  m głę Nebelsignal n  
(i.); - między w ozow y =  Sygnair 
podróżnych; - m igaw kow y Flacker- 
signal n; - m orski Seesignal n; - mor
sk i sta ły  Pricke / ;  - na m oście  
zw odzonym  Drehbrückensignal ті;
-  n ieb ezp ieczeń stw a  Notsignal ті, 
Alarmsignal n, Gefahrsignal n, N ot
schuss m; -n ieb ezp ieczeństw a, 
m orski Seenotsignal n; - nocny  
Nachtsignal n, Nachtmarke / ;  - ( n a )  
obrotnicy Drehscheibensignal n; -  o -  
chronny Deckungssignal n; - odjazdu  
A b f a h r t s s i g n a l  n; - odm owny A bsa
gesignal n; - od stęp ow y Zugmelde- 
signal n; - odtylny, - od ty łow y  
Schlussignal n; - odw ołujący Abmel- 
designal n (kol.); - okrętow y Schiffs
signal n; - optyczny optisches Signal 
n; - ostrzegający , - ostrzegaw czy  
Warnsignal n, Warnungssignal n, V or
signal n (kol.); - ostrzegow y V or
signal n, Avertierungssignal n; - p o 
ciągow y, - na pociągu  Zugsignat 
n-. - podróżnych Interkommunikations- 
signal n; - podwójny Doppelsignal nv
- podziem ny =  Sygnał tunelowym
- o pom oc Hilfssignal n; -p o sto ju  
Ruhesignal n (kol.); -w  p oziom ie  
Niveausignal n, WegÜbergangssignal n  
(kol.); - pożarny Feuersignal n, Brand
signal n; - przedm ostow y Brücken- 
deckungssignal n; - przed stacyjn y  
Distanzsignal n; - na przejeździe  
Niveausignal n; -p rzetok ow y  Ver- 
schubsignal n, Rangiersignal n; - przy
zyw ający Ruf m zur Herbeiziehung 
des Personals; -  ręczny Handsignal n;.
- ręczny tarczow y Handscheiben- 
signal n; - skrzydłow y Flügelsignal 
n; - słupow y Mastsignal n {kol.);
- służby pociągow ej Signal n d e s  
Zugpersonals: - służby szlak ow ej  
Signal n des S treckenpersonals; - s ły 
szalny =  Sygnał akustyczny; - sp łon- 
kow y Knallsignal n; -  spraw dzający  
Kontrollsignal n; -  sta ły  fes ts tehendes
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Signal n; - „stój” Haltesignal n {kol.);
- szybow y, - do szybu Schacht- 
Signal n; -św ie tln y  Lichtsignal n;
- t a r c z o w y  =  Sygnał krążkowy; - t e 
l e g r a f i c z n y  Telegraphensignal n;

z,4 , ?  rrom Pe tensignaln ,  Hornsignal 
n {kol);  -tro jk ą tow y  Bocksignal n 
(mier.); - trw ogi =  Sygnał n iebezpie
czeństwa; -tu n e lo w y  Tunnelsignal n- 
-p rzez  uderzenie Klopfsignal n 
(gor.); - w idzialny sichtbares Signal 
n; - nag łego  w iercenia Schauer m;
- w jazdow y, - wjazdu Einfahrts
signa n; - w jezdny Bahnhofabschluss- 
signal n, Bahnhofeinfahrtsignal n; - do 
w siadania Einsteigesignal n; - w sk a 
zujący n ieb ezp ieczeństw o Gefahr
signal n; -w stec zn y  Rückanruf m 
(tel.)- - w strzym ujący Ruhesignal n 
w -  J  '  w tórny Nachahmungssignal n, 
Wiederholungssignal n; -  wybuchowy

etonationssignal n, Explosionssignal n, 
Knallsignal n; -  w yjazdow y A usfahrt
signal n; - w zajem ny Gegenzeichen n;
- zab ezp ieczający  Deckungssignal n; 
-zam yk ający  Abschlussignal n (kol.); 
-zatrzym ania, - zatrzymujący; 
H altes ignaln ; -  zesta w czy  =  Sygnał 
przetokowy; - do zg ło szeń  w stecz-  
nych Ruckmeldesignal n; -  zw rotni- 
cow y Signalkörper m; -zw rotn iczy

^eichensignal n, Weichenweiser m;
-  żarówkam i Glühlampensignal n. 

Sygnalm ajster, Sygnałom istrz =
Nadzorca sygnałowy.

Sygnałow ać signalisieren.
Wygnałowanie Signalisierung / .

y g nałow iec =• S ta tek  sygnałowy, 
sygn ałow y signal(artig).
Sygnałów ka Signallaterne /.
Sygnałślusarz =  Ślusarz sygnałowy, 

j w zd,uź Hnji kolejow ej
durchlaufende Liniensignale n. 

Sygnatura Signatur /  (dr.). 
Sygnaturka D achreiter  m.
* y g o r  =  Sztygar.
»yk (pary) Zischen n. 

ykacz Zischhahn m (aut.).
L**a t r W’ Sykatyw a Sikkativ n, Sik- 

ativfirniss m, Trockenölfirniss m,  Trok- 
Kenfirniss m,  Firnissöl n; -  ołow iu  
oleisikkativ n.

Syu  ° ^ 0 r a  Sykom°re / ,  Kleiderbaum m, 
Maulbeerfeigenbaum m.

S y l f b e r g i t  Silfbergit m.  
g y b c j u m  =  Krzem.
S y l i c y t  Silizit m.
S y l l k a t  =  Krzemian.
» y l i k o b o r o k a l c y t  Silikoborokalzit m.

Sylikoidy Silikoide (min.).
Sylimanit Silümanit m, prismatoidischer 

D isthenspat m.
Sylo Silos 771, Silospeicher tti; -paszo

we Futter tu rm  rn (rol.).
Sylumin Silumin n (hut.).
Sylur Silur m, Silurbildung f ,  silurische 

Formation J, Silursystem n (geo.);
- d o l n y  Untersilur m\ -  g ó r n y  Ö ber-  
silur m.

Sylwan^l) Sylvan 77.; 2) =  Sylwanit. 
Sylwam t Sylvanit m,  Schrifttellur m, 

Schrifterz n, Tellursilbergold n, prisma- 
tisch er Antimon glanz 771, Weissylvanerz n.  

Sylweta Schattenriss m.
Sylwin Sylvin m, Leopoldit m, Hövellit 

Tn, H artsa lz  7i.
Sylwinit Sylvinit m.
Syma Sima n,  Kranzleiste /.
Symbol 1) Symbol 7i, Emblem n- 2 ) 

A ttr ibu t 71.
Symboliczny symbolisch.
Sym etralna boku (tró jką ta ) Seiten- 

halbierungslinie f, Mitte lsenkrechte  f;
- ką ta  Winkelhalbierende f.

Sym etrja Symmetrie f , Ebenmass n,
Gleichmass n; -ruchu Symmetrie /  
der Bewegung; - układków  płaskich  
Symmetrie /  der ebenen Gebilde. 

Symetryczny symmetrisch; -  w zglę
dem środka zentrosymmetrisch. 

Symilor Similor 7!, Prinzmetall 7 1, Pinsch- 
beck 77, R upert  s Metall n,  Scheingold n.  

Symonyit Simonyit m.
Sym plezyt Symplesit m.
Symultan (jednoczesne te legra fo 

wanie i telefonowanie na tym  
samym przewodzie) Sim ultanbe
tr ieb m.

Symultowanie Simultanbetrieb m  (tel.) 
Synagoga Synagoge f ,  Tempel 777, jüdi

sches G otteshaus тг.
Synaptas =  Emulsyn.
Sychroniczny synchron. 
Synchronizator Synchronisator m. 
Synchronizm Synchronismus m. 
Poniżej synchronizmu untersynchron. 
Synchronizowany synchronisiert. 
Synchronoskop Synchronoskop 7 1. 
Syngenit Syngenit 77?, Kaluschit m.  
Synigryna Sinigrin n.
Synistryna Sinistrin n.
Synklina, Synklinala Mulde /,  Bek- 

ken Tn, Synklinale /  (geo.).
Synklinalny synklinal, synklinisch. 
Synonim iczny synonym.
Synopit Sinopit 771, Bol 771 von Sinope. 
Syn tetyczn y synthetisch.
Syntonizm Syntonismus 771, Syntonität f.
T Syp Schutt 771.
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Sypa =  Łopata.
Sypacz 1) Stürzer m (gór.); 2) Schürer 

m,  Aufgeber m, Gichter m (hut.).
Sypać 1) auftragen, schütten (hut.)', 2) 

stapeln (i.); - do beczki einfassen, 
einschaufeln (pizv.); -g ro b le  deichen, 
dämmen; - (tamy) aufschütten; - w ały  
deichen.

Sypalnia Schütthaus n.
Sypanie 1) Rollochförderung /  (gór.)-,

2) Schüttung f  (r. z.); - betonu Beton
schüttung /;  -  grobli Deichbau m;
-  przodem  Kopfschüttung /;  - z ru
sztow an ia  Gerüstschüttung /;  - w ar
stw am i Lagenbau m, Lagenschüttung 
f; -  zboża Geschütte n.

Sypaniec =  Sąsiek.
Syparnia =  Sypalnia.
Sypialka 1) Schlafcoupe n; 2) —  Sy

pialnia.
S ypialn ia  Schlafzimmer n, Schlafstube 

/ ,  Schlafgemach n, Schlafkammer /;
- k lasztorna Dormitorium n, Schlaf
saal m; -  służbow a Übernachtungslo
kal n; - w zam ku królew skim  Ku- 
bikulum n, Cubiculum n.

Sypień Schüttrichter m, T richter m (mł.).
Sypilit Sipylit m.
Sypka 1) Sturzrolle f,  Pochrolle f, För

derrolle / ,  Füllrolle /,  Rolloch n, Roll- 
schacht m, Rolle f  (hat.)-, 2) =  Zsypnia 
(gór.)-, 3) =  Zsypka.

Sypki 1) schüttbar, locker; 2) rollig (geo.).
Sypnik 1) Pochrolle / ,  Schüttrolle / ,  

Rollkasten m; 2) S treuteller  m (mł.).
Sypność Schüttungsverhältnis n, Schüt

tung / ,  M assvergrösserung f .
Syrena 1) Sirene /  (fiz.); 2) Nebelhorn 

n, Foghorn n (z.); -m orsk a  H eulbo
je f  (£.).

Syrobojnia =  Klepisko.
Syrop Sirup m, Zuckerdicksaft m; -  gro

now y Traubenzuckersirup m; - g u 
m ow y Gummisirup m,  Dextrinsirup 
m; - k artoflan y Kartoffelsirup m;
-  krochm alow y, - skrobiow y S tä r 
kesirup  m; -d o  zab ielan ia  D ecksi
rup m (cuk.)-, - ziem niaczany Capil- 
la irsirup m, Kartoffelsirup m.

Syropiarnia Sirupfabrik ).
Syropiarstw o Sirupfabrikation/,  S irup

sieden n.
Syropiarz Sirupsieder m.
Syrup =  Syrop.
Sysm ondyn Sismondin m, Chloritoid m.
S yssersk it dunkles Osmiridium n, Irid- 

osmium n.
S ystem  1) System n; 2) Formation /  

(geo.)\ 3) =  Układ; 4) =  Rodzaj.

System  akum ulatorow y Akkumula
torenbetr ieb  m, Akkumulatorensystem n;
- - m ieszany gemischter Akkumula
torenbetr ieb m; - - w yłącznie reiner 
Akkumulatorenbetrieb m.

System  baterji centralnej, - baterji 
w spólnej Zentra lbatteriesystem n (el.); 
-b eczk o w y  Tonnensystem n; - b ez
w zględny absolutes System n; - bla- 
chów kow y Rautensystem n; -b lo 
kow y Blocksystem n; - budowy  
Bausystem n; - budowy spodniej 
U nterbausystem  n; - centralny Zen
tralsys tem n; -  c iesio łk i Zimmerungs
system n; -  cłow y Zollsystem n;
- czteroprzew odnikow y =  Układ 
czteroprzewodowy; - decym alny D e
zimalsystem n; - dolnoprzew odow y  
Unterleitungsbetr ieb m, Unterle itungs
system n; -dośrodk ow y Fächersy
s t e m «  (r.™.); - dw ubateryjny Zwei- 
ba t ter ieanordnung/;  -  dw ukanałow y  
Zweikanalsystem n; - dw um otorow y  
Zweimotorsystem n; -  dw unastkow y  
Duodezimalsystem n; -  dw uprzew o
dowy Zweileitersystem n; - dwusznu- 
rowy Zweischnursystem n (tel.); -  d zie
się tn y  Dezimalsystem n; - d źw iga
rów podłużnych Längsträgersystem 
n; -  * eksp loatacji Betriebssystem n; 
-g ó r  —  Całokształt gór; - górno- 
przew odow y Oberleitungsbetrieb  m, 
O berleitungssystem  n; - groblow y  
(torfow iska) Dammkultur / ,  Moor- 
dammkultur /; -gru p ow y G ruppen
system n; -jed n ofazow y  Einphasen- 
system n; - jednokanałow y Einkanal- 
system n; - jednom otorow y Einmo- 
torensystem n; -jednostek^ miar 
System n der  Messeinheiten; -jed n o -  
sznurowy Einschnursystem n; - Jura, 
-jurajski, -  jurasow y Juraformation 
/; - kam berski, - kam bryjski =  
Kamber; -k an a lik ow y  Schlitzkanal- 
system n (el); - kanałów  rów no
leg łych  Paralle lsystem n (r. w.); - k o
lejow y Eisenbahnsystem n; -k o r z e 
niow y W urzelwerk n (las ); -k o t ła  
Kesselsystem n; - kół 1) Rädersys tem 
n; 2) — Zestaw kół; -k rążen ia  =  
System okrężny; -lam p łukow ych  
Bogenlampensystem n; - liczen ia  — 
Układ liczenia; - ła tan ia  naw ierzch
ni dróg Flicksystem n; - łą c zeń  
Schaltungsmethode /; - łyżeczkow y  
Löffelsystem n; -m etryczn y  miar 
metrisches Massystem n.

System  miar Massystem n; - - m ię
dzynarodow y in ternationales Mass-
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system n; --ra cjo n a ln y  rationales 
Massystem n.

System  m onetarny Miinzsystem n, 
Münzwesen n; -od b ud ow y A bbau
m e th o d e / ,  Abbauart / ,  Abbausystem n, 
A bbauverfahren n; - oddziałow y Teil- 
leitersystem n; - przez odnow ę — 
System pokładowy; - odnow y p ok ła 
du (drogi) Decksystem n; - od se
tek  Rabattsystem n; -o k ręg ó w  Zo
nensystem n (kol.); - okrężny Zirku
lationssystem n; - opasek  Parallel- 
werksystem n; - osi Achsensystem n;
- p ięciob iegu n ow y, - p ięciu  prze
w odników  =  Układ pięcioprzewodo- 
wy; - p ięc iofazow y Fünfphasensy- 
stem n; - planetarny Planetensystem 
n; -  p ły t w spornikow ych Stützplat- 
tensystem  n (okr.); -p od pór cen 
tralnych Zentra ls trebensystem n;
-  pokładow y Decksystem n; - p ok ła 
dowy (utrzym ania dróg) U nter
haltung /  mit durchgehenden Deckla
gen; -p om py Pumpenart / ,  Pumpen
system n; - prądu Strom art /: - pro
m ieniow y, -p rom ien isty  Radial
system n; -  p rostok ątn y  Rechteck
system n; -  przew odników  =  Układ 
przewodów; -ram ion  Armsystem n;
- regulacji Regulierungssystem n;
- rozbiezny =  System rozgałęzienia; 
-rozd zia łow y, -rozd zie lczy  1) 
Verteilungssystem n (el);  2) A b tre n 
nungssystem n, Trennsystem n (r. w.);
- rozdzielny =  Układ rozdziału; -roz
g a łęz ien ia  Verästelungssystem n; 
-rozr iąd czy  pociągów  Zugsteue- 
rungssystem n; -  rozrządu =  System 
łączeń; - rurowy Rohrsystem n; -  rzek  
Flussystem n; -sch od k ow y Stufen
system n; - sp ław ow y Schwemmsy- 
stem t j ;  - strefow y  Zonensystem n 
(r. m.); -s ty k ó w  naziem nych, - s .  
rozstaw nych  Teilleiter- , Oberflächen- 
kontaktsystem n; -  sylurski, - sylu- 
ryczny, - syluryjsk i =  Sylur; - tarn 
rów noległych  Parallelwerksystem n; 
-ta ry fo w y  Tarifsystem n;_ - jed n o
czesn ego  telegrafow an ia  i t e le 
fonow ania Simultanbetrieb m; - w ie
lokrotny te lefon ow an ia  Zweifach- 
leitungsbe^trieb m; -tra k cji e le k 
trycznej elektrischer Bahnsystem n;
- trójfazow y D rehstromsystem n;
- trójm otorow y Dreimotorensystem 
«; - trójprądow y Drehstromsystem n 
(e/.); - trójszynow y, - trójtokow y  
Dreischienensystem n; - trżeciej sz y 
ny Betrieb m  mit d r i t te r  Schiene;
- trzeciorzęd ny,-trzeciorzęd ow y

Tertiärperiode /;  -tu n e lo w y  Tunnel- 
system n; - u b ezp ieczen ia  op ask a
mi Uferdeckwerksystem n ; - w ach la
rzowy Fächersystem n (r. zv.); -w ie -  
loprądow y M ehrphasensystem n;
- włamu Einbruchsystem n; - w ręg  
podłużnych Längsspantensystem n;
- w ręg stęp kow ych  Bodenwrangen- 
system n; - w spółrzędnych prze
strzennych Raumkoordinatensystem 
n; -w y łą czn ie  akum ulatorow y  
re iner Akkumulatorenbetrieb  m; - w y
wozu (beczkow ego) Abfuhrsystem 
n; -zam ien n y  Truck m, Trök m;
- zasobnikow y Akkumulatorenbetrieb 
m; - zbierający, - zbiorczy Abfang- 
systein n (kan.); - znaczenia Bezif
ferungssystem n.

System at =  System. [8і? .
S ystem atyczny systematisch, planmäs-
S ysty l Systy 1 m (bud.).
Sytka Sytkapelz  m.
Sytość Sättigungszustand m.
Sytuacja 1) Situation /;  2) =  Plan na

ziomu; 3) =P o ło żen ie ;  -gru n tu , -z io -  
mu Lage /.

Sytuacyjny =  Topograficzny.
Syzygja Syzygien /.
Szaba =  Skrobaczka (bed.).
SzabajZ, Szabajza, Szabajzen 1) =  

Mizdrownik; 2) =  Skrobaczka (śl.).
Szabasyt =  Szabazyt.
Szabaśnik =  Duchówka.
Szabazyt Chabasit m.
Szabelnia Säbelfabrik / .  [ger m.
Szabelnik  Säbelmacher m,  Schwertfe-
Szaber 1) Grus m; 2) =  Tłuczeń; 3) =  

Skrobacza (zł.); 4) =  Skrobnik; - drob
ny =  Odcinki (kam.).

Szaberki =  Odłamki kamienia.
Szabhubel =  Skrobacz.
Szabla Säbel m,  U ntergew ehr n, Sei

tengewehr n (zu.).
Szablarz =  Szabelnik.
Szablon (Szablona) 1) Schablone /  

(bud.); 2) Patrone  /  (mal.); 3) =  Śliz 
(gór.); 4) =  Okrój (kam.); 5) =  Podo
ba (odl.); 6) =  Przymiar (śl.); -k o n 
trolny Kontroli Schablone f  (kam.);
- num erow y Numerierpatrone f; - do 
pisan ia  Schimmel m\ -sek cy jn y  
Sektionslebre / ;  -  w ręgi sta tk u  Mail 
n; - do znakow ania (pak) B uchsta
benmodel n.

Szablonm eser =  Nóż szablonowy.
Szablonow anie 1) Schablonierverfah- 

ren n (odl.); 2) =  Patronowanie (mai.).
Szablonow iec ~  Patronowiec.
Szablonów ka =  Kształtówka (ceg.).
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Szablonszery =  Nożyczki szablonowe. 
Szabm aszyna =  Frezarka.
Szahota — Kłodzisko.
S z a b o w a ć  1) =  Mizdrować (gar.): 2) =  

Skrobać (ŚL).
S ł a b o w a n i e  1) =  Mizdrowanie; 2) =  

Skrobanie.
S z a b o w n i k  =  Frezownik.
Szabrować 1) =  Zebrać (6/.); 2) =  

Mizdrować (gar.); 3) =  Szutrować (kol.);
4) =  Wyćwikować (mur.); 5) =  Profi
lować (st.); 6) =  Skrobać (śl.).

Szabrow anie 1) =  Zbieranie (Ы.); 2) 
== Mizdrowanie (gar.)-, 3) =  Szutrowa
nie (kol.); 4) =  Wyćwikowanie (mur.);
5) =  Profilowanie (sć.)j 6) =  Skroba
nie (śl.).

Szabrow any 1) =  Zbierany; 2) =  Miz
drowany; 3) =  Szutrowany; 4) =  Skro
bany.

Szabry 1) =  Okrzoki; 2) =  Odłamki 
kamieni.

Szacht, Szachta =  Szyb.
Szachulec Fachwerk n.
Szacień =  Sublimat.
Szacow ać abschätzen ( =  Ocenić). 
Szacow anie Abschätzung / ;  - błędne 

=  Oszacowanie błędne; - la su  Holz- 
m assenschätzung/; - m as drzewnych  
Massenschätzung- /  (las.); -w artośc i 
W ertschätzung /  ( =  Ocenianie). 

Szacunek =  Szacowanie ( =  Ocena). 
Szadras geklöppeltes Band n, dünnes B. 

(tk.);
Szadź Rauhreif m, Raufrost m.
S zafa  Schrank m, Schrein m; -  okra- 

tow ana, - (z drzwiczkam i krato- 
wem i) Gitterschrank m; - na form y  
Form enhalter m; - kuchenna Küchen
schrank m; - z łóżkiem  Bettschrank 
m; -  na m apy K artenschrank m; - na 
narzędzia, - narzędziow a =  Na- 
rzędziarka; -  oszk lona Glasschrank m, 
verglaster Schrank m; - półoszklona  
halbverglaster Schrank m; -szk o ln a  
Schulschrank m; -śc ien n a  W and
schrank rn; - na ubrania K leiderka
sten m.

Szafarnia ”  Spiżarnia.
S zafeczka  Nachtkastel n.
Szafir Saphir m; - girasolow y Gira- 

solsaphir m; -g w ia źd z isty  Katzen- 
saphir m,  Sternsaphir m, Saphir-Asterie 
/;  -indygow y Indigosaphir m; -m lecz
ny Milchsaphir rn; - wodny == Kor- 
djeryt.

Szafirow y himmelblau.
Szafka Schränkchen n, Schrank m; - na 

baterję Batterieschrank m; - brzę- 
czykow a z w skaźnikam i Summer-

schauzeichenschrank m; -n a  książki 
Bücherschrank m; -z  łóżkiem  B ett
schrank m; -n arzęd ziow a Zeugrah- 
men m, Zeugschrank m, Arbeitskasten 
m ( =  Narzędziarka); - nocna Nacht
tisch m-,' - probiercza Prüfschrank m; 
" ™>zdzielcza Schaltschrank m. 

Szaflik Scheffel m; -  do łoju Talgbutte 
/ ;  - do płókania Spüleimer m; - do 
szurow ania =  P omywalnik; - z wodą  
Spritzenkumm m.

Sz*flikarz Schaffelmacher m,  W eiss
küfer m.

Szafran Safran m, Krokus m; - łąko- 
wy, -p o ln y  =  Krokosz farbierski. 

Szafraniec =  Jeżówka włoska. 
Szafranow aty, Szafranow y safran- 

farbig.
Szaft =  Łoże (rusz.).
Szafty  =  Nicielnica (tk.). 
Szagrow nica =  Szagryniarka. 
Szagryn =  Jaszczur. [(gar.).
Szagryniarka Chagriniermaschine /  
Szagrynow anie Chagrinieren n. 
Szagrynow y =  Groszkowy.
Szajba 1) =  Krążek; 2) =  Koło paso

we (b. m.); 3) =  Kapturek siatki; 4) =  
Podkładka.

Szajbelit Schajbelyit m.
Szajbow iec =  Pędzel toczony. 
Szajbow y =  Tarczowy.
Szajbówka =  Pędzel toczony. 
Szajdew aser =  Kwas azotowy. 
Szajdować =  Wydzielić. [nie.
Szajdowanie, Szajdung =  Wydziela- 
Szajdowany =  Wydzielony.
Szakłak Stechdorn m, Kreuzdorn m , 

Wegedorn m, Hirschholderholz m. 
Szakudo Schakudo n.
Szal Plaid m.
Szala 1) Schale f; 2) =  Szalka; 3) =  

Łuski (mł.); - ładunkow a Lastschale 
/;  -  odw ażnikow a Gewichtsschale /;
- szybow a =  Klatka szybowa; - u 
w agi =  Szalka wagi; - w ózkow a =  
Klatka szybowa.

Szalajz, Szalajza =  Nakuwnik (nad
stawek).

Szalbret =  Tablica rozdzielcza. 
Szaldem pfer =  Tłumik.
Szalenw aga =  Waga talerzowa.
Szalka 1) Wagenschale /;  2) =  Misecz

ka; - ciężarow a Gewichtsschale /;
- dzw onkow a (! dzwonka) =  Cza
sza dzwonkowa; - kątow a G arnw age/;
- w agi Schale / ,  Wagschale /.

Szaloch =  O tw ór rezonansowy.
Szalon Chalon m, feiner Rasch m. 
Szalować schalen, verschalen ( =  Ode

skować).

likowa.
— Włączać;

cnie, 2) =  Włą-
ie.

-Jzielnia. 
nad połączeń.

* - m a  =  Plan połączeń.
S  .«sk Ausschalung /  ( =  O desko

wanie) ( =  Opierzenie).
Szalupa Schaluppe /,  Schlup /  (okr.). 
Szałamaja =  Fujarka.
Szałas 1) Blockhütte f, Feldhütte  /, 

B re tte rh ü t te / ,  Laubhütte / ,  S ennh ü tte / ;
2) Kaue /  (gór.); - owczarski Schä- 
fe rhü tte / ;  - sztolniowy Stollenkaue/. 

Szułasik kleine Sennhütte f .
Szałaśny Kauenwärter m.
Szalwja Salbei / .
Szambrana, Szambrowanie Scham- 

brane t ( — Obramienie).
Szamlot =  Kamlot.
Szamoazyt Chamosit m,  Chamoisit m. 
Szamota Schamotte f .
Szamotka =  Szamotówka. [(sz/t.). 
Szamotownia Schamottewerkstatt  /  
Szamotówka Schamottestein m, Scha- 

motteziegel m, feuerfester Ziegel m. 
Szamowy chamois.
Szamozyt =  Szamoazyt.
Szanek 32 Metzen /  (rol.).
Szaniec Schanze/,  Schutzmauer/;  - m o

stow y Brückenkopf rn; - ochronny 
Schulterwehr /;  -  otw arty  =  Dwura- 
miennik; - przedm ostow y =  Szaniec 
mostowy; - przedni Back /  (okr.). 

"Zantung Schantung m.
**ance Schanzwerk n (m.). 
Szańcowanie Schanzarbeit f .  
*zańc.ownik =  Okopnik. 

гаг (dachówek) Reihe /  Ziegeln auf 
dem Dache, Ziegelreihe f; - (gontów) 
Reihe /  Dachschindeln.
Zara (barwa) graue Farbe / ,  Grau n;
- c y n k o w a  Zinkgrau n.

Zaragi Kleiderrechen m; - schodów
1 reppenwangen f, Stiegenwangen / .  

Sarańczyn =  Drzewo św. Jana. 
zarawaka — Szarowaka. 
zarfajza =  Podcinak (gar.). 

**arfm ajze l =  Tniak.

m aszyna =  Rozcinarka (skóry), 
rować 1) =  Podcinać; 2) =  Roz- 
ć.
f o w a n i e  1) =  Podcinanie; 2) =  
cinanie (skóry).

---- iow any =  Kozcinany.
Szarljer, Szarljerka C harlie re / ,  W as

serstoffballon m (lot.).
Szarkacz =  Sarkacz (tk.).
Szarlotka Charlo tte  /  (szit.).
Szarłat Scharlach m, Scharlachbaum m.
Szarnier =  Zawiasa.
Szarogłaz 1) =  Szarowaka; 2) =  Flisz.
Szarom iedniak Graugültigerz n, Kup

ferfahlerz n, Fahlerz n, T etraedrit  n, 
helles W eissgültigerz n; -  cynow y =  
Piryt cynowy; - ołow iany Burnonit m,  
Grauspiesglanzerz n, Bleifahlerz n, 
Schwarzspiesglaserzn; - srebronośny  
=  Srebrniak czarny; - żelaz isty  lich
tes Fahlerz n, Kupferfahlerz n.

Szaroskal Graustein m.
Szarować =  Szarzyć.
Szarowaka Grauwacke /,  Grauwachs n 

(geo.); -przybram ska przimbramer 
Grauwacke / ;  - siegeń sk a  siegener 
Grauwacke/; - średnia mittlere G rau
wacke /.

Szarpacz 1) Reissmaschine f ,  Reisswal
ze f ,  Vorreisser m,  Zupfer m,  Reisser 
m (tk.); 2) =  Młyn odśrodkowy; - bu
raków Rübenzerstückler m; - drew 
na Holzschleudermühle f  (pap.); - gar
barski R eissmaschine /;  - nitek  Fa- 
denreisser m,  Reisser m, Fadenreiss- 
maschine/; - odpadków niedoprzę
dowych =  Otwieracz odpadkowy; 
-w ełn y  Wollreisser m; -w łó k ien 
niczy Lumpenwolf m.

Szarpaczka Zupferin / .
Szarpać 1) zerren (hut.); 2) zauseln, 

zupfen, reissen (tk.).
Szarpak =  Szarpacz.
Szarpalnia Reisserei /.
Szarpanie Reissen n; - lokom otyw y  

Zucken n, S tossbewegung /  der Loko
motive.

Szarparka =  Szarpacz.
Szarpie Gezupftes n, Scharpie /.
Szarsza Sersche / ,  Serge / ,  Sarsche /  

(tk.); - czynow ata  geköperte  S er
sche /.

Szarszarz, Szarszownik Scharsche- 
weber m.

Szaruga Sauwetter n, nasses W ette r  n.
Szarulec Seilerrolle f .
Szarwark =  Robocizna.
Szary grau, hellgrau.
Szaryrka =  Prążkownik.
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Szablonszery =  Nożyczki szablonowe.
Szabm aszyna =  Frezarka.
Szabota =  Kłodzisko.
Szabow ać 1) =  Mizdrować (gar.)-, 2) =  

Skrobać (ŚL).
S ł a b o w a n i e  1) =  Mizdrowanie; 2) =  

Skrobanie.
Szabownik =  Frezownik.
Szabrować 1) =  Zebrać (Ы.у, 2) =  

Mizdrować (gar.); 3) =  Szutrować (kol.);
4) =  Wyćwikować (mur.); 5) =  Profi
lować (st.); 6) =  Skrobać (śl.).

Szabrow anie 1) =  Zbieranie (Ы.); 2) 
=  Mizdrowanie (gar.); 3) =  Szutrowa
nie (kol.); 4) =  Wyćwikowanie (mur.);
5) =  Profilowanie (sć.); 6) =  Skroba
nie (ŚL).

Szabrow any 1) =  Zbierany; 2) =  Miz
drowany; 3) =  Szutrowany; 4) =  Skro
bany.

Szabry 1) =  Okrzoki; 2) =  Odłamki 
kamieni.

Szacht, Szachta = Szyb.
Szacbulec Fachwerk n.
Szacień =  Sublimat.
Szacow ać abschätzen (— Ocenić).
Szacow anie Abschätzung f; - błędne  

=  Oszacowanie błędne; -la su  Holz- 
massenschätzung/; -  m as drzewnych  
Massenschätzung /  (las.); - w artości 
W ertschätzung /  ( =  Ocenianie).

Szacunek. =  Szacowanie ( =  Ocena).
Szadras geklöppeltes Band n, dünnes B. 

(tk.).
Szadź Rauhreif m,  Raufrost m.
Szafa  Schrank m, Schrein m; - o kra

tow ana, - (z drzw iczkam i krato- 
wem i) Gitterschrank m; - na formy 
Formenhalter m; - kuchenna Küchen
schrank m; - z łóżkiem  Bettschrank 
m; - na m apy Kartenschrank m; - na. 
narzędzia, - narzędziow a =  Na- 
rzędziarka; - oszklona Glasschrank m, 
verglaster Schrank m; - półoszklona  
halbverglaster Schrank m; - szkolna  
Schulschrank m; - ścienna W and
schrank rn; -  na ubrania K leiderka
sten m.

Szafarnia =  Spiżarnia.
S zafeczk a  Nachtkastel n.
Szafir Saphir m; -g iraso low y  Gira- 

solsaphir m; -g w ia źd z isty  Katzen- 
saphir m, Sternsaphir m, Saphir-Asterie 
/;  -indygow y Indigosaphir rn; -m lecz
ny Milchsaphir m; -w od n y  =  Kor- 
djeryt.

Szafirow y himmelblau.
Szafka Schränkchen n, Schrank m; - na 

baterję Batterieschrank m; -  brzę- 
czykow a z w skaźnikam i Summer-

sch
BÜ,
sch
me
m
tisch m; - ±
- rozdzielcza  

Szaflik Scheffel . 
/; - do płókania  
szurowania =  Pomy 
Spritzenkumm m.

Szaflikarz Schaffelmache 
küfer m.

Szafran Safran m, Krokus m;
w y, -p o ln y  =  Krokosz farbiersi 

Szafraniec =  Jeżówka włoska. 
Szafranow aty, Szafranow y safran- 

farbig.
Szaft =  Łoże (rusz.).
S z a f t y  =  Nicielnica (tk.). 
Szagrow nica =  Szagryniarka. 
S z a g r y n =  Jaszczur. [(gar.).
Szagryniarka Chagriniermaschine /  
Szagrynow anie Chagrinieren n. 
Szagrynow y =  Groszkowy.
Szajba 1) =  Krążek; 2) =  Koło paso- 

we (b. m.); 3) =  Kapturek siatki; 4) — 
Podkładka.

Szajbelit Schajbelyit m.
Szajbow iec =  Pędzel toczony. 
Szajbow y =  Tarczowy.
Szajbówka =  Pędzel toczony. 
Szajdew aser =  Kwas azotowy. 
Szajdować^= Wydzielić. [nie.
Szajdowanie, Szajdung =  Wydziela- 
Szajdowany =  Wydzielony.
Szakłak Stechdorn m, Kreuzdorn m , 

Wegedorn m, Hirschholderholz m. 
Szakudo Schakudo n.
Szal Plaid m.
Szala 1) Schale f; 2) =  Szalka; 3) =  

Łuski (mł.); - ładunkow a Lastschale 
/;  - odw ażnikow a Gewichtsschale /;
- szybow a =  Klatka szybowa; -  u 
w agi =  Szalka wagi; - w ózkow a =  
Klatka szybowa.

Szalajz, Szalajza =  Nakuwnik (nad
stawek).

Szalbret =  Tablica rozdzielcza. 
Szaldem pfer =  Tłumik.
Szalenw aga =  Waga talerzowa. 
Szalka 1) Wagenschale / ;  2) =  Misecz

ka; - ciężarow a Gewichtsschale /;
- dzw onkow a (! dzwonka) =  Cza
sza dzwonkowa; - kątow a Garnwage /;
-  w agi Schale / ,  Wagschale /.  

Szaloch =  Otwór rezonansowy.
Szalon Chalon m,  feiner Rasch m. 
Szalow ać schalen, verschalen ( =  O de

skować).
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owame Schalung / ,  Verschalung /  
Odeskowanie); - deskami Bretter- 

nalung /,  Bretterverschalung /. 
■lówka Schalenschwarte / ,  Verschla?- 
rett n. J s
lów ki Seitenwandbretter n, Ver- 
'.alungsbretter n (wóz.). 

bret =  Tablica rozdzielcza. 
йг =  Wyłącznik.

& ^kästen =  Skrzynka łącznikowa. 
S z a l t o w a ć  1) =  Łączyć; 2) =  Włączać;

3) =  Załączać.
Szaltowanie 1) =  Łączenie, 2) =  W łą

czanie; 3) =  Załączanie.
Szaltraum  =  Rozdzielnia.
Szaltung =  Układ połączeń. 
Szaltungszema =  Plan połączeń. 
JZalunek Ausschalung f  ( =  O desko

wanie) ( =  Opierzenie).
Szalupa Schaluppe f ,  Schlup /  (okr.). 
Szałamaja =  Fujarka.
Szałas 1) Blockhütte f, Feldhütte  / ,  

B re t te rh ü t te / ,  L aubhütte / ,  S ennhü tte / ;
2) Kaue /  (gór.); - owczarski Schä- 
fe rh ü t te / :  - sztolniowy Stollenkaue/. 

S z u l a s i k  kleine Sennhütte f .
Szałaśny K auenwärter m.
Szałwja Salbei / .
Szambrana, Szambrowanie Scham- 

brane / ( =  Obramienie).
Szamlot =  Kamlot.
Szamoazyt Chamosit m, Chamoisit m. 
Szamota Schamotte / .
Szamutka =  Szamotówka. [(sz&.). 
Szamotownia Schamottewerkstatt  /  
Szamotówka Schamottestein m, Scha- 

motteziegel m, feuerfester Ziegel m. 
Szamowy chamois.
Szamozyt =  Szamoazyt.
Szanek 32 Metzen /  (rol.).
Szaniec Schanze/ ,  Schutzmauer/;  - mo

stowy Brückenkopf rn; - ochronny 
Schulterwehr j; - otw arty  =  Dwura- 
miennik; - przedmostowy =  Szaniec 
mostowy; - przedni Back /  (okr.). 

Szantung Schantung m.
Szańce Schanzwerk n (za.). 
Szańcowanie Schanzarbeit f .  
Szańcownik =  Okopnik.
Szar (dachówek) Reihe /  Ziegeln auf 

dem Dache, Ziegelreihe f; - (gontów) 
Reihe /  Dachschindeln.

Szara (barwa) graue Farbe / ,  Grau n;
- cynkowa Zinkgrau n.

Szaragi Kleiderrechen m; - schodów 
Treppenwangen /,  Stiegenwangen f .  

Szaranczyn =  Drzewo św. Jana. 
Szarawaka =  Szarowaka.
Szarfajza — Podcinak (gar.). 
Szarfmajzel =  Tniak.

Szarf m aszyna — Rozcinarka (skóry). 
Szarfow ać 1) =  Podcinać; 2) =  Roz

cinać.
Szarfow anie 1) =  Podcinanie; 2) =  

Rozcinanie (skóry).
Szarfowany =  Kozcinany.
Szarljer, Szarljerka C harlie re / ,  W as

serstoffballon m (lot.).
Szarkacz =  Sarkacz (tk.).
Szarlotka Charlotte /  (sz£.).
Szarłat Scharlach m,  Scharlachbaum m. 
Szarnier =  Zawiasa.
Szarogłaz 1) =  Szarowaka; 2) =  Flisz. 
Szarom iedniak Graugültigerz n, Kup- 

ferfahlerz n, Fahlerz n, Tetraedrit  n, 
helles W eissgühigerz n; - cynow y =  
Piryt cynowy; - ołow iany Burnonit m, 
Grauspiesglanzer z n, Bleifahlerz n, 
Schwarzspiesglaserzn; - srebronośny  
=  Srebrniak czarny; - żelaz isty  lich
tes  Fahlerz  n, Kupferfahlerz n. 

Szaroskał Graustein m.
Szarować =  Szarzyć.
Szarowaka Grauwacke / ,  Grauwachs n 

(geo.); -przybram ska przimbramer 
Grauwacke / ;  - siegeń sk a  siegener 
Grauwacke/; -  średnia mittlere Grau- 
wacke f.

S z a r p a c z  1) Reissmaschine / ,  Reisswal- 
że / ,  Vorreisser m,  Zupfer m,  Reisser 
m (tk.); 2) =  Młyn odśrodkowy; - bu
raków Rübenzerstückler m; - drew 
na Holzschleudermühle f  (pap.); - gar
barski Reissmaschine / ;  -  n itek  Fa- 
denreisser m, Reisser m , Fadenreiss- 
maschine/; - odpadków  niedoprzę
dowych =  Otwieracz odpadkowy;
- w ełny Wollreisser m; - w łók ien 
niczy Lumpenwolf m.

Szarpaczka Zupferin /.
Szarpać 1) zerren (hut.); 2) zauseln, 

zupfen, reissen (tk.).
Szarpak =  Szarpacz.
Szarpalnia Reisserei / .
Szarpanie Reissen n; - lokom otyw y  

Zucken n, S tossbewegung /  der  Loko
motive.

Szarparka =  Szarpacz.
Szarpie Gezupftes n, Scharpie /.
Szarsza Sersche / ,  Serge / ,  Sarsche /  

(tk.); -  czynow ata geköperte  Ser
sche /.

Szarszarz, Szarszowm k Scharsche-
weber m.

Szaruga Sauwetter n, nasses W ette r  n 
Szarulec Seilerrolle f .
Szarwark =  Robocizna.
Szary grau, hellgrau.
Szaryrka =  Prążkownik.
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Szarza, Szarzeń Grau n; -  cynkow a
Zinkgrau n.

Szarzyć grautünchen. 
Szarzyna Blauwerden n (łaś.). 
Szarża =  Nabój (hut.). 
Szarżow ać =  Nabijać.
Szasi Chassis n (aut., pap.).
Szaszor =  Ruch szeleszczący. 
Szatarnia =  Szatnia. 
Szaterow ać =  Cieniować. 
Szaterow anie, Szaterunek =  C ie

niowanie. [den. 
Szatkow ać k ap ustę  K raut n schnei- 
Szatkow nica K rauthobel m; -  (kola) 

=  Kulisa.
Szatnia K leiderkamm er/,  Auskleidezim

mer n, Ankleidezimmer n, Umkleide
raum m,  Garderobe / .

Szatnica, Szatow nia =  Szatnia. 
Szatra 1) =  Pomyk; 2) =  Namiot. 
Szatrow ać =  Obluskiwać. 
Szatrow anie =  Obłuskiwanie. 
Szatrow any =  Obłuskany. 
Szatrow iny =  Plewy (z ziarn). 
Szaufelw ela =  Wał łopatkowy. 
Szaw łok  =  Bulga (sol.). 
Szczalnik Pissoir n ,  Pissäule / .
Szczapa Schichtholz n, Schutholz n, 

Schleisse / ,  Spaltholz n, Kluftholz n, 
Klöbholz n, Kliebholz n, Holzscheit n, 
Scheiterholz n, Scheitholz n, Nutzscheit 
n, Scheit n, Schnittholz n; - - drewna  
Scheitholz n, S c h w a r te / ;  - m aterja- 
łow a Müsselholz n ;  -o gon ow a  
Schwanzriegel m.

Szczapy Packholz n, Fachholz n; - łup
nę Spaltscheite n.

Szczaw Sauerampfer m,  Rumex m.
Szczaw a Säuerling m, Sauerbrunnen m, 

Sauerwasser n.
Szczaw ian Oxalat n, oxalsaures Salz n;

- am onow o-żelazow y Ammonium- 
ferridoxalat n, oxalsaures Eisenoxyd
ammoniak n; - antym onu Antimon
oxalat n\ -k w a śn y  p otasow y Bit
terkleesalz n ;  - p otasow o-żelazow y  
Eisenkaliumoxalat n, Ferridkaliumoxa- 
la t n, oxalsaures Eisenoxydkali n, Ka- 
liumferridoxalat n ;  -p o ta so w y  oxal
saures Kali n, Kaliumoxalat n; -  sodo* 
w o-żelazow y Natriumferridoxalat n, 
oxalsaures Eisenoxydnatron n; -so d o 
wy Natriumoxalat n; - sodu oxalsau
res Natron n; - srebra oxalsaures Sil
ber  n; - uranowy Uranooxalat n;
-  wapna oxalsaures Kalk- n ;  -  żelaza 
w y oxalsaures Eisenoxydul n ,  o. Pro- 
toeisenoxyd n; - żelazow y oxalsaures 
Eisenoxyd n, Ferrioxalat n.

Szczaw ica =  Szczawa.

Sżczaw ik Sauerklee m. 
Szczaw nica =  Szczawa. 
Szczątek  =  Pozostałość; - płaszczo- 

w inow y D eckenrelikte / .  
Szczątk i rozb itego okrętu Schiffs 

triimmer n, W racktrüm mer n, Wrack ' 
Szczątkow y =  Pozostały (el.).
Szczebel 1 ) Trit t  m,  S tu fe / ,  Fährtspro 

se / ,  Fuss tr i t t  m,  Sprosse / ,  Staffeir,.
2) =  Szczeble; - drabiny L eite rspros
se /,  Leiterstufe / .

Szczeblak Einlasstuch n, Vorlegetuch n-
Szczeble 1) Sprossen /;  2) =  Rurki;

- kafara Rammsprossen /;  -  okna =  
Szczeblina; - okienne żelazne Rahm
eisen n; - (zbijadla) Blätt n. 

Szczeblica =  Schody (kopackie). 
Szczeblina Fenstersprosse  / ,  Stabwerk 

n, Sprosse / ;  - k r z y ż o w a K r e u z s p r o s -  
se /. 

Szczeblinow nik Sprosseneisen n. 
S zczeciak  Pinselborste  / .
Szczecina Borste / ,  H artbo rs te  f, 

Schweinsborste / ;  -  płow a falbe Bor
sten /;  -w iep rzow a =  Szczeć.

Szczecinarz Borstenhändler m. 
Szczeczuja =  Szczeszuja.
Szczeć 1) Borste / ,  Sauborste / ,  Schweins

bors te  / ;  2) Kardendistel / ,  W eberkrau t 
n; 3) =  Igły (las.); -fu la rsk a  Rein
karde /;  - jędrna Stock m (szcz.).

S zczegół Detail n, Detailzeichnung /, 
Einzelheit / ;  - budow y, - konstruk- 
cyjny Konstruktionsdetail n; - m a
szyny Maschinendetail n; - pom py 
Pumpendetail n; - ustroju =  Szczegół 
budowy; - w naturalnej w ielkości 
N aturdetail  n. 

Szczegóły  w cien iach  Schattende
tails Tl (fot-). ..

Szczelina 1) Ö ffnung/,  Sprung m,  Spal
te / ,  Spalt m; 2) Setzlinie /  (dr.)\ 3) 
Schlitz m (fot.); 4) Klinse /  (geo.); 5) 
Ablösung / ,  Kluft / ,  Krack m (gór.);
6 ) Schlechte /  (min.); 7) Sperrung  /  
(okr.)-, 8 ) Fuge f  (st.); 9) — Szczeliny
- b iegnąca pod ostrym  kątem  
do pokładu Ortschick m; - d zia ło
w a Keilberg m,  Sohlberg m; - w g ó 
rach Bergkluft f; - ila s ta  Letten- 
kluft /,  Schmierkluft / ,  faule Kluft /  
(geo.); -  lodow a Eiskluft f, Frostkluft 
/ ;  -  łop atek  Schaufelspalt m; -n a d 
k ładow a, -w  nadkładzie H äng e
kluft / ,  H angendkluft f  (gór.); - palna  
Brennschnittspalt m; -p ion ow a Sei
gersprung m (gór.); - pionow a z 
uskokiem  =  Uskok (gór.); - p łon 
na dürre K luft / ,  Schmerkluft /; - p O -
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kladu Bahne/', Schlechte /, Schnit t m 
(gór.); -poprzeczna Kreuzkluft f, 
Querkluft /;  - powietrzna 1 ) Luft
zwischenraum m (el.); 2 ) Luftspalte /; 
-w  rdzeniu (drzewa) Kernriss m; 
-rozciągliwości (pieca) Dehnungs- 
f u g e / ;  -rozdzielająca Trennungs
fuge f; - rudna, - rudonośna Erz
k l u f t / ,  edle Kluft / ;  - rusztu =  Prze
wiewie; - w skale Ste in r i lze / ;  -ście
kowa Sickerrinne/; - ukośna Schar- 
kluft J (geo.); -uskokowa Verwerfungs
kluft / ,  Verwerfer m, Sprungkluft /  
(geo.); -  warstwowa Schichtungskluft 
/  (gór.); -  wąska Steinscheide /  (geo );
- bardzo wąska Liese / ;  - wodna 
W asserkluft / ;  -w odna główna 
Hauptwasserkluft / ;  - wyłomu Brech
spalte  /  (gór.); - wypełniona gruzem  
(w pokładach cyny) Zinngeschiebe n;
- zbieżna =  Szczelina ukośna; - zło
mu Brechungsfuge / ;  - w żyle Gang- 
kluft /.

Szczeliniasty kräckig, klüftig. 
Szczelinka 1 ) Schlitz m (fot.); 2 ) klei

ner Schlitz m; 3) =  Międzywiersz (dr.);
4) =  Szczelina.

Szczelinowatość 1 ) Z e rk lü f tu n g / (geo.);
2 ) Klüftigkeit /  (min.).

Szczelinowaty 1 ) zerklüftet (geo.); 2 ) 
klüftig (gór.). 

Szczelinowce Gangarten  /.  
Szczelinowy schlechtig. 
Szczeliny =  Żyły płonne; - bezpie

czeństwa (pieca) Dehnungsfuge /;
- w glebie Bodenporen /;  - z pęcz
nienia Treibrissem ; - *  powietrzne  
kanałów  Luftschlitz m; - przesu 
nięć Rutschspalten / ,  Schlichtungs
klüfte f  (gór.); -s k a ł Lithoklasen
- z wyschnięcia Schwindrisse m.  

Szczeliwnia Dichtungsfuge f. 
Szczeliwo Dichtunosmaterial n, Dich

tungsmittel n, Dichtungsstoff m,  Lide
rungsmaterial n, P acku ng / ,  D ichtung/ ,  
Packungsmaterial n; -  azbetowe A s
bestpackung f;  - bawełniane Baum- 
wollpackung /;  -grzebieniaste La 
byrinthlideruDg / ;  - gumowe Gummi
dichtung / ;  -  konopne =  Uszczelnie
nie konopne; -m etalow e Metallide- 
rung /;_ - miedziane Kupferdichtung 
/ ;  - okienne F en s te rd ic h tu n g / ;-p ier
ścieniowe Dichtungsring m; - dla 
rur Rohrpackung / ;  -  skórzane Le- 
derdichtung /;  -  skórzane tłoka  
Kolbenleder n; - sznurkowe Kabel
packung /, S chnu rpack un g / ;  -ślepe  
=  Zaślepka; - wodne W asserliderung f  
(hut.). * 1

K . Stadtmiiller. Słownik techniczny.

Szczelnia =  Dławnia. 
Szczeln ica =  Dławik.
Szczelnie 1 ) stemmen; 2 ) dichten. 
Szczeln idło cew ne =  Uszczelniacz rur. 
Szczelnie dicht; - przylegający dicht 

anliegend (st.).
Szczeln ienie =  Uszczelnienie. 
Szczelniw o =  Szczeliwo.
Szczelność Dichtheit /,  Dichtigkeit f ,  

Dichte / ,  Wasserdichtigkeit / .  
Szczelny dicht; - na gaz gasdicht;

- na w odę wasserdicht; - (przed  
kurzem) staubdicht; - zupełn ie g as 
dicht, luftdicht, wasserdicht.

Szczep Steckholz« , Setzling m,  Schnit t
ling m.

Szczepa =  Szczapa.
S zczepek  Steckling m.
Szcżepić pfropfen; - na styk  absängen. 
Szczepien ie Pfropfen n; - ochronne 

Schutzimpfung n  (las.); - na styk  
A b lak tie rung /;  -  ziem i Bodenimpfung/. 

Szczepina =  Szczapa.
S zczep isty  =  Szczepny.
Szczepka Spliesse / .
Szczepnik 1 ) Pfropfer m; 2) P fropfgar

ten m; 3) =  Sczepnik.
Szczepnosć =  Łupliwość.
Szczepny spaltbar.
Szczerb Bresche /.
Szczerba S charte  / ;  - zębów  =  O d 

stęp  zębów.
Szczerbaty schartig.
Szczerc grober Sand m.
Szczerk =  Krzemionka.
Szczerkow aty kieselhaltig, voll kleiner 

Steine.
Szczery fein, lauter,  echt, raffiniert (hut .). 
Szczerz Frisch m,  Heisse / .  
Szczerzenie Raffinieren n,  Läutern n  

(hut.); -sreb ra  Silberbrennen n,  Sil
berfrischbrennen n,  Feinmachen n des 
Silbers; - zło ta  Feinmachen n  des Gol
des; - (złota) siarką i g le jtą  o ło 
w ianą Scheidung /  durch Guss und 
Fluss.

Szczerzony gebrannt, raffiniert (hut.).  
Szczerzuja =  Szczeszuja.
Szczerzyć (srebro) abbrennen. 
Szczeszuja, Szczeżuja 1) Eichelkelch 

m; 2) =  Skorupa muszli.
Szczęka gw intow nika Brechmaul n;  

-ham ulca Bremsbacke / ;  - nożyc =  
Nóż nożyc; -  zaciskow a Einspann- 
backe /.

Szczęki Fallfangschere / ;  - bronzow e 
Bronzebacken /;  - g n io tące  =  Szczę
ki łamiące; - gw inciarki Gewinde
backen / ,  Schraubenbacken / ;  -  gw in- 
tow nicze, - do gw intow ania  Ge-

23



346

w in d e s c h n e id b a c k e i i  / ;  -  b a r a u l c a  
B rem sb ack en  / ;  - im adła S chrabs tock -  
b a ck en  / ,  G eb iss  n,  B acken  / ,  Maul m, 
W a n g e n  f  des  S c h ra u b s to c k e s  [ (=_  Na- 
szczęcza  (imadtowe)]; -  kierow nicze  
drzwi T ürfü h ru n g sk lo b en  m; - łam ią
ce  B re c h b a c k e n / ;  -p rasy , - śc isk a 
jące  P re s s b a c k e n  / ;  -  spaw alnicze  
S c h w e is sb a c k e n /;  - tokarki K n a g g en 
fü h re r  m, K nagge  / ,  F ü h re r  m,  Dübel  
m;  - w ideł m aźnicznych G le itbacken-  
t r ä g e r  ш; — w o d z l k ow e Gleitback^-n 
/ ;  - w yginające B iegebacken  / ;  -  za 
cisk ow e K lem m backen  f.

Szczęść B oże! G lück  a u f!  (gór.).
Szczołb A ask o p f  m  (ar.y,  -  w olow y  

O c h s e n s c h ä d e l  rn.
S zczoteczka kleine  B ü r s t e / ;  -  „Birol 

Birolbündel n; -druciana K r a tz b ü r 
s te  /  (zł.); -  do patronow ania P a 
t ro n e n b ü r s te  /  (mal . ) ;  -w ełn ian a  
W ollbürs te  f  (rusz. ) .  .

S z c z o t e c z k a  w ę g l o w a  r o z d z i e l c z a  

V e r t e i l e r k o h l e  / ;  - - ś l i z g o w a  S c h  eit- 
k o h l e  / ;  -  -  z b i o r c z a  S a m m e l k o h l e  / •

Szczotka 1) Bürste  / ;  2) D y n a m o b ü r 
s te  /  (e/.); 3) =  Zgrzebło  (rol.); -  do 
b eczek  F a ss b ü r s te  / ;  - do błota  
S c h m u tz b ü r s te / ;  -b u te lk ow a  F la 
sc h en b ü rs te  / ;  ■ do czernienia A u f
t r a g b ü r s te  /; -  do czesan ia  baw ełny  
=  Czesadto;  - druciana, - drutowa  
D r a h t b ü r s t e / .  E i s e n d r a h tb ü r s te / ,  K ra tz 
b ü r s t e  / ,  M e ta l lk ra tzb ü rs te  / ,  A u s 
sch u ssp in se l  m; - z  drutu sta low ego  
S ta h ld r a h tb ü r s t e  / ;  - działow a =  
S z c zo tk a  p u sz k a rs k a ; -  do froterow a
nia B ohnbürs te  / ;  -  (do koni) K a r 
d ä ts c h e  / ;  - do konopi =  Chochlica;
- krążkow a Rollbürste /;  -  do lamp 
Lampenputzer m; - do m alowania  
za p iecem  =  Szczo tk a  zapieckowa;
- m etalow a 1 )  M e t a l l b ü r s t e  /  (el.);
2) M e t a l l k a r d e  f  (tk.); -m iedziana  
K u p f e r b ü r s t e  /; - z m iedzi i w ęgla  
K u p f e r k o h l e n b ü r s t e / ;  - m iedziow ana  
verkupferte Bürste /;  -  murarska  
Mauerpinsel m,  Maurerpinsel m, Ver-

Szczotka do m ycia dna b utelk i
B o d e n b ü rs te  / ;  -  --p o sa d z k i S c h ru b 
be r  m ; ____w ężów  Schlauchbiirs te  / .

Szczotka do nacierania, -d o  na
kładania (barwy) S t r e i c h b u i  s t e  f;
-  do naczyń szklanych G la sb ü rs te  
f; -  do nakrapiania =  Kropidfo (int.); 
. do odbijania B u c h d r u c k e r b ü r s t e  f 
A b z i e h b ü r s t e / ;  -  do om iatania ścian  
=  Zmiotka; - do otw orów  czopo
w ych Z a p f l o c h b ü r s t e  / ;  -  do pilśn i

W alk b ü rs te  /, F i lz b ü r s te / ;  - piwniczna  
K e l le r sc h ru b b e r  m;  - podrzędna Ne- 
b e n b ü rs te  / ;  -p ok ryw y D ecke lbur-  
s te  f  (tk.); -  do połysku G lanzbürs te  
/ ;  -pom ocnicza, -  (pomocna) Hilts- 
b ü rs te  f  (el.); - pow ozow a R ad b ü rs te
f. - prom ieniow a R ad ia lb ü rs te  J; 
-próbna P rü fb ü rs te  J (el.); -p r z e 
nośna Ü b e r t r a g u n g s b ü r s te / ;  -p u sz
karska K a n o n en b ü rs te  / ;  - ręczna  
H a n d b ü rs te  / ;  -  do rozcierania  
Szczo tk a  do nacierania;  - do ru r^R o h r -  
b ü rs te  / ,  R ö h re n b ü rs te  / ;  - ryżow a  
R eiss t ro h b esen  m;  -  sm arow nicza  
Ö lb ü rs te  f, Sch m ie rb ü rs te  / ;  -  ze s ta 
li drucianej S ta h ld ra h tb ü r s te  / ;
-  styczn a Tangentialbürste /  (e■£•)>
- stykow a Kontaktbürste f;  ̂ -  do 
sukna T uch b ü rs te / ;  - szczecinow a
1) B o rs te n b esen  m; 2) B o rs te n b ü rs te  /  
(rusz.); - szklana G la sb ü rs te  /  (cyz.);  
-do szorow ania S ch ru b b e r  m, S c h e u 
e rb ü rs te  f; -  ślizgow a K o n t a k tb ü r s t e /  
(e/.); -  tkan inow a G aze b ü rs te  /  (ej.);
- w ęglow a K ohlenbürs te  f; - w losia- 
na H a a r b ü r s te  / ;  - do w łosów  K o p f
b ü rs te  t ,  H a a r b ü r s t e / ;  -  w yrów ny- 
w ająca V e rsc h l ic h tb ü rs te  f  (el.); -do 
zamku tłok ow ego  K olb en b ü rs te  / ;
-  zapieckow a Kielpinsel m; - zbo
żow a G e tre id eb ü rs te n m asch in e  / ;
- zgrzeb lasta , -zgrzeb larska Aus- 
putzbürste  / ,  Kratzbürste /  (tk.).

Szczotkarka 1) B ü rs ten m asch in e  f  (mł.);
2) B ü rs tm asch in e  /  ( tk ); -  mączna 
M ehlbürs tm asch ine  / ;  -su k n a  Tuch- 
bü rs ten m asch in e  / ;  - zbożow a B ü rs t 
m asch ine  / ,  G e t re id eb ü rs tm a sc h in e  / ;
- ziarnow a G e t re id eb ü rs te n m asch in e / .  

Szczotkarnia Bürstenfabrik /. 
Szczotkarstw o B ü rs ten fab r ik a t io n  / ,

B ü rs ten b in d e re i  / .
Szczotkarz Bürstenb inder  m.
Szczotki kryształów  D ru se / ;  -zw rot

ne R e v e rs ie rb ü rs ten  f.
Szczotkow ać bürs ten .  
Szczotkow anie Bürsten  n. 
Szczotkow nia D e k a tu r  /  (tk.); L m o

kra N a ss d e k a tu r  / .
Szczotkow nica Biirs tenmaschine ](mt . ) .  
Szczotko wóz =  Z am ia ta rk a  uliczna. 
Szczoty =  Rachownica.
Szczudło 1) B e rg s tu ze /(a u ć . ) ;2 )  S te lz e  f. 
Szczupak H e c h t  m.
S z c z y c i a k  B ram steng e /  (okr.); - p r z e d 

n i  V o rb ram s te n g e  /;  -  przedtylny  
(u 5-m asztow ców ) K reuz  B ram sten -  
ge  / ;  -ty ln y  (u 3-m asztowców)
K reu z  B ram s tenge  / ;  - w ielk i (środ
kow y) G ro ss  B ram s tenge  / .
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•Szczyciel =  Szczytnik.
»zczynić =  Sczynić. 

zczypa =  Łuczywo; - sm olna Frisch- 
kienstock m.

Szczypak Kneifstopper m (okr.). 
•»zczypce 1 ) Zwickeisen n (szk.); 2) Zan

ge / ,  Daumenzange /,  Spitzzange f, 
Kloben m (ŚL); 3) =  Kleszcze; - bla
charskie =  Kleszcze dachowe; - bu
te lk ow e Schere /  der  Glasbläser, 
r laschenzange / ;  -  chw ytne Zwicke/,  
/w ickzange f; - do drutu Drahtzange 
' "do elek trod  Schweisszange / ;

- g‘lówkowe=Kleszcze ostre; -gwoź- 
d z ia rsk ie  Nagelzange/; - do h a r to -  
Wania Härtzange / ;  - do korow a
n ia  Handklemme / ,  Schälklemme /  
(*osz.); - kow alskie Keilklaue/; -kon- 
duktorskie D ekupierzange/ ,  Kupier- 
2 aog-e / ;  -  krągłe Rundzange / ;  - o-

- do ognia 1 ) Feuerzange/; 
(j lutzange /, F e u e rk lu f t / ;  -o s tr e  

eiszange /  (Ы.); -d o  papieru Pa- 
pierklemme /; - pierścienne Ringzan- 
ge f;  -p lom bow e =  Kleszcze plom
bowe; -p ła sk ie  F lach za n g e / ,  P latt- 
zange /;  -d o  p ły t Plattenhalter  m,  
r la t te n h eb e r  rn (fot.); - pochw ytne  
rang sch e re  /; -p ociągow e Kupier- 
zange /;  -  p ociągow ego =  Sczypce 
konduktorskie; -  do podkow iaków  
Hufnagelzwicke / ;  - podkow ne Huf- 
■eisenzange/; - puszczalne =  Szczyp
ce  wyfączalne; - do rozskubyw ania  
=  Skubaczka (tk.); -d o  rur Kugel- 
zange / ,  Rohrzange /; - do rur g a zo 
w ych,_ -rurow e Gasröhrenzange / ;
- sprężynow e Federzange / ;  - (do 
szk ła) =  Kruszak szkia; -  ścinające  
Zwickzange / ;  - ścinające skośne  
bchragzwickzange/; - sp icza ste  Spitz- 
zange / ;  - do św iec Bauchhaken m;
-  tn ące =  Kleszcze ostre; - uniwer- 
f a I  c-T Universalzange /; - w ielokrąż
ka Flaschenzugzange / ;  -  w ieloprze- 
gubow e Gelenkzange / ,  Scharnier- 
ia n g e  /  ( =  Kleszcze zawiasowe); -d o  
worków Sackzange /  (mł.); - w yłą- 
cza lne  Auslösehaken m; -d o w y s k u -  
b y w a n ia  =  Skubaczka (tk.).

* г„“ У Р с г у к і  1 ) Schwackeisen n (szk.);
2) Kluppzange /,  Kneipzange / ,  Hand-
Zatlf e L  ? rehzaD? e /  (*7 -); 3) Nippzan- 
ge /,  Weberzange /,  Fitzzange /  (tk.);
4 ) S p i r a l z a n g e  / ,  K lü p p e l  /  (zeg.); - ( d o  
d r o b n y c h  r z e c z y )  K o r n z a n g e / ;  -  d o  
i g i e ł ,  - i g l a r s k i e  N a d e l z a n g e / ; - d o  
p ł y t  P l a t t e n h a l t e r  m ,  P l a t t e n h e b e r  m 
(fot.); -  d o  s z k i e ł e k  D e c k g l a s p i n z e t t e  

J  (c/i.); -  t k a c k i e  K l i i p p c h e n  n, N o p p -

zange / ,  Noppeisen n, Weberzange /;  
-turm alinow e T urm alinzange/. 

Szczypka — Drzazga.
Szczypy =  Łuczywo.
Szczyt 1) Giebel m, Gipfel Giebel- 

spitze /  (bud.); 2) Scheitel m (g.)- 3 )
^i Sm t " u ?e0;): 4 , \ S P;tLe /> Zopf m(las.);5) Schild n (mal.); -b oczn y  Seiten- 
giebel m; -  budynku Mauergiebel m;
- dachu Dachspitze /; - domu Haus- 
giebel m; -d rzew a  Wipfelende n-
-  dyszy Dusenspitze / ;  -  fali Wellen- 
scheitel m ;-góry Bergspitze / ,  Pik m;
— kOS,try , Z?cken m: -m asztu  

Uofębiak (okr.); -o k ien n y  Fen- 
Stergiebel m; - sk lepienia Gewölbe- 

Scheitel m  eines Bogens; - słu- 
pa Mastkopf m; - w ieży T urm sp itze / .  

Szczytm ca Giebelwand /.
ZQ̂Z« tnilt ^ Schildermaler m (mai.);
2) Bramsegel m (okr.); 3) Schildmacher 
m (/-usz.); -  przedni Fockbramsegel m,  
Vorbramsegel m, Vor-Unterbramsegel 
rn; - przedniązawietrzny Vorbram- 
leesegel m; -środ kow y Mittel Bram
segel m; - tylny Kreuz Unterbramse- 
gel m,  Kreuzbramsegel m; - w ielk i 
środkow y Gross Unterbramsegel m - 
-w ie lk i (zaprzedni) Gross Bram- 
segel m.

Szczytom ierz 1) Altimeter n (las)- 2) 
Hysometer n, Höhenmesser m 

Szczytow nica 1 ) Turmknopf m; 2 ) =
oterczyna.

Szczytow y gipfel(artig),  giebelartig. 
Szczytow ka Firstziegel rn, F irs tenzie

gel m, ( jratziegel m.
Szczyty b lokow e =  Złomisko, 
azedw aser — Kwas azotowv.
Szef Chef m.
Szefel =  Korczyk.
Szefergryn =  Zieleń Scheffera. 
Szeferyt Schefferit m.
Szeftarz =  Trzonkarz.
Szeftow ać 1) =  Ścienić 

Trzonkować.
Szeftow anie 1 ) =  Ścienianie

2 ) =  Trzonkowanie.
Szeftow any =  Trzonkowy.
Sz®id°w ać 1) =  Oddzielać (cA.); 2 ) =  

Wydzielić.

S oTj d ° w a ? i e , =  Oddzielanie (ch.);Z) '— Wydzielanie.
Szejdow any =  Wydzielony.
Sżeklak =  Szakłak.
Szekso Szekso m.
Szelajz, Szelajza =  Nakuwnik.
Szelak Gummilack rn, Schellack m, Stock- 

lack m,  Tafellack m.

skórę; 2) =  

skóry;
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S zelest gazów  Krebsen n der Gase; 
-jedw abiu  Rauschen n der Seide, 
Krachendmachen n der Seide.

Szelham er =  Nakuwnik na trzonku.
Szelin  zżelaziony =  Wolframit.
Szelit Scheelit m, Kalkscheel m,  Tung

stein m,  Schwerstein m.
Szelityn  Scheelbleierz n, Schelbleierz 

n, Wolframbleierz n, Stolzit m.
Szelka Achselseil n, Laufsiele/,  S ie le / ,  

Laufseil n (gór.).
Szelm aszyna =  Obłuskiwacz.
Szelow ać =  Obłuskiwać.
Szelow anie =  Obłuskiwanie.
Szem at =  Schemat.
Szendow ać =  Mrozić szkło.
Szendow anie =  Mrożenie szkła.
Szendowany =  Mrożony.
Szeniec =  Gładzik.
Szenit Schönit m, Pikromerit m.
Szenkiel =  Szyja.
Szenkienbor =  Krętak (sł.).
Szenrot =  Czerwień jaskrawa.
Szeping =  Struglarka.
Szera =  Gary.
Szerba, Szerbel, Szerblat 1) =  Lu

pa (hut.); 2 ) =  Kapelka.
Szerdegiel =  Zrzynak (gar.).
Szereg 1) Reihe /, Reihung / ;  2) Glied 

n; 3) =  Postęp (m.); -  arytm etyczny  
arithmetische Reihe/; -  blach G angm , 
P la t tengang m (okr.); -b łędów  F eh
lerreihe /; - ciężarów  Lastenzug m;
- dwum ianowy Binomialreihe /;
- Gaussa hypergeometrische Reihe /;  
-geom etryczn y  geometrische Reihe 
/;  - k otłów  Kesselreihe /; - krążków  
Rolienreihe / ;  - lanjp (na przodzie 
sceny) =  Kinkiet; -liczb  Zahlenrei
h e / ;  - ło p a te k  Schaufelreihe/; - m a
szyn Maschinensatz m; -  napięciow y  
Spannungsreihe/; -op łom ek  W a sse r 
rohrreihe / .

Szereg płyt, p ierw szy --p o sz y c ia  
Hauptdeckschergang m (okr.).

Szereg pokładów  Lagerzug m; - p o
kojów  Zimmerflucht / ,  Zimmerreihe /,  
Amphilade /; -  p otęgow y Potenzrei
h e /; - prądowy Strom zugm; -  pręż
ny === Szereg napięciowy; - prze
w odów  Leiterzug m; - punktów  
Punktenreihe /;  - rur Rohrreihe /;  - w 
snow adle =  Drabka (tk.); - sp o 
strzeżeń  Beobachtungsreihe / ;  - śluz 
Schleusenzug m, Sielzug m; -  term o
elek tryczny Therm oreihe/ ;  -  W olty 
Voltasche Spannungsreihe /;  -  w ykład
niczy Exponentialreihe f; - zw rotny  
rekurren te  Reihe / ;  -  żył Lagerzug m.

Szeregi snow ackie =  Drabki.

Szeregow anie Reihenbildung /.
Szeregow o hintereinander,
Szereryt Scheererit m.
Szerfe =  Nakucie (kamienia młyńskiego)-
Szerfunek, Szerfung =  N a k u w a n i e .
Szerlak =  Szelak.
Szerm iel Chinagras n.
Szeroki weit.
Szerokoszczękow y breitmäulig.
Szerokość Breite /, Weite f; - b iegu' 

na Polbreite /; - boczna, - boku
Schermbreite  /; - cew ki S p u l e n b r e i t e  

/; - chodnika Streckenbreite  /; - c ię
cia Schnittbreite  /; - dna Sohlenbrei
te /; - dotykania Berührungsbreite f',
-  drogi Strassenbre ite /;  -drogi wod" 
nej Fahrwasserbreite / ;  - drzwi vr 
św ietle  Türweite /; - dzwonu Rad
felgenbreite / ,  Felgenbreite /; - g eo" 
graficzna geographische Breite fr 
-g w in tu  Gangbreite /; -jarzm a  
Jochbreite  / ;  -jezd n a  Fahrbahnbreite 
/;  -  kanału Kanalbreite /; -  kanaJ» 
sp ustow ego (okrętów ) Ablauf
breite /;  -  kolei =  Wymiary torowiska: 
-kolum ny Kolumnenbreite /  (dr.); 
-k o ła  R ad bre i te / ;  - koła wodnego  
W asserradbre i te  f; -k ołn ierza  
F lanschbreite /;  -  korony K a m m b r e i t e  

/ ,  Kronenbreite /; - krążka Scheibeo- 
breite /; -k ryzy  =  Szerokość kołnie
rza; -  kubełka Becherbreite /; - linj* 
Linienbreite /  (dr.); - lis te w k i S teg
breite / ;  -łam u Spaltenbreite /  (dr.)', 
- ło p a tk i S chau fe lb re i te / ;  -łubka  
Laschenbreite /;  - najm niejsza Mi; 
nimalbreite /;  - obicia =  S z e r o k o ś ć  

tapety; -  palen iska Ofenweite /; -pa* 
sa Riemenbreite / ;  -  pierścienia  
Ringbreite / ;  -p ła tó w  Flügeltiefe j
(lot.); -p odkow iaka Hufnagelbreite 
f; - pokładu Breite /  der Beschotte
rung (b. d.); -południow a südliche 
Breite/; - postaw u sukna =  Bryt; 
-p rzew iew u  Schlitzweite /, Weite/ 
der Rostspalten; - przykrycia (nita) 
Lappenbreite /; - rzek i Strombreite f",
- (rzeki) praw idłow a N o r m a l b r e i t e  
/ ( v o m  Fluss); -ru sztu  R o s tb r e i t e / ;
- rysy Strichbreite /; - sieczkarki 
Mundweite f; - siedzenia Sitzbreite A
- siew u Säebreite /; - skrzydła Flü
geltiefe f  (lot.); - słupa Säulenbreite/; 
-s ta n o w isk a  (w stajni) Standbrei
te /; - stołu Tischbreite /; - stopnia  
Stufenbreite /; -s to p y  szyny Fuss- 
breite /  der Schiene: - suw aka Schie; 
berbreite /; - szczeliny Spaltbreite f ,  
Spaltweite /; - szczotk i B ü r s t e n b r e i t e

/; - śluzy Sielweite /; - śm igi Pr°'
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pellerb la ttb re ite  /; -  śmigła Blattbrei
te /  (lot); - w świetle Lichtenweite /; 
-ta p e ty  Tapetenbahn / ;  -to k u  =  
Rozstaw kłów; - torowiska Bahnbrei-
te / .

Szerokość toru Gleisbreite / ,  Spur / ,  
S purb re ite / ,  Spurweite / ,  Schienenweite 
/ ,  Spurlichtweite / ,  Gleisweite /  der 
Schienen ( =  Wymiary torowiska) (kol);
- - normalna, - - prawidłowa, 
- -z w y k ła  Vollspur / ,  N o rm a lsp u r / ,  
Normalspurweite / ,  Normalspurbreite /.

-Szerokość tratew  Flossbreite /;  - u- 
skoku Sprungweite /  (geo.); - uży
teczna A rbeitsb re i te /; -w lo tu  Eröff
nungsweite /;  -w łazu  Lukenbreite /  
(okr);  - wrębu zębów Lückenweite /  
der Zähne; - wrzutu (łamacza) 
Maulweite /  ( cem.); -  wyzyskana  
.Nutzbreite / ;  - zdawy =  Szerokość 
szczotki; -  zęba Zahnbreite / ;  - zwo
ju  Windungsbreite /,  Wickelbreite /;
- żłobka Nutenbreite / ;  - żyły Mäch
tigkeit /  (des Flözes). [ter m.

Szerokotorowiec Breit spur (bahn)arbei-
Szerokotorowy breitspurig, weitspurig.
Szorować =  Zrzynać.
Szerowanie =  Zrzynanie ( gar ) .
Szersztyft =  Śrubka ścinalna.
Szerz, Szerzą Breite /;  - okrętu  

Schiffsbreite /; -  wiosła =  Pióro s t e 
rowe.

Szerzenie 1 ) Streichen n (gór.); 2 ) 
Breitschlagen n (kow);  -g łów ne =  
Rys główny ( gór) ;  - oddzielne Spe
zialstreichen n; - się (warstwy) 
Streichen n.

Szerznia Schiffsbreite /; w połowie 
szerzni mittschiffs (der Breite nach) 
(okr.). _

Szerzyć breit schlagen.
Szerzynka quadratisches Stück n Lein

wand, Plaid m.
Szerzyzna Verhau m, W eite /,  Wei- 

tnng / ,  Kammer /  ( g ó r ) ;  -  kołowro
towa H ornstä tte  /,  H aspels tä tte  /;
- maszynowa, (-  machinowa) Has- 
:pelstätte /;  - oczyszczalna Fass ta tt  
/ ,  Füllort m, Erweiterung /  des Ablauf
ofens der Laugwerke (so!.); - podszy- 
bowa Anschlageort m; - przedta- 
mowa, - tam owa W e h rs ta t t  /  (so!).

Szesnastka Sechzehntelform / ,  Sedez
format /  (dr.).

Szesnastoboczny =  Szesnastościenny.
Szesnastopunkt =  Tercja (dr.).
Szesnastościan Zirkonoid m,  Zwei

malachtflächner m, ungleichkantige 
achtseitige Pyramide / ,  doppeltachtsei- 
itige Pyramide / ,  d itetrogonale Pyrami

de /,  te tragonales Pyramidoöder n Vier 
und Vierkantner m.

Szesn astościen ny sechzehnflächig, 
sechzehnseitig .

S zesy lit Chessylith m.
Sześcian  1) Würfel m,  Sechsflach n (g);  

2) Kubus m,  dri tte  Potenz /  (m.); 3) 
Hexaeder n (min) ;  - forem ny Kubus 
m; - piram idalny, - poczwórny  
Tetrakishexaeder /!, Viermalsechsflach 
n, Viermalsechsflächner m,  Pyramiden
würfel m,  hexaedrisches Trigonal Tko- 
si te traeder n, hexaederkantiges Ikosi
te t raede r  n, Fluoroid m.

Sześcianow ać kubizieren.
Sześcianow anie 1) Kubierung /, Ku- 

bation / ,  Kubatur /  (m);  2 ) Kubizie- 
rung /  (sol);  - solanki Solenzimen- 
tierung /;  - izbow e solanki Stuben- 
mesung / ,  Messung /  der Sole in ku- 
bizierten Gefässen.

Sześcianow y würfelförmig.
Sześcienny würfelförmig, sechsflächig, 

Kubik-, kubisch.
Sześcioboczny sechseckig, sechskantig, 

sechsseitig.
Sześciobok Sechseck n , Sechsseit 7 1, 

Hexagon m.
Sześcio czw orościan =  Czworościan 

poszóstny.
Sześciogran — Sześcian.
Sześciogran iasty  =  Szęścioboczny.
Sześciogrannik Sechskanteisen тг.
Sześciogranny =  Sześcioboczny.
Sześciogran Sechskant m.
Sześciokant =  Cylinder przed śrutow- 

nikiem.
Sześciokąt Sechseck « (g., ch.). [lig.
Sześciokątny sechseckig, sechswinke-
Sześciokołow y sechsräderig  (kol) .  
Sześciołutow y sechslötig. 
Sześciopunkt =  Półcycero (dr) .  
Sześciosłupow y sechssäulig. 
Sześciostronny sechsseitig.
Sześciościan  Sechsflächner m.
Sześcio tlen ek  fosforu  Phosphorhex- 

oxvd n.
Sześciow ęgieln y  =  Sześcioboczny.
Szew 1) N a h t /  (szzo); 2) =  Spoina (bud);

3) =  Spój (st);  bez szw u nahtlos;
- czo łow y 1) stumpfe Naht /  (&r.);
2) Stossnaht /  (me); - dwunitkow y  
Doppelfadennaht / ,  Zweifadennaht f;
- francuski Musselinnaht / ,  französi
sche Naht /;  -g ła d k i stebnow y  
Doppelsteppstichnaht/;  - (po) z a ig łę  
H inters tichnaht / ;  -  jednonitkow y  
Einfadennaht f; - języczkow y Lasch
naht / ;  - koronkarski Spitzennaht /;
- lutow any, - przy lutow aniu Löt



—  350 —

naht / ,  Lötfuge f  (bl.); -  łańcuchowy  
Kettennaht / ,  K e t te lnah t/ ;  «łańcusz
kowy Kettenstichnaht / ;  -łańcuszko
w y jed n on itk ow y Einfaden-Ketten- 
naht / ;  -  łańcuszkow y podwójny  
Doppelkettennaht /;  -  łączący Verbin
dungsnaht / ;  -  m aszynow y Maschi
nennaht/ ;  -m ocn y  feste N a h t / ; -n ie
bezpieczny Bruchfuge /; -  niezu
pełny =  Szew stebnowy; -  nitow a
nia, -n ito w y  Nietnaht f ;  -ob rąb 
kow y S aum nah t /;  -  obrzeżny Rund
naht / ,  Rundnietnaht J; - obw ódko
w y, -obrzucany überwendliche Naht 
/;  -  w odlew ie Gussnaht / ,  G iess
naht / ,  Gussreif  m,  B a r tm ,  F orm nah t/ ,  
Formfuge / ;  - okólny Rundnaht f  (lok.);
- okrętkow y überwendliche Naht / ;
- o z d o b n y  V erschönerungsnaht/ ,  Zier- 
naht /;  - p a s a  Riemennaht /; - p o 
d łu ż n y  =  Szew wzdłużny; - p o d 
s z e w k o w y  K ap pn ah t/ ;  - p o ń c z o sz -  
n y ,  - p o ń c z o c h o w y  Stricknaht /;  
- p o p r z e c z n y  1) Q u e rn a h t / ;  2) Rund
naht /  (lok.); - p o p r z e c z n y  n it ó w  
Quernietnaht /;  -  p o s t ę p o w y  Vorder
s tichnaht / ;  - r u r y  Rohrnaht /;  - s p a 
w a n y  Schweissnaht / ,  geschweisste  
Naht / ;  - s p o je n ia  Lötnaht / ,  Lötstel
le / ,  Lötungsstelle / ,  Schweissnaht / ,  
Schweisstelle /;  - s t e b e n k o w y  =  
Stebnówka; - s t e b n o w y  n ie z u p e łn y  
Rückstichnaht /;  - s t e b n o w y  p o 
d w ó jn y  Doppelsteppnaht / ;  -  s t y k o 
w y* - do s t y k u  =  Szew czołowy; 
- u  b r z e g u  su k n i S to s s n a h t / ; -ś c i e 
g ie m  d r o b n y m  Hexenstich m ; - ś c i e 
g ie m  k r z y ż o w y m  K reuznaht/ ,  - ś c i
s ł y  gedrängte  Naht / ;  - t ę p y  Stumpf
naht f; - u s z c z e ln io n y  Stemmnaht /;
- w ierzchem  überwendliche N a h t / ,  
Ü berhandnaht/ ;  - w zdłużny, - wdłuż 
Längsnaht / ;  - zalany ausgegossene 
Fuge /;  -  zlipiania Schweissnaht /.

Szew c Schuhmacher m, Schuster m.
Szew cki Schuster-.
Szew czyk Schuhmachergesell m, Schu

stergesell m.
Szewiarka =  Szwarka.
Szew jot Cheviot m (tk.).
Szew nica Riemenkloben m.
Szewro Chevreau n.
Szew ski Schuster-.
S zew stw o Schuhmacherhandwerk n, 

Schusterhandwerk n.
Szezlong 1 ) Chaiselongue/; 2) =  Leżak.
Szid lisztok  =  Trzepak kłaków.
Szifhubel — Krzywak (s/.).
Szkarłat 1 ) Scharlach m, Echtponceau 

n, Bowfarbe f, Scharlachrot n, Schar

lachfarbe / ,  Purpur m (eh.); 2) Schar- 
lachtuch n (tk.); 3) =  Miesiączek (geo.)i
- kroceinow y Krozeinscharlach m* 
-trw a ły  Echtscharlach m.

Szkarłatnik 1 ) Purpurschnecke /  (geo.);
2) Scharlachfärber m (tk.). 

Szkarłatny scharlachrot.
Szkarłupnie Stachelhäuter m,  Echino-

dermen m,  Echinodermata m (geo.). 
Szkarpa =  Skarpa.
Szkatulnik Schachtelmacher m.  
Szkatuła Schachtel / .
Szkatułka Kasette /.
Szkic Entwurf m, Skizze /,  A briss  nir 

Projekt n, Brouillon n, Croquis n, Vor
entwurf m, Vorriss m,  Kroki n: - lo t
niczy Luftbildskizze / ;  - odręczny  
Faustriss m, Handriss m; - połowy 
Feldbrouillon n, Feldhandriss m: - sy 
tuacji, -sy tu acyjn y  Situationsskiz
ze /,  Lokalaugenschein m; - terenu  
Geländeskizze / .

Szkicow ać skizzieren, krokieren. 
Szkicow nik 1 ) Skizzierer m; 2) Skiz

zenbuch n.
S zk ielet 1) Wagengestell n, Rahmen n* 

(aut.); 2) Gerippe n, Gestell n (bud.)*
3) Skelett n (min.); - cierniow y =  
Wiązanie cierniowe (sol.); - drewniany 
Holzgerüst n; - druciany kapeluszy  
=  Karkas; -fo te lu  Stuhlgestell Пт 
-g łó w n y  H auptgeste ll  n; - k afar»  
=  Rusztowanie kafara; - kanapy So
fagestell n; - karety Kutschgestell nv
- kołow ca Fahrradgestell n; -k o tła  
=  Kottak; - kryształu  gestrickte 
Form / ,  Kris tallskelett  n; - І а іи р У  
Lampenkörper m; - m aszyny Maschi
nengehäuse n; - m ostu Brückengerip
pe n; - okrętu Schiffsgerippe n, Schiffs
körper m, Schiffsrumpf m; - oparcia  
pod ramię T räger m für Klapparm
lehne; - parasola Schirmgestell 
-p ła tó w , - płatu Flügelnetz n, Flä
chengerippe n (lot.); - pokładu mo
stu  Brückenbahngerippe n; - rurowy 
Rohrgerüst n; - skrzydła Flügelnetz n 
(lot.); - sta tku  =  Szkielet okrętu,'■
-  tab licy rozdzielczej Schalttafel
gerüs t  n; - tw ornika A nkergerüst n,- 
A nkerkörper m; - usztyw niający  
Versteifungsgerüst n; -  w irnika Läu
fereisen n; -w ozu  =  Kadłub wozu?
- zasłony Lichtschützergestell n; - że
lazny Eisengerippe n, Eisengestell Пг 
Eisengerüst n.

Szkielnia =  Huta szklana.
Szkiełko G1 as rt, Gläschen n; -  do 

lampy Glaszylinder m, Lampenzylin- 
derglas n, Lampenglas n (^ аг.); -  na—
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kryw kow e 1) Deckgläschen n (fiz.);
2) Deckglas n (fot.); - palące =  So
czewka; - przykryw kow e =  Szkieł
ko nakrywkowe; - w odoskazu =  Szkło 
wodoskazowe; - zegarka Uhrglas n.

Szklak 1 ) Glasstein m ; 2) =  Papier 
ścierny.

Szklaneczka Gläschen n.
Szklanka T rinkglas n, Glas n, Seidel n; 

-p ia s ty  śm igła Nabenschaft m; - z 
podzialką Passglas n ;  - próbna 
Probierglas n; - do wody Wasserglas;! .

Szklanny — Szklany.
Szklanokrusz Silberglaserz n.
Szklany gläsern. [ge m.
Sklarczyk Glasergeselle m,  Glaserjun-
Szklarnia 1) Glaserei f, G laserwerk

s ta t t  /, Glashaus n; 2) =  Cieplarnia;
- kobaltow a Blaufarbenwerk n ; -zim
na Kalthaus n. [zer m.

Szklarnik Glasmacher m, Glasschmel-
Szklarstw o Glaserhandwerk n, Glas

macherkunst /,  Glasfabrikation /.
Szklarz Glasarbeiter m,  Glaser m, Glas

meister m.
Szklawy glasartig.
Szklenie Glasen n.
Szklić 1 ) emaillieren; 2 ) glasen, vergla

sen, in Glas verwandeln.
Szklina =  Szyba.
Szklisty glasartig, glasig.
Szkliw a =  Skała szkliwowa.
Szkliwiarnia Schm elzhütte /. [m (szk.).
Szkliw iarnik Frittofen m,  Aschenofen
Sżkliwiarz Glasbrenner m,  F r i t teb e re i

te r  m.
Szkliw ić glasieren.
Szkliw ienie Schmelzen n. Scbmelzar- 

b e i t /, Glasieren n; - dachów ek Gla
sieren n der  Dachziegel.

Szkliw iony glasiert.
Szkliwnia Gla sierstuhe /.
Szkliwo 1) Glasur / ,  Email n, Schmelz 

n (hut ); 2) F ri t te  /, Glasmasse /  (szk.): 
-p ła sk o  rozkładać, - rozprawiać 
Fritte  /  flach strecken; -n a  drzewo  
Holzglasur /:  - garncarskie Töpfer
glasur /;  - kam ionkow e Steingut- 
glasurfritte  / ;  - na porcelanie Por
zellanglasur /; -so ln e  S a lz g la su r / ;
-  topazow e Topasfluss m,  gelber 
Kristall m (szk.); - w ulkaniczne vul
kanisches Glas n; - na żelazo  Eisen
glasur / .

Szkliw y =  Szklisty.
Szkło Glas n: - agatow e Achatglas n; 

-a lab astrow e =  Szkło opalizujące; 
-a n ty czn e  Antikglas n; -an tym o
now e Antimonglas n, Spiessglanzglas 
n; - aptekarsk ie Medizinglas n ;  - ar-

s z e n ik o w e  Arsenikglas n; - a w e n -  
t u r y n o w e  Aventuringlas n; - b a z a l 
t o w e  Basaltglas n, Hyalitglas n, La- 
vaglas n; - b ey.olow ian e bleifreies 
Glas n; -  b ia łe ,  - b ia ł k o w e  Albumin
glas n,  weisses Glas ;;; - b ia łe  b e l
g i j s k i e  =  Szkło solinowe; - b o c z n e  
Seitenglas n; - b o r a k s o w e  Boraxglas 
n; - b r y la n t o w e  Brillantglas n; - b u 
t e l k o w e  Bouteillenglas n; - c h o d n i
k o w e  Bodenglas n; - c y b u c h o w e  
Pfeifenglas n; - c z y s t e  Hellglas n, 
Klarglas n; - d a c h ó w k o w e  Glasdach
ziegel m; - d e s e n io w e  Musselinglas n, 
Dessinglas n; - d ę t e  Hohlglas n, Rund
glas n; -  d rob n e Hohlglas n; -  d r u 
c ia n e ,  - d r u to w e  Drahtglas n; - d y m 
n e Rauchglas n; - f a r b o w a n e  1) F ar
benglas n; 2) Fluss m; - f i l i g r a n o w e  
Fadenglas n, Filigranglas n, Spitzenglas 
n, Petinetglas n; - f l a s z k o w e  Fla
schenglas n, Bouteillenglas n; -  f o s f o 
r o w e  Phosphorglas n; - g l i n o w e  
Aluminiumglas n; - do g ł a d z e n ia  
Glättglas n; - g ł a d z o n e  Schleifglas n; 
- g r a n i t o w e  Granitglas n; -  g u z i k o 
w e Knopfglas n; -  h a r t o w a n e  H a r t 
glas n; - h i a c y n t o w e  (n a ś la d u ją c e  
h ia c y n t)  Hyazinthfluss m;  -jed n o-  
t o n o w e  Tonglas n; - k a m i e n n e  =  
Gips blaszkowaty; - kanarkow e Ka- 
narienglas n ; - k a r b o w a n e  gekerb tes  
Glas n; - k a t e d r a l n e  Kathedralglas n; 
- k o b a l t o w e  Kobaltglas n; -k o lo 
r o w e  farbiges Glas n, Farbenglas n; 
- je d n o s t r o n n i e  k o lo r o w e  Über- 
fängeglas n; - kontrolne Standglas n, 
Schauglas n; - k o r o n n e  Crownglas n;
- kółkow e Butzenscheibe /  (v.);
- kratkow e, - kratkow ane Schup
penglas n; -k rążk ow e Mondglas n; 
-k red o w e Kreideglas n; - kruszco
w e Metallglas rt; - k ryjolitow e Heiss- 
gussporzellan n; - k ryszta łow e Kri
stallglas rt; -k ryszta łow e czyste  
Flintglas n; - krzem ionkow e Kiesel
glas -kw arcow e Quarzglas n; 
- la g ro w e =  Szkło białe; - do lam 
py Glaszylinder w; - lane Gussglas n; 
-la ta rn i Laternenglas n; - lod ow e  
Eisglas n, Eisblumenglas n; - lustro- 
w e, - lustrzane Spiegelglas n; - lu- 
strow e podkładane belegtes Spie
gelglas n; - lu sk ow ate Schuppenglas 
n; - m atow e, - m atow ane Mattglas 
n, m attiertes  Glas n, mattes Glas n; 
-m leczn e Milchglas n, Porzellanglas 
n, Beinglas n: - mora Moireglas n;
- m oskiew sk ie =  Mika; - m ozai
kow e Musselinglas n; - napuszcza-
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n e  i  t r a w i o n e  Überfangglas n (gaz.);
- n i e r ó w n e  glattes Rohglas n; - o -  
c h r o n n e  1 )  Schutzbril le /  (aut.); 2) 
Schutzglas n; 3) Deckglas n (sp.).

S z k ł o  o c z n e  Augenglas n, Okular n, 
Okularglas n (f iz.);  - - p o d w ó j n e  

Doppelokular n; - - s ł o n e c z n e  Son
nenokular n.

S z k ł o  o d s z k l o n e  entglastes Glas n ;
- o k i e n n e  Fensterglas n, Scheiben
glas n; - o k u l a r ó w  Brillenglas n;
-  o ł o w i a n e  1) Flintglas n, bleihalti
ges Glas n; 2) — Anglezyt; - o ł o w i a 

n e  p o t a s o w e  Kalibleiglas n; - o ł o 

w i o w e  =  Szkło ołowiane; - b e z  o ł o 

w i u  bleifreies Glas n; - o m g l o n e  =  
Szkło matowane; - o p a l i z u j ą c e ,  - o -  

p a l o w e  A labasterglas  n, Opalinglas n, 
Opalglas n, Opalenzenglas n, Reisglas n;
-  o p t y c z n e  Flintglas n, Kronglas n;
-  o r n a m e n t o w e  Ornamentenglas n;
- ozdobne Zierglas n; - palące Brenn
glas n; -  palen isk ow e H erdglas  n; 
-p a te n to w e  Deckglas n, Paten tg las  
n ; - pełn e massives Glas n; - płask ie  
Flachglas n; -p ły to w e  einer Tafel
g las n; - p od łogow e Fussbodenplat- 
ten  /,  Fussbodenglas n; -p od w ójn ej 
grubości Doppelglas n; - polaryzu
ją c e  Polarisierungsglas n; - pom na
żające =  Poliskop; - pom niejszają
c e  Verkleinerungsglas n; - p op ieliste  
A schglas n; -  porcelanow e =  Szkło 
mleczne; - p o ta so w e Kronglas n, Ka- 
liglas n; - p ow ięk szające Vergrös- 
serungsglas n, Vergrösserungslinse /;
-  p o w l e c z o n e ,  - z  p o w ł o k ą  Ka- 
th edra lg las  n, Uberfangglas n; - p ó ł -  

b i a ł e  halbweisses Glas n; - p r a s o 

w a n e  ge p re s s te s  Glas n, P ressglas  n;
- prążkow ane Schntirlgussglas n, 
Schniirlglas n; - precyzyjne Präz i
sionsglas n; - probiercze P robescher
ben /; - pryzm owe nierów ne pris
matisches Rohglas n; - przedm ioto
w e Objektivglas n; - przedm iotow e  
podw ójne Doppelobjektiv n; - prze
zroczyste  Hellglas n (gaz.); - przy
ćm iew ające Blendglas n; - p uklaste  
Buckelglas n; -  rautow e Fensterrau te  
/ ,  Rautenglas n; - row kow ane =  
Szkło prążkowane; - różnokolorow e  
buntgefä rb tes  Glas n; -  rubinowe 
Rubinglas n; - ryżow e Reisglas n; - na 
s ia tce , - z sia tk ą  w topioną D rah t
glas n; -  soczew k o w a te  Linsenglas 
n; -  sodow e Sodaglas n, Natronglas n;
-  s o d o w o  w a p i e n n e  =  K r o n g la s ;
-  s o l i n o w e  Solinglas n,  belgisches 
Glas n, Salzglas n; - s p r o s z k o w a n e

Streuglas n; - strontow e Strontian- 
glas n, Zölestinglas n; -  surowe Roh
glas n; -  sygn ałow e Signalglas n;
- sz lifow an e geschliffenes Glas n;
- ta flow e Tafelglas n, Scheibenglas n; 
- ta r te  Glasmehl n; - tę c z o w e  Iris
glas n; - traw ione geätz tes  Glas n; 
-trzon ow e Herdglas n; - tw ardzo- 
ne tłoczon e Presshartg las  n; - ura
now e Uranglas n, Kanarienglas n, 
Annaglas n; - w alcow e W alzenglas n;
- w ichrow ate schiefes Glas n; - w i
trażow e Kathedralglas n.

Szkło w odne W asserg las  n, Kieselöl n;
- - podw ójne (p otasow e i sod o
w e) Doppelwasserglas n; - -p o ta s o 
w e Kaliumwasserglas n; - - sodow e  
Natronwasserglas n; -  -  utrw alające  
Fixierungswasserglas n; --w a p ien n o  
p otasow e Kalikalkwasserglas n.

Szkło w odoskazow e, -w odow ska- 
zu W asserstandglas  n, W asserstand- 
ro!«r n; - w o d o s k a l u  Probierglas n;
- w ulkaniczne — Szkliwo wulkanicz
ne; -  zabarw ione gefärb tes  Glas n;
- zabarw ione pow ierzchow nie  
=  Szkło powleczone; - zam glone =  
Szkło matowane; - zam rożone H a r t 
glas n; - zap asow e Reserveglas n;
- za s ty g n ię te  H erdglas  n; - zeg a r
ka Taschenuhrglas n; - zielon aw e  
halbgrünes Glas n; - zielon e Buttel
glas n, - ziem ne Fraueneis n; -zw ier
ciadlane Spiegelglas n; - żeb erk o
w e, -żeb row e Rippenglas n.

Szkłorody, Szkłoród Hyalogen m. 
Szkłow nia =  Huta szklana. 
S zkłów ka Glasziegel m, G lasbaustein m.  
Szkobel =  Skobel.
Szkoda Schaden m,  Nachteil m; -b u 

rzow a Sturmschaden m; -dym ow a  
(od dymu fabrycznego) Rauch- 
schaden m; - górnicza Bergschaden 
m; -  gradobicia H agelschaden  m; 
-od  mrozu, - m rozowa Frostschaden 
m; -m yszow a Schaden m durch Mäuse;
- ogniow a Brandschaden m; - ow a
dów  lasow ych Schaden m durch 
Waldinsekten; - od pioruna Blitz
schaden m; - p tasia  Schaden m durch 
Vogel; - od w iatrów  Sturmschaden m.

Szkodliw y schädlich.
Szkodnik Schädling m.
Szkofja Flaggenknopf rn (okr.).
Szkoła Schule / ,  Schulhaus n ; - bu- 

dow nicza Bauschule / ,  Baugewerk
schule / ;  -  górnicza Bergschule / ,  
Bergbauschule /; - handlowa H an
delsschule /;  -  jazdy konnej =  Ujeż
dżalnia; -  lasow a, -la so w a  niższa
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{leśna, leśn ictw a) Forstschule /;  
- la so w a  w yższa  Fors tlehransta l t  /; 
- lo tn ic z a  Fliegerschule / ;  - m alar
sk a  Malerschule/; - niedzielna Sonn- 
lagsschule  /;  - politechniczna Poly
technikum n, polytechnische H och
schu le /;  -p ań stw ow a  przem ysło
w a Staatsgewerbeschule f; - prze
m ysłow a Gewerbeschule f ,  Industrie
schule / ;  -p rzęd zarsk a  Spinnschu- 
ie  / ;  - p rzygotow aw cza Vorschu
le  /;  - realna Realschule /;  -  robót 
ręcznych Handarbeitschule  / ;  - rol
n icza Ackerbauschule /; -ry so w a 
n ia  Zeichenschule / ;  -rze m ieś l
nicza, - rzem ieśln iczych H andwer
kerschule f; - spadochroniarska  
Fallschirm schule / ;  -  sztu k  pięknych  
Schule /  der schönen Künste, Kunst
schule /; - szycia  Nähschule /;  - tech 
niczna Technik /,  technische Schule / ;
-  tk ack a  Weberschule /:  - zaw odo
wa Fachschule /;  - żeglarska Navi
gationsschule / .

Szkontrow ać =  Sprawdzać.
Szkopek  W asserschöpfer m,  Schöpfge- 

fäss n.
Szkopiec =  Skopek.
Szkopuł =  Rafa (i.).
Szk ółk a  1) Kamp m  (eingefriedetes 

Feld n); 2) =  Rozsadnik (las.); -  cza
sow a =  Rozsadnik czasowy; - drze- 
w ek  S amenschule / ,  Setzgarten  m;
- drzew na Baumschule/; -  nasienna, 
-n a sien io w a  =  Płonnik; - s ta ła  — 
Rozsadnik stały; - do szczepk ów  
Propfschule /.

Szkrab =  Wyciski.
Szkudełko kleine Dachschindel / .
Szkudlarz Schindelhauer rn, Schindel

macher m.
Szkudlić schindeln.
Szkudłak Schindelnagel rn.
Szkudło Dachschindel / .
Szkuniec, Szkuna Schoner m,  Schu- 

ner  m,  Schonerschiff ;r, - barkowy  
Barkschuner m,  Schonerbark rn; - bry- 
gow y Brigantine / ,  Schonerbrigg f ,  
ßriggschuner m,  Briggschoner rn, 
Rah(e)scbuner m; - cztero in asztow y  
V iermastgaffelschuner rn; - dwum asz- 
tow y (ren z w yżnik iem  i szczyt- 
nikiem ) Topsegelschuner m,  Rahtop- 
segelschuner m; - dw um asztow y  
(zw yczajny) Gaffelschoner m,  Gaffel- 
śchuner  m; - pięciom asztow y ( x  s o 
chą) Fünfmastgaffelschuner m; - s ied 
mio m asztow y Sieben mastgaff elschu- 
a e r  m; - soszlow y Gaffelschoner m;
-  sześc iom asztow y  Sechsmastgaffel-

schuner m; - trójm asztow y, - trzy- 
m asztow y (zw yczajny) Dreimast- 
schuner m,  Dreim astschoner m; -  trój
m asztow y (ren z w yżnikiem  i 
szczytn ik iem ) Dreimasttopsegel- 
schuner m.

Szkuta (Szkut) Flusschiff n, Weichsel- 
schiff n, Dubasse / ,  Schute f.

Szkutnik  1) Schiffsnagel m, Kopfnagel 
m; 2) Schutenfahrer m (i.); 3) =  Cie
śla okrętowy.

Szła 1) Brustblatt(geschirr) n, Geschirr- 
r emen m (rym.); 2) Fabrband n (gór.).

Szlaban 1) =  Rogatka kolejowa; 2) =  
Tapczan (si.).

Szlachetn ieć veredeln, veradeln  (gór.).
Szlachetny edel, reich (min.).
Szlachtuz =  R zeźnia.
Szlaczek  Fries m.
Szlag e lek tryczn y =  Udar elektryczny.
Szlaga 1) =  Ubijak (bud.); 2) =  Bijak;

3) =  Kijanka (gór.); 4) — Pobijak 
(kow.); 5) =  Listewki ruchome.

S zlag listw a =  Przymyk (st.).
Szlaglot, Szlaglut =  Lutowie twarde.
Szlagm aszyna =  Trzeparka.
S zlagm eser =  Nóż szklarski.
Szlagow ać =  Przerz;ucać (gar.).
S zlagow anie =  Przerzucanie.
Szlajderm aszyna =  Łamacz obrotowy.
Szlajer =  Zamglenie (fot.).
Szlajfa =  Pętlica.
Szlajfk it =  Kit powozowy.
Szlajfkluba =  Szlifidło.
Szlajfm aszyna =  Szlifierka.
Szlajfow ać =  Szlifować.
S zlajfow anie =  Szlifowanie.
Szlajfow any =  Szlifowany.
Szlajfryng =  Pierścień ślizgowy.
Szlajfsztajn , Szlajfśtajn  =  Toczak; 

Brus.
Szlajfsztok , S zlajfśtok  =  Korytko 

szlifierskie.
Szlak 1) Fries m (bud.); 2) Schlag m 

(kam.); 3) Route / ,  T rasse  /  (kol.); 4) 
Einfassung /,  Lampas m, Bordüre /  (kr.); 
-ażu row y  Fries rn (ar.); -b oczn y  
F lügeleisenbahn / ,  Flügelbahn / ;  - d o
by w czy =  Chodnik przewozowy; -dro
gow y Strassenzug  m; - futra =  
Obłożenie (kuś.); -g łó w n y  H aupt-  
s t rang  m; - jezdny 1) Fahrbahn /  (b. d.); 
2) fahrbares  W asser  n (r. za.); - k olei 
żelaznej, -k o le jo w y  Eisenbahn
strecke  / ,  S trecke  / ,  Eisenbahnlinie / ,  
E isenbahntrasse  / ;  -k o ń sk i =  Trop 
koński; - linji e lek tryczn ej Leitungs
t r a s s e / ,  e lektrische T r a s s e / ;  -m a 
gn etyczn y  magnetische Kraftlinie / ;  
-od n ajęty , -p osp ó ln y  P eagestrek -
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k e /  (kol.); - ruchu, -ruchow y V er
kehrsweg m; - sp ław ny fahrbares 
W asser n (r. w.); - sw obodny freie 
Strecke / ;  -w yk on an y  sznurem  
Schnurschlag m (bud.); -  w ężyk ow a
ty  Serpentine f  (kol.); - w skazany  
Instradierung /  (6 . d.); -w spólny, -w y
dzierżaw iony =  Szlak odnajęty;
- żeg low n y  Fahrw asser n.

Szlaka =  Żużel.
Szlakkant =  Naroże szlakowe.
Szlak listw a =  Przymyk (sć.).
S zlak lot =  Lutowie twarde.
Szlakow ać =  Odżużlać.
Szlakow y 1) Schlackenbegeher m (hut.); 

2) S treckenw ärter  m,  Bahnaufseher m, 
Bahnmeister m (kol ); 3) =  Żużlowy.

S zlakszaten  =  Cień rzucony.
Szlam 1) Schlamm m; 2) =  Łyżkowiny 

(gór.); 3) =  Muf; - glob igerynow y  
=  Mul otwornicowy; -k rzem ion k o
w y =  Muł radiolarjowy; - otw orni
cow y =  Muf otwornicowy; - w apien 
ny =  Muf wapienny; - że laz isty  =  
Muł żelazisty.

Szlam arnia =  Odmularnia.
Szlam ator =  Odmulnica (cem.).
Szlam iarka =  Odmularka.
Szlam ik =  Właz.
Szlam isko =  Poboki (gór.).
Szlam isty  =  Mulisty.
Szlam kreda =  K reda pławiona.
Szlam ow ać =  Odmulić.
Szlam ow anie =  Odmulanie.
Szlam ow any =  Odmulony.
Szlam ow nia =  Odmularnia. ^
Szlam ow nica, Szlam ow nik =  Od- 

mulnik.
Szlam ow y 1) sosisch (gór.); 2) =  Mulisty.
Szlam ów ka =  Mułówka.
Szlanga =  Wężownica.
Szlangenbor =  Wiertło kręte.
Szlaperm entajzen  =  Babka (Ы.).
Szlauch 1) =  Wąż; 2) =  Dętka. [(m£).
Szlauchfilter =  Odpylacz rękawowy
Szlauchhan =  Kurek do węża.
Szlauchhaspel =  Nawijadfo do węża.
Szlauchkara =  Wózek do węża.
Szlauchtrom el =  Beben do węża.
Szlauchw agen  =  Wózek do węża.
Szląg 1) S chornsteinschlot m (bud.); 2 ) 

Menschenschlinge/ ,  Sitzschlinge / ,  P fe r 
deschlinge / ,  Knecht m (gór.); 3) =  Od- 
dymnica.

Szlązak =  Ślązak.
S zleg iel =  Mfotek; Pucka.
Szlegierw erk  =  Przyrząd cepowy (mł.).
Szleja 1) Fahrband n (gór.); 2) Brust- 

b la tt(geschirr)n ,G eschirriemen m (rym.).

Szlejfow ać =  Szlifować.
Szlejka =  Szleja (gór.).
Szlejm ow ać =  Rozrobić.
Szlejnik  Pflanzeneiweisstoff m.
Szlejsztok  =  Korytko szlifierskie.
Szlem ię Querbaum m,  Forstbalken m , 

Firstbalken m,  Firstrahm m (cieś.);
- m iecha Baum m.

Szlem pa =  Wywar (yorz.).
Szleper 1) =  Wozak (gór.); 2) =  Po- 

ciągnik (mai.).
Szlepka =  Klubka (pow.).
Szlic 1) =  Brózda (bud.); 2) =  Wcinka: 

(cieś.); 3) =  Odcios (gór.); 4) =  Szcze
lina.

Szlicbret =  Wyrzaz.
Szlich =  Wypla wek (^fór.).
Szlichciarz =  Uktadacz.
Szlichfajl(a), Szlichfel =  Gładzik (s/.)-
Szlichm ond =  Drapacz (gar.).
Szlichować =  Oddzielić (hut.).
Szlichowanie =  Oddzielenie.
Szlichów any =  Oddzielony.
Szlichowy =• Opłóczkowy. 
Szlichsztal, Szlichstal, Sch lichśtal

1) =  Gładzik (śl.); 2) =  Gładnik (tok.).
Szlichta 1) =  Klej tkacki; 2) =  Skro

bia ziemniaczana; 3) =  Wapno białe 
(mar.); 4) =  Wylewka (mur.).

Szlichtarz =  Ukfadacz.
Szlichtfajla, S zlich tfel =  Drobniak 

(pilnik).
Szlichtham er 1) =  Gfadziak; 2) =  

Płazak; 3) =  Oblak.
Szlichthobel, Szlichthubel =  Schlud.
Szlichtm und =  D rapak (gar.).
S zlich tow ać 1) =  Układać (bud.); 2) — 

Równać (hut.); 3) =  Gładzić, W ygła
dzić; 4) =  Struglić na gładko; 5) =  
Krochmalić; 6 ) =  Drapać (skórę).

Szlichtow anie 1) =  Układanie (bud.);
2) =  Równanie (hut.); 3) =  Gładzenie, 
Wygładzenie; 4) =  Struglenie Da g ład
ko; 5) =  Krochmalenie; 5) =  D rapanie  
(skóry).

Szlich tow any 1) =  Układany (bud.);
2) =  Drapany (gar.);  3) =  Równany 
(hut.); 3) =  Struglony; 5) =  Krochma
lony; 6 ) =  Gładzony.

Szlich tszta l, Szlich tśta l 1) =  Gładzik 
(śl ); 2) =  Gładnik (tok.).

Szlichtubel =  Schlud.
Szlicow ać 1) =  Wcinać (sż.); 2) =  

Brózdować.
Szlicow anie 1) =  Wcinanie (st.); 2) == 

Brózdowanie.
Szlicow any 1) =  Wcinany (st.); 2) =  

Brózdowany.
Szlic zega  =  Czopnica.
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Szlif 1) Dünnschliff m; 2) =  Gładza; 3) 
=  Płytka minerału; -  brylantow y  
Brillantschliff m (zł.); -  poprzeczny  
Querschliff m.

Szlifiar... =  Szlifier...
Szlifid lo Schleifholz n, Schleifkluppe / .
Szlifierka Schleifapparat m, Schleifma

schine f ,  Poliermaschiae /;  - beczk o
w a =  Beczka szlifierska; - cierna  
Reibschleifmaschine /;  - czcionek  L e t
ternschleifmaschine /;  -  do drewna  
Defibreur m,  Holzschleifmaschine f, 
Schleifapparat m; - ig ie ł  Nadelschleif
maschine / ;  - k ryszta łów  K ris ta ll
schleifmaschine / ;  -  nożów  strugar
ki Hobelmesserschleifmaschine / ;  - pi- 
łaka Sägeblattschleifmaschine /;  -  ta 
śm ow a Bandschleifmaschi ne/; -zw ier
ciadeł Spiegelschleifmaschine /.

Szlifiernia Schl eifmühle / ,  Schleifwerk 
n; -  b rzytew  Rasiermesserschleiferei /;
-  d iam entów  Diamantschleiferei /;
- drzew a Holzschleiferei / ;  - (dro
gich) kam ieni Steinschleiferei / ,  
Steinschleifmühle / ,  Edelsteinschleife
rei / ;  - szkła Glasschleiferei/; - zw ier
ciadeł Spiegelschleiferei /.

Szlifierstw o S ch le i fe re i / ;  -  kryszta-, 
łów  Kristallschneidekunst / .

Szlifierz Schleifer m,  R addreher  m;
- d iam entów  Diamantschleifer m;
- ig ie ł =  Wygładzacz igieł; -in stru 
m entów  Rauhschleifer m; - kam ieni 
Steinschleifer m; -k ry szta łó w  Kri
stallschleifer m; -  marmuru Marmor
schleifer m; - m etali Metallschleifer 
m; -  narzędzi Werkzeugschleifer m;
- nożyc Scherenschleifer m; -p ły t  
Plattenschleifer  m; - szk ła  Glasschlei
fer m; - zw ierciadeł Spiegelschlei
fer m.

Szlifiów ka =  Szlifówka.
S zlifow ać schleifen; -  kryształy  kri

stallschneiden; - (lustro) klarschleifen.
Szlifow anie 1 ) Schleifen n; 2) Fein

schleifen n; - na gorąco Heisschliff 
m; - z grubego Vorschleifen n; - (dro
gich) kam ieni Steinschleiferei/ ; - lu 
ster  Klarschleifen n, Dossieren n;
- m okre Nasschleifen n; - o s ta tecz 
ne (luster) Klarschleifen n, Dossie
ren n; -p ierw sze  Rohschleifen n 
(sz&.); -n a  sucho Trockenschleifen n;
- szk ła  Glasschleifen n; -  w ykoń cza
jące Feinschleifen n; -zm ięk cza ją 
ce Weichschleifen n.

Szlifow any geschliffen ( b m . ) ;  - na 
płask  flachgeschliffen.

Szlifów ka Scheuertonne / .
Szlifunek =  Gład za.

Szligier =  Mulik;
Szliham er = ,  Dziobak (śl.).
Szlim ak — Ślimak.
Szlipfung =  Poślizg.
Szlir, Szlira 1 ) =  Smuga (geo.); 2) =  

Sople (sz£.).
Szliry Blasen /  im Glas. \(zd.).
Szlisak 1) =  Zasuwka (śl.); 2) — Haczyk 
S żlise lsztan ga  =  Trzpień kluczowy. 
Szlisloch =  Dziurka od klucza. 
Szlojderm aszyna =  Łamacz obrotowy. 
Szlong Schornsteinschlot m.
Szlont =  Przewiewka.
Szlos =  Wieniec (^or.).
Szlostram  =  Podciąg (bud.). 
Szlotow ać =  Szumować (sol.). 
S zlotow an ie =  Szumowanie (sol.). 
Szluf =  Mulik kwarcowy.
Szlufa =  Pętlica (#ог.).
Szlufarnia =  Szlifiernia.
Szlufierka =  Szlifierka.
Szlufierz, Szlufirz =  Szlifierz. 
Szlufka =  Z asuwka (rym.).  
Szlufow ać =  Szlifować.
Szlufow anie =  Szlifowanie. 
Szlu ftcegła  =  Maszynówka.
Szlus =  Z amknięcie.
Szlusak  =  Skobel.
S zlusfeder =  Sprężyna zamykająca. 
Szlusow ać =  Zamknąć sklepienie. 
Szluz, Szluza 1 ) =  Zwornik (bud.); 2) 

=  Upust (r. w.); 3) =  Śluza. 
Szluzow ać =  ,ŚIuzować. 
Szluzow anie — Śluzowanie.
Szluzow y =  Śluzowy.
Szłyk abschüssiger Stamm m (las.). 
Szm aciarka Mahlgeschirr n, Holländer 

m,  holländisches Geschirr  n. 
Szm aciarnia Lumpenlager n (pap.).  
Szm aciarz Lumpenmann m , H a d e r 

lumpenmann m,  Lumpensammler m. 
Szm aga =  Łódź.
Szm ak — Sumak.
Szm alcuga =  Potaż handlowy. 
Szm alta =  Smalta.
Szm aragd Smaragd m,  Emerald m,  

Amarillstein m; - lito w y  =  Hiddenit; 
-n ik lo w y  Nickelsmaragd m.  

Szm aragdyt Smaragdit m.
Szm ata Lappen m,  Fetzen m; - do 

czyszczen ia  =  Czyściwo (śl.); - do 
polerow ania Polierfilz m,  Polierlap
pen m.

Szm atka do m arm urkowania Mar
morierlappen m (pap.); - płócienna  
Leinwandfleck m.

Szm atnik H aderkocher  m,  Lumpenko
cher m,  Kocher m , Lumpenkochkessel m  
(pop.).
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Szm aty 1) H ad er  m,  Lumpen m,  H a 
derlumpen m (pap.)] 2) Putzhadern m 
(śl.); - najlepsze i najb ielsze Post- 
hadern m  (pap.); - do papieru k an 
celaryjnego Kanzeleihadern rn; -w eł
n iane Beiderwand j  (pap.).

Szm elar, Szm elarz =  Podsztygar.
Szm elc 1) — Szkliwo; 2) =  Stop (Aut);

3 ) =  Odpadki; 4) =  Wytop (men.).
Szm elcarnia =  Topialnia.
Szm elcarz, Szm elcer, Szm elcerz =  

Topiciel; =  Roztapiacz; =  Wytapiacz.
S zm elcow ać =  Topić; =  Wytapiać.
S zm elcow anie =  Topienie; =  W ytapia

nie-
Szm elcow any =  Topiony.
Szm elcow nia =  Topialnia.
Szm elcow nik  =  Roztapiacz.
Szm elcow ny =  Topny.
S zm elctyg iel =  Topnik.
Szm elcuga 1) =  Potaż handlowy; 2) =  

Potażownia; - łopatna, - ściekow a  
=  Potaż ziemny.

Szm er 1) Geräusch n; 2) Rauschen n 
(rad.); -wydm uchu A uspuffgeräuschn.

Szm ergiel 1) Schmirgel m,  Schmergel 
m, Amarillstein m; 2) Schmirgelstein m 
(zd.) (— Ścier); - w proszku Schmir
gels taub m.

Szm ergielpapier =  Papier szmerglowy.
Szm ergielszajba =  Tarcza szmerglowa.
Szm ergłow ać schmirgeln ( =  Ściernic).
Szm erglow anie Schmirgeln n ( =  Ścier - 

nianie).
Szm erglow nica Schmirgel V o r r i c h t u n g  /  

(Schleifvorrichtung /).
S zm erglow y Schmirgel-,  schmirgelartig.
Szm erglów ka Schmirgelstein m.
Szm idtotypja Schmidtingtypie f .
Szm iga 1) Śmiga (ml.); 2) =  Uko- 

śnica (st.).
Szm igow anie (kół w odnych) V er

steifung /  (der W asserräder) .
Szmir, Szmira 1) =  Smar, Smarowidło; 

2) =  Otwór maźniczy.
Szm iraparat =  Smarownica.
Szm irgiel =  Szmergiel.
Szm irgielpapier =  Papier szmerglowy.
Szm irgielszajba == Tarcza szmerglowa.
Szm irgielsztajn  =  Szmergiel.
Szm irglow ać =  Szmergłować.
Szm irglow anie — Szmerglowanie.
Szm irglow nica =  Szmerglownica.
Szm irglow y =  Szmerglowy.
Szm irglów ka =  Szmerglówka.
Szm irować =  Smarować.
Szm irowanie =  Smarowanie.
Szm irow any =  Smarowany.
Szm irw aza =  Maźnica.

Szm itam er, Szm itham er =  Miot 
kowalski.

Szmuc =  Zamazanie (dr.),
Szm uctytu ł =  Tytuł ochronny (dr.).
Szm uklerstw o Posamentierhandwerk n-
Szm uklerz 1) =  Tasiemkarz; 2) =  Pa-

samonik.
Szm yrgiel =  Szmergiel ( =  Ścier); - w  

proszku =  Szmergiel w proszku.
Szm yrgielpapier= Papier szmerglowy.
Szmyrgielszajba=Tarcza szmerglowa.
Szm yrgielsztajn  =  Szmergiel.
Szm yrglow ać =  Szmergłować.
Szm yrglow anie =  Szmerglowanie.
Szm yrglow nica =  Szmerglownica.
Szm yrglow y =  Szmerglowy.
Szm yrglów ka =  Szmerglówka.
Sznabelcangi 1) =  Obcęgi spiczaste; 

2) =  Kleszcze dzióbiaste.
Sznajda — Ostrze.
Sznajdajz(a) =  Gwincidło.
Sznajdbaki =  Narzynki.
Sznajdbor =  Gwintownik.
Sznajdcajg 1) =  Gwintownica; 2) =  

Sztuciec gwintowniczy.
Sznajder =  Krajarka.
Sznajdkluba 1) =  Gwintownica; 2) =  

Sztuciec gwintowniczy.
Sznajd-lada =  Skrzynka do rznięcia.
Sznajd-m aszyna 1) =  K rajarka (pap.); 

2) =  Przecinarka.
Sznajdyska, Sznajdyza 1) =  Gwin

cidło (śl.); 2) =  Gwinciak oprawny (tok.).
Sznała =  Sprzączka.
Sznaper 1) =  Zatrzym; 2) =  Zapadka.
Sznara =  Grzechotka.
Sznauca =  Smok rynny.
S zn ejd k lu b a .=  Gwintownica (śl.).
Szneka 1) =  Ślimak (b. m.); 2) =  Kiel- 

nia formierska; 3) == Ślimacznica (kam.,  
mi.); 4) =  Walec stożkowy (zeg.).

Sznekenbor, =  Krętak (st.).
Szneki =  Ślimacznica.
Sznelcug =  Pociąg pośpieszny.
Sznelka Chenille /.
Sznelprasa =  Prasa  pośpieszna (dr.).
Sznelw aga =  Przezmian. [ny.
Sznelw aserhicer =  Podgrzewacz wod-
Sznerkel =  Linja ślimakowa.
Sznic, Sznice 1) =  Ściek; 2) =  Wcię

cie (sf.); - dyszlow e Schere /; - p rzed 
nie Deichselarm m, D eichselträger m  
(wóz.); -ty ln e  hinteres gegabeltes 
Stück m (wóz.).

Sznicer =  Snycerz.
Sznicernia =  Snycernia.
Sznicerstw o =  Snycerstwo.
Sznicow ać =  Wcinać (gór.).
Sznirglas =  Szkło prążkowane.
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Sznit 1 ) =  Ci ęcie; 2) =  Nacięcie (gar.); 
3) =  Rzaz (s/ .) ;  4) =  Wycinak (śl.);
5 ) =  Przecięcie (tok.).

Sznoza flache Leitersprosse  / ,  Bindungs
sprosse / .

Sznur 1) Schnur / ,  Strick m,  Leine /; 
2) Glühlichtschnur / ,  E isengarndraht m  
(el.); pod sznur A bfluch tung/;  - bru
karsk i Trass ierschnur /; -d o  cią
gn ien ia  Zugschnur / ;  -dosyłow y Zu
leitungsschnur /; -gu m ow y Gummi
schnur /; - jedw abny S e id ensch nu r / ;
- k ierow niczy Gewindeschnur / ,  G e
windedraht m (tap.); - kołkow y =  
Sznur wtyczkowy; -k om in iarsk i 
Kreuzschnur /;  - kręcony drutowo  
doppe ltgedreh te  Schnur / ;  -lam p y  
ręcznej Handlampenkabel n; -  lniany  
Flachsschnur /;  -lśn ią cy  Glanzgarn- 
schnur f  (el.); -d o  łączen ia , - łą 
czący V erb indungsschnur/ ;  -  m alar
sk i Kreideschnur / ,  Zimmerschnur f ,  
Schlagleine/; - m eblow y Möbelschnur 
/ ,  Posamentenschnur / ;  -  nałojony  
Talgschnur f; -n ao liw ion y  Ölstrick 
m; -n a tłu szczo n y  Fettschnur /; 
-n o śn y  Traglitze /;  - (o)jedw abio- 
ny, - z izo lacją  jedw abną Seiden
kabel n; -  okrężny endlose Śchnur /;
-  oliw ny =  Sznur naoliwiony; - do 
oznaczenia rzędów  Richtschnur /;  
-do pakietów , -pakunkow y Ballen- 
schnur / ,  Packstrick m,  Packschnur f;
-  p erełek  =  Bisiorki; -  pionu Senkel- 
schnur / ;  - pociągow y 1 ) Z iehschnur/;  
2) Zugleine f (ko!.);  -pośrednicz(ąc)y  
V ermitt lungsschnur/;  -przew odniko
w y, - przew odow y Leitungsschnur / ;  
-ro zp ię ty  =  Linewka rozpięta; -r y 
backi Fischerleine / ;  -  do sad zen ia  
Pflanzleine / ,  Pflanzschnur f; - sm o
łow any Teers tr ick  m; - do szyjko- 
w ania Reitschnur / ,  Würgelschnur /  
(og. s.); -  te lefon iczn y , -  te le fo n o -  
w y Telephonschnur / ;  - u szczeln ia 
jący , -  (do uszczeln ien ia) L ider
schnur /,  Dichtungsschnur /;  -  w ędki 
Angelleine / ;  -  do w iązan ia =  Szpa
gat do wiązania; - do w łazu  Mann- 
jo c h s c h n u r / ;  -w ty czk o w y  Stöpsel
schnur / ;  -  zw ieszak ow y Pendeł- 
schnur/; -zw ieszon y  G ehängeschnur/ .

Sznurboden= Pomost sznurowy (tea.).
Sznurek Bindfaden m, Hasenzwirn m, 

Kordel / ;  -  azb estow y  A sbestschnur 
/ ; -  azb estow y  p lecion y geklöppelte 
A sbestschnur / ;  - c ie s ie lsk i Richt
schnur / ;  -  doprow adzający =  Sznur 
dosyłowy; - z drutów  p ła sk ich Lahn-

li tzenschnur /;  - dw unitkow y Mar- 
leine f; -  dzw onka Schellenzug m; 
-izo lacyjn y  Isolierschnur /; - je d 
w abny t) Rundschnur f; 2) Seiden- 
sehnur / ;  -  konopny Hanfschnur f ;
- linow y Seilschnur /;  - m ierniczy  
=  Linewka miernicza; - m ikrofono
w y Mikrophonschnur / ;  - nasiarko- 
w any ■= Śłomka; - pakułow y W erg- 
strang  m, Docht m  aus W erg  (okr );
- palny =  Lont; - pleciony Reb- 
schnur / ;  - do plom bow ania Plom
bierschnur /; - płask i Pla ttschnur );
- przew odow y =  Sznur przewodowy;
- skręcany Kordon m; - stop iw a  
Schmelzraupe /  (s/>.); - strzeln iczy  =  
Lont; -szm uklersk i G im pe/ ,  (Gorl rn);
- do szycia  1 ) Gebünde n, H eftschnur 
/  (gór.); 2) Heftschnüre /  (int.);
-  trzpionka upornego Klapperstrick 
m, Rührnagelstrick m (mł); - u szcze l
n iający, -  u szczelczy  Dichtungs
schnur / ,  Dichtungszopf m; - w sk a ź
nika Indikatorschnur / ;  - do w y ty 
czenia  lica  Fluchtschnur / .

Sznurki p latyny P la t inenschnüre /  ^£ .);
- w odzid łow e A rkaden  / ,  Aufheber 
m ,  Aufholer m ,  H eb er  m ,  H arnisch
schnüre /  (tk.).

Sznurkow ać kordelieren. 
Sznurkow anie K ordelieren n (ha f ). 
Sznurnik Strickeisen n.
Sznurować 1) abfluchten (bud.); 2) aus- 

spänen (cieś.); 3) schnüren; 4) ansche
ren, zusammenschlagen (des Seiles) 
(pow.); 5) stricken.

Sznurowadło do bucików  Schuh
riemen m,  Schuhband n.

Sznurowanie 1) Ausspänen n; 2) A b 
fluchten n; 3) Auskehlen n (gór.); 4) 
Schnüren n; 5) Auscherung / ,  Zusam
menschlagen n (des Seiles); 6 ) Stricken 
n, Str ickung f.

Sznurowany gestrickt.
Sznurowiak Strickeisen n. 
Sznürownia =  Rusztowanie sznurowe. 
Sznurownica 1) Schnurm aschine /,  Spin- 

delschnurflechtm aschine/,  Schnurflecht- 
maschine / ,  Schlauchflechtmaschine / ;
2) Rundschnurmaschine / ,  K löppelma
s c h in e /  zum Flechten runder  Schnüre. 

Sznurownik Strickeisen n.
Sznurzyć schnüren (des Ganges) (gór.). 
Sznycer 1) =  Krajak (st.); 2) =  Nóż do 

strugania.
Sznycerka =  Snycerka.
Sznycerstw o =  Snycerstwo.
Sznycerz — Snycerz.
Sznyciarka =  Wycinarka.
Sznycle =  Obcinki blachy.
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Sznyrkiel =  Zakręt.
Sznyt 1) -  Cięcie; 2) =  Nacięcie (gar.);

3) =  Brzeg obcięty (int.); 4) =  Rzaz 
(s/.); 5) =  Wycinak (ś/.); 6 ) =  P rze 
cięcie (tok.).

Sznytow ać 1) =  Krajać; 2) =  Wycinać.
Sznytow anie 1) =  Krajanie; 2) =  W y

cinanie.
S zofer Chauffeur m,  Automobillenker 

m,  Kraftwagenlenker m,  K raftwagen
führer m.

Szolajz(a) 1) =  Nakuwnik (nadstawek); 
2) =  Zawijak.

Szoldra Miesmuschel /.
Szoner 1) — Łącznik (wod.); 2) =  

Szkuniec (ż.).
Szopa Halle / ,  Schuppen m; -b e lk o 

w a, - z b elek  Blockschuppen m; 
-b u d ow y B auh ü tte / ,  Baracke / ;  -  na 
ceg ły  Ziegelhütte f\ - narządzi bu
dow lanych Baukammer / ,  Schirr- 
kammer /; -  otw arta  Flugdach n; 
-p o ło w a  F e ld s c h e u n e / ;  -rob ocza  
Arbeitsschuppen m; - na siano =  
Siennica; - dla służby utrzym ania  
k o le i Bahnerhaltungs schupp en m ; -do 
su szen ia  — Susznia; - nad szybem  
=  Jata; -n a  w agony =  Wagonow- 
nia; - na w ozy =  Wozownia.

Szopny =  Hutnik.
Szopów ka Fassonleinen n (tap.).
Szopy Rakunfelle n, W aschbär  m,  Schup- 

penfelle n, Schoppen m (kuś.).
Szor 1) Zimmer n, 20 paar  Tierfelle n 

(kuś.)-, 2) =  Pasmo (bud.); - brzusz
ków  Zimmer n Wammen (kuś.); - l i 
sów  Zimmer n Füchse.

Szorarz =  Zrażacz (hut.).
Szorca Bundbalken m (fl.).
Szorlam it Schorlamit m, Schorlomit m, 

Ferro ti tan it  m.
Szorow ać 1) scheuern; 2) =  Gracować 

(hut.); 3) =  Myć okręt.
Szorow anie 1) Scheuern n; 2) =  Gra- 

cowanie (hut);  -w  bębnach T rom 
melscheuern n, Scheuern n im Fass;
-  (blach) Scheuern n (der Bleche).

Szorow any gescheuert.
Szorow nia 1) Scheuers tube / ;  2) =  

Beczka szlifierska.
Szorow nik Scheuerofen m.
S zorstk i 1) rauh, struppig  (min.); 2) 

grob (śl.); bardzo szorstk i extra
rauh ( f ot ) .

Szorstk ość Rauhigkeit f.
S z o r u l e c  1) =  O żóg (hut );  2) =  P o 

grzebacz.
S z o r y  Geschirr n, P ferdegesch ir r  n, Sie

lengeschirr n. .

Szosa C haussee / ,  Landstrasse  /  ( =  
Gościniec).

Szosow ać schaussieren.
Szosow anie Schaussierung / ,  Beschot

te rung  /.
S zosow any, Szosow y schaussiert,  

beschotter t ,  Schotter-.
Szot Schott n, Sbakh, Sebcha (Salz

sümpfe in Sahara) (geo.).
S zóstka Sexte /  (org.).
Szóstnik  =  Sekstan t (as.).
Szpachla 1) Spachtel m,  Spatel m,  Ma

lerspate l m, Farbenm esser n (mal.); 2) 
T emperierm esser n, Modellierholz n 
(rzeź.); 3) =  Nacierka (st.); 4) =  Z a
cierka; -  m alarska Malerspatel m.

Szpachlow ać spachteln, mit dem Spatel 
glätten.

Szpachlow anie Spachtelung /,  Glätten 
n mit dem Spatel.

S z p a c h l o w a n y  gespachtelt .
Szpachlów ka, Szpachtla l )  =  Szpach- 

la (mal.); 2) —  Narządko do modelo
wania; 3) =  Łopatka.

S z p a c h t l o w a ć  =  Szpachlować ( =  Ło- 
patkować).

S z p a c h t l o w a n i e  =  Szpachlowanie.
S z p a c h t l o w a n y  =  Szpachlowany.
S z p a c h t l ó w k a  =  Szpachla (mai.).
Szpacja =  Spacja.
S z p a c j o w a ć  =  Spacjować.
Szpacjow anie =  Spacjowanie.
Szpada Degen m.
Szpadel 1) =  Rydel; 2) =  Szpachla.
Szpadnik, Szpadow nik =  Szabelnik.
S z p a g a c i a r n i a  Bindfadenfabrik /.
Szpagaciarz Bindfadenmacher m, Bind

fadenarbeiter  m.
S zp agat Packbindfaden m, Spagat m;

- dw uskrętow y gewöhnlicher Spagat 
m; - konopny Hanfbindfaden m, H an f
spagat m; - do od szycia  Schnurfa
den m, Garnierfaden m; -p ak u n k o
w y Packzwirn m; - do plom bow ania  
P lom bierschnur/ ;  - sprężynow y Bind
faden m (tap.); -  trójskrętow y drei- 
fädiger Spagat m; -  do w iązania  
Packgarn n, Packschnur / .

Szpajza =  Domieszka metalowa.
Szpajzow ać 1) =  Zasypywać (mł.); 2) 

=  Zasilać (kocieł).
Szpajzow anie 1) =  Zasypywanie (mł.);

2) =  Zasilanie kotła.
Szpajzpom pa =  Pompa zasilająca.
Szpajzunek =  Zasypywacz (mł.).
Szpak =  Spat solny.
Szpalet Spalette  / ,  Spalet n.
S zp aletow y Spalett-.
Szpalt =  Rozcinka (£аг.).

— 359 —

Szpalta  1) =  Kolumna (dr.); 2) — De
ska do brzegów (int.); 3) =  Szczelina. 

Szpaltm aszyna =  Rozcinarka skóry. 
Szpaltow a (skóra) =  Skóra rozcinana. 
Szpaltow ać 1) =  Rozcinać; 2 ) =  Dwoić 

(^ar .) ;  3) =  Rozłupać.
S zpaltow anie 1) =  Rozcinanie; 2) =  

Dwojenie (gar.).  3) =  Rozłupanie. 
Szpaltow any 1) =  Rozcinany; 2) =  

Dwojony; 3) =  Rozłupany. 
Szpaltów ka 1) V erscha lungsbre t t  n;

2) =  Rozcinka (gar.).
Szpaldow ać =  Rozłupać. 
Szpałdow anie =  Rozłupanie. 
Szpałdow any =  Rozłupany. 
Szpałdów ka =  Łupówka (ceg.). 
Szpana =  Szpona (pow.).
Sżpanajz(a) =  Trzymak do rydła. 
Szpanbaki =  Naszczęcze. 
Szpancangi, Szpancęgi =  Kleszcze

ściągalne.
Szpandlow ać =  Wylistwować. 
Szpanegle =  Napinka.
Szpaner =  Napinacz (drutu). 
Szpanham er =  Równiak. 
Szpanhubel =  Wiórnik.
Szpanow ać 1) Naprężać; 2) =  Kle

pać (kow.); 3) =  Przytwierdzić (śl.);
4) =  Przyciągać (ż.); 5) =  Wyciągać;
- b lachę, =  Równać blachę; -  pokry
cie =  Ściągać pokrycie; - prze
w odnik =  Naciągać przewód. 

Szpanow anie 1) =  Naprężenie; 2) =  
Ciągnienie (drutu); 3) =  Klepanie (kow.);
4) =  Przytwierdzenie; 5) =  Przyciąga
nie; -  piły  =  Naprężenie piły. 

Szpanow any 1) = '  Naprężony; 2) - C ią
gniony; 3 ) =  Klepany (kow.); 4) =  P rzy
twierdzony (st.).

Szpanrygiel 1) =  Rozpora; 2) =  Na- 
suwka kleszczowa.

Szpanszruba =  Naprężnik. 
Szp an sztok  =  Prężak  piły. 
Szpanszyny = S a n i e  do naprężania pasa. 
Szpantal =  Żagiel mniejszy. 
Szpanung - Napięcie.  
Szpanungabfal =  Spadek  napięcia. 
Szpanungstajler =  Dzielnik napięcia. 
S zpanzega =  Piła oprawna.
Szpara 1) Spalt m, Spalte /,  Riss m, 

Trockenriss m; 2) Śchaurjtze /  (mier.);
3) Sperrung  /  (okr.); - u drzwi Flucht 
/ ;  - w sk ale =  Zasiek w skale; - na 
styk u  =  G ra  na styku; - ściek ow a  
Sickerschlitz m.

Szparag Spargel m.
Szparagarnia Spargelbeet n. 
Szparagow iec =  Apatyt.  
Szparagow y spargelgrün (min.).  
Szpardek Spardeck n (okr.).

Szpardekow iec Spardeckschiff n.
Szparka Spaltöffnung / .
Szparnica =  Czopnica. l(*/)-
Szparnik Stecher m, Stechschlüssel m
Szparno — Szczelnie.
Szparny =  Szczelny.
Szparow ać 1) ausschmälen, ausklein- 

holzen (mieZ.); 2) =  Mszyć.
Szparóg 1) =  Dwuróg (Ы.); 2) =  Trzpień.
Szparów ka 1) Fugschweifsäge / ;  2) =  

Zabitka (c;eś.).
Szparterja Sparterie  /  (kosz.).
Szparyng =  Nasuwka kleszczowa.
Szpat =  Spat.
Szpatow y =  Spatowy.
Szpatula Streichm esser n (rzeź.).
Szpąga 1) S tangenanker m (b. m.); 2) 

Rippe /  (okr.); 3) Q uerband  n, Q u e r 
l e i s t e /  (s/.); -  zasuw ana Einschublei
ste / ,  Gratle iste  /  (st.).

Szpek, Szpeki =  Śłoninka (dr.).
Szpekow aty =  Serowaty; -  układ =  

Słoninka (dr.).
Szpela =  Kabestan.
Szpem flik  =  Konopka.
Szper =  Zastawka młota.
Szperak =  Dwuróg (Ы.).
Szperbaum  =  Zapora torowa.
Szperhak, Szperhorn =  Dwuróg (Ы.).
Szp erk eg iel =  Zapadka (śl.).
Szperklapa =  Zapadka.
Szperklinka (przy bloku) — Z ap ad 

ka blokowa.
Szpernagiel, Szpernal =  Krokwiak.
Szperow ać 1) — Rozpierać (bud.); 2) =  

Zastawiać młot; 3) =  Zatrzymać.
Szperow anie 1) =  Rozpieranie (bud.); 

2) =  Zastawienie młota; 3) =  Zatrzy
manie.

Szperow any 1) =  Rozparty; 2) =  Z a
stawiony; 3) =  Zatrzymany.

Szperow nik =  Zastawiacz (hut.).
Szper(r)ad =  Kółko wchwytowe (zeg.).
Szperszranki =  Zapora stale zamykana.
Szperszu =  Wykolejnica.
Szperunek 1) == Zastrzał (gór.);  2) =  

Rozparcie ziemi. [pieracze.
Szperunki 1) =  Rozparcie; 2) =  Roz-
Szpianter, Szpiauter =  Cynk.
Szpic 1) Spitze / ,  Schneidspitze / ;  2) - 

Koniec kolumny (dr.); 3) =  Łamulec 
(hut.); 4) == Kończak (kam.);  - ig licy  
=  O s trze  iglicy; -  pala Pfahlspitze /.

Szpicajza — Kończak.
Szpicak 1) Haueisen n, Schrämhammer 

m; 2) Schrämmeissel m; 3) =  Kliniak 
(gór.); 4) =  Kończak (kam.); 5 ) = Z u -  
brownik (mł.); 6 ) =  Oskard; 7) =  Dzio
bak (śl.).
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Szpicam er == Dziobak.
Szpicangle =  Szczypce spiczaste. 
Szpic banka j  za =  Rączki do szprych.
Szpicbelka =  Grzęda (bud.).
Sżpicbletry — Półprzyszwy językowe.
Szpicbor, Szpicborer =  Wiertło k rę te .
S zpic-cęgi =  Szczypce spiczaste.
Szpic-cyrkie! — .C yrkie l spiczasty.
Szpicganek  =  Zubrownik Żarnowy.
Szpic-ham er, Dziobak.
Szpichlerz =  Spichlerz.
Szpickoiba - Lutówka storcowa.
Szpickum t =  Chomąto robocze.
Szpiclinja — Linijka końcowa (dr.).
Szpicm ajzel =  Przecinak trzonkowy.
Szpicm aszyna =  Łuszczarka.
Szpicow ać 1) =  Zaostrzyć; 2) — Kieł

kować; 3) =  Ścinać kamień; 4) =  Spleść 
linę; 5) =  Żubrować (mł.).

Szpicow anie 1) ==, Zaostrzenie; 2) =  
Kiełkowanie; 3) =  Ścinanie kamieni; 4) 
=  Splatanie lin; 5 ) =  Żubrowanie.

Szpicow any 1) == Zaostrzony; 2) =  Ści
nany (kam.)-, 3) =  Splatany; 4) =  Żubro
wany.

Szpicpal =  Pal ostry.
S zp icszta l =  Obłącznik.
Szpicszyna =  Iglica.
Szpiczak =  Śpiczak; - skalny =  No- 

sak skalny.
Szpiczasty  zugespitzt,  spitzig.
S zp ic-zega =  Otwornica.
S zp iese  =  Dzida (dr.).
S zp ig iel =  Lustro.
Szp igield iam ent =  Diament do szkła 

lustrowego.
S zp ig ie lg las =  Szkło lustrowe.
S zp ig ie lo fen  =  P iec  w ramach.
S zp ig ie lreflek sk a  =  A p a ra t  zwier- 

ciadłowy.
Szpiglo =  Koronka (mai.).
Szpik kam ienny =  Mózgowiec; - w ie 

lorybi Walratöl n.
Szpikanar — Terpentyna.
Szpil(a) =  Kabestan.
Szpilaparat =  Płóczka klozetowa.
Szpiler =  Podbijak (for.).
Szpilka 1) Stecknadel /  (&r.); 2) Nadel 

/  (/as.); 3) Zählstab m; 4) D rah tnagel 
m,  Kettennagel m (mier.); 5) == Iglica 
(r. w.); - czółen k a =  Spień; -  do 
w ycierania farb =  Wycierak (v.);
- geod ezyjn a  =  Szpilka miernicza; 
-jod łow a  T a n n e n n a d e l / ;  -k o ro n 
karska K iöppelnadel / ;  ■ do łań cu 
cha, - m iernicza Kettennagel m, Mar- 
kiernagel m; - do n ak ład ania  ~  
Punktura (dr.); -  (do nakładania ar
kuszy) Einstecher m; - podw ójna

Haarnadei f ,  Gabelnadel / ;  - do sp i
nania =  Przyjaciółka; -  do w łosów  
=  Włosówka.

Szpilkarka Nadlerin /.
Szpilkarnia Nadelfabrik / .N adelm ühle  / .
Szpilkarstw o Nadelhandwerk n, N ad

lerhandwerk n, Nadlerei / .
Szpilkarz Stecknadelmacher m.
Szpilki do łańcucha Pfriemen /  zur 

Messkette; -  sosn ow e Kiefernadeln f .
Szpilkow y =  Iglasty.
Szpilnap =  Konopka.
Szpilow ać =  Opłókać.
Szpilow anie =  Opłókiwanie.
Szpilrura =  Rura płóczna.
Szpiltra =  Drzazga.
Szpiluza =  Uszczelniak.
Szpinak Spinat m.
Szpindel 1) =  Wrzeciono; 2) =  Trzpień.
Szpindeibor =  Próżnia wrzeciona.
Szp indelsztok  =  Wrzeciennik (tok.).
Szpindlow e (schody) =  Schody kręte .
Szpinel =  Spinel.
Szpinka =  Spinka. [(potu.).
Szpinkloc =  Wytyczak przy przędzeniu
Szpir =  Krąglak (o£r.).
Szpiralbor =  Wiertło kręte.
Szp ita l Spital n, L azarett  n, Kranken

haus n.
Szplajsow ać =  Splatać.
Szplajsow anie 1) =  Splatanie; 2) =  

Splot rozwidlony (tel.).
Szplajsow any =  Splecony.
Szplejsow ać =  Odlać (hut.).  [(hut.).
Szplejsow anie =  Odlanie w czylacb
Szplejsow any =  Odlany.
Szplint — Zawłóczka; Zatyczka.
Szplintbam er =  Przebijak płaski.
Szplitra =  Drzazga.
Szpon 1) Kralle /; 2) =  Wiór; - ch w yt

ny Fangklaue /  (gór.).
Szpona 1) Kreppe / ,  S teinklaue / ,  Wolf 

m,  Kropfeisen n (bud.); 2) Schlusskeil 
m,  Schliessanker m; 3) Klammer f t  
Holzklammer f ,  F eder  / ,  Gratle iste  f> 
Q uerband  n, Klemmbacke / ,  Einschub
leiste f  (cieś.); 4) Klemme / ,  Muffe /» 
Kralle {(el.); 5 )  Winkelholz n (Ins.); 6 )  
Spanne /  (pow .); 7) Wolf m (r. zu.); 8 ) 
Zwinge /,  H aspe /  (śl.); 9) =  Szpony? 
-b eczk o w a , (-d o  beczek) F a ss 
klaue /;  -  ciągadlow a — Łubek cią- 
gadłowy; - drabinowa =  Uchwyt d ra 
binowy (gór.); -  u ham ulca Schliess- 
haken m (kol .); -  im adła, -  im adłow a  
Schraubstockzange / ;  -kam ienna, -do  
kam ien i, - k an iasta  Ste in k la m m e r  
/ ;  -  k ątow a W inkelklam m er/ ;  - o e *r a  
Spitzklammer f;  - probojowa Höck- 
chen n; -ru sztow an ia  Geriistklam-
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m e r / ;  -  sprężyny Tragfederband n, 
Federbiigel m; -  w id eł A chssteg  m.

Szponga =  Szpąga (st.).
S ' . ' .p o n ie c  Greifstein m.
Szpony 1 ) Klauen m (aut.); 2) Fassungs- 

halter m,  H aller  m; 3) Klemmhaken m,  
Balkhaken m, Teufelsklaue /  (cieś.); 4) 
Schirmhalter m,  Schalenhalter  m,  Kral
le / ,  Rastel /  (e/.); 5) Fänge / ,  Fänger 
m,  Fangzeug n, Klauen /  (gór.); 6 ) =  
Kleszczaki (mł.); 7) =  Szpona; - ś liz 
gow e Gleitschuhe m (,£fo>.).

Szprajca =  Rozpora.
Szprajcować =  Rozpierać (bud.).
Szprajcow anie =  Rozpieranie.
Szprajcow any — Rozparty.
Szprajcung, Szprajcunek =  Rozpora.
Szprajcunki =  Rozpieracze.
Szprejca =  Rozpora.
Szprejcować =  Rozpierać.
Szprejcow anie --- Rozpieranie.
Szprejcow any =  Rozparty.
Szprengi =  Pęknięcie; Brózdki.
Szpren gszlege =  Brózdki.
Szprengurt =  Spinak.
Szpros =  Szczeblina (sf.).
Szprosy ~  Szczeble.
Szprungajza =  Odbijaczka.
Szpryc =  Narzut.
Szpryca 1) =  Sikawka; 2) =  Sitko (fot.).
Szprycha Speiche / ;  -k o ła  R adspei

che / ,  Radarm m,  Arm m  des Rades.
Szprychować speichen.
Szprychow anie Speichen n.
Szprychowany mit Speichen versehen.
Szprychowy Speichen-.
Szprycować 1) — Nakrapiać (mai.); 

2) =  Narzucić (mur.).
Szprycow anie 1) =  Nakrapianie; 2) =  

Narzut.
Szprycow any 1) =  Nakrapiany; 2) =  

Narzucony.
Szprygiel =  Cieśla młodszy (gór.).
Szprynger =  Skoczek.
Szpryngfeder, Szpryngfedra =  

Sprężyna odrzucająca (zeg.).
Szprysak Störhaken  m (//■)■
Szpryt =  Rozprza (okr.).
Szpula =  Cewka.
Szpularka =  Cewkarka.
Szpularnia =  Cewkarnia.
Szpularz =  Cewkarz (tk.).
Szpulka =  Cewka.
Szpulram =  Cewnik.
Szpund, Szpunt 1) =  Czop (bed.); 2) 

=  W pust (st.). [nik.
Szpunthubel, Szpunthybel = W p u s t -
Szpuntnik =  Czopnik.
Szpuntow ać 1) =  Zatykać; 2) =  Czo-

K . Stadtmüller. Słownik techniczny.

pować (bed.); 3) =  Wpustować; 4) — 
Zbijać (st.).

Szpuntow anie 1) =  Zatykanie; 2) =  
Wpustowanie; 3) =  Zbijanie.

Szpuntow any 1) =  Zatykany; 2) =  
Wpustowany; 3) =  Zbijany.

Szpuntow nica 1 ) =  Klepka czopowa;
2) =  O tw ór czopowy; 3) =  Kapsla czo
powa.

Szpuntow nik — Wpustnik.
Szpuntow y =  Czopowy.
Szpuntów ka 1) =  Półtorówka; 2) =  

Trzycalówka.
Szpuntpal =  Pal wpustowy.
Szpuntubel =  W pustnik (st.).
Szpurlagier =  Gniazdo wrzeciona (mł.).
Szpurmas =  Toromierz.
Szrabcw enga =  Ścisk śrubowy.
Szrabknecht =  Kleszcze rozsuwalne.
Szrabsztok  =  Imadło.
Szrafirm achina, Szrafirm aszyna

1) =  Linjownica; 2) =  Kreskownica.
Szrafirow ać schraffieren.
Szrafirow anie Schraffieren n, Schraf

fierung /.
Szrafow ać schraffieren.
Szrafow anie Schraffieren n,  Schraffie  

run£ /•
Szrafow any schraffiert,  gestrichelt.
Szragi =  Wieszadło.
Szrajbersyt Schreibersit m.
Szram, - ręczny =  W rąb ręczny.
Szram acz =  Wcinacz (gór ).
Szram aczka = ,  Kilof podciosowy.
Szram cjer =  Srubnik.
Szram ować =  Wcinać (gór.); -  sukno  

=  Rozciągać sukno.
Szram owanie =  Wcinanie (gór.); -  su k 

na =  Rozciąganie sukna; -  i strze la 
nie Schräm- und Sprengarbeit  / .

Szram owina =  Węgiel wrębny.
Szram ówka Schramherd m.
Szramy lodowcowe=Rysy lodowcowe.
Szrank =  Rozwór (st.).
Szrankajz, S zran k ajza=  Rozwieracz.
Szrankenantryb =  Napęd zaporowy.
Szrankenlajtw erk =  Dzwonek zapo

rowy.
Szranki 1) Laufbahn/;  2) Kampfplatz m.
Szrankow ać =  Rozwierać (sf.).
Szrankow anie =  Rozwarcie.
Szrankow any =  Rozwai ty.
Szrapnel Schrapnell m,  Hagelkugel / .
Szrauba =  Śruba. 
Szraubcw enga, Szraubcw inga =

Ścisk śrubowy.
Szraubcyjer =  Śrubnik. [(zeg.).
Szraubenabkyrcer =  Skrócak śrub
Szraubenbolc =  Sworzeń śruby.

24
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Szraubenbor(er) =  Gwintownik.
Szraubencyjer =  Śrubnik.
Szraubenszlisel, Szraubenślisel =

Klucz do naśrubków.
Szraubkluba =  Imadełko. [walne.
Szraubknecht(y) =  Kleszcze rozsu-
Szraubok 1) =  P ra sa  śrubowa; 2) =  S c  

ski skrętowe (st.).
Szraubrolka =  Krążek tokarski.
Szraubsztok  =  Imadło; - do rur 

Obejmadło (rury).
Szraubsztokbaki =  Szczęki imadła.
Szrega =  Skos.
Szregm as =  Węgielnica ruchoma.
Szregpuncyn =  Puncyn skośny.
Szrenc 1) =  T ektura  (int.); 2) =  O d 

padki wełniane.
Szrendow ać =  Mrozić szkło.
Szrendow anie =  Mrożenie szklą.
Szrendw any =  Mrożony.
Szrenkajz(a) =  Rozwieracz (st.).
Szrenkham er =  Skośniak.
Szreteryt Schrotteri t  m.
Szrobcw enga, Szrobcw inga =  Ścisk 

śrubowy.
Szrobknecht =  Kleszcze rozsuwalne.
Szrobsztak, Szrobsztok, Szrob- 

śta k , Szrobśtok =  Imadło (ś l . ) ; - d o  
rur =  Obejmadło (rury).

Szrobsztal, Szrobśtal =  Zdzierak.
Szrogi Sturzkas ten  m.
Szrok =  Smerek.
Szron Eisregen m,  H aarfros t  m,  Reif m,  

Rauhreit m.
Szrot 1) =  Caiodrzewie (g ó r .); 2) =  Śrut;

3) =  Krupy (m ł  ).
Szrotajz(a) =  Tniak.
Szrotak 1) =  Śru tak  (mł.); 2) =  Zdzier- 

nik (st.).
Szrotaraer =  Tniak (na trzonku).
Szrotf ajl(a) = ,  Grubiak.
Szrotganek  =  Śrutownik (mł.).
Szrotham er =  Tniak (na trzonku).
Szrothobel, Szrothubel =  '/.dziernik.
Szrotm ajzel, Szrotm esel =  Tniak 

(kowalski).
Szrotow ać 1) =  Śrutować (mł.); 2) =  

Struglić z g rubego  Ist )
Szrotow any 1) Śrutowany; 2) =  

Struglony.
Szrotsortircylinder =  Sortownik ś ru 

towy (cylindrowy).
S zrotszta l =  Zdzierak.
Szrotsztu l = Stolec śrutowy (walcowy).
Szrotw ale -  Walec śrutowy.
Szrotyzn = ,  Tniak.
Szruba =  Śruba.
Szrubel 1) =  Odcinacz; 2) =  Nas<ek

(śl.); 3) =  Tniak (na t> zonku); - g w o ź -  
dziarski =  Przecinak gwoździarski.

Szrubhubel =  Zd ziernik.
Szrubka =  Śrubka.
Szrubociąg, Szrubokręt =  Śrubnik.
Szruboloże =,N aśrubo;k .
Szrubować =  Śrubować.
Szrubowanie — Śrubowanie.
Szrubowaty = , Śrubowaty.
Szrubowiec = S rub ow iec .
Szrubow kręt =  , Śrubnik.
Szrubownia =  _Srubownia.
Szrubownica =  Śrubo wnica.
Szrubowy =  Śrubowaty.
Szrubsztak =  Imadło; - do rur =  

Obejmadło (rury).
Szrubsztal =  Gwinciak.
Szrubśtak =  Imadło.
Szrububel =  Zdziernik.
Szrubunek, =  Złącze śrubo\ye.
Szrut =  Ś ru t  .(mł.).
Szratarka =  S ru ta rk a  (mł.).
Szruthubel =- Zdziernik.
Szrutm ajzel, Szrutm esel =  Tniak 

kowalski.
Szrutnica =  Śrutnica.
Szrutow ać 1) =  Piłować (las.); 2) — Ś ru 

tować (mł.); 2) =  Zdzierać (st.).
Szrutow anie 1) — Piłowanie; 2) =  Ś ru 

towanie; 3) =  Zdzieranie.
Szrutow any 1) =  Śrutowany; 2) =  

Struglony.
Szrutow y — Śrutowy.
Szrutow nia =  ,Śrutownia.
Szrutow nik =,Srutow nik .
Szrutów ka =  Śrutówka (mł.).
Szryk S p e r r e /  (//.); -(jazu) W asser- 

pfahl m.
Szrykow anie Aufhalten n des Flosses.
Szryków ka Wiedenleine / .
Sztaba 1) Stab m; 2) =  Pręt; 3) =  

Laska; 4) =  Szyna; 5) =  Dziób okrętu;
- kruszcu =  Cegiełka metalowa; - ku
ta  Knoppereisen n, Zageleisen n; - la 
na =  Zlewek; - lu fo w a  Flintenlauf- 
schiene /,  gewalzter Kolben m,  P arze l
le, Platine /,  Rohschiene /,  Riegel m;
- m ennicza Miinzzain m; - przednia  
=  Dzióbnica (okr.); -ru sztow a  =  
P rę t  rusztowy; - srebra Silberbarren 
m; - sta low a =  P rę t  stalowy; - zad
nia =  Tylnica (okr.); - z*ota liteg o  
=  Bryła złota; - żelazn a =  P rę t  że
lazny. [nik (st.).

Sztabhotoel, Sztabhubel =  Wałkow-
Sztabik  1) - Pręcik (or.); 2) == Okład- 

niki (dr , - z fazą  =  Otoczniak z 
" ranią; -z p iątką =  Otoczniak z płytką.
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Sztabik i Steg m (dr.).
S ztab k a  na drut Stange /  zum D raht

ziehen; - lutu =  Laska lutu; - zło ta  
drutowa Golddrahtstange /.

Sztabki Steg m (dr.).
Sztablaty =  Zastrzesze 1).
Sztabrok =  Otw ór roboczy (hut.).
Sztaby k ołow e kurzer Waldschlitten 

m; - zbrojow e Waffenstäbe m.
Sztach etow an ie S taketierung / .
S ztach ety  =  Balaski. [gadło.
Sztachla 1) =  Kolec ręczny; 2) =  Że-
Sztachow ać 1) vorbeisteuern (//.); 2) 

=  Pęczyć.
S ztach ow anie _ =  Pęczenie.
Sztachulec =  Zegadło.
S ztafaż Staffage /.
S ztaga  1) =  Podkłady; 2) =  Legar; 3) 

=  Chodnice.
Sztajgajza  =  Raki (tel.).
Sz tajgi ajtung =  Pion.
Sztajgraum  =  Wznośnia.
Sztajgung 1) =  Wznios (w %); 2) =  

Wzniesienie (drogi). [skich).
Sztajnboden , =  Piętro kamieni (młyri-
Sztajnbor =  Świder kamieniarski.
S ztajn fasu n gefn er =  O tw ierak  ob

sadek (zeg.).
Sztajn fasu n gszliser =  Zamykacz ob

sadek (zeg.).
Sztajngut =  Kamionka.
Sztajngutow y. =  Kamionkowy.
Sztajnkran =  Zóraw (do kamieni młyń

skich).
Sztajnm ajzel =  Dlóto kamieniarskie.
Sztajnm anit Steinmannit m.
S ztak  =  Przewięż (przednia).
S ztak ietow an ie  =  Sztachetowanie.
Sztalhalter =  O bsada  do rydła.
Sztabu as == Znacznik.
Sztaluga =  Staluga.
Sztam ajz(a) 1) — Dłóto; 2) =  Do- 

szczelniak.
S ztam b et =  Rudnisko.
Sztam bret =  O parc ie  (pomostu wagi).
Sztam ow ać 1) bewaldrechten (las.); 2) 

=  Dłótować (st:); 3) =  Uszczelnić (śl.).
S ztam ow anie 1) =  Dłótowanie; 2) =  

Uszczelnienie.
Sztam ow any 1) =± Dłótowany; 2) — 

Uszczelniony. [(r.z.).
Sztam pa 1) =  Ubijak (gar.); 2) =  Tłuk
Sztam pka =  Ubijaczka.
Sztam pow ać =  Tłuc.
Sztam pow a nie =  Tłuczenie (gar.).
Sztanca 1) =  Wygniatarka (Ы.); 2) =  

Dziurownica; 3) Wycinak (/'><•); 4) =  
S tempel (znak firmy); 5) =  Wykrój; 6 )

=  Wytłaczarka; Przybijarka (śl.); 7) =  
Wybijak (ti/t.).

Sztance =  Krotły (int.). 
Sztancm aszyna 1 ) =  Wytłaczarka; 2) 

=  Wygniatarka.
Sztancow ać 1 ) =  Wygniatać (śl.); 2) 

=  Wytłaczać.
Sztancow anie 1) =  Wygniatanie; 2) 

=  Wytłaczanie.
Sztancow any 1) =  Wygniatany; 2) =  

Wytłaczany.
Sztancow nia 1) =  Wygniatalnia; 2) =  

Wytlaczalnia; 3) =  Wybijaluia. 
Sztandar 1) =  Londyna (bud.); 2) =  

Chorągiew.
Sztandrura =  Rura nasadowa (do hy

drantu).
Sztanga 1) =  Drąg; Drążek; 2) =  Roz

pora piły; 3) =  Żelazo (munsztukowe). 
Stangencyrk iel =  Cyrkiel drążkowy. 
Sztangiel, Sztangla 1) —: Drążek; 2) 

=  D rąg żelazny.
Sztapubel =  Wałkownik.
Sztaubojtel =  Pylnik. 
Sztaubcylinder =  Cylinder ziarnowo- 

odkurzowy.
Sztaubfengier =  Pochłauiacz kurzu. 
Sztaubkam er =  Komora odkurzowa 

(mł.).
Sztauchm aszyna =  Pęczarka. 
Sztauchow ać — Pęczyć. 
Sztauchow anie =  Pęczenie. 
Sztauchow any =  Pęczony. 
Sztauferów ka Staufferbiichse / .  
Sztebnow ać =  Stebnować. 
Sztebnow anie =. Stebnowanie. 
Sztebnow any =  .Stebnowany. 
Sztech-ajza =  Zegadło (ś/.). 
S ztechbajtel =  Dłóto zwykłe. 
S ztefa lc  =  Zawitka stojąca.
S zteg  =  Okładnik (dr.).
S zteg sz ty ft  =  Odchylak (for.).  
Sztejgrad =  Tamulczyk.
Sztejn gu t =  Kamionka.
Sztekholc =  Pieniek (zeg) .
Sztekier =  Wtyczka.
S ztek k on tak t =  Gniazdo wtyczkowe. 
S ztek szlise l =  Klucz czołowy. 
S ztek szlo s =  Zamek czołowy.
Sztel =  Cisza na morzu.
Sztelajz(a) =  Nastawiak (śl.).
Sztelaż 1) =  Stojak; 2) =  Szkielet.  
Sztelbok  =  Kozioł stawidłowy. 
Sztelcyrk iel =  Cyrkiel nastawny. 
Szteldorn =  Trzpień suwakowy (kol.). 
S ztelfe lc-h u b el =  Kątnik rozsuwalny. 
S ztelb eb e l =  Dźwignia stawidłowa. 
Sztelm ach =  Kołodziej.
Sztelm as 1) =  Miara wysuwalna; 2) =  

Domiar (st.).



— 364 —

Sztelpupa = U s ta w ia k  (for.).
S ztelryg iel =  Zwrotnik (kol.).
Sztelszruba, Sztelśruba — Śruba 

ustawcza.
Szteluga =  Stojak (mai.).
Sztełungcan =  Ząb nastawny (zeg.).
Sztelungkrajc =  Kółko nastawne (zeg.).
S ztelw aga  =  Orczyca.
Sztelw erk  =  Stawidło (kol.).
Sztelw inkel =  Kątomierz nastawialny.
Sztem ajz, Sztem ajza — Doszczelniak.
Sztem bret =  O parcie  (pomostu wagi).
Sztem cajg =  Zespół doszczelniaczy.
Sztem er =  Doszczelniak.
Sztem ow ać =  Doszczelniać.
Sztem ow anie =  Doszczelnianie.
Sztem pel =  Stempel.
Sztender, S zten d erek  1) =  Stojak; 

2) =  Koziołek; 3) =  Łożysko (b. m.).
Sztepow ać =  Stebnować.
S ztep sel =  Wtyczka.
Szterndrajekszalter =  Przełącznik z 

gwiazdy w trójkąt.
S ztern sza ltu n g=  Połączenie w gwiazdę.
Szterunk =  Przeszkoda (w ruchu).
S ztig -zega  =  Otwornica.
S ztofb ik s =  Dławik.
Sztojber =  Wiejak.
Sztok 1) =  Klepadło (&/.); 2) =  Pień 

kowadła.
Sztokham er =  Groszkownik (kam.).
Sztokham row ać =  Groszkować (kam.).
Sztokham row anie =  Groszkowanie.
Sztokham rowany =  Groszkowany.
Sztokprasa, Sztokpres =  Prasa drąż

kowa (int.).
Sztokszery =  Nożyce pniakowe.
Sztokszyna =  , Opornica.
Sztokśruba =  Śruba trzpieniowa.
Szto lcyt =  S zelityn.
Sztolm istrz Obermann m (gór.).
Sztoln ia  Stollen m, Stollenanlage /;  

-b oczn a  Seitenstollen m; - dolna =  
Sztolnia spodnia; -  dziedziczna =  
Sztolnia główna; -  dzienna Tagstollen 
m,  Tagestollen m; -g łó w n a  Erbstol- 
len m, Hauptstollen m, H auptstrecke  / ;  
-gran iczn a  Grenzstollen m; - k ie 
runkowa Richtstollen m; -  najgłęb
sza  =  Sztolnia wgłębna: - naw adnia
jąca  Einwässerungsstollen m, W asser
stollen m; - odpływ ow a Abflusstol
len m ; -odw adniająca Entwässerungs
stollen m\ -  okalająca Zirkumferen- 
tials tollen m; - okręgow a Revierstol
len m; -  otw orow a Lösungsstollen m;
- podgłębna, - podpoziom ow a =  
Stolnia spodnia; -  pom ocnicza Hilfs- 
stollen m,  Zubaustollen m; - p oszu
kiw aw cza Suchstollen m; -pow ietrz

na Ausziehstollen m, Wetters tollen 
-próbna Versuchstollen m ,  Schürf
stollen rn; - przew ozow a =  Sztol
nia wywozowa; - przygotow aw cza?
■ przygotow ana Richtstollen m; -re- 
w irow a =  Chodnik okręgowy; - sp ą
gow a Sohlenstollen m; - spław na  
Navigationsstollen m, schiffbarer Stol
len m; - spodnia Unterbaustollen m ;
- stropow a Firststollen m; - św ia to 
wa =  Sztolnia dzienna; - w chodow a  
=  Sztolnia wjazdowa; - wciągająca?
- w dechow a Wettereinziehstollen m, 
Einziehstollen m; - w głębna Tiefbau
stollen m;  - w jazdow a Fahrstollen m r 
Einfahrtstollen m,  Auffahrtsstollen m; 
-w od n a  W asserstollen m;  -w y c ią 
gająca =  Sztolnia powietrzna; - w y
dobyw cza Abbaustollen m; - w y d y -  
chow a =  Sztolnia powietrzna; - w y
jazd ow a Ausfahrtstollen rn; -w yro- 
bowa Abbaustollen m; -  wywozowa. 
Fördersto llen  m,  Förderungsstollen тп_

Sztolnik  Bergmeister m.
Sztolniow e Stollensteuer / .
Sztolw ant =  Przebitka sztolni.
Sztolw arczyć  =  Wyciągać kołowrotem.
Sztolw ark =  Kołowrót (gór.). 
Sztopfb ik sa ,S ztop fb u ch sa,S ztop f- 

buks(a) =  Dławik. 
Sztor, Sztora =  Stora.
Sztorc 1) =  Nadokienek (bud.); 2) — 

Ocap (cieś.); 3) =  Żelazo blachowe; 4) 
=  Przecięcie poprzeczne (las.); 5) =  
Zakład blach kotłowych; 6 ) =  P rę t  na b la
chę; na sztorc — Na stojaka (£am.);
- m ały Urwellstab m (hut.).

Sztorc-bret =  Podstawka (stopnia).
Sztorcem  auf die hohe Kante.
Sztorcgzym s =  Gzyms płytowy (zd.).
Sztorców ka 1 ) G rubenstempel m  (gór.);

2) Hirnleiste /  (st.).
Sztorman =  Sternik. [(kol.). .
Sztos 1) =  Przodek (gór.); 2) =  Styk
Sztosajz(a) =  Spychacz (gar.).
Sztosbaum  =  Kozioł garbarski.
Sztoscunga =  Podbijak (for.).
Sztosfu ga  =  Spój pionowy.
Sztoslada =  Wspornica.
Sztosm aszyna 1) =  S trugarka piono

wa; 2) =  Wyrzucarka (tyt.).
Sztosw and =  Bocznica (for.).
Sztrab muru, Sztraba =  S t r z ę p i a .  
Sztrajblach(a), Sztrajblaszek, 

Sztrajblaszka, Sztrajblech =  P o d 
kładka (zamkowa).

Sztrajblik =  Kielnia formierska.
Sztrajch =  Prążkowanie.
Sztrajchajz(a) =  Brzytewnik.
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Sztrajcher =  Przesuwak (hut.).
Sztrajchm as =  Znacznik (st.).
Sztrajchm at =  Matownik prążkowy.
Sztrajchnadel =  Igła probiercza.
.Sztraj chować 1 ) =  Bielić (bud.); 2) =  

Prążkować (kam.); 3) =  Wyrównać linę;
4) =  Golić skórę; 5) =  Pociągać (mai.); 
6 ) =  Obciągać ostrze.

.Sztrajchow anie 1 ) =  Bielenie; 2 ) =  
Prążkowanie; 3) =  Pociąganie; 4) =  
Wyrównanie liny; 5) =  Golenie (skóry); 
6 ) =  Obciąganie ostrzy.

■Sztrajchowany 1) =  Bielony; 2) =  
Prążkowany; 3) =  Pociągany; 4 ) =  Wy
równany; 5) =  Golony; 6 ) =  O bcią
gnięty.

Sztrajchsztan  =  Marmurek.
S ztrajfek  =  Pasek (bl.). [(*«/>•)•
JSztrajfy 1) - Pasmo (pap.); 2) =  Paski
Sztrajzand =  Posypka.
Sztrairor = R u r a  wylotowa.
Sztrang 1) =  1 ok; 2) =  Pas pociągowy.
Sztrasenkapa =  Nakrywa uliczna.
-Sztrasenwentyl =  Zawór uliczny.
.Sztreba 1) =  Zastrzał; Podpora; 2) =  

Zastrzał ramiączka.
Sztrejchow ać =  Golić (skórę).
Sztrejchow anie =  Golenie (skóry).
vSztrejsztan =  Marmurek.
S ztrek a  =  S z lak , kolejowy.
Sztrekajz(a) =  Żyłewnik (gar.).
S ztrek ow ać 1) =  Rozklepać; 2) =  Ży

łować (gar.); 3) =  Rozciągać (hut.); 4) 
=  Rozdłużyć.

Sztrekow anie 1 ) =  Rozklepanie; 2 ) =  
Żyłowanie; 3) =  Rozciąganie; 4) =  
Rozdłużanie.

Sztrekow any 1 ) =  Rozklepany; 2 ) = Ż y -  
ło wany; 3) Rozciągany; 4) =  Rozdłużany.

Sztrekow nia =  Prostowalnia (szk.).
Sztrekow nik =  Prostownik (szk.).
S ztrekow y =? Torowy.
Sztrekujący =  Prostownik (szk ).
Sztrofajla =  Zdzierak (śl.).
-Sztrofengier, Sztrofanger =  Zatrzy- 

mywacz śmieci (z zacieru). [ny.
•Sztromejryt =  Błyszcz m'edzianosrebr-
Sztrom krajs =  Obwód prądu.
Sztros, Sztrosa =  Ława (^о>.).
Sztrupla - Grzbietnik (rym.).
Sztrus 1 ) =  Ława (gór.); 2 ) =  Spód 

chodnika.
Sztrychow ać =  Znaczyć. 
Sztrychow anie Znaczenie. 
Sztrychow any =  Znaczony.
^ztrychow iec =  Paskowiec.
“ Z t r y c h o w a n y  =  Ryty.
p s t r y k  =  Sznur (do uszczelnienia).
"Ztrykajz =  Sznurnik.

Sztryki =  Sznury.
Sztrykow ać =  Sznurować. 
Sztrykow anie =  Sznurowanie. 
Sztrykow any =  Sznurowany.
Sztuber A bleger m (las.).
Sztubry Setzre ise r m.
Sztuc 1 ) =  Wpływnik (Ы.); 2) =  Kloc;

3) =  Opórka zamkowa.
Sztucer =  Sztuciec.
Sztuciec 1 ) Kugelgewehr n (rusz.); 2 ) =  

Puzderko; 3) — Zbiór narzędzi; - du
beltow y Doppelstutz m; -g w in tó w -  
niczy, - gw inciarsk i Schneidzeug n;
- lu tow niczy Lötzeug n; - m agazy
nowy Magazingewehr n; -  m ierniczy  
Feldm esserbesteck  n, Feldreisszeug n;
- narzędziow y W erkzeugsatz ~ m,  
W erkzeugbesteck n; -  rysow niczy =  
Rysowadło; -  tarczow y, -  do tarczy  
Scheibenstutzen m,  Scheibenbüchse / .

Sztucow ać — Obcinać (myd.).  
Sztuczka (zamku) Vexirvorrichtung f. 
Sztuczny künstlich.
Sztuderyt Studer it  m.
Sztufa =  Okaz (gór.).
Sztufszajba =  Ko ło schodkowe. 
Sztuk 250 H ütten tausend  n ;  - dw a

d zieścia  Stiege /  (20 Stück).
Sztuka 1) Stück n; 2) Kunst /;  3) =  

Mielerz; - budow nicza =  Budow
nictwo; -c ie s ie lsk a , -c ie ś lic z a  =  
Ciesielstwo; - czeladnicza G esellen
stück n; - drukarska =  Drukarstwo;
-  em aljow ania =  Emaljerstwo; -fa r 
bow ania =  Farbiarstwo; - fo r ty fi
kacji Befestigungskunst f; - hafciar
sk a  =  Hafoiarstwo; - kow alska  =  
Kowalstwo; - m ajstrow ska =  Sztuka 
czeladnicza; -m iernicza — Miernictwo;
-  obw arow ania Befestigungskunst f;
-  odlew ania =  Odlewnictwo," - płat- 
nerska =  Płatnerstwo; -  pozłaca
nia =  Pozłotnictwo; - próbow ania  
(kruszców ) =  Probierstwo; - ryso 
wania =  Rysownictwo; - rytow a- 
nia =  Rytownictwo; - szlifow an ia  
k ryszta łów  =  Szlifierstwo k rysz ta 
łów; - sztychow ania =  Rytownictwo; 
-śc ien n a  Wandbaum m; -tk a ck a , 
-tk a n ia  =  Tkactwo; -w ień co w a ,
- w ieńcow ania, - w ień czen ia  Krö
nungskunst / ;  -  w ycinania =  Rytow
nictwo; -żeg la rsk a  =  Żeglarstwo.

Sztukam i stückweise.
Sztukarka lin Trensmascbine / .  
Sztukarz Stücksetzer m (dr.). 
Sztukaterja 1 ) Mörtelarbeit / ;  2 ) =  

Gipsatura; - papierow a Papierstuck 
m; - płaska, -ta flow a Stuckgetäfel n.
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Sztukator Stuckarbeiter  m, S tuckateur 
m.

Sztuki graficzne graphische K ünste / ;
-  p lastyczn e bildende K üns te / ;  - (do 
szorów ) Seitenblatt n (rym.),  [(сгеі.).

Sztukow ać 1) stückeln; 2) schiften
S ztukow anie Stückeln n; - (slupów  

drewnianych) Schiftung /.
Sztukow e Stücklohn m.
Sztukow nik Stücksetzer m (dr.).
Sztukwark =  Mozaika.
Sztulp =  Czoło zamku.
Sztundenpas =  Dziennik pociągu.
Sztupert =  Wygniatacz ściegów (but.).
Sztupry Stecklinge m (las.).
Szturarz =  Partacz.
Szturc 1) =  Ocap (bad.)] 2) =  Stor- 

czyna (gór.); 3) =  Tor ślepy.
Szturcgelajże =  Tor ślepy.
Szturchać =  Popychać.
Szturm ak, Szturm hak =  Haczyk 

okienny.
Sztus =  Ocios (gór.).
Sztybelhak  =  f lak  do kopyt.
Sztyber =  Trzpień (kam.).
S ztyb lety  Stiefelle tten /.
Sztybry Dachstuhlstempel m.
S ztyca  1) =  Podpora (bud.)-, 2) =  G rab 

ki (pow.)-, 3) =  Podpórka  (tok.)\ 4) =  
Podstawka (zd.); - do izo la tora  =  
Trzon izolatora.

Sztyc-ajza  =  Podpórka  żelazna.
Sztycak =  P odpora  (cieś.).
Sztych 1) G rav ü re / ,  Stich m; 2) =  Pod- 

stopek krokwi; 3) =  Upust (hut.)-, 4) =  
Ścieg (kr.); 5) =  Skwaśnienie wina; 6 ) 
=  Półgrzędek; - ostrzem  =  Rzaz 2).

Sztycharnia =  Rytownia.
Sztycharstw o =  Rytownictwo.
Sztycharz =  Rytownik.
Sztychbajtel =  Dłubak.
Sztychbelka =  Podstopek krokwi.
Sztychel =  Rylec.
Sztychlow ać =  Ryć.
Sztychm as 1) =  Łata warstwowa (bud.)-, 

2) —  Modła (tok.).
Sztychow ać 1) =  Rytować; 2) =  W y

puścić metal.
Sztychow anie 1) =  Rytowanie; 2) =  

Spuszczanie melalu.
Sztychow any =  Ryty. 
Sztychów ka =  Pótgrządek.
Sztychpróba =  Próba wyrywkowa.
Sztychszta l =  Wrębownik (tok.).
Sztychulec 1) =  Przeszywka (but.)-, 2) 

=  Dziurawiec (but.).
Sztychzecer =  Znacznik ściegów (but.).
Sztychzega — Otwornica.
Sztycpunkt =  Punkt podparcia.

Sztyfcik  1) Stift m; 2) =  Ćwieczek^
- r a c h u n k o w y  Rechenstift m.

S zty ft 1) =  Ćwiek; 2) =  Podstawnik
(w zamku); -izo la to ra  =  Trzpień' 
izolatora; - ochronny =  Zatyczka 
(ochronna) dźwigni; - zakrzyw iony  
=  Trzpień zakrzywiony.

Sztyftham er =  Młotek do ćwiekowania, 
S zty ftow ać =  Ćwiekować. 
S zty ftow an ie  =  , Ćwiekowanie. 
S ztyftow an y =  Ćwiekowany.
S z t y g a r  S te iger m,  S to llens teiger m r 

Bergschaffer rn, Hutmann m (ś.°r.)v
- c ies ie lsk i Zim mersteiger m; -  dol
ny Fahrs te iger  rn; - hutniczy H ü tte n 
steiger m; - m aszynow y Kunststei- 
ger  m; - m łodszy =  W arcab ny ;-n o c 
ny Nachtsteiger m; - pierw szy Haupt- 
steiger m; - płóczkarski, -p ló czk o -  
w y, - płóczki Waschsteiger m; - po
m ocniczy Hilfssteiger m; -p om p  
Kunsts teiger m; - pow ietrzny =  Szty
gar wiatrowy; - przebiórczy =  Roz- 
dzielacz starszy; -rew irow y  Revier
steiger m; - starszy  O bers te iger  m, 
Grubenobersteiger m,  O bereinfahrer m\
- św ia tow y  =  Sztygar wierzchni;
- tam ow y Mauersteiger m; -  tłu czk i 
Pochsteiger m; -w ia tro w y  W e tte r 
ste iger rn; - w ierzchni T agste iger  m j
- zupny Grubensteiger m.

Sztykow ać =  Haftować. 
Sztykow anie =  Haftowanie. 
Sztykow any =  Haftowany. 
S ztyk zega  =  Otwornica.
S z t y l  1) =  Trzonek; 2) =  Toporzysko;

-d o  m łotka =  Trzonek młota. 
S zty le t Ahlspitze / ,  Ahlheft n, S tahl m  

(dr.); 2) Dolch m; -d o  sadzen ia  
Pflanzdolch m.

Sztylk luba =  Trzymadełko trzonkowe. 
Sztylpy =  Skórnia.
Sztym cajg =  Narządzie do strojenia. 
Sztymhamer =  Klucz do strojenia. 
Sztym nagelcyjer =  Klucz lewarkowy 
Sztym negle =  Kołki strunowe. 
Sztym ow ać =  Dostroić.
Sztym sztok  =  Kloc strojowy. 
Sztym ow anie — Dostrajanie.
S z t y in o w a u y =  Dostrojony. 
Sztynkfarba =  Dębnica zgniła. 
Sztyrk — Grubość szkła.
Sztyrna =  Czoło (gar.).
Sztyw nik 1) Steifleinwand /  (but.)', 

S tärke /,  G lanzstärke /  (tk.). 
Sztyw ność Starrhe it  / ,  S ta r re  /,  Stei

fe / ,  S teifheit / ,  Steifigkeit /,  Unbieg 
sam kei t  /; -jarzm a Jo c h s te if ig k e i t
-  liny Seilsteifigkeit /.
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Sztyw ny 1 ) starr ,  steif, unbiegsam; 2 ) 
stabil (okr.); -p o ło w iczn ie  =  Pół- 
sztywny.

Szuber 1 ) ~  Posuwak; 2) - Za suwa (śl.). 
Szubkara =  Taczka.
Szubkielnia =  Czerpaczka (szk.). 
Szubknop, -(przy  bloku) =  Galka 

(przesewalna).
Szubiera =  Przymiar przesuwkowy. 
Szubrygiel =  Zasuwa.
Szubsztanga =  Suwak (przy zwrotni

ku) (kol.).
Szucbret - Zasłona (for.).
Szuckapa — Pokrywka ochronna. 
Szucplata — Ochraniacz drzwiczek (zd.). 
Szucror — Rura ochronDa.
Szufla 1) Ladeschippe f ,  S chippe / ;  2) =  

Łopatka koła; 3) =  Łopata drewniana; 
4) =  Galar (dr.); -  am erykańska =  
Zgarniak konny; - g łębok a Boden- 
sćhaufel /; -grab k ow a Rostschaufel 
f; -  holenderska =  Chlustek; - hut
nicza = Grabie (gór ); - słodow a  
(p łaska do słodu) Malzschaufel 
/ ;  - do w ęgla  1 ) Kohlenschaufel /; 
2 ) — Węglówka (gór.); - do zboża  
r= Wiejadło.

Szuflada Schublada /, Schiebelade /, 
Schubfach n, Lade f  (st.).

Szufladka — Suwak (b. m.).  [sehen. 
Szufladkow y mit Schubfächern  ver- 
Szuflarz Schaufler m; - (zboża) K orn

schipper nt, Kornschaufler m; - ziar
now y =  Wiejacz.

Szuflica -= Bagrownica.
Szuflow ać schaufeln, aufschaufeln;

- (zboże) (G etreide) schaufeln. 
Szuflow anie Schaufelung /. 
Szuflow aty =  Łopatkowy.
Szufrygiel =  Zasuwa (śl.).
S z u k a c Z  Sucher m; - d r u t u  Drahtsu- 

eher m; - ś w i d r a  =  Grajcar.
Szukać aufsuchen, schürfen; - gruntu J 

ergründen; - kruszcu dem Erze nach 
prägen; - (nafty) bohren; - ziomu er
gründen; - ż y ł ę  — Śledzić żyłą. 

Sżukalny =  Poszukiwalny.
Szulajza =  Prążkownik (k  am.). 
Szulajzować^— Prążkować. 
Szulajzow anie =  Prążkowanie. 
Szulajzow any =  Prążkowany.
Szularz — Sularz (hut.).
Szulejza =  Prążkownik.
Szulejzow ać — Prążkować.
Szulejzo w anie =  Prążkowanie.
Szuło (geterter) Holzpfeiler m.
Szulcyt Schulzit m.
Szum ować abschäumen, abstreichen.

Szum ow anie Abschäumen n, A b s tre i
chen n.

Szum owina Schaum m.
Szum owiny 1 ) Abhub m ; 2 ) Abschaum 

m , Schaum m; 3) Hefe /;  - cukrow e  
Zuckerabschaum m: - z cyny Zinn
krä tze  /;  -  kruszcu sto p io n eg o  A b
strich m\ - z ołow iu =  Ołowiny;
- so ln e Salzschaum m, Salzschmand m;
- srebra Silberschaum m; - szk ła  
Glasgalle  / ,  Glasschaum m.

Szum ownica Schaumlöffel m (gorz.). 
Szum owka 1 ) zweiter Branntwein m; 2 ) 

Schaumlöffel m (gorz.).
Szum rować =  Tonować. 
Szum row anie =  Tonowanie (mai ) .  
Szum rowany =  Tonowany.
Szuntow y =  Bocznikowy (el.). 
Szupenglas =  Szkło kratkowane. 
Szupnik Schiffsbauer m,  S c h if fb a u e rn .  
Szur 1) Feuertiire )  (hut.); 2) ein v ier te l  

Klafter Scheitholz n (/as.).
Szurf =  Szybik poszukiwawczy. 
Szurfarz == Poszukiwacz (gór.).
Szurfbryf — P oszukiwawcza.
Szurfiarz =  Poszukiwacz (gór.).  
Szurfow ać =  Poszukiwać (gór.).  
Szurfow anie =  Poszukiwanie górnicze. 
Szurfow e =  Poszukiwawcze. 
Szurgulec =  Kociuba garncarska. 
Szurloch =  Czeluście (hut.).
Szurować =  Szorować.
Szurow anie =  Szorowanie; -  (krążyn) 

=  Wykrążenie; -(opraw y) =  Wy- 
krążenie (oprawy).

Szurowany =  Szorowany.
Szusbret =  Zasłona (for.).
Szut Schote /  (okr.); - w yżnikow y  

Toppsegelschote  /.
Szutasz (Szutas) Soutache /  (A»/.). 
Szutaszarka Soutaschiermaschine / .  
Szuter Schotter  m, Steinschlag m,  

S teinschotter  m,  Schlägelschotter m 
( =  Tłuczeń); -d rob n y Kleingeschlag 
rn; -d ro g o w y  Strassenschotter  m,;
- rzeczny =  Żwir rzeczny; - sk a l
ny G ebirgsschotter  m; - terow an y  
T eermakadam rn; -  tłuczony Steinge- 
schläg n.

Szutgelb  =  Żółcień berberysowa. 
Szutrarka Schotterwagen m,  S ch o t te r 

waggon m (kol.).
Szutrow ać schottern .
Szutrow anie Schotterung / ,  Aufschot- 

te  rung /.
Szutrow any geschotter t.
Szutrow isko Schotterplatz  m, Schot

terbank /
Szutrow nia 1 ) Schotte rgrube  / ;  2 ) 

Schotterbereitungsanlage /.



— 368 —

S z u t r o w n i k  =  K am ien iarz  (b. d.). 
S z u t r o w y  S c h o t te r - ,  ( scho t te r ig ) .  
S z u t r ó w k a  1) S c h o t te r b e t t u n g  /  (b. d.);

2) S c h o t te rz u g  m  (kol  ).
S z u w a k s  =  Czernidło.
S z u w a t a  K ra tz g a rn  n.
S z u w r y g i e l  =  Zasuwa.
S z w a b a c h ,  S z w a b a c h a  1) g o th is ch e r  

D ru ck  m; 2) schw abache  Schrif t  f. 
S z w a c h s z t r o m  — P r ą d  slaby. 
S z w a c y t  S c h w a tz i t  m.
S z w a c z k a  N äher in  / ,  N ä h te r in  /. 
S z w a j a  =- K rą g lak  (okr.).
S z w a j c a  Pfriem rn.
S z w a j c a r  =  O dźw ierny .
S z w a j c a r n i a  =  O dźw iern ia .  
S z w a j f a j z a ,  S z w a j f a j z e n  — Maków- 

na ręczna.
S z w a j f h a m e r  =  R ozk lepak .  
S z w a j f o w a ć  =  Profilować. 
S z w a j f o w a n i e  =  Profilowanie.  
S ż w a j f o w a n y  =  Profilowany. [(bl.). 
S z w a j f s z t o k ,  S z w a j f ś t o k  =  D w uróg  
S z w a j f - z e g a  =  Krzywica (s/.). 
S z w a j h a m e r  =  R ozk lepak .
S z w a j s ,  S z w a js a .  =  Spaw an ie .  
Szwajs-ajz(a) == Żelazo spawalne. 
S z w a j s a p a r a t  = S p a w a k .
S z w a j s e r  =  Spaw acz .
S z w a j s o w a ć  =  Spaw ać  
S z w a j s o w a n i e  = S p a w a n ie .  
S z w a j s o w a n y  =  Spawany. 
S z w a j s o w n i k  =  Spawacz.
S z w a j s t a l  =  Sta l  spawalna. 
S z w a j z e g a  =  Krzywica  (s(.).
S z w a l  =  Zamróz (hut . ) .
S z w a l n i a  N ä h s tu b e  / ,  N ä h an s ta l t  / .  
S z w a l n y  Näh-.
S z w a n b e r g i t  S c h w a n b e rg i t  m. 
S z w a n c ,  S z w a n c  e n d e  =  Koniec  rury 

(bez  rękaw a) .  [nem.
S z w a n c - h a m e r  =  Młot skokow y z ogo- 
S z w a r c  =  Czernid ło .  
S z w a r c e m b e r g i t  Jodb le i  n. 
S z w a r c f a r b a  =  Czernid ło .  
S z w a r g o l y  =  D rzazg i  (las.).
S z w a r k a  N ähm asch ine  / ;  ■ c h w y t ( a ) -  

k o w a  G re ife r (n äh )m asch in e  / ;  - c z ó 
ł e n k o w a  Schiff chen(näh)m asch ine  / ;
- d o m o w a  Familiennähmaschine /;
-  d z iu r k o w a  K n o p f lo ch n äh m asch in e /;
- k r a w ę d z i  K an ten n äh m asch in e  /  
(rym.);  - ła ń c u c h o w o  je d n o n it k o -  
w a  E in fad en k e t te n s t ich m asch in e  / ;
-  p o d e s z e w  Sohlennähm asch ine  / ;  
- r ę c z n a  H a n d n ä h m a s c h in e / ;  - r ę k a -  
w ic z n ic z a  H andschu h n äh m asch in e  / ;
-  do s k ó r y  E las t ik m asch in e  / ;  - s^eb-  
n o w a  S tep p s t ich m asch in e  / ;  -  do ś c ie 
g u  p ł a s k i e g o  P la t t s t ich m a sc h in e  / ;

- ze ścieg iem  okrętkow ym  Wend- 
lingstichnähmaschine /;  - o ściegu  
łańcuszkow ym  podwójnym  Dop- 
pelkettenstichmaschine / ;  -  ze śc ie 
giem  wierzchnym  =  Szwarka ze ście
giem okrętkowym; - system u W hee
ler W ilson, - z e  śc ieg iem  tk a c 
kim  Doppelsteppstichmaschine / .

Szw arstw o =  Szycie.
Szw edow ać =  Smarować zaprawą.
Szw ejca =  Szydło (but.).
Szw ejfham er =  R ozklepak .
S zw ejfsztok  =  Wyginadło (tk.).
Szw ejs =  Spawanie.
Szw ejsow ać =  Spawać.
Szw ejsow anie =  Spawanie.
Szw ejsow any =  Spawany.
Szw ejsow nik  =  Spawacz. [|owy.
Szw ela 1) =  Podkład; 2) =  Próg kole-
Szw elbajca =  W ytrawa napęczniająca.
Szw eler =  Stopień u powozu.
Szw elka =  Więdniarnia słodu.
Szw elkow ać =  Obsuszać słód zielony.
Szw elkow anie =  Obsuszanie słodu 

zielonego.
Szw elow ać =  Napęczniać  (gar.).
Szw elow anie — Napęcznianie.
Szw elow any =  Napęcznialy.
Szw enkgruba =  Wahadlnik (szk.).
Szw enkhan =  Kurek obrotowy.
Szw enkow nia =  Wahadlnik (sz£.).
S z w e r t a  =  Ostojnica (okr ).
Szwica, Szw isa =  Potnia.
Szw icow ać = P o c ić .
Szw icow anie =  Pocenie (gar.).
Szw icow any =  Pocony.
Szw icow nia =  Potnia.
Szwimer =  Pływak.
Szw im erw entyl =  Zawór pływakowy.
Szwimhala =  Pływalnia .
Szwindmas =  Skurcz. [pędowe.
Szwongrad, Szwungrad =  Kołoroz-
Szwy form ow e Formnähte /  (cer.).
Szyb Schacht m (£ór.): -b iegu n ow y  

f.äuferschacht m; -b liźn iaczy  Zwil
lingsschacht m; -ch od n ik a  g łó w 
nego  Streckenschacht m; -ch o d n i
kow y Stollenschacht m; - c iągadło- 
wy St angenscbacht m; -c ią g o w y  
Ausziehschacht m\ -  czterok latkow y  
=  Szyb bliźniaczy; -  czyszczakow y  
Putzschacht m (kan .); -d n iow y  
Szyb światowy; - dobywczy (-d ob y
cia, - dobytkow y, - dobywalny) 
Anfahrschacht m, Treibschacht r n ,  För
derschacht m; - dolny (pieca) Unter- 
s c h a c h t  m  (des Ofens); -  dow ozow y  
Zuförderschacht m; -zaop atrzyć  
w drabiny s= Drabinie; -drzew ny  
Holztrumm n; - dziedziczny Erb-
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schacht m,  H auptschacht m; - g ł ó w n y  
H auptschacht rn, Hauptstollen m,  Va
te rsch ach t  m; -  g ł ó w n y  n a j g ł ę b s z y  
Erbschacht m; - g ó r n y  =  Szyb świa
towy; - g w e s z n y  =  Szyb praw y;- h a -  
m u l c z y  Bremsschacht m; - k a b l o w y  
Kabelschacht m,  Kabelbrunnen m, 
Schacht m; - k a n a ł o w y  Kanaleinstei- 
geschacht m,  Kanalschacht m; - k a n a 
ł o w y  l a m p  Lampenloch n, Lampen
schacht m; - k o ł o w r o t o w y  (z  k o ł o 
w r o t e m )  H aspelschacht m; - k o n 
t r o l n y  Re visionsschacht m, Inspektions
g rube  /;  - ( k o p a l n i  l u b  p i e c a )  
Schacht rn; - k o p a l n i  s r e b r a  Silber- 
schacht rn; -  k o t ł o w y  Kesselschacht 
m  (okr.); - l i n o w y  Seilschacht m; - ł a 
m a n y  gebrochener Schacht m; - m a 
s z y n o w y  Maschinenschacht m,  Kunst
schacht m; - m a t e r j a ł o w y ,  - ( d o  
s p u s z c z a n i a  m a t e r j a ł u )  H änge
schacht m; - p r z y  m o s t a c h  A bsturz
schacht m; - n a d k ł a d o w y  H angend
schacht m,  vorgeschlagener Schacht m;
-  n a d z i e j n y  =  Szyb próbny; - n a d 
z o r c z y  Einsteigeschacht m; - n a f 
t o w y  Erdölschacht m, Petroleum- 
schachtm; - n a j g ł ę b s z y  Tiefbauschacht 
m,  Unterbauschacht m; - n a w i e t r z n y ,  
- n a w i e w n y  Zuluftschacht m; - n i e -  
d o b i t y  Gesenke n; - n u r k o w y ,  - d l a  
n u r k ó w  Taucherschacht m; - o b r ę 
c z o w y  Bügelschacht m,  Reifenschacht 
rn, Reifschacht m; - o d k r y w k o w y  
Fundschacht m; -  d o  o d p r o w a d z e n i a  
w ó d  Ausschöpfungsschacht m; - z  o d 
s t ę p a m i ,  - z  o d d z i a ł a m i  Bremmer
schacht m; - o d w a d n i a j ą c y  Zapfen
schacht rn; - d o  o d w o d n i e n i a  k u 
r z  a w k i  Schwimmsandentwässerungs- 
sehacht m; - o g n i o w y  Heizschachtm (am 
Ringofen); - o k l i n o w a n y  Schacht m mit 
Verkeilung; - o k r ą g ł y  Rundschacht m;
-  o p o l n y  Nachbarschacht m; - o p u 
s z c z a n y  =  Szyb zapuszczony; - o s a 
d o w y  Senkschacht m; - o s o b o w y  
Personenaufzug m; - p i e c a  Ofenschacht 
m,  Kernschacht m; - p i e c a  w i e l k i e 
g o  Hochofenschacht m; - p i e r w i a s t 
k o w y ,  - p i e r w s z y  Anfahrtschacht 
m; - p i o n o w y  Richtschacht rn, Sei
gerschach t m,  seigerer Schacht m;
-  p o c h y ł y  Flachschacht m ,  flacher 
Sehacht m,  Tonnlageschacht m,  Schlepp
schacht rn, Tonnlage f, Donlage /;
-  p o c h y ł y  d o  ł u g o w n i  Sinkwerk n;
-  p o d s a d z k o w y  =  Szyb rumowy;
-  p o d w ó j n y  =  Szyb bliźniaczy; - p o 
m o c n i c z y  Hilfsschacht rn; - p o m p  
Stangenschacht m; - p o m p o w y  Kunst-

schacht m,  Kunsttrumm n, Pumpenschacht 
m,  W asserhaltungsschacht m; - p o s z u 
k i w a w c z y ,  - ( p o s z u k i w a l n y )  1) Un
tersuchungsstollen m,  Suchschacht m, 
Aufsuchungsschacht m; 2) Szyb prób
ny; - p o ś r e d n i  Zwischenschacht m 
- p o w i e t r z n y  Luftaustri ttschacht m;
- p o w i e t r z o c i ą g o w y  =  Szyb p rze 
wiewny; - p o ż e r a k o w y  wąssereinsau- 
gender Schacht m; - p r a w y  rechte 
Zimmerung /;  - p r ó b n y  Schurfschacht 
m,  Schurfloch n, Probeschacht m,  V er
suchsschacht m,  Hoffnungsschacht m; 
- p r z e c i ę t n y  Durchschnittsschacht m;
• p r z e d z i a ł o w y  Scheideschacht rn;
-  p r z e r w a n y  gebrochener Schacht m;
- p r z e t w o r n i k a  — Szyb transformato
ra; - p r z e w i e r c o n y ,  -  d o  p r z e w i e 
t r z a n i a  =  Szyb przewiewowy; - p r z e -  
w i e t r z n y  Ventilationsschacht rn, Lüf- 
tungsschacbt m; - p r z e w i e w n y  W e t
terschacht m,  Luftschacht m, Lockkamin 
m; - p r z e w i e w o w y  W etterlosungs- 
schacht m; -  r e w i z y j n y = S z y b  kontrol
ny; - d l a  r o z g a ł ę z i e ń  Abzweigbrunnen 
m (tel.); - r u d n y  Duckel m; - r u m o w y  
Bergversatzschacht m, Vęrsturzschacht 
m; - s p a d ł y  =  Spadlisko; - s c h o d o w y ,
-  z e  s c h o d a m i  Stufenschacht m, T rep
penschacht rn; - z e  s c h o d a m i  r u -  
c h o w e m i  Fahrkunstschacht rn; -  s o l 
n y  Solschacht m; - s p o d n i  p i e c a  =  
Szyb dolny pieca; -  s p u s t n y  =  Szyb 
opolny; - s p u s t o w y  =  Szyb w pusto
wy; - s s a w n y  Saugschacht m; -  s s ą c y  
=  Szyb wciągowy; -  s t r a c o n y  =  Stra-  
conka; - s y f o n o w y  Siphonschacht m; 
- s z c z e b l o w y  Reifenschacht rn; - s z t o l -  
n y  =  Szyb chodnikowy; - ś c i e k o w y  
Tropfschacht rn, Abfallschacht m; - ś l e 
p y  Grubenschacht m, Blindschacht m,  
G esenk n; - ś c i e g o w y  Schneeinwurf- 
schacht rn (kan.); -  ś r e d z i e n n y  Quan- 
delschacht rn; - ś w i a t o w y  Tageschacht 
rn; - ś w i e t l n y  Lichtschacht rn, Lam-  
penloch n; -  t r a n s f o r m a t o r a  T rans
formatorenschacht m; -  t u n e l u  Tunnel- 
schacht m; - t u r b i n y  Turbinenschacht 
m; - t y l n y  H interschacht m: - u k o ś n y  
=  Pochylnia (gór.); - u l g i  Entlastungs- 
kasten m ,  A bsturzschacht m;  - w a r p o -  
w y  =  Szyb wyciągowy; - w c h o d o w y ,
- w ł a z o w y  Einsteigeschacht m; - w c i ą 
g a j ą c y  Wettereinziehschacht m,  Wet- 
te re ins tr i t tschach t rn, Einfallschacht m,  
einziehender W etterschacht m; - w c i ą 
g o w y  Einziehschacht m; -  w d e c h o w y  
=  Szyb wciągający; - w e n t y l a c y j n y  
=  Szyb przewietrzny: - w ę g l a  k a 
m i e n n e g o  Steinkohlenzeche /;  - w ę -
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glow y Kohlenschacht m; - w iatrow y  
—= Szyb wietrzny; - w ielobokow y  
polygonaler* Schacht m; -w iercony , 
-w iertn iczy  Bohrschacht m.

S z y b  w ie t r z n y W e t t e r s c h a e .h t m ,  Wind- 
schacht m; - -b o c z n y  Seitenwetter- 
schacht m; - - głów ny W ette rw echse l
schacht m.

Szyb w jazdow y Anfahrschacht m, 
Fahrschacht m; - przy w locie sz to l
ni Mundlochscbacht m; - wodny  
Kunstschacht m,  W asserlosungsschacht 
m,  W asserschacht m,  W asserhaltungs
schacht m,  S tangenschacht m; - w odo
ciągow y W asserberg  ni;  ̂ - w odo
m ierzowy, -n a  w odom ierz Was- 
sermesserschacht m; -w pad ow y Ein- 
fallschacht /r ; -w pływ ow y Einlauf- 
schacht m; - w pustow y Einlasschacht 
m, Hängschacht rn, Einlauf m; -d o  
w rzucania śn iegu  Schneeinwuif- 
schacht (kan.); - w rzutow y Einwurf- 
schacht m; - w stępn y Voischacht m;
- w yciągający  ausziehender W e t te r 
schacht m, W etterausziehschacht m,  
A uszugschacht m , Ausziehschacht m; 
-w yciągow y  F örderschacht m, F ör
derweg m,  Kollschacht m , Ziehschacht тп, 
T reibeschacht rn; -w ydychow y=  Szyb 
wyciągający; -  w ypraw iony (w g li
nie) Geweite n; - w yw ietrzny A b 
luftschacht m; - w yw iew ny A bzugs
schlot m (o.); -w yw ozow y Zieh- 
schacht rn; -za p a d ły , -za p a d n ię 
ty, -za sy p a n y  =  Spadlisko; - z a 
puszczony Seokschacht m; - zasu 
w any Striegelschacht m; - zasypow y  
=  Szyb rumowy; - zbiorczy Sammel- 
schacht m; -  zew nętrzny Ranhschacht 
m (hut.); -  zjazdow y =  Szyb wjazdo
wy; - żerdzinow y = Szyb ciągadłowy;
-  żóraw iow y =  Dół żórawia.

Szyba 1) F e n s te r s c h e ib e / (bud.); 2) Rad-
schaufel /  (b. m.); 3) Glasscheibe / ,  
Scheibe / .  Glastafel /  (szk.); -  bula
sta , - bu lista , - butelkow a, - dęta  
Butzenscheibe/; -  kolorow a opraw 
na w o łów  =  Szyba bulista; - koła  
Schaufel / ;  - kółkow a Butzenscheibe 
/  (v.); - lustrzana Spiegelglajscheibe 
/ ,  Spiegelscheibe /; -  m atow a M att
scheibe f; - mrożona =  Szkło lodowe; 
-och ron n a Windschutzscheibe /, 
Schutzfenster n (aut.); - okienna, - do 
okna Fensterglas  n; -p rzyk itow a-  
na Kittscheibe /; - ze szklą zw ier
c iad lan ego  Spiegelscheibe /;  - w ia
trow a Windschutz m (aut.); - w itra 
żow a =  Szyba bulista; - w ybulista  
Butzenscheibe / .

Szybaor =  Szkutnik (£.).
Szyber 1) =  Suwak (b. m.); 2) =  Róża 

(prs .); 3) =  Zasuwa; =  Zasuwka (śl.). 
Szyberów ka =  Silnik suwakowy. 
Szybik 1) Kuhl m, Duckel m  (^or.); 2) 

Senkloch n, Schwindgrube /  (r. za.)', 
-b oczn y  Nebengesenk n; -d op u sto -  
wy Sinkwe rk n (sci);  -drabinow y  
Fahrgesenk  n; -jezd n y  ~  Szybik 
wjazdowy; - nad łu gow n ią  Pütte  / ;  
- (w  ługow ni) Gesenk n; -n asyp -  
czy, -n a sy p o w y  Fullsćhacht m; 
-oczyszcza ln y , -oczyszczający ,
- odpuszczalny Pii ttenschacht m r 
A blassgrube f, Säuberpütte  /  (sol.);
- p ły tk i Gelörsch n; - pochyły Schürf 
m (sol.); - pom powy Pumpengesenk n;
- poszukiw alny, -poszukiw aw czy  
Schürf m; - solankow y Piittenschacht 
m; -  stracony verlorene Zimmerung / ;
- sypny =  Komin sypny; - ślepy  
Gesenk n; - przy tam ie S äuberpütte  
/  (soi);  - na w ęg le  K ohlen lich ter  m ;
- w ierzchni w ielkop iecow y Hoch- 
ofenoberschacht m; - w jazdow y Steig- 
kasten m (sol.); -w łazow y  =  Szyb 
wjazdowy; - w yciągow y Aufzugsgru- 
be /  (sol.); - zsypny =  Komin zsypny.

Szybisto =  Skośnie.
Szybka Glasscheibchen n; -b arw n a ,

- zabarwiona Farbenfilter m (fot.); 
-żó łta  Gelbfilter m,  G e lb sc h e ib e / (fot.)~

Szybki schnell, rasch.
Sżybkobieg — Maszyna parowa szyb

kobieżna.
Szybkobiegacz =  Latawiec (tk.). 
Szybkobież =  Maszyna parowa szyb

kobieżna. [bieżna» 
Szybkobieżka =  W alcarka szybko- 
Szybkobieżny schnellaufend, schnell- 

gehend (me.).
Szybkom iar =  Tachymetr.  
Szybkom iernictw o =  Tacbymetrja. 
Szybkościom ierz — Miernik szybkości- 
Szybkość Geschwindigkeit / ,  Schnellig

keit /, Raschheit /  ( =  Prędkość); - a e
rodynam iczna Luftgeschwind igkeit / ;
- * handlowa kommerzielle Geschwin
digkeit /; - jazdy Fahrgeschwindigkeit 
/ ;  - lądow ania Landegeschwindigkeit
/  (lot.); -  * najm niejsza Mindestge
schwindigkeit /, Minimalgeschwindig
k e i t / ;  -  * najw iększa Höchstgeschwin
digkeit / ;  -ob rotu  Drehgeschwindig
k e i t / ;  - ob w odow a Umlaufsgeschwin
digkeit /; -p a len ia  się  Brennge
schwindigkeit / ;  -» p o c ią g u  Fahrge
schwindigkeit f; -p oziom a grbsste  
Horizontalgeschwindigkeit f  (lot.); -roz
chodzenia s ię  Fort pf lan zun gsge-
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schwindigkeit / ;  - spalania Verbren- 
nungsgeschwindigkeit / ;  -» śred n ia  
durchschnittliche Geschwindigkeit f;
- ponad terenem  Geschwindigkeit /  
über Grund; - w zlotu  Steiggeschwin
digkeit /;  - zapalania Zündgeschwin
digkeit / ;  -  * zasadnicza  Grundge- 
schwindigkeit /;  - w ykonania zdjęć 
Aufnahmegeschwindigkeit /;  - zm ian  
Wechselgeschwindigkeit /  (el.).

Szyhkoutrw alacz =  Utrwalacz szybki.
Szybkow arek Sieder m, Schnellkocher 

m, Schnellsieder m.
Szybkowy w olyw acz, Szybkowo- 

iacz =  Wywoływacz szybki.
Szybkozm ian G eschw indste llung/(sol.).
Szybow ać 1) gleiten (lot.); 2 ) =  P rze 

toczyć (kol.); 3) =  Kołować.
Szybow anie 1) Gleiten n, Gleitflug w 

(tot.); 2 ) =  Przetaczanie; 3) =  Kołowanie.
Szybow iec =  Ślizgowiec (lot.); - d w u -  

śrubowy =-~- Samolot dwuśrubowy.
Szybow isko Gleitflugplatz m, Gleit- 

flugfeld n.
Szybownia =  Nadszybie.
Szybownik Gleitflieger m.
Szybow y Schachtaufseher m, Schacht

meister  m (gór.).
Szybowy 1 ) glasartig; 2 ) schachtartig.
Szybówka Schachtstein m; - tyglow a  

Tiegelschachtofen m,  kleiner Schacht
ofen m zum Tiegelschmelzen.

Szyby =  Łopatka kola; - sprzężone  
Compoundschächte m,  Verbundschächte 
m.

Szych 1) Fli ttergold  n, Knittergold n, 
Rauschgold n, Rauschsilber n, unech
tes  Gold n, u. Silber n; 2) Abbrand m; 
-sreb rn y F li t te rs i lb e rn .

Szychciarz 1 ) Lohnhauer m,  Schichtar
beiter m, Schichter m, Schichtmeister 
m ( =  Zmianarz) (gór.); 2) Gichter m,  
Aufgeber m (hut.).

Szychow y lyonisch.
Szychta Schichte / ,  Schicht / ,  T ag e

schicht /, Tagschicht / ,  Arbeitsschicht 
f, Tagewerk n, Tagwerk n, Tagebaum , 
Doberich m,  Toberich m ( =  Zmia
na; Dniówka); odbyć szych tę, -  s. u- 
kończyć eine Schicht verfahren; - a- 
kordowa =  Szychta ugodowa; - dłu
ga , - dw unastogodzinna lange 
Schicht / ,  zwölfstündige S.; -  dzienna  
Tageschicht/ ';  -3  — 4 godzinna Puse 
/, Pose /; - 6 godzinna kurze Schicht 
/ ;  - 8 godzinna 8  stiindige Schicht /;
- (górnika) Gewerkenschicht / ;  - kar- 
na, -  za karę Strafschicht /;  - krót
ka kurze Schicht / ,  sechsstündige S.;

-n ad zw yczajn a, -n ad liczbow a, 
-nadrob iona Zustandschicht /  ledi
ge Schicht / ,  Nebenschicht /,  Ü b e r 
schicht / ,  Nachschicht / ;  - nocna  
Nachtschicht/ ,  A bendschicht/; -o śm io 
godzinna achtstündige Schicht f, 
Drittelschicht /; - na pańsk ie H erre n 
arbeit f; - popołudniow a Nachmit
tag ssch ich t / ;  - półdobow a =  Szychta 
długa; - przyrobiona =  Szychta nad
zwyczajna; -ranna Frühschicht / ;
- s łab ości Krankenschicht / ;  - sz e 
ściogodzinna =  Szychta krótka;
- ugodow a Gedingschicht /;  - w ie 
czorna Abendschicht /;  - w yciągo 
w a, - w yw ozow a Förderschicht / .

Szychtarka Gichtbrücke / .
Szychtarz =  Szychciarz.
Szychtenbuch =  Wykaz dniówek.
Szychterz 1) =  Szychciarz; 2) =  Ślusarz.
Szychtłata  =  Łata  warstwowa.
Szychtm istrz — Szychciarz (gór. ) .
Szycbtow ać 1) =  Układać w warstwy; 

2) =s Kopać (glinę).
Szychtow anie 1 ) =  Układanie w war

stwy; 2) =  Kopanie (gliny).
Szychtow any 1 ) =  Układany w w ar

stwy; 2) =  Kopany.
Szyciarka =  Szwarka.
Szycie Nähen n, Näharbeit /, Näherei / ;  

do szycia  =  Szytny; -b ielizny W eiss
nähen n, weiss Nähen n; - na 2 ig ły  
Zusammenstossen n (rym.);  - na jed n ą  
i g ł ę  Nähen n  mit Vorderstichen (rym. ) ;  
-k rzy żo w e Schwertnaht /  (rym. ) ;
- m aszynow e Maschinennäherei / ;  
-rzem yk ow e Kettennaht /; -n a  
w ypustkę Einködern n (tap.).

Szyć 1 ) heften (int.); 2 ) nähen (kr.);
- b ieliznę weissnähen; - „dwa za  
jed en ’4abwechselnd h e f te n ;-p o  przed  
ig łę  ,Vorderstiche machen; - po za  
ig łę  Hinterstiche mach« n; - na okręt- 
k ę flexibel heften (int.); - sk rętk iem  
überwendlich nähen; - w ielk im  ś c ie 
giem  =  Rygować (kr.); - w ierzchem  
überwendlich nähen; - na w yp u stk ę  
einködern (tap.).

Szydełko Häkelnadel / ,  Häkelhaken m T 
Häckchen n, Kettelholz n, K ette lnadel 
/;  - rytow nicze =  Rylec.

Szydełkow ać häkeln. [lei f .
Szyd ełk ow an ie Häkelarbeit / ,  H äke-
Szydełkow any gehäkelt.
Szydlarz Ahlenschmied m,  Pfriemen- 

schmied m.
Szydło 1) Schuhahle / ,  Pfriem m, S p itz 

bohrer m (but.); 2) Zünglein n, Punk- 
turspitze  /  (dr.); 3) Bindenadel /,  Heft



able / ,  Ahle /  (int ); 4) Durchschlag m 
(śl.); - b l a c h a r s k ie  R eissah le / ,  Reiss
spitze / ;  - p o d e s z w o w e  (do p o 
d e s z w y )  Q uerort  m (bu!.); - p o d w ó j
n e Zweispitz m; - p r o s t «  gerade Ahle 
/ ,  Pfriem m; -  r y m a r s k i e  Ahleisen n, 
Bindahle /; - s i o d l a r s k i e  Sattlerahle 
/ ;  - s z e w s k i e  Absatzahle f; - w y g i ę 
t e  Winkelahle / .

S z y d ł o w a t y  1) abholzig; 2) pfriemen- 
artig; 3) spiessförmig.

S z y f e r  =  Łupek.
S z y f h u b e l  =  Krzywak (st.).
S z y f o n  Chiffon m (tk.). [niarka.
S z y f o n i e r a ,  S z y f o n i e r k a  =  Bieliź- 
S z y f r a  Chiffre /.
S z y f r o w y  ■= Łupkowy.
S z y f s z t a l  =  Rydlo obsadne.
S z y f t e r  =  Kulawka.
S z y f t ,  S z y f t n a l  =  Szynal.
S z y f t o w a ć  =  Kulawkować.
S z y f t u n g ,  S z y f t u n k  =  Kulawka. 
S z y f u b e l  =  Krzywak (st.).
S z y j a  1) Hals m; 2) =  Szyjka; - g ł o 

w i c y  Säulenhals m; ■ d o ln a  g ł o w i 
c y  k o lu m n y  Unterhals m am Säulen
knauf; - k o r z e n i o w a  Wurzelhals m 
(Ins.); - k o t w i c y  Ankerhals m; - ł a 
b ę d z ia  Horngewölbe n, Schwanenhals 
m,  einschenkliches Gewölbe n; - m ufli  
Vorlage /,  Hals m (cyn.); - o si A ch
senschenkel m; - p a l n i k a  Brenner
hals m; - p iw n ic z (n )a  =  Przedpiw- 
nicze; -  s a n e k  Schlittenhals m; - s a 
n e k  (u w a g i)  Halsverbindung /; 
- s i e k i e r y  Hackenhals m ; Axthals m;
- s łu p a  Säulenhals m,  H y potrachelion 
n; - w a l c o w a  Laufzapfeii m (Au/.);
-  w a ł u  Wellenhals тк, Halszapfen m; 
- w y p ł y w o w a  Ausströmhals m; - w y 
w i e w n a  =  Przewód wywiewny.

S z y j k a  kleiner Hals m; - (fla sz k i)  
Flaschenhals m; - i z o l a t o r a  Isolator- 
nut / ,  Isolatorhals m; - k lu c z a  Schlüs
selhals m; - (nita)  Schaft m, Niet- 
schaft m; - o s i ,  - o s i o w a  Achsstum- 
mel m,  Achsschenkel m; - p a ln ik o w a  
Brennerhals m; - s z y n y  Schienenhals 
m,  Schienensteg m; - ś r u b y  Schrau
benschaft m; -  ż a r ó w k i  Lampenfuss 
m,  Glühlampenfuss m.

S z y j k o w a ć  wiirgen, zureiteln (og. s.). 
S z y j k o w a n i e  Würgen n.
S z y j n y  kehl-.
S z y j o w i e c  =  Plezjozaur.
S z y k  5 o c z e k  =  Cynek.
S z y ł d  — Tarcza (bud.).
S z y ld z ik  1) Leistungsschild n (el.); 2) 

=  Osłonka (gaz.);  3) =  Tarcza; - r o 

zetk i zew nętrznej äussere R oset
tenp la tte  f.

Szylkret Sch i ldk ro t  n,  S c h i ldk rö ten -  
schale  / ,  S ch i ldpa t t  n, Ecaille  / .

Szym sztok =  T rze p ak  kłaków.
Szyna 1) Schiene  /;  2) =  P r ę t  (p r s .);

- am erykańska =  Szyna  sze rokos to -  
powa; - bezpokładow a =  N aw ierzch
nia lita; -  bliźniacza Zwill ingsschie
ne f, D o ppe lsch iene  / ;  -  blokow a  
Blockschiene / ;  -  Brunela B rü ck en 
sch iene  / ;  -  dosyłow a (! doprowa
dzająca) Z ule i tungssch iene  /  (el.);
- drewniana H olzsch iene  /;  -  przy 
drzwiach zasuw (a)nych Torlauf-  
schiene / ,  T ü r la u f sc h ie n e / ;  - drzwiowa  
Türlau fsch iene  J; - dwudzielna zwei
te i l ige  Sch iene  / ;  -d w u głow a Dop- 
p e l te sch ie n e  / ,  D op p e lk o p fsch ien e  / ,  
zweiköpfige  Schiene  / ;  - dziobnicy  
(przy łodziach) V ors tevensch iene  /;
-  g łów kow a Vignolschiene / ;  -  Goliat 
G olia thsch iene  /;  -  gruszkow a Birn- 
ko p fsch ien e  / ;  -  grzybkow a einköp
fige Sch iene  / ,  e inköpfige  S tuh lsch ieae  
/; - harm anowska H aarm annsche  
S c h i e n e / ;  -  ig łow a =  Iglica; - iz o 
low ana i so l ie r te  Schiene / ;  -k ie 
row nicza Füh ru n g ssch ien e  / ;  -  kolei 
konnej Schiene /  für P fe rdebahn ;  
-k o le i pierw szorzędnej V ollbahn
s c h ie n e / ;  -k o le jow a  E isen b a h n sc h ie 
ne / ,  Bahnschiene  /;  -  kon taktow a  
L e i tu n g ssch ien e  f, S t rom sch iene  / ;  
-k oń cow a =  Iglica; -k op aln ian a  
G ru b e n sc h ie n e / ;  - na kosy Knütte l  m;
-  łącząca V e rb in d u n g ssc h ie n e / ;  -łeb- 
kow a(ta) =  T eow nik  łebkowy (okr.); 
-łu b k ow a, - łubcza L aschensch iene  
/ ;  - m iedziana K u p fe r sc h ie n e / ;  -  m o
siężna M essingsch iene  /;  -n asta lo -  
na ge s täh l te  Schiene  /;  -  normalna 
N orm alsch iene  /;  -  obręczow a B an d 
schiene / ;  -  odbojowa =  Odbojnica;
- odgałęźna, - odprowadzająca  
A bzw eigsch iene  /  (tel.); -  o d leg ło 
ściow a D istanzsch iene  / ;  -  ogn isk o
w a B rennw eitensch iene  /;  - oporowa  
=  O p o rn ic a  (kol.); -  ostrzegow a  
Fühlschiene  /;  - pałkow a =  Teownik  
łebkow y (okr.); -  płaska Flachseh iene  
/ ,  P la t t sc h ien e  / ;  -  płaskorow kow a  
Flachri l lenschiene  /;-p łask ostopow a  
p la t t fü ss ig e  Sch iene  / ;  -  poddrzwio- 
wa T ürlau fsch iene  / ;  -pod łużna  
L ängssch iene  /;  - podstaw y sied ze
nia S i tzs tü tzen sch ien e  /;  - pośrednia  
M itte lsch iene  f; -  prasy P r e s s c h i e n e /;
- progowa Schwellensch iene  / ;  -  pro- 
w adna =  Kierownica; -  o przekroju

zm iennym  Bauchschiene f, Fisch- 
bauchschiene/; -przesuw ana Schlepp
schiene ); -ja k o  przew odnik od- 
jem ny (ujemny) =  Szyna jako prze
wód odsyłowy; - przew odow a Lei
tungsschiene / ,  Stromschiene /  (el.); 
-ja k o  przewód odsyłow y Schie- 
nenruckleitung /;  -  przyłączna Über- 
gangsstossverbindung /;  -  putingow a  
Pütt ingssehiene /  (okr.); -  ram iączka  
A rm schiene/ (tel.); -  z poszerzonym  
rowkiem  Rillenschiene )  mit verbrei
te te r  Rille; -row kow a Rillenschiene 
J; - row kow a p łaska flache Rillen
schiene f; - rozjazdow a =  Iglica; - do 
siew u  rozrzutow ego Breitsäema- 
schine / ,  Breitstreuschiene /;  -  s iod eł
kowa Stuhlschiene/; -  siodłow a Sa t
telschiene / ;  -  sta low a Stahlschiene/*
- ze sta li pudlowej Pudelstahlschie- 
n e / ;  - stęp k ow a Kielschiene/; -  s ty 
kow a K o n tak tsch ien e / ;  -d o  styku  
krążkow ego R ollenschiene/ ;  - s u 
row a Rohschiene / ,  Millbars / ;  - s u 
rowa sta low a  Rohstahlschiene / ;
- szerokostopow a Vignoleschiene / ,  
breitbasige Schiene / ,  Fusschiene /;
- ś lizgow a Gleitschiene / ;  -  średnia  
Mittelschiene /; - o środniku in i m o - 
osioWym Wechselstegschiene / ;  - t e -  
ów kow a T-schiene / ;  -  toczna Lauf
schiene/; -tram wajowa Strassenbahn- 
schiene /;  - utrzym ująca drążki 
radlicow e Hebelhalterschiene / ;  -  u- 
w ięziona =  Szyna izolowana; -  Vig
nola, - W ignola, - w injolow ska  
V ignolsch iene/ ;  -w k ład k ow a Ein- 
legeschiene /  (^o>.); -w ydrążona  
Hohlschiene /;  -  w yrów naw cza A us
gleichschiene /;  -  zaskokow a Ü ber
setzschiene /;  - zęb ata  Zahnschiene / ;
- z b i o r c x a  Sammelschiene / (e / .) ;  - ż e -  
spolona Doppelschiene / ;  -zw ro t
nicowa, -zw rotn icza  =  Iglica;
- żelazna Eisenschiene/; -żłobkow a  
Falzschiene / ,  Kranzschiene / ,  Rillen
schiene f.

Ściana 1 ) Wand / ,  Wandung / ,  M a u e r /  
(bud.); 2) Fläche /  (^., min.); 3) Ort- 
stoss m (gór.); 4) S trebe / ;  5 ) =  Ścia
ny; o pełnej ścian ie vollwandig; 
°  płaskich ścianach flachseitig
-  arkadowa Budlwand /  (kol.); - z

Szynal, Szyniak Hakennagel m, Ober- 
hakennagel m,  Oberbaunagel m, Schie
nennagel m,  Radnagel m. 

Szynenkontakt =  Kontakt szynowy. 
Szyniarz Schienenschmied m, Rohr- 

sćhienenschmied m.
Szynk piw ny =  Piwiarnia.
Szynkiel =  Przyczopek.
Szynkow nia Schwemme /.
Szynować verschienen; - kopaln ię =  

Odmierzyć (okr.).
Szynowy schienen-(artig).
Szynw aga =  Śródwaga.
S z y n y  ł ą c z y ć  ł u b k a m i  =  Łupczyć-

- bezprzerw ne, - c iąg łe  kontinuier 
liche Schienen/; -  cię te  Passch ienen/;  
-d o  naciągan ia  pasa =  Sanie do 
naprężania pasa; -p rzen ośn e (ru
chom e) Transportschienen / ,  V erse tz
schienen/; -e lek tryczn ie  spaw ane  
elektrisch geschweisste Schienen /; 
-tran sportow e Transportschienen /;
- w jazdow e Auffahrtschienen /.  

Szypeł =  Supeł.
S z y p e r  1 ) Schipper m,  Schiffer m; 2) 

ochiffsführer m.
Szyperstw o Schiffergewerbe n.
Szypot Flusschnelle / ,  Schnelle / .  
Szyptuch =  Płótno żaglowe (grube). 
Szypułka Stengel m; - (pióra) Schaft 

m; - szk lana Glaskiel m.
Szyrbel =  Lupa (hut.).
Szyrm =  Osłona.
Szyrm eryt Schirmerit m. [ting m 
Szyrting, Szyrtyng Schirting m, Shir- 
azyszak  Sturmhaube / .
Szyszka 1) Kienapfel m, Zapfen m  der 

Nadelhölzer (las.); 2) Dorn m (od/.); 3) 
Wirtel m (tk.); 4 ) — Koło schodkowe; 
-chm ielow a Trolle / ;  - draparska 
== Bodiaka; -  fo larsk a K ardendis te l / ;  
-jod łow a  Tannenzapfen m; - pinji 
Pinienzapfen m.

Szyszki Fussrodeln m (st.).
Szyta (w hucie) Holzscheit n.
Szytnica =  Szw arka .
Szytny, Szy w alny Näh-,

bali Blockwand/, Dübelwand/'; - b ez
p ieczeń stw a Sicherheitsblende /  
(gór.); - b ierw ionow a Blockwand /  
(cieś.); - blaszana, - z blachy Blech- 

, wand / .
Ściana boczna Seitenwand / ,  Seiten
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fläche /,  Backe / ;  - - n a j n i ż s z a  Bru
ne /  (okr.)-, - - ( o k r ę t u )  Bordwand /;
- - pa len isk a , - - skrzyni p a len i
skow ej Feuerkistenseitenwand/,Feuer- 
buchsseitenwand f.

Ściana brzeżna W ange /;  -b rzeżna  
portu Kr.je f, Kajung ]; -b u rtow a  
=  Ściana boczna (okrętu); - ceglana,
- z ceg ły  Ziegelwand f, Backstein- 
wand /;  - chodnika Streckenstoss  m,  
Scheibenmauer /;  -  (w chodniku) =  
Mur ścienny; - cierniow a D ornw and/; 
-cy lin d ra  Zylinderwand /, Zylinder
wandung /;  - czo łow a 1) Vorgiebel m 
(bud.); 2) Stirnwand /, Stirnseite /  (kol .);
- czo łow a dym nicy Rauchkammer
st irnw and /;  -d ach ow a  1) Dachmauer 
f, Flözschwarte  / ,  Dachschale /; 2) =  
Ściana kolankowa; - z d esek , - d e
skow a Bretterwand / ;  - z d esek  na 
zak ład k ę gestülpte  Bretterwand /;
- dow ierzchnia schwebende S t r e b e /  
(gór.)-, -  drew niana Holzwand / ;  
-drzw iczkow a Türwand /; -drzw icz- 
kow a skrzyni pa len isk ow ej F euer- 
buchstürwand /; - dw orzow a Front
mauer /; - dylow a Dielung / ,  Bohlen
wand /,  Dielenwand / ,  Pfostenwand /;
- działow a Trennungswand /, Scheide
wand f ,  Querwand /; - dźw igają
ca Tragwand / ;  - form ow a Formsei
te f,  A bbrandseite  /  (hut.)-, -form y  
(pieca) Formwand /;  - forsztow a  
Ściana tarcicowa; - glin iana Lehm
wand /;  - góry Bergwand /;  - gra
niczna Grenzmauer /, Grenzwand /;
- kablow ni K a b e lta n k w an d / ;  -k a 
m ienna Steinwand f,  Steinkamm m; 
-k ierun k ow a streichende S t r e b e /  
(gór.)-, - kolankow a Kniestock m,  
Kniewand f, D rem pelw and/;  - kom ór
kow a Zellwand /; -k o ń co w a  End- 
waud f; -k o t ła  K esse lw ac d / ,  Kessel
w andung /;  -n a  kozłach  Bockwand/; 
-k ra to w a  Gitterwand /; -k ru szco 
w a Erzwand J; - kryształu  Fläche f , 
- le ż ą c a  l iegende Strebe /  (gór.); -z  
la t  Lattenwand /,  Lattenverscblag m,  
L attenmauer /;  - marmurowa Mar
morw and/;  - m iędzy dołow a Kuhlen
wand / ;  -  nachylona geneigte Wandy;
-  naczelna F ro n tm au e r /; -  naczynia  
Gefässwand / ;  -n ad k ład ow a ^Нап- 
gendstoss  m , U nters toss  m; -n ieru 
chom a unbewegliche W and f; -ö -  
chronna blende Śchutzwand /,  Schiess- 
wand /  (gór.); - ochronna w  dachu  
Schurz m; - odbudowy, A bbaustoss m 
(gór.); - odsądzoną =  Ściana u s tęp o 

wa; - odśnieżna, - odśniegow a
S ch neeschu tzw and , / ,  Schneewand /;
-  odw iązana =  Ściana pruska; - o- 
gniow a Hädricha H ädrich’s Heiz- 
wand /  (ceg.); -  oporow a Widerlags-

„ wand / ,  Stützwand /.
Ściana palen isk a Feuerbiichswand /;  

--b o c z n a  Feuerbüchsseitenwand /;  
- - t y ln a  H eiztürwand /,  Feuerbüchs- 
rückwand /.

Ściana palikow a =  Rozgroda; - p ię 
trow a Stockwand / ,  Etagenwand /;  
-p ion ow a Sf igerwand f; - pleciona  
=  Plecionka (r. w.); -p ła sk a  ebene 
W a n d / ;  -p och yła  geneigte Wand /; 
-w  poddaszu Dachwand/; -podpie
rająca (jazu) =  Ściana zastrzałowa 
(jazu); - podsadzkow a Versatzstoss  
m, Stoss m  aus V ersa tz  (gór.); -  pod- 
strzesza  Drempelwand /;  -p od w a- 
łow a, - podnasypow a Futterm auer . 
/ ;  - podwójna D o p p e lw an d / ;  -p o 
kładow a L agerw and/; - poprzeczna  
Querwand / ;  - pośrednia =  Ściana 
przedziałowa; - pruska R iegelwand/,  
Bundwand f,  Binriwand / ;  - przeciw - 
pożarna Schutzblende / ,  Feuerblende 
/;  -  p rzeciw śn ieżna =  Ściana od
śnieżna.

Ściana przednia Stirnwand /, Fürwand 
/ .V o rd e rw an d / ;  - - w dym nicy Rauch
kasten.Stirnwand / ;  - - palen iska
Ściana sitowa.

Ściana p rzedziałow a S che idew and / ,  
Zwischenwand /; -p rzed zia łu  Kam
merwand /  (ob. ) ;  - przegradzająca  
=  P rzegroda (cieś.); -  p rzekątna  
=  Ściana ukośna; - przesuw ałna  
Schiebwand / ,  Schiebewand / ;  - prze
w odow a 1) — Ściana sitowa; 2) = S c ia -  
na rurowa; - przewodu (w ew nętrz
na) innere W a n d / der L e itu ng ;-przy
brzeżna Bohl werk n; - p rzyczółko
w a W iderlagerwand. /; - p rzystaw -  
kow a (jazu) =  Ściana zastrzałowa 
(jazu); - pudła k oła  Radkastenwand /;
-  robocza Schleppseite /;  - rozcią- 
g łościow a =  Ściana kierunkowa;
- rozw orow a, - rozwory Fachwerks- 
wand /,  Fachwand /,  Fachwerk n ; -r u 
chom a 1 ) bewegliche Wand /;  2 )

, Ściana przesuwałna.
Ściana rurowa Rohrwand / ;  - - dym

nicy Rauchkamm errohrwand/; -  -p a le
n iska Feuerbüch srohr wand/; - -s k r z j - 
ni p alen isk ow ej = , Ściana sitowa. 

Ściana ryglow a =  Ściana pruska,
-  s iec iow a  Netzwand / ,  Garnwano />
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-  s i t o w a  RohrwanJ j ,  Feuerkislenrohr- 
w a n d /, R ö hrenp la t te /;  - sitow a  dym 
n icy  Rauch kastenrohr wand / ,  Rauch- 
kamm errohrwand ]; - sitow iow a  
skrzyni pa len isk ow ej Feuerbuchs- 
rohrwand / ;  -sk ła d u  kab li. Kabel- 
tankw and / ;  -sk o śn a  =  Ściana u- 
kośna; -słu p icow a (jazu) Grieswand 
/ ;  -  słupow a Ständerwand / ,  Schrot- 
(holz)wand /,  Schurzbolz wand / ,  ein- 
fache Bohl(en)wand / ;  - spągow a =  
Podkład żyty; -sp law n i =  Ściana 
śluzy; - spustu  Sliohwand / ;  - sta ła  
fes te  Wand / ;  - studni Ringmauer /  
des  Brunnens; - suńcow a Fachwerks- 
wand f; - suw ana Schubwand /;
- szachulcow a, - w s/. ach u lec  
Fachwerkswand /;  -sz c z e ln a  Pfahl- 
wand f ;  - szczytow a Giebelwand /, 
Giebelmauer / ,  Giebelfront /; - szkla- 
n a Glaswand /; -  szp a le tow a  =  
Ościeżyna (c/es.); - szpuntpalow a  
■1 ) Ściana zakładana; 2 ) Ściana 
szczelna; -  śluzy Schleusenmauer ), 
Schleusenwand f; - środkow a Mittel
wand /;  -ta p e to w a  Tapete nwand f; 
- t a r c i c o w a  Bohlwand^; - t ^ ż n i o w a

- ~  Ściana cierniowa.
Ściana tylna 1 ) Hinterwand /  (bud.); 

2) Aschenseite / ,  Wolfseite f  (hut.);
- -  p alen iska F e u e r k i s t e n h i n t e r w a n d  / ’
Feuerkistentürwand / ,  Feuertürw and /;

, - - p łaszcza Mantelrückwand /. 
Ściana ukośna diagonale Strebe / ,  

diagonaler Stoss m (gór.); - upadko
wa, -u p adow a fallende S t r e b e / ;  
-u stę p o w a  absätziger S treb  m,  a.’

.  Stoss m,  absätzige S trebe  f  (gór.). 
Ściana w ew nętrzna 1 ) innere Wand 

/; 2 ) Zwischenwand /  (ma.); - - pełna  
volle Zwischenwand /;  - - p ółw ysoka

- halbhohe Zwischenwand j.
Ściana w ęglow a Kohl enwand / ,  Koh- 

lenmauer /;  - w iatrow a Schachtschei
der m, W ette rsche ider  m; - w iąza- 
row a S tu h lw an d / ;  -w ielok rążk a  
'Van g e / ;  -w ień co w a  B lockw and /;
* w isząca =  Ściana zwieszona; -w od- 

W asserwand / ;  - w pustpalow a  
ociana^ szczelna; -  w yciskająca  

j ' v prasie) Presswand /;  -w y k ła 
dana marmurem Marmorwand /• 
'W yrobow a A bbaustoss  m (gór.)'; 
‘ W ystępowa Firstens toss  m,  Fir- 
_ en treppe / ,  f i rs tenartige Strebe /;
.^ n o sz ą c a  się  =■ Ściana dowierzeh- 

I, ’ '  z ? k ^ ac^a n a  Bohlwand /; - z a -  
V = ,! i 'V/1 0 n a  gekrümmte (krumme) 

ld /;  -  zasłan iająca Blendwand/;

- zastrza łow a (jazu) Grieswand f; 
-za su w a n a  Schiebwand / ;  -z b io r 
nika Bunkerwand / ;  - zew nętrzna  
Aussenwand / ;  -z iem n a , - z ziem i
Erdwand /; -n a  zrąb Blockwand /- 
Schürf holz wand^ / ;  - zstępująca sohl- 
s t rasseuartige  S t r e b e /  (gór.); - zw ier
ciadlana Spiegelwand /;  - zw ieszo 
na Hängewand /,  Schwebewand ^ - ż e 
lazna form ow a k otlin y  Wandblech 

, n (hut.); -żelb etow a  Eisenbetonwand/ .  
Ścian arz =  Ścianowy.
Ścianka 1 )  kleine Wand J; 2 )  =  Ściana 

(bud.); -belk i b laszanej Blechwand/; 
-fra n cu sk a  B r e t t e rw a n d / ,  französi
sche Wand /;  - kam ieni rzniętych F a
cette  /  (zł.);  - kom órki Zellenwand / ;  
-m urow ana Eacksteinscheidimg /; 
-oddzielająca Scheidewand f (akum.) :  
-p e łn a  b laszana =  Środnik  (bud.); 
-p iłk i Sägewand / ;  - połow a p ługa  
linke Pflugseite /;  -p oręczy  =  Wy
pełnienie poręczy; - przedziałow a  
(komina) Zungenstab ,n; -  rozdziel
cza ‘=  Tablica rozdzielcza; -r o z 
dzielcza w olnostojąca  =  Tablica 
rozdzielcza wolnostojąca; -  rury R ohr
wand /;  - siatkow a Waschscheibe / ,  
Waschscheide /  (pap.); - s ito w a ta  =  
Ściana rurowa; -szyny =  Środnik (bud.); 
-w ycin an a  Laubsägenfüllung / ;  - za —

, ogn iow a — C ałka zaogniowa.
Ścianki (holendra) blinde Scheibe / .  
Sciankow iec =  Strugiel bocznik. 
Scianosłup =  Słup ścienny. 
Scianow anie Strebbau m,  Stossbau m,  

Seigerverhauen n (gór.); -  dow ierzeh- 
ne schw ebender Strebbau in; - i fi-  
larow anie Pfeiler- und Stossbau m, 
Pfeiler- und Strebbau rn; -  k i e r u n k o -  
w e streichender Strebbau w; - n a
przód vorw ärtsgehender Strebbau m; 
-od ręb n e s tossar t iger  S trebbau m;
- proste =  Odbudowa ścienna; - prze
k ątn e diagonaler Strebbau m; - u- 
padkow e fa llender S trebbau m; -u -  
stęp ow e absätz iger S trebbau m; 
-w ste c z n e  rückw ärtsgehender S treb 
bau in, Rückbau m; - w ystęp ow e fir
s tenartiger  Strebbau m, f irs tenbauarti-

, ger Strebbau m.
Ścianow y Strebhäuer m.
Ściany boczne p ieca  szyb ow ego  

Seitenwände f  des Schachtofens, Bak- 
ken /  des S.; - brzeżne Uferschäl- 
wand /; - c ie ir io w e  Gradierwände / ;
-  p ł a d k i e  Spiegel rn (gór.); - w  J i c u  
( u l i c y ) Frontwände f; - ł i s g o w n i
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W e h r u l m e n  / ;  -  o b w o d o w e  U m fa s -  1 
s u n g s w ä n d e  / ;  -  s z t o l n i  S to l l e n u l m e n  
{■ - s z y b u  =  P o b o k i  s z y b u ;  -Д Ч 1 “ 1 
D ö r n e r w ä n d e  / ,  G r a d i e r w a n d e  /  (so/.) ;
-  żył prążkow ane H a r n i s c h  m (ffeo.). 

Ściąć 1) a b s c h e r e n ;  2 ) a b s t o c k e n , _ a b -  I
stumpfen (einen Baum); -b rzeg i — 
Okrawędzić; -gałąź beschneiden; -Kon- 
ce szyn  d ie  E i s e n b a h n s c h i e n e n  abtas- I 
sen; - k r a w ę d ź  abkanten, abfassen; I 
-n a  nkos abschmiegen, abschrägen, I
-  ( w i e r z c h  d r z e  wa) a b k a p p e n ; -rów 
no z  ziem ią, - przy auf den
Stock setzen (las.). I

Ściąg 1) Anker m, S p ann s ta n g e / (W ) ;
2) Z ug(s)  V o r r i c h t u n g  f  (me.); 3) Z ug
s ta n g e  f  (mos.);  4) =  Kotew; -  bla
szany Blechanker  m; -c ięża rk o 
w y =  Śc iąg  łańcuszkowy; -  cztero- 
ram ienny v ie rp ra tz ig e r  A n k e r  m | 
(b ud) -  -d ław ih ow y  S to p fb u c h se n 
zug m (gaz.); - dwuram ienny zwei- 
p r a tz ig e r  A n k e r  m  (bud.); -  dym ni
cow y, - dym niczny R a u ch k a m m e r
s t r e b e  / ;  - fundam entow y =  K otew  
fu n d am en to w a;  -  (hamulca) _ H e m 
m u n g s s e g m e n t  n; - (łączący ig licę)  
V e rb in d u n g ss ta n g e  /  (kol.); - łańcusz
k ow y K e t te n z u g  m (gaz.); -  narożny  
E c k a n k e r  m;  -  podłużny L an g san k e r  
m - -p od n ieb ien n y  D e c k e n a n k e r  m;  
-p ok ład ow y D e c k s t r in g e r  m; - p o 
przeczny Q u e r a n k e r  m; -p o sa d o 
wy =  K otew  fundam en tow a;  -p u d la  
K a s te n s t r e b e  / ;  -ram y R a h m e n s t reb e  ■ 
,■ - torow y S p u rs ta n g e  f; -trzyra- 
m ienny d re ip ra tz ig e r  A n k e r  m (bud.);
-  w łazow y L u k e n s t r i n g e r  m (okr.); 
-w sp orn ik ow y B ü g e la n k e r  m .

Ś c i ą g a c z  1) A nker m (bud.); 2) A b 
zieher m,  Anschläger m(gor. );3)  Spann- 
schloss n (lot.); 4) Zieher m (mai.); 5 
=  Upinacz (wal) ;  6 ) =  Cięciwa (tk.),
- obręczy pom ocniczej N otreifen
spanner m (bed.); -  oliw y Olabstrev- 1 
eher m,  Ö labstre ifer  m; - poprzeczny  
Q u e r v e r b i n d u n g  /  (wa.); -resorow y  
=  Zacisk sprężynowy; - sprężyny  
F e d e r w i n d e r  m (zeg.); -  zw rotnicy -  
Rozporka zwrotnicza.

Ś c i ą g a c z k a  Ziehklingenstahl m. 
Ś c i a e a ć  1 ) z i e h e n ,  z u s a m m e n z i e h e n ;  2 )

= Kotwić (budM 3) =  Zgarniać (sol.);
- (z beczki) abzapfen; - (brzeczkę)
(Würze) vorziehen (piw.); -d rzew o  
(Holz) schleifen; - k otw ą  ankern; -  (li
ny) streichen; - pokrycie zusammen
spannen, spannen (bl.); - 
(sprzączką) schnallen; - w odę V. as

se r  able i ten;  - ż a g l e  s t re ich en ,  kü rzen ,  
aufgeien; -  (żużle) =  O dzuzhc  

Ś ciągad ła V erb in d u n g ssc h rau b e n  ) ( h u t . ) .  
Ściągadło 1) S c h ru m p fb an d  n (b. m.);

2) Z iehband  n, Z ieheisen  n (s/.); -  ba
ryłkow e F a s s b r e t t z u g  m; -  beczeK  
F a sszu g  m, Fassw inde  / ,  F a ss c h ra u b e n -  
zug m; -  drutociągow e =  N aciąga-  
dto drutów .

Ściągalny abziehbar .
Ściąganie 1) A bz iehen  n; 2) Zusam - 

m enz iehung  / ,  Z iehen n Zus-am^ ^ ;  
span n en  n; 3 )  A n k e r u n g / ;  - balonu  
Einholen  n d e s  Ballons; -  (brzeezk ) 
V orz ieh en  n (d e r  W ürze)  (piw.); - k o 
m inów Schleifen  n d e r  S ch o rn s te in e ,  
Z iehen  n  d. S.; - lin D urch z ieh en  n  
d e r  Leine (pow.); - m ięsa A b s t o s s e n n 
d e s  A a s e s  (gar.  ); -p ary  W rase n  ab- 
zug  m; -  połysku  =  M atow anie  (tk.); 
-śc iągam i V e r a n k e ru n g  /  mit  B ug
ankern ;  - wód =  P ogw ałcen ie  wod;
-  (żagli) S t re ic h e n  n ( d e r  b eg e i ) ;
-  żużli A b w erfe n  n d e r  Sch lacke.  

Ściągarka arkuszy A n z ie h m a s c h m e / .
Ściągla Kinogum mi n.

I Ściągliw ość S c h w i n d u n g s f ä h i g k e i t  / •  
r Z u s a m m e n z i e h b a r k e i t  / .
Ściągliw y z u s a m m e n z i e h b a r .

Ś c i ą g n ą ć  1 )  z u s a m m e n s p a n n e n  (bl .); 2 )  
z u s a m m e n z i e h e n  (bud.);  3 )
(kam.)-,  4) verankern (kot. );  5) abziehen 
tpiw.);  -ch u stą  mit Hetzen abreiben 
(tam.); - (osnow ę) ablassen; - P4d*" 
lern mit Holzdübel abreiben ( kam. ) ,
- szm erglem  mit S ch m irg e lp ap ie r  a b 
re ib en  (/com.); -(w in o) »bzw hen ,  
a b s tech en ;  - żużel (z pow ierzchni 
m etalu) abfiedeln ,  abv ieren .

Ściągnica Zugriegel  m, Z u g b an d  n, 
S p a n n b a l k e n  m,  H ä n g e w e r k b a l k e n  m ,  

B re ttzu g  m (cieś.).  _
Ściągn ięcie kotw am i =  Kotwowanie,

- n itk i F a d e n a b z u g  m; -  wina A b s te  
chen  n.

Ś ciągn ien ie 1) S chw indung  f; 2) V e r 
sp a n n u n g  /  (lot.).

Ściągnik S p an n e r  m,  Sp an n sc h lo ss  n.
Śoiatrówka =  Rura kotwowa, 
śc ie g  Stich m, N aht f

m aszkow y D a m a s ts t i c h  m; -  Ь о с * » У  
S e i te n s t i c h  m; -  cery S to p fs t ich  m.  
-c ien iow an y  =  Ś c ieg  ozdobny; -dra
binkowy L eite r s t ich  m; -drobny  
S t i c h e l n a h t / ;  - dziergany L an g e t te n  
s tich  m, F e s to n s t i c h  m;  -dziurko У 
K nopf lochst ich  m; - fastry  go w y H eft  
s tich  m; -fran cu sk i D o p p e ls t ich  тп,
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-g a lo n u  Tressenstich  m; - ga łązk o 
w y Stielstich m, Korallenstich m, Wik- 
kelstich m; -  g ę s ty  Streichnaht /;  -g ę 
sty  sznureczkow y .Kordonnierstich 
m; -g ip ju row y =  Ścieg listkowy;
- g ładk i D oppelsteppnaht /;  - g o b e
linow y Gobelinstich m, Perlstich m:
- holenderski G egenstichnaht/ ;  - po* 
za ig łę  H internaht / ;  - przed ig łę  
V orst ichnaht/ ;  - ig łow y Nadelstich m;
- k aszkow y Sandstich m; - koloński 
Kolnęrstich rn; - końcow y Endstich m;
-  koronkarski, -  koronkow y Spit
zenstich m; -  krzyżow y, k rzyżyko
w y Kreuzstich m; -  lew y  Linksstich

, m; - listk ow y Gipürschlag m.
Ścieg łańcuszkow y Kettenstich m,  

Tamburinstich m,  K ettennaht / ,  Grob
stich m, Crochetstich m; - - dwunit- 
kow y Zweifadenkettenstich m; - - jed- 
nonitkow y Einfadenkettenstich m; 
-p od w ójn y D oppelkettenst ich  m, 
D oppelkettennaht /.

Ś cieg  m arlowy (łączący linę z ża
glem ) Marlschlag m,  Mailstich m;
- m aszynow y Maschinenstich m;
- m ereżkow y _Hohlstich m,  Ajour- ! 
stich m; -  m ęski H errnst ich  m; - nie- ; 
dostrzegaln y ,S tegestich ni; - nu- i 
m ereczkow y =  S cieg pocz tow y;-ob- i 
rąbkowy Saumstich m; - obrzuca- j 
ny, -o czk o w y  =  Ścieg we^zełkowy; i
- okrętkow y =  Ścieg wierzchem; :
- o p u s z c z o n y  Schlupp m; - o s t a t n i  j 
Endstich rn; - o z d o b n y  Zierstich m, i 
Staffiernaht f; - p ę t e l k o w y  =  Ścieg 'i 
węzełkowy; - p i a s k o w y  Sandstich m; ! 
•■ p ł a s k i  Platts tich  m; - p io m ie n ia ty  
Flammenstich rn; - p o c z t o w y  Stiel- i 
stich rn, Posts tich  m; - p o d w ó j n y  I 
Doppelstich m; - p o l s k i  W iders tich  m 
(krlś.); - p o s t ę p o w y  Reihstich m,  Vorn
stich тп, V orderstich тп\ - p o w ł ó c z y -  1 
s t y  Schleifstich m; - p r o s t y  V order
stichnaht ,/ ;  -  do p r z y c z e p i a n i a  ż a 
g l a  =  śc ieg  marlowy;- r ę c z n y  H and
stich m; - r o z c i ą g n i ę t y  Schleifstich 
m;  - r z e m ie n ie m  Lederstich m; -  s a 
t y n o w y  Satinenstich m; - sm yrnem -  
s k i  Smyrnastich rn; - s p r ę ż y s t y  Fe- 
derstich m.

Ścieg steb now y, - słeb n ow any
Steppstich  m,  Hackenstich m; - - m a
szynow y Maschinensteppnaht/;  - -  po- 

. dwójny =  Ścieg tkacki.
szydełk iem , - szyd ełk ow y  

Häkelstich m; -  tfemburkowy K et
tenstich m; -  tk ack i Doppelsteppstich 
m; - w arkoczykow y Flechtenstich m;

Stłdniiiller4 Słownik techniczny.

-w ęze łk o w y  Knotenstich m,  Knöt
chenstich m,  K ettens tich  m,  Schling- 
stich m,  doppelter  Tamburinstich m; 
-w ierzch em  Oberhandstich m,  über- 
wendlicher Stich гщ überwendliche Naht 
/;  - wodny W asserstich r m,  Stiels tich 
m; -w stec zn y  ■== Ścieg zwrotny; 

„ - w ypukły Hochstich m.
Ścieg zw rotny Hinterstich rn, Rück

stich m; -  -  częśc iow y  offener Rück
stich m; - -k r y ty  geschlossener Rück- 
sHch m; - -  odw rotny verkehr te r  

,  Rückstich m.
Ścieg w  zygzak  Hexennaht /,  Flanell- 
_ naht / .  1
Sciegarka m chowa, Ściegów ka  
, m chow a Moosstichmaschine /.
Ściek  1 ) Abfluss m,  Kloake /  (bud.); 

2 ) Auslaufrinne / ,  A b la u f r in n e / ,  A u s 
gussrinne /, Gosse / ,  Gerinne n, Guss 
m,  Rinne / ,  Rinnsal n,  Rinnstein m 
(b. d.); 3) Abfallbach m (las.); 4) Was- 
serr iss  m,  W asserrösche  / ,  W assersei- 
ge / ,  W assergraben  m,  Schnitz m,  T a 
gerinne / ,  Zusammenfluss m,  A bzug
kanal m,  Sickerdole / ,  S ickergraben m,  
S ickerkanal rn (r. w.); 5) =  Ścieki; - bru
kow y Steingerinne n, S teinrinne /;
- dachow y =  Obdasznica; - doliny  
Talweg m; - za g o r ą c y  (w ina) Heiss- 
laufen .n ; - le jn ic y  =  Koryto lejnicy;
- naturalny natürlicher W asserzug  m;
- o k r ę t o w y  Speigatt n; - p o d z i e m 
n y  A bflusskanal m; - p o k ł a d o w y  
Rinnstein m (okr.); - s p u s t o w y  H e r d 
gerinne n (hut.); - s z t o l n i o w y  Queh- 
le / ,  Quäle f ,  Gequehle n, Gequelle n, 
Gewehle n; - u lic z n y  Strasseneinlauf 
rn, S trassenrinne /, Gassenrinne j ,  Kan
del m; - w o d y  1 ) W a s s e r fu rc h e / ,  
W asserabfluss  m,  W assergerinne n;
2 ) W assergraben  m; 3) W asserlauf m 
(mei.).

Ściekać 1 ) abfallen; 2 ) abtfopfeo (jfar.);
, - k r o p l a m i  absickern, soggen (sol.). 
S i c e k a l n i k  1 ) Abflussgrube j; 2 ) Senk

grube / .
* Ś c i e k a w k a  Tropfschale /.
Ś c i e k i  f a b r y c z n e  A bwässer n, Indu

str iew ässer H, Industrieabwässer n;
- kryte u l i c z n e  =  Przepust; - w ody  
Riq-ol / ,  Rigole / ,  S ickerdoh le / ,  Sicker- 
kaual rn, Zubringer m (mel.).

Ściekiew , Ś ciek iew ką Abtropfbehäl-  
, te r  m,  Tropfboden m.
Scieknik  A btropfsa’ck m.
Ś ciekow isko G o sse / ,  Seukloch Sink

loch n, W assergrube /  (r. w.).

25
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Ścieków ka 1) Riwnziegel m; 2) Was- | 
sergang m (okr.); -p ok ład u  O ber- | 
deskw assergang m; -p ok ład u  dru
g ieg o  U nterdeckw assergang  m,  

Ściekow nlk — Sciekalnik.
Ściekw a =  Cysterna.
Ściel 1) B re tterdecke  /  (bud.); 2) Streu 

/ ,  Schüttenstroh n (ro/.); -m ostow a  
Brückenbohle / ;  -p o w a ło w a  =  P o 
sowa (bud.); -  na sty k  Halbschalung/; 
-tra w ia sta  G rass treu  / ,

Ś cielka =  Ściółka (roh).
Ściem niacz Nachdunkler m, Tourners 
„ m (gar.). 
Ściem nianie Nachdunkeln n (mal.). 
Ściem nić verdunkeln.
Ścieniać =  Ścieńczyć.
Ś cien ien ie =  Ścieńczanie.
Ścieni a r k a  =  Ścieńczarka.
Ścienić 1 ) abdunkeln ( m a i  ); 2 ) =  Ściąć. 
Ściennik 1) Handhaspel rn; 2) =  Stru- 

giel bocznik; 3 ) =  Pasmo (tk.). 
Ścienny wandförmig.
Ścieńczać 1 ) frisieren (Jr.);  2 ) strecken, 

verdünnen (hut.); * (żelazo) abfinnnen. 
Ścieńczanie 1) Strecken n; 2 1 V er

dünnung /; - (miiru) Einziehen n;
, - skóry Schäften n,
Ścieńczarka czcionek  Friesmaschine 

f  (dr.); - skór Schaftmaschine /  (gar.). 
Ścieńczyć 1 ) verdünnen; 2 ) äünnpres- 

sen; - (mur) einziehen; - skórę scbäf- 
, ten.
Ścier, Ściera 1) Schliff m;  2) Schmir

gel m; -  płókany geschlämmter Schmir- 
,  gel m; - w p r o s z k u  Schmirgelstaub m. 
Ścieracz A breiber m.
Ścierać 1 ) schleifen, abreiben; 2 ) scheu

ern; - ziarna verschroten.
Ścieradlo Schleifkloben m.
Ścieranie się  Verschleiss m;  - - s z y n  

Abnutzung /  der Schienen, Abschlei- 
, fen n der  Schienen.
Ścieranka Schliff m.
Ś ciereczk a Abwischlappen m, Abwisch

tuch n, W ischtuch n.
Ścierka Wischlappen m ,  W ischtuch n,  

F etzen  rn; -  ta p e t  Streichtuch n. 
Ścierki k a łow e Trubsäcke rn (piw.). 
Ściernianie Schmirgeln n.
Ściernica Schmirgelscheibe f ,  Schmir- 

gelmäschine f , Schmirgelvorrichtung / ,  
Schleifvorrichtung /.

Śclernić schmirgeln.
Ściernie Stoppel /  ( ro l . ) .
Ściernik Schmirgelpapier n. 
Ścierniów ka Schmirgelstein m. 
Ściernisko Stoppelacker m,  S toppfeld n. 
Ścierp iw o Schmifgei m.

Ścierny schmirgelartig.
Ś ciesać =  Ściosać (cies,).
Ś cieśn ia  Kloben m.
Ścieśniacz = ,  Imadło.
Ścieśniać — Ścieśnić.
Ś cieśn ien ie Verengung /.
Ścienić 1 ) verengen, drosseln; 2 ) ein- 

bringen (dr.).
Ś cieśn ien ie Verengung /.
Ś c ie ś n io n y  1 ) dicht; 2 ) verengt.
Ś c ie ż  Ś c i e ż a  =  Oścież; -o k n a  F en

steröffnung /,  Lichtöffnung / .
Ścieżka Fusspfad m, Fussteig  m, Fuss- 

weg m,  Pfad rn, S te ig e / ,  S teg  m; - ban
k ie tow a  F ussgängerbankett  n; -bocż- 
na Seitenweg m; - dylow a Holzriese 
/ ;  - flisow sk a =  Droga holownicza;
-  f liso w sk a  le tn ia  -  Droga holow
nicza letnia; - przez las Lachsteig m;
- na poboczu nasypu =  Ścieżka 
bankietowa; - wzdłuż potoku spław - 
n ego  •= Droga holownicza; - sp ła 
w ow a Triftpfad rn; - dla zw ierząt

, Saumpfad m,  Saumweg m.
Ścięcie 1) Abscheren n, A bscherung /;

2) Abhieb m,  Fällung /  (las.); - koń
ców  szyn  Abfasen n der Eisenbahn
schienen; - k r a w ę d z i  Abkanten n, 
Abfasen n, Enlkantung f; -o stry ch  
k r a w ę d z i  (pilnikiem ) Abreifen n;
- p o d w o z i a  Abscheren n des Fahr
gestells (lot.); - n a  p o p r z e k  A b 
schrägung /; - u k o ś n e  =  Ucios (st.).

Ś c i ę g a c z  1) Sehne / ,  Diagonalband n;
2) Stringer m (okr.); - b o c z n y  Seiten
s tringer m; - k w a r t e r y  Q uarte rdeck-  
str inger m; - о Ы а , -  ófołowy Kimm
stringer rn.

Ś c i ę g a c z  p o k ł a d u  O berdeckstr inger  
m, Hauptdeckstringer m, Deckstr in
ger m; - - d r u g ie g o  U nterdecks tr in 
ger m; -  - p i e r w s z e g o  Zwischendeck
stringer rn; - " s z ó s t e g o  Raumbalken- 
s tr inger  m, Raumstringer m;  - - tr z e -

,  c i e g o  Q rlopdeckstringer m.
Ś c i ą g a c z  p o m o s t o w y  Briickendeck- 

s tr inger  m; - p r z e d n ie g o  p o m o stu  
Backdeckstringer m; - p r z e k ą t n y  — 
Przekątnik; -  w ł a z o w y  Lukenstringer 
m, Lukstr inger m.

Ś c i ę g a c z e  p o m o s t «  h u t y  Hiitten- 
deckstringer m.

Ś c i ę g ł o  u n iw e r s a l n e ,  , - w s z e c h 
s tr o n n e  Universalziehband n.

Ś cięgna Verspannung /  (lot.); - P ?  
w ozia  F ahrges te llverspannuug/;  • k a
d łubow e Rumpfverspannung /■

Ścięgno 1) Strebe /, Spannbalken rn 
(bud.); 2) Bünde rn (int.); 3) Zugband 
гі, Zug-stange f ( m os . ) \4) Koppel /> “ СЖО*
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low® W iderstandsdrah t m, Fangdraht 
rn (lot.); -  kadłuba Rumpfspanndraht 
m; - Kardana Kardanversteifun ST /  
(aut.); - lin y  drucianej D rahtse il
spanner m; -  łańcucha Kettenspanner 
m; - nośne Tragseil n, T ragspanndraht 
/n (lot.); - osi ty ln ej Hinterachsspan- 
ner 771 (aut.); -p asow e, -d o  pasa  
R iemenspanner m; -podtrzym ujące  
Hängeseil n; » profilow e Stromlinien
d rah t rn (lot.); - przeciw nośne Hän- 
gespanndrah t m (lot.); -p rzek ą tn e  
(przy wrotach) Diagonalschieue /  
(am Schleusentor), Wiukelband n; - re 
gulacyjne Tiefenkreuzverspannung /  
(lot.); -  skrzyżow ane Kreuzkoppel /;
- skurczne Schrum pfklam mer/; - śru
bow e Spannschraube f; -  teow e  
T-band n; -u sztyw n ia jące  Spann
seil n (lot.); -  zabezp ieczające Si
cherungsseil 71.

Ś ciętka — Ścinka.
Ś cięty  stumpf; -  (ukośnie) abgeschrägt.
Ścigow iec Jagdflugzeug n.
Ścin Schleiffläche / ,  Fase /  (śl.).
Ścinacz Abzwicker m, A bschneider m;

- drzew a Holzhauer m.
Ścinać 1 ) abscheren; 2 ) hauen, abhauen;

3) flachmeisseln; 4) rose tt ie ren  (hut.);
- kam ień spitzen; -  s ię  anschiessen 
f/niTi.); -n a  ukos, -n a  śm igę

ciąć na ukos; - w i n o  schneiden; - ż e 
l a z o  (das Eisen) absehrecken.

Ś c i n a d ł o  A bschneideappara t m.
Ścinak 1) Flachmeissel rn; 2) =  Szczyp

ce chwytne; - do k a m ie n i  Steinmeis- 
sel m; - ( k r a w ę d z i)  K antenzieher m 
(rym.); - (do p o d k o w i a k ó w  Hufei- 
senmeissel 77г; - s z e r o k i  Breitmeissei 
m; -  ukośny Schrägzwickzange /.

Ścinanie 1) Abschrecken n (hut ); 2) 
Spitzen 71 (kam.); 3 ) Abscheren n, Ab
sch e run g / ,  Schub 77! (me.); -  drzew — 

Ścinka; -  krążków  Scheibenreissen 
n; - m iedzi i brylantów  R osett ie
ren n; - s ię  Gerinnbarkeit /; - ś c ie r 
n iska Abstoppeln n (roi.).

Ścinany gespitzt.
Ścinarka 1) Abschneidmaschine /; 2) — 

Strugarka  pionowa; - kap ek  Kappen- 
schärfmaschine /  (but.); - kraw ędzi 
Abkantmaschine /; -d o  w ierzchów  

. O berlederabschärfm aschine  /  (but.).
Ścinek — Okrawek.
Ścinka 1) Fase  /  (cieś.); 2) Fällung / ,  

Abhieb rn, Baumfällung / ,  Holzhau m 
(las.); 3 ) =  Przodki naprzeciwległe; 
-n o w a  Neufällung/; - zim ow a Win- 

. terfällung /.
S c i o «  G e h ru n g  f.

S c io is t  1) gehrcti, rappen, berappen,
„ abbeilen (cieś.); 2 ) ausvieren (^o>.). 

Ściosanie bielu  Absplinten n. 
Ściosow ać t=  ciosać (cieś.). 
Ściośnica, Ściośnik Gehrmass n, Gehr- 

dreieck n, Achtelwinkellineal тг. 
Ściółka l ) S t r e n  f ,  B odenstreu /,  Boden

decke f  (las.); 2) Schüttenstroh n (roi.);
- ga łązkow a •= Cetyna; -  do gra
b ienia R e c h s t r e n / ;  - г  krzesan iu  
Schneidelstreu /;  - le śn a  W aldstreu  / ;  
- liśc ia s ta , - liśc io w a  L a u b s t r e u / ,

, Laubdecke / ;  -to rfo w a  Torfs treu  / .  
Ścisk 1) Klemmvorrichtung / ,  Klemme / ,  

Kloben rn, Q uetscheisen  n, Zwang m;
2) — Zacisk (el.); - dołączenia  =  
Spinka dołączenia; - klinow y Keilzwin
ge /  (st.); -  okolny Universalkloben 
m (tok.); - śrubowy Schraubknecht m,  
Klemmzwinge / ,  Schraubzwinge / ,  
Schraubenzwinge f  (st.); -  zaw iasow y

,  Scharnierkloben m, Stangengabel / .  
Ściskacz 1) Quetschhahn m,  Q uetscher 

Tn (ch.); 2) Klemmvorrichtung /  (el.);
3) Klemme f, Zwinge f (st . ) ;  4) P re s se r  
m; 5) Kluppe /  (tk.); -lin ow y  Seil
zwinge / ;  -n itó w  Nietquetscher tu;
-  p ow ietrza  =  Zgęszczalnik powie
trza; -rur (do im adła) Gasrohrklem
me / ;  - rurowy Röhrenbündel m,  Bün
del 771 (^o>.); -śrubow y Glückshaken m, 
Geisfuss m (gór.); -w ę ż a  Röhren
schelle / ,  Schlauchschelle /  (aut.); -w ę- 
żow nicy Kühlklemme /  (aut ); - w y
c iągow y Aufzugskloben m (gór.);
-  żerdkow y Bohrbündel n, Bohrsche- 

, re /, Gestängebündel n, Bündel n (gór.).  
Ściskać klemmen, pressen, zusammen- 
, pressen, zusammendrücken.
Ściskadlo 1) Zwinge /  (bud.); 2) Q u e t 

sche /  (eh.); 3) Klemmvorrichtung/(e/ .);
4) Pressvorrichtung /  (ko l .); 5) Feil
kloben m (st.). .

Ś ciskalność =  Ściśliwość.
Ściskalny zusammendrückbar, kompri- 

mierbar, pressbar.
Ściskanie Zusammenpressen n, Zusam

mendrücken 7i, P re s s io n / ,  Kompression 
f; - pow ietrza  Luftkompression f.  

Ściskarka Wiirgelmaschine / ;  - (b e
czek) Glockerbindemaschine / ;  - za- 
w itek  denek  Bodenfalzandrückma- 

„ schine f (bl.).
Ścisk i Keilbacken in, Keilbock m (st.);

- ow cze — Strzyżyki; - skrętow e  
Schraubbock m (st.).

Ścisłość 1) Genauigkeit /;  2) Dichte /  
(f iz.); - drewna Holzdichte f; -  sk ó 
ry Festigkeit / ;  -  styk u  Innigkeit /  
des Kontaktes .
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Ścisły 1 ) dicht ( f i t . ) ; 2 ) genau (in ); 3 ) 
präzis, pünktlich, scharf, exakt (mier.); 

, - w spoinach fugendicht.
Ścisnąć einpressen, umspannen, zusarn- 

mendriicken (śl.); - w kleszczach , 
, - k leszczam i einklemmen. 
Ściśliw ość Kompressibilität / ,  Zusam

mendrückbarkeit /,  V erdichtbarkeit / ,  
P ressbarkeit /, Kompensibilität /; - eie- 

, czy Kompressibili tät /  der Flüssigkeit.  
Ściśliwy kompressibel,  zusammendrück- 
„ bar,  verdichtbar.
Sciśn ien ie V erdrückung / ,  Pressung /,  

Zusammendrückung /,  Kompression f; 
, - pokładu Geschiebe n (gór.).  
Ś ciśn ięc ie  Zusammenpressen n; -p ły t  

P la ttenpressung / .  [drückt.
Ściśn ięty  komprimiert , zusammenge- 
Sćmić =  Przyćmić.- 
Śklarnia =  Szklarnia.
Śklnić =  Lśnić się.
Śkło =  Szkło.
Śla — Szla.
Ślacharz — ■ Tracz.
Ślad 1) D urchgangspunkt m, Spur -/

2) Gefährte  m, Fährte  /; 3) Radbahn /;
4) Trace f  (kol.); 5) Fährte  / ,  Tritt m 
(las.); 6 ) - lady; - kruszcu Flamme 
/; - okrętu Kielwasser n, Schiffsspur 
f; - osi optycznej Achsendurchstoss- 
punkt m;  - p i l n i k i e m  Feilhieb m ,  
Feilstrich m, Feilspur / ;  -p od w ójn y  
Doppelspur / ;  - p r o s t y  Durchstos- 
sungspunkt rn; - s p o j e n i a  =  Szew 
spojenia; -  (taczek) A ustr if t  / ;  - w o- 

,  z u  W agenspur /.
Sladnica Strak  m (okr.); - pokładu  

Deckstrak m.
Śladnić straken.
Sladom iar =  Toromierz.
Śladow ać =  Śladnić.
Śladożyls — Szybik poszukiwawczy. 
Ślady m iota Sehmiedeflecken m; - ro

py Rohölspuren /.
Śladzie =  ladnić.
Ślafow ać — Napełnić.
Ślafow an ie — Napełnianie. 
Ślafow any — Napełniony.
Ślaga =  Bijak.
Ś lag listw a  =  Przymyk (st.).
Ślaglot, Ś lag lu t =  Lutowie twarde. 
Ślagm eser =  Nóż szklarski. 
Ślagow ać — Przerzucać (gar.).  
Słabow anie — Przerzucanie.
Ślajer s= Dymek (for.).
S l a j f k i t  =  Kit powozowy.
Ślajfkluba =  Szlifidło.
ŚlajfssKtajn, Ś lajfśtajn  =  Toczak;
. Brus. ,  [fierskie.

Ślajfsztok , Ś lajfśtok  ■= Korytko szli-

Ślak *=? Szlak. 
Siaka =  Żużel.
Ślakkant “  Naroże szlakowe. 
Ślak listw a =  Przymyk (st.).
Slak lot — Lutowie twarde.
Ślakow y =  Szlakowy.
Ślakszaten  •=* Cień rzucony.
Ślam 1) =  Łyżkowiny (gór.); 2) Muł. 
Ślamarnia Odmularnia.
Ślam ator Odmulnica (cem .). 
Ślam iarka - -  Odmularka.
Ślam isko Poboki (gór.).
Śłam isty — Mulisty.
Ślam kreda =  Kreda pławiona. 
Ślam ow ać =  Odmulić.
K lam ow anie =  Odmulanie. 
Śiam owany — Odmulony. 
Ślam ow nia = .  Odmularnia. 
Ślam ow nica, Ślamownik=Odmulnik. 
Śiam owy 1) =  Szlamowy; 2) =  Mulisty. 
Ślaperm entajzen =  Babka (bl.). 
Ślauch =  Wąż.
Ślaz Eibisch m.
Śląg =  Szląg.
Ślązak schlesischer Mühlstein m. 
Śledzenie =  Roboty wstępne (gór.);

■ ż y ! Ausrichtung /. 
ś l e d z ić  untersuchen; - co erforschen- 

- z a  k r u s z c e m  dem Erze nachprägen;
- z ło że, - (za z ło że m ) (die L ager
s tä t te )  nachbrechen; - ż y ł ę  ausrichten, 

, aufschliessen, auslängen.
Ś l e d z t w o  Erhebung / ,  Untersuchung f. 
Ś l e g i e l  =  Pucka.
S i e j a  Geschirriemen m.
Ś l e j f o w a ć  =  Szlifować.
Ś l e . j f o w a n i e  =  Szlifowanie, 
ś l e j f o w a n y  =  Szlifowany.
Ś l e j s z t o k  — Korytko szlifierskie (st.). 
S i e m i ę  1) Sparreubalken m,  Firsträhm 
, m (bud.); 2 ) Brückenbalken m.

1 S l e p e r  1 ) =rp Wozak (gór.); 2) =  Po- 
ciągnik (mai.).

Ślep iec Abklatsch m (gra.).
Ś l e p o t a  b a r w n a ,  - na barwy Far- 
, benblindheit / ,  Daltonismus m.

Ś l i c  1) =  Brózda (bud.); 2) =  Wcinka 
(cieś.); 3) =  Odcios (gór.).

Ś l i c b r e t  =  Wyrzaz.
Ślichciarz , =  Układacz.
ŚHchfajl, S łichfel =  Drobniak (śl.). 
Ślichmond == D rapak (gar.).  
Ślichow ać — Oddzielić (hut.). 
Ślichow anie =  Oddzielenie. 
Ślichow any =  Oddzielony. 
Ślichsztal, Ś lichśtal 1) =  Gładzik 
„ (i/.); 2) =  Gładnik (tok.).
Ślichta 1) =  Klej tkacki; 2) =  Skrobia 

ziemniaczana; 3) =  Wapno białe (mur.);
4) — Wylewka (mur.).
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Ślichtarz Ä .  Ukladaez.
ŚJj°btfajI, Ś lich tfe l =  D f o b n i a k  (śl.)
Shchtham er — Gładziak. 
Slichthobel, Ślichthubel =  Schlud 
^ lichtmund =  Drapak (gar.).  
Slichtow ać 1 ) =  Układać deski; 2 ) =  

Drapać skórę; 3) =  Gładzić; W ygła
dzić (st.). 4) =  Krochmalić (tk.); 5 ) =  

.  Struglić na gładko; 6 ) == Równać. 
Slichtow anie 1 ) =  Układanie (bud.);

2) =  Równanie (hut.); 3) =  Gładzenie; 
Wygładzenie; 4) — Struglenie  na gład
ko; 5) =  Krochmalenie; 6 ) =  Drapanie 

,  (skóry).
Slichtsztal, Ś lich tśta l 1 ) - =  Gładzik 
. (śl.); 2 ) =  Gładnik (tok.).

Slichtubel =  Schlud (cieś.).
Slicować =  Wcinać (st.).
Slicow anie =  Wcinanie (st).  
Slic-zega  == Czopnica.
Slif =  Szlif.
Ślifiarka == Szlifiarka.
Slifidio =  Szlifidło.
Slifierka =  Szlif ierka.
Śiifiern ia  =  Szlifiernia.
Ślifierstw o =  Szlifierstwo.
Slifierz, Ślifirz =  Szlifierz.
S l i f o w a ć  =  Szlifować.
Slifow anie =  Szlifowanie.
S [ j f o w a n y  =  Szlifowany.
M i f u n e k  — Gladza.
S l j h a m e r  =  Dziobak.
Ślim acze 1) Spirale /; 2 ) =  Solenoid; 

-b izm u tow e W ism utsp ira le / ;  - dru
ciane D ra h tsp ira len / ;  -m a g n esu 
jące Magnetisierungsspirale / ;  - o- 
grzew cze (ogrzew alne) Heizspira- 
le /;  - opornikow e W iderstandssp i
rale /;  -  podwójne Doppel solenoid m. 

^Umączenie Sintern n. 
ślim acznica 1 ) Schnecke / ,  Förder- 

Schraube/,  T ranspor tschnecke/ ,  Schnek- 
ken transporteur  m (b. m., mł.); 2 ) 
i>ch neckengangfas sun g / ,  Archimedes- 
fassung /  (fot.); 3) Volute /  (g.); 4) 
^»chnecke /  (kam.); 5) Schneckenrad n 
('ne.); 6 ) Hülsenschnecke /  (zeg.); - in
dukcyjna Induktionsspirale/; - m ącz- 
na Mehlschraube /;  -  Paskala Schnek- 
kenlinie / ;  -  sterow a Steuerungssek- 
Wyl ”  - ut^ ’ * (w ®n t y l a t o r ó w )  —

I j j n i a c z y c  sintern, sickern.
»madlo Ableckbühne /, Abtropfbühne 

1  '-opfblihne /,  Ausbärbühne f, Aus- 
ä  Pehrbühne /  (so/.).

) Schnecke / ,  Spirale  / ,  Wurm 
Schnürkel (ол); 3) Schrauben- 

4 1  n4 ckf / ;  S ch ra u b e /o h n e  Ende (b. m.); 
Wickelfeder / ;  - morski Meeres

schnecke / ;  -nadaw czy Zuteibchnecke 
/ ;  - okrętow y Schiffsschnecke/; -  po- 
w rotny Einfahrtschnecke / ,  Einzugs- 
s c h n eck e / ( /A .) ; .przenośny 1 ) F ö rd e r
schnecke'.{(cem.); 2 )Transpor tschnecke/;
- szczotk ow y Bürstenschnecke/(m/)-
- szkarłatny =  Szkarłatnik (geo.h  
- i  s h m ącznicą =  Stadło ślimacze;
" w « r f SP °ćWyu ansPortschnecke/; -w od n y  =  Ś r u b a  w o d n a ;  - w odnv  
płaszczow y (z płaszczem ) Marf- 
t e l s c h n e c k e  /  (ce^)-; -w ciągający , 
-w jezd n y , -zw ro tn y  =  Ślimak 
p o w r o t n y ;  - Zasilający Zuführungs- 

. S c h n e c k e  / .  n  * ,

ü i m a k n  Scl; n e c ^ . n / . G a s t r o p o d e n  m  
S l i m a k o w a t y ,  Ś l i m a k o w y  s p i r a l f ö r 

m ig  - s p i r a l i g ,  s c h n e c k e n f ö r m i g .  U z d ) .

21 -  н * ' - к
Śliskość Schlüpfrigkeit f.
Ślisloch — Dziurka od klucza.
Sb w a Pflaumenbaum m, Pflaumenholz n, 

i-wetschkenbaum m.
Sliw ina Pflaumenholz n. 
śliw k ow y pflaumenblau (min.).  
Śliw ow ica Sliwowitz m,  Slibovitz m,
„ rrJaumenbranntwein m.
Sliz 1 ) W ehrstempel m,  Wehrwalze / ,  

Gestänge n, S treckengestänge n, L e i t
stempel m, Leitholz n, Hoofd n (g ó r ’);

,  2 ) =  Sluz.
V, Schleifstück n, Gleitstück n;

2) Laufkontakt m; - (drutów  jezd 
nych) (! ślizgow ych) Fahrkontakt 
m; - m agnetyczny magnetische Glei
tung- / ;  -p a łąk ow y  Bügelkontakt m-
- sprężynow y Schleiffederkontakt m. 

Ślizga Gleitstück n, Schleifstück n. 
Slizgacz 1 ) Schleifer m (rad.); 2 ) =
, J i z g a .
S lizgacze Gleitbahnen /.
Ś lizgać (dalej) weitergleiten; - się  

gleiten, schleifen; -s ię  po sob ie aufein- 
, ander gleiten.

Ślizgan ie (się) 1) S c h le i fu n g /; 2) Glei
ten /i (lot.); - kół Gleiten n der Räder; 
-s sę  p asa  Riemengleitung/; -  s ie n a  
skrzydło, -  -p o  skrzyd le Absturz 

r rn auf einem Flügel ( lot )
Ślizgaw ka Eisbahn f; . *  rurow a

na Rohrkuhlungseisbahn n (c h ł )•
- * sztuczna kryta künstliche Eis- 
bahn /  lm geschlossenen Raum;
-  * sztuczna m ekryta Freiluftkunst- 
e i s b a h n  / .

Slizg-i  == Smyki (£or.).
S ,^ n i£k  Gi-itstfick П, Gleitschuh m,  

ochleifstuck n.
S l i z g - o c h r o n  Gleitschutz m (aut.).
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Ślizgow atość Schlüpfrigkeit /. 
Ślizgow aty schlüpfrig.
Ś lizgow iec G leitapparat m, Ы еіш іе-  

г ег m, G leitflugapparat m Gleitflug
zeug n (lot.); - z balonem  Ballongleit- 
flieger m; - (w dół) Handgleitflieger 
m; - m otorow y Motorgleitflieger m.

Ślizgow ność Gleitvermögen n (Ы.).
Ś l i z g o w y  gleitend, Gleit-.
Ś l i z y  =  Prowadnice (gór.); - l i n o w e  

Führungsseile n, Drahtse.lle itungen /  
(góK); '-ż e la z n e  Führungsschienen }
(gór.).

Ś l o n g  =  Szlong.
Ślóza == Upust (mei ) .

t luf — Mulik kwarcowy, 
lusak =  Skobel.

Ślusarczyk Schlossergeselle m.
Ślusarka Scblosserarbeit /.
Ś l u s a r n i a  Schlossere. / ,  Schlosserwerk-

Ślusarstw o Schlosserei /,  Schlosser
handwerk n; -a r ty sty czn e  Kunst
schlosserei /; - budow lane Bauschlos
serei /•  ó

Ś l u s a r s z c z y z n a  =  Ślusarstwo. _
Ś l u s a r z  Schlosser m, Klemschmied m, 

E isenarbeiter m, Schraubstockarbeiter
m; - artystyczn y  K unstschlosser m;
- budow lany Bauschlosser m; - ma- 
szvnow y M a s c h i n e n s c h l o s s e r  m, re i-  
le r  m, Schlosser m; -sy g n a ło w y  
S i g n a l s c h l o s s e r  m (st/g); -w ozow y  
W a g e n s c h l o s s e r  m.

Ś l u z  Schleim m; -jęczm ien n y G er
stenschleim m; -  roślinny H l an zen
schleim m, Tragantstoff  m; - sc itn n y  
Schleimhaut / ,  Sielhaut /;  - w odoro
stów  Algenschleim m, Carraghen-

Sluza S ch ku se  /, Siel m; - b liźniacza  
K u p p e l s c h l e u s e  /; -dokow a Dock
schleuse/; - d r u g o r z ę d n a  =  Śluza tylna 
-dw ukom orow a Koppelsclileuse }; 
.  głów na Hauptsiel m; - jed n oglo- 
w a einhäuptige S ch leu se / ;  - jezioro 
w a Seeschleuse / ;  -k an a łow a  K a
n a lsch leuse /;  -  k ilk u sta tk ow a  Zug 
sch leuse/;  - k ołysk ow a Wiegescl.leu- 
se /; - o  kom orach ruchomych 
Schleuse /  mit beweglichen Kammern;
- k o m o r o w a  Kesselschleuse / ,  Kam
merschleuse / ,  Trommelschleuse /;  
-k ry ta  bedeckte  Schleuse m У“ 
now a (m łyńska) Mühlenschleuse /;
- m orska Seeschleuse /; - m orska  
kom orowa Seekammerschleuse /;
- naw adniająca Bewässerungsschleu
se / ,  Deichsiel m; - ochronna Schutz
schleuse /;  -od p ływ ow a A bzugs

s c h l e u s e  / ,  A b l a u f  s c h l e u s e / ; -  odw ad
niająca E n tw ä s s e r u n g s s c h l e u s e  / ,  
E n t w ä s s e r u n g s s i e l  rn; -  okrętow a  
S c h i f f s s c h l e u s e / ;  -  oszczędnościow a  
S p a r s c h l e u s e  / ;  -  otw arta Ü b e r z u g  m, 
o f fe n e  S c h l e u s e  / ;  -p łócząca, -p łocz-  
na S p ü l s c h l e u s e  j ;  -p ływ ak ow a  
S c h w i m m e r s c h l e u s e  / ;  -  p ociągow a,
- dla c a ł y c h  p ociągów  S c h l e p p z u g s -  
s c h l e u s e  / ;  -  podw ójna D o p p e l s c h l e u 
s e  / ,  P a r a l l e l s c h l e u s e  / ;  -p ortow a  
H a f e n s c h l e u s e  / ;  -  pow ietrzna L u f t 
s c h l e u s e / ;  -  pow odziow a F l u t s c h l e u 
s e  / ;  -  przechodow a, -  przechod
nia A r b e i t e r s e h l e u s e  / ;  -  przednia  
B in n e n s i e l  m ,  B i n n e n v o r s i e l  m ,  V o r s i e l  
m; - r a t u n k o w a  Sicherhęitsschleuse 
/ ;  - robocza =  Ś l u z a  w y k o p u ;  -  na  
skrzyżow aniu B a s s i n s c h l e u s e  f;
-  sp iętrzająca  S t a u s c h l e u s e  / ;  -  dla 
spław u tratew  =  Ś lu z a  t r a t w o w a ;
-  sprzężona =  Ś l u z a  b l i ź n ia c z a ;  - O 
staw idle podnoszonein śrubą 
S c h r a u b e n s c h l e u s e  J; - staw idłow a,
-  ze staw idłam i S c h l e u s e  /  m i t  
S c h ü tz e n ,  S e h ü t z e n s c h l e u s e / ;  -  sta w o 
w a T e i c h s c h l e u s e  / ;  -sp u sto w a  
A b f l u s s c h l e u s e  / ;  -  szybow a S c h a c h t 
s c h l e u s e / ;  -tra tw o w a  F l o s s c h l e u s e  
/; -  tylna A f t e r s c h l e u s e / ;  -u p u sto 
wa A b l a s s c h l e u s e  / ,  A b l a u f s c h l e u s e  / ,  
E n t l a s t u n g s s c h l e u s e  / ,  W a s s e r l ö s e  /, 
F r e i s c h ü t z e  / .

Śluza w ałow a (w w ale) D e i c h s c h l e u 
s e  / ,  S ie l  m; - -  b elk ow a B a lk e n s i e l  
m;  -  -  odrzw iow a, -  -  słupow a S t ä n 
d e r s i e l  m; -  -  sp u stow a  G r u n d s i e l  m;
-  - żeg low na =  P r z e p u s t  wałow y. 

Śluza w ielokrotna =  Ś l u z a  b l i ź n i a 
c za ;  -w od n a  W a s s e r s c h l e u s e  f \  
-w p u stow a  E in l a s s c h l e u s e  / ;  , ■ 21 
w rotam i pow odziow em i =  Ś lu z a  
p o w o d z io w a ;  -  w stępn a V o r s c h l e u s e / ;
- w ykopu F ö r d e r s c h l e u s e  / ;  -  w y
próżniająca E n t l e e r u n g s s c h l e u s e  / ;  
-zam yk ająca  S p e r r s c h l e u s e  / ;  -  za
suw ow a S c h i e b e r s c h l e u s e  / .

Śluzak =  Zasuwka zamkowa. 
Śluzow ać schleussen; - (drzewo) ab- 

schleusen.
Śluzow anie S c h l e u s e n  n (ż. ) .
Śluzow e S c h l e u s e n g e l d  n.
Śluzowiny Schleusenwasser n.
Śluzow nia S c h l e u s e n w ä r t e r g e b ä u d e  n.
Śluzowy Schleusenaufseher m, Schleu

senw ärter  m,  Schleusenmeister m. 
Śluzow y schleimig, .
Śluzy sprzężone Schleusentreppe /■ 
Śluzyna Stapelhelling m,  Stapel тп,
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Helling m, A blaufgerüst n, Helgen m 
(okr.); .  przednia Vorhelling m. 

Sluzyny =  Śluzyna.
Sm elc 1 ) == Szkliwo (hut.); 2) =  Stop 
Sm elcarnia =  Topialnia.
Sm elcer l ) ~ T o p i c i e l ;  2) =  Roztapiacz; 
, 3) =  Wytapiacz.
Sm elcow ać =  Topić.
Śm elcow anie =  Topienie. 
Śm elcownia =  Topialnia. 
Sm elcow nik 1) =  Topicie!; 2 ) =  Wy- 

tapiacz; 3) =  Roztapiacz.
Śm elcowny =  Topny. 
Ś m elctygiel =  Topnik.
Sm elcuga =  Potaż handlowy. 
Sm ergiel — Szmergiel.
Śm ieciarka 1 ) Kehrichtwagen m,  Müll

wagen rn, Müllabfuhrwagen w,  Abfuhr- 
wagen m; 2 ) Kehrichtschaufel /. 

Śm iecie 1 ) Kehricht m; 2) Gemüll n, 
Muli m,  Kehrabfall m (tk.); - dom owe 
H auskehricht m; -u liczn e  Strassen- 
kehricht m.

Śm iecisko =  Śmietnik.
Śm ierdziel Skunk m.
Śmierdzi ucha, Śm ierdziuszka nicht 
, gerein ig ter  Spiritus rn.
Śm ietana Schmetten rn, Rahm m; - g ó 

ralska =  Mleko górne; - w apienna  
Kalkbrühe / ,  Kalkweisse /;  - żelazna  
Eisenrahm m,  Eisenschaum m,  Rotei- 
senrahm щ.  [ s ta t io n / .

Sm ietanczarnia Rahmstube / ,  Rahm- 
Sm ietanka Sahne / .
Śm ietn ik  Müllgrube f, Müllkaste n тп,
. Kehrichtgrube /.

Śm ietnisko Müllplatz m.
Śmiga 1 ) Klebeschmiege f,  Backenschmie

ge / ,  Schrägmass n (cieś.); 2 ) Heckzeug 
n; 3) Schraubenblatt  n, Schraubenflü
gel m, P ropellerb la tt  n, Luftschraube /  
(lot.); 4) Windflügel rn, W indlatte /, 
Windrute / ,  W indbort n, W indbre tt  n 
Windmühlenflügel n, Mühlenfiiigel n'  
Flügel m,  Schaufel / ,  Segel n, Radar.n
n  =  Ukos 6 ) =  Sein

\  Sm'8 Jo (lot.); - okuta  
Metallbeschlagschraube /  (lot.); - śmi-

- g t a Luftschraubenblatt  n.
^ m i g i  1 ) F lügelräder n (me.); 2 ) Wind- 

fh'igel m (ml) ;  -w en ty la to ra  Ven- 
ti latorflügel m.

‘. m i g l o w a ć schmiegen, horizontalstellen, 
amigrła przeciw bieżne gegenläufige 
. Schrauben /  (lot.). S
m igło Propeller rn, Luftschraube / (lot.);
■ ze stałym  lub zm iennym  kro
kiem Propeller m mit unveränderli

cher oder veränderlicher Steigung;
'  cilignące Ziehschraube / ,  Zugschrau

b e / ;  - drew niane Holzluftschraube /-
- dw uśm igow e zweiflügelige Luft
schraube /;  - ham ulcze Bremspropel- 
er m; - lew ob ieżn e linksdrehende 

Luftschraube / ;  - m etalow e Metall
luftschraube / ;  - n astaw n e V erstell
propeller m,  Verstellschraube / ,  v e r
s tellbare Schraube /;  -n ien astaw n e  
unverstellbare Schraube / ;  - n o ś n e  
Tragschraube /;  -  ok u te arm ierte  Flü
g e lsp i tze / ;  -p ch ające Schubschraube 
/ ,  Druckschraube /;  -  praw obieżne  
rech tsdrehende Luftschraube / ;  -  o  
skoku sta łym  Luftschraube /  mit 
gleichbleibender Steigung; - o skoku  
zm iennym  Luftschraube /  mit verän
derlicher Steigung; - sztyw n e unver
stellbare Schraube / ;  - trojsm igow e  
dreiflügelige L u f ts ch rau b e / ;  - w ielo-  
śm igow e mehrflügelige (Luft-) Schrau
be / .

Śm igłow iec Schraubenflieger m, Schrau-
, benflugzeug n .

Sm igna Rotang m; - sm ocza Rotang- 
palme / .

Śm igow iec 1 ) Propellerauto n; 2 ) Schrau- 
. benflieger m,  Schraubenflugzeug n. 

Sm igow nica Schlange /  (w.).
Śmilar, =  Warcabny (gór.).
Smir, Smira 1) =  Smar; 2) =  Otwór

maźniczy.
Snabelcan gi 1 ) =  Obcęgi spiczaste;
. 2 ) =  Kleszcze dzióbiaste.

Snajda =  Ostrze. 
Śnajd-ajz(a) =  Gwincidfo. 
Snajdbaki =  Narzynki.
Ś n a j d b o r  =  ,G wintownik.
Śnajdcajg, Śnajdkluba 1) =  Gwin

townica (śl.); 2) =  Sztuciec gwintowni- 
czy.

Snajdlada =  Skrzynka do rznięcia. 
Snajdm aszyna 1) =  Krajarka (pap.);

2) =  Przecinarka.
Snajdyska, Śnajdyza 1 ) =  Gwincidło 
. (śl.); 2) =  Gwinciak oprawny (tok.). 

Snaper 1 ) =  Zatrzym; 2) =  Zapadka. 
Śnara =  Grzechotka.
Śnejdkluba 1 ) =  Gwintownica; 2 ) —
, Sztuciec gwintowniczy.
Śneka 1 ) -= Ślimak (b. m.); 2) =  Kiel- 

nia formierska; 3) =  Ślimacznica (kam.,
. mł.); 4) =  Walec stożkowy (zeg.). 

S n e k e n b o r  =  Krętak (st .).
Snelcug =  Pociąg pospieszny.
Śniady schwarzbraun, dunkelbraun.
S n m t  1 ) Abschnittsfläche /  (las.); 2 ) =  

Śnieć.
Śnice — Sznice.
Sniecić brandig werdęn.



Śnieć 1) Brand m,  Brandpilz m,  G etre i
debrand m; 2 ) =  Śniedź; • (kam ien
na) - śm ierdząca) K ornbrand m,  
Kugelbrand m; - zboża, - zbożow a  
K ornfäu le / ,  Flugbrand m,  Russbrand 
m, S taubbrand m, Schmierbrand m,  
G etre idebrand  m,  Spitzbrand m. 

Śniedzieć rosten.
Śniedź 1) Rost m,  Kupferrost m,  Grün

span m; 2) =  nieć; -  m iedzi =  Zie
lenica miedzi; -  rudy Erzrost m; - zb o
ża =  Śnieć zboża.

Śnieg Schnee m; - krupkow y, - loń- 
sk i, - szczytow y, - ziarn isty  Firn 

, m.
Śniegochron 1) Schneeschutz m (kol.);

2 ) =  Galeryjska śniegowa (Ы.); -  Z 
d esek  Schneebre t t n.

Śniegołom  Schneebruch m (Ins.). 
Śniegom iot =  Śniegowiec 1). 
Śniegow ce Schneeschuhe m. 
Ś n iegow czyk  =  Śniegowiec 1 ). 
Ś n iegow iec 1) Schneepflug m,  Schnek- 

kenpflug m,  Bahnschlitten m,  Schnee
räum er m; 2) =  Szyb do wrzucania 
śniegu (karu); 3) =  Odśnieżnica (kol.). 

Śniegow y Schneeschaufler m. 
Śniegów ka Schneeschaufel /. 
Śnieżenie (lnu) Sclmeeröste /,  Schnee- 

ro tte  /.
Śnieżnica Schneefall m.  
Śnieżno-biały schneeweiss.
Śnieżyca Verwehung /, Schneeverweh

ung /.
Śnirglas =  Szkło prążkowane.
Śnyt =  Zacięcie Ofor.).
Śpachla =  Szpachla.
Śpachlow ać =  Szpachlować. 
Śpachlow anie =  Szpachlowanie. 
Śpachlow any =  Szpachlowany. 
Śpachlów ka, Śpachtla — Szpachla. 
Śpachtlow ać =  Szpachlować. 
Śpacbtlow anie =  Szpachlowanie. 
Ppachtlow any =  Szpachlowany. 
Śpachtlów ka =  Szpachla.
Ś p alet =  Ościeżyna (st).
Śpalta 1) =  Kolumna (dr ); 2) == Deska 

do brzegów (int.); 3) =  Szczelina. 
Śpaltm aszyna =  Rozcinarka skóry. 
Śpaltow ać 1) == Rozcinać; 2) =  Dwoić 
, (gar ); 3) =  Rozłupać.
Śpaltow anie 1) =  Rozcinanie; 2) — 

Dwojenie (gar.); 3) =  Rozłupanie. 
Śpaltow any 1) =  Rozcinany; 2) — Dwo

jony: 3) =  Rozłupany.
S p a l t ó w k a  — Rozcinka.
Śpan =  Wiór.
Śpanajz(a) =  Trzymak do rydla. 
Śpanbaki — Naszczęcze.

Śpancangi, Śpancęgi =  Kleszcze 
ściągalne.

Śpanhamer =  Równiak (śl.). 
Śpanhubel =  Wiórnik.
Śpanow ać 1) =  Naprężać; 2) == Kle

pać (kow.); 3) =  Przytwierdzić (st.)';
4 ) =  Przyciągać (i.); 5) =  Wyciągać;
- blachą =  Równać blachę; - pokry
cie =  Ściągać pokrycie.

Śpanow anie piły =  Naprężanie piły. 
Śpanrygiel 1) =  Jęta; 2) =  Nasuwka 

kleszczowa.
Śpansztok , Śpanśtok — Prężak piły. 
Śpanzega =  Piła oprawna.
Śpara =  Szpara.
Śparnica — Czopnica.
Śparno — Szczelnie.
Śparny =  Szczelny.
Sparować =  Mszyć.
Śparóg 1) G iebelspitze f  (cieś.); 2) - -  

Dwuróg (Ы ).
Śparówka 1) =  Szparówka; 2) =  Za- 

bitka (cieś.).
Śpat =  Spat.
Ś p a t u l a  =  Szpatula.
Śpąga =  Szpąga.
Śpekow aty  =  Serowaty (gar.). 
Śpem flik  — Konopka.
Śper =  Zastawka młota.
Śperak, Śperhak, Śperho*n =  Dwu

róg (Ы.).
Ś perkegiel = 7  Zapadka (śl.). 
Śpernagiel, Śpernal =  Krokwiak. 
Śperow ać 1) =  R ozp ie rać  (bud); 2)/=^ 

Zastawiać młot; 3) — Zatrzymać. 
Śperow anie 1) =  R ozp ie ran ie  (bud.); 2) 

=  Zastawianie miota; 3) =  Zatrzymanie.
. Śperow any 1) == Rozparty; 2) =  Za

stawiony; 3) =  Zatrzymany. 
Śperow nik =  Zastawiacz (hut.).  
Śperrad — Kóiko wchwytowe (zeg .)■ 
Śperunek 1) =  Zastrzał (gór.); 2) =  

Rozparcie ziemi.
Śpic =  Szpic _
Śpicajz(a), Śpicak =  Kończak. 
Śpicam er — Dziobak.
Śpicangle — Szczypce spiczaste. 
Śpicbankajza =  Rączki do szprych. 
Śpicbelka =  Grzęda (bud.). 
Śpicbletry =  Półprzyszwy j ę z y k o w e .  
Śpicbor, Śpicborer =  Wiertło kręte. 
Śpic-cangi, Śpic-ctjgi =  S z c z y p c e  

śpiczaste .
Śpic-cyrkiel =  Cyrkiel spiczasty- 
Śpic-ham er =  Dziobak.
Śpichlerz 1) Bodengeschoss n, Entrepo 

n; 2) Speicher m, B o d e n s p e i c h e r  rn< 
G etre idelager  n, G e t r e i d e s p e i c h e r  rn> 
Kornhau* n, Kornkammer / ,  Kornke 
Ie r  m, Kornlager n, K o r n s p e i c h e r  nu

Vorratsboden m,  Schütthaus n (roi); 
w olne m iejsce w śpichlerzu do 
przesypyw ania ziarna =  Przesy- 
pisko; -kom orow y Silospeicher m, 
oiło(s) m; -sk rzyn iow y  Gefässpei- 
cher rn, Silo(s) m; - szybow y Schacht- 
Speicher m;  - zbożow y =  Spichlerz. 

Spichlerznik Speicheraufseher m. 
Spichlerzow anie Speicherung / .  
Spichlerzyć speichern.
Spichrz =  Śpichlerz.
S p i c k o l b a  =  Lutówka storcowa. 
S p i c m a j z e l  =  Przecinak trzonkowy. 
S p i c m a s z y n a  =  Łuszczarka. 
S p i c o w a ć  1 ) Zaostrzyć; 2) =  Kieł

kować; 3) =  Ścinać kamień; 4 ) — 
Spleść linę; 5) =  Łuszczyć (m ł )  

S p i c o w a n i e  1 ) =  Zaostrzenie; '2)  =  
Kiełkowanie; 3) =  Ścinanie kamieni- 4 ) 
=  Splatanie lin; 5) =  Łuszczenie ’ 

s p i c o w a n y  1 ) =  Zaostrzony; 2) =  Sci 
nany (kam.); 3) =  Splatany; 4 ) =  Łu- 
szczony.

Ś p i c p a l  =  P a l  o s t r y .
Spic-szyna =  Iglica.
Śpiczak Spitzkeil m; - skalny =  Nosak 

skalny.
Śpiczastogran =  Ostrosłup. 
S p iczasty  zugespitzt, spitzio- 
Spic-zega =  Otwornica.
Spieszyć Vorgehen (zeg.).
Spiewalnia S i n g h a l l e  / .
S p i g i e l  — Lustro (gar.).
Spigielglas ^  Szkło lustrowe. 
Spigielofen =  Piec ramowy.
Spigło = Koronka (mai.).
S p i k  k a m i e n n y  =  M ó z g o w ie c ;  -  w i e -  
 ̂ I o r y b i  =  Szpik wielorybi.

S p H (a>  =  Kabe?tan; - r z e ź n i c z a  S perr
holz n.

Śpileczki Bandnadeln f .  
Spilka =  Szpilka.
S p i l k a r k a  =  S z p i l k a r k a .
Spilkarnia =  Szpilkarnia.
Spilkarstwo =  S z p i l k a r s t w o .
S p i l k a r z  =  S z p i l k a r z .
Spilkowiec N a d e l h o l z  n.
Spilnap —  K o n o p k a .
Spiłować =  Oplókać.
Spiłowanie =  Opłókiwanie.
^pindeł 1 ) =  W r z e c i o n o ;  2 ) =  T rz p i e ń .
 ̂ pindelbor — P r ó ż n i a  w r z e c io n a .

* p m d e ls z to k  =  Wrzeciennik (tok ). 
Spinel =  Spinel.
Spinka =  Spinka.
‘ P j n k b c  =  W y t y c z a k  p r z ę d n y  (pow.).

pir K r ą g l a k  (o/tr .) .
‘ Piralbor =  W i e r t ł o  k r ę t e .
S p i t a l  =  S z p i t a l .

Stadmiiller. Słownik techniczny.

Spiżarnia Speisekam m er/;  - p iw nicz- 
. na Speisekeller  m.

Spiżow iec =  Bronzyt.
Ś plejsow ae =  Odlać (Aut.). 
Splejsow anie =  Odlanie. 
Spłejsow any =  Odlany.
Śpiint =  Zatyczka.
Śplintham er =  Przebijak płaski. 
Śpona =  Szpona.
Śponga =  Szpąga (s/.).
Śpony =  Szpony.
Śprajca =  Rozp ora.
Śprajcować =  Rozpierać (bud.). 
Śprajcow anie ~  Rozpieranie. 
Śprajcow any =  Rozparty.
Śprengi =  Pęknięcie.
Śpros =  Szczeblina (st.).
Śprosy =  Szczeble.
Śprungajza — Odbijaczka.
Spryc =  Narzut.
Ś P r y c h a  =  Szprycha.
Śprychow ać =  Szprychować.
Śprycho w anie — Szprychowanie. 
Sprychowany =  Szprychowany. 
Sprycow ać =  Nakrapiać (ma/.).  
Sprycow anie =  Nakrapianie. 
Sprycow any =  Nakrapiany. [(zeg.). 
Spryngfedra =  Sprężyna odrzucająca 
Śpula =  Cewka (tk.).
S p u l a r k a  =  Cewkarka.
S p u l a r n i a  =  Cewkarnia.
Spulka =  Cewka.
S p u l  r a n i  =  Cewnik. [(s / )
S p u n t  1 ) =  Czop {bed.); 2) =  W pust 
S p u n t h u b e l ,  S p u n t h y b e l  =  W pustnik 
S p u n t o w a ć  1 ) =  Zatykać; 2) =  Wpu- 
. stować; 3) =  Zbijać (st.).

Spuntow anie 1) =  Zatykanie; 2 ) =
. Wpustowanie; 3) =  Zbijanie. 

Spuntow any 1) =  Zatykany; 2 ) =
. Wpustowany; 3) =  Zbijany. 

Spuntow nica 1 ) =  K lepka czopowa;
, 2 ) =  Otwór czopowy.

Spuntow nik — Wpustnik.
Spuntów ka =  Półtorówka.
Spuntpal — Pal wpustowy.
Spuntubel =  W pustnik (st.).
Śpurmas =  Toromierz.
Śrabcw enga =  śc i sk  śrubowy. 
Srabknecht =  Zwornik (sA).
Srabsztok  =  Imadło.
Śrafirm aszyna =  Kreskownica. 
Srafirow ać =  Kreskować. 
Srafirow anie — Kreskowanie. 
Srafirow any =  Kreskowany.
Srafow ać =  Kreskować.
Srafow anie =  Kreskowanie.
Srafow any =  Kreskowany.
Sram =  W rąb ,ręczny .
Sramcjer =  Srubnik.
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Śrank =  Rozwór (si.).
Śrankajz(a) =  Rozwieracz.
Śrankow ać =  Rozwierać (sć.).
Śrankow anie =  Rozwarcie.
Śrapnel =  ,Szrapnel.
Śrauba =  Śruba.
Śranbcw enga =  Ścisk śrubowy.
Śraubcyjer =  Srubnik. _
Sraubenbolc =  Sworzeń śruby.
Śraubencyjer =  Ś/ubnik. 
Ś raubenszlisel, Śraubenślisel =  

Klucz do naśrubków.
Śraubkluba =  Imadełko.
Śraubknecht(y) =  Kleszcze rozsuwalne.
Ś r a u b o k  1) =  Pr asa śrubowa; 2) =  Ści

ski skrętowe ( s t ) .
Śraubsztok, Śraubśtok =  Imadło;

- do rur — Obejmadło (rury).
Śraubsztokbaki =  Szczęki imadła.
Średni mittel.
Średnia Mittel n (m.); - arytm etycz

na arithmetisches Mittel n; - g eo m e
tryczna geometrisches Mittel n; - pro
porcjonalna mittlere Proportionale n.

Średniak, -  (pilnik) Vorfeile /,  Ba
stardfeile  / .

Średnica D urchmesser m, D iameter m;
- cylindra Zyliiiderdurchmesser m ( =  
Prześwit); - c z o p a  Zapfendurchmesser 
m; - dna pośredn iego Zwischenbo- 
rendurchm esser m; - dolna U n te rs tä r 
ke / ;  - drenu Drainweite /; - dziury 
=  Prześwit; -g ó rn a  O b ers tä rke  f, 
Zopfstärke f  (las.), -  kielicha Muffen- 
durchm esser rn; -  knota  D ochtdurch
m esser m; -k o la  R addurchm esser m, 
K reisdurchmesser m; -k o la  zasila 
j ą c e g o  Beaufschlagungsdurchmesser m;
-  w cieńszym  końcu O bers tä rk e  /
(las.); - w grubszym  końcu U nter
s tä rk e  /  (las.); -  kolektorą. K.ollektor- 
durchm esser m; - k otła  K esseldurch
messer m; -k rążk a  Scheibendurch- 
messer m; - luzu Spaltdurchm esser rn;
- nitu N ietdurchmesser m; -n o m i
nalna (w odom ierza) Solidurchmes- 
mer m; - nura, - nurnika Plunger- 
durchm esser m: - p iasty  tw ornika  
A nkernabendurchm esser  m; - w w y
sok ości p i e r s i  Brusthöhendurchmes
ser  m (las.); - przerządnika =  Ś red 
nica kolektora; - p rześw itn a , -prze
św itu  == Średnica  w świetle; - prze
św itu  cylindra p arow ego Dampf- 
zylinderdurchmesser m; - w ew n ętrz
na rury, - rury w św ietle  Rohr- 
durchm esser m,  innerer Röhrendurch
m esser  m, Rohrweite /,  Röhrenweite f ', 
Lichtweite / ,  lichte Weite /  des  Roh

res; -  zew nętrzna rury Rohrstärke /;
- słońca Sonnendurchmesser m; -ś m i-  
g ła  Propellerdurchmesser m, Luft
schraubendurchmesser m; -  środkow a  
M i t t e n s tä rk e / (las.); - w św ie tle  lich
te r  D urchmesser m, Durchmesser m im 
lichten; -  t ło k a  K olbendurchmesser m; 
-tw orn ik a  A nkerdurchm esser m; 
-w a lca  Walzendurchmesser m,  Bal
lendurchmesser m; -  w ału W ellendurch
m esser m; - w ew nętrzna innerer 
Durchmesser m; - w ęg li Kohlendurch
messer m; - wirnika Rotordurchmes
ser m,  Läuferdurchmesser m; - zaw o
ru Ventildurchmesser m; - ze s ta w ie 
n ia  Satzmittel n (mier.); -  zew n ętrz
na äusserer  Durchmesser m; -  zw ojów  
W indungsdurchmesser m; - zw oju Spi
raldurchmesser m; - ź r e n i c y  Pupillen- 
öffnung / .

Średnice sprzężone zugeordnete  
Durchmesser m.

Średnicom iar (drzew) =  Jarzemko.
Średniec 1) Riegel m, Riegelband n, 

Querholz n (bad.); 2) Längenriegel m
. (so/.). _ [ ( * . ) .
Średnik 1) Fries m (ar.); 2) Strichpunk m;
Średnioboczey mittelseitig.
Średnio cien k i mittelfein. 
Średniodrobny mittelfein. 
Średniogruby mittelgrob.
Średniow ieczny mittelalterlich.
Średnio ziarn isty mittelkörnig, mittel- 

fein.
Średniów ka =  Zgrzeblarka pośrednia.
Średziennik Quandel m (hat ); -m ie -  

lerza Richtscheit n.
Średzina Quandel m (miel.).
Śrega — Skos.
Śreganas =  Węgielnica ruchoma.
Śrenkajz(a) =  Rozwieracz (st.).
Śreź Grundeis n, Reif rn.
Śreżoga Brand r«, Frostbrand rn (roi).
Śrobcw enga, Śrobcw inga =  Ścisk 

śrubowy.
Śrobknecht ■= Kleszcze rorsuwalne.
Śrobsztak, Śrobsztok, Śrobśtak, 

Śrobśtok =  Imadło; - do rur =  0 -
bejmadło (rvry).

Śrobsztal, Śrobśtal =  Zdzierak.
Środek 1) Mittelpunkt m, Zentrum n, 

Zentralpunkt m; 2 ) .Medium n; 3) W eg 
m; 4) M itte /;  5) =  Środki; -  do apre- 
tury A p p re t  n; - bańki Blasenmitte/;
-  b ieguna Polrnitte /; -  chłonący  
Aufnahmemittel n; - chw ilow y Mo- 
mentanzentrum n; -  ciężkości Schwer
punkt m,  Gewichtsschwerpunkt m ;  -  C** 
śn ien ia , - ciśn ień  D r u c k m i t t e l p u n k t

m,  Mittelpunkt m des Druckes; " de-
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naturyzacyjny Denaturierungsmittel 
n; - depolaryzujący Depolarisations
mittel n; - dezyn fek cyjn y Desinfek
tionsmittel n; - d odatkow y Füllmit
te l  n; - dostrajania Abstimmungs
mittel n ; - drgania Schwingungsmit
te lpunkt m; - filtrujący Klärmittel n;
- garbarski Gerbstoff m; - do g a 
szen ia  Löschmittel n; -  g eo m e
tryczny  geometrischer Mittelpunkt m; 
■gładzący Poliermittel n; -im p re
gnacyjny, - do im pregnow ania =  
Środek  napawający; - jazd y  Fahrzeug 
n; - koła K reism itte lpunkt m,  Z irkel
punkt m; - kom unikacyjny Verbin
dungsmittel n; - koński Mittelstück n 
(gar.); - kotliny  Muldentiefstes n (geo.)-
-  krzyw izny, - krzyw ości Krüm
mungsmittelpunkt m; -lok om ocjiFahr- 
zeug n\ - łęku Muldentiefstes n (geo );
- mas w ahających się  Schwingungs
punkt m; -m asy  Massenmittelpunkt m;
- miar obranych =  Punkt początko
wy (gór.); - m om entu Momenten- 
punkt m; - napaw ający, -  do n ap a
w ania Impregnationsmittel n; - n a
pędow y, -n ap ęd n y  Betriebsmittel 
n, A ntriebsmitte l n, Treibmittel n; - na
poru =  ś ro d e k  ciśnienia; -n a sy c a 
jący , -d o  nasycania =  Ś rodek  
napawający; - naw ozow y Düngemit
te l n; - obrazu H auptpunkt m (mier.);
- obrotu Drehungsmitte lpunkt m; - o- 
chronny Vorsichtsmassregel / .S c h u tz 
mittel n; - odglosow y Schallmittel
punkt m; - od tlen iający  1 ) Reduk
tionsmittel n (ch.); 2 ) Schweissmittel n 
(sp-); - odw zorow ania Abbildungs
mitte lpunkt m; - ogniochronny  
I 'euersehutzmittel n; -o k rętu  Mittel
schiff n; - optyczny optischer Mittel- 
Punkt rn; - parcia =  Środek ciśnienia; 
-pchn ięcia  Stossmitte lpunkt m; - p i
rotechniczny pyrotechnischer Arti- 
k e> m\ -p om ocn iczy  Hilfsmittel n;
- Projektyw ności Projektivitätszen- 
. m - przeistaczający  Denatu

rierungsmittel n; - przem ieszczenia  
Schwerpunkt m  der  verdrängten  Flüs- 
sigke't;  -  przyciągania Attraktions- 
« !u  “  ‘ P o s p i e s z a j ą c y  Be-
chleumgungsmittel n (fot.); - przy- 

- . 1 еі 2,е П Іа  ^ escbleunigungszentrum n;
.  Reduktionsmittelpunkt m;
(ch i ^  Reduktionsmittel n
cźaia F “ssm.ittel n (*P-)i -rozc ień -  

Verdünnungsmitte l n; -ro z -  
■ r L ń  ^  Scheidemittel n (ch.);
• r n , ?  n s z c z a j ą c y  Lösungsmittel n; 

anżający Sprengm itte l n; -roz

sied len ia  Verbreitungszentrum n (/as.); 
-rzutów  Projektionszentrum n ; -sm ar
ny Schmiermittel n; - strącający  
Niederschlagsm itte l n, Fällungsmittel n, 
Präzipita tionsmitte l n (ch.); - strze l
niczy Schiesstoff m; -ścierny Schleif
mittel n; - ta r c ia  Reibungspunkt m;
- trzęsien ia  =  Ognisko trzęsienia  
(geo.); -  uderzenia Stossmitte lpunkt 
m; - uszczeln iający  Dichtungsmittel 
n; -  utlen iający  Oxydationsmittel n 
(ch.); -u trw ala jący  =  Utrwalacz;
- utwardzający H ärtem it te l  n; - w a
hań =  Środek drgania; - w ybucho
w y explosionsgeiEhrlicher Gegenstand 
m, Explosionsmittel n; - w yłączności 
Mittelpunkt m des Freischurfes; - w y
poru V erdrängungsschwerpunkt m,  
Schwerpunkt m  des Auftr iebs, D epla
cementschw erpunkt m,  Schwerpunkt m  
des Deplacements; - do w yrzucania  
pocisków  G eschosstre ibmitte l n; -  do 
w ytraw ian ia  =  Zżeradlo; - z a g ę 
szczający Verdickungsmittel n; «za 
p ob iegaw czy  Vorsichtsmassregel /;  
Abwehrmittel n; - zastęp czy  S urro 
g a t  n; -za w ie sze n ia  Aufhängemit- 
tclpunkt m;_ -zęb a  Zahnmitte / ;

„ ■ Z gęszczający Verdickungsmitte l n. 
Środki =  Środek; - b ezp ieczeń stw a  

Sicherheitsmassnahmen / ,  Sicherheits- 
massregeln / ;  - chudzące Magerungs
mittel n (ceg.); - dezynfekcyjne D e
sinfektionsmittel n; - głosow an ia  A b 
stimmungsmittel n; -izo lacy jn e  Iso
liermittel n; - klarujące =  Środki 
oczyszczające; -  konserw ujące Kon
servierungsmittel n; - do nastrajania  
Abstimmittel n; -  ochronne k am ie
ni Steinhärtungsmittel n; - ochronne  
przeciw ... Vorkehrungen /  gegen..  ;
-  o czyszczające Klärmittel n °(fot.);
- opatrunkow e Verbandmittel n;
-  przeciw  tw orzeniu się  (k am ie
nia) osadu k o tło w eg o  Kesselstein- 
mittel n ; -ostrożn ości Vorsichtsmass- 
regeln  /;  -  pędne Treibmittel n; -  p o
m ocnicze przy ładow aniu Lade- 
mittel n; -  p ozło tn icze  V ergoldem it
te l  n; -  p rzew ozow e V erkehrsm it te ln ;  
-p rzew ozu  Transportmitte l n , Kom
munikationsmittel n; - przeciw  rdze
w ien iu  Rostschutzmittel n; - regula - 
cji Regulierungsmittel n; - schudza- 
ją ce  (glinę) Magerungsmittel n;
-  sp ożyw cze Nahrungsmittel n, G e
nussmittel n;, - strze ln e , - strze ln i
cze Knallpräparate  n; - su szące  
T rockenm itte l n (ch.); - sygn a łow e  
Signalmittel n.
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Ś r o d k i  t r a n s p o r t o w e  Förderzeug n;
- u tw ierdzające Befestigungsmit- 
te l n; -w y c ią g o w e  Fördermittel n; 
-za b ezp iecza jące  =  Środki b e z 
pieczeństwa; - zachow aw cze Kon
servierungsmitte l n ; - zaczepne An
griffsmittel n (ет.); -  zapalcze Zünd
mittel n; - żyw ności =  Środki spo
żywcze.

Środkobierny =  Sródbierny.
Środkopłat M itteldecker m (lot.).
Środkowa Mittellinie /  (g.).
Środkować zentrieren.
Środkow anie Zentrierung /.
Środkow iec 1) Mittelsteg m (dr.); 2) 

Zentrumbobrer m,  Zentra lbohrer m (st.);
-  do drewna Holzzentrumbohrer m.

Środkownica Standpla tte  / .
Środkownik Zentriervorrichtung f,  Zen

tr ie rappara t  m,  Z entrierbank /  (mier ).
Środkowy mittel,  zentral.
Średnica n adstępk i Kielschweinmit- 

te ip la t te  /  (okr.).
Środnik 1) Stehblech n, Schienensteg 

m, Steg  m (bud.); 2) Mittelstück n (st.);
3 ) =  Środkownik; - dźw igara T rä
ge rs teg  m; - (szyny) Steg m; -  żebra  
Kippensteg m (lot.).

Środobelk =  N adbrusie  (bud .)._ 
Środow isko Mittelpunkt m; -je d n o 

rodne homogener Mittelpunkt m; -róż
norodne heterogener  Mittelpunkt m.

Śrot 1) =  Catodrzewie (gor.); 2) =  Śrut;
3) =  Krupy (mł.).

Śrotajz =  Tniak. 
Śrotak =  Śrutak.
Śrotam er =  Tniak (na trzonku).
Śrotfajl(a) =  Grubiak.
Śrotham er 7 = Tniak (na trzonku).
Śrothobel, Śrothubel =  Zdziernik. 
Śrotm ajzel, Śrotm esel =  Tniak ko

walski.
Śrotow ać 1 ) =  Śrutować (mł.); 2 ) =
,  Struglić z grubego (st.).
Ś rotsztal, Ś ro tśta l =  Zdzierak.
Śrotyzn =  Tniak.
Śródbierny mittelsclilächtig, halbober- 

schlächtig (k. w.). 
Śródosie A chsfu t ter  n.
Śródoś A chsm itte ls tück n.
Śródpędnia =  Przystawka.
Śródplon Zwischensaat / .
Śródsłoneczny heliozentrisch.
Śródw aga bergmännische Sohlwage /;  

-  poziom nicza markscheiderische Ni
vellierwage f .

Śródziem ny geozentrisch (as.).
Śródznacze das Halbe Kolon (dr.).
Śrót =  Śrut.
Śrótak =  Śrutak.

Śrótować 1) schroten (mł.); 2) die F äs 
ser  herunterlassen (piw ).

Śrótow nik =  Gniotownik (gór.).
Śrótów ka m agazynow a a u t o m a t i -

,  scher Brauning (rusz.).
Śruba 1) Schraube /; 2) =  śruby; - Ar- 

chim edesa =  Śruba wodna; - chy- 
lająca (żórawia) B ew egungsschraute  
/  zum Wippen; -c isn ą ca  =  Śruba 
przyciskowa; - d ław ikow a (- dław - 
niana) Stopfbüchsenschraube /; - do
ciągow a Klebschraube /  (śl.); - do
łączen ia  =  Śruba złączowa; - d o sto 
sow ana Passchraube / ;  - d o tyk ow a  
=  Śruba przykładowa; -d o  drzew a, 
-  drzew na =  W krętka; -  dwuzwo- 
jow a zweigängige Schraube /; -  d źw i
gająca  H ubschraube / ;  -d źw igow a  
Tragschraube /  (lot.); - e lew acyjna  
Elevationsschraube /;  - fu n dam en to
w a, - f u n d a m e n t u F u n d a m e n t s c h r a u -  
be }; -  głow iasta , - głów kow a, -z  
g łow ą  Kopfschraube /;  -  gran iczna  
Begrenzungsschraube / ;  -  o dwu gw in 
tach  — Śruba o gwincie podwójnym. 

Śruba o gw in cie (z gw intem ) le 
wym  linksgängige (iinke) Schraube /;  
---o k rą g ły m  ri’ndgängige Schraube/ ;  
- - -o s tr y m  =  Śruba ostra; - - - p ła 
skim  flachgängige Schraube / ;  -  -  - p o
dwójnym doppelte Schraube f, Schrau
be /  mit doppeltem Gewinde; - - -  (z  
gw intem ) prawym rechtsgängige 
S c h r a u b e / ;  w ielokrotnym  mehr-

_ fache Schraube / .
Śruba hakow a, - z  hakiem  H aken

schraube /; - ham nlca, -  ham ulcowa
Bremssrhraube f, Hemmschraube f i
- im adła Stockschraube /;  -  im adło- 
w a Schraubstockspindel / ;  -jed n o-  
zw ojow a eingängige S ch rau be / ;  -  do 
kam ieni =  Śruba nacięta; -  k an tu 
jąca  K antungsschraube / (figr-Y, ~ k ie 
row nicy S teuerschraube/ ;  -  k ierow 
nicza =  Śruba nastawcza; -  klam ki 
D rückerschraube f  ; -  k lina m azni-
czego  A c h s l a g e r s t e l l k e i l s c h r a u b e  f<
- z klinem , - klinow a Keilschraube 
f: -  b ez końca 1) Schraube /  ohne 
Ende; 2 ) =  Przenośnik ślimakowy (me j;
- z  ostrym  końcem  S p itze n sc h rau b e
/; - k otw ow a, - z  kot-vą Anker
schraube /; - do ła sz  =  Śruba łubko
wa; - lew ozw ojow a =  Śruba 1 
gwintem lewym; -łą czn a , -łączn i
kow a 1) V e r b i n d u n g s s c h r a u b e / ,  “e' 
f e s t i g u n g s s c h r a u b e  / ;  2 ) K u p p l u n g s  

spindel m ywn.); - ło ży sk o w a  L a g e r 

s c h r a u b e  /; - łubkow a L a s c h e n s c h r a u -
b  c f ;  -  maźnicy L a g e r g e h ä u s e s c h r a u b e
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/ ;  m etalow a Metallschraube /;
-  m iernicza Markscheiderschraube / ,  
Verziehschraube f ,  Messchraube/; - m i
kronie tryczna Mikrometerschraube

m teg ra lsch rau be / ;  -  m osiężna Mes
singschraube / ;  -  m urowa — Śruba 
nacięta; -  naciągow a Zugschraube /;
-  n acięta  Klauenschraube / ,  S tein
schraube f; - ostro n acię ta  =  
Śruba ostra; - n aciskow a Druck
schraube / ;  - z  nakrętką, -n a -  
krętkow a Mutterschraube f, Bolzen- 
schraube /;  -  nalew na =  Śruba maź
nicy; - nalew na m aźnicy Lager- 
schmieröffnungsschraube /; -  napędna
1 ) Bewegungsschraube /  (b. m.); 2 ) 
Triebschraube /  (loi.);- n a p ę d o w a  1 ) 
Propeller  m (lot.); 2 ) Leitsp indelschrau
be /  (tok.); 3) Schiffsschraube /  (ż.); 
-n ap in ająca  1 ) M arkscheiderschrau
be /  (mier.); 2 ) Verziehschraube / ,  Ab- 
ziehschraube / ,  Spannschraube /  (śl.); 
-n ap rężn a  sprężyny Federsp ann 
schraube / ;  - narożna Eckschraube/; 
-nasadki suw akow ej Abscherstif tm

- nastaw cza  Spannbolzen m,  
Spannschraube / ,  Richtschraube / ,  Ju 
stierschraube / ;  - do n astaw ian ia  =  
■Śruba ustawnicza; -n a sta w n a  Regu
lie rsch raub e / ,  Nachlasschraube f ,  Stell
schraube /  (gór.); -n astaw n icza  
Kegulierschraube / ,  Einstellschraube /;
- nastaw nicza czuła Feinstellschrau- 
be / ,  Feinschraube /  (mier.); -  i na- 
srubek Schraube f  und M u t t e r / ;  - z 
naśrubkiem  =  Śruba z nakrętką;
* n iosąca  Fesselschraube /,. Kaptiv- 
schraube /; - odciskow a A bpress 
schraube /,  A bdrückschraube f;  - od 
porna A b druckschraube / ;  -  odporo
w a A bpressch rau be /; -  odtajnikow a  
;£piritusschraube /  (gaz.); - okrętow a  
j?chraubenpropeller m, Schiffsschraube 
Ji -  oprawy łożysk a  =  Śruba maźni- 
СУ; - opuszczająca Senkschraube / ;  
'o sa d c z a , - osadna Stellschraube /  

mier.); -  ostra scharfgängige Schrau- 
e f i  - palow a Pfahlschraube f ;  -  do 

Panewki Batterieschraube f; - para
f i i  , ^ c z n a  Parallaxenschraube / ,  pa- 
V* [? e Schraube f; - pasow a =
1  a ł a- - Parceyala  Parcevalschraube 
£  . Pędna =  Śruba napędna; - pier- 
p-w^n r a  Rin&sęhraube /;  - płasko- 
, . I n t o w a  =  Śruba o gwincie pła-

- n i 1’ '  P*°czna Auswaschschraube f;
Pflugschraube /;  - do płyt 

c :_ апУсЬ Fürplattenschraube/ ;  - po- 
. Ä W a  Leitsp indel / ,  Zugschraube/ ;  

nosząca Elevationsschraube / ;

- podporna Spurschraube / ;  -p o 
dwójna Doppelschraube / ;  - pokry
w y Deckelschraube f; -  popraw cza  
Berichtigungsschraube / ,  K orrektions
schraube / ;  -p op u stow a  Nachlass
schraube / ;  -p osad ow a  =  Śruba 
fundamentowa; - pow ietrzna Luft
schraube f; -  prawa rechte, rechtsgän- 
gige Schraube f ;  -  praw ozw ojow a  
=  Sruba z gwintem prawym; -p rogo
wa, -d o  progu S chw ellensch raub e /, 
i irefond m (kol.); - p rz e c h o d z ą c a  
Durchs te cksch raube j\ •* p rz e g u b o w a  
Gelenkschraube /;  - przenośna T rans
portschraube /;  -  przeryw acza  
Unterbrecherschraube / ;  -  przesuw o
wa Zugspindel f; - p rzetyczk ow a  
Knebelschraube f; - przyciskająca, 
-p rzycisk ow a Druckschraube /;
-  przyciśnika P resse rfusschraube /  
(szro.); - przykładow a Anschlag
schraube /;  - przykryta K appen- 
senraube /; - do  p rzy m o co w an ia ,  
-p rzytw ierdzająca  =  Śruba łączna;
-  ratunkow a Rettungsschraube /;  -re
gulacyjna, - do regulow ania, -re- 
gulująca Regulierschraube /;  - do 
regulow ania nap ięcia  n itk i Span- 
nungsregulierer m  (s zw.); - resorow a  
W aggonfederschraube / ;  -ro w k o w a 
na Kordenschraube / ;  -rozporow a  
Spreizenschraube / ;  - rów noległa  P a 
rallelschraube /;  - różnicowa" Diffe
rentia lschraube f; -ruchodajna =  
Śruba napędna; - rurowa opuszczal- 
na Rohreinlasschraube f; -  sczepna  
Heftschraube / ;  - sercow a H erz- 
schraube / ,  Mittelschraube / ,  Zentral-  
schraube / ;  - siln icy  Motorschraube / .

Śruba o sk ręcie podw ójnym  =  Ś ru 
ba o gwincie podwójnym; - - - le w y m  
=  Śruba o gwincie lewym; - - - pra
wym =  ś ru b a  o gwincie prawym; 
- - -w ie lo k r o tn y m '— Śruba o gwin- 

,  cie wielokrotnym.
Śruba skrzyd lata  Flügelschraube / ,  

Daumenschraube /; -  sm arow a, -sm a
row nicza Schmierschraube /  (auć.); 
-spod ark ow a Zentralschraube /;’
-  sprzęgła  K uppelschraube/ ;  -  sp rzę
g ła  śrubow ego Schraubenkuppel- 
spindel / ;  - sp rzęgow a Klemmschrau
be /;  -  sprzęgu K uppelungsschraube/ ;
-  sp ustow a Ablasschraube f; -  do 
sp uszczan ia  Stellschraube /  (gór.);
-  sta tk u  pow ietrznego Flügel- 
schraube / ;  - sterow a, - u steru  
S te u e r sc h ra u b e / ;  - s to la r sk a  1 ) =  
Kleszcze klinowe; 2 ) =  Ścisk śrubowy, 
-s to żk o w a  konische Schraube / ;
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Śruba strzein ien iow a Bügelschraube/; 
-s ty c z n o śc i, -s ty czn y ch  T angen
tenschraube / ,  Gefällschraube / ,  T a n 
gentialschraube /  (mier.)-, - stykow a  
Kontaktschraube / ,  S tosschraube /;  
-sw orzn ia  t ło k o w eg o  Kolbenbol
zenschraube / ;  -  sw orzniow a Bol
zenschraube /, Stockschraube /; - и 
szcze ln icy  Stopfbüchsenschraube /;
-  szyn ow a Schienenschraube / ; -środ
kow a Herzschraube /; - tłocząca  
D rujkbolzen m, Druckschraube /;
- tłoczn a  Presschraube / ;  - tran s
p ortow a 1) =  P r-enośn ik  ślimako
wy (gór.); 2 ) =  Ślimacznica (mł.);
- trzp ien iow a Stockschraube /i  -ty l
na (luf y) Schwanzschraube/; -Bstaw- 
cza Stellschraube / ,  Fusschraube /,  
Lochmutter / ;  - ustaw nicza, -d o  
ustaw ian ia  Einstellschraube f,  Adju- 
st ierschrąube / ,  Nivellierschraube / ,  
Regulierschraube / ,  Stellschraube / ;
-  uszakow a Ösenschraube / ;  - u- 
szczeln iająca  Dichtungsschraube /; 
-u w iązan a  =  Śruba niosąca; -  u- 
w ięziow a Wantenschraube /,  Steg- 
schraube f  (okr.); - w idełkow a 1) Ga 
b e lsch raube /; 2) K ap se lsch rau be /  (for.);
- w ielozw ojow a vielgängige Schrau
b e / ;  -w k ręcan a  Stockschraube /;
- w l e w n a ,  - w lew ow a Füllschraube 
f  (lot.); -w od n a  W asserschraube / ,  
W asserschnecke /; - w odząca Füh
rungsschraube / ;  - w puszczona ver
senkte  Schraube /;  -w sk a źn ik a  In
dikatorschraube / ;  -w sporn ikow a  
Konsolschraube /; -  w zorow a Rapport- 
schraube / ;  -  zaciskow a Drahtklemm
schraube / ,  Klemmschraube /,  Q ue tsch 
schraube / ;  - zagłęb ion a  -ersenkte 
Schraube / ;  - zalew n a =  Śruba na
cięta; -zam k ow a, - zam ku Schloss
schraube /; - zam ykająca V ersch luss
sch rau b e / ;  -  zapalnika tarciow ego  
Reibungszündschraube / ; -  zaw iasow a  
Scharnierschraube / ;  - zestaw n a  =  
Śruba wzorowa; - zgrubiona erw ei
te r te  Schraube / ;  - złączow a, - złącz- 
na 1) A nschlusschraube /; 2) K uppe
lungsschraube f  (kol.); - zw rotna  
W endeschraube /  (mier.).

Śrubarnia Schraubenw erksta tt  /.
Srubarka Sch-aubendrehbank / .
Śrubcęga =  $cisk śrubowy.
Śrubczyk =  Śrubnik.
Śrubel 1) =  Odcinacz; 2) =  Nasiek (śl.);

3 ) =  Tniak (na trzonku); - gw oź- 
dziarski =  Przecinak gwoździarski.

Srubhubel — ' Zdzieruik.
Śrubiak Schraubennagel m (kol.).

Śrubiarstwo Schraubenfabrikation / .
Srubiarz Schraubenmacher m.
Śrubka Schräubchen n, kleine Schrau

b e / ;  -  ezow a =  Śrubka uszkowa; - bez 
g łow y Schlitzschraube / ;  -k a lib ro 
w ana Blechlehre/ mit Schraube; -kon
tak tow a  Passchraube J; - ogran i
czająca  Anschlagschraube /  (tel.);
- p latynow a (przerywacza) Platin- 
s c h ra u b e /  (aut.); - popraw cza Rekti- 
fizierschräubchen n; - regulacyjna,
- do regulow ania Regulierschraube 
/ ;  -rek tyfik acyjn a  — Śrubkapopraw- 
cza; -  spraw dzająca Jus tierschraub- 
chen n; - spustow a Ablasschraube 
/;  -  stykow a P assc h ra u b e /;  - u szk o
w a Ösenschraube /;  - w ylotow a  
Rahmschraube /  (m/e.).

Śrubnictwo Schraubenfabrikation /.
Śrubnik Schraubenzieher m ; - k ątow y  

W inkelschraubenzieher m (tel.); - pre- 
cyzyjny Uhrmacherschraubenzieher m.

Śrubociąg, Śrubokręt =  Śrubnik.
Śrubokleszcze =  Ścisk śrubowy.
Śrubolot =  Śrubowiec (lot.).
Śrubołoże =  Naśrubek.
Śruborznica =  Gwintownik.
Śrubowa Schraubenlinie /.
Śrubować schrauben.
Śrubowadlo =  Śrubnik.
Śrubowanie Schrauberei / ,  Schraubung
r / ,  Verschraubung / .
Śrubowaty schraubenförmig, schrauben

artig, schneckenförmig, schraubengang
förmig.

Śrubowiec Propeller m; 1) Schrauben
fl ieger m,  Schraubenschweber m,  Heli
kop te r  m (lot.); 2) Schraubenschiff n 
(z.); - bliźniaczy Zwillingsschrauben- 
schiff n, Doppelschraubenschiff n; - pa
rowy =  Parowiec śrubowy; - o dwu 
śrubach =  Śrubowiec bliźniaczy.

Śrubowkręt == Śrubnik.
Śrubownia Schrau ben w erk s ta t t / .
Śrubownica Schneidebohrer m,  Schrau- 

benbohrer m,  Gewindeschneidkluppe /  
(ś/.); - (ratunkow a) K ratzer  m.

Śrubowy =  Śrubowaty.
Śrubsztak =  Imadło; - do rur =  O b e j '  

madło (rury).
Śrubsztal =  Zdzierak (rydło).
Śrubśtak =  Imadło; - do rur =  Obej- 

madło (rury).
Śrububel =  Zdziernik.
Śrubunek =  Złącze śrubowe. [(°kr.)-
Śruby pokładow e D eck sch rau b en  j
Śrucik Dunst m (rusz.).
Śrupubel =  Zdziernik.
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Śrut 1) Schrot m (mł.); 2) Schiesshagel m;
- drobny feiner Schrot m; -jęczm ien 
ny Gerstenschrot m; - m iedziany  
Kupferschrot m; - m yśliw sk i Blei
schrot m, Schrot m, Flintenschrot m; 
-o łow ian y  Bleischrot m, Schiesschrot 
m; - przem iału p ła sk ieg o  Flach
schrot m; -przem iału  w ysok iego  
Hochschrot m; -p szen n y  W eizen
schrot m; - na p tak i, - p tasi Dunst 
m, Vogeldunst m, Hagel m; -  na sar
ny =  Lotka (rusz.); - słodow y Malz- 
schrot m; - strzeln iczy  =  Ś ru t my- 

, śliwski.
Śrutak 1) =  Mły n do śrutowania (m/.);

2) =  Zdziernik (st.).
Śrutarka Sch-;o tkas ten  m (mł.).  
Śrutm ajzel, Śrutm esel =  Tniak ko

walski.
Śruinica Schrotbeutel m (mł.).  
Śrutować 1 ) schroten (mł.); 2 ) schrup

pen, Metall abdrehen (tok.); - (zboże) 
,  (Getreide) schroten.
Śrutow anie Schrotung /,  V erschro 

tung /;  - drobne Feinschroten n; 
-m ia łk ie  Feiusehroten n; - w ysok ie  

. Hochschrotung/'; -  (zboża) Schroten n. 
Śrutowany geschrotet.
Srutownia Schrotgiessere i / ,  Scbrot- 
, fabrik  /.
Śrutownik 1 ) Schrotvorrichtung f, 

Schrotmühle / ;  2) Schrotgang m (mł.);
3) Schrotpunzen m,  Schrotbimze /;

_ -Kruppa, -Schm eja Exzelsiormühle/. 
Śrutowy geschrotet .
Śrutówka 1 ) Schrotmehl n, Pollmehl n 

(mł.); 2) Spitzmeissel m (śl ); 3) Schro t
büchse f ,  Schrotflinte / ,  Schrotgewehr

- n > Jagdflinte / ,  Jagdgew ehr n.
S r y k  =  Szryk.
Srykow anie =  Szrykowanie. 
Srykówka =  Szrykówka.
Srzedzina Mi H elsäule /  (cieś ).
Staba 1 ) =  Sztaba; 2) =  Pręt; 3) =p 
. Szyna. ,  [(si.).

Stabhobel, Śtabhubel =  Wałkownik 
Śtabik =  Sztabik.
Stabka =  Sztabka.
S t a b r o k  =  O tw ór roboczy (hut.). 
S t a c h e t y  =  Balaski. [gadło.
‘S t a c h l a  1 ) =  Kolec ręczny; 2) =  Że- 
S t a c b o w a ć  1 ) vorbeisteuern (//.); 2 ) =
. Zgrubić (żelazo).

R ach ow an ie  =  Z grubiene . 
Siachow any Zgrubiany.
“ t a c h u l e c  =  Żegadło.
^ t a p r a  =  Podkłady, 
v t a j n g u t  =  Kamionka.
^tajngutow y =  Kamionkowy, 

ta l =  Stal.

Śtalhalter =  O bsada  do rydla. 
Stalm as =  Znacznik.
Śtaluga =  Staluga.
Śtam ajza 1 ) =  Dłóto; 2) =  Doszczelniak 
Śtam ow ać 1) bewaldrechten (las.); 2 ).

=  Dłótować (st.); 3) =  Uszczelnić (ŚL). 
Stam ow anie 1 ) =  Dłótowanie; 2) =  
, Uszczelnienie.
Stam ow any 1 ) == Dłótowany; 2) =  U- 

szczelniony. {(r. г.).
Śtampa 1 ) =  Ubijak (^nr.); 2) =  Tłuk 
Śtam pow ać =  Tłuc.
Śtam pow anie =  Tłuczenie (gar.). 
Śtanca 1 ) =  Wygniatarka (bl.); 2 ) =  

Dziurownica; 3) =  Wycinak (int.); 4) =  
St empel (znak firmy); 5) ~  Wykrój; 6 ) 
=  W ytłaczarka; Przebijarka (śl.); 7) =  
Wybijak (tyt.).

Stance =  Krotły (int.). 
Śtancm aszyna 1 ) ----- Wytłaczarka; 2) 
, =  W ygniatarka.
Śtancow ać 1) — Wygniatać (śl.); 2) 
, =  Wytłaczać.
Śtancow anie 1) =  Wygniatanie (śl.); 2} 
,  =  Wytłaczanie.
Śtancow any 1) =  Wygniatany; 2 ) =  
,  Wytłaczany.
Stancow nia 1) =  Wygniatalnia; 2 ) =  
, Wytłaczalnia; 3) — Wybijalnia. 

i Śtandar 1) =  Londyna (bud.); 2) =  Cho
rągiew.

Ś tan ga 1) =  Drąg; 2) =  Rozpora piły. 
Śtangiencyrk iel =  Cyrkiel drążkowy. 
Śtaphubel =  Wałkownik. 
Stauchm aszyna =  Zgrubiarka 
Stauchow ać =  Zgrubiać.
Stau chow anie =  Zgrubienie (kow.).  
Śtanchow any = .  Zgrubiany. 
Śtechajz(a) =  Żegadło (śl.). 
Śtech b ajtel =  Dlóto zwykłe.
S tefe lc  ==, Zawitka stojąca.
Ś teg  =  Okładnik  (dr.).
Śtelajz =  Nastawiak (śl.).
Stelcyrk iel =  Cyrkiel nastawny. 
Stelfelc-h u bel =  Kątnik rozsuwalny. 
Stelm ach  =  Kołodziej.
Śtelm as 1 ) =  Miara wysuwalna; 2) =
, Domiar (st.). ,
Śtelszruba, Śtelśruba =  Śruba u-

stawcza.
Ś telu ga  =  Stojak (mai.).
Śtełw aga =  Orczyca.
Ś telw in k iel Kątomierz nastawialny. 
Śtem ajz(a), Śtem er - Doszczelniak. 
Śtem ow ać =  Doszczelniać.
Śtem uel =  Stempel.
Śtender 1) =  Stojak; 2) - Koziołek;

3) =  Łożysko (b.m.);  4) =  K ad łu b '(«/'•). 
S tep ow ać = ,S te b n o w a ć .
Ś tich -zega , Ś tig -zega  =  Otwornica.
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Stok  1) =  Pień kowadła; 2) =  Klepadło
. (bt-)-

Śtokham er =  Groszkownik (kam.).
Śtokham row ać =  Groszkować (kam.).
Śtokham row anie =  Groszkowanie.
Ś t o k h a m r o w a n y  =  Groszkowany.
Śtokprasa, Ś tok pres =  P rasa  d rąż 

kowa (int.).
Ś tok szery  =  Nożyce pniakowe.
Śtoln ia  =  Sztolnia.
Stopfbuchse, Ś topf buks =  Dławik.
Śtórc 1) =  Ńadokienek (bud.); 2 ) =  

Ocap (cieś.); 3) . =  Przecięcie poprzecz
ne (las.); 4 ) =  Żelazo blachowe; 5) =  
Zakład blach kotłowych; 6 ) =  P rę t  na 
blachę.

Śtorc-bret — Podstaw ka (stopnia).
Śtorcem  =  Sztorcem.
Śtorcgzym s =  Gzyms płytowy (zd.).
Śtorców ka =  Sztorcówka.
Śtos = P rzodek  (gór.).
Śtosajz =  Spychacz (gar.).
Śtosbaum  =  Kozieł garbarski.
Ś tosfu ga  =  Spój pionowy.
Śtostada =  Wspornica.
Śtosm aszyna 1) =  S trugarka  pionowa;

2) =  Wygładzarka (gar.).
S tosow ać =  Spychać (gar.).
S tosow an ie  =  Spychanie.
Śtrab(a) raurn =  Strzępia.
Śtrajblach, S trajblaszek, Straj- 

blaszka =  Podkładka (zamkowa).
Śtrajblik =  Kielnia formierska.
Śtrajch =  Prążkowanie.
Śtrajchajz =  Brzytewnik.
Śtrajcher =  Przesuwak (hut.).
Śtrajchm as =  Znacznik (st.).
Śtrajchow ać 1) =  Bielić (bud.); 2) — 

Prążkować (kam.); 3) =  Wyrównać linę;
4) =  Golić skórę; 5) — Pociągac (mai  );

_ 6 ) =  Obciągać ostrze.
Ś t r a j c h o w a n i e  1) =  Bielenie; 2) == 

Prążkowanie; 3) =  Pociąganie: 4) — 
Wyrównanie liny; 5) =  Golenie (skóry);
6 ) =  Obciąganie ostrzy.

Śtrajchow any 1) =  Bielony; 2) — 
Prążkowany; 3) =  Pociągany; 4) 
Wyrównany; 5) =  Golony; 6 ) == Obcią-

- Snif?ty -
Śtrajchsztan , S trajchśtan  — Mar- 

murek.
Śtrajfek  =  P asek  (Ы).
Śtrajfy  =  Pasmo (pap.).
Śtrejsztan  =  Marmurek.
Śtrejchow ać =  Golić (skórę).
Śtrejchow anie =  Golenie (skóry).
Śtreka =  Szlak, kolejowy.
Śtrekajz(a) =  Żyłownik (gar.).
Śtrekow ać 1 ) =  Żyłować (gar.); 2) —

Rozciągać (hut.); 3) =  Rozklepać; 4) =
, Rozdłużyć.
Śtrekow anie 1 ) =  Żyłowanie; 2 ) =  

Rozciąganie; 3) =  Rozklepanie; 4) =
, Rozdłużanie.
Śtrekow any 1) =  Żyłowany; 2) =  Roz

ciągany; 3) =  Rozklepany; 4) =  Roz- 
dłużony.

Śtrekow nia =  Prostowalnia (szk.). 
Śtrekow nik  =  Prostownik.
Śtrekow y =  Torowy.
Śtrekujący =  Prostownik (szk.).  
Śtrofajla =  Zdzierak (śl.). 
Śtrychow iec =  Paskowiec.
Śtuc 1) =  Wplywnik (Ы);  2) =  Kolec;

3) =  Opórka zamkowa.
Śtucer =  Sztuciec (w.).
Śtuciec 1) =  Sztuciec; 2) =  Puzderko;

3) = .  Zbiór narzędzi.
Ś t u f s z a j b a  =  Koło schodkowe.
Śtulp Czoło zamku.
Śturarz =  Partacz. l(gór-).
Śturc 1) =  Ocap (bud.); 2) =  Sterczy na 
Śtybelhak  =  Hak do kopyt.
Śtyber =  Trzpień (kam.).
Śtyca 1) =  Podpora; 2) =  Grabki (pow.);

3) Podpórka ( tok);  4) =  Podstawka (zd.). 
Śtyc-ajz(a) =  Podpórka żelazna. 
Śtycak  =  P odpora  (c/es'.).
Śtych 1) =  Podstopek krokwi; 2 ) — Pół- 

grzędek; 3) =  Upust (hut.); 4) =  Ścieg 
(kr.); 5 ) =  ^kwaśnienie wina. 

Śtycharnia =  Rytownia.
Śtycharstw o =  Rytownictwo. 
Śtycharz =  Rytownik.
Ś tych b ajtel =  Dłubak.
Śtychbelka =  Podstopek krokwi. 
Śtych el =  Rylec.
Śtychm as 1) =  Łata  warstwowa (oua.);

2) =  Modła (tok.).
Śtychow ać 1) =  Rytować; 2) =  W y

puścić metal.
Śtychow anie 1) =  Rytowanie; 2) =  

Spuszczenie metalu.
Śtychów ka =  Półgrządek. 
Śtychpróba =  Próba wyrywkowa. 
Ś tych szta l =  Wrębownik (tok.). 
Śtychulec 1) =  Przeszywka (but.); 2) =  

Dziurawiec (but.).
Śtych-zecer — Znacznik ściegów (but) .  
Śtych -zega =  Otwornica.
Ś ty ft  =  Ćwiek. ,
Ś tyftow ać =  Ćwiekować. 
Ś tyftow an ie  =  rĆwiekowanie. 
Ś tyftow an y  =  Ćwiekowany.
Śtygar =  Ś z t v g a r .
Ś tyk zega  =  Otwornica.
Śtyl 1) — Trzonek; 2) =  T o p o r z y s k o .  
Śtynkfarba =  Dębnica zgniła.

Śtyrk =  Grubość szkła.
Styrna =  Czoło (gar.).
Śwabach(a) =  Szwabacha.
S w a j  f a j z ( a )  — Makówka ręczna. 
S w a j f h a m e r  =  Rozklepak. 
S w a j f o w a ć  =  Prjfiłować. 
S w a j f o w a n i e  =  Profilowanie. 
S w a j f o w a n y  =  Profilowany. [(6 Z.). 
Ś w a j f s z t o k ,  Ś w s j f ś t o k  =  Dwuróg 
Ś w a j f z e g a  =  Krzywica (st.). 
Ś w a j h a m e r  =  Rozclepak.
Sw ajs, S wajsa _= Spawanie. 
Śwajsajz(a) =  Żelazo spawane. 
Św ajser =  Spawacz.
Św ajsow ać =  Spawać.
Św ajsow anie =  Spawanie. 
Św ajsow any =  Spawany. 
Św ajsow nik =  Spawacz.
Św ajstal =  Stal spawalna.
Św ajzega =  Krzywica (st.). [nem. 
Śwanc-ham er =  Młot skokowy z ogo- 
Śwarc =  Czernidło (but.).
Św aróg Giebelspitze i  (cieś.).  
Św edow ać =  Smarować zaprawą. 
Św efelnatrjum  =  Siarczek sodowy. 
Św ejfham er =  Rozklepak. l(f&-)- 
Św ejfsztok , Ś w ejfśtok  =  Wyginadło 
Swejs =  Spawanie.
S w e j s o w a ć  =  Spawać.
Swej sow a nie =  Spawanie. 
Św ejsow nik - Spawacz.
R w e l a  =  Próg kolejowy.
Rwelbajca =  Wytrawa napęczniająca. 
Śwelow ać =  Napęczniać.
R welew am e =  Napęcznianie. 
Sw elow any =  Napęczniały. 
Swenkgruba, Św enkow nia =  Wa- 

hadlnik (sz&.).
Św iadectw o Zeugnis n, Bescheinigung 

/ ,  Zertifikat n; -  budowy okrętu  
Beilbrief m,  Bielbrief m,  Bylbrief m; 
■celne Zollschein m; -k o tła  paro
w ego Dampfkesselzertifikat n; - lega- 
uzacji Eichschein m, Befundschein m;
'  odejścia  =  Odprawa; - z o d sta 
wy Ablieferungsschein m; -  odbytej 
praktyki Lehrbrief m; -s łu żb o w e  
D ienstzeugnis n; -  szo fersk ie  Fiihrer- 

л  diplom m; - w yzw olin  Lehrbief m. 
Ś w - j f i 1 Erdkegel m,  Beipflockm (mier.) .

>adld niem e Grenzhaufenscherben 
, w (las.).

! Ііл'j ~  ^ zie" (g°r.); - s łon eczny  — 
k,ad słoneczny; -zaw od ow y Fach- 

W elt / .

=  Świetlnik. 
ś toJa **a r n *a  Beleuchtungszentrale /. 

, , , * « *  n ajsiln iejsze  Sch lag l ich te rn  
гаі.); - potrzebujący lichtbedürftig.

Ś w iatło  1 ) Licht n (fiz.); 2 ) Geleucht n, 
Geleuchte n (gór.); w św ie tle  1 ) Lu
men n (fiz.); 2) lichte Weite / ,  L icht
weite / ,  im Lichten; -p o d  św ia tło  in 
der Durchsicht (fot.); -  anodow e Ano
denlicht n; -  biegunow e Polarlicht n, 
Nordlicht n (as.); - błyskaw iczne, 
-b ły sk o w e Blitzlicht n (fot.); - z bo- 

~  Światło poboczne; -  JBudego 
Budelicht n, Oxygengaslicht n; - dmu
chaw kow e, - dm uchowe Pustlicht 
n (Jot.); -  Drumonda Drumond’sches 
Licht n, Kalklicht n,  Siderallicht n; 
-e lek tr y czn e  elektrisches Licht n;
-  ś w .  Elma Elmsfeuer n,  Helenenfeuer 
n, Nikolasfeuer n; -g a z o w e  Gaslicht 
n; -  gazow o-żarow e Gasglühlicht n,  
Auerlicht n; -g a zu  tłoczon ego ,
-  (c ien ionego) Pressgasglühlicht n; 
-g lin o w e  b łysk aw iczn e Alumi
niumblitzlicht n; - głow y m ufy =  
Średnica kielicha; - górne =  Oświetle- 
-isk rzą ce , - isk ry  Funkellicht n; 
-jed n ostron n e Streiflicht n; -  k a to 
dow e Kathodenlicht n; -k ieru n k o
w e Leitfeuer n, Richtfeuer n (i.); 
-k o ło w e  Gürtelfeuer n; -k om in a  
Kaminweite f; - k oń czyste  Spitzlicht 
n; -  w kopaln i Grubenlicht rt, Berg
licht n; -  k siężycow e Grünfeuer n 
(og. s.); - lam py Lampenlic ht n; - ła 
dunku — Przekrój ładunkowy.

Św iatło łuk ow e Bogenlicht n; - -  pło- 
m ienne Flammenbogenlicht n; - - p o 
trójne Triplexbogenlicht n.

Ś w iatło  m agnezow e, - m agnow e
Magnesiumblitzlicht n; - m agnezow e  
dm uchaw kow e Magnesiumpustlich- 
n (fot.); - l a n n e s m a n a  Mannest 
mannlicht n; -  m igające =  Światło 
wybłyskowe; - m igaw kow e Blitzfeuer

* n» fto w e  żarow e Petroleum- 
glühlicht n; -  N ernsta Nernstlicht n; 
-n orm aln e Normallicht n; - o k ien 
ne Fensterlicht n; - olejne Ölgeleuch
te n (gór.); -p łom ienn e Bogenlicht n; 
-p ob oczn e Seitenlicht n; -  podw ój
ne Doppelfeuer n (ż.); -  południow e  
Südlicht n, südliche A u r o r a / ;  -p ó ł
nocne Nordlicht n,  nördliche ' Aurora 
/ ,  A uroralicht n; -  przejazdu Licht
raumprofil n, Durchfahrtsprofil  n (kol.);
- przeryw ane Wechselfeuer n; -  w ol
n ego  przejazdu Profil n des  lichten 
Raumes (mos);  -  przekroju Lichtpro- 
fil n; -  przepływ u Durchflussweite f;
-  przestrzen i lichter Raum m; -  przy
brzeżne, -  na w ybrzeżu Küsten- 
licht n; - R öntgena Röntgenlicht n.
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Św iatło  sk lep ien ia  Bogenlicht n; - s y 
gn ałow e Signalfeuer n; - szczytow e
Toplicht n (i.); - śluzy Sielweite / ;  
-T e s li Teslalicht n; -w ap ien n e  
Kalklicht n; -  w odorotlen ow e Hy- 
droxygenlicht n; -  w ybłyskow e Blink
feuer n: - zod iakalne, -zw ierzy ń 
cow e Zodiakallicht n (as.).

Św iatło żarow e, - żarów kow e Gliih- 
licht n,  Milleniumlicht n ; - - auerow - 
sk ie  A uersches Gasglühlicht 7 1 ;  -  - k u 
lis te  Kugellicht n.

Św iatło  żarzące Glimmlicht 77. 

Św iatłochron (objektyw u) Sonnen- 
riDg m ( fot . ) .  [(/o-f)-

Św iatloczułość Lichtempfindlichkeit /
Św iatłoczuły lichtempfindlich.
Światlodajny lichtgebend.
Św iatłodruk Lichtfarbendruck m.  Licht- 

leimdruck m, Lichtdruck m,  Albertty- 
pie /, Arototypie /; -  żyw y Rotations-

„ photographie / .K ilom eterphotographie  /.
Św iatłokrąg Lichthof rn ( fo t .); wolny  

od św ia tłok ręgów  lichthoffrei ( fot . ) .  
Św iatłom ierz =  Fotometr.
Światłorodny lichterzeugend.
Ś w iatłoryt Fotograwjura.
Ś w iatłosiła  =  Siła światła.
Ś w iatłostk a  Lichteinheit /;  - H efne- 

row ska =  Jednostka Hefnera.
Ś w iatłość 1) Strahlenkranz m; 21 Licht

stärke  f  (el.)-, -  (w yrażona w św ie 
cach jednostkow ych) Kerzenstär-

. k e f .  . . .  \ ( fo ł . ) .
Św iatłotrw ały l ichtbeständig, lichtecht
Św iatlow nia =  Światlarnia.
Ś w iatow y =  Wierzchni.
Św iątkow ać Blanmontag machen.
Św iątkow anie Blaumontag m.
Św iątnica Naos m (nr.).
Św iątyn ia  Tempel m; - agonalna  

A gonaltem pel m; -cen tra ln a  Zen
tra ltem pel m ; - dośrodkow a Zen
traltempel w: -  grecka  Cella /; - in 
dyjska ' =  Pagoda; - okrągła Rund
tem pel m ; - perypteralna =  Peryp- 
ter: - u pogańskich  Słowian Gon- 
tyna; - Posejdona Posejdonia; - z  
przednicam i A ntentem pel m; - s ła 
w y Ruhmeshalle / ,  Ruhmestempel m.

Świca =  P otn ;a.
Św icow ać =  Pocić.
Św icow anie — Pocenie (gar.).
Śwlcown*a =  Potnia.
Świd =  Swidwa.
Świder Bohrer m; - an g ielsk i =  Świ

d e r  gwinciarski; - do bam busów  
Bambusstecher m (kosz.)-, - beczkow y  
Spundbohrer m,  amerikanischer Beil
bohrer m,  Pipenausreibbohrer m,  Beil-

re isser m; -b ed n arsk i Scheibenboh
rer  m; - bednarski korkowy Zap
fenbohrer m; -  bijący =  Świder u da
rowy; - bity m łotem  =  Świder uda
rowy; - centrow y =  Czopnik; - cien 
ki Drahtbohrer m; -c ie s ie ls k i Dü
belbohrer m, H olzbohier 777, Bandboh
rer  777, Faustleier / ,  Riegelbohrer m r 
Drauf 777 , Sauschwanz тл, Zimmerbohrer 
m; -cylindrow y Zylinderbohrer m  
(las); - cylindrowy pusty Zylinder
hohlbohrer rn; - czerpakow y =  C ze r 
pak; -czop ow y  Zapfenlochbohrer m,  
Zapfensonde / ,  Beillochbohrer m,  Beil- 
reisser m, Spundbiichsenbohi er m (bed.); 
-d iam entow y Diamentbohrer m (gór.), 
- z  dłótem  ukośnym  Sackbohrer ni;
- d łótow y Bohreisen n, Bergbohrer 777, 
Sprengbohrer 777, Steinbohrer 771, Meis- 
selbohrer nr; - drugi Mittelbohrer rn;
- do drzew a, - drzewny Holzbohrer 
777, Bohrer m, Bohr 771; - dwubierny,
- dw ugrotow y Sleineisen n; - dwu- 
rurkowy Doppelsackbohrer m (gór.); 
-d w u sieczn y , - dw utorow y zwei- 
scbnt idiger Bohrer m; - do dziur Loch- 
bohrer m; - dzw onow y =  Dzwoniec 
(^oV.); - dzw onow y zębaty  — Dzwo
niec zębaty; -  esow y E sbohrer m (gór.)', 
-fu rk ad low y D ruckbohrer  rn; -d o  
gliny  (iłu) Lettenbohi er 777; - z  g ło 
w ą krzyżow ą Kreuzstahl 771; - gór
niczy Erdbohrer 7 7 1 , Bergbohrer тп, 
Sprengbohrer 771, Schmantlöff el mi
- górniczy (ręczny) Sprengbohrer m,  
Bergbohier m,  H andbohrer 771; - g r a b *  
ny K echenbohrer rn; -  gran iasty  -j- 
Krzyżak (śl.); -gw ia zd o w y  =  Świ
der wielościenny; -gw in ciarsk i — 
Gwintownik; -h aczyk ow y  _Haken- 
stahl 771; - jed n osieczn y , - jed n o 
torow y einschneidiger Bohrer m; 
-kalibrow y Kaliberbohrer m ,Schlicht
bohrer 771; -  kam ieniarsk i Steinboh- 
rer  m; -k o lan k ow y  Eckbohrw inde / 
(kosz.); -k o ó cza s ty  =  Wiertło pro
ste; -k oń czący  Beschlussbohrer m;
- korbowy Drehbohrer 771, Draufboh- 
rer  rn, Kurbelbohrer m, T raubenbohrer 
771, Bohrtraube / ,  Bohrwinde /;  - 
korków  Korkbohrer 777; - koronow y
1) gezähnte Büchse /: 2) =  Świder 
wielościenny: - do kół Radbohrer m, 
Räderbohrer 771; - krzyżow y — Krzy
żak (śl.); -le jk o w y  Spundbohrer »n» 
Trichterbohrer m; -linow y, - na 1 
nie Seilbohrer m; - linow y wolno 
spadow y Freifallseilbohrer 777, r r el 
fa llbohrer 771 für Seilbohren; - łoPa 0  
wy Sandlöffel rn, Schaufelbohrer rn,
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- ł y ż k o w a t y  =  Łyżkowiec; -  ł y ż k o 
w y  1 ) Bohrlöffel m (gór.); 2) Hohl- 
pflanzeisen tj (las.); - d o  m a s ł a  But
ters techer  m ;  -  m a s y w n y  Vollbohrer 
rn; - m a s z y n o w y  Mascbmenbohrer m; 
" 5*° ^ m e t a l i  Metallbohrer m; - n a -  
p i e r s n y  Brustbohrer m,  Traufbohrer m;
-  n a p o c z y n a j ą c y  A nsteckbohrer  тп;
-  n a w i e r t n y  =  Nawiertacz; -  d o  n i 
t ó w  Nietbohrer 771; - n o ś n y  T rag 
bohrer 771; -  o b r o t o w y  amerikanische 
Zunge / ;  - o d ś r o d k o w y  =  Środko- 
wiec (s/.); -  o k r ą g ł y  Rundbohrer rn 
. ( i b o c z n e m i  o s t r z a m i  =  
Świder uszaty; -  o s t r o s ł u p o w y  Pyra
midenbohrer 771, Spitzbohref m (gór.);
- do otw orów  czopow ych (szpun- 
tow ych) =  C z o p n ik ;  -  do otw orów  
strzeln iczych  P f l o c k b o h r e r  777, 
S p r e n g l o c h b o h i  e r  771; -  pełny V o l l b o h 
r e r  771;  ̂ -  do p ereł P e r l e n b o h r e r  771; 
-d o  p iasku S a n d b o h r e r  771; -  pia
st O wy N a b e n b o h r e r  771; - p ierw szy  
A n f a n g s b o h r e r  771; -  do p iszczałek  
P fe i f e n b o h r t - r  771; -p lu żn y  R ü h r b o h r e r  
m; - do podkładów  S c h w e l l e n b o h r e r  
771; -p od w ójn y L a m e l l e n b o h r e r  rn 
\g°r . ) ,  -d o  p ogłęb ian ia  rur- pom 
pow ych P u m p e n b o h r e r  771; -p o k ry 
w ow y K l a p p p n b o h r e r  771; -  poszuki
w aw czy =  Ś w i d e r  p r o b i e r c z y ;  -  pół- 
°k rąg ły  S c h n e i d e i s e n  71; -  p ressle-  
row ski Z u w a c h s b o h r e r  771; - probier
czy V e r s u c h b o h r e r  771; -  próbny =  
P r ó b n i k ;  - próżny H o h l d r i l l e r  777, B o h r 
e i s e n  n; -  przew odow y G e s t ä n g e 
b o h r e r  771; -  do przyrostów  Z u 
w a c h s b o h r e r  777; -  przyrządow y G e 
r ä t b o h r e r  771; -  pusty H o h l b o h r e r  771, 
H o h l s p a t e n  771 (las.); - rdzeniow y  
K r o n e n b o h r e r  m ,  K r o n b o h r e r  m,  K e r n 
b o h r e r  m; - ręczny H a n d b o h r e r  m,  
H a n d d r i l l  711; -ręczn y  z workiem  
H a n d s a c k b o h r e r  771; -  do rozpoczęcia  
w ierceń  A n s t e c k b o h r e r  n i ;  -ro zsu 
w any U n i v e r s a l b o h r e r  771, U n i v e r s a l -  
z e n t r u m b o h r e r  m; - rozszerzacz F lü 
g e l b o h r e r  771; -  rów niak =  W y ró w n y -  
w a c z  (gór.); -ru row y R ö h r e n b o h r e r  
771, Z y l i n d e r b o h r e r  771, T r e p a n i e r b o h r e r  
m (gór.); - rurowy w olnospadow y  
F r e i f a l l r ö h r e n b o h r e r  771, F r e i f a l l b o h r e r  
771 m i t  S c h l a m m a u f t r i e b ;  -  rusznikar- 
ski B ü c h s e n b o h r e r  77?; - rynew ko- 
w aty  H o h l b o h r e r  771; -  rynew kow a- 
ty  k oń czasty  k o n i s c h e r  H o h l b o h r e r

’ d o  s a d z e n i a  Pflanzbohrer 771;
-  d o  s e r a  K äsebohrer 771; -  s k a l n y ,  
" <j °  s k a ł y  Sprengbohrer ni, Gestein
bohrer 771; -  s k r z y d l a t y  =  Równacz

(śl.); - sm yczkow y Rollbohrer rn; 
-sp ira ln y  =  Wiertło; - stożk ow a-  
ty , - stożk ow y Kegelbohrer m.  

Świder strzeln iczy  Bohrer 771; -  -  k oń 
czący A usbohrer/n ;  - początkujący  
=  Przedwiertek; - średni =  Rozsze- 
rzacz.

Świder styryjsk i =  K rętak  (st.);
- szczyp cow y Zwickbohrer 771, Zwik- 
ker 771; -d o  szk ła  Glasbohrer m;
- szybow y Schachtbohrer 7?i; « śc ien 
ny Mauerbohrer m;  - ślim ak ow aty  
Schneckenbohrer 777, Spiralbohrer rn;
- ślim akow aty  zaw orow y (w en
tylow y) Ventil- und Schneckenbohrer 
m; -ślim akow y =  K rętak  («#.); -śred 
ni Mittelbohrer m,  Nachbohrer 771;
- środkow y =  Środkowiec (st.); -  śru
bow aty, -śru bow y =  K rętak  (st);
- tyb low y Näber 771; - udarowy  
Schlagbohrer 771, Sohllöffel m,  Stoss- 
bohrer rn, A bbohrer 771, W urfbohrer m;  
-u sz a ty  Laschenbohrer 771, Meissel- 
bohrer 777 mit Ohrenschneiden (gór.);  
-u sz a ty  z rozszerzaczam i La
schenbohrer 777 mit Nachschneiden; -w a l
cow y =  Piasecznik (r. w.}; -w id ło 
wy Gabelbohrer 771; -  w ielośc ien n y  
Kronenbohrer m,  Kronbobrer 777; -w ień 
cow y Kranzbohrer 777 (gór.); - do w ier
cen ia  ziem i ; Świder ziemny: -w iert- 
niczy Bohrmeissel 771; - w kręcany  
Drehbohrer 771; - w oln osp ad ow y =  
Luźnospad; - w orkowy, - z w orkiem  
Sackbohrer m,  Bohrsack m; - w pu sto
w y Senker m; -w stą żk o w e  sk rę
cony gewundener Bohrer 777; -  w stę -  
gow y =  Świder obrotowy; - w ydrą
żony H ohlbohrer m  (gór.); - do w y
gład zen ia  przed rurowaniem  
Pyskacz: - w zruszający (w zruszal- 
ny) == Świder płużny; - do z a g łę 
biania =  Nawiertnik; - zaw orow y  
Ventilbohrer rn: - zetow y, - 2 .  Zet- 
bohrer  771, Z-bohrer 771 (gór.);  - ziem 
ny Erdbohrer 771, Erd«ucher 771, Grund- 
bohrer m, Sonde f,  Visitiereisen n,  
Flö tenbohrer m,  G estängebohrer m;
- zw ijany — Świder próżny; -z w i
n ię ty  Drillstange / ,  hohler Bohrer m;
- zw yk ły  G eradbohrer 771; - do że la -  

, za Eisenbohrer rn.
Św iderek  (kleiner) Bankbohrer 777, A b 

bohrer 777, Holzbohrer 771; -  gw oźd zio -  
wy == Gwoździec; - k ilkuostrzow y  
=  Świderek nacinany; - do w iercen ia  
ła t  =  Łatniak (śl.); -  nacinany Fri
s ierbohrer 777, Kolben 777; -p różn y  
Bohreisen 77; (ręczny) H andbohrer m;
- do w ydrążania A usrundbohrer  777-



— 396 —
t

Św iderek  zw ijany =  Ś w i d e r  p r ó ż n y .
Św idropręt =  Przedtużnica (śl.). 
Św idrow ać (drzew o) b o h r e n .  
Św idrow anie (drzew a) Bohren n.
Świdrowiny B o h r g r u s  m (gór.).
Św idrow nia =  W i e r t a r n i a .
Świdrownica B o h r m a s c h i n e /  ( f ü r  H o lz ) .
Ś w i d r o w n i k  B o h r e r  тп.
Św idrzysko B o h r l i a l t e r  m.
Św idw a, Świdwina, Świdzina H a r t 

r i e g e l h o l z  n, g e m e i n e r  H a r t r i e g e l  m, 
b l u t r o t e r  H a r t r i e g e l  m,  H u n d s b e e r b a u m, m.

Św ieca 1) K e r z e  /, L ic h t  n; 2 ) Z ü n d 
k e r z e  /  (sil . sp.); 3 ) e i n g e w a c h s e n e r  A s t  
m  im  K a n th o lz ,  (st.); 4 ) =  K ie ro w n ic e  
(r. zu); 5 )  =  Ś w ie c e ;  -  am ylow a A -  
m y l a z e t a t l a m o e  / ;  -c iągn ion a  g e z o 
g e n e  K e r z e , /, g e z o g e n e s  L ic h t  n; -g o 
dzinna =  S w ie c o g o d z in a ;  -  Jablocz- 
k ow a J a b l o c h k o f f s  K e r z e  / ;  -  jed n o st
kow a E i n h e i t s k e r z e  / ,  K e r z e n e i n h e i t  f, 
N o r m a l k e r z e  / ; -jed n o stk o w a  H ef- 
nera H e f n e r  K e r z e  / ;  -  krakow ska  
=  Ś w i e c a  r z y m s k a  (og. s.); -  łojow a
-  Ł o jó w k a ;  -  lo jow o-w oskow ana  
p l a t t i e r t e  K e r z e  / ,  , p l a t t i e r t e s  L ic h t  n;
-  o lbrotow a =  ś w i e c a  j e d n o s tk o w a ;
- ozdobna Z i e r k e r z e  / ;  -  parafin o
w a  P a r a f f i n k e r z e  / ;  -  rzym ska r ö m i 
s c h e s  L ic h t  n (og. s.); -s tea ry n o w a  
S t e a r i n k e r z e  / ;  -  ze  szpiku w ie lo 
ryba W a l r a t k e r z e  / ;  -w zorcow a  
N o r m a l k e r z e  / ;  -  zapałow a Z ü n d k e r 
z e  /  (aut.); -  zw iązkow a V e r e i n s k e r -  
ze  / .

Św iecak  —  Ś w ie c z n ik .
Św iecarka K e r z e n m a s c h i n e  / .
Ś w iecarn ia  K e r z e n f a b r i k  / ,  L i c h t e r 

f a b r i k  / ,  L i c h t f a b r i k  / .
S w ie cars t  wo K e r z e n f a b r i k a t i o n  f, 

L ic h t e r f a b r i k a t i o n  / .
Św iecarz 1) K e r z e n g i e s s e r  m, K e r z e n 

z i e h e r  m,  K e r z e n m a c h e r  m,  L ic h tg i e s -  
s e r  m , ,  L i c h t z i e h e r  m ,  L ic h tm a c h e r  m; 
2 ) =  Ś w ie c z n y  ( .gor.) .

Ś w iecący  l e u c h t e n d .
Św iece 1) K e r z e n  / ;  2 ) =  K i e r o w n i c e  

(r. m.); -  kąpane E in t a u c h z e u g  n.
Św iecidełko F l i t t e r  m.  
Św iecidlo  1) F l i t t e r  m; 2 ) =  K n o t .
Św iecogodzina K e r z e o s t u n d e  j; -  nor

m alna N o r m a l k e r z e n s t u n d e  / ;  -  w zor
cow a N o r m a l k e r z e n s t u n d e  / .

Św iecow nia L i c h t s t u b e  / .
Św ieczka K e r z e  / ;  -  w osk ow a = W o -  

sköwka.
Św ieczkarz L ic h tm a c h e r  m .
Św ieczn ik  1) B e l e u c h t u n g s k ö r p e r  m; 2) 

K e r z e n s t ä n d e r  m,  K a n d e l a b e r  m,  K o r o 

na / ,  Laternenständer m; 3) Leuchter m, 
Lichthalter m; 4) Leuchterweibchen n;
5) Lampenträger m; 6 ) Zündlichter- 
büchse /;  - drew niany Lichtstock m;
-  dwupłom ienny doppelf lammiger 
Luster m  (^az.); -  dwuram ienny  
doppelarmiger Luster m (gaz.); -  g a 
zow y 1) Gaskronleuchter m,  G asarm 
leuchter  m; 2) G ass tänder  m, Gasleuch
te r  m, G as lu s te r  m ; -k o śc ie ln y  
Kirchenleuchter m; -lam p ow y  (do 
lamp) Lampengestell n; -  ołtarzow y  
(na ołtarzu) Altarleuchter m; - p o 
dw ójny składany, łam any W and
arm m  mit Gelenken (gaz.); -p o je 
dynczy einarmiger Leuchter nt, P en 
dent m; -ręczn y  Handleuchter m;
- stropow y H ängeleuchter m, Decken
pendel m, Deckenleuchter tn; -  ścią- 
galny Luster m mit Zug; - trójpło- 
m ienny dreiflammiger Luster m (gaz .);
-  trójram ienny dreiarmiger Luster m 
(gaz.); - w ieloram ienny =  Pająk 
(bud ); -  w iszący  Leuchtergehänge n;
-  w ysuw alny Schiebeleuchter m.

Św ieczny V orleuchter m, Leuchtjunge
m ,  Leuchtbursche m  ( g ó r . ) .

Św iercz kleinste Kanone f.
Świerczyna, Św ierczyzna 1) Fich

tenbes tand  m; 2) Fichtenholz n; 3) Fich
tenwald m.

Świerk Fichte / ,  Rotfichte / ;  - opad- 
n ięty  kornikiem  Wurmfichte /; - b a
w arski Haselfichte /;  -  (biały) Whi- 
tepine f; -  chilijski Chilifichte /; -  En- 
gelm ana Engelmannsfichte / ;  - k o 
lum now y Säulenfichte /; -n o rw e
sk i Pechfichte / ;  -  osobnik  W e tte r 
fichte /; -p o sp o lity  gemeine Fichte 
/ ,  Rotfichte /;  - poziem ny, - przy
ziem ny Bodenfichte f: -reson an so-  
w y Haselfichte f; - Sitka Sitkafichte 
/; - sm ołow y Pechfichte f; - sztyw ny  
Stechfichte f.

Świerzb n ik low y Nickelkrätze /.
Św iernia, Św ierzoń =  Świron.
Św ieteln ica  = „  Pochodnia.
Ś w ieteln ik  = ,  Świetlnik (bud., / i z . ) ,
Ś w ietlak  =  Świetlnik.
Ś w ietlarka  Lichtmaschine /.
Ś w i e t l a r n i a  Beleuchtungszentrale /.
Ś w ietlen ie  =  Fosforescencja.
Ś w ietlica  1) Salon m,  A telier  n; Stube 

f: 2) Diele / ,  Vorzimmern.
Ś w i e t l i k  =  Lampa.
Ś w i e t l i k o w i e c  Leuchtstein m.
Ś w ietlina  =  Oświetlę.
Św ietliw ność Leuchtkraft /  (gaz.).
Ś w ietliw o 1) Lichtmaterial n, Licht-
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stoff m, Leuchtstoff tn, Beleuchtungs- 
, material n (fiz); 2) Geleuchte n (gór.). 
S w ietliw ość =  Natężenie światła. 
S w ietln ia  H ellkammer / ,  lichte Kam

mer f.
Św ietln ik  1 ) Lichthof m,  Lichteinlass 

m, Lichtloch n, Lichtkasten m, Licht
schacht m,  Lichtschlauch m (bud.); 2) 
Beleuchtungskörper m (fiz.); 3 ) Tag
schacht m,  Tageschacht m (gór.); 4) 
Sehloch n, Guckloch n (hut.); 5 ) Helio
trop  n (mier.); 6 ) =  Oświetlę; 7 ) =  
Świecznik (el.); -  m aszynow y Maschi- 

„ nenoberlicht n.
Sw ietlność Leuchtkraft f,  Leuchtvermö

gen  n (gaz) .
Ś w ietn ik  G estörrbindungspflock m ( f i ) .  
Ś w ietność Brillanz /  (fot.)
Ś w ietn y  brillant ( fot ) .
Śwież Frisch m,  Heisse / .
S w ieżaln ia  Regenerierraum m. 
Św ieżarka Frischfeuer n, F rischherd m,  

Frischofen m,  Frischesse / ,  F rischhüt
te f ,  Eisenfrischherd m, Zerrenfeuer n, 
Z errenherd  tn; -  n iem iecka deutsches 
Frischfeuern; - osm undzka Osemund- 
schmiede / ,  O smundschmiede /.  

Św ieżarkow y gefrischt.
Ś w ieżen ie  Frischarbeit f ,  Frischma- 

chung/ ,  Frischmethode f ,  Kochschmie
dearbei t  / ,  Krätzfrischen n, Läuterung 
/  ( h u i ) ;  -b ergam sk ie  bergamische 
Frischarbeit / ,  Brockenschmiede f ,  Mu- 
g lafr ischarbei t / ;  -B essem era , - be- 
sem erow sk ie Bessemerprozess m,  
sau re r  Windfrischprozess m; -  b ogate  
Reinfr ischen n; - burgundzkie =
-  Świeżenie pospieszne; -  czesk ie  
Brechfrischarbeit / ;  -  duła Rohaufbre- 
chen n des  Deuls; -  duli m ałych  
Kleinfrischarbeit / ;  -  dym arskie =  
Dymarstwo; - gazem  Gasfrischen n; 
-g a zo w e  G aspuddeln  n ; -g le j ty  
Glättauffrischen n,  G lättefr ischen n;
- k a ta loń sk ie  — Dymarstwo; - k a
w ałam i Butfrischarbeit / ,  Butklumpf- 
frischen n; - k olejn e Suluschmiede /;
- k om tejsk ie =  Świeżenie pospieszne;
- naczyniow e Windfrischen n; - n ie
m ieck ie deutsche Frischarbeit f; -  w  
ogn iskach  H erdfrischerei / ;  -  w dwu 
Ogniskach =  Dymarstwo; - ogn i
skow e H erdfrischen n, Frischen n des 
Roheisens; -(n a  m atem  ognisku) 
Klumpfrischen n: -  osm undzkie Ose- 
mundschmiede / ,  Osmundschmiede / ;
- w panew ce Lóschfeuerschmiedear- 
beit / ;  -  w piecach  płom iennych  
=  Pudlowanie; -  p iecow e Frischen n

im Flammenofen, Ofenfrischerei /;  -w  
płom ientaku O fenfr isch e re i / ,  E isen
frischerei f  im f* lammenofen; - p o 
sp ieszn e Burgunder,  Champagner ,  
Com tesser Frischarbeit /;  - p ółw a- 
loń sk ie Halbwallonenfrischarbeit f;
- reń sk ie  Kaltfrischmethode / ,  K a lt
f r i s c h u n g /;  - rygeń sk ie  =  Świeże
nie styryjskie; -n a  sta l Rohfrischen n; 
- s ta l i  Stahlfrischen n, Stahlfrischung- 
S tahlzerrennen n, S tab lzerien  n,  R oh
stahlarbeit f ,  Rohstat Ifrischen n; -  s ty -  
ryjsk ie steyi ische Frischarbeit / ,  stey- 
rischer Frischprozess m,  Einmalschmelz- 
a r b e i t / ,  Weichfiischprozess rn, Siegen- 
sche Schmelzarbeit / ;  - su lsk ie  — 
Świeżenie kolejne; -su ro w ca  Sm ter- 
arbeit /  (salzburger S.), Sintei frisch- 
arbei t  / ,  Sinterfrischen n, Sinterfr ische
rei / ,  Śinterfrischprozess rn, S in te rp ro 
zess m; -  surow ca żelaza  Rohfri
schen n; -surow izn y przepalonej 
B ra tf r ischarbei t / ;  - surow izny spro
szkow anej Sinterprozess  m,  Sinter- 
arbeit / ;  -  szam pańsk ie =  Św ieże
nie pospieszne; -szw ed zk ie  But- 
klumpffrischen n,  schwedisches Klumpf- 
fr ischen n; -  tom asow sk ie Thomas
prozess m; - o jednym  top ien iu  
=  Świeżenie styryjskie; -w a lo ń sk ie  
W allonschmiede / ,  Wallonschmiedear- 
beit / ;  -  w iatrow e Windfrischprozess 
m; - zw yk łe  gewöhnlische Frischar- 
be it /;  -w  żarze Trockenfrischen n, 
Glühfrischen n.

Ś w ieżen ie  zelaz?* Rennarbeit - w  
ogniskach  — Świeżenie ogniskowe;

, - - na s ta l Stahlfrischen n.
Ś w ieżen ie  na żelazo  Garfrischen n;

- że la stw a  Zugutemachen n der Stab- 
e isenabgänge.

Ś w ieżony gefrischt.
Św ieżow nia Frischerei f. [тл.
Św ieżow nik  Frischschmied m,  Frischer
Św ieżyć frischen, weichzerren, verfei

nern, läutern (Auć.); -sp o so b em  B es
sem era =  Besemerować; - w piecu  
=  Pudlować.

Ś w i ę t o k r ą ^ r  =  Aureola.
Świnia 1) Eisensau /  (hut ) ;  2) K la l t i r  /  

(las); 3) =  Modlin {piw.); - do dział 
Kanonenheber m.

Ś w i n i a r k a  Borstenviehwaggon m  (-wa
gen  m),  Schweinetransportwaggon m  
(-wagen m) (kol ) .

Ś w innik , =  Chlew. ,
Świreń, Świron, Św ironek 1) Ver- 

wahrung t; 2 ) G etre idespe icher  m.
S w ist P f i f f  m.
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Ś w istaw k a Pfeife /; - k o tłow a  =
O strzegacz  kotłowy; - lokom otyw y  
Lokomotivpfeife /;  - ostrzegow a =  
O strzegacz kotłowy; - parow a Dampf- 
pfeife /; - ustn a M undpfeife/,  Scbrill- 
pfeife / .

t  1) =  T o m ;  2 ) =  T o n n a .
Ta —  T a n t a l .
Tabaka S c h n u p f t a b a k  m.
T abela 1) T a b e l l e  / ,  T a f e l  / ;  2 ) =  T a 

b l ica ;  -  kierunków  R i c h t u n g s t a b e l l e  / ;
-  krążków  K r e i s f l ä c h e n t a b e l l e /  ( /as .) ;
-  m iernicza M a r k s c h e i d e r t a f e l / ;  -  p o
m iarów M e s s b r i e f  m (okr.); -  trzech  
P o t ę g  K u b i k t a f e l  / ,  F a u l e n z e r  m; 
-przew ozu T r a n s p o r t t a b e l l e / ;  -spad
ków  S t e i g u n g s t a b e l l e  f; -  tran spor
tu T r a n s p o r t t a b e l l e / ;  -  w ydatności 
E r f a h r u n g s t a f e l  / .

T abergit T a b e r g i t  m.
Tabernakulum  T a b e r n a k e l  n.
Tabin T a b in  rn (tk.).
Tablatura 1) =  Płycenie; 2) =  O kła

dziny (s/.).
T ablica 1) T a b e l l e / ;  2 ) T a f e l / ;  3 ) D i c k 

s t e i n  m,  T a f e l s t e i n  m  (zł.)-, -  błędów  
F e h l e r t a f e l / ;  -  boczna S e i t e n s c h i l d  n;
-  do cechow ania E ic h ta b e l l e  / ;  -  c ię 
ciw  S e h n e n t a f e l  / ;  -  ciężarów  a to 
m ow ych A t o m g e w i c h t s t a b e l l e / ;  -czo 
łow a K o p f s c h i ld  n (kol.)-, «czyn n i
ków  F a k t o r e n t a f e l  / ;  - dołączeń  A n -  
s c h l u s s t a f e l  /  (el.)-, - dróg w sk aza 
nych I n s t r a d i e r u n g s t a b l e a u  n; - Fran- 
k lin a  L a d u n g s p l a t t e  / ,  f r a n k l i n s c h e  
T a fe !  /  (fiz.); -g ło w ic y  A b a k u s  m; 
-g ra ficzn a  g r a p h i s c h e  T a f e l  / ; - k a
p ite lu  D e c k p l a t t e  / ,  A b a k u s  m;
-  liczn ikow a Z ä h l e r t a f e l  / ;  -  loga- 
rytm ów  L o g a r i t h m e n t a f e l  / ; - łączna  
=  T a b l i c a  r o z d z i e l c z a ;  -  ładow nicza  
(rozdzielcza) L a d e s c h a l t t a f e l / ;  -  lu 
ków  Ku r v e n t a f e l  / ;  -łu p k u  =  Ł u p -  
k ó w k a ;  -  marm urowa M a r m o r p l a t t e  
/ .  M a r m o r t a f e l  / ;  -  m as M a s s e n t a f e l  /  
(las.); -  miar M a s s t a b e l l e  / ;  -m ią ż 
szości F e s t g e h a l t s t a f e l  / ,  M a s s e n t a -  
f e l  / ,  S t a m m t a f e l  f; -  m iejscow ości 
O r t s t a f e l  ]; -  m iernikow a =  T a b l ic a  
l ic z n ik o w a ;  -  nabojow a G i c h t e n t a f e l  
f; - napisow a, - z napisem  I n s c h r i f t 
p l a t t e  / ;  -  n asadzana =  N a d s t a w k a  
(gór.);  -  nastaw cza V e r s c h l u s s t a f e l  /  
(kol.); -  n asycen ia  so lan k i S o lg e -

Św istu ła  =  Cybuch (szk.).
Św it Morgenrot n.
Ś w itek  — Mahoń.
Św itłucha =  Ocet drzewny. 
Św ongrad, Śwungrad =  Koło roz

pędowe.

T
haltstafel / ,  Solgehalts tabelle  / ;  -  nu
m erow a Nummertafel /; - ogłoszeń  
Anschlagtafel / ,  Aufschrifttafel / ,  
A nsch lagbre tt  n; - oporów  W ider
standstabelle  /;  - osobna Einzeltafel 
/; - ostrzegająca , - ostrzegaw cza  
W arnungs ta fe l /;  - przetw ornicy U m
formertafel f  (el.); - przełącznikow a  
Umschalttafel f; - do przem iany  
obliczeń  Umrechnungstabelle/; -przy
łączeń  =  Tablica dołączeń; - rachun
k ow a 1) Rechenblatt  n (m ); 2) Re
chentafel f, Rechnungstabelle  f  (mier.);
-  redukcyjna Reduktionstabelle / .

Tablica rozdzielcza 1) H aup tscha l t
tafel / ,  Schalttafel f, V erte i lungsschalt
tafel / ,  Schaltb re t t  n (el ); 2) Messge- 
rä t (e )b re t t  n (lot.); - - ( n ie  w  zn a
czeniu głów nej tab licy  w e le k 
trow ni) =  Tablica rozgałęźna;- -dw u
stronna Flachschalttafel / ;  -  -  dwu- 
szynow a Zweileiterschalttafel /;
-  - głów na H auptscha l t ta fe l / , ’ - -  k a 
bli Kabelschalttafel /;  -  - marmuro
w a M armorschalt tafel/;  -  -w y so k ie 
go  napięcia  H ochspannungsschaltta
fel / ;  -  -norm alna Normalschalttafel 
/;  - - p łask a F lachschalt ta fe l / ;  -  -d la  
siln ików  M otorschalttafel / ;  -  - s iły  
Kraftschalttafel /;  - - skrzydłow a  
F lügelschalttafel / ;  -- (śc ien n a )  
W andschaltb re tt  n: - - dla św ia tła  
Lichtschalttafel f; - - trójfazow a  
D rehstrom schalt tafe l  / ;  -  trójprądo- 
w a D rehstromschalt tafel f; -  - trój- 
przew odow a, - - trójszynow a  
Dreileiterschalttafel / ;  - - w oln osto 
jąca  fre istehende Schalttafel /;  -  -d o  
w zorcow ania Eichschalttafel / .

Tablica rozdzielna =  Tablica roz
dzielcza; -  -  dw uszynow a =  Tablica 
rozdzielcza dwuszynowa.

Tablica rozga łęźn a  V erte i le r  m,  
Verteilungstafel / ,  S trom verte ile r  m,  
Verteilungsschalt tafel /  (el.); - - łu k o 
w ych Bogenlampenschalttafel/; - - po
średnia Zwischenverteiler m.
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T a b l i c a  r o z r z ą d n a  =  Tablica ro z 
dzielcza; - s i n u s ó w  =  Tablica wstaw;
- spółrzędnych Koordinatentafel /; 
-stożków Konustabelle/(ć/t .); -szkol
na Schultafel /; - wartości w stęp
nych Vorwerttafel f, Vortafel /;
- wiercenia Bohrtaballe /; - wstaw  
Smustabelle  /; - wychyleń Deklina
tionstabelle /; - wydajności E r t r a g s 
tafel /  (las.); - wykreślna Abak” m 
(m.); - wykreślna ruchu pociągów  
graphischer Fahrplan m; - wysokości 
riohentafel f; - z wzoram i Musterta- 
fel /> “ zaciskowa Klemmbrett n; 
zamienna Reduktionstabelle /;  - za 
mknięć Verschlusstafel / ;  - zaw arto
ści Inhaltstabelle /; - zboczeń D evia
tionstabelle f, Abweichimgstafel / ;  
-z łączow a A nschlusstafel / ,  A n
sch lussbre tt  n; - na znaki rozpo
znawcze Nummerschild n; - zwisów  
[zwieszania (drutu)] Durchhano-ta- 
belle / .

Tablice =  Tablica; - logarytm iczne
Logarithmentafeln / .

Tablicowy 1 afelfiihrer m (gór.).  
Tabliczka Schild n; - cyfrowa Zif

ferstreifen m (lok.); - na drzwiach  
Türschild n; -fabryczna Fabrik
schild n; -firm o w a  Firmenschild n; 
-fluoryzu jąca Huoreszenzschirm rn;
- godlowa Wappenschild n; -h y 
drantowa H ydranten tafe l  /; - k le ju  
Leim tafe l / ;  - kotłowa Kesselschild n:
-  łupkowa =  Łupków ka;  -  mnoże
nia Einmaleins n; - z napisem, - na
pisowa Anschriftenschild  n (-chen n); 
-num erow a 1 ) Nummeranzeiger m, 
Indikateur m; 2 ) Nummerschild n; 3 ) 
Nummertafelchen n (tel.); - przedzia- 
łow a^C oupebezeichnungs tafe l  /; - r e 
w izyjna Revisionsschild n, Unter- 
su chungsSchild,гг; - rozdzielcza (nie 
w znaczeniu głównej tablicy w 
elektrow ni) =  Tablica rozgałęźna;
■ rozdzielcza domowa Hausan- 
sch luss tafe l/; - rozpoznawcza Num- 
merschildn; - szyfrowa =  Łupkówka; 
-tek tu ro w a  do pisania Papier- 
schreibtafel /.

Tabliczki mleczne Milchtafeln /.
1 abliczkowaty, Tabliczkow y 1) t a 

felförmig; 2 ) schalig (min ). 
abor W agenpark  rn, Betriebsmittel n, 
r a r k  m,  Fahrpark m,  Fahrbetriehsmit-  
p n (kol.); -  k o l e j o w y  Fahrpark  m, 
c-isenbahnfahrbetriebsmittel n, Rollma- 
terial n der Eisenbahn, W agenpark  m 
" p-r Eisenbahn; - * kolejowy czynny 
Betriebsmittel n; - lokom otyw Lo- I

komotivpark m; - okrętów  Schiffs
park  m; -p rzew ozow y =  Tabor 
wozowy; - sam olotów  Flugschiffpark 
m; - * w agon ow y (w o zo w y ,-w o 
zów ) W agenpark  m,  Rollbestand m 
(kol.); - w ojskow y Militarfahrzeuo- 

Tabula Grundbuch n.
Taca Brett n; - skroplinow a Tropf- 

ta tze  /.
T acheom etr Tacheometer n.
Tachi- =  Tachy-.
T achjafaiit Tachyaphali t  m.  
Tachograf Tachograph m, Geschwin

d igkei tsm esser m.
Tachom etr Tachometer n, Geschwin

digkeitszähler m,  Geschwindigkeitsmes
ser  rn, Umlaufzähler m (aut.); .  k ie 
szonkow y H andtachom eter’n; -do  
płynów  Hydrotachom eter n.

Tachy dry t  Tachydrit  m.
Tachygraf Tachygraph m.  
Tachygrafom etr Tachygraphom eter n.
1 achy hydry t  Tachyhydrit m.
T achylit T achylyt m.
Tachyraetr Tachymeter n; -  z prze- 

suw ką Schiebertachymeter n. 
Tachym etrow ać tachym etr ieren . 
T achym etrow anie Tachymetrieren  n. 
Tachym etrja T a c h y m e tr ie / ,  Schnell- 

messkunst / ,  Zelerimensura /.
Taczać kollern, wälzen.
Taczka =  Tac zki.
Taczkarnia Karrenraum m.
Taczkarz 1) K ärrner  m,  E rdkarre r  m,  

Schubkärrner m, Zugkarrenarbeiter  m  
(bud.); 2 ) K arrenführer m, K arrenschlep- 
per m,  K arrenläufer m,  Sch lepper m 
(^dr.): 3) Sa lzkärrner  m.

Taczki Karren m,  K arre  / ,  S ch iebkar
ren m, Schubkarren m,  Schubtruhe / ,  
Laufkarren m, A uslaufkarren m; - ce-  
g larsk ie , - do ceg ły  Ziegelkarre / ;
- dw ukołow e Rollwagen m; -  d w u 
k ołow e do zboża Getreiderollwa
gen m; - do gnoju Kotkarren m; - do 
gruzu Schuttkarren  m; - k am ien iar
sk ie , -  do kam ieni Steinkarren  m;
- do m iazgi Zeugschiebkarren m; -do 
narzędzi G erätekarren  m; -  do p ia 
sku Sandkarren m; -  p om ostow e  
Plateaukarre  /; - do popiołu A schen
karren  m; - ręczne H a n d k i p p k a r r e n  m; 
-sk rzyn k ow e K a s te n k a r r e / ,  R ad e 
berge / ;  -  na ś m ie c ie  i b łoto  D reck
karren m; -w ę g lo w e  Kohlenkarren 
m; - (w orkow e, do worków) Sack- 
schubkarre  /; -  w yw racalne Mulden
kipper m; -  w yw rotne Kippk ar ren m.

la czk o w a ć  karren, keuern.
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Taczkow anie KarrenfÖrderung- / ,  K ar
renlaufen n, Karren n (gór.).

Tacznik =  Taczkarz (gór.).
T a f c i a n y  =  Taftowy.
T afel =  Plenica (/ /.).
T afelka 1) kleine Tafel / ,  k. Scheibe / ,  

2) Klischee n (Jot.).
T afelnik  =  Płyciarz (szk.).
T a f e l s z t y n  =  Diament.
T a f e t  =  Tafta .
Tafja Taffia m.
T afla 1) Tafel /  (hut.)', 2) Lagenblatt  n 

(.szk ); 3) =  Plenica (/ /.) ; 4) =  Płyta;
- g lin ian a  Tonplatte  /;  - solinow a  
Solintafel /;  -  szk lana =  Szyba; 
-szkta z ie lon ego  =  Rozajda; -zw ier
ciadlana Spiegeltafel / .

Taflarz =  Pły ciarz.
T aflow ać =  Płytować. 
T aflow anie =  Płytowanie.
Taflo w y =  Płytowy.
T afta Taft m, Taffet m (tk.)-, -  ciężka  

schwerer Taft m.
T aftow y ta f ten  (aus Taft),  Taft- , Taffet-
T agilit Tagilit rn.
Tagw erk =  P raca  dzienna.
Tajać zerschmelzen, tauen.
T a j a n i e  ( l o d u )  Z erschmelzen n (des 

Eises). [nis n.
Tajem nica fabryczna Fabrikgeheim-
T a j f e l d r e k  =  Smrodzieniec.
Tak, Taki =  Taczki; -  k onne =  W ó

zek wywracalny.
Takow ać =  Taczkować.
Takow anie =  Taczkowanie.
Taksa T ax e / ;  -  budow lana B autaxe/;

-  egzam inacyjna Prüfungstaxe /;  
-k am eraln a  Kameraltaxe / .

T aksacja =  Ocena. [m.
T aksom etr, Taksom ierz Taxameter
Taksow ać =  Ocenić; - sukno s tre i

chen.
T aksow anie =  Ocenianie.
T aktom ierz =  Metronom.
T aktow nik Taktsch läger m.
T aktyka lotn icza  Fliegertaktik /.
Tal Thallium n, Talium (ch.).
Talarki Scheibensi hnur /  (ar.).
Talaw y thalliumhaltig.
T albotypja Talbotvpie / .  
T alent (w aga) Talent n. 
Talerz buforow y =  Talerz zderzako

wy: - dolny Bodenteller m; -g ó rn y  
D rehsche ibe / ,  Teller m (hut.)-, -  isk ier- 
nikow y Funkenstrecketeller  m; -pod- 
resorow y Federte lle r  m  für Schrau 
benfeder (ma ); - rozsypny, -  sy p ią 
cy, - sypny S treu te l le r  m  (mf.); 
- zderzaka, - zderzakow y Puffer- 
kopf m, Pufferte l ler m, Pufferscheibe f.

T alerze siew ne Saatplatten  /.
T alerznik 1) Tell erwärmer rn (zd.); 2 ) 

=  Misak (Ы.).
Talerzyk oliw ny Ölteller m (szw.); 

-w e n ty la , - zaworu Ventil te l ler щ 
(aut.). 

T alingit Tallingit m.
T alit T a l l i tm ,  Eisenepidot m,  Pistazit  m.
Talk =  Łojek.
Tatka Docke Garn n (ik.).
Talkapaty t  T alkapat i t  m , Kussinskit m
T a l k o i d  Talkoid m.
Talkow y =  Łojkowy.
T alkozyt Talkosit m. 
T alkspat =  Magnezyt. 
T allit Epidot m.
Talmi =  Złoto talmowe.
T alow y thalliumartig.
T alpotasym etr Thalpotasimeter n. 
T alta lit Taltali t m.
Tama 1) Dammstein m, Wallstein m  

(hut.); 2) Buhne / ,  Einbau m,  W asser
damm m,  Wall m, Wtihr / ,  A nker- 
holm m,  Abweiser m ,H ö ft  n, Kribbe / ,  
Schlechte / ,  Schlange / ,  Stauvorrich- 
tung  f, Sporn m,  Spickdamm m,  S t ro m 
s p e r r e / ,  SU cke /,  Einschränkungswerk 
n (Schlickfang m,  Schlickzaun rn, T ra 
verse f )  (r. w.); 3) W ehran lage /(so /.) ;  
-b elk ow a  Balkendamm m,  Ballen
damm m  (£о>.); - berchtesgadeń- 
sk a  Berchtesgadener W ehr n (sol.);
-  błotna Laistwehr n (sol.); -  cem en 
tow a  Zementdamm m; -ch o d n ik o 
w a Streckendamm m; -ch w ytn a , 
( -  czerpnicza) Schöpfbuhne/; -drew 
niana Holzdamm m (gór.);  -  dylow a  
Pfostendamm m; -  dzieląca Sepera- 
tionswerk n, Trennungsbuhne / ;  - i ło 
w a Lettendammwehr n; - iło w a  k o 
m inowa, - iło w a  szyb ik ow a Let- 
tenpiit tenwebr n (sol.); -k am ien n a  
S te in leitw erk  n; - kierująca Leitwerk 
n (r. a>.); -k lin o w a  Keildamm m,  
Keilverspfindung f  (gór.);  -  kobylico- 
w a Bockbuhne / ;  -  kom inow a G ru
benwehr n, Püttenw ehr n, Rollwehr n 
(sol.); - k u lista  Kugeldamm m ; - m ł y ń -  
ska=Jaz młyński; - m ułow a Schlamm
damm m (^or.); -  (m urowana) S p e r r 
mauer /;  -  nachylona deklinante Buh
ne /;  -n ad m orsk a  =  Molo; - na - 
m ulająca =  Zamulnik; -  n a m u l n a  
Anlandungsbuhne /,  Fangbuhne / ,  Ge- 
räm se n; - napływ ow a angeschwemra- 
te r  Damm m, Peressyp  m (sol.); - n a 
sypow a Wurfdamm m  (gór.); -  na- 
w iązkow a =  Poprzeczka (r.
- obw odow a (przeciw poźarna) 
Umfangsdamm m (gór.).
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Tama ochronna Schutzbuhne /;  - - o- 
p askow a =  O paska nadbrzeżna;
- - zalew ana w ie lk ą  w odą Halb- 
hochwehr n.

Tama odchylona inklinante Buhne /;
- odsypna, - odsyp isk ow a Fang
b u h n e / ;  -o g n io w a  Branddamm m, 
Feuerdamm m (gór.); -o s tro s łu p o 
w a Pyramidendamm m (gór.); -  z pa
li, - p alow a Pfahlbuhne /;  - p iask o
w a Sanddamm m (^or .) ;  -p iętrow a  
S tockwehr n; - podłużna Paral le l
buhne /,  Paraile lwerk  n, Richtwerk n, 
Streichwerk n (r. w.); - poprzeczna  
Querbuhne / ,  T raverse  /  (r. u>.); - w 
porcie Hafendamm m; -  portow a  
Haffdeich m ; - p osp olita  gemeines 
Dammwehr n, Ebenwehr n (r. w.); - p o
w ietrzna W etterdam m m,  W e t te r 
schranke / ;  -  pożarna =  Tama ognio
wa; -p rostop ad ła  Spornbuhne /;
- przeciw kurzaw kow a (przeciw- 
zycow a) Schwimmsanddamm m (gór.);
- przeciw pożarna =  Tama ogniowa;
- przednia Vorkranz m (soi.); -  p rze
d zia łow a =  Tama dzieląca; - p rze
puszczalna, -  przesączalna Filter- 
damm m (-gór.); przybrzeżna =  Po
przeczka (r. w.); - przystani =  Tama 
portowa; -ró w n o leg ła  =  Tsm a po
dłużna; - rzeczna Strombuhne / ,  Fluss- 
buhne f; - sap isk ow a Laistwehr n 
(sol.); - sfero id a lna  =  Tama klino
wa; - skłonna — 1 ama nachylona; -  z 
bocznem i skrzydłam i W ehrw erk 
(sol.); -sk rzy d ło w a  F lü g e lb u h n e / ,  
Fliigelwerk n; -  sp ęd ow a =  Tama 
zaczepna; - stem p low a Riegeldamm 
m (gór.); - s to jąca , - szyb ik ow a =  
Tama kominowa; - szyb ik ow a drew 
niana Pii t tenstockwehr n; - ś le p a  
Dammwehr n (sol.); -  tym czasow a  
N otdamm m (gór.); -u p u sto w a  Ab- 
lassdamm m (sol.); - w alcow a Zylin- 
derdam m m; -n a  w ęgorze Aalwehr 
n; -  w sporna =  l ama odchylona;
- wybrzeżna S trandbuhne /; - wy- 
łnulająca=Tama zaczepna; - wzdłuż- 
prądowa =  l a m a  podłużna; - z a 
czepna Treibbuhne /; - zam ulająca  
=  Zamulnik; - zamulna Schlickbuhne 
/; - zam ykajaca Kupierung /; - z a 
nurzona Tnuchbuhne /; - zaporowa 
== O stro ga  (r. to); -za top iona ver
senkte  Buhne f. 

Tamarynda, Tam aryndou iec Sauei - 
datte lbaum m, Sonnenbaum m.

• a m a r y s h a  Tamarindenbeum m,  Ta- 
mariskenholz n.

^ a m b o r e k  =  Krosienko.

Tambur =  Bęben (ar.).
Tamburek =  Krosienko.
Tamiarz 1) M auersteiger rn (gór.); 2 ) 

Bühnenarbeiter rn (r. w.).
Tamka w yziew na =  Syfon. 
Tam ować stauen, drosseln; - prze

ciek  (wody) Pflaster  anlegen, Leck- 
tuch a. (okr.); -w o d ę  hemmen, däm
men; -z a le w  (w ody) Pflas te r  an-Ie- 
gen, Lecktuch anlegen (okr.).  

Tam ow anie Dämmen n.
Tarnówka =  Przepustnica (h. m.). 
Tamtam Gong n, Gong-gong n, Tam

tam n. ~ ((zeg.). 
Tam ulczyk Steigrad n, Vorfallrad n 
T ancm ajster =  Macki dwustronne. 
Tandem 1) =  Kołowiec dwusiedzenio- 

wy; 2) =  Maszyna posobna.
Tang =  Morszczyn.
T angencjalny tangential. 
T angens =  Sty czna.
T angentom etr Tang-entometer n. [m. 
Taniec la lek  elektrischer Puppentanz 
Tanina Tannin n, Gerbstoff m.  
Taninowy tanninhaltig-.
Tanizow ać — Garbować.
Tanjibs Tanjibs n (tk.).
Tank =  Czołg- (w.).
Tankit Tankit m.
Tanol «na Tanolin n.
Tantal Tantal n.
T antalaki Ta ntalerze n.
Tantalan T antalerz  n.
T an talit T antalit m, prismatisches T a n 

talerz  n; - z  Finbo =  K asyterosy- 
deryt.

T antalów ka T anta llam pe /.
Tantjem a Tantieme /. 
Tantochrona Tantochrone /.
Tapczan 1) Koje /  (okr.); 2 ) B e t tge

s tell n, Schlafbank / .S c h r a t e n  m,  P r i t 
sche /  (sć.); -  ociek ow y =  Pomost 
ociekowy; - z oparciem  =  Szezlong; 
-su szarn iary  Trockenpritsche /  (so!.). 

Tapciarnia Tapetenfabrik  /. 
T apeciarstw o Tapetenfabr ikatien / ,  

Tapetenw irkert  i / .
Tapeciarz =  Tapicer. 
T apeta =  T a m e l y .
T apetow ać tapezieren , tapetieren . 
T apetow anie Tapezieren  n, T a p e t ie 

ren n, T ape tie rung  / .
T apetow nia — Tapeciarnia. 
T apetow nik  T apetenw irker m. 
T apety Tapete  /; -a k sa m itn e  Woll- 

tapeten  /; -g o fro w a n e  =  Tapety  
zmarszczone; -jed n ok o lorow e ein
händige T ape te  /; - le n ią ce  G lanzta
pete /.-n a k ra p ia n e  Flockentapete  f; 
-p a p iero w e P a p ie r t a p e t e / .
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T apety  pokojow e Zimmertapete /; 
-dw ukrotn ie przesuw ane zweihän
dige T ap e te / ;  - p ięciok rotn ie prze
su w an e fiinfhändige Tapete  /;  - trzy 
krotnie przesuw ane dreibändige 
Tapete  /;  - w ielokolorow e I r is tape
te  / ;  - zm arszczone gaufriertć  T a 
pete  / .

Tapicer Tapezier m, Tapezierer m.
T apicerczyk  Tapeziergeselle  m.
Tapicernia Tapeziererei / .
Tapicerow ać =  Wyściełać.-
T ap icerow anie =  Wyścielanie.
Tapjoka =  Sago.
Tapjolit Tapiolit m. [n.
Tara Tara  /,  Taragewicht n, Leergewicht
Taradajka — O kara  (wóz.).
Taran 1) W idder m, Brecheisen n, Brech- 

hammer m,  Mauerbrecher m, Bock m, 
Kunstbock m,  Rammbohle /  (bud.); 2) 
S tosswidder m, Stössel m,  S tösser  m 
(me.);3) Sturmbock m (w.); - hydrau
liczny hydraulischer Stössel тп, h. 
W idder m; - udarowy Bohrhammer m 
(gór.); - w iertn iczy  Bohrwidder m; 
-w odny =  Baran hydrauliczny.

Taranek =  Baba ręczna.
Taranow iec Rammschiff n.
Taras 1) T errasse  / ,  offene Veranda /;

2) =  Gałęzina; - uptazowy =  Terasa 
(geo.).

Tarasa =  T e r a s a  (geo.).
Taraz =  Taras.
Tarca =  Deska.
Tarcica Diele / ,  Lade / ,  B rett n, Bohle 

/ ,  D oppeld ie le / ,  Balkenplanke/, Schleif
diele f; - d ębow a D eckbre tt  n; -skraj
na Schmalbrett  n.

Tarcice Brettware / ,  Breitschnittholz n.
Tarciczka Dielenkopf m.
T arcie Reibung / ,  Friktion /;  - b ezp o

średn ie trockene Reibung / j - c ie 
czy  Fliisäigkeitsreibung /; - cieczy  o 
ściany (przew odu) W andreibung /  
de r  Flüssigkeiten; -  cząsteczk ow e  
M olekularre ibung/;-  czopa, - czop o
w e Zapfenreibung /; -ja ło w e Leer- 
gangsreibung /;  -  k in ety czn e  Bewe
gungsre ibung  /;  -k o ła  R adre ib u n g / ;
-  m iędzyzebne Zahnreibung / ;  - mi- 
m o ś r o d n  F.xzenterreibüng /; -n ie ja -  
low e zusätzliche R e ib u n g / ; -ob roto
w e Bohrreibung /. bohrende R eibung/;
-  o^niw  łańcucha K ettenre ibung  /; 
-p a só w  Riemenreibung f; -p ły n n e  
flüssige Reibung /: -  p osu w iste  glei
tende  Reibung f; -p o toczyste  rollende 
Reibung / ;  -n a  pow ierzchni, - p o
w ierzchniow e Oberflächenreibung /;
-  p o w i e t r z a  Luftreibung /;  - p r o s t e

=  Tarcie posuwiste; - p oczas ruchu,
- ruchu Reibung /  der Bewegung / ,  
Bewegungsreibung/; -  spoczynkow e, 
-w  spokoju, -s ta ty c z n e  Rei
bung /  der Ruhe, Haftreibung /;  -  sty -  
kn Kontaktreibung /;  -n a  sucho  
trockene Reibung / ;  -  suw aka Schie
b e r r e ib u n g / ;  - s z c z o te k  Bürstenrei
bung /  (el.); - O szyny Schienenrei
bung / ;  - przy ślizgan iu  =  Tarcie 
posuwiste; -  tłok a  Kolbenreibung /;
- w ew nętrzne 1) innere Reibung / ,  
innere Flüssigkeitsreibung / ;  2) =  Lep
kość; -  zdaw  =  Tarcie szczotek; - z e 
w nętrzne äussere  R e ibung / ; - zw y 
czajne =  Tarcie posuwiste.

Tarciom ierz R eibungsm esser m,  T ri
bometer m.

Tarciowina =  Pitowiec.
Tarciowy Reibungs-.
Tarcza 1) Schild n (bud.); 2) Zifferblatt 

n (zeg.); 3) Scheibe f; -  b iegow a Lauf
scheibe/;  -b iegu n ow a u p lan im e. 
tru Polscheibe /  bei Polarplanimeter-;
- ce low a Visierblatt  n; - celow n i
cza Visierplatte  / ,  Visierscheibe /  
(mier.); - chw ytcza Faugscheibe /  
(gór.); - (na drogach) W .endeplatte /;  
-filtro w a  F il t t rsche ibe  f  (kin.);
- z gniazdkam i, - gn iazdkow a, - z 
kciukam i, - kciukow a Daumen-

scheibe / ;  - k ierow nicza  Leitscheibe 
/; - k ierow nicza (dla liny  dawi- 
ta ) Schildpatte / ;  - k oła R adscheibe /;  
-k o ła  zęb a teg o  łańcucha Ketten- 
zahnradscheibe f  (aut.); -k on tro ln a  
Fallscheibe /  (tel.).

Tarcza liczbow a Zifferblatt n, Z äh] - 
scheibe /, Zählerscheibe /;  -  - zw ykła  
Normalzifferblatt n.

Tarcza z przeskakującem i cy fra 
mi Zifferblatt n mit Springziffern;
- linkow a Kabelscheibe /; -  do l i 
ny =  Krążek linowy: - ła ty  po- 
ziom niczej, - ła ty  n iw elacyjnej 
Nivellierscheibe / ;  - ło ż y sk o w a  L a
gerschild n; - m anom etru Manome
terzifferb latt  n; - m iarowa (przy 
planim etrze) Ablesescheibe/; -m ier
n icza Messband n; - nakrysow a  
D eckenscheiben /  (gaz.); - (do) n ap ię
cia Spannungsscheibe /  (szw);  -n a 
staw nika Fahrscha l te ro be 'p la t te  /;
- n i e o k r ą g ł a  unrundes Rad n, unrun
de Scheibe /, Kurvenscheibe / ;  - no
s k o w a  Nockenscheibe /: - n o ż n a  
Fusscheibe f; - o b r o t n a  Klap.pschei- 
be /; -  o p a d a j ą c a  Fallscheibe [; - o- 
s t r z e g a j ą c a ,  - o s t r 7 e i f w c ? a , - o -  
S t r z e g o w a  Distanzsignalscheibe / ,
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Distanzscheibe f ,  Warnungsschild n;
-  otw orow a =  Wieniec otworowy;

-  p łóczki V orsetzbre tt  n (beim Wasch
herd); -p rzeg ib n a  Klappscheibe /  
(kol.); -  przeryw acza U nterb rech er
scheibe / ;  - pyłow a Staubscheibe / ;  
-regu la tora  O b e r p l a t t e / (el.); -roz- 
rżądcza =  Tarcza noskowa; -sam o-  
staw n a  se lbsttä tige Signalscheibe /;  
-s iew n a  S äescheibe/;  - do skroba
nia gum y =  Skrobaczka gumy (wul.);

skrzyżowania Kreuzungsplatte  /  
(b. d.); - smarowa Schmierscheibe /;
- srebrna Silberscheibe/;  -  struglar- 
ki p ionow ej =  Tarczyca; - s u f i to 
w a Deckscheibe /  (gaz.).

Tarcza sygn ałow a Signalscheibe /,  
W endescheibe/; - -p lec io n a  gefloch
tene Signalscheibe/; -  -ręczn a  H and
signalscheibe /; - - z w ik lin y  Signal- 
seheibe / a u s  Korbgeflecht; -  -  ostrze-  
gow ego  Fernsignalscheibe / .

Tarcza szczotk ow a Bürstscheibe /  
(<>/.);_-szmerglowaSchmirgelscheibe/; 
-śc ien n a  Wandscheibe /  (gaz.); - to 
karki =r Uchwytnica; - w ahadła P e n 
delscheibe / ;  - w ch w ytow a Sperr- 
scbeibe f;  - w irnika Laufboden m;
- w irowa Laufscheibe /; - zamacho
wa Schwungscheibe / ;  - zamkowa,
-  zam ku Schlüsselblech n, Schild n, 
Schlüsselschild n, Schlüssellochdeckel 
m;  - zderzaka, - zderzakow a =  
Tfuczek zderzaka; -n a  zderzaku  
Suffersignalscheibe / ;  -  zegarow a  
Zifferblatt n, Teilscheibe / ,  Uhrscheibe 
/ ,  Stundenscheibe / ,  Zeigerplatte  f, 
Steilscheibe /;  -zw ro tn icy  W echse l
scheibe / .

Tarcze mielące Mahlscheiben /.  
Tarczka Rippe /  (aut.); -ko n tro ln a  

Kontrollschauzeichen m;, - szczelino
wa Schlitzscheibe / ;  -  ścienna =  Ro
zeta ścienna.

Tarczow aty scheibenförmig (tur.). 
Tarczownica Bohrbank /  (tok.). 
Tarczowy scheibenartig.
Tarczówka Rundsäge / ,  Zirkularsäge / ;

- z diam entam i D iamantkreissäge /;
- podłużna Längskreissäge / ;  - po
przeczna Q uerkre issäge  / ;  - tnąca  
wzdłuz =  Tarczówka podłużna.

Tarczyca Drehtisch m.
Tarek =  Tarnik.
Tarelko Zahnplatte f.
Targ 1 ) Markt m, M arktplatz  m; 2 ) Lo- 

s u n g /;  - drzewny H olzm arkt m. 
l  argacz Zupfer m; - skrzynkow y =

T argarka  skrzynkowa, 
fargaczka Zupferin / .

Targać 1 ) zerren  (hut.); 2) zupfen, zau- 
seln, re issen  (tk.).

Targak Raubhaken m,  Bruchhaken m  
beim H olzrauben (gór.).

Targan =  Targ-aniec.
Targanica =  Mierzwa.
T arganie Reissen n; -lu p  Luppenma- 

c h e n  n.
Targaniec 1 ) Dichtwerg- n , Schiffspfla

s te r  m (okr .); 2) =  Pas okienny; - u  
K a r e t y  =  Rzemień u resorów. 

Targanka Streustroh  n, W irrs troh  n. 
Targarka Ballenzupfer m, Ballenbre

cher m; - skrzynkow a Kastenballen- 
brecher  m, K astenbrecher  m und Misch- 
maschine j.

Targow e Marktgeld n, M arktsteuer f .  
Targow ica, Targow isko Markt m.  
Targow nia Markthalle f.
Targow y Marktmeister m,  M arktaufse

her Tn, Marktvogt m.
Targów ka Schalbre tt  n.
Tarka 1 ) Maurerbrettchen n, Mauer

brettchen n (bud.); 2) Prunell n (las.);
3) Holzraspel / ( s / . ) ; 4 )  Reibe f, R eib
eisen n (śl.); -  m aszynow a Reibma
schine f; -  m urarska R eibebre tt  n, 
Reibbre t t  n, Reibstock m,  Reibescheit n;
- do wyrobu trocin  =  Trociniarka. 

Tarko Raspelblech n.
Tarlatan, Tarletan Tarla tan  m (tk.). 
Tarlica 1 ) Reibekeule / ,  Reibetisch m 

(rol .); 2 ) F lachsbrake  / ,  Flachsbrechma- 
schine J, F lachsraufe / ,  Hechel / ,  B re
che / ,  Racke f, Dreschwagen m (tk.);
-  (w kulbace) Sattelholz n; -  m e
chaniczna Brechmaschine / ,  Knick- 
maschine f; -  pochy =  Cierlica.

Tarlisko Flachsbrechort m.
Tarło 1 ) Reibe f , Reibohr m,  Reibeisen 

n ; 2 ) =  Gniotownik; - d o  k o n o p  i H anf
reibe /; -p od k ow n e, - do podków  
H ufraspel /; - w ałk ow e =  Miażdżar- 
ka wałkowa.

Tarn Dornholz n.
Tarnia R asp le re i / .  [säge / .
Tarnica 1 ) Raspelmaschine /; 2 ) Brett- 
Tarnić raspeln.
Tarnienie Raspeln « (s/.).
Tarnik 1) Raspel }, Raspe /,  Raspelfei

le /, Holzraspel /  (sć.); 2 ) Raspler m;
-  do brzegów  =  Brzegownik (wul.);
-  bu łow y Wulstraspel /  (wul.); -d o  

. d ętek  =  Dętnik (wul.); -  do drew na
Holzrasppl f; -  guzow y W uls traspe l /  
(wul.); -  do k op yt Hufraspel / ;  - k w a
dratow y do drew na H olzvierkan t
raspel / ;  -k rzy w y  K rummraspel /, 
krumme Raspel (cieś ); -  okrągły  
runde Raspel / ;  - ołow iu  B le ira sp e l / .
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Tarnik osad kow y A nsa tz ra sp e l / ;  -  o- 
tw orow y Lochraspel/ ;  -plaskiflache 
Rasp ej f; -  do row ków  =  Rowkownik;
- stożk ow y =  Stożnik; - trójkątny
dreieckige Raspel / ;  - trójkątny do 
drewna H olzdre ikan traspe l / ;  - zd zie
rający Rauhkopf m (wal  ).

Tarników ni a R aspelw erksta t t  f, Rasp- 
lerei / .

Tarnina Schlehbaum m, Schlehbusch rn, 
Schlehdorn m,  Schlehenbolz n, Raspel
holz n (las.).

Tarniny =  Oskrobki.
Tarniony geraspelt .
Tarnośiiw a — Tarń.
Tarnowicyt Tarnowitzit rn.
Tarń Schwarzdorn m, Mehldorn m.
Tarować tarieren.
Tarownik 1) T arie re r  m; 2) T arie rvor

richtung f ,  Ausgleichsvorrichtung / ;
- b a lastow y Ballast{tarier)vorrich- 
tung / ;  -ruchom y RegulierVorrich
tung  / ;  -  sza lk ow y Tarierschale /.

T artaczek kleine Sägemühle /  (cuit  ).
Tartaczny =  Tartakowy.
Tartak S agem üh le / ,  Sägew erk« ,  S äge 

anstalt  / ,  Schneidem ühle / ,  Schnittmüh
le / ,  Holzsäge / ,  Holzschneidemühle / ,  
Brettmühle / ,  Brettsägemiihle / ,  R aspe l
mühle / ,  S chneidsäge/ ;  -  Iasow y Wald- 
sägemühle f; -p arow y Dampfschnei
demühle / ;  -  o p ile  taśm ow ej Band
sägeschneidemühle /;  -  pionow y V er
tika lgat ter  m; -  pionow y o podsu
waniu w alkow em  V ertikalgatter  m  
mit Welzenvorschub; -ram ow y Rah- 
mensägemaschine /;  -w a lcow y  W al
zengatter  m; - w odny W assersäge  / ,  
P an s te rg a t te r  m.

Tartakow y sägemühlen(artig).
Tartana Tartane /  (okr.).
Tartaróg Schildkrot n.
Tartkow nia Sägeanstalt  / .
Tartrazyn Tartrazin n (far.).
Tarty na gład k o =  Szlifowany (kam.).
Taryfa Tarif m;  -b ezp ośred n ia  d i

rek te r  Tarif  m; - clow a Zollsatz m, 
Zolltarif rn, Bille f; - dzienna T ages
tarif m; - gatu n ków  drew na Sorti- 
mententarf m (las.); - k o lejow a  Eisen- 
bahntaiif  m; -m iejsco w a  Lokaltarif  
m; - najn iższa Minimaltarif rn; -  naj
w yższa  Maximaltarif m; - n ależyto - 
ści ryczałtow ej Pauschalgebühren- 
tar if  m; -  ob jęto śc iow a  Raumtarif m 
(kol .); - od leg łośc iow a  Ferntarif  m;
- ogólna allgemeiner Tarif m; - o so 
bow a Personentarif m; - pakunko
wa G epäckstar if  m; - pow iatow a  
Landbezirktarif m (tel.); -p rzesy łek

p ospiesznych  Eilgutlarif m; - prze
w ozu p rzejętego  T r a n s i t t a r i f  
-p rzew ozu  tow arów  G ütertarif  m,
Frachttarif m; -z a  rozm ow ę jed n o
razow ą Einzelgesprächstarif m; -róż
n icow a Differentialtarif m,  D istanz
tarif m, Staffeltarif m; - ryczałtow a  
Pauschaltarif m,  Pauschtarif m, Bausch
ta r if  m; -  sąsied zk a  N achbartarif m;i
- strefow a  Zonentarif m (kol.);
- szczegó łow a  Spezialtarif r n ;  - tłu- 
m okow a Gepäckstarif r n ;  - tow aro
w a Gütertarif  m; -  tranzytow a Tran
s i t t a r i f  m; -u p rzyw ilejow an a  =  
Taryfa zniżona; -w y ją tk ow a  A us
nahmstarif m,  angewandter Tarif  m;
- w ym iany Einlösungstarif m,  Erzein- 
lösungstarif m ;-  w yw ozow a (w yw o
zu) Ausfuhrtarif m,  Exporttarif m ; 
-zn iżk ow a  Konkurenztarif m; - zn i
żona Begünstigungstarif m, P art iku 
lartarif m,  erm ässig ter Tarif m; -zw iąz
kow a Verbandtarif m.

Taryfiarz (Taryfer) Tarifist m,  Tari
feur m ( k o l ).

Taryfow ać tarifieren, taxieren.
T aryfow anie Tarifieren n ,  Taxieren n -
Taryfow ość Tarifwesen n .
Tasak H eppe / ,  Hippe / ,  Kerbmesser n ,  

K üchenm essern , breites H ack m esse rn r 
Bindmesser n ,  Bindermesser n ,  Pionier
säbel m,  W iegem essern , Schneidem es
ser  n; -  (faszynow y) Faschinenmes
se r  n ;  - lasow y Fors tm esser n.

T aseom etr Taseometer n .
Tasiem czarka Streckerin f.
Tasiem czarnia Bandfabrik / .
Tasiem czarz Bandhändler r n .
T asiem eczk a  =  Tasiemka.
Tasiem ka Zwirnband n .
T asiem karstw o Bandfabrikation f ,  

Bandmscherei / ,  L itzenmanufaktur / .
Tasiem karz Bandmacher m,  Kleinvve- 

b e r  r n ,  Strecker  m, Senkler m,  Band
händler m,  L itzenmacher r n .

T asiem kow y bandartig .
T asiem nica 1) Bandmacherstuhl m r 

Bandmühle f, Bandmaschine / ,  Band
stuhl m, Mühlstuhl m (tk.); 2) A n leg e -  
maschine /.

Tasiem nik =  Tasiemczarz.
T asm anit Tasmanit m.
T asta =  Kla wisz.
T aster 1) — Przycisk (el.); 2) = J a r z e m -  

ko (las.); 3) =  Macki (tok.); -d o  b a
dania =  Przycisk do badania; -  ćw i' 
czebny =  Przycisk ćwiczebny; - o -  
krężny =  Przycisk okrężny; - szk o l
ny =  Przycisk ćwiczebny.

T asym etr Tasimeter n .
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T asz =  Buda kramarska.
Taszla =  Łata  (kam.).
T aszlow ać =  Łatać (kam.).
Taszlow anie =  Łatanie.
Tasznik =  Kaletnik.
Taśm a 1) Gurt m,  K ater rn (Jap.); 2) Bor

t ę ^ ,  Band n, Lunte /  (tk.); -b a w e ł
niana Baumwollband n; - calow a Zoll- 
band n ; - cienka Wickelschiene / (kosz.);
- druciana, - drutow a Drahtband n, 
D rah tgur t  m; -  dżutow a Ju teband  n; 
-film o w a  Filmband n; -g azow a ,
-  gazy  Gazeband n, Dünntuchband n;
-  gruba =  Pas; - gum owa Gummi
band n, Paragummiband n; - ham ul
ca, -h am ulcow a, - ham ulcza  
Bremsband n, Bremszaum m; - izo la 
cyjna, -  izolująca Isolationsband n, 
Isolierband n; - jedw abna Seidenband 
n; - z jedw abiu  surow ego Gasur- 
band n; - karbow ana Rippschiene /  
(kosz.); -k on op n a  Flachsband n; -  l i
now a flaches Hanfseil n, Flachseil n; 
-łączn ik ow a Verbindungsband n; 
-m agn ezow a , - m agnow a Magne- 
-siumband n (fot.); - m etalow a Metall- 
'band n; -m ied zian a , - z  m iedzi 
Kupferband n; - m iernicza Bandmass 
.’i, Messband n, Rollmass n; -M orse- 
.go Telegraphenstreifen m,  Papierstrei- 
fen rn (el.); - m osiężna Mesingband n; 
-- naw ojow a Wickelungsband n; - o -  
Jsienna Fensterzug m; -  okrągła  
Rundschiene f  (kosz.); -  opornikow a  
(! oporow a) W iderstandsband  n; -p a
p ierow a Papierband n; -papieru  
(z m aszyny papiern iczej) Papier- 
bahn / ;  - parciana Gurtenband n;
-  pasa G urtplatte  /;  -  peddygow a  
Peddigschiene /  (kosz);  - piłk i do m e
tali Metallsägeblatt n; - piły (-  p ilo 
n a ) Sägeband n, Sägebla t t  n, Säge
klinge /; - do p lecen ia  Flechtschiene 
f  (kosz.); - p leciona =  Plecionka (tk.); 
•p łócien n a  Leinmessband n (mier);  
-p o łączen iow a  (! połączow a) =  
Taśma złączowa; - z  p ośled n iego  
jedw abiu i baw ełny Flore ttband n, 
r risolettband n, Zwilchband n; - p rze
nośna Beförderungsband n, T ranspo r t
band n; -p rzen ośn ik a  Fördergurt  m, 
Bandtransporteur m; - przytw ierdza
jąca Befestigungsband n; -resorow a

Pióro resoru; - siarczana, - siar
kow ana Sehwefelband n; - sm olona  
'®erband n; -sp rężyn ow a  Spiralfe- 
i e rs c h n u r /  ( lot);  -  sp rężysta  Feder-

^  band n.
j*śma sta low a 1) Stahlbandei sen n\

I Stahlmessband n, S tahlband n (mier.);

- -druciana Stahldrahtgurt m; —m ier
nicza Messtahlband n .

Taśm a szew na Stechschiene f  (kosz.);
- szm erglow a Schmirgelband n ;  
-śc iern a  Schmirgelband n ;  - św ia tła  
półn ocn ego Auroraband n; -  ta fto 
wa Taffetband n ;  -ta rc io w a  Rei
bungsband n ;  - transportow a T rans
portband n; -trzc in o w a  Schienen
rohr n  (kosz.); -w ik lin ow a  W eiden
schiene /  (ko sz ) ;  -  w odząca Führungs
band n ;  -w zorcow a Kontrollband n ,  
Normalband n; -  zaw iasow a Dorn- 
band n; -ziarn ow a K orntransporteur 
m; - złączow a Verbindungsband n, 
V erbundungsband n; - żelazn a Eisen
band n .

Taśm iak ham ulcow y Bremszugband n .

Taśm iarka 1 ) Rundschnurmaschine / ;  
'2) Hobelmaschine /  (kosz.); 3) Litzen- 
flechtmaschine / ,  Litzenmaschine /  ( tk) ;
- do lnu Flachsbandmaschine / .

Taśm iarnia Litzenweberei / .
Taśm iarstw o =  Tasiemkarstwo.
Taśiniarz =  Tasiemkarz.
Taśm ociąg =  Napinak taśmy.
Taśm ować 1 ) bändern, bandeln , galo-

nieren (kuś);  2 ) gurten (tap.).
Taśm ow anie 1) Bändern n ;  2 ) Gurtung 

/ ,  Gurten n (tap.).
Taśm ow any begurtet,  gegurte t ,  gebän

dert ,  gebandelt,  galoniert.
T asm ow nica Streckmaschine /  (tk.).
Taśm ownik 1 ) Bandeisen n; 2) Schie

nenhobel m, Korbmacherhobel m; 3 ) 
G urtspanner m ( ry m) .

Taśm owy bandförmig. [ge / .
Taśm ówka 1 ) Bandmass n; 2) Bandsä-
Taśmy Bandware /;  -  korby (u ręcznej 

prasy) K urbelbänder n  (dr);  - k ró t
k ie  =  Wędziory.

Tatarak Kalmus r n ,  Ackerwurz / .
T atarczanka kavörneses Erz n.
T atarka =  Hreczka.
Tauryna Taurin n ,  G ailsu bs tan z / .
Tauryscyt Tauriszit m.
Tautochrona 1 ) Tautochrone f  (w.); 2) 

=  Izochrona (fiz.).
Tautom erja Tautomerie /  (eh.).
T aw istok it Ta vistochit m.
T aw olety  Tavolette  / ,  Gemeinladen m,  

Dickte / .
Taw olini =  Brus.
Taw ta =  Tafta.
Tb =  Terb.
Tchawa Windform /  (hut.).
Tchórz litis m.
Te =  Telur.
Teajża, Teajzen =  Tówka.
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Teatr T hea te r  дг, Schauspielhaus /?; - le t 
ni Somm ertheater n; -nadw orny  
H oftheater  n.

Tebaina Thebain n (ch.).
Techer =  Dziesiątek (skór).
Techniczny technisch.
Technik Techniker m; - agronom  Kul

turtechniker m; - budow niczy, - bu
dow lany Bautechniker m; - drogo
w y Strassenbautechniker m ; -  gazow y  
Gastechniker m; - górniczy Tiefbau
techniker m; - la so w y  Fors ttechniker 
m\  - uprawy łąk  Wiesentechniker m; 
-m aszyn , - m aszynow y Maschinen
techniker m; -  m eljoracyjny Kultur
techniker/n ; - robót w ybuchow ych,
- rozsadzający S prengtechniker  m.

Technika Technik /; -b u dow lan a
Bautechnik / ;  - ciep lna Wärmetechnik 
f; - górnicza Tiefbautechnik /; - k a 
bli Kabeltechnik ]; -  la tan ia , - lo tu  
F lu g te c h n ik / ;  -  leśn a  F o rs t te c h n ik / ;  
-m a larstw a  na szk le  G lasm alere i
technik / ; -  ośw ietlen ia  Beleuchtungs
technik /; - p alen isk ow a Feuerungs
technik /;  -p rąd ów  w ątłych  =  
Technika prądu słabego.

Technika prądu siln ego  S tarks trom 
technik / ;  - - słab ego  Schwachstrom
technik / ;  -  - s ta łeg o  Gleichstrom
technik /;  -  - zm iennego Wechsel
s tromtechnik /.

Technika robót w ybuchow ych,
- rozsadzania Sprengtechnik /,  
Sprengwesen n\ - te le fo n o w a  F ern 
sprechtechnik f; - te legra fu  Telegra
phentechnik / ;  -u p raw y gruntu  
Kultur technik  /;  - urządzeń Installa
tionstechnik / ;  - w iercen ia  g łę b o 
k iego  =  Wiertnictwo głębokie; -  w ier
cen ia  ziem n ego  Erdbohrtechnik  /;
-  zd jęcia  Aufnahmetechnik / .

T echnolog Technologe m.
Technologja Technologie / ,  Gewerbe

kunde /; -  chem iczna chemische T ech
nologie /;  - leśn a  Forsttechnologie  /;
- m echaniczna mechanische Techno
logie /;  -  m echaniczna w łókien  
mechanische Technologie /  der F a se r 
stoffe /;  - ogóln a  allgemeine Techno
logie f; - porów naw cza vergleichen
de Technologie / ;  -p rzęd ziw a  T ex
tiltechnologie / ;  - szczegó łow a  sp e 
zielle Technologie f .  [f.

T eczka na lis ty  (listow a) Brieftasche
T eczkarstw o Portefeuillefabi ikation / ,  

Portefeuil learbeit /.
T eczyna Teakholz n.
T efro it T ephroit m.
T efryt T ep h r i tm .

T egel — Ił.
Teina Theln n (ch.).
T eka Mappe /.
T ekoretyn Tekoretin m,  Fichtelit w .
T ek sel =  Cieślica.
T ek st 1) Text m,  Inhalt m; 2) = Sekun~ 

da (c/r.); -  pierw otny U rtext m. sr
T eksty lar je  Textilarien (geo.).
Tekstura Textur /  (geo.).
T ekstylny =  Tkacki.
T ektoniczny =  Górotwórczy.
T ekton ika Tektonik /  (geo.).
Tektura 1) Pappe / ,  Pappendeckel m  

(int.); 2) Deckkunst / (w.); - a sfa lto w a  
A sphal tpappe / ;  -  azb estow a A sb es t
pappe / ;  - brunatna L ederpappe  j;
-  czerpana geschöpfte P a p p e / ,  H a n d '  
pappe / ;  - dachowa Deckpappe /,. 
D achpappe / ,  Dachdeckpappe / ,  A n- 
se tzp ap p e / ,  Teerpappe / ,  Steinpappe / ;
- (dachowa) surowa Rohpappe fc
- drzew na Holzpappe / ,  Holzstoffplat
te f; - fa lis ta  W ellp app e /;  -  form o
w ana geformte Pappe /;  - gładka  
Karton m; - gładka do sukna Rauf
papier n,  P resspäne  rn; -k lejona: 
geleimte Pappe / ;  - korkow a K ork
pappe / ;  - z m asy drzew nej Holz
schliffpappe f; -m aszyn ow a Maschi
nenpappe /;  - z  odpadków  p ap ie
rowych Papierabfallpappe f; - o k le 
jana papierem  gekautschte  Pappe fc
- okładzinow a M appe/;  - p ieszczo 
na Kiespappe /; - p ołyskująca Glanz
pappe / ,  P resspan  m; - prasow ana  
gekautschte  Pappe /;  - do p rasow a
nia sukna Brandpappe /; -ręczn a  
=  T ek tu ra  czerpana; - skórzana Le- 
de rpappe  f; - słom iana S tro hp app e /? 
-sm o łow a , - sm ołow cow a asphal
t ie r te  Dachpappe /,  P erhpappe /;  -  sza 
ra Graupappe /;  -  ścienna W andpap
pe, f; -n a  w alce Zylinderpappe f r
-  Zakarda Jacquardpappe / .

Tekturnica Pappenmaschine f .
T ekturnictw o Kartonage / ,  Pappefa

brikation /.
Tekturnik Pappenmacher m,  Papparbei-  

te r  m, Papiermacher m.
T ekturow anie Papparbeit f .
Tekturow nia Pappenfabrik /.
T ekturow nictw o K artonage / ,  Pappe

fabrikation / .
Tekturów ka 1) Papierfass  n; 2) Deckel-4- 

maschine /.
T ek ty cy t Tektizit  тп, Braunsalz n~
Telam on Telamone m (ar.).
T eleau tograf Teleautograph m.
T eleautografja  Teleautographie / -
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T elefon  1) Telephon n, Telephonappa
ra t  m, Fernsprecher  m, Sprechtele
graph rn; 2) =  Śruba progowa; - biur
kow y Tischapparat in, Schwede in, 
Telephonlischapparat m; - czołow y  
Kopftelephon m; - dom owy H aus te 
lephon m; -  dwum owny D oppelspre
cher m; - iskrow y Funkentelephon m; 
" języczk ow y Zungentelephon m;
- k o listy  D oppeltelephon m; » łyżk o
w y Löffellelephon m; - z  pojem ni
k iem  Kondensatortelephon m; - p oło
wy Feldtelephon m; -p recyzyjny  
Präzisionstelephon m,  Präzisionsfern
hörer in; -przekazow y Überweisungs
anstalt /;  - p u lp itow y Telephonpult- 
appara t  m; -p u szk o w y  D osentele
phon m,  Dosenfernhörer m; - dla ru
chu zam iejscow ego  Fernvi rkehrs- 
telephon rn; - sam odzia łający , -sa 
m oczynny F ernsprechautom at m;
-  se len ow y Photophon n; - słucho
w y Sprechtelephon in; - sto łow y  
1 ischtelephon m,  T isch s ta t io n / ,  Tisch
appara t  m,  Telephontischappara t  m;
- śc ien n y  W andappara t  m,  W andsta 
tion / .Telephon wand appara t  m; -św ie tl
ny Photophon n.

T elefon iczny telephonisch. 
T elefon ista  Telephonbeamte m,  Tele

phonist in, Fernsprechgehilfe  m.  
T elefonja  Telephonie / ,  Fernsprech- 

wesen n (Zentrale / ) ;  - bez drutu =  
Radjotelefonja; - dw ufalow a Doppel- 
telephonie / ,  Doppelsprechen n; - fa li
sta  Wellentelephonie f; -isk ro w a  
Funkentelephonie^; - przeciw prądo- 
w a D oppelgegensprechen n; - św ie t l
na Lichttelephonie / .

T elefon ogra f T elephonograph m, Fern- 
sprechschreiber m,  Fernsprechphono- 
g raph  m; - taśm ow y Bandtelephono- 
g raph  m.  ̂ [chen.

te le fo n o w a ć  telephonieren, fernspre- 
e lefon ow an ie  Telephonieren n, F e rn 
sprechen n; - przeciw prądow e Ge
gensprechen n; -św ie t ln e  Flammen- 
telephonie /;  -za m ie jsco w e Stadt- 
fernsp rechbe tr ieb  m.

T elefon ow e Telephongebühr /.
elefon ow n ictw o  Fernsprechwesen n. 

^ elefon ow y Telephon-. 
^,e ê f o t o g r a f j a  Fernphotographie  f. 
i e Iega =  Okara. 

eleg ra f Telegraph m,  Fernschre iber m;
• czcionkow y Typente legraph rn, Ty- 
Pendrucktelegraph rn; - dom owy H aus
te leg raph  m; - drukujący Drucktele- 
Sfaph m; - dw ukierunkow y D op

pelte legraph  m; - dw uprętow y Dop- 
pels tif tapparat rn; - forteczn y  F e 
s tungstelegraph m; - giełd ow y Bör
sente legraph m,  Börsendrucker m; 
-h o te lo w y  Hotelte legraph rn; - ig li
cow y, - ig ło w y  N adelte legraph m; 
-isk row y  Funkentelegraph rn; -k o 
lejow y Eisenbahntelegraph m,  Bahn
te legraph  m; - kotłow y K esse l te le 
graph 771 (z.); - k reślący  K opiertele
g raph  77i; -d o  m aszyny Maschinen
te legraph m (z.); - M orsego M orsete
legraph 77»; -m orsk i unterseeischer 
Telegraph 77i; - nocny N achtte legraph  
771; - p iek ie ln y  T elegraphrakete  /  
(og. s.); - p iszący Schre ib te legraph  771; 
-podm orski unterseeischer Telegraph 
771; -podw ójny D oppelte legraph m,  
Diplextelegraph 771; - polny Feldtele-  
g raphenappara t  771; -  pożarny F eu e r 
wehrtelegraph 771; - pożarny alarm u
jący Feueralarm telegraph 771; - przy
cisk ow y D ruckte legraph 771; - reje
strujący Registr ier te legraph  771: -rzą 
dowy S taa ts te leg raph  771; -s łu ch o w y  
Sprech te legraph  771; - służbow y D ienst
te legraph 771; - spektralny =  Telegraf 
świetlny; - s t a c y j n y  S ta t ionste legraph  
771; - d l a  ( d o )  s t e r u  R uderte legraph  m;
- skrzydłow y Flügeltelegraph 7 7 1;

- strażack i Feuerw ehrtelegraph m;
- sygn ałow y Luftte legraph m; -szyb-  
koznakow y Schnellte legraph m;
- św ietln y  Spek tra lte leg raph  771; - w 
tw ierd zy — Telegraf forteczny; 
-ty czk o w y  Streckente legraph  тл;
- w ojenny K riegstelegraph 7 7 1;  «w oj
skow y Militärtelegraph m; -w sk a 
zów kow y =  Telegraf znakowy; 
-w zrokow y optischer Telegraph  m;
- zab ezp ieczon y S icherheits te le
graph m; - zapisujący Regis tr ie r te le 
graph m; -znakow y Zeigertelegraph 77г.

T elegrafja  T elegraph ie / ,  T e leg raphen
wesen 7i, Fernschreibekunst /;  -  do
m owa Haustelegraphie /; -b ezd ru tu  
d rahtlose Telegraphie / ;  - d u p lek so
wa D uplex te leg raph ie / ,  Duplexbetrieb 
7 7 1; - fa lis ta  Wellentelegraphie /; - in 
dukcyjna Induktionstelegraphie /.

T elegrafja  iskrow a F u nken te leg ra
phie / ;  -^- zestrojon a  abgestimmte F.

T elegrafja  m on ote lef oniczna
Stimmgabeltelegraphie / ;  -m orsk a  
Submarintelegraphie  /;  -m o stk o w a  
Duplextelegraphie / ,  Duplexbetrieb m,  
G egensprechen 7 1 ;  - poczw órna Qua- 
druplextelegraphie  / ;  -  podw odna  
Kabelte legraphie  / ;  -  polow a F e ld te 
legraphie / .
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T elegrafja  prżeciw znakow a Du
plextelegraphie / ,  Duplexbetrieb m,  
Gegensprechen n; - przeciw znakow a
podw ójna Quadruplextelegraphie  /;
-  r ó ż n i c o w a  Duplextelegraphie  / ,  
Duplexbetrieb m; - r ó ż n o t o n o w a ,

-  stro ikow a Stim-ngabeltelegraphie / ;
- w ielok ierunkow a =  Politelegrafja. 

T elegrafja  w ielokrotna Mehrfach
telegraphie  /;  -  -  jed n ocześn ie  кleich- 
zeitige Mehrfaehtelegraphie /; -  - k olej
na, - przem iennie wechselseitige 
Mehrfaehtelegraphie /.

T elegra fja  w ielozn akow a m ehr
fache Teleg raph ie /;  -  zam orska Ü b er
seetelegraphie  / .

T elegraficzny te legraphisch. 
T elegra fista  Telegraphist  m, T e leg ra

phenbeamte m.
T e l e g r a f e n  Telegraphon m. 
T e l e g r a f o w a ć  te legraphieren, drahten. 
T e l e g r a f o w a n i e  Telegraphieren n, 

Drahtung / ;  - z  b a l o n u  Ballontele
graphie / ;  -  p o d w ó j n e  Diplextelegra- 
phie /; - p r z e c i w p r ą d o w e  p o d w ó j 

n e ,  -  p r z e c i w z n a k o w e  Doppelge- 
gensprechen n. \n.

T e l e g r a f  o w n i c  t  w o  Telegraphen wesen 
T e l e g r a f o w y  te legraphisch. 
T e l e g r a m  Depesche /,  Telegramm 7 1;

- krajow y Inlandtelegramm n; - p rze
słać  depeschieren, telegraphieren;
• pierw otny U rsprungtelegramm n;
- pryw atny Privattel-egramm n; - w e
w nątrz kraju Inlandtelegramm n.

T elek troskop  T elektroskop n. 
T elem etr =  Odleglościomierz. 
T elem etrja =  Dalekomiernictwo. 
T elem ikrofon Telemikrophon n. 
Telem ikroskop Telemikroskop n. 
T eleob jek tyw  Teleobjektiv n (fot.). 
Telerham er =  Misak.
T elerost =  Drabinki na talerze. 
T eleskop  Teleskop n, Fernglas n, F e rn 

rohr n, Perspek tiv  n, Sehrohr n, Son
nenfernrohr n, Spiegelfernrohr n, Tu- 

,bus m (mier.)-, - poczw órny vierteili
ge r  T e leskopbehälter  m (gaz.)-, - p o 
dwójny doppelter  (zweiteiliger) T e le 
skopbehä l te r  m; -p o jed yn czy  ein
facher (einteiliger) T eleskopbehälter  771;

- potrójny dreite iliger Teleskopbehäl
te r  m; - zen itow y Zenitteleskop 7 1;

- zw ierciad lany Spiegelteleskop n. 
T elet, T eleta  golddurchwirkter Seiden

stoff m.
T eletuba Teletubus m (fot.).
T elferai Telpherbahn /  (el.).
Tellur =  Telur.

Telur Tellur n, Tellurium n,  Sylvanme
tall n (c/i.); - biały Weissylvanerz n, 
W eisste llur n, W eisstellurerz  n, Tel- 
lurgoldsilberblei n; - b laszk ow y — 
Nagjagit; — rodzimy Sylvan m,  g ed ie 
gen Sylvan m, gedisgen Tellur n.

T e l u r a n T e l l u r a t  n, te l luransaures Salz n.
Telurek Tellurverbindung/; - bizmutu  

Tellur wismut m, rhombo edr is eher Eutom- 
glanz m; - b laszkow y =  Nagjagit;
- srebra =  Hesyt.

Telurowodór Tellu i W a s s e r s t o f f  m.
Teluryt Tellurit 7 7 1, Tellurocker rn.
Telurzaki Teil urerze n. [m.
Tem blak Degenriemen m, Säbelriemen
T e m p e l  =  Zawora (tk.).
Tem pera Tem pera  /,  Temperafai ben /  

(mal.); - klejow a Leimtempera /; 
-ż ó łtk o w a  Eitempe ra /.

T em peram ent kopalni Grubentem- 
peram ent n, Temperament 71 einer Grube.

Tem peratura Tem pera tu r  / ,  W ärm e
grad m, W ärm estand m; - b ezw zg lęd 
na (absolutna) absolute T em peratur  
/ ;  - gazów  w czopuchu E n d tem p e
ra tu r  f  der Heizgase; - gazów  od lo to 
w ych A bgas tem pera tu r / ;  -  końcow a  
E n d te m p e ra tu r / ;  - k rytyczn a  k r i t i 
sche Temperatur f ;  - k rżep n ięcia  
E rs ta r rungs ten ipe ra tu r  /;  - m ieszan i
ny M ischunostem pera tu r/ ;  - najw yż
sza  H ö ch s t tem pera tu r / ;  - n asycen ia  
Sätt igungs tem pera tu r  / ;  - odlocin A b
gastem pera tur  /;  -od p ływ u  A b z u g s 
tem pera tu r  f; - otoczen ia  T em pera
tur /  de r  umgebenden Luft, Raumtem
p era tu r  /;  -p łom ien ia  Flam mentem
p era tu r  /;  - p oczątk ow a A nfangs
tem p e ra tu r / ;  - pokojow a R aum tem pe
ra tu r  / ;  - pow ietrza L u f t tem pera tu r /; 
-p o w ietrza  o taczającego  Raum
tem pera tu r  /;  - prażenia R östtem pe
ra tur  /;  - przegrzania Uberhitzungs- 
tem pera tu r  /; -przem iany Umwand
lungstem peratur /;  - skroplen ia  Kon
densat ionstem peratur /;  - spalen ia  
Verbrennungstempel a tu r f ;  - sp aw a
nia, - spaw alności Schweisshitze f,  
Schweissglut f; - top liw ości, - to p 
n ien ia  Schm elz tem peratur /; - w ody  
W a ss e r te m p e ra to r /; - w rzenia Siede
tem p e ra tu r  f; - zapalności Entzün
dungstem pera tu r  f ,  Entfbimmungstem- 
p e r a t u r / ;  -zap łon ien ia , - zap ło- 
m ienienia, - zapłonięcia, - zap ło 
nu =  Tem pera tura  zapalności; - z ie 
mi Bodentem peratur /;  - zlip ian ia  
Schweisshitze / ;  - żarzen ia Glühtem- 
p era tu r  / .
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Tem peratura żaru ciem nego Braun
g lühhitze / ;  -  - czerw onego Rotglüh
hitze /;  - -  żó łteg o  .Gelbglühhitze /. 

Tem perować 1) =  Żarzyć; 2) =  Mięk- 
czyć (hut.).

Tem perow anie 1) =  Rozmiękczanie;
2) =  Żarzenie.

Tem perowany 1) =  Żarzony; 2) =  
Rozmiękczany.

Tem perow ka, Tem prówka 1) Tem- 
perofen ттг; 2) Temperraum m.  [(t/r.). 

T enakiel, Tenakulum  =  Trzymadło 
T enantyt 1 ennantit m , Arsenfahlerz /1 ,  

Kupferblende / .
Tenar — Jaskinia.
T enardyt Thenardit 771, natürliches 

(jJaubersalz n 
T en aty t Tennatit 77i.
Tender (kolejow y) Tender m,  Be

darfswagen m, Vorratswagen m; - p eł
ny, -zaopatrzony ausgerüste ter Ten- 
der m.

Tendrówka, Tendrzak Tenderloko
motive / ,  Tendermaschine / .

Tenoryt Tenorit 7« .  [thin n.
Teobrom in Theobromin тг, Dimethy)x*n- 
T eodolit Theodolit m (mier.); - b u so

lo wy Bussolentheodolit rn; -górn iczy  
Grubentheodolit  m; -k ieszo n k o w y  
Taschentheodolit  rn; -m agn etyczn y  
Magnettheodolit m; - m ikroskopow y  
-jtlikroskoptheodolit m; -n asad k ow y  
A ufsa tz theodoli t  m; - nonjuszow y  
iNoniustheodolit 777; -  odcinkow y  
S treekenm esstheodolit  rn; -p o ło w y  
5' e ldmesstheodolit rn; -pow tarzający, 

r s p e t y c v m v  p "t i t i o n st h e od o li t rn-. 
-d o  w y m i e r z a n i a  k l i s z  Bildmess- 
t heodol i I W; - w y r ó w n u j ą c y  Kom
pensationstheodolit 771.

T eofylina Theophyllin n. 
eokalja , Teopan Teokalli, Teopan, 
mexikanischer Tempel rn.

T e o r e m a t  Theorem n.
T e o r e t y c z n y  theoretisch.
ie o r ja  Theorie /, wissenschaftliche A n 

schauung /;  - Am pera Amperetheorie  
f; - atom ow a, - a tom istyczn a  
A tomtheorie / ;  - barw ników  Farb
stofftheorie / ;  - b łędów  Fehlertheorie 
/> " ciep ła  Wärm etheorie  / ;  - ciep ła  
nłechaniczna mechanische W ärm e
theorie f; - c iśn ien ia  ziem i Erd- 
■drucktheorie / ;  - cząsteczk ow a , 
-cząstk ow a  Molekulartheorie /; -naj
w yższego  dochodu czy steg o  
Reinertrags lehre / ;  - drgania Undu- 
iationstheorie / ,  V ibrationstheorie /;
“ dyluw jalna =  Teorja potopowa;

- dysocjacji Dissoziationstheorie /;
- e lek tro lizy  Elektrolysentheorie / ;  
-em isy jn a  Emissionstheorie  /  ( j i z )•
- eterow a  A thertheorie  / ;  - fa l Wel- 
lentheorie / ;  -fu n k cji Funktionen
theorie /; - grup Gruppentheorie f  (ch )■ 
-h yd rau liczna  hydraulische Theorie 
/; -hydrodynam iczna turbin w od 
nych hydrodynamische Turbinentheorie 
/;  -jąd er  Kerntheorie f  (ch.); -jon ów  
Jonentheorie /;  - k in etyczna  gazów  
kinetische Gastheorie /;  -k o n tr a k 
cyjna Kontraktionstheorie /  (geo.); 
-k raw ęd ziow a K antungstheorie  /  
(7710S.); - krzyw ej sp iętrzen ia  The- 
i°rLe  ̂ ,S tauku>‘ve; - liczb Zahlen
lehre / ,  Zahlentheorie f; - map kraju 
L andkarten t heorie /; - M a x w e l l a M a x -  
wellsche Theorie j; -  m odeli m echa
nicznych Teorie /  der Modelle, Mo
delltheorie / ,  Modellregel /; -  m ostów  
B ru c k e n th e o r ie / ;  -p ła szczy zn  Flä
chentheorie /;  - połączeń  S yntak t ik / ;
- p otencja łu  P o ten t ia l theo r ie /;  - p o
topow a Diluvialtheorie/;  - praw do
p od obień stw a Wahrscheinlichkeits
theorie /;  - czystej ren ty  gru n to 
w ej Bodenreinertragstheorie  f  (las )•
- czystej renty leśnej W aldreiner-  
t rags theor ie  / ;  -rod n ik ów  Radikal
theorie /; - rolnictw o A griku ltu r
theor ie / ;  -ruchu w irow ego Theorie 
/  der Wirbetbewegung; - sk lep ien ia  
Uewoibetheorie / ;  -w ek to ró w  V ek
to r theo r ie / ;  - w ęglow o a lotropow a  
Karbonistentheorie  /.

T r - o r f a  w zględ n ości Reł.Mivitäts theo- 
ri ' f; - - o g ó ! n a  allgen-.ine Kelativi- 
ta ts th ro rie  /; - - s z c z e g ó ł o w a  sp e 
zielle Relativitäts theorie f .

T eow nik Einfach T-Eisen 71, T-Eisen тг 
- izo la cy jn y  T-stück n für Isolier
rohre; -łeb k ow y  T-Eisen n, Flansch- 
wulsteisen_ 7 1, Wulstschiene /  (okr.); 
“ Podw ójny H-eisen 7?: -  Szeroko- 
stopow y breitfüssiges T-eisen n • -w y . 
sok ościen n y  hochstegiges T -e isenn .

le ó w k a  =  Teownik.
Tepichszpaner == Napinak dywanów.
Tepidarjum Tepidarium n.
Ter — Smoła drzewna; - w ęg low y  =  

Smoła węglowa.
Teraciarz T errazzen leger  m,  T errazzen

arbeiter  771.

Teraco =  Terrazzo.
T erakota T errak o t ta  f.
T eralit Terralith  7 1 1.
Teras 1) == Balkon (bud.); 2) =  Terasa 

(geo.).
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Terasa Terasse j  (^eo.); - iossow a  
Lössterasse / ;  -  podw odna Flachsee- 
Schelf n.

T erato lit Teratolith  m,  E isensteinmark 
n, sächsische W undererde  / .  [(cA.)-

Terb, Terben, Terbjum Terbium n
Tercja 1) D opp tlpe t i t  n (dr.)] 2) Ter- 

zie /  (,§•.); 3) Tertia /  (tk.).
Tercjan Tertian  m (org.).
Terebratula Terebra tu la  /  (geo.).
Teren T erra in « ,  Gelände n; - aluwjal- 

ny Alluvialschicht /; -b u dow lan y  
Bauterrain  n; -  górshi Gebirgsterrain  
n; -k o le jow y  Bahnterrain n; - k o 
palniany G ruben te r ra in  n; -n a fto 
wy N aphthate rra in  n; - p agórk ow a
ty  V orgebirgsterra in  n; - p leisto -  
se isty czn y  pleistoseis tes Gebiet n;
- płask i flaches Terrain n; - z prze
szkodam i kupier tes  Terrain n; 
-w iertn iczy  Bohrterrain n.

T erenoznaw stw o Terrain lehre /.
Terkacz Brummer m (el.).
T erkotka =  G rzechotka.
T erlacz, Terlarz Grubenzimmerling m,  

Z immerhauer m,  Zimmerling m.
Terlica 1) Sattelholz n; 2) =  Cierlica.
Term iczny : Cieplny.
Termika Wärmelehre / .
Termin Termin m, Fris t  /; - dostaw y  

=  O k res  dostawy; -p ła cen ia  Zah
lungstermin m,  Rate /; - roczny Ja h 
resfrist /; -w y ład ow an ia  =  Okres 
wyładowania; - w ypłaty  od setk ów  
Zinstermin m; - w ysyłk ow y Expedi
tionsfrist /;  -  (zaw ieszen ia  robót 
górniczych) Fris tung /.

Terminarz Fristbuch n. [m.
Term inator Lehrjunge m, Lehrbursche
Term inologja Terminologie / ,  Nomen

k la tu r / ;  -  techn iczna technische T er
minologie /,  K unstsprache /.

T erm isylit =  Esylit.
Term oareom etr Thermoaräometer n.
Term obarom etr T hermobarometer n, 

B arothermom eter n.
Term ochem ja Thermochemie f.
Term odynam ika T herm odynam ik / .^
T erm oelektryczność =  Elektryczność 

ciepła.
T erm oelektryczny thermoelektrisch.
T erm oelem ent Thermoelement n.
Term ogalw anom etr Thermogalvano

m eter  n.
Term ograf T herm ograph m.
Term ohypsom etr Siedetherm om etern , 

Kochthermometer n. [tisch.
T erm om agnetyczny thermomagne-
Term om agnetyżm  W ärm emagnetis

mus m.

Term om anom etr Therm om anom etern .
Term om etr T herm om eter n, H itzem es

ser m; -  idzie w górę, podnosi s ię
T. steigt; - spada T. fällt; - alarm u
jący  A la rm th e rm om ete rn ;  -  alk oh o
low y Weingeist thermometer n; - gra
fito w y  G raphit therm om eter n ; - m a
k sym alny i m inim alny Maximum 
und Minimum T herm om eter n; - m ąęz- 
ny - Molarymetr; -m eta low y  Me
talltherm ometer n; -m in im alny Mi
nimaltherm ometer n; * norm alny  
Normalthei mometer n; - o d leg ło śc io 
wy Ferntherm om eter n; - o strzeg a w 
czy =  Term om etr sygnałowy; -paro — 
w y Wärmedampfmesser m; - p o 
w ietrzny L uftth e rm om ete rn ;  - reje
strujący Registrierthei mometer n;
- różnicow y Differentia lthermom eter 
n; - rtęciow y Q uecksilbertherm om e
ter n; - smaru Ölwärmem esser m ; - sy 
gnałow y Signalthermometer n; - w od
ny W asserthermom eter n; - w odoro
wy W asserstoffthermom eter n; - w y
sok ościow y  Höhenthei mometer n;
- do zacieru Maischthermometer n wT
- zapisujący R egistr ie rtherm om eter 
n; - zdalaczynny Fernthermom eter 
n (o.).

Term om etrja — Kalorymetrja.
Term om etrograf Thermometrograpli 

m, Registrierthermometer n.
Term om ierz =  Termometr.
Term om ikrofon Thermomikrophon n-
Term om ultiplikator Thermomultipli- 

kator m (el.).
Term onatryt Thermonatri t  m, p risma

tisches Natronsalz rt.
Termoprąd =  Prąd termoelektryczny.
Term oskop Thermoskop n.
T erm ostat T herm ostat m.
T e r m o s t e r e o t y p j a  W arm ste reo ty p ie / .
T erm osyfon Thermosiphon m, W ärm e

saugheber m.
Termy =  Cieplice.
Terno Terne /  (m.).
Terować =  Smolić.
T erow anie =  Smołowanie.
Terowany =  Smołowany.
Terpen Terpene /  (ch.).
Terpentyna Terpentin m, Terpentinöl n,  

Fliessharz n; - m ineralna Minera 
terpentin m; - z m odrzewiu Lärchen
terpen tin  m. . . i /

Ter pen ty niarnia 1 erpentinfabrik ./ •
T erpentynow iec Terpentinbaum m,  

Poupartieholz rt.
Terpineol Terpineol n.
Terra di Sienna 1 ) =  S i e n a  palona 

(mai.)-, 2) =  Hypoksantyt (min.).
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Terraciarz Terrazzenleger m,  T erraz
zenarbei ter  m.

Terrazzo Terrazzo m (bud.). 
Terrazzow y Terrazzen-.
Tersztryk — Sznur smołowany. 
Terytorjum Territorium n, Gebiet n, 

Bereich m.
Tesarz =  Stolarz.
T eslezacja  Teslaisation /.
T esta Fuge /  (kam.).
T estoni Testoni (st.).
T estow ać 1) fugen, ausfugen (bud.)-, 

2) verbrämen.
T estow anie 1) Ausfugung / ,  Verfü

gung /, Ausschmieren n der Fugen; 2) 
V erbräm ung / ;  -(m uru) Fugen n;
- spoin Fugenverbrämung / ,  V er
schmieren n de r  Fugen.

T estow any gefugt, verbrämt. 
T estow nik  Fugenholz n, Fugeneisen n. 
T eszen it =  Cieszynit.
T esztik , T esztyk  1 ) . =  Tówka (bud.);

2) =  Trójnik (el.).
T etartoedryczny te tar toedrisch .  
Tetartyn  Tetartin m,  N a tronfe ldsna t m,  

Albit m.
T etów ka =  Tówka.
Tetradym it Tetradymit /n, rhomboedri- 

sćher Eutomglanz m,  Bornit m,  Bornin m. 
T e t r a e d r  Vierflach n , T e tra ede r  n. 
Tetraedralny, T etraedryczny te- 

traedrisch.
T etraedryt T e tra ed r i tn ;  -an tym en o-  

arsenow y Antim on-Arsenfahlerz  n, 
Arsen-Antimonfahlerz  n; - an tym o
now y Antimonfahlerz rt, dunkles Fahl
erz n ,Schwarzgült igerz  n, Schwarzerzn;
-  arsenow y A rsenfahlerz  n, A rsenik
fahlerz n, lichtes Fahlerz n; - ciem ny
—. T etraedry t antymonowy; -  cyn k o
wy _ Zinkfahlerz n, Kupferblende /;
-  m iedziany Kupferfahlerz n; - o ło 
wiu Bleifahlerz n; -  srebrny ciem 
ny =  Frajbergit; -sreb row y Grau- 
güldigerz n.

Tetrafylin  Tetraphylin m.  
fe tra g o n  =  Czworokąt (m.). 
fetrah ed ry t =  Szaromiedniak. 
łe trak ish ek saed r =  Sześcian po- 

czwórny.
T etrastyl Tetrastylos m (ar.). [niak 
»efreadryt srebrow y =  Szaromied- 
T e z a  Thesis f.  

ęb lak  =  Temblak. [g-en m _
4cza 1) Regenbogen m; 2) Scheidebo- 

^ęczow ać ir isieren, irisschweifen, 
zezow anie Iris / ,  Irisieren n, Irisie- 
rung Regenbogenhaut /. 

i,Sg« steif.
Sgokrusz stahldichtes Erz rt.

Tęgopłynny zähflüssig.
T ęgosz właściw y=Len nowozelandzki, 
lę g o s c  Konsistenz / ,  D ichtigkeit h

- kw asu Säuredichte  / ;  - (m ateria
łu) Festigkeit / .

T ępiciel A u sro t te r  m.
stumpf.

T ętniący pulsierend.
T ętn ienie Pulsation /  (el.).
T ętnik Pulsometer n, Dampf V a k u u m p u m 

pe /;  -w ysok op rężn y  H ochdruck- 
puJsometer n.

Tęza =  Agawa.
T ężenie Gradierung f ( soL);  -  ciern io

w e D orngradierung / ,  Dornwerk n P 
Tröpfelgradierung ); - d achow e =  
Tężenie stopniowe; -jarzm ow e Ku- 
h s s e n g ra d ie r u n g / ;  - lin o w e  Seilgra- 
dierung / ,  S tr ickgradierung / ,  Bindfa- 
d e n g ra d ie ru n g /;  - lod ow e Eisgradie- 
rung /;  -  pow tórne R epetie ren” n d e r  
Sole; - s łon eczn e Sonnengrad ierung/;:
- so lank i Anreicherung /  der Soler 
G radierung / ;  - stop n iow e, - s trze 
chow e Dachgradierung / ,  Britschen-, 
Pri tschengradierung / ,  Staffelgradie- 
rung^ / ;  - tab licow e Tafelgradierung f r  
~ trójstronne Dreiflächengradieruncr 
f; -zap raw y Abbinden n “ des Mör
tels,  E rhä r tung  /  d. M.; - żelaza  Tei- 
gi^gwerden n des Eisens.

Tężnia 1) V erdam pfappara t m (cuk ,)^
2) G radierhaus n, Graciierwerk /?, Leck- 
werk n (sol.); - dwudziałow a Zwei- 
k ö rp e rap para t  m; - czterodzia-  
łow a V ierkörperappara t  m; - brahy  
Schlempe verdampfst at ion/; - ch rósto -  
w a Reisiggradierwerk n; - cierniow a. 
Dorngradierhaus n; - jed n ościen n a  
einwandiges G radierwerk n; - soli A b 
dunstungshaus n, Dornleckw erk n;
" trójdziałow a D reikörperappara t  m,
- w ielośc ien n a  mehrwandiges G ra -  
d ierwerk n.

T ężnice krzyżow e poprzeczne  
Q uerauskreuzung / .

Tężnik 1) Versteifungsglied rt, V e rs te i
fungsbalken m,  V ers t reber  m,  Rödel
balken m  (bud.); 2) S trebe /  (mos.)?
3) G rad ierer  m (sol.); - kratow y Git
te r t rä g e  rvers treb i ing /; - p op rzeczny  
Q uerverste ifung t, Q uervers t rebung  'f-
-  poziom y 1) Horizontal vers t  rebun <r 'f 
(bud.); 2) W indstrebe / ,  W indverste i-  
fung f,  W m dV erstrebung/  (mos.); -tró j-  
k ątn y  D reieckverstrebung f.

T ężulec =  Tężnik.
Tęzyć 1) aj3binden (bud.); 2) anreichei'G; 

(sol.); - só l gradieren.
Th —- Tor.
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Thunderyt Thunderit  m (w.).
Ti =  Tytan.
Tim anit Tiemannit m,  Selenquecksilber 

n, Selenm erkur m.
Tinkal Tinkal rn, Pounxa /.
T io a lk o h o l  =  Merkaptan.
Tiocyjanek =  Siarkocyjanek.
T i o f e n  Thiophen n.
T iofenol =  Wodorosiarczek fenolu.
T iofosgen  =  Chlorek tiokarbonylu.
Tiorsanit Thjorsanit m.
Tiosiarczan sodow y Natriumhyposul- 

fit n, Natriumhyposulfat n, unterschwe
fligsaures Natrium n, Antichlor n, Fixier
salz n, Fixiernatron n.

Tiosiarkan Thiosulfat n, Hyposulfit m; 
-sod ow y  =  A ntyc hlor.

T itan it — Tytanit.
Tiul Tiill m,  Tüllgewebe n, Bobinetge- 

webe n, Spitzeng-rund m; - an g ie lsk i 
Bobinet m,  englischer Tüll m\  -b a 
w ełn ian y  Baumwollentüll m-, - j e 
dw abny Seidentüll m.

Tinlarka Tüllmaschine /,  Tüllwebstuhl 
m,  Bobinetmaschine / ,  Bobinetwebstuhl 
rn, Spitzengrundwebstuhl m.

Tiularnia Tüllweberei / .
Tiularz Tüllweber m.
Tiulow nica =  Tiularka.
Tkacki t e x t i l ,  w e b e r ( a r t i g ) .
'Tkactwo 1) W ebere i  f, W ebegewerbe n, 

W eberhandw erk  n, W eberkunst /,  W e
bekunst / ;  2) Technologie /  d e r  W ebe
rei; 3) Leinweberei /;  - baw ełn iane
b a r w n e  Baumwollbun tw ebere i / ; - d z i a 

n e  =  Dzianie; - g a l o n ó w  Bortenwe
berei /;  - k o n o p n e  Hanfweberei /; 
- l n i a n e  Flachswebarei /;  - m e c h a 

n i c z n e  mechanische W eberei /; - О С І -  

k o w e  Wirkerei /; - r ę c z n e  H andw e
b e re i / ;  -  s u k n a  Tuchweberei/ ;  - s z a r 

s z y  Sarscheweberei /; - t a ś m o w e  
Bandwirkerei /;  - l i t y c h  t k a n i n  Sil
berw irkerei /; - w e ł n y  o w c z e j  Schaf
wollweberei /;  - w z o r z y s t e  Bildwe
berei / ,  Musterweberei /.

Tkacz W eber m,  Leinweber m, H a u s 
weber m,  W irker m\ - aksam itu  Sam 
metweber m; - atłasu  A tlasw eber m, 
A tlasw irker  m; -barch an u  =  Bar- 
channik; -  cw elichów  =  Drelicharz; 
-etam in y  Staminweber m; -g a z y  
F lorweber m,  Gazeweber m\ - hara- 
sów  Raschweber m; ■ lodenu Loden- 
weber m.

'Tkacz m ateryj Zeugweber m,  Zeug
wirker m, Zeugmacher m; - -jed w a b 
nych Seidenweber m; --w e łn ia n y ch  
W ollenweber m,  W ollweber m.

T k acz m echaniczny Maschinenweber

m\ - obrazów  Bildteppichwirker rn, 
Basselissweber m; -organzyny Organ- 
sinweber m; - płócien  żaglow ych  
Segeltuchmacher m: - (ręczny) H a n d 
weber m; - saji Sayettew eber m; - ser- 
*У Sarscheweber rn; -  srebrem  Sil
berwirker m; - sukna — Sukiennik;
- szarszy, - szarzy Sarscheweber /n;
- tasiem , - w stą żek  Bandweber rn;
- zło tog łow iów , - z łotych  tkanin  
=  Złotogłownik; - żagli =  Zaglownik.

Tkaczka Weberin /;  -  płótna Leinwe- 
berin f .

Tkaczow nia =  Tkalnia.
Tkaczy =  Tkacki.
Tkaczyk Webergeselle  m.
Tkać weben, wirken; - m ech =  Mszyć; 

-(ta śm y) bandern; -w ióry  =  Wió
rować.

Tkalnia W eberei / ,  W ebersaal m, W e
b e r w e r k s t a t t / ,  W irke re i / ,  Leinwebe- 
rei /;  -  adam aszku Damastfabrik / ,  
Damastweberei /;  - baw ełny Baum- 
wollweberei / ;  - firanek  =  Firankar-  
nia; - jed w abi Seidenweberei / ,  Sei
dendrehere i / ;  - katunów  K attunw e
berei /;  -k ob ierców  Teppichwirke
re i / ;  -k oron ek  =  Koronkarnia;-n a
jem na Lohnweberei /; - odpadkow a  
A bfallspinnerei/; - przędzy Garnspia- 
nere i / ;  - sukna T uchw ebere i / ;  -taśm  
jedw abnych  Seidenbandweberei /;  
-t iu lu  =  Tiularnia; -  tkan in  barw 
nych, - pstrych tkanin  Buntwebe
rei /; - w stą żek  =  W stążkarnia.

Tkalnia w yrobów  baw ełnianych  
B aum w ollw ebere i/ ;  --jed w a b n y ch  
Seidenweberei /;  -  - ju tow ych Ju tew e
berei /;  - - konopnych Hanfweberei f;
- - ln ianych  Leinenweberei /;  - -  w eł
nianych Wollweberei /.

Tkalnia w zorów  Musterweberei /, 
M usterw irkerei/ ;  - zarobkow a, - za- 
robna Lohnweberei / .

Tkanie Weberei /, Weben n, W irke
rei /, Wirken n; - aksam itu  Sam m et
weberei /; - d esen i Musterweberei f, 
Musterwirkerei f ,  Zngarbeit / ;  - k o 
bierców  T eppichw irkerei/ ;  -  lnu Lei- 
nenweberei /;  - m echaniczne mecha
nische Weberei /;  -n o żn e  T rit tw ebe
rei f- -obrazów  Bilderweberei / ,  
Bildweberei /;  - ręczne Handw ebere i / ;
- na w ilgo tn o  Halbnasspinnen n.

Tkanina Gewebe n, Zeug n, Stoff th,
W eberarbe it  / ,  Weberei /,  Textur / ,  
Gewirke n, Garnspinnerei / ,  Fadenge- 
bilde n, Zeugware f; - a z b e s t o w a  
Asbestgewebe n; - baw ełn iana Bautn-
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wollgewebe n; - broszow ana bro 
schiertes  Gewebe n-, -  czesankow a  
Kammwollzeug m; - czyn ow ata  — 
Skos (/&.); -  czynow ata  o gęstym  
sp locie  Köpergewebe n; -  druciana  
Drahtgewebe n, D rah tgaze  /,  D rah t
tuch n; -d ru k ow an a Beige / ;  - z  
drutu c ien k iego  Drahtnetz n; -dwu- 
nitkow a pla t ie r te  Ware / ;  -  o dwu 
osnow ach =  Tkanina wzorzysta;
- dwustronna Doppelköper m. 

Tkanina dziana Gewirke ti, gewirkter 
Stoff m, gewirkte Ware /,  Wirkware / ,  
Maschengewebe n; - -g ła d k a  g latte 
W irk w a re / ;  - - s ia tk o w a  durchbro
chene Wirkware / ;  - - ś c i s ła  dichte 
Wirkware /; - -  w zorzysta  g em u s te r 
te Wirkware /.

Tkanina gazow a Gaze / ,  Gazegewe
be n, gazeartiges Gewebe n; - gładka  
g la t tes  Gewebe n, schlichtes Gewebe n, 
leinwandiges Gewebe n, g la t te r  Stoff n, 
g la t te r  W ol len zeug m,  Kammwollzeug rn-, 
-gobelinow a Gobelinarbeit / ;  -gw iaź
d zista  Sterngewebe n; - izolacyjna  
Isoliergewebe n; - jed n on itk ow a  Ku
lierware /;  - z jedw abiu  flo r e to w e
go  Flore ltgespins t n; -jed w ab n a  
Seidengewebe n; - jutow a Jutegewebe 
м; - kam garnow a ciem na =  Pru- 
nela; -  kauczukow a Kautschukgewe
be n; -k ita jk o w a  Taffetgewebe tv, 
-k on opn a Hanfgewebe n; - kosm a
ta  sammetartiges Gewebe n, sam m et
a r t ige r  Stoff m; -lan sow an a  lancier
te r  Stoff m\ -  ln iana Leinengeweben, 
Flachsgewebe n; - m etalow a Metallge
webe n ; -m iedziana Kupfergewebe n;
- m i s t e r n a  Tkanina sztuczna.

Tkanina oczkow a Kettenware f ,  Ma
schengebilde n, W irkware f ,  gewirkte 
Ware / ;  -  -g ła d k a  glatte Kulierware 
/ ;  --jed n o n itk o w a  Kulierware /;
- w zorzysta  Ketten wirkware / ,  g e 
musterte Kulierware / .

Tkanina odpylacza, - odpylnicy  
Fil tertuch n, Fil tergewebe n; -  p ap ie
rowa Papiergewebe «; -p er ło w a  
Perlgewebe n ;  - pleciona geflochtene 
W a r e / ;  -p od w ójn a  D oppelzeug n, 
Doppelstoff m, Doppelgewebe n; -  po
fałdow ana bändige W are  /;  - pół- I 
baw ełn iana Halbbaumwollgewebe n;
■ połjedw abna Halbseidengewebe n;
■ półlniana Halbleinengewebe n; -pół- 
■wełniana Halbwollengewebe n; -poń
czoszk ow a Str ickgewebe n; -p rze 
zrocza Ajourgewebe n, durchbroche
ner Stoff m; • z przędzy cze sa n k o 
w ej Kammgarngespinst n; -  pytlow a

Beuteltuch n ;  - pytlow a jedw abna
beide n beut el t uch n (mł.)-, -ręczn a  
Handgewebe n; -s ito w a  Siebtuch n r 
biebgewebe n (mŁ); -s ito w a  do 
ziarna Kornsiebtuch n ;  -sp ilśn ion a  
verfilztes Gewebe /i;-srebrna, -srebr- 
n olita  Silberstoff r n ,  Silbertuch n ,  
oilbergewebe n ;  -su k ien n a  Tuchge- 
«vebe n,  Beiderwand / ,  Halblama n '  
-sz tu czn a  Kunstgewebe n; - ta f to 
w a la f fe tgew eb e  r>; - torfow a T orf
gewebe n; -ubran iow a Kleiderge- 
webe n.

Tkanina w ełn iana Wollengewebe n V
- -czesan k ow a Kammgarnwollgewebe 
n; -  -zg rzeb n a  Streichwollgewebe n r 
^treichwollzeug' n.

Tkanina z w ełny ow czej Schafwoll- 
gespinst n; -  w iązana Gewebe n, g e 
webter Stoff m,  gewebte Ware / ,  W e
beware / ;  - w ielon itkow a K etten 
ware ]■, - w ło s i a n a P f e r d e h a a r g e w e b e  
n, H aartuch n ,  H aargew ebe n ;  -z- 
w łók n a drzew n ego Holzzellstoff- 
gewebe n; -  w zorzysta  Bildgewebe n,  
gem ustertes ,  aufgelegtes , aufgeschweif- 
te«, lanciertes Gewebe n, gem uste r tes  
Zeug n; -  zło ta  Goldgewebe n, Gold
stoff m.

Tkaniny Gewirke n ,  Gewebe n ,  Z eu a- 
w a r e n / ,  Fadengebiide n .

Tkanka Gewebe n; -d rzew n a  H olz
gewebe n-, -grom ad ząca Speicher
gewebe n\ - kom órkow a Zellgewebe 
n; -k ork otw órcza  K orkm utterschicht 
Л Mutterkorkschicht /; -k ork ow a  
Korkhaut f, K orksch ich t/ ;  - p ierw ot
na Urgewebe n; -p rzysw ajająca  
Assimilationsgewebe n; - skórna Le
dergewebe n; -tw a rd z ie lo w a  Skle-  
renchym n (las.)-, -  tw órcza Bildungs- 
gewebe n, Bildun^sschicht / ,  Fortbil- 
dungsgew ebe n, V erdickungsring m 
Kambium n (las.)-, -  w łók n ista  F aser
gewebe n\ - w zm acniająca Festi- 
gungsgewebe n.

Tkanki kom órkow e Zellengewebe n
Tkany gewirkt, gewebt; -  pajęczo,' 

- ja k  p ajęczyna luftgewebt.
Tkarka =  Krosno tkackie; -  dżutt* 

lutewebstuhl m.
Т І  =  Tal.
Tlen Sauerstoff m,  Oxygen n.
T lenek Oxyd n; - antym onu A n ti

monoxyd n ,  Spiessglanzoxyd n\ -  arse
nu Arsenoxyd n, weisses Arsenglas n r 
weisser A rsenik  m, A rsenikoxyd n ' ,  
-a z o ta w y  — Bezwodnik azotawy; 
-a z o tu  Stickstoffoxyd n, S ticko xy d« , 
oa lpe te rgas  n.
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T len ek  barow y Baryumoxycl n, Ba
ry t m,  Ä tzbary t m,  Baryterde /,  
Schw ererde / ;  -  berylow y Beryllium
oxyd n; - bizm utaw y Wismutoxyd «, 
Wismuttrioxyd n; - borowy Bortri- 
oxyd n; - cerow y Zeriumoxyd n, Zer- 
oxyd n; - chromowy Chromoxyd n, 
Chrom grün  n; - cynaw y Zinnoxydul n; 
-cy n k o w y  Zinkoxyd n, Zinkasche f ,  
Augenmehl n; - cynku grau es  Nichts 
n,  H artw erk  n, T u t i a / ;  -  cynow y Zinn
oxyd n, Zinndioxyd n; - cyrkonow y,
-  cyrkonu Zirkonerde j,  Hyazintherde 
j ,  Zirkoniumoxyd n; - dw um etylo- 
arsenu =  Tlenek kakodylu; - e ty le 
nu Äthylenoxyd n; - galu , - galow y  
Galliumoxyd n ; -  germ anu Germa- 
niummonoxyd n; - g linow y Alumi
niumoxyd n; -g lu cyn y  =  GJucyna;
- irydaw y Iridiumoxydul n; -iryd o-  
vry Iridiumoxyd n ; - Itrowy Yttrium- 
ox ^d  n, Y ttr ia /;  -  itryny — Itrja; 
.k a d m u , -k ad m ow y Kadmium
oxyd n; -k ak od y lu  A rsendimethy 1- 
oxyd n, Kakodyloxyd n; - k obaltaw o  
k ob altow y Kobaltoxyduloxyd n; - ko- 
baltaw y Kobaltoxydul n; - k ob a lto 
w o cynkow y Kobaltzinkoxyd n; - k o 
b a ltow y  Kobaltoxyd n; -k o b a ltu  
Schm älte  /;  - krzem u Siliziumoxyd n; 
- lito w y , - l i tu  Lithion n, Litin n, 
Lithiumoxyd n; - m agnezow y, -m a
gn ezu  Magnesiumoxyd n, gebrannte  
Magnesia f, kaustische Magnesia / ;  
-m an gan aw y Manganmonoxyd n, 
Manganoxydul n; - m anganow y,
-  m anganu Manganoxyd n; - m etalu  
Metalloxyd n; - m iedziaw y Kupfer
oxydul n; - m iedziaw y (czysty) 
Kupron n; -  m iedziow y Kupferoxyd n, 
schw arzes Kupferoxyd n; - m olibd e
nu Molybdänoxyd n; - n ik ław y Nickel- 
monoxyd n, Nickeloxydul n; - nik low y  
Nickeloxyd n; - ołow iaw o-ołow iow y  
Bleisuperoxydul n; -o lo w ia w y , -  o- 
low iu  Bleioxyd n, Bleiglätte / ,  Gold
g lä t te  / ,  Silberglätte  / ,  Massikot n, 
L ithargyrum n, Neugelb n; -  ołow io 
w y Bleihyperoxyd n, Bleidioxyd n, 
Bleisuperoxyd n, Bleiüberoxyd n;
-  osm awy Osmiumoxydul n; - osm o- 
wy Osmiumoxyd n; - paladow y Pal- 
jadiumoxyd n; -  p latyn ow y P b tin -  
oxyd n; - p otasow y Kaliumoxyd n)
- rodaw y Rhodiumoxydul n; - rtęcia- 
w y Quecksilberoxydul n; -  rtęc iow y  
Quecksilberoxyd n; -ru ten aw y  Ru
theniumoxydul n; • rutenow y R uthe
niumoxyd n; - selenu  Selenoxyd n;
-  srebraw y Silberoxydul n, S ilbersub

oxyd n; -  srebrow y Silberoxyd n;
- strontow y Strontiumoxyd rc; - ta -  
law y Thalliumoxydul n; -ta lo w y  
Thalliumoxyd n; -ta n ta lo w y  Tanta l
oxyd n; - torow y Thoriumoxyd n; -  ty -  
tanaw y Titanoxydul n; -  tytanow y  
Titanoxyd n; - uranowo -  uranawy  
Uranoxyduloxyd n; -  uranawy U ran 
oxydul n; -u ran ow y Uranoxyd n;
- w apna Kalziumoxyd n; - w ęgla  
Kohlenoxyd n; - wodoru W asserstoff
oxyd n; - w olfram ow y Wolframoxyd 
n; - złota , -  zło c isty  Goldoxydul n;
- z ła taw o zlotow y Goldsuboxyd n;
-  z ło taw y  Goldmonoxyd n, Goldsub- 
oxydul n; -z lo to w y  Goldtrioxyd n;
-  że laza  =  Tlenek żelazowy; - że la 
za czarny Eisenmohr n; -  żelazaw o  
żelazow y Eisenoxyduloxyd n ;-żela - 
zaw o-żelazow y  jednow odny Ei- 
senhydroxyduloxyd n; -  żelazaw y Ei
senoxydul n, Ferrooxydn; - żelazow y  
Eisenoxyd n, Ferrioxyd n, Phlegma f ,  
Caput mortuum n.

Tlenić =  Utlenić.
T lenie Glimmen n.
T lenisko =  Ruszt.
T len isty  sauerstoffhaltig.
T lenki w ęg la  Kohlenstoffoxyde n;

- z ło ta  Goldoxyde n.
T lennik  =  Tlenek.
Tlenobrom ek fosforu  Phosphoroxy- 

bromid n.
T lenochlorek m iedzi =  Atakamit;

- uranu Uranoxychlorid n; - w ęgla  
Kohlenoxydchlorid n, Chlorkohlenoxyd n.

T lenosól Sauerstoffsalz  n. 
T lenotrójchlorek fosforu  Phosphor- 

oxychlorid n.
T lenotrójfluorek  fosforu  Phos-

phoroxyfluorid n.
Tlenow odór — Tlenek wodoru.
Tlić schwelen; -  się  glimmen.
Tło 1) H erdp la t te  /  (bud.)-, 2) T räge r  m 

(g.); 3) Grund m (kor.)\ 4) Boden m, 
H in tergrund  m,  Grundton m (mal • );
5) Grundgewebe n, Fond m (łk.)‘,
- brabanckie brabanter Grund m 
(szw.); -d rob n ostk ow e =  Tło mo
zaikowe; -firan k ow e G ardinengrund 
m; - groszkow e Erbsengrund m (szw.)l 
- ig ie łk o w e  N adelgrund m; -k o r o 
nek  Torchon Torchongrund m; - k o 
ronki Netzwerk n, Spitzengrund m,
- kropkow ane getupf te r  Maschen
grund m; - m alarskie Malgrund m;
-  m e c f a e l s k i e  maliner Grund m, Me- 
chelnergrund m (kor.)\ - m o z a i k o w e  

Mosaikf ussboden m, Mosaikgrund m,
- naśladujące tk an in ę Wollgrund
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m; -  n ieb iesk ie Blaugrund in; - obra
zu  Bildfläche / ,  Grundfeld n eines 
Gemäldes; - oczk ow e Maschengrund 
m  (kor.)\ -  odlew ane gegossener 
Estr ich  m; - ozdoby Feld n; - płótna  
Leinwandgrund m; - pośrednie Mit
telgrund m; -  ryŁawnicze (do ry- 
tow ania) Radiergrund m; - s ia tk o 
w e  Filetgrund m\  - sp latan e K ette l
g ru nd  m (kor.); -  srebrne Silbergrund 
m\  - ta fto w e  Taffetgrund m; - t ę 
czow e Irisgrund m; -tiu lo w e  Tiill- 
g^rund m; -tk a n in y  Fond m,  Grund- 
gewebe n; - tkan iny podwójne  
D oppelung f; - w arkoczykow e — 
Tło splatane; - w ytraw ione Ätzgrund 
m (mal.); -d o  z łocen ia  Auftrag  m;
- z ł o t e  Goldgrund m.

T łoczak  Einsatzkolben Presskolben m.  
Tłoczarka 1) Druckmaschine /  (bl.); 2) 

P resse  /;  - gw intów  Gewinde-Driick- 
maschine f  (bl.); -  (hydrauliczna) 
(hydraulische) Presse  f ;  - kuzienna  
== Kuźniarka; - ły żek  Löffelstampfe /;
-  ręczna H andpresse  / ;  -  śrubowa  
Schraubenpresse /;  - w ęglow a  Koh
lenpresse f.

T łoczek  1) Punze /;  2) Taste / ;  3) Kol
ben m (b. m.); - blokow y Blocktaste 
/  (syg-Y< -  budzikow y W ecker tas te  / ,  
W ecktaste  f; - pom ocniczy Notaus- 
lösetaste  f  (s y g .); - przyciskający  
A npresstem pel m; -ręczn y  Druck
stahl m; - sta lo w y  Nietpunze /  (zeg.);
- tok arsk i =  Wygniatadło. 

T łoczen ie  Druckwii kung /;  - głębok ie
Tiefziehen n (hui.); - m okre N ass 
pressen rt, Nasspressm ethode /,  Nass- 
pressVerfahren n,  N asspressung f ;  
- s u c h e ,  -n a  sucho T rockenpres
sen n, T rockenpressverfahren  n, Trok- 
kenpressm ethode f ,  1 rockenpressung- f. 

T ł o c z k a  do b i l e t ó w ,  - b i l e t o w a  Bil- 
leten S tem pelappara t  m, Komposteur 
m; -śru b ow a P räges tock  m,  StosS- 
werk л.

Tłoczkarnia Kelterhaus n.
T ł o c z k a r z  Kelterer m.
T ł o c z n i d  1) Druckerei /  (dr.); 2) P re s s 

anlage / ;  3) Prägewerk n, Prägwerk n 
(men.); 4) Packpresse  f  (pap.); 5) P re s 
se / ,  S tossw erk  n (śl);  6) Druckwerk n 
(<^.); 7) K elter  m (wi.); -  drukarska  
=  D rukarka  (dr.); - do dziur =  
Tłocznik (śl.); - do lup =  Młyn dulo- 
wy; - (do) m e t a l i  Metallpressanlage 
f; - m o k r a  =  Prasa pierwsza (pop.); 
“do m oszczu M ostkelter  m, Mośt- 
p resse  / ;  -  do mułu Schlammpresse /;

- olejna Ö lpresse  /;  - ropy Ölpump
station / ;  -su ch a  Trockenpresse f;  
-w a lco w a  W alzenprägw erk n (men.); 
-d o  w ina Traubenpresse / ;  - wodna
1) W asserdruckzylinder m (hut.); 2) =  
Prasa hydrauliczna; - zaw iasow a =  
Młyn dulowy; - zęb ata  do dziur Rad- 
hebel-Lochstanze / .

T łocznica =  Tłoczarka.
Tłocznik 1) D rucker m,  Driicker m  

(bl.); 2) Filete /  (int.); 3) Lochstanze /  
(śl.); 4) =  Sikawka; -g w ia źd z isty  
Sternfile te  / ;  -  ham ulcow y Bremsen- 
druckstange / ;  -d o  oliwy Ö isp r i tz e /  
(ouć.); -ozd ob n ik ow y Verzierungs- 
filete / ;  -p ere łk o w y  Perlfile te  /;  
-p o śp ieszn y  =  Prasa pośpieszna;
-  sm aru Fettspri tze  f, Schmierspritze 
/  (aut.); - w ina K elte re r  m.

Tłoczony gestanzt.
Tłoczyć pressen, drücken, ausdrücken;

- w ino keltere .  
T łoczydło =  Śoiskadło.
Tłocasyny T res te r  /  (wi.).
Tłoczysko L eits tang e /; -jałow e durch-

gefiihrte Kolbenstange / .
Tłok 1) Kolben m,  Stempel m, Zylinder

kolben m; 2) Druckzylinder m (dr.); 
bez tłok a  kolbenlos; -cisnący Druck- 
kolben m; - dźw ignicy, -d źw ig n i
ka,^ -  dźw igarki Lastkolben in;
- d źw igow y =  Tłok napąduy; - ha
m ulca Bremskolbsn m;  - z kanałem  
sterow n iczym  Schli tzmantelkolben 
m ;-  konturow y Konturplatte  f  (int.); 
-k rążk ow y  Scheibenkolben m; -  le j
k ow y  Trich terko lben  m; - m aszyny  
parow ej Dampfkolben m, -  m eta lo 
w y Metallkolben m; -  m enniczy P rä 
gestem pel m; - napędny Treibkolben 
in; - nurek =  Nur; -  nurowy Tränk- 
kolben m; -  obrotow y Drehkolben m; 
-od ciążający  Entlastungskolben m,  
Hilfskolben m; -o sa d o w y  Setzkol- 
ben m; -p arow y Dampfkolben m; 
-p e łn y  massiver Kolben m, Massi.v- 
kolben m,  Völlkolben m,  voller Kolben 
m; -p ierścien iow y  Ringkolben |m;
- o płaszczu szczelinow ym  S c h i i t z- 
mantelkolben m; -p o d n o szą cy  He- 
bekolben m.

Tłok pom py Pumpenkolben m,  Pum
penstempel m; - -p o w ie trzn ej Luft
pumpenkolben m, Luftkoiben m; - t ło 
czącej Druckpumpenkolben m.

Tłok poruszający =  Tłok napędny;
- pracujący =  Tłok rob.oczy; - pro
w adzony Führungskolben m; - p rze
lotn y Klappeukolben m, VentilkoJben m,
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Flugkolben m; - przybijarki Drük- 
ker m ; -  roboczy Arbeitskolben m;
- rozprężliw y Spannungskolben m;
- różnicow y Differentialkolben m;
- rurowy Röhrenkolben m,  Rohrkol
ben m,  hohler Mönchskolben m; - s i l 
n ika Motorkolben m; - ssący  Saug- 
kolben m; - sta low y  Stahlkolben m; 
-s ta w id ło w y  Steuerkolben m; - sta-  
w idłow y w stęp n y  Vorsteuerkolben 
m; - sterow n iczy  Steuerkolben m;
- suw ow y Schlittenkolben m; -szc ie -  
liw ny Liderungskolben m; -ś c is k a 
jący  Kompressionskolben m; - śc isk o 
wy =  Tłoczak; -ta rczo w y  =  Tłok 
krążkowy; - te lesk op ow y  Teleskop
kolben m ; -to k a rsk i =  Tłoczek 
ręczny; - o gładkim  trzon ie  glatt- 
schäftiger Kolben n (aut);  - ulatnia- 
k a  Vergaserkolben m (сші.); - z u- 
szczeln ien iem  konopnem  Hanf
kolben m,  Kolben m mit Hanfliderung; 
-w k lę s ły  offener Kolben m; - z  
w kładkam i inw arow em i Invar- 
kolben m; -  w ycisk ow y Presstem pel 
m; -  w ydrążony hohler Kolben rn, 
geschlossener Kolben m; -w yrów n y-  
w ający Ausgleichkolben m; -  zapa
sow y Ersatzkolben m, Reservekolben 
rn; -zaw orow y Ventilkolben rn;
- zderzaka Bufferstösser m ,  Puffer
kolben m; - zgęszcza jący  =  Tlok 
ściskający.

Tłokarnia 1) H ebelko lter  m,  Tro tte  / ;
2) =  Folusz.

Tłokarz K elterer  m.
Tłoki przeciw bieżne gegenläufige 

Kolben m; - różnobieżne wechsel
läufige Kolben m; -  spółb ieżn e gleich
läufige Kolben m; -  zrzeszon e G rup
penkolben m.

T łokow anie oleju sk a ln eg o , - ro
py Erdölförderung /  mittels des Kol
bens, Kolben n des Erdöles.

Tłow nik Karreebunzen rn, Grundier- 
bunzen m.

Tłókno Hafermehl n.
Tłóm-(acz) =  Tlum-(acz).
Tłuc pochen, klopfen, zerstampfen, s tam 

pfen, stossen; -drobno zähpochen 
(hut.); - na m iałko totpochen; - n ie
u żyteczn ie totmahlen (gór.).

Tłucarz Stösser m.
TlilCZ gedörr tes  Gerstenmehl n.
Ttuczarka =  Ttuczka.
Tłuczarnia 1) =  Tłuczka (hut.); 2) =  

Młyn stępowy.
Tłuczarz Erzstosser  m.
Tłuczek 1) S tössel m, S tösser  m, S tam 

pfe / ,  S tossholz  n; 2) Reibeholz n

(og. s.); 3) Feinspindel /  (rąk.); 4) Ab- 
klopfeisen n, Abschlageisen n (szk.)',
5) Klopfer rn (lei.); 6) Puffer m (Buf
fer m) (wa.); - bednarza =  Stukadło- 
(bed.); - drew niany H e i e / ,  Pochheie 
/; -  do dzwonu Glockenring m; - k a 
m ieniarski, - do kam ieni Ste in 
schlägel m; -  m oździerza Rührkeule  
/ ;  - m urarski Maurerstössel m; - d o  
nabijania soli =  Pranik; - do rudy  
Erzklöpfel m; - do szutru S ch o tte r 
schlägel m; - w iertn iczy =  Gruszka 
wiertnicza; - zderzaka, - zd erzako
w y 1) Pufferscheibe / ,  Pufferte ller  m;
2) Pufferstange / ,  Pufferstösse l  m , 
Puffers tösser m.

Tłuczeniarka — Tłuczkarka.
T łuczenie 1) Stampfen n (gar  ); 2) 

Pocharbeit / ,  Pochen n (gór.); - na  
grubo, - krupiaste Gi obpochen n,  
Röschpochen n; - na m iałko Zähpo
chen n, Feinpochen n, Totpochen n; 
-m okre Nasspochen n; -n a  o stro  
Grobpochen л; - rud Erzbrechen n,  
-pochen n; -su ch e  Trockenpochen nr 
T rockenverpochung /.

Tłuczeniec Schotter m.
Tłuczeniow ać beschottern.
T łuczeniow anie Beschottei ung /.
T łuczeniow any beschotter t.
T luczeniow y Schotter-, (schotterig).
Tłuczeń Schotter  m, Steinschlag m,  

S te inscho tte r  m,  Schlägelschotter m;
- drobny Kleingeschlag m; - drogo
wy S trassenscho tte r  m; - kam ienny  
Steinschlag m; - rzeczny =  Żwir r z e 
czny; - skalny Gebirgsschotter  m.

Tłuczka 1) Pochhammer m, Pochmühie 
/ ,  Pochschlage / ,  Bokmiihle /,  Poch- 
gang m, Stampfmiihle / ,  Stampfe /  
(hut.); 2) =  Kłomia (ryb.); - bronzu  
Bronzestampfwerk n; -(rudy) cyny  
Zinnpochwerk n; -  z kołem  w odnem  
W asserradpochw erk  n ;  -  m aszynow a  
Pochmaschine /; -m ia łk a  Feinpoch- 
werk n; -  m łotow a H ammerpoch- 
werk n,  Bokmiihle / ,  Pockmiihle / ; -m o
kra Nasspochweric n; -  oleju  Oliven- 
stossmiihle /; -  ostra  G robpocbwerk ni 
-p arow a Dampfs tampfer m; -ru d y  
Erzpoc.bwerk n; -  rudy sta low a Erz- 
pocheisen n ; - słupow odna W a sser
säulenpochwerk n; - z e  stęporen»* 
okrętnym i Pochsatz n mit ro t ieren
dem Pochstempel; - stęp orow a, - s t ę 
pow a =  Stępa; -su ch a  Ггоскеп- 
pochwerk n; - do surow ca M a s s e l 
brecher m; -d o  trzciny c u k r o w e j  

Zuckerstampfe / ;  -tu rb in ow a Tur-
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binenpochwerk n; - żużli, - żużlowa
Schlackenpochwerk n.

Tłuczkarka Schotterwagen m,  Schotter
waggon m (kot.).

Tłuczkarnia Pochwerk n,  Pochhaus n. 
Poche / .

Tłuczkarz 1) S teinschläger m,  Stein- 
klopfer m; 2) Pocharbei ter  m,  Pocher 
m, Pochknecht m,  S tockknecht m,  Stamp
fer m; -dzienny Tagepocher m; 
-kruszcowy Erzklopfer m, Erzstamp
fer m.

Tłuczki kołowe Mühlläufer m (,ffo>.).
Tłucznia Pochhütte / ,  Pochkammer f,
Tłuczniować beschottern.
Tłuczniowanie Beschotterung /.
Tłuczniowany geschotter t.
Tłuczeniówka 1) S cho tte rbe t tung  f  

(b.d.); 2) Schotterzug m (kol.). '
Tłuczny zers tossbar.
T ł u c z o n y  zers tossen.
TJuczywo Pocherz n.
Tłuk 1) Pochhammer m,  Pochstempel m, 

Pochstösse l m (gór.);  2) S tam pfer m, 
S tösser  m,  Reibekeule f ,  Stampfe / ,  
Stempel m (r. z.); 3) Knüppel m  (sf.);
4) =  Odłóg.

Tłukacz =  Tłuk.
Tłukarka  Stei nbrecher m,  S teinbrech

maschine / .
Tłukarn ia  =  Tłuczkarnia.
Tłuk a r z  =  Tłuczkarz.
Tłuma cz Ü berse tzer  m (dr.).
Tłumaczenie Ü bersetzung  /  (dr.).
Tłumica 1) Drosselspule  / ,  Im pedanz

spule /,  V erzögerungsspu le / ;  2) Dämp
fungsleiste /  (for.); 3) =  Dławik.

Tłum iciel Dämpfer m.
Tłumić (ogień) das F euer  decken.
Tłum ienie Dämpfung /  (el.); - biegu

nowe Poldam pfung/;  - dielektrycz
ne dielektrische Dämpfung /;  -  głosu 
Schalldämpfung / ;  - is k ie r  F unken
dämpfung / ;  - magnetyczne magne
tische D äm pfung /;  -  oporowe W ider
s tandsdämpfung f; - powietrzne  
Luftdämpftmg f; -p łynow e Flüssig
k e i t sd ä m p fu n g / ;  -  z prom ieniowa- 
m a Strah lungsdäm pfung /;  - ulotowe 
Glimmdämpfung /;  - upływowe A b 
leitungsdämpfung / ;  - własne Eigen
dämpfung /.

* l u m i k  1) Auspufftopf m (aut.); 2) 
Dämpfer m, Dämpfungsvorrichtung f  
(e^.); 3) Schalldämpfer m,  Schallfang m,  
Schallfänger m (fiz.); 4) Dämpfung 
f  (for.); 5) Augenschoner m (g a z .); - z 
cieczą Flüssigkeitsdämpfer m; -drew 
niany Holzdämpfer m; - (głosu) 
‘ ondämpfer m; -gu m ow y  Gummi

Stadmüller. Słownik techniczny.

dämpfer m (tel.); - isk ie r  =  Gasik;
- łańcuchow y K ettendäm pfer m;
-  m iedziany Kupferdämpfer m; -  w y 
so k ieg o  nap ięcia  H ochspannungs
dämpfer m; - olejny  Ölbrem se / ;  -p ły 
n ow y =  Tłumik z cieczą; - prądu  
Stromdärnpfer m (el.); - przeciągu  
Zugdämpfer m; -ruchu olejny Ö l
dämpfung / ;  - w strząśn ień  Stoss- 
dämpfer m,  S tossfänger  m (aut.).

Tłum nica =  Dławik.
Tłumnik =  Tłumik.
T łum oczek Gepäck n; -p od różn y  

Reisebündel n.
Tłum oczna G epäckrezepisse n, G e

päckschein m, Gepäckzette l m.
Tlumok R eisegepäck  n, Gepäck n; - піа- 

*У H andgepäck  n.
Tłum okarnia 1) G epäckraum m; 2) 

Packraum m.
Tłum okow a G epäckkarte  / .
Tłum okow e G epäckfrach tgebühr f .
Tłum okow nia 1) G epäckraum m; 2) 

Packraum m.  [m.
Tłum okow y G epäck träg e r  m,  Packe r
T łustaw y fettar tig .  [(min.).
T łustość (w dotyku) fettes Gefühl n
T łusty fett.
Tłuszcz F e tt  n, Schmierfe tt  n; -a m 

brow y A m brafe tt  n; - D yka Dika- 
fe t t  n, A d ikafe t t  n; - garbarsk i G er
berfe tt  n, D egras n, A bfe tt  n; - (!) har
tow any =  Tłuszcz utwardzony; - ilip e  
Il lipefett n; - karapa K arapafe t t  n; 
- z  k iszek  Darmfett n; - k ok osow y  
Kokosfett n; -  k ońsk i Kammfett n; 
- z  k op yt (kopytow y) Klauenfett n; 
-k o s tn y , - z  kości Knochenfett n; 
- lu to w n iczy  Lötfett n (bl.); - ma- 
labarski Malabartalg rn; -  m aw a =  
Oliwa basia; - obojętny N eutra lfe t t  n;
- odrzutow y (garbarski) A bstoss-  
fett n (G erberabfallfe tt  n); - palm ow y  
Palm butter / ,  Palm fett n; - Z p estek  
palm ow ych Palmkernöl n; - roślin 
ny Pflanzenfett n; - rybi Fischfett n;
- sąk w iełow y  Vateriafe t t  n; - do 
skóry Lederfe t t  n; - S tau ffera  Stauf
ferfe tt  n; - stw ardzony geh är te te s  
F e tt  n; - sztuczny Kunstfett  n; - tech 
n iczny technisches F e tt  n; - tw ar
dy H artfe tt  n; -  utw ardzony gehär
te te s  F e t t  n; -  w alkarsk i W alkfe tt  n; 
-w e łn y  ow czej F ettschw eiss m;
- W irola Virolafett n; - ziem ny E r d 
fe t t  n; - zm ydlający s ię  verseifbares 
F e t t  n; - zw ierzęcy  T iw fe t t  n.

T łuszczan fe t tsaures  Salz n.

28
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T łuszczopot, T łuszczow iny =  W y- I
pociny. 1

Tnący schneid ig .
Tniak M eisse l  m,  S c h a r fm e is se l  m , H a r t -  

m eisse l  m, F la ch m e is se l  m (śl.)-, -  dzio
baty  S p i tzm e is se l  m; - gw oździar- 
sk i N a g e ls c h r o t  n, B lockm eissel  m, 
S to ck m e isse l  m ; -  (kow alsk i), - (k.) 
(nadstaw ek) Sch ro tm e isse l  m,  Zu- 
r ieh tm e is se l  m ,  Z u r ic h tze u g  n.  S e tz -  
m e is se l  m, B a llm eisse l  rn, H o h l rö h re  / ;
- (na trzonku), - (n. t.) (n ad sta 
w ek) S c h r o t h a m m e r  m (kow.) .

Tniarka S c h n e i d e w e r k  n.
T oaleta  =  Gotowalnia .
Tobola Ballen m.
Tobol, Tobołek  P a k e t  n, Ballen m,

Kollo n.  V гч , •
Toczak 1) D re h m e is s e l  m; 2) D re h s te in  

m,  Sch le i fs te in  m, W e tz s te in  m; 3) 
D re h b a n k  /  für T o n w aren ,  D r e h sc h e i 
be  / ;  -  k ołow y =  Śc iern ica ;  - w a ł
k ow y S c h le i fw a lz e / ,  S c h m irg e lw a lz e / .

Toczarka S c h l e i f m a s c h i n e  /; - zgrze
b eł =  O s t r z a r k a  z g r z e b e ł .

Toczarnia 1) Sch leifm ühle  /  ( tk.); 2) 
D re h e re i  / ,  D r e h e r e i w e r k s t a t t  n (tok.)-,
3) Sch le i fe re i  /  (śl.).

T oczek  1) L aufr ing  m (aut.);  2)
]f ̂  z clc*

T oczen ica  W u ls t  /  (or.)-
T oczen ie 1) Rollen n; 2) W alzung  /;

3) D reh en  n, R u n d d re h e n  n; -  z g liny  
A u fd re b en  n d es  T ones ;  - n ieok rągle  
P a s s ig d r e h e n  n; -o w a ln e  O v a ld r e 
h en  n; -  na p łask o P l a n d r e h e n  n;
- szablonem  (szablonow e) Scha- 
b l o n e n d r ę h e r e i  /  (cer . ) .

T oczen ie s ię  Rollen n; -  - doskonałe  
vollkom m enes  R ollen  n: - -  n ied osk o
nałe unvo l lkom m enes  R ollen  n.

Toczkarz =  T okarz .
Toczna Zyklo ide  f,  R ad lin ie  / .
Tocznia Lauffläche / ;  - kołow a R u n d 

lau ff läche  / .
Tocznik D r e h s t a h l  m; - h aczyk ow a

ty  H a k e n s t a h l  rn, H a k e n m e s s e r  m; 
-ręczn y  F r e ih a n d s ta h l  m;  -  suwa- 
dłow y =  Rydło o bsadne .

Toczny w älzbar .
Toczony g e d re h t .  , ,  _ , .
Toczow nia 1) D r e h s tu b e  / ,  D re h sa a l  m;

2) =  G ladzarn ia ;  3) =  T okarn ia .
Toczow nik =  Bruśnik.
T oczyć 1) rollen, wälzen; 2) drehen, 

d re ch se ln ,  d rü c k e n  (tok)-,  -  (z beczki) 
zapfen;  -n a  okrągło  ru n d  d reh en ;
- p łasko, - na p łask  f lachdrehen ,  
p lan d re h en .

Toczydło 1) S ch le i fs te in  m, D re h sc h le i f 

stein m, Polierscheibe / ,  Dieme /;  2) 
Drehbank f für Tonwaren, D rehschei
be /  (cer.); 3) Schleifste invorrichtung/,  
Schleifvorrichtung /; -  (garncarskie) 
Tonscheibe / ;  - pił Sägeschärfmaschine 
/; - ścierne Schmirgelschleifstein m.

T oczysty  =  Toczony.
Tok 1) Form / ,  G esta l t  f, A r t  /; 2) 

Wulst / ,  V ierte lstab m (ar.); 3) Töpfer
scheibe / ;  4) Fluss m (e/.); 5) Lauf m, 
Gang m,  Richtung/; 6) Tenne / ,  D resch
tenne /  (ro/.); 7) =  Kierunek (mier.);
- betonow y Betonestrich m, Zement
estrich rn\ - dorycki =  Jajownik;
-  garncarski =  Koło garncarskie;
- w kręgieln i Lehmestrich m; - krzy
w izny Kurvenstrang m; -lin ow y  
Seiltrumm n, Trummseil n; - lin y  
Trumm n; - obrotu Drehsinn m,  Sinn 
m der  Drehung; - pracy A rbeitsgang 
m,  Arbeitsfolge /; -  roboty Betrieb m;
- rozpraszający tw orn ika =  S tru 
mień rozpraszający twornika; - roz
woju Entwickelungsgang m; - siły  
tw ornika =  Strumień magnetyczny 
twornika; - szyn, -szyn ow y  Schie
nenstrang m,  Schienenreihe / ,  Schie
nenbahn / ,  Strang m (kol.)-, - śru
bow y Schraubengang m; - toru Schie
nenstrang m.

Tokarczyk Drehergeselle  m.
Tokareczka D rehstuhl m (zeg.).
Tokarenka drążkow a Spitzendreh-

stulil m. „  i .
Tokarka Drehbank / ,  D rechselbank / ,  

A bdrehbank  /;  -d o  cylindrów  Zy
linderd rehbank /;  -  drążkow a Docken- 
drehstuhl rn; - drążkow a (bez w rze
ciona) Stiftendrehstuhl m; - g ład zą
ca Planierbank/; - im adłow a 1) Pris- 
m ad re h b an k  / 1  P r i s m e n d re h b a n k  /
(tok.); 2) Drehstuhl m (zeg.); - z jam ą
Grubendrehbank /; - do jąder Form- 
d reh ban k / ,  K erndrehbank /;  - k ie łk o 
w a Spitzendrehbank / ;  -  k łow a Spit- 
zendr ehbank /;  -d o  kopjow ania  
Kopierdrehbank /;  -  o jednym  k ozie  
=  Tarcza tokarki; - do kół Rader- 
drehbank f; - kół w agonow ych W a
genräderd rehbank  /;  - na parę kol 
D oppelräderd rehbank  /  (lok.); -k rąz-  
kow a P la n sc h e ib en d re h b a n k  / ,  P lan- 
bank / ,  Plandrehbank / ,  Rollenbank / ,  
Scheibenziehbank /: -  m aszynow a  
M asc h in en d re h b an k  / ;  - m etali M eta l l 
d re h b a n k  / ;  -n ożn a  F u s s d r e h b a n k  / ,  
Fuss tr i t td rehbank  f ,  -  odcinająca  
Abstechdrehbank /,  Abstechdrehma- 
schine /; -  do osi A chsendrehbank / ;
- patronow a Patronendrehbank  f i
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-  pedałow a =  Tokarka nożna; -  p ęd
nio wa Transmissionsdrehbank /;
- p ociągow a Leitspindeldrehbank f;
- podw ójna D oppeldrehbank / ,  Du
plexdrehbank / ;  -p o leru jąca , -d o  
polerow ania P o lie rb an k / ;  -r e w o l
w erow a Revolverdrehbank /.

"Tokarka ręczna H anddrehbank /;
- - pasow a (z napędem  pasow ym ) 
H anddrehbank f  mit Riemenbetrieb; 
- -p e d a ło w a  H anddrehbank  /  für 
Fussbetrieb; -  z suportem , - supor- 
tow a H andsupportd rehbank  / .

Tokarka rów nająca =  Tokarka wy- 
równywująca; -  rzeźbiarska =  Rzeź- 
biarka; -  sto larska Schreinerdreh
bank f ;  -su p ortow a  Supportd reh 
bank / ;  - do sw orzni Bolzenbank f ,  
Bolzendrehbank /;  -  śrub Schrauben
drehbank / ;  - tarczow a =  Tokarka 
krążkowa; - do toczen ia  ow aln ego  
Ovaldrehbank / ,  Ovalwerk n; -w a l
cow a Zylinderdrehbank f; -  (do) w a
łó w  Langdrehbank / ,  Walzendrehbank 
f ,  - w iertn icza Bohrdrehbank /;

w rzecionow a Spindeldrehbank /,  
Dockendrehstuhl m; - do w ygładza- 
и і а  =  Tokarka gładząca; - w yrów - 
nywująca^Egalisierdrehbank /; -d o  
w ytaczan ia  otw orów  Ausbohrdreh- 
bank /.

Tokarnia 1; Dreherei / ,  Drechslerei / ,  
D rehw erksta t t  f ,  Drehraum m,  Dreh
saal m; 2) =  Tokarka.

Tokarstw o D rehere i / ,  Dreherhand- 
werk n, D reherkunst / ,  Drechslerei / ,  
D rechselkunst /.

Tokarz Drechsler m, D reher m; -a r 
tystyczn y  K unstdrechser  m; -  bur
sztynu Bernsteindreher m; -drzew a  
H olzdrechsler  m; - k o śc i słon iow ej 
Elfenbeindrechslerm,Elfenbeindreher m; 
-k ó ł R addreher m; -m eta li Metall- 
d rechsler  m,  M etalldreher m; -rogu  
H orndrechsler m,  H orndreher  m.  

*okom ierz Flüssigkeitsmesser m.  
Rokować tokkieren (mai.).

ok sykologja  Toxikologie /. 
l o  e r a „ c j a  j )  T o le r a n z / ;  2) =  Do- 

kfadność.
Tolidyna Tolidin n.
^oluidyna Toluidin n.

o l u o l  =  Metylbenzol.
,o łb a  =  Grądziel.

° » p  =  Madrepora.
On* 1) Band m (dr.); 2) Teich m  zum 
t-rzwaschen (gór.);  - w ćw iartów ce  
Ouartband m; - w dw u n astce Duo- 
“ ezband m;  - p ółćw iartkow y O ktav
band m.

Tom asowanie Thomasprozess m,  Tho- 
masverfahren n, Thomasieren n. 

Tom asownia Thomaswerk n. 
Tom asyna Thomasschlacke /.  
Tom bacyt Tombazit m.

Tombak rn, Rotmessing n, 
UJanzmessing n, rotes Messing n ; - pię- 
cio łu tow y  fünflötiger Tombak m- 
-p ła tk o w y  =  Pozłótka fałszywa; 
-p ły tk o w y  Tafeltombak m, s tä rkeres  
I ombakblech n; - szary Graumetall n 
g rauer Tombak m ; - ta flow y  =  Tom
bak płytkowy; - zw in ię ty , - zw ojo- 
w y, - w zw ojach Rolltombak m,  g e 
rolltes Tombakblech n.

Tom bakować vertombakieren. 
T om bakow anie V ertombakierung f  
Tom bakowy von Tombak. 
T om senolit Thomsenolith m,  dimetri- 

scher Pachnolith m.
Tom sonit Thomsonit m,  o rthotomer 

Kuphonspat m.
Ton Ton m; -  farby =  Natężenie b a r 

wy; -g łó w n y  Grundton m; - nor
m alny Kammerton m; -  średni Mit
tel ton  m (fot.); -  zasadniczy Grund
ton m (org.).

Tona =  Tonna.
Tonacja barw Farbentönung /  (mal.).  
Tonalit Tonalit m.
Tonaż Tonnage /  (okr.).
T onglas -— Szkło jednotonowe. 
T onięcie drew na senk werden ( fl.). 
T onit Tonit n.
Tonna (1000 kilogram ów ) 1) Tonne 

/;  2) =  Pława beczkowa; - ciężaro
wa  ̂ Gewichtstonne f  (okr.); - ład ow 
nością (pojem ności) zarejestro 
w anej, - rejestrow an a R egis te r 
tonne /  (okr.).

Tonnokilom etr Tonnenkilometer n. 
Tonnować =  Kubłować (gór.).  
Tonnow e Tonnengeld n.
Tonnow iec T onnenleger m (okr.). 
Tonom ierz Tonmesser m, Tonprüfer m. 
Tonow ać 1) tonen; 2) schummern. 
Tonow anie 1) Tonen n, Tonung f  (fot.);

2) Schummern n (mal.).
Tonow any geschummert.
Ton Schlund m,  Tiefe /  (r.zv.); -  je z io 

ra Seehalde /.
Top 1) Fluss m, Zuschläge m (hut.); 2)

=  Gołębiak (okr.); - daw ać (do p ie 
ca) Vorsch lägen  (hut.); -ru d n y =  
Roztop rudny.

Topaz Topas m, Physallin m; - biały  
Piknit m; -  czesk i böhmischer Topas 
m: - sask i Schneckentopas m; - za 
dym iony Franztopas m,  Rauchtopas m.  

T opazolit =  Granat żółty.
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Topazow y topasartig .
Tope Stu p a  / ,  Горе / ,  T u m u lu s  (b rd -  

h ü g e lm ) ,  b u d d h is t i s c h e  G ra b b au te n .  
Topialnia Schm elze  / ,  S ch m e lz k am m e r  

f ,  S c h m e lz h ü t te / ,  Schm elzere i  / ,  S c h m e lz 
an lage  f ,  S ch m e lz w erk  n; -  lepu Lep- 
schm elze  f  (na}.)) -  loju T alg sc h m e lze  
f; -  w osku  ziem n ego  E rdw achs-  
s 'chmelze / ;  -  rudy Sch m elzh au s  n.  

Topialny sch m elzb a r .
Topiarka S ch m elz k esse l  m.
Topiarnia =  T opia ln ia .
Topiący Schm elz-.
T opiciel S chm elzer  m , E in sch m e lze r  in. 
Topić re n n en ,  sch m elzen  (hut .); - Iod 

f e u e rk e s se ln  (£Ór.); - s ię  f l iessen;  
-szk liw o  f r i t ten .  _

Topiel S t r u d e l  m, Sch lu n d  m, U n t i e f e / .  
T opielce, T op ielec Senkholz  n, Tauch-  

holz 7 1 , S a n k  m.
T opielisko W a s s e r s t r u d e l  m .

T opieln ia =  Topialnia .
T opielnik  =  Topnik (hut-)- 
Topielny 1) schmelzbar; 2) — Topiący,

3) =  T opny .  ,
T opienie S chm elzung  / ,  Schm elze  t, 

V e rsc h m e lzu n g  /  (hat.); -b o g a te  
R ein sch m e lzen  n; - czarnom iedne
S c h w a r z k u p f e r a r b e i t  / ,  S c h w a r z k u p f e r 

m a c h e n  n, S c h w a r z k u p f e r s c h m e l z e n  n,  
R o h k u p f e r s c h m e l z e n  n, G a r r o s t s c h m e l -  

z e n  n- - fry szersk ie  F r i s c h s c h m e l z e n  

n; -m a ty  na m iedź czarną =  
T o p i e n i e  c z a r n o m i e d n e ;  - z narosłem  
form y N a s e n s c h m e l z e n  n; - od tle-  
niające r e d u z i e r e n d e s  S c h m e l z e n  n ;

-  o sad zające n ie d e r sc h la g e n d e s ,  p ra -  
z ip i t ie ren d es  S chm elzen  м; -ro zp u 
szczające s ię  au f lö sen d e s ,  so lv ieren- 
d e s  o. v e r s c h la c k e n d e s  Schm elzen  n,
- rud m iedzianych K u p ferschm elzen  
п \  -  rud ubogich G e n e r a l s c h m e l z u n g / ;  

-rudy R o h s c h m e l z e n  тг;  -su row ca  
m iedzi =  S t ę ż a n i e  ( h u t ) ;  -su row e  
E rzsn h m e lzen  n; -śn ieg u  Schnee-  
s c h m e l z e / ;  -  upustu S t i c h s c h m e l z e n  n ;  

-w o sk u  W a c h ssc h m e lz e  / ;  -ż e la z a  
E isen sch m elzen  n.

Topień S c h m e l z s t e i n  m .

Topież =  Roztop (hut .) .
Topik B leie insa tz  m; - paskow y o ło 

w iany =  P a s e k  bezp ieczn ik o w y  o ło
wiany.

Topiony g e s c h m e l z t .

Topiow nik =  Topn ik .
T opka so li F u d e r l s a l z n ,  S tö c k e rsa lz  n,  

S a lz s to c k  m, S a l z h u r m a n e / ,  H u r m a n e / ;  
-w ie lk a  (soli) F u d e r l  n.

Topkarz Salzförmer m.
T opliw ość S c h m e l z b a r k e i t  f.

Topliwy schm elzbar .
Topnia S c h m e l z h ü t t e / ,  S c h m e l z a n s t a l t / ,  

S c h m e l z a n l a g e  / ,  S c h m e l z w e r k  n  (hut . ) .  
Topniak =  T o p n ik .
Topnictw o S c h m elze rk u n s t  / ,  S c h m e lz 

k u n s t  / .
Topniczy Schmelzarbeiter m.
Topnieć z erschm elzen .
Topnik 1) F luss  m, S ch m elzm it te l  n y 

Sch m e lz e rd e  / ,  Z u sa tz  m,  Zusch lag  m  
(hut.); 2) Sch m elz t ieg e l  m, T ie g e l  m ;
3) S chm elzp fropfen  m ,  S ch m elz s to p se i  
m, S ch m e lz p a t ro n e  / ;  4) A b sch m e lz -  
d r a h t  m; 5) F lu s s p a t  m;  6) F lu ssm it 
t e l  n (.sp.); - ołow iany S ch m elzp tro p -  
fen m,  B le ip fropfen  m;  - szk la  G ie s 

se*' m> . i- 171 ■* Topniki Scbm elzzusch lage  m,  r  lusse  m ,
F lu ssm it te l  n; -  chem iczne S ch m elz 
zu sch läg e  m (hut . ) .

Topnisko S c h m e l z r a u m  rn, S c h m e l z 
h e r d  m ( hu t . ) ;  -w stę p n e  V o r s c h m e l z -
h e r d  m .

T o p n i s t o ś ć  =  Topliwość.
T opnisty schm elzbar .  Lgut n.
Topniwo S ch m elz m a te r ia l  n , b c h m e l z -  
Topny schm elzbar ,  e in lösungsw ürd ig  

(hut .) .
T o po gra f  T o p o g r a p h  m .

T o p o g r a f i c z n y  t o p o g r a p h i s c h ;  -  l o t n i 

c z y  =  A e r o t o p o g r a f i c z n y .  

T o p o g r a f j a  T o p o g r a p h i e  / ,  O r t s b e 

s c h r e i b u n g / .  , ___ .
Topola P a p p e lb a u m  m, P a p p e l / ;  - bal

sam iczna S a t te lho lz  n; -  biała W eiss-  
p a p p e l  / ,  S c h n e e p a p p e l  / ,  S i lb e rp a p p e l  
/ ,  P a p p e lw e id e  / ,  w e isse  P a p p e l  J, 
G ö t t e r h o lz  n,  A b e lb au m  m ,  A b e le  f*
- czarna S c h w arzp ap p e l  / ,  schw arze  
P a p p e l  j;  -drżąca =  O s ik a ;  -  kana
dyjska k a n ad isc h e  P a p p e l  / ;  -n a d 
w iślań sk a  gem e in e  P a p p e l / ;  ■ SO- 
kora =  Ja rzęb in a ;  -  szara G ra u p ap p e l  
/ ;  -w ło sk a  P y ram id en p ap p e lh o lz  n,  
i ta l ien ische  P a p p e l  /.

T o p o l i n a  P a p p e l h o l z  n.
Toporek 1) H o h ld e is se l  m,  H a n d b e i l  n 

(cieś.); 2) H am m erb e i l  n (gór.); -b e d 
narski B arte  / ;  -  dolny == T o p o 
rek  kopaln iany;  - górniczy B arte  U 
Beil n, G ru b en b e i l  n; -k o łod zie jsk i 
S to c k b e i l  n, S to ck h ack e  f; -  k op al
niany G rubenbei l  n, K aukam m  m,  
K ühkam m  m; -ręczn y  H a n d h ac k e
- sto larsk i T isch le rh a c k e  / ,  T isch le

Toporki lodow e Eisbeile  n,  E isp icken  /• 
Topornia Zain feuer  n,  B re i te n fe u e r  n- 
Topornik B eilm acher  m .
Toporow ać beilen.

Toporow aty beilförmig.
Toporzyć =  Toporować.
Toporzysko 1) Beilstiel m,  Axtstiel m, 

Helm m, Stiel m; 2) =  Trzonek; -m ło
ta  Hammerhelm m.

Topór B ar te / ,  Beil n, A x t / ,  Schrotbeil n, 
Breitbeil n, Zimmerbeil n; -a m ery 
kański Kentaxt /;  -  bednarski Bött
cherbeil n; -c ie s ie ls k i Breitaxt / ,  
Breitbeil n, Bohnaxt / ,  Bandhacke / ,  
Gezimmerbeil n , Zimmermannaxt / ;
- górniczy B ergbarte / ;  -  kołodziej
ski Richtbeil n,  Rundhacke /,  Rund
beil n-, -k rzy w a k  =  Dziuplin; - le 
śny W aldhacke /,  ungarische S ekercze/ ;
- (do mięsa) Hackbeil n; - z mło
tem  Hammeraxt f ,  Hammerhaue / ,  
Hammermeissel m; - m o t y k o w a t y  
=  Dziuplin; - do obciosywania 
Schlichtaxt / ,  Schlichtbeil n; -  płaski
1) Breithacke / ,  Binderhacke / ;  2) 
Flachdechsel / ;  -  do podkładów =  
Dziuplin; -poprzeczny Querbeil n;
- do rąbania Schrotaxt / ;  - ręczny 
H andbeil n; - szeroki Breitaxt / ,  Se- 
getzhacke  /;  - zakrzywiony H ohl
beil n, H ohldechsel/;  -  zwyczajny =  
Topór ciesielski.

Tor 1) Thorium n (ch.); 2) Gleis n, Ge- 
leise n, Bahn / ,  Weglinie / ,  W eg m,  
O berbau  n, Schienenweg m,  S trang  m,
Gang m (kol.); 3) =  Tory; o 2 torach  
rożnej szerok ości doppelspurig 
(kol.); na torze auf dem Gleise; - z  
bali Bohlenbahn / ;  -  b ezp ieczeń 
stw a  =  Pas bezpieczeństwa; -b e z 
w zględny absolute (wirkliche) Bahn / ;
-  biegunowy Polbahn /;  - boczny 
N ebengleis  n, Ablenkgleis n, Seiten
schienen / ,  Seitengleis n; -  boczny 
wodzidła seitliche Gleitschiene / ,  
Seitenleiste  / ;  -cząs tk i cieczy 
Flutbahn / ,  Flüssigkeitsbahn f, Bahn
kurve /  eines Flüssigkeits teilchens;
-  Czołowy Kopfbahn f; - cztero- 
przewodowy V ierle ite rs trang  (el.);
- dla pociągów dalekobieżnych  
Ferngleis n; -deskow y, - z  desek 
B r e t t e r b a h n -dobiegowy Anschluss
geleise n; - dobywczy (dobywalny) 
R o l lb a h n / :  -do jazdow y, - dowo
dowy Schleppgleis n, Zufuhrgleis n; 
-d rew n iany  Holzgleis n, hölzernes 
o le is  n; - drewniany okuty b e 
schlagenes Gleis n; -  drogowy Stras- 
sengeleise n, Gleis n für S trassenfuhr- 
■werke; -dwuprzewodowy Zweileiter 
m; -  dźw iga Fahrbahn /.

T o r elektryczny Leitungsstrang  m;
-  - dalekonośny Fernleitungsstrano- m;
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- -dw uprzew odow y D oppelleiter-  
s t ran g  m; --jed n o p rzew o d o w y
Eindrah tle i tungsstrang  m; - - nieroz- 
g a łęz ion y  unverzweigter Leitungs- 
s trang  m; - -  niesym etryczny unsym
metrischer Leitungsstrang m ;-  -ok ręż-  
ny Ringleitungsstrang m; - - otw arty  
offener L eitungss trang  m; - -  rozga łę 
ziony verzweigter Leitungsstrang m;
—rozsyłow y Verteilungsleitungsstrang
m;  - -sy m etry czn y  sym m etrischer 
Leitungsstrang rn; - - zam knięty  g e 
schlossener Leitungsstrang m; - -  z a 
sila jący  Speiseleitungsstrang m.

Tor g ładk i Adhäsionsgeleise  n; -g łów 
ny (stacji) H auptgle is  n; - gran icz
ny Grenzgleis n; - ham ow niczy  
Auslaufgeleise n\ “h o l o w n i c z y  Schleif- 
bahn f  Schleppbahn / ;  - (jezdny) 
r  ahrbahn / ,  Fahrgleis n; -  k ablow y  
K abe ls trang  m; - kam ienny Stein
bahn / ;  -k leszczo w y  Bahn /  der 
D rahtzange; - kolarzy R adfahrerbahn 
/ ;  -  k olejow y Bahngleis n , Bahnge- 
stange n, Schienenweg m,  Spur /; - k oń 
cow y Abschlussgleis  n; -  k rąglako- 
w y =  Kolej krąglakowa; - krzyw o- 
I i n y j n y  krumme (krummlinige) Bahn /;  
-k rzyżu lca  Kreuzkopfgleitbahn / ,  
Gleitbahn / ;  -  na linji =  Tor szlako- 
Wi ’ * d o  .*ac*owania Ladegleis n; 
-ład ow n i Rampengleis n, V erlade
rampengleis n; -  ładunkow y Lade
gleis n, Aufladeglei* n; - łap iący  =  
Tor piaskowy; - łączący  Verbindungs- 
gleis n; - łukow y, -w  łuku Bogen
geleise n , Bogengleise n, Kurvengeleis n;
- m agazynow y Magazingeleise n; 
-m artw y =  Tor ślepy; -m ija n k o 
w y Ausweichgleis n, Kreuzungsgleis n, 
Wechselgleis n; - m ostow y Brücken
gleis n; -  m ostu zw od zon ego D reh 
brückenbahn /;  - nakładow y V erla 
degleis 7г, Rampengleis n, A uflade
gleis n; -n a ład u n k ow y =  Tor ła
dunkowy; - nap iaszczon y =  Tor 
piaskowy; - napraw czy R ep a ra tu r 
gleis n; - n aw ięźny =  Tor rdzenny;
-  n ierozga łęz ion y  unverzweigte Lei
tu n g / ,  unverzweigter Leitungsstrang m 
(el.); - obrotow y Drehbahn /; -  od 
daw czy Übergabegleis n; -o d g a 
łęz ion y  Abzweiggleis n, Zweiggleis 
n; -  odjazdow y Abfahrtgleis  n,  Aus- 
laufgleis n; -  od tok ow y Abrollgleis 
n; -o g n isk o w y  Brennbahn /; -  o- 
grzew aln i Heizhausgleis  n; - od- 
toczny, -od to czo n y  Hüllbahn /;
- okrężny Leitungsring m, Ringlei-
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tuDgsstrang m,  Ringleitung /  (el.); -  o -  
tw arty  offene Leitung / ,  offener Lei
tungss trang  m (el.); - p alen iskow y  
Brennbahn /;  - piaskow y Entglei
sungsweiche / ,  Sandgleis n, Sandweiche 
j; -p od jazd ow y =  Tor sąsiedni; 
-p od m iejsk i Vorortsgleis n; -p o 
dwójny Doppelgleis n, doppeltes 
Gleis n; -  dla p ogotow ia  Lokomo- 
tivwartegleis n; -  pojedynczy einfa
ches Gleis n; -p orząd k ow y =  Tor 
stacyjny; - postronny =  Tor boczny;
- pow roźniczy Seilerbahn / ,  R eep
bahn / ,  D rehbahn / ;  -p różn y  =  Tor 
wolny; - przeb iegow y Durchlaufgleis 
n,  Durchfahrtsgleis n, Umfahrtsgleis n;
-  przechodni Durchgangsgleis  n;
- przeczekalny =  Tor prześcigowy;
- przejazdow y Durchlaufgleis n;
-  przejem czy Übernahmegleis n; 
-przekładow y Umladegleis n; -prze
lo tow y  Durchfahrtsgleis n; - prze
ładunkow y Umladegleis n; - prze
m ysłow y Industriegeleise  n; - prze
nośny transportab les  Gleis n, fl iegen
des Gleis n; -  przep lecion y verdrill
te  Leitung J (el.); - przerządczy =  
Tor przetokowy; - p rześcigow y  
Überholungsgleis n; * przetokow y  
Formiergleis n, Rangiergleis n, V er
schiebgleis n; - p rzew ozow y 1) Hun
d eges tänge  n, Hundelauf m (gór.); 2) 
Transportbahn / ,  Transportgeleise  n 
(kol.); -  dla przew ózki Fördergleis  n 
(gór.);  -  przyjazdow y Anfahrtsgleis  
n, Ankunftsgleis  n; - przystan kow y  
Haltegleis n; -  pu sty  Leerbahn f(gór.);
- ratunkow y Rettungsgleis  n;
- rdzenny Muttergleis n, Stockgleis n; 
-rod zia łow y  Verteilungsgleis^ n, 
A usrangierg le is  n; -ro zg a łęz io n y  
verzweigte Leitung / ,  verzweigter Lei
tungsstrang  m (el); -  rozjazdow y =  
Tor mijankowy; -rozrząd ow y Ran
giergleis n; -ro zsta w czy  =  Tor roz
działowy; -rozsy łow y  Verteilungslei-  
tungsstrang  m,  V erte i lungsle itung / (el.);
- san ek  Schlittenbahn /; - sąsiedni 
Nachbargleis n, Anschlussgleis n; - są 
sied n i pryw atny Privatanschluss
gleis n; - spadkow y Abrollgleis n;
- stacyjny Bahngeleise n, S ta t ions
geleise n; - sz lak ow y Streckengleis 
n; - szyn ow y Schienengeleise n; - ś le 
py Blindgleis n, Sackgleis n, Stock
gleis n, Stumpfgleis n, Sturzgleis n, 
Stock m; -ś liz g o w y  Gleitbahn f;
-  śluzyn(ow )y Ablaufbahn/; -taczek  
Karrbahn /, K arrenspur  /;  -  te legra-  
fow y  T elegraphenstrang  m; - to w a 

row y Gütergleis n; - tran sp ortow y
Transportbahn /;  - trójprądow y Dreh- 
stromleitung /  (el.); -  trójp rzew od o-  
wy D reile iters trang m,  Dreileiter m;.
- uboczny Nebengleis n; -  uliczny  
S trassengeleise  n; - u staw czy  A uf
stellungsgleis n, Aufstellgleis n ; -w ar
szta to w y  W erks tä t teng le is  n; -w ą -  
sk i Schmalspur /;  -  w ęg la m i Koh
lendepotgleis  n; - w ęglow y , - w ę-  
glow niczy  (w ęglobiorczy) Bekoh
lungsgleis n; - w jazdow y Einfahrts
gleis n; -w jezd n y  Einlaufgleis n;. 
-w od n y  Fahrw asser n; - w ojskow y  
łączący Militärkurve / ,  Militärverbin
dungsbahn / ;  -w o ln y  freies Gleis nr 
freies Geleise n, freie Bahn / ,  Lauf
gleis n; - w ozow ni W agenschuppen
gleis n: -w o zo w y  W agengeleise  np 
-w o zó w  Fuhrw eiksgle is  n; -w ó z 
kow y Hundweg rn; -  w ybieżny =  
Tor zwałowy; - w yciągow y Auszieh- 
gleis n; -w yjazd ow y Ausfahrt(s)-  
gleis rt; -  w ykładow y A bladege le ise  
n, Entladegeleise n; - w ym ijający =  
Tor roz jazdow y;-w ym ijny K reuzungs
gleis n; - w yścigow y Rennbahn f;  
-w zględ n y  relative Bahn /;  -z w z o -  
rów ek Fassongleis n; -z a b e z p ie 
czający Sicherheitsgleis n; - za jęty  
okkupier tes Gleis n; -  zam knięty  1)' 
geschlossene Leitung / ,  gesch lossener 
Leitungsstrang m (el.); 2) gesperrtes- 
Gleis n (kol.); - zasad n iczy  (zw rot
nicy) Hauptgleis n; -  zasilający  
Speiseleitung /  (el.); -za sta w io n y  
verstell tes Gleis n ; -zbiorczy, -zb iór-  
ny Sammelgleis n; - zbieżny konver
gierendes Gleis n; - zboczenia E n t
gleisungsweiche ); - zdaw czy Ü ber
gabegleis n; -z e s ta w c z y  Bereit
schaftsgeleise n , Aufstellungsgeleise n r 
Aufstellgleis n, Anstellungsgleis n, V er-  
schubgeleise n; - zestaw n iczy , -z e 
staw ow y Rangiergeleise n, Formie- 
rungsgeleise n; -z ę b a ty  verzahntes 
Geleise n; -  zw ałow y Auslaufgeleise 
n, Auslauf m (gór.);  - żwrotniczy»
■ zw rotny =  Tor mijankowy; - ż e 
berkow y Stock m,  Sturz m,  S tu m p f '  
gleis n: -  żw irow any Steinschlag
bahn / .

Torba B ü c h se / ;  -g ó rn icza  Gruben
tasche /; -m yśliw ska  Jagdtasche  JT
- narzędziow a W erkzeugtasche  fr  
Beschlagtasche / ;  - papierowa^ (* 
papieru) T ü te / ,  D ü te / ;  -  podróżna  
Reisetasche /; - robotn icza A r° el ' 
t e r t a s c h e / ;  -  skórzana L e d e r t a s c b e / -

Torbern =  Kobold.
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Torbernit Torbernit m.
Torbonit Torbonit m.
Torebka papierowa P apierdü te  / . P a 

pierhülse / ,  Papier tasche f .
Torf Torf rn; - bagn iskow y, - bagno- 

w y Moortorf m; -b agrow an y  Bag
gertorf  m; - b ło tn isty  Modertorf m;
- b łotny Baggertorf  m, Sumpftorf m, 
Schlammtorf m; -c ię ty  =  Torf ko 
pany; - czarny =  Torf smolisty; -czer
pany Baggertorf m; - darniow y Ra
sentorf m; - drzew ny Holztorf m:
- gajow y Heidetorf m.  - gąb czasty  
Schwammtorf m; -g ład zon y  S tre ich
torf m; - kopany Stechtorf m; - kra
jany m aszyną Maschinentorf m; 
- le śn y  Wäldertorf m, W aldtorf m,  
Holztorf m; - liśc ia sty , - liśc iow aty  
=  Torf sloisty; - łąkow y Wiesentorf 
m; - m aszynow y Maschinentorf m,  
Kunsttorf  rn, P ress to rf  w; - mchowy  
Moostorf m; -m ia łk i Streutorf  m; 
-m orsk i M eerto rfm , Seetorf m; - ni
zinny Legmoor n; -p ośled n i Hage- 
torf m; -p ra so w a n y  Modeltorf m; 
~ ryty =  Torf wykluwany; - sło isty  
Blättertorf m,  P ap ier to rf  m; - sm oli
sty  Pechtorf m; - surow y Rohtorf m,  
roher Torf m; - tłoczony P ress to r fm ,  
Streichtorf m; - t łu s ty  Specktorf  m, 
Pechtorf  m,  amorpher Torf m; -  wi- 
trjolow y Vitrioltorf m; - w łók n i
sty , -w yk lu w an y  Faser to rf  m,  fa- 
ser iger Torf m; - w ykraw any Stech- 
torf  m; -z iem n y , -z iem isty  Erd- 
to rf  m.  Torferde / ,  e rd ige r  Torf m; 
-ży łk o w a ty  F aser to rf  m.

T o rfia rka  Torfbagger m.  Torfgrabmä- 
schine f. Torfstechmaschine f ,  Torfma- 
schine / ,  Stechmaschine f.

Torfiarn ia  T orfgräbere i /,  Torfsteche- 
rei f, Torfwerk n.

Torfiarstwo Torfwirtschaft / .
Torfiarz Torfgräbe r m,  T orfs techer m.
Torfiasty torfartig.
Torfie torfen.
Torfina Darg m.
Torfiówka =  Torfówka.
Torfisko nizinne Wiesenmoor n, Grün- 

landsm oo ' n, Moosmoor n.
Torfm elklozet =  Klozet torfowy.
Torfn iak — Torfowisko.
Torfowanie Torfbetrieb m.
Torfow aty =  Torfowy.
Torfowce Torfpflanzen /.
Torfowiec Torfmoos n.
Torfowisko Torfmoor n, Torfbruch m,  

Torfboden m,  Torfgrube /,':' Torfgrund 
Torfland «, Torfmoos n,  Moorbo

den m; - łąkowe Grasm oor n, W ie

senmoor n; - m ieszan e Ü bergangs
moor n; - naw ozow e D eckkultur / ;
-  nizinne Grünlandsmoor n; - pod
w o d n e  JJn te rw asserm oor n; - ponad- 
w o d n e U b e rw a s s e rm o o r  n; -w ybrzeż- 
ne Randmoor n; -w y ży n n e  H och
moor n, Hochlandsmoor n, Torfberg  m,  
Hochmoos n, Filz m; -za to p io n e  =  
Torfowisko podwodne.

Torfow nia =  Torfiarnia.
Torfowy Torfm eister rn.
Torfowy torfartig.
Torfówka 1) Torfziegel m; 2) Torfboot n.
T orgam ent Torgam ent n (bud.).
Torniak =  Szynal.
Tornica Schiene /.
T ornister Tornis ter  m.
Toromierz (Toromiar) Gleislehre f, 

Geleislehre / ,  Spurm ass n, S p u r l th re / ,  
Gleismesser m (kol.).

Torować drogę bahnen; -(sobie) ruch 
sw obodny sich freischneiden.

Torow isko Bahnplanum n, Eisenbahn- 
planum n, Planum n, Planie /  (kol.); 
-d w orcow e Bahnhofplanie / .

* Torowy 1) R o tten führer  m,  O b erbau 
arbei ter  m,  Bahnrichter m,  Schienen
leger m; 2) G leifaufseher m; 3) S trek- 
kenarbe i te r  m; 4) Visierer m (тгег.);
- starszy  O berbahnwärter m.

Torówka =  Torowisko.
Torpeda T o rp ed o m  (я/.); - p ow ietrz

na Lufttorpedo m.
Torpedoburzec, Torpedoburzca, 

Torpedołow iec =  Niszczyciel to r 
pedowców.

Torpedow ać torpedieren .
T orpedow anie Torpedieren n.
Torpedow iec, Torpedów ka T orp e

doboot n,  Torpedoschiff n.
Torpedow nik, Torpedziarz T o rp e 

der m,  Terpedom ann m.
Tory p ostojow e A ufenthal tg le isgrup

pe f; - rozb ieżne Strahlengleise n;
-  zb ieżne Fächergeleise n,  konver
gierende Geleise n.

Toryn =  Tor.
Toryna Thorerde  /, Thorinerde /.
Toryt Thorit n .
Toskański toskanisch.
Towar 1) W are / ,  Gut n, F rach t  / ,  La

dung / ;  2) =  Towary; -brakujący  
Towar zatracony; - cłow y Zollgut n;
- doładow any =  Dokład (kol.); 
-drobny, - jed n ostk ow y  =  D rob 
nica; -g lin ia n y  T o n w a r e /; - k o szy 
karski Korbware /;  -  kruchy ze r
brechliches Gut n; - w zględ n ie  le k 
ki sperr iges  Gut n (kol.); -  ln iany  
Leinenware / ;  -  lustrzany Spiegel-
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ware J (gar.); - luzem  ledig, unver
packt, in loser Schüttung, Kohgut n 
(kol.); - m asow y Rohgut n; _ - m o
siężn y  Messingware / ;  -  nadliczbo
w y überzähliges Gut n; -  najlepszy  
=  Towar przedni; -n ieb ezp ieczn y  
gefährliches G ut n; - niedoręczalny  
unanbringliches Gut n;-nieopakow a- 
ny lediges Gut n ,  loses Gut n ;  -przed
ni Feingut n; -p rzestrzen n y  S p e rr 
gu t  n, sperr iges  Gut n ,  voluminöses 
G ut n  (kol.); - z  przędziw a Textil
ware / ;  - p rzyjęty  w arunkow o be
dingungsweise zugelasseiies Gut n;
-  sk ładow y Stapelgut n; - sm olony  
Pechw are /  (szcz.); - sta low y Stah l
ware / ;  -  sypany Sturzgut n (£.);
- sypny Schüttgu t n ,  Schüttladung / ;
- szp ig low y  =  Towar lustrzany; 
-śred n i Mittelgut n ;  -to b o łk o w y  
=  Drobnica; -  w ielk i =  Towar zbior
czy; -w strzym an y  vorenthaltene 
Frach t /;  -w yb orow y  =  Towar 
przedni; -  w ybrakow any A usschuss
ware / ,  Ramsch m; -w yb u ch ow y  
explodierbares  Gut n; -  w ykluczony  
od przew ozu gefährliches Gut n ,  
ausgeschlossenes Gut n; -  w yład o
w any Abladungsware /;  - w yw ozo
w y Exportgut n; - z zastrzeżonem  
w ydaniem  hinterzogene F rach t / ;  
-zatracony abgängiges G utn; -  zbior
czy, - zb iorow y Sammelgut n, Mas-' 
sengut n; - z ło ty  Goldware / ;  - zły  
Schund m; -  zsypny =  Towar sypny.

Towarnia 1) Laderaum m; 2) W a ren 
haus n .

Tow arow iec =  Przewozowiec.
Tow arow nia 1) Gütermagazin n, Gü

terschuppen m, Frachtenmagazin n (kol.);
2) S tauraum m (£■); 3) Warenhaus n; 
-p o sp ieszn a  Eilgutschuppen m; 
-p rzeład un k ow a =  Przeładownia;
-  s ta tk u  Laderaum m  des Schiffes;
- uskokow a sägenförmiger G ü ter
schuppen m.

T ow aroznaw stw o W arenkunde /.
Tow arów ka 1) Güterzug m, W aren

zug m; 2) Güterwaggon m.
Tow ary argen tan ow e Argentanguss- 

waren f; -b lach arsk ie  We issblech- 
waren /;  - blaw atne Ausschnittwaren 
/;  -  drew niane Holzwaren /;  - g li
n iane H afnerwaren /; - gum ow e  
Gummiwaren /;  - hurtow ne M assen
güte r  n; -  kauczukow e Kautschuk
waren /;  -k o lo n ia ln e  Kolonialwaren 
/ ,  Droguen / ,  Material n; -  konopne  
H a n fw a re n / ;  -  k oszyk ow e Korbwa
ren / ;  - k u śn iersk ie Pelzwaren /;

- l a n e  Giisswaren f; - ln iane Leinen
waren /; - łok ciow e Ellenwaren / ,  
Schn it tw aren / ;  -p rzew ozow e T rans
portgü te r  n; -su k ien n e  Tuchwaren 
/;  -sz k la n e  Glaswaren / ; - tran s
portow e T ranspor tgü te r  n; - w e ł 
n iane Schafwollwaren f; -w p row a
dzane (do kraju) Einfuhrwaren /;
- że lazn e Eisenwaren / .  

T ow arzystw o 1) G ese l lschaft / ;  2) Ge
nossenschaft f  (gór.); 3) Verein m;
- akcyjne A k tiengese llschaft / ;  - e k s
p loatacji m inerałów  =  Gwarec
two; -  elek tryczn e Elektriz i tä tsge
sellschaft / ;  -k la sy fik a cy jn e  Klas
sifikationsgesellschaft /  (okr.); - k la 
sy fik acji okrętów  Schiffsklassifi- 
ka tionsgesel lschaft/ ;  -k o lei żelaznej 
Eisenbahngesellschaft /;  -  p rzed się
biorcze U nternehm ungsgesellschaft / ;
- roln icze Ackerbaugesellschaft /;
- sp ożyw cze Konsumverein m; - u- 
działow e Aktiengesellschaft /;  - w iert
n icze Bohrgesellschaft / ;  -w ła ś c i
c ie li w ałów  =  Związek wałowy;
-  d ostarczające w ody W asse rv e r 
so rgungsgese l lschaf t/ ;  -żeg lu g i Schif
fahrtsgesellschaft }; - żeg lu g i m or
sk iej S eeschiffahrtsgesellschaft /.

Tow arzysz 1) Kompagnon m; 2) G esel
le m; 3) Genoss m,  Knappe m (gór.);
4) Begleiter m (mirt.); -  w  cechu =  
Cechownik;' -p la n e ty  T rabant m,  
Satellit m.

T ow arzyszyć begleiten (min.).  
T ożsam ość Identität / .
T ożsam y =  Jednoznaczny.
Tów ka =  Teownik.
Trabakula Lugger m (okr.).
Trabant Satellit m, T rabant m.  
Tracheidy Tracheidęn / .
Trachit Trachyt m; - au gitow y Augit- 

T rachyt m; - k w arcytow y Q uarz- 
t rachy t  rn; -  p orfirow aty  Trachyt- 
porphyr m.

Trachity T rachytgruppe /.
Tracić liśc ie  abblättern ; - na s ile  zu

rückgehen (fot.).
Traconki verlorene V errohrung f (gór . ) .  
Tracz B rettsäger  m, S äger  m, Brett- 

schneider m,  Schroter m; - starszy  
Sägem eister m.

Traczek =  Traczyk.
Traczka 1) Sagemaschine / ,  B re tte rsa 

ge f ,  B rettsäge / ,  Schnittsäge / ;  2) == 
Trak; - k łodow a Blockgattersäge /;
- kra w ęd z io w a = K rawędziarka ( las. );
-  kuźnicza Daumenhammer m; -z ріІЧ  
M itte lga t te rsäge  J; - podw ójna Dop- 
pelgat tersäge  / ;  -p oziom a Horizon-
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ta lg a t te rsag e  /; - ramowa G atte rsäge  
/;  - taśmowa =  Piła taśmowa; - wie - 
lopiłowa Vollgatter m.

Traczn ik  =  Tracz.
Traczny Sägemeister m,  Blockmeister m.
Traczyk G rubensäger m, Untermann m,  

un tenstehender Rostschneider m.
T ra fa k  =  Pokład przypadkowy (gór.).
T ra fak i, T ra fiak  Brucherz n.
Trćlfiać passen (dr.).
Trafny richtig, zutreffend.
T ra fta  =  Tratwa.
Tragacz =  Taczki.
Tragan t T ragant m,  Tragantgummi n.
Tragarz A blader  m, Bahrenträger m, 

T räger m ( =  Dźwigacz); - okrętowy  
Schiffslader m; - (pakunków) P ack
t rä g e r  m; - starszy Packmeister m.

Tragarzow e Trägerlohn m.
T rag i =  Nosze.
Traglica =  Linka nośna.
Tra jba jza  =  Dłóto tyfiarskie.
T ra jb er =  N apędka (w paprzycy).
Trajbham er 1) =  W klepak (bi);  2) =  

Klepak (młot); 3) =  Rozpłaszczak (nad
stawek).

Trajbow ać 1) =  Klepać (Ы.); 2) =  
Mieszać (gar.); 3) =  Odciągać (hut.);
4) =  Wypuklić.

Trajbow anie 1) =  Klepanie; 2) =  
Mieszanie; 3) =  Odciąganie; 4) =  Wy- 
puklanie.

Trajbowany 1) =  Klepany; 2) =  Mie
szany; 3) =  Odciągany; 4) — Wypu- 
klany.

Trajbow y =  Piec odciągowy.
Trajbpuncyn =  Podbijak.
T ra jb re t =  Mieszadło (gar.).
T ra je k t =■ =  Prom.
T ra je k to rja  1) =  Przewóz wodny; 2) 

=  Krzywa ruchu.
Tra jektorjum , Trajektow nia, Tra- 

jek to rn ia  T ra jek tansta lt  / .
T ra jta k  =  Kobiałka.
T r a j t o c z n i k  =  Noszak.
T ra k  1) Sägega tte r  m,  G a t te r  m; 2) =  

Traczka; - całopienny V ollgat ter  m;
- do fornierów  F urn ie rga tte r  m;
-  k ilkopienny H albg a t te r  m,  Saum- 
g a t t e r  m; -leżący (jednopiłowy) 
H orizonta lgat ter  m; -  stojący V er
tik a lg a t te r  m; - w ielopiłakow y Bund- 
ga t te r  m,  B undsägegatter  m.

Trakarz =  Wozak (gór ).
* Trakcja Zugbeförderung /,  T rak t ion /;

- * p o d w ó j n a  Vorspanndienst m; - * z  
P o p y c h a c z e m  Nachschiebedienst m.

Trakow y =  Traczny.
T ra k t b ity  =  Gościniec.

Traktor T rak t  or m, Zugwagen m; -  g ą 
sien icow y T re ibband trak to r  m.

Traktorja H uygensa =  Krzywa anty- 
frykcyjna.

Traktorje Traktorien /.
Traktura T rak tu r  /  (org.).
Tram 1) Baumklotz m,  Bloch m,  Brett- 

baum m, Sägeblock m, Sägeklotz m; 2) 
Tragebalken m (bud.); 3) S teven m 
(okr.); -  k otw ow y A nkerbalken m;
- m ostow y =  Belka mostowa; - p od
staw ow y Rastladen m; - p rzeciętn y  
Durchschnittsklotz m; -p rzed n i =  
Dzióbnica; -ta r ta czn y  Sägeklotz  m.

Trama =  Jedw ab wątkowy średni.
Tram bow anie =  Ubijanie. 
Tram ow anie Gebälk n.
Tram owica Balkenkopf m.
Tram polina =  Odskocznia.
Tramwaj Pferdebahn /, Pferdee isen

bahn / ,  Rossbahn f, S trassenbahn  /,  
Tram m, T ram ba hn / ,  T ram w ay / ; - bez- 
torow y gleislose Bahn /; - o ciągni- 
cy okrężnej Taubahn /.

Tram w ajownictwo Trambahnwesen n
Tran (w ielorybi) Lebertran  m,  W al

fischtran m; - rybi Fischtran m.
Transakcja Transaktion / ,  V ertrag  m.
T ranscendentalny transzendenta l  (m.).
Transform acja 1) =  Transformowanie 

(el.); 2) =  Przekształcenie (m.).
Transform ator Transform ator m,  Se

k un därgenera to r  m; - bocznikow y  
(! bocznicow y) Nehenschlusstrans- 
formator m; -  dodaw czy Z usa tz trans
formator m; - g łów n y  H aupttransfo r-  
mator m; -jed n o fa zo w y  Einphasen- 
transform ator  m; -m iern iczy  Mess- 
transform ator  m;  -  m iędzylam pow y  
Zwischenlampentransformator m; -n a 
p ięc ia  =  Transformatorek  napięcia;
- dla w ielk iej ilo śc i okresów  
H ochfrequenztransform ator m; -  o le jo 
w y, - chłodzony oliw ą (! olejny) 
Ö ltransform ator  m; -o scy la cy jn y  
O szil la t ionstransform ator m; -p ła 
szczow y, (z p łaszczem ) Mantel
t ransfo rm ato r  m, Schalentransform ator 
m; - pojedynczy  Einzel transform ator 
m; - pokrętny Drehtransform ator m: 
-p om iarow y — Transform atorek  po
miarowy; - chłodzony pow ietrzem  
lu f tgekühlter T ransfo rm ato r  m,  Luft- 
transform ator  m.

Transform ator prądu =  T ransfo r
matorek  prądowy; - - s ta łeg o  Gleich
strom transform ator  m; - -zm iennego  
W echsels trom transform ator m.
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Transform ator rozruchow y A nlass
transform ator m; - słupow y Säulen
transform ator m; - spaw alniczy, - do
spaw ania Schweisstransformator m;
-  stopn iow an y Stufentransformator 
m; -szereg o w y  S erientransform ator 
m; -  trójprądow y, -tró jfazow y  
D reiphasen trausform ator m,  Drehstrom- 
transform ator  m; - upustow y =  Trans- 
formator bocznikowy; - z jcdnem  u- 
zw ojen iem  Spar-, A utotransform ator 
m; - w ejściow y Eingangstransforma- 
tor m; -w tórn y  =  Transformator; 
-w yjściow y  Ausgangstransformator 
m.

Transform atorek dzw onkow y Re
duktor m,  K lingeltransformator m;
- m ierniczy Messtransform ator m ,  

Messwandler m ; - napięcia Spannungs
transform ator  m,  Spannungswandler m, 
V oltm eter transform ator rrf; -  pom ia
row y M esstranąform ator m; - prądo
w y Stromwandler m,  S trom transfo r
mator m.

Transform atornia T ransform atoren
s t a t i o n / ,  T ransform atorenraum  m.  

Transform ow ać transformieren. 
Transform ow anie Transformierung /  

(el.)', - w zw yż Hinauftransformieren n, 
H inauftransformation f.

Transgresja T ransgression  /  (g'eo ). 
T ransito =  Tranzyt.
Translacja Translation ].
Translator =  Przenośnik (el.). 
T ranslokacja =  Przesunięcie. 
Transmisja Transmission / ,  Treibzeug 

n, Treibwerk n, mechanische Leitung/;
- c iep ła  =  Przepływ ciepła; -  linow a  
=  Napęd linowy; - p asow a =  Napęd 
pasowy; - trybow a == Przeniesienie 
kołami.

Transparenciarz T ransparen tt räger  m.  
Transparent T ransparen t  n. 
Transparentow y t ransparen t ,  T ran s

parent-.
Transport 1) Beförderung / ,  T ransport 

m, Transportw esen n; 2) =  Przewóz;
-  b ezp łatn y frach tfre ie r  T ranspor t  m;
-  dalszy W eiterbeförderung  /; - po 
k osztach  w łasn ych  R egietransport 
m; - mas M assentransport m (r. z.);
- m aterjałów  M ateria lverfrachtung f; 
pasow y G urtfö rderung  /;  -p n eu 
m atyczny pneumatischer T ransport m;
-  poprzeczny =  Przewóz poprzeczny; 
-b e z  przeładow ania Transpor t  m 
ohne Umladung; -p rzesy łe k , - t o 
w arów  G üte r t ranspo r t  m; - w odny, 
-w o d ą  Trif twesen n; - ziem i Erd- 
tr ansport  m, E rdabfubr / .

Transportator =  Przenośnik (mier.).
Transporter T ranspor teur  m; 1) Förder

anlage f  (gaz.); 2) =  Przenośnik (mier.)',
3) =  Przenośnik mechaniczny; -  azy* 
m utalny A zimutalt ransporteur m  
(mier.); -  ca łok o listy  V ollkreistrans- 
porteur m; - ćw ierćkołow y = T r a n s -  
p o rte r  azymutalny; -k o ło w y  Kreis- 
tran sp o r teu r  m; - krążkow y Rollbahn 
f  (piw.)4, -łań cu ch ow y K etten trans
porteur m; - półkołow y, -p ó łk o li
sty  H albkre is transporteur  m; - rolko
w y =  Transpor ter  krążkowy; - tach y -  
m etryczny Tachymetertansporteur m.

Transportgurt =  Pas trasportowy.
Transportow a Transportschein  m.
Transportow ać transport ie ren  (— 

Wozić, Przewozić).
Transportow anie T ransportieren  n,  

T ransportie rung  /  (= ,  Przewożenie).
Transportowe Transportkosten  f ,  

T ranspor tgebühr n.
T ransportow iec Transportschiff n.
Transportowny t ransportabel,  t r a n s 

portierbar, transportfähig .
Transportowy Transport-,
T ransw ersalny transve rsa l  (=  P o 

przeczny).
Tranzakcja =  Transakcja.
Tranzyt Transit m,  Transito m,  Durch

fuhr /  ( =  Przewóz).
T ranzytow e Transitogebühr f ,  Durch- 

fuhrsgebühr /  ( =  Przewozowe).
T ranzytow y Transito-, Durchfuhr-.
Trap 1) Glimmertrapp m. Schwächstem 

m,  T rapp m (min.)', 2) =  Zapad ( iea.)-
Trapez T rapez  n (g.); -p arcia  (z ie

mi) D rucktrapez  n; - rów noram ien
ny Antiparallelogramm n.

Trapezoedr T rapezoeder n.
Trapezoid Trapezoid n.
T rapezościan sześciob oczny  Di- 

p lagieder n, hexagonales o. sechsseiti
ges Trapezoeder n.

Trapeźnica =  Dźwigar trapezowy.
Traref =  Lina żaglowa.
Tras Trass  m,  Trasstein m, Tufstein 

Duckstein m,  Queckstein m.
Trasa T rasse  /  (Trace); - e l e k t r y c z n a  

=  Szlak linji elektrycznej; - k o l e *  
Bahntrasse /; -p od ziem n a U nter
grundlinie /.

Traser — Trasownik.
Trasow ać t rass ie ren  ( =  W y t y c z y ć ) .
Trasow anie 1) Trass ierung f; 2) T ras

sieren n (cyz.); ( =  Wytyczenie).
Trasow nik 1) T rass ie re r  m; 2) T r a c o i r  

(cyz .). ,
Trasyrka T rass iers tange  /,  Absteck- 

pfahl m (mier.).
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Tratwa (Tratew) Floss n, Flösse / ,  
Holzfloss n,  Baufloss n, G estör n, G e
stricke n, ßlockschiff n,  Tafel / ,  Boden 
m; - z b eczek , -  beczk ow a F a ss 
floss n, Tonnenfloss n; - d eskow a,
- z d esek  Bretterfloss n; - z drze
wem  łupanem  ScheitfJoss n ; -d y 
low a, - z dyli Balkenfloss n ;  - Z fa- 
szyn ą Faschinenfloss n; -g łów n a  
H auptfloss n, Kniefloss n; - ham ulco
w a, - z ham ulcem  =  Plenica; -  k ie 
row nicza beweglicher Leitdamm m,  
Spülfloss n; -d o  nakładania Lade
floss n; - ratunkow a Rettungsfloss n; 
-tym czasow a  Notfloss n; -w iś la 
na =  Dubas.

Tratw ak, Tratw aki T rette  / ,  Trag- 
werk n, T ragew erk  n (gór.). 

Tratw iarz =  Flisak.
Tratwy budne Hausboote n.
Trawa Gras n; -  chińska Chinagras n, 

Alfagras n; -h iszp a ń sk a  Esparto- 
g ras  n; -  krwawna =  Trawa mania- 
na; - k w ietn a  Blumengras n; -  leśn a  
W aldgras n; - m a  n i a  n a  Blutgras n;
-  m ek sykań sk a  Mexikangras n; 
-m iod ow a H oniggras n; -m orsk a  
Seegras n, Seemoos n; - (pastew na) 
Raygras n, F u t te rg ras  n; -p erłow a  
P e r lg ras  n; -p iórow a  S partg ras  n;
- sucha trockenes G ras n; -  św ieża  
fr isches Gras n ; - tu rza  »= Turzyca;
• w iechow a gemeines Gras n.

Trawers (Trawersa) 1) K reuzstange /  
(ani.); 2) =• Poprzeczka (bud.). 

Traw erselit T raverse ll it  m. 
Trawertyn =  Martwica (geo.). 
Trawiarnia Ä tzansta lt  / ,  Ä tzerei / ;

- szk ła  Glasätzerei /.
Traw iasty grasartig .
Trawić (kruszec) ätzen.
Trawidło Beize / ,  Beizmittel n ( =  Wy

trawa).
Traw ienie 1) Ä tzen n; 2) Reifung /  

(hut.); - drzew a Holzbeizen n; -  m e
ta li Metallätzen n; - na m iedzi =  
Akwatynta: -  na szk le  =  Hjalografja;
- żelaza  Eisenbeize / ,  Eisenbrühe /.  

Traw ieniec Labmagen m.
Taw iennik  =  Pepsyn.
Trawień, Trawik =  W yt rawa. 
Trawiony gebeizt,  geä tz t;  -g łę b o k o

hochgeätzt.
Traw nik Rasenplatz rn, G rasplatz  m. 
Trąba 1) V erbindungsstu tzen m (ö. m.);

2) Trompetenrohr n; 3) Tube / ,  T rom 
pe te  f  (org.); 4) Schubröhre n (szk.);
5) =  Komin; - morska Meerhose /;  
-pow ietrzna W irbelsturm m; -  sta
wowa Teichgerinne n; - sygnałowa

Wächterrufhorn n; -  u p ustow a  
Schleusengerinne n, S tellgerinne n
- w iatrow a W ettertrom m el / ,  H a rze r  
W ettersa tz  m; - w ietrzna  =  T rąba 
powietrzna; -w od n a  1) W asser trom 
mel /; 2) W asserhose /.

Trąbka Trompete f, Huppe / ,  Tute /  
(aut.); - gw intow ana, - gw in tow a,
-  z gw intam i =  Mutrownik (gór.)-T
-  m yśliw sk a  Jagdhorn n; - p ocią 
gow ego  =  Trąbka sygnałowa; przy- 
zew ow a Ruftrompete /;  -(sa m o -  
jazdu) Automobilhuppe / ;  - sygn a
łow a  Signalhorn n, Kondukteurruf- 
horn n (kol.); - do tuby Sprachrohr
trom pete  / ;  -V en turego  Venturj 
Trompete / .

Trąbnik T rom petenm acher m.
Trąboróg =  Tryton (geo.).
Trącenie Stoss  m; - (strzelby) =  

Kopanie strzelby.
Treber =  Młóto.
Trebhauz =  Cieplarnia.
T regeryt T rögerit  m.
Tregier 1) =  Dźwigar; 2) =  Siostrzan-
Trehaloza Trehalose /  (ch. rol.).
Trejtak Erzmulde j .
Trel =  Droga holownicza.
T relow ać =  Holować.
T relow anie =  Holowanie.
Trelow nik =  Holownik ( f i ) .
Trem olit =  Gramatyt.
T renktrog =  Poidło.
T renszalter =  Odłącznik.
Trenzla =  Uzda.
Trepaki Holzschuhe m.
Trepan =  Wywiertnik.
Trepka =  Chodak.
Trepy =  Schody.
Tresor Tre sor m.
T resow anie =  Trasowanie (cyz.).
Tresow nik Kappzaum m.
T rester =  Wytłoczyny.
Treść Inhaltsverzeichniss n, H au p tin ha l t  

m; -m asy w ypełn iającej Füllmasse
kern m; -  ołow iana Bleikönig m, 
Bleiregulus m; -  rak iety  Zehrung /.

Tret 1) =  Cofka (bud.); 2) =  Rozdro
że; 3) =  Ganek okrętowy.

T retow ać =  Cofnąć.
Tręzla =  Uzda.
Tri =  Trój chloretylen.
T riakisoktaedr =  Ośmiościan potrójny,
T riakistetraedr =  Dwunastościan p ra 

widłowy. [zol n.
Triam idoazobenzol Triamidoazoben-
T riangulacja Triangulierung / ,  T rian

gulation /  ( =  Trójkątowanie); - f o t o 
gram etryczne - lo tn icza  =  A ero-
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tr iangulacja; - g ł ó w n a  H aupttr iangu
lation / ;  -  nadirow a Nadirtr iangula
tion /;  -  sia tk ow a Netzverfahren n.

Triangulator nadirow y Nadirtrian- 
gulator m; - radjalny Radialtriangu- 
lator m.

T riangulow ać tr iangulieren  ( =  Trój- 
kątować).

T riangulow anie Triangulierung f, 
Triangulation /.

Triangul Triangel m ( =  Trójkąt).
Trias Trias / ,  Triasformation /  (^eo.);

- alpejsk i Alp ine Trias / ;  - n ie
m iecki deutsche o. germanische Trias 
/ ;  - p elagiczn y pelagische Trias /;  
-śród ląd ow y mediterrane Trias /.

Trier Trieur m, Kornverlesemaschine /, 
Radenauslesemaschine f , Getreide- 
•sortiermaschine /  (rol.)', -d o  w yki 
W ickentrieur m.

Triera =  Trójwiosłówka.
Trieur =  Trier.
Triforium  =  Trójluk.
T riofosgen  =  Chlorek tiokarbonylu.
Triozy =  Trójsacharydy.
Triplan =  Trójpłat.
Triton =- Tryton (geo.).
Trochilos, Trochilus Trochilus m (ar.). 
Trochoida Trochoide /.
Trochoskop TrochosWop n. I (geo.).
Trochus Trochus m, Kreiselschnecke /
T rociczka R äucherkerze /. [(og. s.).
Trociczki d jab elsk le Bengalkegel m
Trocina =  Trociny.
Trociniarka Holzraspelmaschine /.
Trocinka Wurmmehl n.
T rocinow iec Xylolith m,  S teinholz

kunstste in  m.
Trocinów ka Sägespäneziegel m, Säge- 

spänestein m,  poriger Stein m, poröser 
Stein m.

Trociny Sägemehl n, Sägespane m, 
Sägeabfälle m, Holzmehl n,  H o lzs t reu 
mehl n; -ro g o w e , - z  rogu Horn- 
span m; -szp ilk o w e  Nadelholz
mehl n.
rofea  =  Zbobycz, Łupy.

T roilit Troilit m.
T roisty  =  Potrójny.
Trojaczki (do lnu) Brake / ,  Breche f .
T rojak Drilling m; 1) Dreifamilienhaus 

n (bad.)-, 2) D re ikörperappara t  m, D re i
körper  V erdam pfappara t  m (cuk.)-, 3) 
Drillingskristall m, Trilling m, Trillings- 
kristall m (min.)-, 4) Stockgetriebe n 
(mł.); 5) Drillingsgewehr n, Dreilaufge
wehr n, Drillingslauf m (rusz.); -  bro
d aw kow y Passtiick n (o.); -  w lo to 
w y Einströmzweigrohr n; -w y lo to 
w y  Ausströmzweigrohr n.

Trojaki 1) Triowalze /  (hui.); 2) D rei
körper m (D.-Verdampf)appara t  m  (cu&.);
3) Drilling m, Drillingskristall m, Tril
ling m (min.).

Trojeść syryjska  syrische Se iden
pflanze / .

T rokenklozet =  Klozet bezwodny.
Troki Nähriemen m.
Trolley =  Włócznik (gór.).
Tromat =  W aka szara.
Trom bolit Thrombolit m,  Trombolit m.
Tromla =  B ę b e n .
Tron biskupi B is c h o f s s tu h l  m.
Trona Trona / ,  Urao n.
Tronik Federsitz  m (auł.); - sprężyny  

zaw oru Ventilfederscheibe /.
T roostosorbit T roosto-Sorbit m.
T roostyt Troostit m.
Trop 1) Spur /  (g., mł.); 2) Fährte  /

(Ins.); - k o ł o w r o t u  Göpelbahn /,  Gö
pelherd  m; - k o ń s k i  Laufbahn / .

Tropeolina Tropaeolin n.
T ropftaca =  Taca skroplinowa.
Tropikalny tropisch.
Tropina Tropin n (ch.).
T roposfera T roposphäre  / .
Trotuar =  Chodnik.
T r ó j a m i d o a z o b e n z o l  =  Wezuwina. 
Trójazotan gliceryn ow y =  Nitro

gliceryna.
T rójazotek srebra Stickstoffsilber n.
Trójbarwność P l e o c h r o i s m u s  m.
Trójbelcze D r e i f u s s g e b ä l k  n .
Trójbiegunowy dreipolig.
Trójboczny dreiseitig, dreikantig.
Trójbok Dreiseit n; - napędny Kan-

V do Dreieckrahmen m Kando.
Trójbrom ek bizm utu W i s m u t b r o m ü r  

n; -fo s fo ru  P h o s p h o r t r i b r o m i d  n;
- potasow y D r e i f a c h b r o m k a l i u m  n.

T rójbrom ofenol =  Bromol.
Trójchlorek antym onaw y Antimon- 

trichlorid n, A ntimonbutter / ,  Spiess- 
g lanzbutter  f; - antym onu Dreifach- 
chlorantimon n; - arsenaw y Arsen- 
tr ichlorid n; -b izm u tu  Wismuttri- 
chlorid n; -fo s fo r u  Phosphortrichlorid 
n,  Phosphorchloriir  n; - galu  Gallium- 
tr ichlorid n; - indu [ndiumtrichlorid n; 
-irydu  Iridiumtrichlorid n; -jodu  
Jodtrichlorid  n; - niobu Niobtrichlorid 
n; -ru ten u  Rutheniumtrichlorid n;
• uranu Uransubchloriir n, Urantri- 
chlorid n.

T rójchloretylen  Trichloräthylen n; 
Ä thilentrichlorid  n, Tri n.  [m.

Trójcyjanowodór Trizyanwasserstoff
Trójdróg =  Rozszczepka projäta.
Trójdrutow y dreidrähtig .  [(fot-)-
Trójdzielny 1) dreiteilig; 2) dreigliedrig
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T rójetyl Triäthyl n.
T rójfazow y dreiphasig. [lin n.
Trojfenilorozanilina Triphenylrosani-
Trójglicerydy Triglyzeride n.
Trójgran =  Trójścian.
Trójgranek Triangel rn (zł.).
Trójgrannik Dreikanteisen n.
Trójgrań 1) dreiseit iges Prisma n; 2) 

Dreikant m.
Trójjodek azotow y  Jodstickstoff  m; 

-b izm utu  Wismutjodiir n; -form y-  
lu, -form ylow y  =  Jodoform. 

Trójjodom etan =  Jodoform.
Trójka Pyramide /  (mier.); w trójkę  

dreimännisch (^ro'r.);-walcarska, -w al
cow a Dreiwalzensystem n,  Walzen- 
trio  n,  Trio n, Triowalze /;  -  w alców  
kleine Walzen /.

Trójkam ieniak =  Trypolit.  
Trójkanciasty dreikantig.
Trójkąt Dreieck n, Dreiwinkel m, T r ian 

gel m; -b łęd ó w  Fehlerdreieck  n, 
fehlerzeugende Dreiecke n; - geod e- 
zyjny geodätisches Dreieck n; -  g li
nowy Aluminiumdreieck n; - ham ul
cow y Bremsdreieck n; -ja zd y  K urs
dreieck n; -  ku listy  sphärisches D re i
eck n, Kugeldreieck n; - łu k ow y Bo
gendreieck n; - napięć Spannungs
dreieck n; - om yłek  =  Trójkąt błędów;
- ostrok ątn y  spitzwinkliges D reieck 
n: - p łask i ebenes Dreieck n; - pod
staw ow y Basisdreieck n; -  prądów  
S tromdreieck n; - prędkości G e
schwindigkeitsdreieck n; - progow y,
- progu w spornego Drempeldreieck 
n; -p ro sto k ą tn y  rechtwinkliges 
D reieck n; -  punktów  sta łych  F e s t
punktdreieck  n; -  rdzenny =  Trójkąt 
zasadniczy; - redukcyjny Reduktions
dreieck  n; - rozw artokątny stumpf
winkliges Dreieck n; -  rów noboczny  
gleichseitiges Dreieck n; - rów nora
m ienny gleichschenkliges D reieck n;
- różnoboczny ungleichseitiges D rei
eck n; -ry sow n iczy  =  Kątówka;
- sferoid alny sphäroidisches Dreieck 
n; -s fery czn y  — Trójkąt kulisty; 
-sk arp iarsk i,-stok ow y Böschungs
dreieck n; - to ro w y  Gleisdreieck n; 
-upadu Verflächungsdreieck n; - w cię
cia Einschneidedreieck rt; - w ierz
chołkow y Scheite ldreieck n; - w ska
zujący b łędy =  Trójkąt błędów;
- w ypływ u A ustr ittdrieck n (r. w.);
- zasadniczy  Bestimmungsdreieck n.

T ró jkątny dreieckig, tr iangulär.
Tróikątować tr iangulieren.
Trójkątow anie D reieckm essung / ,

Dreieckvermessung / ,  Triangulation f,

Triangulierung /  (mier.); -  kraju Lan- 
destriangulierung f.

Trójkąty szk lan e G lasdreiecke n.
Trójklin dobyw czy =  Klin littychski.
Trójkłapeć — Trylobit (geo.).
Trójkole Eisenbahnfahrrad n, Dreirad n, 

Trizykel rt.
Trójkolorow y dreifarbig. 
Trójkołow iec Trójkole.
Trójkołow y dreiräderig .
Trpjkonny dreispännig.
Trójkowy te rn ä r  (m.).
Trójkółek =  Wózek tłumokowy.
Trójkrawędny dreikantig. 
Trójkrzem iany Trisil ikate n. 
T rójksztaltny tr imorph (min.).
Trójliców ka =  Trójsplotówka.
Trój lin j owy tr ilinear.
Trójliść Dreiblatt  n; -k on iczyn y  

K leebla tt  n; -zaok rąg lon y  rundes  
D reib la tt  n, Kleezug m.

T rójlaw ow iec Trirema / .
T rójłętka Dreiblattverzierung f  (bud .).
Trójłucze Dreipass m.
Trójłutow y d reilötig.
Trójłuk Dreiblatt  n, Dreibogen m, D ril

lingsbogen m, Zwerggalerie / ,  Triforium 
rt, K leebogen m.

Trójm asztow iec D reim aster m, Voll
schiff n, F r e g a t t e / ;  - p ełn ożaglow y  
Dreimastvollschiff n.

Trójm etylam inja) Trimethylamin n.
Trójm etylen Trimethylen n. 
T rójm etyloksantyna =  Kofeina.
Trójmian Trinom n.
Trójm ianowy trinomisch.
Trójm irystyna Trimyristin n.
Trójm otkow y dreisträhnig. [n.
Trójm otorow iec Dreimotorenflugzeug
T rójnałęcze Dreispitzbogen m (cieś).
Trójnawowy dreischiffig.
Trójnik 1) Auslass m (gnz.); 2) Te- 

st iick rt, T-stiick n; 3) Triangel m (zł.);
- k ielichow y B-Stiick rt; - k ie lich o 
w y pod kątem  C-Stiick n; - k o ł 
nierzow y A-Stiick n; 3-kołnierzo- 
w y T-Stiick n; -p ortk ow y H o sen 
stück n.

Trójnit H äringsgrä tenverband  m (cieś.).
Trójnitkow y, Trójnitny dreifädig, 

dreibindig, dreidrähtig.
T rójnitrobutyltoluol Trinitrobutyl- 

toluol rt.
Trójnitrofenol Trinitrophenol n, Indig- 

b it te r  rt.
Trójnitrom etan =  Nitroform.
Trójnitryna =  Nitrogliceryna.
Trójnogi dr eibeinig.
Trójnos Dreinase /  (bud.).
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Trójnóg- 1) Dreifuss m,  Dreibein n, 
Krähenfuss m (bud.)', 2) Triangel m,  
Bohrtriangel m (gór.); 3) Dreifusstativ 
n, Stativ n (mier.); - czopow y Zapfen
stativ n (mier.); - grzb ietow y =  Trój
nóg krążkowy; - krążkow y Scheiben
stativ n (mier.); - m odelarski (do 
m odelow ania) Figurierbank  / ;  
-w iertn iczy  Bohrtr iangel m,dreibei- 
niger Bockhaspel m; - znakow y Si- 
gnaldreifuss m.  

T rójnożek do ty czek  Bakenhalter in. 
Trójosiow y dreiachsig. 
Trójostrzy dreischneidig. 
Trójpal Duc d ’Alben m. 
Trójpalm ityna Tripalmitin n. 
T r ó j p l a s z c z y z n o w i e c = T r ó j p ł a t o w i e c .  
T rójplatow iec (Trójplat) Dreidecker 

m,  Dreiflächer m,  Triplan m (lot.). 
T rójpokładow iec 1) Dreideckdampfer 

m; 2) =  Trójplatowiec (lot.). 
Trójpolów ka Dreifelderwirtschaft / .  
Trójprąd Drehstrom m, Dreiphasen- 

strom m,  Dreiphasenwechselstrom m. 
Trójprądnica =  Prądnica trójfazowa. 
Trójprądnik =  Silnik trójfazowy; -na- 

dążny, - synchroniczny =  Silnik 
synchroniczny. 

Trójprądowy Drehstrom-. 
Trójprom ieniow y dreistrahlig. 
Trójradlowy dreischarig. 
Trójram ienny dreiarmig. 
Trójrzędowiec D reiruderboot n. 
Trójsacharydy Trisaccharide n, Sac- 

charotriosen n. 
Trójsiarczek Trisulfid n; -  antym onu  

Antimontrisulfid n; -  arsenu Arsen- 
trisulfid n; -  barow y, (baru) Baryum- 
trisulfid n; - dw upotasow y Drei- 
fachschwefelkalium n; -fo s fo r u  =  
Siarczek fosforawy. 

T rójskośnoosiow y, Trójskośny t r i 
klin, asymmetrisch (min.).  

Trójskrętka Dreiling m (tk.). 
Trójslup Pyramidensäule / .  
Trójsplot, Trójsplotów ka Hüsing / ,  

dreifaches Tau n. 
T rójstearyna Tris tearin  n. 
Trójszczapny dreischeitig, dreischrötig. 
T rójszczękow y dreibackig. 
Trójścian Dreiseit  n. 
T rójścienny dreiflächig. 
Trójśrubowiec Dreischraubenschiff n; 

- parow y Dreischraubendampfer m. 
T rójtlen ek  arsenu Arsenmehl n, Ar- 

sentrioxyd n; -  bizm utu =  Tlenek 
bizmutawy; -  chrom owy =  Kwas 
chromowy; - m anganu Mangantrioxyd 
n; - osmu Osmiumtrioxyd n; -  teluru  
Tellurtrioxyd n.

Trójwalce =  Walce potrójne.
Trójw atow y dreiwattig.
Trójw ęgielny, T rójw ęglasty  =  Trój

kątny.
Trój w ęg ie l =  Trójkąt.
T rójw ioslow iec, Trójw iosłów ka

Dreiruderer  m,  Triere f,  Trireme /.
Trójw odorek antym onu Antimon

wassers toff  m; - boru Borwasserstoff 
m; - bromu Bromwasserstoff m. 

Trój w odorotlen ek  niklu Nickeltri- 
hydroxyd n. 

Trójwrąb Dreischlitz m , Triglyph m; 
-jed yn y , -p ojed yn czy  Monotri- 
glyph m.  

Trójw rębek Triglyph m (ar.). 
T rójzasadow y dreibasisch. 
Trójząb Dreizack m, Zwirl m; -  w strzą

sający ,-zaczepn y  Dreischlagm (mł.). 
Trójzębnik Drilling m.  
Trójzębny dreizinkig, dreizackig. 
Trójzłączka T-stück n.
Trójzm ienny dreiphasig.
T rójżaglow iec, T rójżaglów ka Drei

segelboot n.
Trójżylow y dreiadrig. 
Trubzak =  Mętnik. 
T ruciznoznaw stw o Giftkunde / ,  Gift- 

lehre / ,  Toxikologie/ .
Trudnopłynny zähflüssig.
Trudnotopliw ość, Trudnotopność  

S trengflüssigkeit /  (hut.).
T rudnotopliw y, Trudnotopny  

schwerschmelzbar n, strengflüssig.
Trufla Trüffel / .
Trujeń =  Witeryt. 
Truk =  1) Podwozie skręcalne; 2) =  

Lora; -uniw ersalny Universaltruck m.
Trukwa Luffa / .
Trumna Sarg m.
Truskawka G artenerdbeere  / ,  grosse 

Erdbeere  /.
T rustosorbit =  Troostosorbit.
T rustyt =  Troostyt.
T rutynow ać =  Sprawdzać. 
Trwać w odbudow ie bauhaft bleiben.
Trw ale andauernd.
Trwalnik k azeinow y, - sern ikow y

Kaseinbeize / .
Trw ałość 1) Stab i l i tä t  / ,  Bestand m, 

Konsistenz /  (fiz.); 2) Nachhalt m (las.);
3) D auer /  (me.); - ciep la  W ärm ebe
ständigkeit / ;  -  m aterjałów  Dauer
haftigkeit / ;  - na mróz K ältebes tän
digkeit / ;  -  słupa Beständigkeit /  des 
Mastes; -w ła sn o śc i (zalet) m ier
niczych Dauer /  der Messeigenschaf
ten; -żarów k i Lebensdauer / .

Trwały 1) d auerhaft,  stabil, derb (fiz.); 
2) standhaft  (gór.); 3) permanent, be
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ständig, nachhaltig; - na barwy ech t
farbig.

Trw anie Dauer /,  Zeitdauer / ;  -  do
świadczenia V ersuchdauer/ ;  -  drga
nia =  O kres drgań; - działania Ein
wirkungsdauer /;  - form owania For- 
malionsdauer /.  -  ładowania L ade
z e i t / ;  -nasypania, -nasypu Fül
lungsdauer / ;  -  poręki =  Okres 
poręki; -  pracy w szybie =  Trwanie 
szychty; - prądu Stromdauer f  (el.); 
-  rozmowy Sprechdauer  /;  -  rudy 
Anhalten n des Erzes; -  skrótu =  
Trwanie zwarcia; -  spalenia Brenn
dauer  f; - spalenia korzystnego  
N utzbrenndauer /;  -  szychty Schicht
d auer  / ;  -  świeżenia Frischdauer / ,  
F r i s c h z e i t / ,  F r isch u n g /;  -  wchwytu  
=  O kres wchwytu; - wyładowania  
Entladezeit f ,  E ntladungszeit f, Entla
dungsdauer /  (el.); - zazębienia =  
Okres wchwytu; -zw arcia Kurzschluss
dauer / ,  Kurzschlusszeit /  (el.).

Trya... =  Tria...
Tryb 1) Gang m (gór.); 2) Laterne /, 

Lanterne /  (mł.); 3) =  Kółko: 4) =  
Koło zębate; - cewiowy Trilling m;
- pociągowy =  Koło pociągowe; - ta 
lerzowy Tellerrad n; -  zmienny 
V erstellungsgetr iebe n.

Tryba — Przecinka (las.).
Trybarz 1) =  Odciągacz (hut.); 2) =  

Wykuwacz (kot.); -  dolny =  Poganiacz 
koni.

Trybel =  Stukadło (bed.).
T ryb ik  1) Ritzel n (aut.); 2) kleines 

Getriebe n; 3) k le iner Treibofen m;
- (dźwigu) Nuss / .

Trybować 1) Odciągać (hut.); 2) =  
Wykuwać.

Trybowanie 1) =  Odciąganie; 2) =  
Wykuwanie.

Trybowany 1) =  Odciągany; 2) =  
Wykuwany.

Trybowny =  Pobijacz (bed.).
Trybowy 1) =  Odciągowy; 2) =  Na- 

pędny.
Trybuna 1) G erüst  n; 2) =  Mównica.
Trybunał portowy Hafengericht n.
Trybuszon =  Wyrwicz.
Tryby Getriebe n, Zahnradgetriebe n;

- koła stożkowego K egelradge tr ie 
be n; -m łyńskie  Mühlengetriebe n;
- z napędem ślimakowym G etr ie 
be n mit Schneckenantrieb; - plane
tarne Planetengetr iebe n (aut.); - śli
makowe Schneckengetriebe n; - w y
równujące differentielle  G etriebe n , 
D ifferentialgetrieben; -z zazębieniem  
Wewnętrznem Getriebe n mit Innen

verzahnung; -  zegarka =  Mechanizm 
zegarka; - zm ianow e Vorgarnwechsel 
m; -zw rotn e W endegetriebe n. 

Tryca =  Rowek (liny).
Trychit Trichit m.
Trychroizm Trichroismus m.  
Trychter =  Lej.
Trycykl =  T rójkole.
Trydym it Tridymit m.
Tryer =  Trier.
Tryfan Spodumen m, Triphan m. 
Tryfilin Triphylin m.
Tryforjum =  Trójłuk.
Tryglif Triglyph m (ar.); - narożny  

Uitriglyph m.
Trygonia Trigonia /  (^eo.). 
Trygonom etrja Trigonometrie / ;  

-p ła sk a  ebene Trigonometrie /;  - s fe 
ryczna sphärische Trigonometrie / .  

Trygonom etryczny tr igonometrisch. 
Trybubica Fischernetz  n.
Tryjas =  Trias.
Tryjer =  Trier.
Try jerka  Dreschen n mit Pferden. 
Trykacz =  Taran hydrauliczny. 
Trykliniczny =  Trójskośny.
Trykot Trikot m (tk.).
Trykociarnia Trikotfabrik / .  
Trykociarstwo Trikothandwerk n. 
Trykociarz T rikotarbeiter  m. 
Trykotarn ia  =  Trykociarnia. 
Trykotarstw o Trikothandwerk n. 
Trykotarz =  Trykociarz.
Trykotaż Trikotwaren / .  
Trykotow nia =  Trykociarnia. 
Trykotow y Trikot-,
Trykoty  Trikotwaren /.
Tryks =  Siewak (cem.).
Try 1 Treil n (fl.).
T ry lik  =  Droga holownicza.
Try lit  Trilit  m (ar.).
Try lob it Trilobit m (^eo.).
Trylować =  Holować.
Trylowanie =  Holowanie liną. 
Trylow nik =  Holownik.
Trym orfowy tr im orph (min.).
Tryna =  Opiłki.
Trynica grobe Hausleinwand f .  
Trynidad Trinidaderde /. 
Trynitroto luol Trinitrotoluol n.
Trynk =  Tynk.
Trynkeryt Trinkerit  m 
Tpynkować =  Tynkować. 
Trynkowanie =  Tynkowanie.
Trypel =  Trypla.
Trypla Tripel m,  T ripelerde / ,  Trippel 

m,  Bimssteinpulver n, P u tz e r d e / ; -an 
g ie lsk a  englische Erde /.

Tryplan =  Trójpokładowiec.
Tryplet Triplet n.
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T r y p l i t  T r ip l i t  m ,-E is e n p e ch e rz  n, P e c h 
e isenerz  n, P e c h e i s e n s te in  m, Mangan- 
e isen su lfa t  n, p r i sm at i sch er  R e tin b a ry t  
m, S t i lp n o s id e r i t  m,  sch lack ig e r  B rau n e i
se n s te in  m,  u n te i lb a re s  H a b ro n e m e rz  n.

T r y p o l i t  T r ip o l i th  m.
T r y p s y n a  T ryps in  n.
T r y p t y k  F lü g e la l ta r  m ,  T r ip ty c h o n  n.
T r y r e m a  T r ire m a  / .
T r y s k a  T au n  den S e g e l  von unten zu 

schürzen (z.).
T r y s k a c z  B rause  f ■
T r y s k a ć  q ue llen ,  sp ru d e ln .
T r y s k a w l e c  =  N a t ry sk .
T r y s k a w k a  S p r i tz f la sch e  / .
T r y s ł a  =  Garbowiny.
T r y t  =  N as tęp .
T r y t o m i t  T ri to m it  m.
T r y t o n  T r i to n  n (geo.) .
T r y t y c y n a  Tritizin n (ch. r0 '-'-
T r z a s k  G e p ra s se l  n, G e ra s se l  n, Knall  m.
T r z a s k a  1)  Spleisse /, Splitterm ; 2) -  

Trzaski.
T r z a s k a ć  =  T rze sz cz ec .
T r z a s k a n i e  G e p ra sse ln ,  Zerknis tern  n.
T r z a s k i  S p ä n e  m ,  H o l z s p a n  m ,  H o b e l -  

s p a n m ;  -  c i e s i e l s k i e  Z i m m e r s p a n e  m ;

- ( d o  c z y s z c z e n i a  p i w a )  K lä rsp a-  
ne m.

T r z ą s a d l o  R ütte lw erk n.
T r z ą s a k  R ütte lappara t  m,  Rüttler m, 

Schiittelwerk n (mł . ) .
T r z ą s a r k a  Schüttelmaschme /, Kuttel- 

inaschine /  (pap.). .
T r z a s k a  Anschlagholz n (mł . ) .  _ Isen.
T r z ą ś ć  rü t te ln ,  sch ü t te ln ;  -  ( w o z )  s tos-
T r z ą ś n i c a  1) S c h ü t t e l s i e b  n, S c h u t t e l -  

werk n (pap.)-, 2) =  Trząsak.
T r z c i n a  G e rö h r  n, R o h r  n, S a n d ro h r  n, 

Schilf  m,  Sch i lf roh r  n,  S ta n g e n ro h r  n; 
- b a m b u s o w a  =  Bambus; - c u k r o 
w a  sp an isch es  R o h r  n, Z u c k e r ro h r  n; 
- c u k r o w a  w y c i ś n i ę t a  — ..agasa;  
- h i s z p a ń s k a  1) S p a n isc h ro h r  n; 2) 
=  R o tan g  (kosz ); -  k o r o w a n a  K ern-  
ro h r  n, P e d d ig ro h r  n; -  k o s z y k a r s k a  
K o rb ro h r  n; - k r z e s l o w a  ( d o  w y 
p l a t a n i a  k r z e s e ł )  S e s s e l r o h r  n; 
- l a k i e r o w a n a  Lacki ohr n (kosz.)\
-  m a S a k o w a  Malakka-rohr n (kosz.);
-  n a t u r a l n a  =  R o tan g ;  -  o k r ą g ł a  
R u n d ro h r  n; -  d o  p l e c e n i a  Flech t-  
r o h r  n (kosz.):  - g o r s z e j  s o r t y  =  
Koecja; - z w y k ł a  R ohr n, D a c h ro h r  n, 
D e c k e n ro h r  n.

T r z c i n a l  R o h rn a g e l  m, S o f f i t te n n a g e l  m,  
S t u k k a tu r n a g e l  rn, D e c k n a g e l  m. 

T r z c i n i s k o  R öhrich t  n.
T r z c i n k a  z  p r o c h e m  t a r t y m  Brandi /. 
T r z c i n o w a ć  berohren.

T r z c i n o w a n i e  B e ro h ru n g  f ,  R ü h rw e rk  n .
T r z e b i c i e l  R e in ig e r  m.
T r z e b i ć  1) abholzen ,  ab fo rs ten ,  d u rc h 

fo rs ten ;  2) r o d e n ,  en tw alden ;  -  l a s  e n t 
walden.

T r z e b i e n i e ,  T r z e b i e ż  1) D u rc h fo r 
s tu n g  f ,  A b h o lzu n g  / ,  A u s l ic h tu n g s -  
schlag  m, R ein igungsho lzsch lag  m (las.);
2) Rodung /  (ro/.); - w  d r z e w i e  p a 
n u j ą c y m  Hochdurchforstung; -  l a s u  
Entwaldung /; - p r z e r ą b o w a  Plän- 
terdurchforstung  / .

T r z e b i s k o  R o d e p la tz  m.
T r z e b o w i s k o  =  Karczowisko.
T r z e c h . . .  =  Trój. ..
T r z e c i a k  S p re ize  /  (bud.) .
T r z e c i o r z ę d n y ,  T r z e c i o r z ę d o w y  

t e r t i ä r  (i'eo.).
T r z e ć  1) re iben ;  2) sagen;  - ( l e n )  h o t 

ten ,  b ra ck e n ,  heche ln ;  -  ( r u d ę  z  r t ę 
c i ą )  a nre iben .

T r z e n i a k  =  Przetak  (mł . ) .
T r z e p a c z k a  1) M öbe lk lopfe r  m,  K lo p 

fer m,  Klopf s to c k  m; 2) P r a c k e r  m 
(tk.); -  ( d o  p i a n y )  S c h a u m ru te  f ,  
S c h a u m sch läg e r  m. .

T r z e p a ć  1) k lopfen ,  d re sc h e n  (rol.); 2) 
poken ,  schlagen,  schw ingen  (ik.); 3) 
f l a t t e r n  (z.); - ( l e n )  (den  F lachs )  
sch lagen ,  klopfen , boken ,  p o k en ,  b leu-  
eln, b lauen ,  b o t te n ,  po t ten ;  -  ( w e ł n ę }  
(W olle)  f lacken .  .

T r z e p a d ł o  1) S c h w in g b re t t  n,  Sch w in 
ge / ,  Sch w in g s to c k  m;  2) A b k lo p fv o r 
r i c h tu n g  /  (ik  ). „.

T r z e p a k  1) S to f f t r e ib e r  m  ( pap) ;  2) 
D r e s c h b a n k / ,  D r e s c h m a s c h i n e / ,  
m asch ine  f, H a d e r n d r e s c h e r  m,  B a t 
t eu r  m,  F l a c k m a sc h in e / ,  Sch lagm aschi  
ne  t, S c hw ingm asch ine  /  (ik.); - o  
b ę b n a c h ,  - c z t e r o b ę b n o w y  E isen 
b a h n s tä u b e r  m; -  k ł a k ó w  S c h ü t te  - 
s tock  rn (pow.)\  - p i e r w s z y  V o r b a t 
t e u r  m; - p o d w ó j n y  d o p p e l t e  S c h la g 
m aschine  / ,  S. mit 2 Sch läg e rn ,  Dop-
pelschw inge  f; - p o j e d y n c z y  e infache
Sch lag m asch in e  j; - w e ł n y  W o llk lo p te r  
m, W o llsc h läg e r  m;  - w o r k ó w  Sack* 
k lop f  V orr ich tung  f  (cem.);  - w s t ę p n y  
e r s t e  S ch lag m asch in e  / ;  -  z w o j o w y  
W at te n m a s c h in e  / ,  A u s b a t t e u r  m,  
Sch lag -  und W ick e lm asch in e  /  (tk.)- 

T r z e p a l n i a  1) F lüge le i  / ,  S c h läg e re i  / ;  
2) Sch lagsaa l  m, S ch lagz im m er  n ( ik-)’
-  p r z ę d z y  S c h la g s a a l  m,  S c h la fz im 
m er  n,  P u tz e re i  / .

T r z e p a l n i c a  =  T r z e p a d lo  (tk.).  
T r z e p a n i e  Schw ingen  n, S ch lagen  n< 

K lopfen  n (tk.);  - n a  c z y s t o  _R e m '  
sch w in g en  n; -  Z g r u b s z e g o ,  - p i e r w -
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sze  Vorschwingen n; -  (Inu) Schwin
gen n, Schlagen n; -oprzędu A b pe it
schen n der Kokons; -  w tóre, - w y
k ończające =  Trzepanie na czysto. 

Trzeparka =  Trzepak.
T rzepiecina Espe / .  [(cA.).
T rzeszczeć knattern, knis tern, prasseln 
T rzeszczenie Verknisterung f,  Dekre- 

pitation / ;  - cyny Kritzeln n des Zinns, 
Rauschen n d. Z., Schreien n d. Z. 

Trześnia 1) Kirschbaum m; 2) Pelzkir
sche f, Sauerkirsche / .

Trzewica pala =  Trzewik pala. 
T rzew iczek kab low y =  Końcówka. 
Trzewik 1) Stiefel m (but.); 2) Schuh 

rn (gór.); 3) Form plat te  /  (tk.); 4) Un- 
te r lagske il m (wóz.); w k szta łc ie  
trzew ika  schuhförmig; - belk i p a l
cow ej Fingerbalkenschuh m; - drew 
niany =  Chodak; - ham owniczy,
- ham ulcow y Bremsschuh m,  H em m 
schuh m (kol.); -  pala Pfahlschuh m; 
-p ło zy  Spornschuh m; -rurow y  
Rohrschuh m ; - torow y =  Wykolej- 
nica (kol.).

Trzewiki ś lizgow e ==Szpony ślizgowe. 
Trzew ikow aty schubförmig. 
Trzęsadło =  Trząsadlo.
Trzęsak =  Trząsak.
Trzęsarka =  Trząsarka.
T rzęsaw isko Moor n, Moorgrund m,  

Brüche m,  Bruch m,  Bruchboden m, 
Sumpf m,  Sumofboden m; - le śn e  W äl
dermoor n, Holzmoor n; - torfow e  
Dargmoor n.

T rzęsaw ka Zitternadel / .
Trzęsianka =  Podściół.
T rzęsien ie dyslok acyjn e Disloka

tionserdbeben n; -ek sp lo zy jn e  —
-  Trzęsienie wulkaniczne; - struktu
ralne =  Trzęsienie dyslokacyjne; -w ul
kaniczne vulkanisches Erdbeben n;
- w yługow ań, -zap ad lin ow e, -za 
p ad ow e =  Trzęsienie zwaliskowe;
- ziem i Erdbeben n; - zw aliskow e  
Einsturzbeben n. [m (las.).

Trzm ielina Spillbaum m, Spindelbaum 
Trzon 1) Scherm m (gór.); 2) H erd  m 

(hut.); 3) S tiel m,  Stange /  (s'/.); 4) =  
Trzonek; -b u forow y  =  Trzon zde
rzaka: - filara Pfeilerschaft m; - gich- 
tow y  * Trzon nabojowy; - głów ny Kö- 
nigsstange/(^-o>.); -izo la tora  Isolator
stütze /; - izo la tora  (prosty) gera
de Isola torstü tze  / ;  -  (izolatorow y)  
S t ü t z e / ;  -k ą to w y  W inkelstütze /; 
-k ierow n iczy  L enkstock m (aut.);
- k lucza Schlüsselrohr n: - k luczow y  
Schliisselschaft m; - kom ina, - ko- 
E^nowy Schornsteiiischaft m,  Essen-

schaft m; - korbow y 1) Kurbelbolzen 
m (aut.); 2) Schubstange f; - k osy  
Sensengriff m; - (kotw icy) Anker- 
schaft m,  A nkerruthe  /;  - królew sk i 
=  Trzon główny; - m im ośrodu Ex- 
zenterstange / ;  -m ło ta  Hammerhelm 
m; - nabojow y Gichtplatte  /  (hut.);
- n ak rętn ik a  Kurbelbolzen m (aut.);
- napędny, - napędow y 1) Trieb
stange / ,  Treibs tange / ;  2) Leit
stange / ;  - narożny W inkelstü tze /;
- narzędzia H eft n; - noża Schaft m;
- nurnikowy Plungerstange / ;  - o- 
gn isk a  H erdsohle  /  (kow.); -p ia s ty  
śm ig ła  Nabenschaft m (lot.).

Trzon p ieca 1) Schmelzherd m, U n
ter lage  /  des Feuerherdes  (hut.); 2) 
Fundamentstein  m,  Sohlstein m (szk.);
- - od tap ia ln ego  Saigerherd  m; 
- -p ie k a r s k ie g o  Backsohle / .

Trzon p ociągow y Zugstange /;  - pom 
py Pumpenstock m; - prow adny Buf- 
fer führungss tange  /;  -  do rafinow a
nia srebra Feinbrennherd m, Silber- 
raffinierherd m; - regulatora Regu
latorstange /;  -  ryglow y =  Trzon za- 
worny; - siod ełk a  (u roweru) S a t 
te ls tange  / ;  - słupa Schacht m,  Säu
lenstumpf m,  Säulentrommel f; -sprzę- 
gła , - sprzęgający , - sp rzęgow y  
K uppelstange / ;  - sp rzęgow y w ozu  
Kuppeleisen n; - staw id ła  R eversier
stange / ,  S teuerungsstange / ;  -  stero 
wy Lenkstock m (aut.); - suw akow y
-  Drąg suwakowy; - do szczerzen ia  
srebra Silberraffinierherd m; -szczo t
kow y Bürstenbolzen m; - tam y Buh
nenw urzel/ ;  - t ło k a , -tło k o w y  Kol
benstange / ,  Kolbenschaft m; - w en 
ty la  =  Trzon zaworu; - zaw orny,
- zaw orow y Riegelschaft m.

Trzon zaw oru Ventilschaft m,  Ventil
stange /;  -  - (n iepokrętny) V entil
spindel /;  - - w ydm uchow ego Aus- 
puffventilstange /.

Trzon zderzaka, - zderzakow y  
Pufferführungsstange / ,  Pufferstange f,  
B u ffe rs tange / ;  -  żelazny Eisenkern m 
(aut.).

Trzonek 1) Handgriff m,  H ef t  n. Griff 
m,  Stiel m ; 2) S tockstange f; 3) Sockel 
m (el.); 4) =  Trzon; -d orob ić =  
Trzonkować; dorobien ie trzonka  
=  Trzonkowanie; z trzonk iem  mit 
Heft; - d łóta  Meisselschaft m; -drew 
niany Schläger m (tk.); -  eb on itow y  
Hartgummigriff m; - grabi =  Grabi- 
sko; - łańcucha K ettenn ie te / ;  - m ło
ta  Hammerstiel m; -m ło ta  — D zier
żak młota; - m łotka Setzs tange  / .
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Trzonek noża Messerheftn, Messerstiel 
m,  Schaftm; -pływ aka Schwimmerstan- 
ge /  (auź.); - steru  =  Kierownik (i.);
- sw anow ski Swansockel m; - s z y 
dła Ahlenheft n; - św ie c y  Kerzen
halter  m; -ruchom y św idra Dreh- 
do ck e / ;  - żarów ki Gliihlampenfuss m, 
Glühlampensockel m, Sockel m ;- (ża
rówki) b agn etow y Bajonettsockel 
m; - żelazn y Eisenheft n.

Trzonisko pom py =  Ciągadło pompy.
Trzonkarz H eftm acher m,  Beschäler m,  

Schäfter m,  H efte inse tzer m.
Trzonkować helmen, beschälen, schäf

ten, anschäften, bestielen.
Trzonkow anie Bestielung f ,  Schäf

tung / ,  Schäften n.
Trzonkow any, Trzonkow y geschäf

te t ,  mit Heft.
Trzony do szyb k iego  w iercen ia  

Schnellbohrgestänge n.
Trzop =  Skorupa.
Trzopów ka =  Szamotówka.
Trzosło Pflugeisen n, Pflugmesser n; 

V orm esser  n, Vorpflugmesser n, Sech n, 
K olter  rn; -  p ługa Voreisen n.

Trzosow nik, Trzośnik =  Paśnik.
Trzósło =  Trzosło.
Trzpień 1) Bankstift m (bud ); 2) Stift 

m  (int.); 3) Schaft m (kam.); 4) Dorn- 
st ift m , Bolzen m,  Spindel /  (ś/.); 5) 
Pinne /  (tok.); 6) Dorn m; -b u fo r o 
w y =  Trzpień zderzakowy; -g ry zą  
F räsdorn  m; - gw oździa  N agelschaft 
m; - hakow aty  H akenstü tze  / ;  - izo 
latora  =  Trzon izolatora; -k a m ie
niarski Stieber m; -k la w iszo w y  
K laviaturstift m; -k lu cza  Schlüssel
dorn m,  Schlüssels tif t  m; -k o tw y  
Ankerbolzen m; - (kurka) Kegel m; 
-w  kuźni Dorn m; -  m etalow y Me
tallbolzen m; - n agw in tow an y G e
windestift m, Schnit tschraube /; -m ta  
Nietbolzen m,  Schaft m; -  od stępow y  
Distanzbolzen m; -  oporowy sp ręży
ny Federhaltes tif t  m (ma.); -  piln iczy  
Feildorn m; -p iln ik a  Feilenheft n;
- p łytow y Plattens tif t  m (for.); -  re
soru Federbolzen m, Federnietbolzen 
m; - sprężynow y F eders tif t  m, F e 
derdorn  m (śl.); - sprężyny =  Trzpień 
resoru; - steru  Ruderschaft m, Steuer- 
bolzen m; - stęp k ow y Kielbolzen m; 
-s top n iow an y  Stufenbolzen m; -su 
w akow y Stelldorn m (kol.); -  ści- 
nalny A bscherstif t  m; -  śruby =  
Sworzeń śruby; - tam y =  O sada tamy;
- tokark i, - tok arsk i Aufspanndorn 
m,  Drehdorn m; - w iosła  Fingerling 
m des Ruders; -w isz ą c y  1) Dach

säule /  (bud.); 2) Hängesäule f  (mos.);
- w yg ię ty , - zag ięty  H akenstü tze  /;
- do zagw ażdżan ia Mittelste llvor
richtung / ;  -  zakrzyw iony H aken
s tü tze / ;  -  zaw iasy  Scharnierstif t  m, 
Bandkegel m,  Stiitzkegeldorn m (ŚL);
- zderzakow y Pufferstange /;  - zęb- 
ny Zahnspindel / ;  -zw rotn ik ow y  
S telldorn rn.

Trzpionek Nippel m (el.); - h aczyk o
w y, - z haczykiem  Hakennippel m; 
-izo la cy jn y  Isoliernippel m; - z k ó ł
kiem  Ringnippel m; - opraw kow y  
Fassungsnippel m; -p ierśc ion k ow y  
Ringnippel m; -red u k cyjn y Reduk- 
t ionsnippel m; -sp ira ln y  (! na śli- 
m aczu) Spiralnippel m; - uporny 
Schlagruthe / ,  Schlagdorn m, Rührna- 
gel m (mł.); - z w krętką, -w krętk o- 
wy Holzschraubennippel ш; -w sp or-  
ny Entlastungsnippel m.

Trzusło =  Trzosło.
Trzy- =  Trój-. [kówka.
Trzy ćw ierci ceg ły  =  T rzykw ater-  
T rzybiegunow y =  Trójbiegunowy. 
T rzycalów ka Dreiling m.  
Trzyfazow y =  Trójfazowy. 
T rzyig lasty  dreinädlig.
Trzyklocow y dreistielig. 
T rzykw aterków ka Dreiquartier n,  

D reiv ier te lziegel m,  Dreiviertelstein m,  
D reiv ier te lr iem enstück  n; - podłużna  
Dreiviertelriemen m.

T rzylufek Drilling m  (rusz.). 
T rzyłutow y dreilötig.
Trzym sk ośn y  =  Trzymy (skośne). 
Trzymać* Anhalter m,  H a l te r  m (hat.);

-  b lachy Blechhalter m; -  pilśni Filz- 
ha lte r  m; -w ęg lo w y  =  Dzierżak 
węglowy.

Trzysnaczka 1) Zwinge /;  2) — Ima
dełko (ŚL); - ręczna =  Trzymadło. 

Trzymać s ię  haften (ch.); -  - słabo  
lauten (gór.).

T rzym adełko 1) Garnierhaken m (wóz.); 
2) Feilkloben m (zeg.); -b ie g o w e  
Rundlaufzirkel m(zeg. ) ;  -  trzonkow e  
S tiftenklöbehen n,  Stielfeilkloben m,  
S tielkloben m (zeg.); -w id e łk o w e  
Gabelkloben m (tel.).

Trzym adło B latthal ter  m, H alte r  m,  
A nhalter  m, Schrifthalter m,  Zeilen- 
sp a l te rm , Divisorium n,  Tenakel n (dr.);
- bednarsk ie Reifkloben m,  A ufsa tz
kloben m (bed.); - d łóta  Meisseihalter 
m; - drew niane Holzkloben rn;
-  gw oździ N agelhalter  rn; - ig ły  N a
delklammer /  (szw .); -k ło d y  Block
halter  m; -k n o ta  D ochthalter m;
- k o sy  Galgen m,  Stollenhalter m;
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-m a tr y c y  Matrizenhalter m; -n ito 
w e, -d o  n itów  Nietklöbchen n,  N iet
pfanne / ,  N ietenkluppe / ;  - do rur 
Rohrkloben m; - sk ośn e Reifkloben m 
(tok.); - szczo tk ow e Bürstenbrücke 
/; - trzonkow e H eftkloben m, S tif t
kloben m; - zdaw , - zd aw ow e =  
Trzymadło szczotkowe.

Trzym ak 1) Befestigungsmittel n,  H al
ter  m; 2) =  Cepisko; - kłodow y  
Blockhalter m; -n o ża  Stah lhalter  m,  
Meisseihalter m,  Spanneisen n,  Stichel
haus n (tok.); - ram y Deckelhalter m 
(pap.); - do rydla Spanneisen n, Meis- 
selhalter m (tok.); - sprężyny F e d e r 
halter m; - ty lny Nachhalter m,  Nach
hänger m,  H ängestange  / ,  F’olger m 
(pow.).

Trzym otkow y =  Trójmotkowy.
Trzymy S p a n n k lu p p e / ;  -d rew n ian e  

Holzkloben m (śl.); -  n apinaka S pann
klemme /; - sk ośn e Reifkloben m (ŚL).

T r z y n a p ę d n e  (o sie)  zweifach gekup
pelt.

T rzynitkow y dreifädig, dreibindig, 
dreid iähtig .

T r z y n o g i  =  Trójnogi.
T r z y n o ż e k ,  Trzynóg =  Trójnóg.
T r z y n y  Spreukörner n.
T r z y o s i o w y  dreiachsig.
T r z y p i ę t r o w y  dreistöckig.
T r z y p ł o m ie n n y  =  Trójpłomienny.
T r z y p o l ó w k a  =  Trójpolówka.
T r z y p o ł  Fischernetz n.
T r z y p r z e w o d o w y  =  Trójprzewodowy.
T r z y r a d ł o w y  dreischarig.
T r z y r a m i e n n y  =  Trójramienny.
T r z y r z ę d o w i e c  D reiruderboot n.
T r z y r z ę d o w y  dreireihig.
T r z y s k r ę t k a  Dreiling m (tk.).
T r z y ś l a r s t w o  =  Garbarstwo.
T r z y ś l n i k  =  Garbnik.
T r z y ś r u b o w i e c  Dreischraubenschiff n.
^ •" z y ż y ło w y  =  Trójżyłowy.
I s u g a  =  Jodła kanadyjska.
* u b a  1) Tubus m,  Trichter m,  Konus m;

2) Sprachrohr n; - g ł o s o w a  =  Ga- 
daczka; - p a p i e r o w a  Papier tü te  /;  
■ s y g n a ł o w a  Nebelhorn n,  Foghorn n

T ä ubin Schillertafft m, Tubin rn.
u b u s  =  Luneta (/iz.).
Ucznik Schillerstoff m,  Aeskulin n (ch.).

T “ e z y t  Tuesit m.
Tuff m,  Duckstein m,  T rass  m; I 

" b a z a l t o w y  Basalttuff m; -  d i a b a -  

* ° W y  Diabastuff m; - f e l z y t o w y  

‘'els ittuff m; - l e u c y t o w y  Leuzittuff
-  k r z e m i o n k o w y  =  Nawar k rze 

mionkowy; - o k r u c h o w y  Bröckeltuff

m; -p orfirow y Porphyrtuff m; -  pu
m eksow y Bimssteintuff m; -  tachy- 
litow y Tachylyttuff m; -trach itow y  
Trachyttuff m;- -  w apienny =  Martwi
ca wapienna; - w ulkaniczny vulkani
scher Tuff m.

Tuja Thuja f ,  Thujaholz n, Thuyenholz 
n, Lebensbaum m.

Tul =  Tiul.
Tuleja, Tulej 1) Büchse f ;  2) Düle f ,  

Dille J, Tille }, Hülse / ,  S teckhülse /;
3) =  Łożysko końcowe; - b iegow a  
Laufböchse i; -  (o)chronna Schutz- 
tülle / ;  -  cylindrowa Büchse / ,  E in
satzzylinder m; -d ław ikow a, -dław - 
nikow a Grundring m  (der Stopfbüchse), 
S topfbüchsenauge n; - ebon itow a  
Hartgummibüchse / ;  -  kierow nicza  
Führungsbüchse f; -  m iarkow nika  
R eg lerbüchse /;  -  od stępow a (dźw i
gn i w yrów naw czej) A bstandrohr n 
(wa.); -sp rężyn ow a A b federu ng s
halter  m (lot.); -s ty k o w a  K ontak t
büchse / ;  -  suw akow a Schieberbüch
se / ;  - w kładkow a Einsatzbüchse /.

Tulejka 1) Durchführungstülle /  (el.); 
2) Düle / ,  Hülse f ,  Konus m; 3) Büch
se f ;  4) Muffe/;  -  dla drutu Drahtein- 
führungstr ich te r  m; -  izolacyjna Iso
lierhülse f ;  -  izolow ana (za w iesze
nia) Isolierbüchse /  (der Aufhängung);
- m iedziana Kupferhülse f; -  n asa 
dowa Dornhülse f ,  Aufsatzhülse /  
(mier.); - panew kow a Buchse f, La
gerbüchse / ;  -  obrotow a =  O bro tn i
ca; -  odrzutow a Schleuderscheibe /;  
-p ap ierow a  Papierhülse  /  (tel.);
- (popychacza zaw orow ego) Stös- 
selführung /; - porcelanow a Porzel
lantülle /;  -p rzechod ząca  durch
gehende Hülse f (tk.); - przejściow a,
-  p rzep u stow a Durchführungstülle /  
(el.); -  redukcyjna =  Tulejka zmniej
szająca; -  rozporow a D istanzbüchse/;
-  rur Schnauze f ;  - w prowadnicza  
Einführungstülle  /  (el);  -w p ro w a 
dzająca Einführungshülse/;  -zm niej
szająca Reduktionsbuchse f .

Tulipan (do palnika, palnikow y) 
Glastulpe /  (gaz.).

Tulipanow iec =  Drzewo tulipanowe.
Tulit Thulit m.
Tułacz =  Kometa.
Tułów Rumpf m, Torso m; -b e lk i  

Corlissa Rahmenrumpf m; - ced z i
dła Filtergehäuse n; - d yszy D üsen
körper m; -  dzwonu Glockenkörper m; 
-g ło w ic y  (m łota) Hammerklotz m;
-  od żag low an ego  okrętu  Hulk m;
- tw ornika =  Szkielet twornika
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Tułów w alca, - w ałk a Walzenbund m.
Tum 1) Dom m,  Münster m; 2) Kuppel 

/  (bud.); 3) marokkanisches Taburett n.
Tumui 1) =  Kopiec; 2) я= Grobowiec.
Tuna =  Beczka.
Tundra =  T r z ę s a w i s k o .
T u n e l  1) Strassenunterfiihrung /  (b. a.); 

2) Tunnel m,  Hefweg m, B a h n s t o l l e n  m 
(kol.); - kanałow y K a n a l t u n n e l  m;
- odjezdnych A bfahrtstunnel m; - ° "  
sobow y Personentunnel m; - p ocz
tow y Posttunnel m; - podwodny  
Unterwassertunnel rn; -  przyjezdnych  
Ankunftstunnel m; - śrubowy (-w a 
łu śrubow ego) Wellentunnel m 
(okr.); -  w odny Bachtunnel m; -zw rot
ny Kehrtunhel m.

Tungsram ówka T u n g s r a m l a m p e  /.
T ungsten  1) Scheeli t  m, Scheelkalk m,  

Scheelspat m,  Schwerstein m, Tung
stein m , pyramidaler Scheelbaryt m; 2) 
=  Wolframiany; - ołow iu =  Szelityn.

T u n g s t e n i a k  Wolframerz n.
Tungstenian =  Wolframiany.
Tunsten =  Tungsten.
T unstyt =  O chra wolframowa.
Tupfować =  G ro szk o w ać  (mai.).
T upfow anie =  G r o s z k o w a n i e .

Tupfowany =  G r o s z k o w a n y .

Tupfpędzel =  G r o s z k o w i e c .

Tur, Tura =  Kolej.
Turbina Turbine / ,  Kreiselrad n, Schnek- 

kenrad  n, Schraubenrad n; - b en zy
now a Benzinturbine / ;  - bębnow a  
T ro m m eltu rb in e / ;  -ca łk o w ita  (-z  
całkow item  zasilaniem ) Volltur- 
bine /;  - cisnąca, - o ciśn ieniu  hy- 
draulicznem  =  Turbina naporowa;
- o n iskiem  ciśn ien iu  N iederdruck
turbine / ;  - o w ysokiem  ciśn ieniu  
Hochdruckturbine / ;  - cząstk ow a =  
Turbina z zasilaniem częściowem; -  Z  
dław ien iem  Drosselturbine f; -  z 
dopływ em  w ew nętrznym  Turbine 
/  mit innerer  Beaufschlagung; - z do
pływ em  zew nętrznym  Turbine /  
mit äusserer  Beaufschlagung; -Fran- 
cysa F ranc is tu rb ine / ;  - gazow a G as
turbine f; - gazow a w ybuchow a  
Explosionsgasturbine / ;  - Girarda Gi- 
ra rd turbine  /; -  graniczna Grenztur- 
bine f; - jed n ostop n iow a einstufige 
Turbine /;  -jed n o  i w ielouskoko- 
w a ein und vielstufige D am pfturb ine/;
-  Jonvala J o n v a l tu rb in e /; - k ilku
stopn iow a Stufenturbine /;  - leżąca  
Horizontalturbine / ;  - naporowa  
D ruckturbine f, Arbeitsturbine / ,  A k 
tionsturbine / ,  Überdruckturbine /, Rück- 
druckturbine f ,  Reaktionsturbine /;

- naporowa z jednostopn iow ym  
spadkiem  ciśn ien ia  einstufige 
Druckturbine /;  - nastaw na Regulier
turbine /;  -ob rotn a  K ehrturbine / ;  
-o d k ry ta  offene Turbine f; -  od- 
rzutna Aktionsturbine / ,  Strahlturbine 
/ ,  Druckturbine /;  -odrzutna ze stru 
m ieniem  swobodnym  F re is trah l
turbine /; - okrętow a Schiffsturbine 
/;  - osiow a, - ośna Achsialturbine /;. 
-paroupustna Anzapfturbine / .

Turbina parow a Dampfturbine /; 
--n a p o ro w a  Überdruckdam pfturbine 
/ ,  Reaktionsdampfturbine j; - - rcisko- 
prężna Niederdruckdampfturbine j \
- - odrzutna Strahldampfturbine /„ 
Aktionsdampfturbine j; --P arson a  
Parsons Dampfturbine / ;  - - w ielo- 
ostonow a mehrgehäusige D am pftur
b ine / ;  - - w ysokoprężna H ochdruck
dampfturbine /.

Turbina Peltona Peltontuj bine / ,  Pel- 
tonrad  n , Tangentia ltu rb ine/ ,  F re is trah l
turbine / ,  Becherturbine /;  - porusza
na parą odchodow ą (parą o n i
skiem  ciśnieniu) Abdampfturbine /;  
-o  zw ykłej prędkości M arschtur
bine /; - prom ieniow a, -  prom ień- 
nicza, -  prom ienna Radialturbine 
/; - prom ieniowa doosiow a, - pro
m ieniow o dośrodkow a aussen- 
schlächtige Turbine /, innere Radial
turbine /; - prom ieniowa odosiow a,
- p. odśrodkow a äussere  R adia l tu r
b ine / ;  -  prom ieniowo odśrodkow a  
innen schlächtige Turbine / ;  - przeciw- 
obrotow a gegenläufige Turbine / ;
-  przeciw prężna Gegendruckturbine 
/; - o  p rzelocie p ostożkow ym  
Kegelturbine / ;  - reakcyjna =  T ur
bina naporowa; -  dla ruchu naprzód  
Vorwärtsturbine /; - dla ruchu 
w steczn ego  Rücklaufturbine / ,  Rück- 
wärtsturbine /; - sprzężona Verbnnd- 
turbine /; -  sto jąca  V ert ika l tu rb ine / ;  
-stru m ien iow a  Druckturbine j; - °  
strum ieniu ujętym  =  Turbina g ra 
niczna; - o strum ieniu wolny»» 
Druckturbine f; - styczn o  bierna  
Tangentialturbine / ,  Tangentialrad n ’
- tarczow a Scheibenradturbine h  
-w ie lo stop n iow a  mehrstufige Tur
bine /.

Turbina o w ieńcu nieprzegrodzo*
nym einkränzige T u r b in e / ;  - - - P °  
dwójnym  K ehrturbine / ,  K ehrrad n,
- - - przegrodzonym  zweikränzige 
Turbine / .  j ii

Turbina prędko wirująca Schneii-
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lauferturbine / ;  .  w o ln o  w i r u j ą c a  
Langsamläufer m.

Turbina w odna W asserturbine /;
- -  a k c y j n a  Aktionsturbine / ,  Gleich
d ru c k tu rb in e / ;  - - r e a k c y j n a  Reak
tionsturbine / ,  Überdruckturbine /;
- - w y s o k o s p a d n a  Hochdruck(was- 
ser)turbine f .

T u r b in a  w y b u c h o w a  Explosionstur- 
/ ;  - w y c i ą g o w a  Förderturbine /;  

■ w y l o t n o - p a r o w a  A bdampfturbine 
/ ;  -  z a p a s o w a  Reserveturbine / ;  -  z a -  
s i la n a  beaufschlagte Turbine f; - z a 
s i l a n a  r o z m a ic ie  gemischt beauf
schlagte Turbine / ;  -  X z a s i le n ie m  
c z ę s c io w e m  Partia lturbine / ;  -  żlo-  
z o n a  kombinierte  T u rb in e / ;  -  z w r o t 
n a Reversierturbine / ,  Umkehrturbine 
7, Umsteuerungsturbine / .  

T u r b i n o w i e c  Turbinendampfer m,  Tur- 
binenschiff n.

T u r b o g e n e r a t o r  Turbogenerator m.  
T u r e c z m a  =  Alkanna.
Turgit Turgit m.
T u r k o t  (w o z u )  Gerumpel n.
Turkus, Turkuz Türkis m,  Kalait m; 

-sz tu czn y  Beintürkis m; - św ie ż y  
Zahntürkis m.

T u r m a lin  Turmalin m,  Tripp m, A -  
chroit m, blauer Schörl m; - c z e r w o n y  
=  Rubelit; - n ie b ie s k i  =  Indygolit-
- p r o m ie n is t o  - p r ę c i k o w y  Strahl- 
schörl m; - z i a r n i s t y  Graupenschörl 
m,  schwarzer Schörl m.

T u r m a lin it  Turmalinfels m,  Turmalinit 
m, Schörlfels m.

T u r n e r y t  Turse r i t  m. 
f u r n e so l  Tournesol n.
T u r n i k ie t  =  Kołowrotek.
f  uron Turon n, Turonbildung/, Turonien n
t
^Urrilites Turrilites /  (geo.). 
fu rrite lla  Turritella  /  (geo.).
T u r y  =  Obroty (el.). 
fu ryn git Thuringit m, Owenit m. 
tu rzyca  1) Riedgras n,  Schilfgras n, 

oegge / ;  2) H asenhaare  n.
MSZ ^  Tusche /> Tusch m (mal.); 2) =  
Natrysk; - d o  r y s o w a n i a  Auszieh- 
tusche / ,  Zeichentusche f .  

u s z -a r m  =  Ramię tuszowe.
Uszbad =  Natryskownia. [f.

^ «szelk a , Tuszelniczka Tuschschale 
b u s z o w a ć  tuschen, 
buszow anie Tuschen n; -(łożysk a) 

Łinschaben n.
U sz o w n ia  =  Natryskownia.

^ U s z z i b  =  Sitko natryskowe.
4 t a  =  Obslonka (papierosowa), 

g raues  Nichts n.

Tutka 1) Hülse f,  Tüte / ,  T u tte  /,  Dop- 
pe / ;  2) Papierhülse f  (tel.); -  k ą t o w a  
=  Węgielnica bębenkowa; - papiero- 
sow a Zigare ttenhülse /; - papierow a  
Papierhülse / ,  Papierspule / ,  P ap ie r
d ü t e / ;  -p orcelan ow a =  Tulejka 
porcelanowa; - strza łow a Patrone  f'
- (w rzeciona) Tube /.

Tutkarka Hülsenmaschine / ;  -  Sem e-
now a Semenow’sche Hülsenmaschine f

Tutkarz H ülsenarbeiter  m,  Tütemacher 
Tuzin p iek arsk i Bäckerdutzend n (13 

Stück).
Twardawy härtlich.
Twardnieć 1) abbinden (bud.); 2) e r 

härten, härten, verhärten , hart  werden 
Tw ardnienie zapraw y Abbinden n 

des Mörtels.
Twardość H ärte  / ;  - kam ienia Stein

harte /; -p o  kuciu Streckhärte  / ;
-  napuszczana Anlaufbeständigkeit 
/ ;  - naturalna N aturhär te  / ;  - p o 
w ierzchniow a Flächenhärte / ;  -  p o
zosta jąca  bleibende H är te  / ;  - przy  
oziębianiu  (gaszeniu), -p o  roz
grzaniu  Löschhärte /  (kozo.); - sp rę
żynow a Federhär te  f; - s ta li Stah l
härte  / ;  - stw ierdzona przez z a 
draśn ięcie Ritzhärte  / ;  -  szk ła  Glas
harte  /; -  w ody W asserhärte  /.

Twardy 1) gellig, klemmig (^o>.); 2) 
hart  (men.); b ard zo- klammgallig, 
hochstfest (gór.); - sprężynow e, -jak  
sprężyna federhart;  -  i sp rężysty  
(drut)_lichthart; -  jak  sta l stahlhart. 

Twardzic (od lew y przez obróbkę 
m echaniczną) härten.

Tw ardzieć =  Twardnieć.
Tw ardziel (drzew a) Kern m; -rdzen

ny M arkstrahl m; - pozorny ro te r  
Kern m, falsches Kernholz n. [/.

Twardziwo H är te p u lv e rn ,  H är tem asse  
Twaróg Q uark  m, Q uarkkäse  m. 
T w ierdi Bankeisen n.
T w ierdza Festung / ;  -g ó rsk a  B erg

festung / ;  - m ala Kastell n. 
Tw ierdzenie L ehrsa tz  m,  Satz m, 

Theorem n, Behauptung f (m. ) ;  -D . Ber- 
noulli’ego  Bernoulli’sches Theorem n;
-  (naukow e) Lehrsatz m; - o  p ędzie  
=  Zasada ilos'ci ruchu; -  P ita g o ra sa  
Eselsbrücke f; - pom ocnicze Lemna 
n, Hilfssatz m; - sinusów  Sinussatz 
m; - o średniej w artości Mittel- 
wertsatz m; -w sta w  Sinussatz m;
- zasad n icze =  Pewnik.

Twornik Induktor /n, A nker  m (el.);
- bez rdzenia kern loser  A nker  m;
- bębnow y, - b ęb n ow aty  Trommel-
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anker m, Tromm elarmatur /;  -  b i e g u 
n o w y  Polanker  m,  Polarmatur /; -  Z 
b ie g u n a m i  o d ś r o d k o w e m i Innen
polanker m;  - d w u f a z o w y ,  - d w u -  
p r ą d o w y  Zweiphasenanker m; -  d w u -  
t e o w y  D oppelteanker  m; -  d z iu r k o 
w a n y  Lochanker m; - d z w o n o w y  
Glockenanker m; - f a z o w y  Phasen- 
anker m; - j e d n o f a z o w y  Einphasen- 
anker m; - k i l k o f a z o w y  =  Twornik 
fazowy; - k l a t k o w y  Käfiganker m; 
- k o r b o w y  =  Induktor korbkowy;
-  k r ą ż k o w y  Scheibenanker m; - m i a r 
k o w a n y  w  ro z ru c h u  Anlassregu- 
lieranker m; -  n ie r u c h o m y  stabiler 
Anker m; -  z o p o r n ik ie m  m ię d z y -  
p i e r ś c ie n io w y m  Regulierschleif ring
anker m; - o p r ę t o w a n y  Stabanker m;
- z p ie r ś c ie n ia m i  r o z r u c h o w e m i  
Anlasschleifringanker m; - z p i e r ś c i e 
n ia m i ś l i z g o w e m i  Schleifringanker 
m; - p ie r ś c i e n i o w y ,  - p ie r ś c ie n ia -  
s t y  Ringanker m, Ringarmatur /;
-  p l a s k o p i e r ś c i e n n y  Flachringanker 
m; -  p o d w ó j n y  D oppelanker m;
-  p r ą d n ic y  Dynamoanker m.

T w o r n i k  p r ą d u  p r z e m i e n n e g o  =
Twornik prądu zmiennego; - -  s t a ł e g o  
Gleichstrom anker m; -  - z m ie n n e g o  
W echselstromanker m.

T w o r n i k  p r ę t o w y  Stabanker m; - p r o 
m ie n io w y  Radialanker m; - p u s t y  
=  Twornik dziurkowany; - r o w k o w a 
n y  =  Twornik żłobkowany; - r u c h o 
m y  beweglicher A nker m ; -  s i ln ik a  
Motoranker m; -  S i e m e n s a  1 - Anker 
m,  Siemens A n ker  m; -  s k r ó t o w y  === 
Wirnik zwarty; -  s p r ą d u  =  Twornik 
prądu stałego; -  s p r y c h o w y  Radanker 
m; -  s t o p n i o w y  Stufenanker m;
-  t a r c z o w y  Scheibenanker m; - t e ó w -  
k o w y  I.-Anker m; - u z w o jo n y  d w o 
iś c ie  =  Twornik stopniowy; - w i e l o 
f a z o w y ,  - w i e l o p r ą d o w y  Mehr- 
phasenanker m; - z a p a s o w y  Reserve
anker m; -  z a s t ę p c z y  Ersatzanker  m;
-  z ę b a t y  Zackenanker m, Zahnanker 
m ; -  z w a r t y  =  W irnik zwarty; - ż ło b 
k o w a n y ,  - ż ł o b k o w y  N utenanker  m.

T w o r z ą c a  Erzeugende / ,  Erzeugungslinie 
/,  Mantellinie / ,  Generatr ix  /  (£.).

T w o r z e n i e  Formierung /,  Bildung^ /;
-  s ię  b a n i e k  Blasenbildung /; -  c i e 
n ió w  Schattenbildung / ;  -  c ie p ła  =  
W ytw arzanie  ciepła.

T w o r z e n i e  s ię  c u k r u  Zuckerbildung /; 
- - d y m u  R auchbildung/;  - - f a ł d F a l -  
tenbildung /  (geo.)-, - - g a z u  Gasbil
dung / ;  - - i s k i e r  Funkenbildung /;  
- -  k r y s z t a ł ó w  Kristallbildung - lo 

du Eisbildung / ;  - - ła w ic  p iask o
w ych Riffbildung/; -  -  łuku św ie tl
nego Bildung /  eines Lichtbogens;
-  -  m ydła =  Zmydlanie; - - osadu  
nam ułow ego Sinkstoffbildung /;.
- - p a r a l a k s y  Parallaxenbildung / ;  
- - p a r y  Dampfbildung /;  - - p ę c h e 
r z y k ó w  Blasenbildung / ( /o / . ) ;  - - p i a 
n y  Schaumbildung /;  -  - p la m  r d z a 
w y c h  Rostbildung / ;  - - p ło m ie n ia  
Flammenbildung f; -  - p o k ł a d ó w  s o l 
n y c h  Bildung /  der  Salzlager; - - s a 
d z y  Russbildung /;  -  - so li  Salzbil- 
dung /;  - -  s z c z e lin  == Pękanie (geo.); 
- - t w a r d z i e l !  Verkernung / ;  - - w ę 
z ł ó w  - W ęz 1 o w a n i e (tk.): -  - w y b r z e 
ż y  S tr a n d b i ld u n g / ;  - - w y d m  Diinen- 
bildung /;  - - ż u ł a w  Marschbildung / ;
- - żużli Schlackenbildung / .

Tworzyć anlegen, anrichten, bilden;
-h a k  =  Fałdować się (^eo.).

Tw orzydłol) Käseform/; 2j=Jasło(#o> ).
Tw orzyw o 1) Element n, Stoff m, Ma

ter ia l n, Materie /  (bud.)-, 2) Urstoff m 
(geo.); 3) W erkstoff  m; 4 ) =  Materjał.

Twór Gebilde n.
Tybel 1) Bolzen m; 2) =  Kołek; 3) =  

Trzpień.
T ybet Tibet m (tk.).
Tyble =  Kołki.
T yblow ać =  Kołkować.
T yblow anie =  Kołkowanie.
Tyblow any =  Kołkowany.
Tycz =  Tyka.
Tycze =  Draby (gór.).
T yczen ie 1) A bsteckung  / ,  Ausslecker* 

n; 2) Absteckungsarbeit /  (mier.); - od 
cięciw y =  Metoda cięciw; - k rzy
w ych Kurvenabsteckung /;  -  linj* 
prostych  A bsteckung / ,  A bstecken n 
ge rader  Linien; - łu k u , - łuków  Bo
genabsteckung/ ,  Kreisbogenabsteckung 
/ ;  -  ogóln e generelle  T rass ierung ]v
- rzędnem i A bstecken n durch Or- 
dinaten; -rzędn em i od stycznej
Tangentenmethode /;  -  s z c z e g ó ł o w e
Detail trassierung / ;  - podług sznura 
Schnurrichte / ,  Linienrichte /,  Abstecken 
n nach der Schnur; - ze środka Ab
stecken n aus der Mitte.

Tyczka Feldmessbake / ,  Figuriers tab m? 
kleine Bake /;  -  celow a Zielstange Jt 
-m iern icza , - do tyczen ia  =  Tycz
ka (do wytyczania); -  do trasow a' 
nia =  Trasyrka; -d o  w ina Wein- 
pfahl m; - (do w ytyczan ia) A b s t e c k -  
pfahl m,  A bstecks tab  m,  A bstecks tange 
/ ,  A bsteckrute  / ,  F luchtstab  m-

Tyczyć abstecken (mier.); -len  stange10'  
lendern.
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Tyczyna Stange f.
Tydzień W o c h e / ;  - roboczy A rb e its 

woche /;  -w yp łaty  Zahlwoche /.  
Tyfiarnia =  Wyciskalnia.
T yfiarski (m łot) =  Miot wgłębny. 
T yfow ać^= Wyciskać (bl.). 
T y f o w a n i e  =  Wyciskanie.
Tyfow any =  Wyciskany.
T y g i e l  ^Hafen m , Tiegel m , Gliihtopf m; 

- g l i n i a n y  Tontiegel m; « g r a f i t o 
w y  Graphittiegel m, Ypsertiegel m; 
- h e s k i  hessischer Tiegel m,  A lme
roder m; -  do k le ju  Leimpfanne /,  
Leimkessel m,  Leimtiegel m; - k r y t y  
Haubenhafen m y bedeckter Hafen m;
- m ie d z ia n y  Kupfertiegel m ; -  d u ż y  
do m o s ią d z u  Giesser m; -  p l a t y n o 
w y  Platintiegel m; - p o r c e l a n o w y  
Porzellantiegel m\ - s k le p io n y  =  Ty
giel kryty; -sp u sto w y  Stichtiegel m;
- srebrny Silbertiegel m; -  do szk ła  
GJashafen m,  Schmelzgefäss n; - to- 
pialny, - top n iczy , - do top ien ia  
Schmelztiegel m,  Schmelzhafen m,  Sai
gertiegel m; - do top ien ia  s ta li 
Stahlschmelztiegel m; - upustow y  
Vortiegel m; -  w ęglow y  Kohlentiegel 
m; -  w ęglow y w ylep iany gefü t ter
te r  Kohlentiegel m; -w ózk ow y  Wa- 
ge^ntiegel m; - żarow y Glühgefäss n-
- zarzew ny Temperhafen m, K ühlha
fen m (szk.).

T ygie lek  Schmelztiegel m,  Hafen m,  
Tiegel m.

Tyglak Tiegelofen m; -p łom ienn y
Tiegelflammofen m,  Tiegelherdofen m.  

T y g l a r z  Tiegelmacher m.
Tyglik  Sch melztiegel m.
T yglów ka Tiegeldruckmaschine / .  
Tygodniów ka Wochenlohn m.
Tyka 1) R eiss tange / ,  S t a n g e / ,  S tab m , 

S take / ,  Stiefel m,  Pfahl m (bud.); 2) 
Bake /,  A uss tecks tab  m, Absteckpfahl 
Trassierpfahl m (mier.); 3) =  Tyczka;
- chm ielow a H op fenstange / ;  - m ier
nicza M essla t te  / ,  Visierstab m; - o- 
grodow a Bohnenstange / ;  - pom ia
rowa Merkzeiger m; - średzienna  
=  Słupek średzienny; - w iechow a, 
- z  w iechą Stab m  mit S trohm ark ie 
rung; -w in oroślow a Weinpfahl m.

Tykacz Ticker m.
Tykać ticken (zeg.).
Tykow ać pfählen.
Tykwa Flasch enkürbis m.
Tylec 1) Rücken m; 2) =  Rufa (okr.); 

-g o n ta  Schindelrücken m; - (narzę
dzi) Rücken m; -  noża Messerrücken
m; - p i ły Sägerücken m.

T ylet =  Telet.

Tylka -= Tulejka. [Ы еі  n.
T ylkerodyt Tilkerodit m, Selenkobalt-  
Tylnia =  Rufa.
T y  lnica H intersteven m , A chters teven  

m, Rudersteven m, Heck n (okr.). 
Tylnik H intergesch irr  n, Umlauf m, H in

terzeug n (rym.); - (u wozu) Schluss
nagel m.

Tylno cię żn ość A chterlas t igke it  / ,  
Steuerlastigkeit f .  [(okr.).

Tylnociężny achterlastig, steuerlastig  
Ty In około w iec H eckraddam pfer m. 
T yln ozagłęb n ość Achterlast igkeit  /, 

S teuerlast igkei t  / .
Tylnozagłębny achterlastig , s teu e r

lastig  (okr.).
Tylny 1) hinter; 2) achter (okr.).
Tył Hinterte i l  m; z tyłu , z ty lnej 

strony achtern (okr.); z ty łu  ład o
w any hinterlastig; -filaru m ostow e
go  Pfeilerhinterhaupt n,  Pfeilers tre itz  
m,  Talpfeilerkopf m; - okrętu =  Rufa;
-  p o c i ą g u  Hinterteil m des Zuges;
- (szafy) =  Plecy (s/.). 

Tym czasow y einstweilig, fliegend, in
terim, intermitisch, provisorisch.

Tym czasów ka Provisorium n (ici.). 
Tymol Tymol n, Thymol n.
Т у ш р а п  1) =  Pole przyczółka (bud.);

2) — C zerpak bębnowy (gór.).
Т у и к  Aufwurf m,  Verputz m, Putz m, 

W urf m (bud.); - barankow aty Stip- 
putz m; -n arzu con y =  Wyprawa 
żwirowa.

Tynka Mehlfass n (mł.).
Tynkal Borax m (min.).
T ynkalcyt Tinkalzit m.
Tynkarz Putzarbeiter  m, V erputzarbei

te r  m,  Putzm aurer m, Verputzm aurer m.  
Tynkow ać anwerfen, verputzen; - na  

szaro =  Szarzyć.
Tynkow anie Anwurf m, Verputz m; 

-ś c ia n  W andputz m,  W andverputz  m;
- sk lep ień  Gewölbverputz m, Gewölb- 
putz m.

Tynktura T in k tu r / ;  - a loesow a A loe
tink tur /; -b ron zow a Bronzetinktur 
f; - in d ygow a Indigtinktur /;  -  mi- 
rowa, - m irnikow a Myrrhentinktur 
/ ;  -  zło ta  G oldtinktur / ,  flüssiges 
Gold n.

Tynta Tinte / ,  Farbenton m (mal.).
Typ 1) Type / ,  Norm /; 2) =  Czcionki 

(dr.); 3) =  Pierwowzór; 4) =  Typy;
5) =  System; - d o m u  m i e s z k a l n e g o  
Musterwohnhaus n; - d r z e w o s t a n u  
Bestandesform / ;  - ( m a s z y n y  e l e k 
t r y c z n e j)  o m a g n e s a c h  l e ż ą c y c h  
w  p ro m ie n iu  Radia lpo ltype/;  - w z o r -  
c o w y  S tandard type  /.
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Typei =  Perełkownik wypukły.
Typka Rohrkolben m (łap.).
Typochrom ja Farbenbachdruck m.
T ypograf Tygograph m.
T ypografja Typographie  f; - lito g ra 

ficzn a  L ith o typ ie / ,  L itho typographie / .
T yp olitografja  Typolithographie /.
Typom etr L etternm esser  m,  Typome- 

t e r  72.
Typom etrja Typometrie /.
T yp otelegraf Typotelegraph m.
Typow y t y p i s c h ,  v o r b i l d l i c h ,  m u s t e r 

g ü l t i g .
Typy Normen /; - m aszyn ok ręto 

w ych  Schiffsmaschinentypen m; - ża 
glow ców  Segelschiffstypen m.

Tyranek =  Baba (ręczna).
Tyrbuszon =  Wyrwicz.
Tyrla =  Para  (gór.).
Tyrolit Tyrolit m,  Kupferschaum m.
Tyrozyna Tyrosin n (ch. rol.).
Tyryt Tyrit m,  Fergusonit
T ysiąc Tausend n ; od tysiąca , za  

ty s ią c  pro Mille.
T ysiąc k ilogram om etrów  Tausend- 

kilogram meter n.
Tysżarnia =  Kamieniołom.
T yszklem a ■= Zacisk stołowy.

Tyszlajfer =  Dłużynka.
T yszrozeta =  Rozeta stołowa.
Tytan Titan n, T itanium«, Titanmetall n;

- oktaedryczny =  O ktaedry t ;  - za 
w ierający =  Tytanowy. 

T ytanek  m anganu Mangantitan n\
- że la za  F erro t i tan  n.

T ytaniak =  Tytanian.
T ytanian Titanerz n; -żelaza  =  Nigryn. 
T ytaniany 1) Titansalze n: 2) T itaner

ze n.
T ytan isty  ti tanhaltig.
T ytanit Titanit m,  Sphen m, prismati

sches Titanerz /i, Greenovit m,  Me- 
nakerz n, Gelb und Braunmenakerz n. 

Tytanow y ti tanhaltig.
T ytoniarstw o Tabakfabrikation / .  
T ytoniow y Tabak-.
Ty toń  Tabak m, Rauchtabak m; - średni 

w liśc iach  Blättertabak гя, Sandgut n, 
Maryland n; - do żucia Kautabak m.  

Tytrow ać =  Miareczkować. 
T ytrow anie =  Miareczkowanie.
Tytuł 1) Titel m (int.); 2) =  Nagłówek 

(dr.); -g łó w n y  H auptt i te l  m; -n a  
grzb iecie  Randtitel m; - ochronny  
Schmutzti te l m (dr.); - rozdziału  
Nagłówek (dr.).

U
U — Uran.
U -ajza, U -ajzen  =■ Korytownik.
Ubarwić färben.
U bezp ieczen ie A ssek u ran z / ;  Versiche

rung /,  Pfand n; -b rzegów  U ferbe
festigung / ,  Flussbefestigung f, Fluss
uferbefestigung f, Uferschutzbauten^ /,  
Uferschutzanlage /  (r. w.); - brzegów  
sia tk o w e bferschu tzbau tęn  /  mit 
D r a h t s c h o t t e r b e h ä l t e r n ;  - chorych  
K ran kenvers icherung / ;  -  dostaw y na 
czas L i e f e r u n g s v e r s i c h e r u n g  /; - dy
lam i Dielenschalung /, Dielenverklei- 
d u n g /; -fa sz y n ą  Faschinenbespreu- 
tung  / ;  -fila ru  Pfeilersicherung f;
- murawą Rasenbekleidung / ,  Rasen
belag m; -n a k rętk i (m utry) Mut
te rs iche rung /;  -  przed ogniem  F eu er
v e r s i c h e r u n g  / ;  -o tw orów  Einfrie- 
d(ig)ung^ (gór .); - pierścien ia  tło k o 
w ego  Kolbenringsicherung /;  - p ło t
kow e Uferbefestigung /  mittels (W ei
den) Zaun; -  pojedyńcze Einzelsiche
rung / ;  - robotn ików  A rbeite rver
sicherung ' / ;  -(sk arp ) Bestickung /; 
-to w a ró w  G ütervers icherung  / ,  Wa-

renversicherung /; -w a rto śc i W e rt
versicherung /; - w artości ogó ln e  
allgemeine V ersicherung / ;  - w ybrze
ży Küstenbefestigung / ;  - przeciw  
w ypadkom  w podróży Reiseunfall
versicherung /; - od w ypadków  Un
fallversicherung / ;  - życia Lebensver
sicherung f.

U bezpieczyć sichern.
U bicie Verstampfung /,  Fests tam pfen n.
Ubić abśtampfen, ausstampfen, einstam p

fen, anstampfen; -fo rm ę  — JZalor- 
mować; - iłem  =  Wyiłować; -  ziem ię  
(Erde) verstampfen.

U bieg Ablauf m; - poręki Ablauf m 
der Haftzeit; - w ażności Ablauf m 
der Giltigkeitsdauer.

U biegać się  (o nadanie górnicze) 
muten.

U bieralnia Ankleidezimmer n, P u tzg e 
mach n; -m ęsk a  Ankleidezimmer n-

Ubijacz 1) Anstosskolben m (gór.); 2) 
S tam pfer тп (hut.); 3) Schlageisen n , 
Klopfeisen n (kosz.); 4) E rds tösse l  m 
(r. z.); -m a sy  M assenschläger m;
- ziem i Bodenstampfer m.
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U bljaczka 1) Stampfe / ,  S tam pfer m , 
Daumholz n F orm stam pfe/ ,  S topfstan- 
ge /  (odl.); 2) E rds tösse l  m (r. z.); 3) 
Diehtham.r.er m,  Schlägel m,  Besetz- 
schlagel m,  Klopfkeule /  (śl.); - asfa l-  
t u  A sphalts tam pfer m; - darni R asen
schlage] m; -  ręczna Handschlägel m.  

Ubijaczki Stauchgezähe n (gór.) 
Ubijać rammen, feststampfen, e ins tam p

fen; - g lin ę klatschen; - só l stauchen; 
-z iarn a  stauen; - ziem ię stampfen. 

Ubijadlo =  Ubijak.
Ubijak 1) Schlägel m (bud.); 2) Klopfap- 

para t  m (cem.); 3) A u ss topfm esser  'n, 
?, acmp*e f  (Sar-); 4) Ladeeisen n (gór.);
5) ochJageisen n, Klopfeisen n (kosz.); 
b) Stam pfer m, Schlägel m,  Schläger 
m, Stam pfe,sen n (odl.); 7) Erdschlägel
T '  , /  o ? n nPatsche /■ Pritschbläuel n 
(rol.); 8) Erdstossel m (r. z.); 9) L ad e 
stock m (w.); - betonu Betonstössel m; 
-d rew n ian y  Holzstössel m; -m a 
szyn ow y Stampfmaschine / ;  -  ścien- 

■'̂ e i tenstössel m; -z iem n y  E rd 
schlägel m.

Üb.janie 1) geschlagene A r b e i t /  (&osz.);
U imp g /> Feststampfen n (r. z.);

• b r u k u  Abrammen n des Pflasters;
- grobli Dammstauchung / ;  -  iłu  Let
tenstam pfen n; - tam y z iłu Damm- 
Stauchung/(so/.); - (ziem i) Stampfen n. 

»Jbijanka Batzenbau m.
Ubijarka Handramm e /, S tampfmaschi

ne f; -  asfa ltu  Asphaltstampfmaschine 
/ ;  -  dna (B essem era) Nadelboden- 
stampfmaschine /;  - sm ołow ca =  Ubi- 
jarka asfaltu; - tek tu ry  Ausschlagma- 
schme / .

^ aurn m,  Räumlichkeit /,  Ge- 
bauderaum m; - m aszynow a Maschi- 
nenraum m; - szkolna Schullokali tät f  

Ubikacje poboczne Nebenräume m.  
górniczy Bergkleid n, Bergan- 

ZUg m, B ergtracht / ,  Bergmannskleid n, 
^rubenanzug  m; -rob oczy  Arbeits- 
Zeug n.

t f b o c z  1 ) A bdachung / ;  2) Abweg m; 
iTk =  ochyfosc.
^ b o c z e  p o k ł a t i u  =  Skrzydło pokładu; 
lik Flussarm m.
t  b o c z n e  Nebengebühr f .  
lT k ° CZn' a  =  Zboczenie.
»*, ocznik Vorwerk n (rol.),

Oczny akzessorisch.
Ogi unedel (gór.); - w m angan =  
‘atomanganowy; - (w rudę) gering- 

arm; -w  siarkę schwefelarm;
Uh • ' y S g l e l  kohlenstoffarm (hut.).

°*nia, Ubożnica Armenhaus n.

Ubram ować =  Bramować. 
Ubraniarka Kleiderkasten m.  
Ubranie kopaln iane Fahrkleid  n; 

-k o tło w e  K esselanzug m; - lo tn icze
n o sen m an te l  m; - robocze A rbeitsan
zug m.

U bycie sił Verfall m.
U b y t  1) Abnahme /;  2) A bgang  m,  Man- 

ko 72, 3) Abbrand m.
U bytek 1) Verlust m; 2) Abgang m (hut.); 

-c ie p la  Warmeabfuhr / ;  -c ięża ru  
Gewichtsverlust m, Gewichtsabnahme f;
- dozw olony zulässiger A bgang  m; 
-jed w ab iu  Schappen m; -k ru szcu  
Abfall m  des Erzgehaltes; - pojem - 
nosci Kapazitä tsabnahme / ;  - prądu 
Stromabnahme / ;  - rudy Abfall m  der 
fcrze; -so la n k i Solverlust m; - so li 
Salzverlust m; -  tężn iczy  Gradierver- 
lust m; -w arzeln iczy  Siedeverlust 
m,  Salzverlust m  beim Salzsieden; -w i
na Schwendung /;  - w ody W asserab
nahme /; -w ytrzym ałości Fest ig 
keitsabnahm e/;  -ż e la z a  Eisenabbrand 
w, b isenabgang  m.

U b y w a j ą c y  ( s z e r e g )  fallende (Reihe). 
U b y w a n i e  =  Ubytek.
U c h a c z  H enkelkrug  m.
Ucho 1) Klampe /  (okr.); 2) H enkel m,  

Auge n, O se f ,  Schäkel m (śl.); -d zw o 
nu Glockenbügel m; -g ło w ic y  V er
schluss m (gaz.); - haka d rzw iow e
go Türeinlegkloben m; -h a k a tr ó j-  
p alcow ego  D reif ingerhakenrast  f  
(wa.);. ig ły  Nadelohr n, Nadelloch n; 
-k a b la  Kabelose / ;  -k lo ck a  h a
m ulcow ego Bremsklotzschuh m; 
-K lucza Schlüsselgriff m; -  k łon ico 
w e Rungenkloben m,  Rungenbügel m,  
Kungenkrampe /  (iüq.); - k otw icy  A n 
kerschäkel m,  A nkerauge n (okr.); 
-k o tw y  A nkerauge n, Ankerschleife 
J, A nkerohr n, Ankeröse / ,  Schliessen- 
ri tze f; -k rzyżow n icy  Herzlappe f  
Herzohr n; -  kubła Halbring m,  Quen- 
sel m (gór.); - linki Seilöse / ;  - ła ń 
cucha Kettenschäkel m; -  m etalow e  
=  Oczko metalowe; - m łota H am m er
auge n, Hammerloch n, H am m erohr n 
Stielloch n; - naczynia Dille / ,  H an d 
habe / ;  - obrotne Wirbelohr n; -  p ił
ki Sageöse /;  - resorow e Federöse  f, 
Federauge  n; -s ie k ie r y  Axtöse /, 
riackenloch ti, H aube ■ steru  Ru 
deröse / ;  -  w id łow e Gabelauge n, G a
belose /;  -  w odzące =  Oko wodzące;
- w ó z k a  Öse n für Drehgestell (wa.);
- w yciągark i Ziehloch n; - zaw iasy
-  Zawoj zawiasy.
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U chodzenie gazów  (pochłonię
tych) Spratzen n (hut.)-, -  gazu  Gas- 
flucht / ,  Gasentweichung / ;  - pary  
Entweichen n des Dampfes, Dampfent
weichung f.

Uchodzić 1) entweichen; 2) münden, 
ergiessen.

Uchronek Laubhütte /.
Uchronić (linę) bergen.
U chw ycenie Ergreifen n.
U chwycić w odę abfangen.
U chwyt 1) Griff m, Handgriff m, A n 

halter  m, Henkel m; 2) Rohrschelle /;
3) Verschlusswechsel m (syg.)', 4) F u t
te r  n, Pa trone  / ,  Einspannvorrichtung 
/ ,  Spannvorrichtung / ,  Klemme /  ( tok.); 
-b a g n e to w y  B a j o n e t t v e r s c h l u s s  m; 
-b eczk o w y  Fassklaue /; - bębna
Trommelgriff m; - drabinowy Fahrt-  
griff m, Fahrtklam mer /; - drewniany  
Holzfutter n; - do elektrod  E lek tro 
denhalter  m,  Schweisskolben m; - k a 
m ienny Steinwolf m; -p ły ty  P la t
tenfahne /  (akurn.); - do pociągacza  
Zuggriff m; - do puncyn Bunzenklup- 
pe /;  - rejow y Hanger m (okr.); -w  
row ek k lin iasty  Keiinuteneingriff m;
- do rur Rohrschelle /,  Rohrkloben m;
- dla rurki =  Skobelek  do rurki;
- sednow y Klemmfutter n; - sochy  
Gaffelklaue f  (okr.)\ -d o  spinaczy  
Kupplergriff m; - sterow y Steuerreep 
m (okr.)-, - Ściągający S p an n fu t te rn ;  
-środ ku jący  Klemmfutter n;_ - do 
świdrów Bohrrolle / ;  - tarciow y  
Reibungsschaltwerk n; -te lesk op ow y  
Stopfbuchsen - Einspannvorrichtung /,  
Einspannvorrichtung /  mit einer zentral 
in Stopfbuchse geführten Hohlspindel; 
-to k a rk i Klemmfutter n, Drehfutter 
n, Spannfutter n; - wiertarki Bohr
fu tter  n.

U chwyt w odom ierzow y Einspann
vorrichtung /  für W assermesser; 
--p rzed n i (w lotow y) vordere Ein
spannvorrichtung /  für W assermesser,  
Pinoie / ;  -  - ty ln y  hintere Einspann
vorrichtung /  für Wassermesser.

Uchwyt w orkow y Sackzange /  (mł.).
- w steczny S p e r r / ( z e ^ . ) ;  - ia c isk o -  
wy K lemm futter n; - zw yczajny =  
Uchwyt ściągający.

U chw ytka 1) =  Uchwytnica; 2) =  
Uchwyt; -  ham ulcow a (przy n asa
dzie klocka) Bremshängeisen n (kol.).

Uchwytnia, U chw ytnica Planschei- 
be /.

U chw ytny ergreifbar, grifförmig.
U chw ytow y Griff-.
Uchybienie Abweichung / ,  Fehlanzeige

/; - ob iegow e Verkehrsfehler m; -wa
g i Gewichtsabweichung /; - wymła- 
r ó w A b w e ic h u n g /d e r  Dimensionen. 

U chylak Abweiser m, Mitnehmer m. 
U chylanie Abwendung f.
U chylenie drogi Fehlerglied m (me.)- 
Uchylić abwenden, ablenken. [ren-
Uciąć abschneiden, abschroten, wegsche- 
U ciągaczka Raumeisen n, Kratze /  (hut.)~ 
U ciec entrollen (kol.).
U cieczka w agonów  Ablaufen n der 

Wagen (kol. ) .  '  ln«n-
U ciekanie szyn W andern n derSchie- 
U cieraczka =  Tarka maszynowa;-(ka* 

m ienna do farb) Läufer m  für Far- 
benreibplatte.

Ucierać verreiben, reiben.
Uciernica Reibmaschine /.
U cięcie A b sch n e id en  n; - pokład** 

A u ssch n e id en  n; - żyły A bsch n e id en  n 
des  G anges .  .

Ucinacz I) H ufe isenzange  /;  2) =  Ucinak- 
U cinaczka dźw igniow a Hebelzwick- 

zange  / .
Ucinaczki Zwickzange /.
Ucinać 1) sc h ro ten  (mł.)-, 2) abhauen» 

abschneiden  (śl.); -b ile t  =  Przedzm  
rawić.

Ucinadlo S c h n e id e a p p a ra t  m, Schneide '  
Vorrichtung / ,  Sch n e id ezeu g  n, A 
sch n e id v o r r ich tu n g  /;  - do rur Rohren 
sc h n e id e ap p a ra t  m.

Ucinak 1) Sc h rö ter  m, A bsch n e id er  tn, 
2) S ch n e id es tah l  m, A bsch n e id m esser 
n; - boczny S e i te n sc h n e id e r  m; * 
rur R o h rab sch n e id e i  m ; - rur gaZ° 
wych G a sro h ra b sc h n e id e r  m; - s a " 
dzonek S teck l in g sh ip p e  f, H a u m esse r  
n (kosz.); -  szkła G lasb esch n e id e isen  n» 
-w tórny N a ch s c h n e id e a p p a ra t  m (ceg-1- 

U cinanie 1) A b s c h n e id en  n; 2) Schro 
te n  n. ,

Ucinarka Schne idm asch ine  / ;  -  g w °z 
dzi N agelschne idm asch ine  J.

Ucinka Bein n (gór. ) .
Ucinki A braum  m (las.); -  drzeWB 

H o lzab rau m  w.
Ucios 1) B lat twelle  / ,  Kyma n,

t ion n; 2) S ch räg fläch e  /  (g-);  3) Ge; 
re  / ,  G e h ru n g  / ,  S c h rä g e s to s s  тп («■/'
4) Z u schärfungsf läche  /  (śl.); - dolny 
Sch a f tg es im se  n; -pionow y Lotsch im e'  
ge / .  '  . [(gor-)-

U ciosać abhauen ,  absägen ,  ausv>ere^ 
U ciosow ać ge h ren ,  an g eh re n ,  kröpfe 

(st).
U ciosow anie G eh ru n g  / ,  A ng eh ren  > 

K röpfung  / .
U ciosow any gegehrt  (st.).
Uciosów ka — W ęgie ln ica  skośna.
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Uciośnica nożowa Gehrungsschneid- 
lade f.

Uciośnik Gehrm ass n.
Ucisk Druck m; - boczny Seitendruck 

m; - górny Schirmdruck m (las.). 
Ucząstek =  Warstwa (^ео.); -sieci 

Netzbezirk m (el.); -  wyrobowy A b 
baumittel n.

Uczelnia Studierzimmern, L ehransta lt / .  
Uczeń Lehrling m; - budownictwa 

Baueleve m,  Bauschülerm; - górnictwa 
Bergschüler m; - maszynisty Loko
motivführerlehrling m; - mincarski 
Münzerlehrling rn.

Uczep Haken m.
Uczepka Anhalt m,  Haft m; - kątowa  

Winkelhaken m.
Uczernianie Schwärzen n; - skóry

Lederschwärzen n.
Uczernić =  Czernić.
Uczerpać, Uczerpnąć abschöpfen. 
Uczestnictwo Teilnahme / ,  Interven

tion /.
Uczestnik — Udziałowiec. 
Uczłonkowany gegliedert .
Uczyń, Uczynek , =  Robota, Praca. 
Uczynienie urodzajnym, - użytecz

nym Nutzbarmachung /  (roi.).
Udać się gedeihen.
Udar 1) Schlag m; 2) Stromschlag m 

(el.); 3) =  Uderzenie; - elektryczny  
elektrischer Schlag m; -przerw an ia  
Offnungsschlag m (el.); -  wodny W as
serschlag  m. [m (lot.). 

Udarnik Zünder m, Perkussionszünder 
Udarność Kerbzähigkeit /.
Udeptać anstampfen.
Udekorowanie Staffierung /.
Uderz wodna =  Uderzenie wody. 
Uderzać schlagen, stossen; -zw olna  

kreisen.
Uderzenie 1) Hieb m, Hub m (gór.);

2) Stoss m, Pra l ls toss  m,  Prellstoss m, 
Schlag m (me.); -boczne Seitenstoss 
m; -  centralne zentrischer Stoss m; 
-e lek tryczne  e lektrischer Schlag m;
- fa li Wellenschlag m; - f a l i  ( e le k 
t r y c z n e j)  W ellenstoss m, Wellenim- I 
puls m; - indukcyjne Induklionsstoss 
m; -  mimośrodkowe exzentrischer 
Stoss m (me.); -m ło ta , -m ło tka  
Hammerschlag m; - niesprężyste 
unelastischer Stoss m; -  nieswobodne 
unfreier Stoss m; -  ostrzegające 
Warnschlag m; - piorunu, - gromu 
Blitzschlag m, Einschlagen n: - powie
trza Luftstoss m; - prądu Stromstoss 
m: - proste gerader  Stoss m; -s ie 
kierą Axthieb m; - skrzydłam i Flü
gelschlag m.

Uderzenie strum ienia sw ob od n e
g o  cieczy  Stoss m  des freien F lüs
sigkeitsstrahles; - - w odnego Stoss ni 
des W asserstrah les .

U derzenie świdra Vorstoss m  d es  
Bohrers (gór.); - (zadane) taranem  
Rammstoss m; -  tłok a  Kolbenschlag m r 
Kolbenstoss m; - z yłu ückstoss m;
- ukośne schiefer Stoss m; -  w aha
dła Pendelschlag m; - w iatru Wind- 
stoss m; - wodne, - w ody Wasser- 
stoss m, hydraulischer Stoss  m,  W as
serschlag /n, Stoss m  des W assersf 
Aufschlag m; - w stecz (w steczn e)  
Rückschlag m,  Rückstoss rn; - w stecz  
(śm igi) Zurückschlagen n (lot.)- -w y 
ładow ania (! wyprądu) Entladungs
schlag m; - zgęszczające Verdich- 
tungsstoss m; - (przy lądow aniu}
o ziem ię Landungsstoss m (lot.). 

Uderzyć 1) einschlagen; 2) stossen (me.);
- w coś Zuschlägen; - o s ieb ie =  
Zderzyć o siebie.

U dolność w zlotu =  Lotność. 
Udom etr =  Ombrometr. 
U doskonalenie Vervollkommnung f ,  

V erbesserung / .  [sern.
U doskonalić vervollkommnen, verbes- 
Udowodnić beweisen.
U dow odnienie Beweis m,  Nachweisung^ 
Udój Gemelke n (rnle.); - próbny P ro 

bemelken n.
Udychtow ać =  Uszczelnić. 
U dylitow anie Verkadmiumierung / ,  

galvanisches Überziehen n mit K ad
mium oder Kadmiumlegierungen.

Udział Anteil m,  Anteilschein rn, A ktie  
/ ,  Teil m; - w  górnictw ie Bergkux 
m,  Kux m,  Grubenanteil m, Bergwerks
anteil m; - w gw arectw ie Erbkux m-
- gw arka =  Kuks; -  gw arka w  
gw arectw ie  =  Udział w górnictwie; 
-k o le jo w y  Eisenbahnaktie / ;  - k o 
palniany — Udział w górnictwie; -  na  
m iotły  =  Namietlne; -szk o ln y  =  
Kuks szkolny; - uprzyw ilejow any  
=  Akcje pierwszeństwa; - w olny F re i
kux m.

U działow iec 1) Genoss m (gór.); 2) 
Teilnehmer m, Aktionär m: 3) Abon
nent m (tel.); - (telefonu) Fernsprech- 
teilnehmer m.

U działow y partiell (m.). [(m (okr.).
U dzielacz rozkazu Kommandojreber
U dźwig Tragfähigkeit f,  T ragkraft f r 

Belastung f.
Ufnal =  Podkowiak.
Uformować z w osku abbosseln.
Ugaj Klaubholz n, Raffholz n, Raff- und 

Leseholz n.



— 444 —

U g a j n e  K laubho lzgebühr  /  (las.).
U g a jn i k  K lau b h o lz b e re c h t ig te r  m.
U g a j n y  dzień  K laubho lz tag  m.
U g a łę z ie n ie  B eas tung  / ,  G e ä s t  n.
U g a ł ę z i o n y  b e as te t .
U g a r  A b b ran d  m  de r  Kohlen, Kohlen- 

a b b ran d  m.
U g a s  =  Ugaszenie .
U g a s ic ie l  =  Gasiciel.
U g a s i ć  o g ie ń  (w  p iecu )  abfeuern .
U g a s z e n ie  Däm pfung  / ,  Löschung / .
U g i ą ć  durchbiegen .
U g i e r  =  O chra .
U g ię c i e  1) P fe i lhöhe  / ,  Pfeil m (bud.); 

2) E inb iegung  /;  - (p ion ow e) D u rc h 
b ieg u n g  / ;  - s p r ę ż y s t e  e la s t isch e  
D u r c h b ie g u n g / ;  -  s z y n  S c h ien e n d u rch 
b ieg u n g  / ;  “ t r w a l e  b le ib en d e  D u rc h 
b iegung  / ,  b le ibende  E inb iegung  / .

U g in a ć  s ię  federn .
U g in a n ie  s ię  Beugung / ,  Inflexion П

-  - f a l  W ellen b eu g u n g  f; - - (św ia tła )  
L ic h tb e u g u n g / ,  B eugung /  (des L ichtes),  
D if f rak t io n  / ,  Inflexion / .

X J g n i a t a c z  1 ) K neter m ; 2) Knetmaschi- 
ne / ;  3) R olle r  m  (g a r .); 4) W irk e r  m,  
W irk m e is te r  m  (tk.); - g l in y  Lehm kne-  
te r  m, M assentre ter  m; - mokry Nass- 
ko l le r  m (ceg.y,  - w a ł k o w y  =  Miaż- 
d i a r k a  wałkowa; - żużli Z an g w erk  n.

U gniatać 1) kne ten ;  2) wirken.
U g n i a t a k  Roller  m  (g o r .) ;  - s ł o d u  

M alzque tsche  / .
U g n i a t a l n i a  1) R olls tube  / ,  M an g e ls tu 

be /  (gnr .) ;  2) K n e trau m  m.
U g n ia t a ln o ś ć  P las t ik  f ,  B i ldsam keit  / .
U g n i a t a l n y  1) k n e tb a r ,  bildsam ; 2) 

p lastisch .
U g n i a t a n i e  W irk e n  n,  K ne ten  n; -  sło-  

du| M alzque tschen  n.
U g n i a t a r k a  K n e tm asch in e  / ,  K n e tw erk  

n - - g l i n y  T o n k n e tm asch in e  / ;  - m y 
d ła  Se ifenque tschm asch ine  / ;  - su c h a  
T ro ck e n k n e tm asch in e  / ;  - w o s k u  
W a c h sq u e ts c h e  f .  , ,

U g n i e ś ć  k ne ten .  r [ talnosc.
U g n io t n o ś ć ,  U g n ie t n o ś ć  — Ugnia-
U g n i o t n y  == Ugniata lny.
U g o d a  V erd in g  m, G ed in g e  n,  V e rd in 

g u n g / ,  V e r t ra g  m,  Ü b e re in k u n f t  / ,  A k 
k o rd  m, A b f in d u n g /; -  b e z t e r m in o w a  
F re ig e d in g e  n ( gór .); - b u d o w l a n a  
B a u v e r t rag  m; - od c e n t n a r a  (. c e n t 
n a r o w a )  Z en tn e rg e d in g e  n; -  g ó r 
n ic z a  H ä u e rg e d in g e  n; - od k o s t k i  
(S k o s t k o w a )  R a u m m e te rg ed in g e  n 
(gór.); - o k r u s z e c  (! k r u s z c o w a )  
E r z g e d in g e  n, M arkged inge  n, S c h e id e 
g e d in g e  - o d  la t ru  (! ł a t r o w a )  
L a c h te rg e d in g e  n  (gór.); -  od m e 

tra (! m etrow a) =  Ugoda od sznura;
-  od otworu (! otw orowa) Zollge- 
dinge n, Lochgedinge n; - partjami,
- od partji Kleinakkord 771; - p ieco 
w a Streckengedinge tj, Gedinge n (g ó r .); 
-o pracę A rbeitsvertrag  m; - premjo- 
wa Prämiengedinge n ( gór . ) ;  - prób
na Probegedinge n ( gór . ) ;  - za prze
wóz Frachtvertrag  m; - od sążnia  
(! sążniow a) Klaftergedinge n (gór . ) ;
- od sześcian u  (i sześcienn a) 
Raummetergedinge n, kubisches Gedin
ge n; - od sznura (! sznurowa) 
Schnurgedinge n, Metergedinge n; - w a
runkowa Konditionsgedinge n.

U godnik =  Akordowiec.
U godow e Gedinggeld n, Gedinglohn m. 
U godzenie budowy Bauverdingung /. 
U godzić verdingen (gór.); - na akord  

verakkordieren; - (okręt) rammen. 
Ugor, -czarny Brachfeld n.
Ugorny brach, brachliegend, auf dem 

Brachfelde wachsend.
U go ro w ać b rach lieg en ,d r ie b rach en (ro / . ) .
U gorow any, U gorow y =  Ugorny. 
Ugór, Ugorzysko Brache / ,  Brach

acker тп, Brachfeld n, Brachland n, 
Ruhefeld n, Driesch m, Dreesch rn 
(rol.); -podkładać, -p ok ład ać  
Brachfeld umbrechen; - w trójpo- 
lów ce Driebrachen n; - czarny Brach
feld n; - zielony grünes Brachfeld n. 

U grabić abrechen.
Ugrupowanie Gruppierung / .  
Ugrzecha =  Wilk (szk.).
U heblować =  Struglić.
Ujarzm ienie (potoków ) Bändigung f  

(wilder Flüsse).
Ujazd 1) G renzzeichen n (kol.); 2) re ld -  

zeichen n.
Ująć abfassen; - w odę fassen. 
U jednostajnić vereinfachen. 
U jednostajnienie 1) Homogenisierung 

/ ,  Normalisierung / ,  Vereinfachung /;
2) =  Miarkowanie.

Ujem nie elektryczny elektronegativ. 
Ujemnik Subtrahend m.
Ujemny negativ.
Ujeżdżalnia Reitbahn /,  Reithalle f, 

Reitschule / .
U jęcie 1) Haft m (rusz.); 2) Handgriff 

m, Handhabe /,  Griff m; -b rzegów  
=  Obudowa brzegów; - (pokładu) 
A u ssc h n e id en  n\ -w od y  W a s s e r e n t 
n a h m e / ,  W a s s e r f a s s u n g - / ;  -źród ła  
Q u e l len fas su n g  / ,  Q u e l l fa s su n g  / ,  Fas-  
sung /.

U jętny erg re ifbar .
Ujma Masttau n (fl.).
Ujm owanie ciepła Wärmeentziehung/.
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Ujście Mündung /;  1) Ausfluss 771, Aus- 
mundung /, Ausströmungsöffnung /;  2) 

nmündung І > Einmündungsstelle f; 
-chodnika Streckenmundloch n, 
Mundloch n einer Tagesstrecke; - czo- 
pucha Fuchsmündung / ;  - dymu 
Rauchausströmungsöffnung f; - 
zöw) A bzug m (der Gase); -  kanału  
Kanalmündung / ;  -  (rowu) Abfluss- 
mundung /  (gór.); -  rozkopu Rösclien- 
mundloch n (gór.); -rz e k i Strom 
mündung / ,  Flusseinmündung / ,  F luss
mündung f,  Mündung /; - spalin Ab
zug m der Heizgase; - sztolni Stol- 
jenmund m, Stollenmundloch n, Mund- 
c ° L  " s z y b u  Schachtfenster  n,
ochachtmund m,  Schachtmündung f , 
Schachtöffnung / .

Uklinić verpfänden (gór.).
Uklinienie Verpfändung /.
U k h l d  1) System n; 2) Verdingung /;

3) Zusammenstellung/; 4) Klassifikation 
/ ,  Disposition f,  Anordnung /, Anlage / ,  
Plan m,  Schema n; 5) Schar f  (ceg.); 6) 
Satz m (int);  7) Garnitur / ,  Reihe /;

— okfad (dr.)\ - a n o r t y c z n y  =  
Układ trójskośny; - astatyczny as ta 
tisches System n (el.); - astatyczny 
ig ie ł astatisches Nadelsystem n; - au- 
djonowy Audionschaltung/; -  ausi- 
tow y =  Układ jednoskośny; -do  
badania Untersuchungsgarnitur /•
- baterji skupionej Zentra lbatterie- 
system n (el.); - bezwzględny (miar) 
absolates (Mass) System n ; -b ieg u 
nowy Polerkoordinatensystem n; -b ie
gunów Feldanordnung /;  -b lokow y
1) Blockeinrichtung f; 2) Blocksatz m 
(jyg-); - centym etr-gram -sekun- 
dowy, - c. g. s. Zentimeter-Gramm- 
oekunden-Systemn, c. g. s. System n (el.).

* Układ chłodników mieszany ge
mischte Rohrschlangenschaltung /;
" " * P O f O b n y  Hintereinanderschaltung 
J der Rohrschlangen; - -  * r ó w n o l e g ł y  
Parallelschaltung /  der Rohrschlangen.

Układ ciał Körpersystem n; - ciągły 
kontinuierliches System n; -  cztero- 
przewodowy Vierleitersystem n; -z  
desek Plankenlage / ;  -  (drukarski) 
öatz  m; - dwubateryjny Zweibatte- 
rieanordnung/; -  dwufazowy, -dwu- 
prądowy Zweiphasenschaltung/, Zwei- 
pliasensystem n; - dwuprzewodowy
1) Zweileitersystem n (el.); 2) Zwei- 
rohrsystem  n; - dwuszybowy Zwei- 
schachtsystem n(gór.);  - dziesiątko
wy, . dziesiętny Dezimalsystem n, 
Zehnersystem n; - dźwigarów Trä-

gersystem n; -fa łd ów  Faltenwurf m;
- r a z  Phasenschaltung / ,  Phasenanord- 
nun g /, Phasensystem n; -g łó w n y  
kratow nicy H auptsys tem  n eines 
r  achwei ks; - gw iazdow y Sternsy
stem n (as.); - heksagonalny=Układ  
sześcioboczny; .  izom etryczny =  
Układ regularny; -w  jed linkę  
b sch g ra tenv erban d  m, Ahrenverband 
rn, Ahrenwerk n, Kornährenverband m; 
-jed n o-dw u osiow y =  Układ kwa
dratowy; -jed n ofazow y Einphasen- 
Schaltung / ,  Einphasensystem / * ; - j e d -  
nookresow y monozyklisches Sy
stem n (el.); -jed n osiln ik ow y Ein- 
motorensystem n; -jed n osk ośn y ,
- jed n osk ośn o-osiow y monoklines 
Kristallsystem n, monoklinisches, mo
noklin oedrisches, monoklinometrisches, 
monoesymmetrisches, klinorhombisches’ 
schief rhombisches, klinometrisehes, he- 
miarthotypes, hemiprismatisches, dihe- 
noedrisches, augitisches, zwei und ein
gliedriges System n (min.); -jed n o -  
szybow y Einschachtsystem n; -jed -  
notrójosiow y =  Układ sześcio
boczny; - o jednym  silniku Einmo- 
torensystem n; -k a b li, -k ab low y  
Kabellageplan m; - kaskadow y K as
kadenschaltung/;  -  kom etow y s ta t 
ku pow ietrznego Kometenluftschiff- 
type m; - k otłów  (parowych) K es
selanlage /;  -  kow ad ełk ow y =  
Wiązanie blokowe; - kratow nicy  
w ielokrotnej mehrfaches Fachwerks- 
system n; -k ry szta łó w  Kristallsy- 
stem -k rzyw ych  Kurvenschar / ;  
-krzyżow y Kreuzverband m; -  Kühn - 
Hutha Kühn-Huth-Schaltung/; - k w a
dratow y quadratisches Kristallsystem 
n, te tragonales  System n, Tetragonal-  
system n, pyramidales, monodimetri- 
sches, dimetrisches, viergliedriges Sy
stem n,  Q uadratsystem n,  zwei und 
einachsiges System n (min.); -  lic z e 
nia Zahlensystem n; - linij s iły  Kraft- 
Imiensystem n; -  logarytm ów  Loga
rithmensystem n; - w łam ach Paket-  
satz 771, Stucksatz 771 (dr.); — ła m l i^ i r y  
umbrechbarer Satz m (dr.); -łą czeń  
Schaltungsanordnung /  (e/.); -łączn y  
Grossflächenform/, Grossflächenbetrieb 
77! (las.); -m agn esow y  Magnetsystem 
n; -m aszyn  parowych Dampfma- 
schinenanlage / ;  -  m aterjalny ma
terielles System 7 1; -m iar Massystem 
n \  " “ i e r “ i«=*y Messeinrichtung /; 
-(w ed ług) M eissnera Meissnersche 
bchaltung/ ;  -  m onokliniczny, - 1 1 1 0 -
n o s y m e tr y c z n y = U k ła d  jednoskośny.
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U kład m ostu  B rü c k en s y s tem  n; - n atu 
ralny n a tü r l ich es  Sys tem  n; -n ieciągły  
d isk o n t in u ie r l ich es  Sys tem  n; -n ie 
jednorodny h e te ro g e n e s  Sys tem  n;
-  niezm ienny u n v e r ä n d e r l i s c h e s  b y 
s te m  n; - num erow ania =  N u m e ro 
w an ie ;  - z  obw odem  zaw orow ym  
S p e r r k r e i s s c h a l t u n g  / ;  - o b w o d o w  
m aszyny M a s c h i n e n s c h a l t u n g  /; -o p -  
w odów  siln icy =  U kład  obwodow 
m aszyny; -  odgrom ników  B htzab le i -  
t e r s y s t e m  n.  .

U kład od n iesien ia  B e z i e h u n g s s y s t e m  

n, B e z u g s s y s t e m  n; - -b ezw zg lęd n y  
(n iezm ienny) a b s o l u t e s  B e z u g s s y 

s t e m  n ;  - -w z g lę d n y  r e l a t i v e s  B e 

z u g s s y s t e m  n .  ,
U kład ogólny G e s a m m t a n o r d n u n g  /, 

-w  okłos =  U k ład  w j e d l in k ę .
U kład opornikow y _W .ders tandsschav  

tung /; -w y łą czn ie  opornikow y  
reine Widerstandsschaltung Л “ * 
s z a n y  gemischte W iderstandsscha -

U k l a d  o s i  A ch se n sy s te m  n; -  o s i t l o -  
w y c h  B ild a c h sk reu z  n; -  o s i o w y  

O r ie n t i e r u n g  /  (mier.) ;  - o s n o w y  K e t 
te n o rd n u n g  / ;  -  o s o b n y  E in ze lan lag e  
/. _ o w i c i a  Wickelungsanordnung / ,
- perjodyczny =  ukla .̂. n,ftuŁra y’
- p ięcioprzew odow y F u n f le i te rsy -  
s t e m  n; - pionow y V e r t ik a ls y s te m  n 
(o-.)- -p iram idalny =  U k ła d  k w a 
d ra to w y ;  -  p łask i e b e n e s  S y s te m  n;
-  p ły t p oszycia  P l a t t e n s t r a k  /
-p o la  m agn esow ego  Magnetfeld
anordnung/; -p o lsk i =  Wiązanie pol-

U kład połączeń  1) S c h a l t a n o rd n u n g / ,  
S c h a l tu n g  f; 2) =  P lan  po łączeń ;
-  - bocznikow y N e b en sch lu ssch a l tu n g  
/; - - dw ufazow y skojarzony w e 
w nętrzn ie Z w eip h a se n sc h a l tu n g  / in 
nen  v e r k e t te t ;  - -  dw ufazow y sk o 
jarzony zew n ętrzn ie Z w eipnasen-  
s c h a l tu n g  /  a u s s e n  v e r k e t t e t ;  - - Р * г У 
ładow aniu  L ad e sc h a l tu n g  /;  " °  
b iegu  ch łodniczego L e i tu n g sc h e 
m a n- - - prądu s ta łe g o  G le ich s tro m -  
s c h a l tu n g  / ;  --p rą d u  zm iennego  
W ec h se ls t ro m sc h a l tu n g  / ;  -  -różn ico-  
w y  Differentialschaltung; / ;  -  " t r ó j -  
przew odow y D re i le i t e r s c h a l tu n g  / ;
- -  w ielo fazow y  M eh rp h asen sch a l -
tu n g  f .  _  .

U kładpotencjom etrow y P o te n t io m e 
t e r s c h a l tu n g  / ;  -p ow ierzchn i Fla- 
ch en sch a r  / ;  -  poziom ow y, -  pozio-
m y  Horizontalsystem n, horizontales 
Sys tem  n (as.); - praw oskrętny,

m prawy R e c h t s s c h r a u b u n g s s y s t e m  n ;

-  prądu s ta łeg o  G l e i c h s t r o m s y s t e m  

n ;  -  o prądzie ciągłym  R u h e s t r o m -  

s c h a  ltung - o prądzie roboczym  
A r b e i t s s t r o m s c h a l t u n g  / ;  -  prętów  
S t a b v e r b i n d u n g  / ,  S t a b s y s t e m  n",  -pro
bierczy U n t e r s u c h u n g s g a r n i t u r  / ;

-  prostokątny r e c h t w i n k l i g e s  K o o r 

d i n a t e n s y s t e m  n ,  P r o j e k t i o n s s y s t e m  n ;

-  pryzm atyczny = =  U k ł a d  r o m b o w y ;
-  przeciw prądow y G e g e n s c h a l t u n g / ,  

S c h l e i f e n s c h a l t u n g  /  ( e l . ) ;  -  przekra
czający ü b e r g r e i f e n d e  S c h i c h t u n g  / ;

-  przeryw any K l e i n f l ä c h e n f o r m  / ,  

K l e i n f  l ä c h e n b e t r i e b  m  ( l a s . ) ; ,  -  prze
strzenny sił r ä u m l i c h e s  K r ä f t e s y s t e m  

n ,  r ä u m l i c h e  K r a f t g r u p p e  / ;  -  przew o- 
d ó w  L e i t e r s y s t e m  n , L e i t u n g s a n o r d -  
n u n g / ;  -  przyrządów  A p p a r a t s a t z  m ;  

-p u n k tów  m aterjalnych P u n k t 

h a u f e n  m ,  m a t e r i e l l e s  P u n k t s y s t e m  n ,  

m regularny r e g u l ä r e s  K r i s t a l l s y s t e m  

n ,  T e s s e r a l s y s t e m  n ,  t e s s e r a l e s  K r i -  

s t a l l s y s t e m  n, W ü r f e l s y s t e m  n, h e x a -  
e d r i s c h e s  S . ,  v i e l a c h s i g e s  S y s t e m  n ,  

r e g e l m ä s s i g e s  S . ,  i n s o m e t r i s c h e s  S . ,  m o 

n o m e t r i s c h e s  S . ,  g l e i c h a c h s i g e s  S . , g l e i c h -  

g l i e d r i g e s  S .  ( m i n . ) - ,  -rom boedryczny  
=  U k ł a d  s z e ś c i o b o c z n y ;  -rom bow y  
r h o m b i s c h e s  K r i s t a l l s y s t e m  n ,  o r t h o -  

r h o m b i s c h e s ,  p r i s m a t i s c h e s ,  o r t h o t y -  

p e s ,  a n i s o m e t r i s c h e s ,  t r i m e t n s c h e s ,  

z w e i  u n d  z w e i g l i e d r i g e s ,  e i n  u n d ^ e m -  

a c h s i g e s  S y s t e m  n  ( m i n . ) ' ,  -  rozdziału  
V e r t e i l u n g s s y s t e m  n ;  -  rozjazdow  
W e i c h e n a n l a g e  / ;  -  rozpędow y  
S c h w u n g r a d s c h a l t u n g  / ;  -r o z s tr z e 
lony s p a t i i n i e r t e r  ( s p a t i o n i e r t e r )  ^ a t z  

m  ( d r . ) \  -rów n ań  S y s t e m  n  d e r  

G l e i c h u n g e n ,  G l e i c h u n g s s y s t e m  n  ( m . ) ;  

-rów n o leg ły  N e b e n e i n a n d e r s c h a l 

t u n g / ,  P a r a l l e l s c h a l t u n g  /  ( e l . ) ' ,  -  rów- 
n o osiow y =  U k t a d  r e g u l a r n y ;  -  roz- 
n oosiow y =  U k t a d  r o m b o w y ;  -  rów 
now ażny zeru G l e i c h g e w i c h t s y s t e m  

n ;  -  rur R h o r a n l a g e  / ;  -  *  ruchu _li- 
njowy L i n i e n b e t r i e b  m ;  -  *  ruchu k ie 
runkow y K i c h t u n g s b e t r i e b  m ;  -  rusz
tów  R o s t a n l a g e / ;  -rzu tu  p ozio 
m ego G r u n d r i s s a n o r d n u n g  -  sącz
ków  D r a i n s y s t e m  n \  -  serjow y  
U k ł a d  s z e r e g o w y ;  -  siln ie K r a f t a n l a g e  

f -  -  sił K r ä f t e s y s t e m  n ,  K r a f t g r u p p e  / ;  

- s k a ł  =  T e k t o n i k a ;  -skojarzon y  
v e r k e t t e t e s  S y s t e m  n ;  -  skor S t e l l u n g  

f  d e r  H a u t ;  -  skupiony g e d r ä n g t e  

B a u a r t  / ;  -s ło n eczn y  S o n n e n s y s t e m  

n ;  -  słupow y S t ä n d e r s y s t e m  n ,  b t a n -  

d e r w e r k  n ;  -  słupów  S ä u l e n s t e l l u n g  / ;

-  soczew ek  L i n s e n k o m b i n a t i o n  / ,  L i n -
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sensystem n; - spacjow any spatii- 
n ier ter  (spationierter) Satz m (dr.). 
k  J  spojów  Ziegelverband m,  V er
band m; -- f ila r o w y  =  Wiązanie fi
larowe; --h o len d ersk i holländi
scher Verband m; - - k ow ad ełk o
w ych =  Wiązanie blokowe; - - krzy
żow y Kreuzungsverband m; - -  licow y  
— Wiązanie licowe; - - w murze Fu- 
genschnitt  m- - -p o ls k i  polnischer 
Verband m,  gotischer Verband m- 
■ - tw ierdzow y Festungsverband m,  
o tromverband m.

Układ spółrzędnych Koordinatensy
stem n; - - cylindrycznych Zylinder. 
Koordinatensystem n; - -p r o s to k ą t
nych rechtwinkeliges K oordinatensy
stem - - w alcow ych Zylinderkoor- 
ainatensystem rt.

Układ sprądow y =  Układ połączeń 
~  r n  s e£o; " ' trójprzew odow y  

U," I  Układ połączeń trójprzewodowy. 
układ sprądu =  Układ prądu stałego- 

* sPręzyn w yrów nyw ający Feder-
~  ni!iICj VOlrrichtun8' " sprzężony  

Układ skojarzony; -  styk ow y  Kon-
taktan lage  / ;  - su perregen eraty w -
ИУ Superregenerativschaltung /■ - s y 
gn ałów  dom owych =  Urządzenie 
azwonkowe domowe; - szczo tek  Bür
stenanordnung / ,  Staffelung f  (el.)- 
-  szeregow o - rów n oleg ły  Reihen- 
Parallelschaltung f, Serienparallelschal- 
iung / ;  - szeregow y H in te re in and er
schaltung f,  Serienschaltung /; - sze-  
sciob oczny hexagonales Kristallsy- 

em n,  rhomboedrisches, monotrime- 
nsches , sechsgliedriges, drei und ein- 
Eisiges System n (min.); - s z ó s t k o -  

" ? Z O s t n y  Sexag-esi mal system n; 
szp ek ow aty  =  Stoninka (dr.)- 

l a  s ta r re s  System n; -ta b e -
B/y c z n y  Tabellensatz m; - tam  Buh- 

ensystem n; - ta m  w ysokich  o- 
onn3J,5h Hochwehrsystem n; - ta-  

yrowy Tarifvertrag 'm; - techniczny
s«J*r. tec“ nisches Massystem n: -  te s -
»o»f і*У =  re? u,arny; - tetra -

Układ kwadratowy; -  to -  
£). , y ( e )Ie>sanlage /;  -tró jfa zo w y  
j. 'stromsystem n; - tró ik ą tow aty  
D e.ecJcssystem »■ -  trójprądow y  
и а: , Г° тІ У*Лет n ' Drehstromschal- 
te r f„  ; -  trójprzew odow y Dreilei- 
»kn£ -tró jsk o śn y , - trój-
stem ° OS,i P Wy  triklines Kristallsy- 
tfikl' triklinisches, tr iklinoedrisches, 
norl, 0["etr isches’ asy mrnetrisches, kli- 
*Ьі5 ^ т  ,'d,Sches’ anorthotypes, anor- 

’ nenoedrisches, ein und einglie-

driges System n (mi  n .); - trykliniczny
-  Układ trojskośny; -tu rb in  Turbi
nenanlage /; - udany Scheinvertrag  m-
- uzw ojenia Wicklungssystem n; -w a
chlarzow y torów  Fächergleis n- 
-w arstw , - w arstw ow y Schichten- 
agerung /  ( ^ eo.); - w arstw  prze

kraczający übergreifende Schich
tung f-  - w ektorów  Vektorsystem „ 
-w erty k a ln y  =  Układ pionowy;
- w ielo fazow y  Mehrphasenschaltung 
/ ;  - w ielookresow y polyzyklisches 
bystem « (el.)- - w ieloprzew odow v  
Mehrleitersystem n; - w łosów  Haa. - 
schlag m, Str ich m (kuś.); -z a c h o 
w aw czy konservatives System n- 
-za strza ło w y  Strebensystem  n ; -na  
ząbce K reuzverbindung f(c ieś . ) ; - z e 
spolony Komplex m; - złożony dwa  
razy Doppelsatz m,  Hochzeit /  (dr.)-
- Z m ! e n n y  veränderliches System n- 
-zw rotn ic  Weichenanlage /;  - żóra-

U k t a r f  ra n a n ’a^ ® .^  * г У* G s n g s y s t e m  n. 
U k ł a d a c z  Sch l ich ter  m ; - d a r n i  =

Darmarz; -g a zo c ią g u  Gaseinrichter 
“Porcelany w kapslach  Kap- 

se lem se tzer  m ; -  p osadzek  Fliesen
leger m;  -rur Röhrenleger m; - s z y n  
=  lo row y (ko i) .

U kładaczka przędzy G arnein legerin / .  
Układać 1) projektieren, richten, schich-

M Ki.  2) ]a8erD {коІ У' 3) stapeln (Z.); 4) aufbereiten, aufschichten, auf
setzen; - ceg ły  w p rzek ątn ie auf 
Schwalbenschwanz wölben: - ceo-łe 
torfow ą  aufkasteln; - deski schlich- 
ten, schichten, aufmaltern, aufschlichten, 
aufschranken; - g a łęz ie  zainen (kosz.)-, 
-n a  kupę _  Kupkować; - lin ę  w 
krąg (Schiffsseil in Ringe) legen; -w  
m otki =  Motkować; - papier w sto s  
gautschen, kautschen: - sto sy  (drze
w a) klaftern, aufklaftern; -szy n y  
schienen; -  tor Gleise legen; - w w ar
stw y  schichten.

U kładanie 1) Aufschichtung /; 2) P ro 
jektierung /;  3) Schlichten Schich- 
tung /; 4) A u fb e re i tu n g / ;  -d e s e k  
ochlichten n, Schichten n; - dre
nów  Verlegen n der  Drain*; - (w  fi-
?.“ r ^ , S?hlichten n (der Steine); - k a
bli Kabel Verlegung f; .  kab li p od 
ziem nych Verlegung /  der Erdkabel; 
-ru rociągow  Verlegen n de r  Was- 
serieitungen; - w w arstw y Schichten 
ny ochichtung' f.

Układanka Steinpackung  / ,  Steinbet-
tung -  / .

Układany geschichtet (bud.)-, - w war- 
stw y =  Warstwowy.
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U kładarka L e g b r e t t  n (pap-Y, -ru n a  J 
V l ie s q u e r le g e r  m.

U kladnica 1) L eg e t i s c h  m;  2) Wag- 
s c h e i te  f .

U kładnictw o Klassifikation /.
Układy łączące, - łą c zn e  — U kład  

połączeń;  -  ośw ietlen ia  B e le u ch tu n g s 
k o n s t r u k t i o n  /, B .- a n o r d n u n g  /; -r o z 
d zielne, -rozrząd ne =  l i  k ła d  p o 
łączeń ;  -  rów now ażne g le ich w er t ig e  
S y s te m e  n; - s i ł  rów now ażące się  
(nawzajem ) K rä f te sy s te m e  n  im
Gleichgewichtszustand; - s il
w ażne (sobie) gleichwertige Krafte- 
systeme n; -sp rzężon e gekoppelte 
Systeme n.

U kończenie Vollendung /.
U kończony g a r ,  vo l ls tän d ig  (hat .) .  
U kończyć szych tę, -  zm ianę au itah-  

r e n  (jĘTÓr.). .
Ukop boczny S e i te n e n tn a h m e  / ,  oe i-

tenausschachtung / .
U kos schräg; na ukos uoerquer.
Ukos 1) Schm iege  / ,  A b s c h rä g u n g  /  

(cieś.); 2) B öschung  / ,  D o s s ie ru n g  /  
(r. z.); -  ram owy R ahm enfugung  f.  

U kosiec dw unastościenny — l ra" 
p ezo śc ian  sześcioboczny .

U kosow ać abschrägen; -n a  V (je- 
d nostronnie) auskreuzen, ausvauen;
- na X  (obustronnie) ausixen. 

U kosow anie A b s c h r ä g e n  n,  A b s c h r ä 
g u n g  f; -jed n o stro n n e  e infache  
A b sch rä g u n g  / .

U kosow any a b g e s c h rä g t .
U kośna Schiefe  / ,  sch iefe  Linie / ,  

S ch räg lin ie  f. ,
U kośnia D ia g o n a ls t rec k e  / ,  d iagonale  

S t r e c k e  f ,  W in k e lp a s s e r  m.
U kośniak Sch ie fs ta h l  m.
U kośniarka i zw ijarka żelaza  ta 

śm ow ego B an d e isen sch w e lt -  und  
R u n d m asch in e  /  (bl.). .

U kośnica 1) A b sch rä g m a sc h in e  }; i )  
D iag o n an a le  /  (gór.)-, 3) S c h ra g m a ss  n,  
G e h rm ass  n,  Sch rä g m o d e l  n, Sch ragw in-  
kel m.  S ch iefm ass  n,  S c h m ie g e / ,  S te llwin- 
kel m, K rö p f lad e  / ,  G e h ru n g ss to s s la d e  
f  (st )* " g ł ó w n a  Hauptdiagonale  /  
(gór. ) ;  - lic o w a  W an g e n sc h m ie g e  j ;  
-p ion ow a  =  U cios pionowy; -p o -  
dw óina D o p p e lsc h m ieg e  /;  -  p olicz
kow a W ang en sch m ieg e  / ;  -  poziom a  
F u s sc h m ie g e  / ;  -  skóry cylindrow a  
Z y l in d e r le d e r  - A b sch rä g m a sc h in e  / ;  
-  zw yczajn a =  W ąg ie lm ca  n as taw n a .  

U kośn ie q u e rü b e r ,  s ch räg .
U kośniec Plagieder n, tr igonales l r a -  

pezoeder  n.

U kośnik 1) =  Romb (g.);  2) — Sko-  
śn iak  (kom.);  3) =  Znaczn ik  k ą to w y  (st.). 

U kośnokątny schiefw inkelig ,  w inkel-

U kośność A b s c h rä g u n g  / ,  Sch iefhe i t  / .  
U kośny 1) schief, sp iessw inklig ,  sp ie ss -

eckig (£ .) ; 2) ortschickig, ortschick,
o r tsch ie f ,  to n läg ig  (gór. ) ;  3) sch rag ,  
q u e r  (mier.) .

U kotw iczyć =  Dokotwiczyc .
U kres 1) Po l ize is to ck  m, S p e r rze ich e n  

n,  G r e n z m a rk e  / ,  S ic h e rh e i t s m a rk e  /  
(kol.);  2) D is ta n z m a rk e  / ,  M erkze ichen
n (mier.);  -  r o z j a z d o w y  W eich en m ar-  
kierzeichen n.

U kręcarka A b w ü r g e m a s c h i n e  /.
U kręcić a b d reh e n ,  v e rd re h e n .
Ukrop Sud  m.
U kryty la ten t .
U krywka =  Z iem ianka  (to.). 
U ksztalcać form en.
U kszta łcen ie G e s ta l tu n g  j; -  zębów

L ück en p ro f i l ie ru n g  /•
U k s z t a ł t o w a ć  fasso n ie ren .  
U k s z t a ł t o w a n i e  1) F asso n ie re n  n (gar-)’ 

2) G e s t a l t u n g  /;  -  d r z e w  F o r m v e r h a l t 
n iese  r.; - l i n j i  b u d o w l a n y c h  Ge-

I s ta l tu n g  f  d e r  Baulmie (r. w.); -  ( t e  
r e n n )  Konfigurat ion  f .  

U k s z t a ł t o w a n y  g e s t a l t e t .
U kucie Abschmieden n.
Ukuć abschm ieden .
U kw iecić b lüm en (tk.).
Ul B ienenhaus  n, Bienenkorb  m; -  proz 

ny l e e re r  B ienenborb  m; - z p szczo
łam i B ienenkorb  m m it Bienen.

U l a ć  a b g ie ssen .
U latan ie Davonflug m  (lot.).
U latniacz V e r d a m p f e r  m,  V e r d a m p f u n g  

V e r g a s e r  m,  V e r g a s e r  m ,  K a r b u r a t o r  

(a u t .)■ -b liźn iaczy  Z w i l l i n g s v e r g  
s e r  m ;  -  natryskow y S p n t z v e r g a -  

s e r  m ;  - pow ierzchniow y V e r d a m P  

f u n g s v e r g a s e r  m,  O b e r f l ' a c h e n v e r g a  

m; ' - rozpylający Z e r s t ä u b u n g s v e  

g a s e r  m;  -s tero w a n y  g e s t e u e r t e r  

V e r g a s e r  m .  i e
U latniać e n t w e i c h e n ,  v e r f l ü c h t i g e n ,  

d ü n s t e n .

U l a t n i a k  =  U la tn iacz .  v t ;aUng
U l a t n i a n i e  V e rg asu n g  / ,  V erf lüch t ig  

/ :  -  się  V e r d u n s t u n g / ;  - s i ę  w ęg
K o h l e n v e r d a m p f u n g  / .

U l e c i e ć  wegfliegen. r„ „ a dkO-
I U l e d z  erliegen, verfallen; - w y p  

w i  Husch m bekommen (gór. ) -  
U l e k s y r  =  Tynkalcyt. .
U l e k s y t  U le x i t  m ,  B o r o n a t r o k a l z i t  

Natroborokalzit m.
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U jennień Księga nadań (gór.).
Ulep Kochklarse /  (cu£.).
U lepek =  Syrop. 
U lepić z g liny  aus Ton formen; - z

- w o s k u  abbosseln.
U lepszać term iczn ie vergüten (hut.).  
U l e p s z e n i e  Verbesserung' f .
ѴІ? Л\ с  A f te r£ erinne n, A bsturzs trecke  

Л A fte rg raben  m,  H in te rg raben  m,  
bchweissgraben m,  Umflut /  (r. w.); 2) 
Entlastung f ,  Erleichterung f; - w ru
chu Erleichterung /  im Verkehr.

^ 4 ^ rasse  f '  Gasse / .  Weg m 
(bud.); 2) Zeile /  (dr.); 3) Feldort m 
y r t  m,  H auptlauf m,  Auslängen n,
(gor■); -  za b iegiem  =  Chodnik kie
runkowy; - boczna Seitens trasse  /, 
b e itengasse  / ;  -  bulw arow a =  Ulica 
nadbrzeżna; - cien ista  Laubengangm;
- d o l m e n o w a  =  Ulica kryta  (ar.);
-  g ł ó w n a  H au p ts t ra sse  j \  - k r y t a  1) 
D olm enstrasse  / ,  g edeck te  S trasse  /  
(ar.); 2) Passage  /  (bud.); - ładunko
w a Ladestrasse  /;  - nadbrzeżna I 
Kaistrasse / ,  Quaistrasse f; - obw odo
wa == Ulica okrężna; -o k o ln a , - o- | 
kręzna Ringstrasse /;  - poboczna  
N ebenstrasse  / ,  N ebengasse /;  - pod
ziem na =  Chodnik (gór.); -p o ż a 
row a Brandgasse / ,  Feuergasse /;
-  ś lep a , - bez w yjścia  Sackgasse  / ,  
o irumpfgasse / .

U liczne S trasseng e ld  n.
U hstn ien ie Belaubung/,  Laub n, Laub- I 

werk n.
U listniony rzadko Iichtkronio-, licht- ' 

belaubt (rol.).
U listw iony spannrückig.
USmanit Ullmanit m, Nickelspiessglanz- 

erz n, Antimonnickelglanz m, Nickel
antimonglanz m,  eutomer Kobaltkies m.  

Ulmin =  Próchnica.
}) Davonflug m (lot.); 2) Glimm- I 

entladung /  (rad ); -  e l e k t r y c z n y  
Korona /  (rad.); - ( z j a w i s k o )  Strah- 
lung / ,  A usstrah lung  / ,  Korona /.

U l o t n i ą  Flugkammer /  (ml.).
U l o t n i ć  abdampfen, verf lüchtigen; -  s i e  

verdunsten. ^
U lotn ien ie =  Ulatnianie. 
u  Otność (prądu) (w łasność) Strah- 
U l ““? /, A usstrahlung /.

ow ka zellenförmige Verzierung f. 
' t r a a u d j o n  Ult raaudion n.

U l t r a # ’I ,? t ? Crnn y  Hipereliptyczny.
Ulł Ultraviolett  n.
Ijit a tow y  ultraviolett.

«raniaryn, U ltram aryna Ultrama-

■ tadmiiller. Słownik techniczry.

I f ln n > Transmarin n; - kobaltowy Ko- 
baltultramarin n. 

Ultram ikroskopijny ultramikrosko- 
U łzem e Entlastung / ,  E r le ic h te ru n g / ;  

-łożyska L ageren t las tung /;  - suwa
ka  Schieberen tlastung  / ;  -zaw oru  

I VentilentJastung / .
Ulżyć entlasten; - (okręt) lichten. 
U ł a m  Erzstück n.
Ułamać 1) abbrechen; 2) abknicken (las ). 
U łam ek ]) Bruchteil m,  Bruch m, g e 

brochene  Zahl /  (m.); 2) Bruchstück n 
(min.); - upraszczać den Bruch kürzen;
- d ziesiętn y  Dezimalbruch m; -  łań 
cuchowy Kettenbruch m; - n iesk oń 
czony =  Ułamek okresowy; - n ie
w łaściw y unechter Bruch m; - ok re
sow y periodischer Bruch m; -  w ła
ściw y echte r Bruch m; - zw yczajny  
gewöhnlicher Bruch m,  gemeiner B. 

Ułamki 1) Bruchziffern /  (dr.); 2) Ab- 
raum m (las ); - narządzi Anlagen f; 

zbliżone N äherungsbrüche m.  
U łatw ien ie w ruchu V erkehrserleich- 

te rung  /.
U law icenie 1) A blagerung /, S ed i

mentation / ,  Zusammenschichten n, 
Schichtung /  (geo.); 2) F lö z t r e p p e /

- fa iszy  w e =  Warstwowanie 
fałszywe; - górne A u f la g e r u n g / (gór.); 
-k o p a lin  Lagerung / ;  -p ok ład u  
r  lozablagerung /;  - pozorne =  W ar
stwowanie fałszywe; -p rzek ą tn e  
Schrägschichtung /;  -p rzem ien ne  
W echsellagerung/, wechselweise Schich
tung f; - so li Salzabl ag-erung- / ;  - w ę- 
gla kam ien n ego Kohlenablagerung 'f. 

U ław icony geschichtet , e ingelagert
CO.).

U ław ić zusammenschichten, deichsetzen, 
aufbanken.

U łopatkow anie Verschaufelung / .  
U łożenie 1) Haltung / ,  Fes tse tzen  n;

2) Lagerung / ,  Einlagerung /  (von Mi
neralien); - gn iazd ow ate Rosenkranz
lagerung /; -k a b li Einbettung / ,  Ka
belverlegung /;  -k o t ła  K esse l lage 
rung / ,  Auflagerung /  des K esse ls ;- ło 
żysk  Lagerung /; .  n ieod p ow iad a- 
jące, - n ierów ne, - n iezgodn e  
diskordante Lagerung f ,  ungleichförmi- 
ge L. (geo ); - od pow iadające =  
Ułożenie zgodne; - pokładu =  Uła- 
wicenie pokładu; -p o m o stu  =  Uło
żenie spągu; - przem ienne =  Uławi- 
cenie przemienne; -p rzew od n ik ów , 
-p rzew od ów  Leitungsverlegung f;
- p r z y p i e r a j ą c e  transgred ie rende  L., 
ubergreifende L a g e ru n g /  (geo.); - r ó w 
n e  =  Ułożenie zgodne.

30
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U łożenie różn oległe =  Ułożenie nie
zgodne; -rur Rohrlagerung /;  - ru-

✓ rociągu  Röhrenlegung /;  * (na
sk ładzie) Lagerung /; - spągu  
Unterbiihnung j ; - szczo tek  3ur- 
stenstellu  lg /;  -tu rb in y  Turbinenla- 
gerun r f; - w arstw  Schichtenlagerung 
/  (geo')-, - zgod n e gleichförmige L age
rung / ,  konkordante  L. (geo.)-, - z y g 
zak ow ate Zickzacklagerung /  (geo.) .  

U łożone praw idłow o lagerrecht. 
U łożyć 1) entwerfen; 2) =  Stylizować;

-  (belkę) absprengen; - (cegiełk i 
to r fu )  aufbanken; - (drzewo) w 
sążn ie  abklaftern; -p ion o w o  (da
chówki) aufrosten; - s i ę  verakkor- 
d ieren; - w  zwój (liną) =  Zwinąć liną. 

U łożyskow anie  Lagerung /.
Ułupać abspalten; - nos form y Nase 

abstossen.
U łupkow an ie  pozorne  =  W arstwo

wanie fałszywe. , 
Um aczać (pióro) (Feder) eintauchen. 
U m arzan ie  Abschreibung /.  
U m asz tow ać  bemasten. 
U m asz to w a n ie  Bemastung /.
Umbra 1) Umber m, Umbra / ,  B erg

b raun n, Umbraun n, römische b rd e  J, 
2) Glasschirm m (gaz.); 3) =  Ciemnik, 
Daszek; - k oloń ska kölnischer Umber 
m,  kölnische Umbra /;  -  palona g e 
brannter  Umber m.

U m bralina  Umbralin n.
U m brelka =  Ciemnik.
Umdruk ■= P rzedruk .
U m d ru k fa rb a  =  Farba  przedrukowa. 
U m dru k p ap ie r  =  Papier przedrukowy. 
U m form er — Przetwornica.
Umiar 1) Proportion / ;  2) =  Pomiar. 
U m iazg =  Glejta srebrna. 
U m iejętność hutnicza =  Hutnictwo,

- g o s p o d a r s t w a  l e ś n e g o .  =  U p ra 
wa leśna; -  n a u t y c z n a  =  Żeglarstwo;
-  realna Realwissenschaft / .  

U m iejscow ić lokalis ieren. _ 
U m iejscow iony (przylegający do

ściany) haftend-; -  (sta le) ortsfest.  
U m ieszczen ie w rzędzie =  U sze re 

gowanie; - na «kładzie Lagerung /;
-  tow arów  w w agonach  — Zawa- 
gonowanie (kol.).

U m ieszczony angeordnet.
U m ieścić anordnen.
U m ieć =  Zemleć.
U m łot 1) gedroschenes Korn n; I)  

Wymłacanie.
U m ocnica =  Uchwytnica.
U m ocnić verstärken.
U m ocnienie brzegów  U f e r b e f e s t i 

gun g  / .

U m ocow ać b e fe s t ig en ;  - klam rą  
Sklam row ać ;  -  na tokarce e in sp an n en .

U m ocow adło Einspannvorrichtung /.
U m ocow anie 1) B e fes t igung  / ;  2) Ein- 

sp an n u n g  /  (<*.); -  dyszy D ü s e n b e fe 
s t ig u n g  / ;  - izo la tora  I s o l a to r b e f e s t i 
g u n g  J; -  k linow e K e ilb e fes t ig u n g  /;
-  k otw icow e A n k e r b e fe s t ig u n g  /  
(szcz.); -  łańcucha K e t te n b e f e s t i g u n g / ;  
- ło p a te k  S c h au fe lb e fe s t ig u n g  /;  
-p rzew od n ik ów  =  Przy tw ie rd zen ie  
p rzew odników ; - rur R o h r b e f e s t i g u n g / ;  
-s tro p u  D e c k e n b e fe s t ig u n g  f; - ś c ię 
gna S e i lau fh än g u n g  /  (lot.); - tw o r 
nika A n k e r b e fe s t ig u n g  /: -  w ycinku  
w  przyrządniku L am el len b e le s t ig u n g  
/ ,  S e g m e n tb e fe s t ig u n g  / .

U m ocow any do ściany w andfes t .
U m orzenie A m o r t is a t io n  / ,  A b s c h re i 

b u n g  / ,  T i lgung  / .
Um orzyć się  er löschen .
U m otać a b h asp e ln  (tk.).
U m otyw ow anie Motivierung /.
Um owa V e re in b a ru n g  / ,  V e r t r a g  m, 

K o n t r a k t  m.
Um owa o budow ę =  U g o d a  b u d o w 

lana;  -  - - domu H a u  sbauko  u t r a k t  m;
- - - (okrętu) M ahlbrief  m.

Um owa dodatkow a N e b e n v e r t r a g  tn;
-  na d ostaw ę rudy E rz l ie fe ru n g s -  
v e r t r a g  m; - o d ostaw ę m aszyny  
M asch inen l ie fe rungs  v e r t  r a g  mi - d osta 
w y L ie fe ru n g s k o n tr a k t  m, L ie fe ru n g s 
v e r t r a g  m; - ek sp loatacyjn a  Exploi- 
t a t i o n s v e i t r a g  m; -n a  ilo ść  .z;®'0 ” 
da; -  najmu M ie tsk o n tra k t  m, M ie ts 
v e r t r a g  m; -pozorna S c h e in v e r t ra g
m; -  u b e z p i e c z a j ą c a  V e rs ic h e ru n g s 
v e r t r a g  m. .

* Umowa o w zajem nem  używ aniu  
w agonów  W a g e n ü b e re in k o m m en  rt, 
P e a g e v e r t r a g  m .  .

U m ow ie przeciw ny v e r t ra g sw id r ig .  
Um ówić s ię  o co v e re in b a re n ,  v e ra b 

re d e n .  . 
U m szalter =  Prze łączn ik ;  -  w oltm e  

trow y — P rze łą cz n ik  woltomierzowy- 
U m szalthan =  K u rek  prze lączny  (h. p-)- 
U m szlagajz(a) =  Z aginad ło  (bl.).  
U m szlagow ać =  Zagiąć  (Ы.).  
U m szlak =  Zagięcie  (Ы.). 
U m szlakajzen =  Zaginad ło  \ f l . h  
Um szlakm a szyn a  =  Z ag in ark a  ( ■>• 
Um szvć =  Mszyć. . „ 
U m ykanie w arstw  =  W yklin ianie  się

warstw.
U m yślony fiktiv.
Umywadto =  Umywalka. , l .
U m yw alka 1) W aschtisch  m,

to i l e t t e  / ,  W a sc h b ec k en  m, W a s ch t ro g

W aschkas ten  m, Abwaschbecken m; 2) 
r  ormback m, Form trog m (cuk.); -rzę
dowa, -zb iorow a Reihenwaschtisch 
m.

^ w ^ WLa *a ' a  ^  Waschhaus n (arch.)-, 2) 
Waschstube /,  Waschraum m, Wasch- 
zimmer n,  Ab wasch zimmer n; 3) =  Umv 
walka.

Um ywalnik Waschbecken m (arch.). 
U naoczniać, U naocznić ersichtlich 

machen, dein Augenschein aussetzen. 
U naszalność  Schwebevermögen n. 
U ncites  Uncites (geo.).
Uncja Unze /  [tion f '
Undulacja Wellenbewegung / ,  Undula- 
Undulator Undulator m.
Ungw aryt Unghwarit m,  Chloropal m. 
Unieruchomić abstellen. 
Unieruchomieć ausrücken. 
Unieruchomienie A rre t ie rung  / ,  A b 

sperrung / ;  - kotła  A usserbetriebset-  
zung /  des Kessels.
Uniform  Dienstbekleidung / .

Unio Unio, Flussmuschel /  (geo.). 
U niszczenie E ntw ertung /. 
Uniwersalny universal.
Unormowanie biegu potoku N or

m al is ie ru n g /d es  Flusslaufes, d. Baches. 
Unosić się schweben.
Unosidło Schwebe /.
Unoszenie Auftrieb m; - aerodyna

miczne aerodynamischer Auftr ieb  m 
д '):." aerostatyczne aerostatischer 
Auftrieb m; - inaterja łu  ruchome
go =  Niesienie żwiru; -  namułu 
Schlammführung /;  -  się Schweben n. 
öosmk Tragriemen m (rym.).  

Unszfajf, Unszw ajf =  Obwódka (śl.). 
Unterlaga 1) =  Podsadzka (kozo.)-, 2)

— Siodełko (podsadzka); 3) =  Podkład- 
, . ka (*/•)■
“ aterlauga =  Ług spodni.
^bterm iler =  Podmłynarz.
Jjoter-zy chow ać =  P .dc iągać .

И er-zychowanie — Podciąganie.
**Ur Tauchung- f  (i.).

»j0Jj°jętnić neutralisieren (ch.).
. odporn iać^ immunisieren (piw.). 
» o d p o rn ian ie  Immunisieren n. 
^ °ap o r i i io n y  immun.
»>°STÓlnienie Verallgemeinerung f. 
R ów n ik  U-ßalken m. J

C-eisen n, U-eisen n.
Pad J) schiefe Neigung /, Verflachen 
, \geo.); 2) Einfallen n, F a l len « ,  Schie- 

Ü h 'n5 , / :  Schleifung /  (gór.). 
lJb j  e m  Srr o z ą c y  baufällig.

P«d ogólny Generaleinfallen n (geo.)-, 
Pokładu Flözeinfallen n, Flözfallen 
> lonnlage  / ,  Abnehmen n, Abfall m

des Flözes; - w arstw  Schichtenfall m,  
Fallen n der Schichten, Fallen n der 
Hoze, Fall winkel m (geo.)-, - żył Gang- 
lallen /i. r / ,

, erIie£ en’ . verfallen, abfallen
bTl V fan menArLUch m ’ Zusammenfall m, Verfall m,  A bsturz  m .

U padkow y tonlägig (gór)
Upadnia Fallort m (gór )
U padnica =  Pochylnia (gór.). 
Upadowa Einfallende /  (gór.). 
U palen ie Versengen n; - (m ięsa) Dör- 

r u r .g / .
Upalić lon t abbähen, ein Schwefel- 

mannchen bähen,
U palow ać 1) anpfählen; 2) dss Holz- 

fioss am Ufer befestigen.
Upał Glut f.
Upaść 1) eingehen, verkommen, v e ren 

den enden; 2) verfallen, erliegen, in 
Verfall kommen (gór.); 3) zusammen- 
brechen.

U patrek W asserhanf m.  
U pełnom ocnić bevollmächtigen 
U pełnom ocnienie Bevollmächtigung f. 
U piec backen. Uch )
U pierw otnić in Elemente zerlegen 
U piększacz Schönfärber m (tk.). 
U piększać verzieren, verschönern. 
U piększaln ia  Schönfärberei /  (tk.). 
U p ięk szan ie Verzierung / ,  D ekora

tion f ,  Ausschmückung Verschöne
rung /  Staffage /  ( =  Przyozdobienie);
-  brzeżne — Zdobienie b rzeżn e ;-d a
chu Antefix n; - diam entow e Dia
mantverzierung /;  .  gw iazd ow e  
o ternverz ierung  / ;  -  m etali Metallver- 
zierung f  -  p u dełek  Aufmachung /;  
-sk o r  Ledermosaik / ;  -sz c z y tu  
F irs tverzierung /;  - ścian y  Wandver- 
zierung f ;  - tkan in  Schönfärben 
-ząbkow e Zahnzierat m. 

Upiększenie =  Upiększanie.
Upiększyć verschönern, ausmalen. 
Upilować 1) abfeilen; 2) absägen. 
U pm acz, Upinak Spannbügel 

Zwangsjacke /  (wul.).
Upiór W rack n (okr.).
U plot Flechtwerk  n.
U plata A bzahlung/ ,  Teilzahlung/, Rate f  
Upłaz Erdstufe  / ,  Terrasse  f  (geo.). 
Upłynniać verflüssigen.
Upłynnianie Verflüssigung f .  
U płynniony verflüssigt.
Uplyw 1) Ablauf m (ar.); 2) Ausfluss m 

Uas.); 3) Abfluss m,  A usströmung /  
(me.); - cieczy  A uss tröm ung/ ,  Abfluss 
m; - koncesji k o tła  Ablauf m des 
K.esselkonZession; - prądu Stromablei
tung/;  - soku Bluten n, Saftausfluss m

m,
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Upływ wód A u s f l u t  f ( g ó r . ) ]  -  (zjaw i
sko) A b l e i t u n g /  ( e l . ) ]  -  żyw icy, -  ży
w iczny H a r z f l u s s  m ,  H a r z s t i c k e n  n .

Uptywowość (wlasnosc) A b l e i t u n g  f-
Upominać się =  R e k l a m o w a ć .

U pom nienie  się  =  R e k l a m a c j a .
Uporka M ü h l e n s t e i n e i n s t e i l e r  m ,  M . - a u s -  

r u c k e r  m .
U porność =  O p o r n o ś ć ;  -m ag ne tyczn a

H y s t e r e s i s  / .
U porządkow ać o r d n e n ,  r e g u l i e r e n .

U po rządk ow anie  R e g u l i e r u n g  / ,  I n 

s t a n d s e t z u n g  / .
U porządkow any =  S y s t e m a t y c z n y .

U pow ażnienie  B e r e c h t i g u n g  / ,  A n w e i 

s u n g  / ,  B e f u g n i s  / ;  -górn icze B e r g -  

b e r e c h t i g u n g  f ]  -  do w ypła y 
P r z e k a z  w y p ł a t y .

Upoziomić a u f b o c k e n  (lot.).
Upoziomować h o r i z o n t a l s t e l l e n .

Upoziom ow anie  =  S p o z i o m o w a n i e .

U praszczać  v e r e i n f a c h e n ,  r e d u z i e r e n

U praszczanie  u łam ków  K ü r z e n  n .

U p r a w a  A n b a u  m ,  B a u  m ,  K u l t u r  / ,  B e 

a r b e i t u n g  / ;  -b aw ełn y  B a u m w o l l e n 
b a u  m ;  -  buraków  R u b e n b a u  m ; - bu
raków cukrowych Z u c k e r r ü b e n b a u  

m ;  -  chmielu H o p f e n b a u  m ;  -  czaso 
wa zboża w le s ie  F e l d f r u c h t z w i -  

s c h e n n u t z u n g  / ;  -  drzew polnych  
F e l d b a u m k u l t u r  j ]  -  gleby B o d e n b e a r 

b e i t u n g  / ;  -  głęb ok a T i e f k u l t u r / ,  
-k on op i H a n f b a u m ;  -  kopaln i G r u 

b e n b e t r i e b  m ;  -  lasów , -  b su , - leśna  
F o r s t b a u  m ,  H o l z k u l t u r / ,  W a l d k u l t u r / ,  

W a l d b a u m ,  F o r s t k u l t u r  / ;  -  lnu F l a c h s 

g e w i n n u n g  / ,  F l a c h s b a u  m ,  -  ą  j ' »  
s e n b a u  m ,  W i e s e n k u l t u r  f ]  - ł ą k  
sztuczna K  u n s  l  w i e  s e n b a u  m ;  -  łop a
tą  S p a t e n k u l t u r / ;  -m iesza n a  M i s c h -  

a n b a u  m ;  -  m iędzyrzędow a R e i h e n -  

z w i s c h e n r a u m b e a r b e i t u n g  f ]  -  pługami 
parow em i D a m p f p f l u g k u l t u r / ;  "Pfy.*- 
ka F l a c h k u l t u r  f] -ponow na W i e 
d e r k u l t u r  f ]  -  porębow a s c h l a g w e i s e r

W a l d b a u  m ;  -  pszenicy  W e i z e n b a u  m ;

-  na  reg lów ce  R ä j o l k u l t u r  / ;  -  z 
N a c h z u c h t  / ,  V e r j ü n g u n g  / ,  k ü n s t l i c h e  

A u f f o r s t u n g  / ;  -  roli A c k e r b e s t e i  u n g / ,  

F e l d b a u  m ,  K u l t u r  / ,  B o d e n k u l t u r  / ,  

L a n d b a u  m ,  A n b a u  m ;  -  roli s i ln ika 
mi parow em i D a m p f k u l t u r  f] - ro l 
n a  czasow a n a  z rębach  W a l d f e l d 

b a u  m ;  -  ro lna  między rzędam i 
Z w i s c h e n b a u  m ;  -roś l in  P a s te w 
nych F u t t e r b a u  m ;  -  rud  =  O b r ó b k a  
r u d -  - rz ą d o w a  R e i b e n k u l t u r / ; - s a 
dzonek  P f l a n z e n k u l t u r  / ;  - to r fo w i
ska  M o o r k u l t u r  / ,  F e h n k u l t u r / ,  B r e n n 

k u l tu r  /  torfowisk h o l e n d e r s k a
V een k u l tu r  / ;  - u z u p e ł n i a j ą c a  Na 
k u l tu r  f] - n a  w a ł k a c h  Dam mkul 
f  L e i . ) ]  - n a  w i e l k i c h  r o z m i a r a c h
M assenanbau  m, M assenku l tu r  /  (ro ■ >
- w i n a  W einbau  тп] -  w s t ę p n a  i f  
H i l fsk u l tu r  / ;  2) =  Przed p lo n  
- w y d m  D ünenku l tu r  / ; - n a  w y p a l a  
n y c h  z r ę b a c h  =  W ypalan ie  wrą  o >
- z i e m i  B este l lung  /  d e r  E rde ;  - z i e  
m i  p a r o w a  D am p fb o d en k u l tu r  r, 
g ł a d k i c h  z r ę b a c h  K ah lk u ltu r  /•

Uprawiacz konopi H a n fb au e r  m, *
F lach sb au e r  m. .. _

Uprawić (Uprawiać) au ib^tel- 
(oo>.); -  pole anbauen;  - (rolę) best  
len, b ebauen ;  - t o r f e m  =  Torfie . 

Uprawnia rud =  Sortownia .
Uprawnić b e r e c h t i g e n .
U prawnienie B e r e c h t i g u n g / ;  - d o  P  ,

b o r u  d r z e w a  H o lzberech t igung  1'
- górnicze B e r g b e r e c h t i g u B g  Л  B e r g '  

b a u b e r e c h t i g u n g  / ;  - do w ydobyw a  
n i a  Gewinnungsberechtigung j ,  " 
w ysyłk i A b f e r t i g u n g s b e f u g n i s  ; ;  -  

poszukiw ań S c h u r f b e r e c h t i g u n g  / •  

Uprawniony B e r e c h t i g t e r  m; -  d o  o  
dowy pom ocniczej H i l f s b a u b e r e c  

t ig ter  m; - do poboru drzewa Hol '  
b e r e c h t i g t e r  m ;  -  do wydobyw ani 
G e w i n n u n g s b e r e c h t i g t e r  m .

Uprawniony b e r e c h t i g t .
U p r a w n y  u rba r.

.  /•
t i o n  /  ( m . ) .  .

Uproszczony v e r e i n f a c h t ,  red u z ie r t .  
Uprościć v e r e i n f a c h e n ,  red u z ie ren .   ̂
Uprząść a b s p i n n e n .  K ' /
Uprząt S ch lag räu m u n g  / ,  A braum  
Uprzątacz z ielsk a  K ra u th e b e r  m .  

U przątanie R a u m s c h a f f u n g  f  
Uprzątnąć r ä u m e n ,  a u f r ä u m e n ,  bera  

m e n ,  w e g s c h a f f e n .
U przątnienie cięć =  U przą t  
U przątnięcie 1) D enuda t ion  / ;  i )  

U p rzą tan ie ;  -  zrębu =  U przą t .  
Uprząż G e sc h i r r  n, P fe rd eg esch i r r  

i rum  ); - przygotow aw cza Luppe» 
Streckw alzen /;  -w a lców  W alzeng  
r ü s t  n; - w yciągająca L u p p e n s c h ic ^

U przedzenie rębów  V orgriffssch lage 
Uprzęg W a lz e n p a a r  n.
U przęt A u fräu m u n g  /  (las.).  
Uprzywilejowany P a te n t in h a b e r  m- 
U przywilejowany pr iv i leg ie r t ,  bev

U p u s ht e t l )  s t i c h  m ( h u t . y  2) A u s l a s s -  

sch leuse  / ,  Sch leu se  /  (mel .) ,  3)
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^chutze / ,  Mühlwehr n (mł.)] 4) Frei- 
c rinne n, AblaufschJeuse /  (r. zu)- 5 )

schleus е ~ М /ШС̂  " k ° CZ“ y  SPie£ el- 
pust ( ^  '  burzowy =  Wy-.Pust boczny; -p rzy  d esty lacji Ab-
{ ^ - n c h t u n g  /, -dołem y GrJńdab-
Teei-ahl *owy Leerschutze /;-m azi 
1 eerablauf m; -nadm iaru w ody  

Uberwassertor щ  - pieca w ielk iego
r b7st.,cho»nun?7; -p o w ie tr z a =  Klapa 
bezpieczeństwa (org.); - spław ny L
7 u  a spH;(.t rza i4ca ; -w od n y  Wasser-
det m S F{; t ' W O dy  ż ®*ytecznej FIu- 

Fluter m; - w ysokoprożny
oluza spiętrzająca; - z zastaw kam i

-źn5l0„wem4S. ^ ,a,Ppenf,fi?e]sc ЫеиГе/' 
nv 1C' C ^enabstich m; - żwir-ny Kiesschleuse f.

Upustka Flet n (dr.).
Upustowy =  Bocznikowy.

- so fan k i1 1 -  n T äSS,gUnff f ’ Rabatt
J ^ P y c h a ć  dichten e S° lanki'
Ur =  Uran.

U S 3 ' 2, ,g H n y  To” schneider m.  
reiner3 0 - e,nen’ ,kle,sen. gewinnen, he-
^ T “ (^ ' ) : - (p o k ,a d  =  w y-

Urabialność 1) =  Dobywalność (gór.)]
Л) =  Plastyczność.

Urabiaiuy 1) =  Dobywalny (gór.); 2) 
j T~~~ plastyczny. ;

I t ™ ? ) * .  Hereingewinnen n, Gewin- nung /  (gor.).
Uraht Uralit m.  

ralortyt Uralorthit m. 
ran Uran n, Uranium n; - błyszczak  
Р І  Cm j  / С* а г п У Eisenblende /,
=  CUran”t Pecherz «: - m ikowy  

|^ranawy uranhaltig.
»■anian Uransalz n] - uranu =  Uran

T czarny, 
r a n j a n y  Uranate n, Uransalze n. 
a n i t  Uranglimmer m, Uranit m] - m i e -  

d z . a n y  =  Chalkolit; - w a p i e n n y  
alkuranit m, Kalkuranglimmer m,  Au- 

j  L Un i t  m .  t r

^ r a n j a k ,  U r a n j a k i  Uranerz n Uraner- 
{ J r a n o c y r c y t  Uranozirzit m.
.  r a n o f a n  Uranophan m.

r a n o l i j t y  =  Meteoryty.
^ r a n o p i h t  Uranocker m.
^ r a n o s f e r y t  Uranosphärit i 
j  r a n o s p i n i t  Uranospinit m. 
j j ^ a w o t a l i t  Uranotalit m. 
j ^ a n o t y l  Uranotil m. 
j  f a a o w y  uranartig. 

f a o  =  Trona.

m.

Urari =  Kurara.
Urbanista Urbanist S täd tebauer  m.  
Urbanistyka Stadtplanung f  
Urbanit Urbanit m.
Urdzawiać == Rdzewić.
Uregulow ać regulieren; -(zegar) f Uhr) 

regulieren. ’
U regulow anie w en ty li Einstellen „ 

der  Ventile.
Urewiec Augennicht n, Philosophenwol- 

e f  Alme, m,  Nicht n, Zinkblumen /  
(hut.); -sk oru p iasty  Tutig m.  

U r g o w a ć  == Naglić.
U r n a  =  Popielnica (ar.).
Urobek 1) Gewinnung / ,  Ausbeute / ;  

2) Hauwerk, Haufwerk n, Bergsegenm , 
Hauerausschlag m, V orrat m (beim 
Abbau (^or.); -  czysty  klare Massen 
/  \üor-)< - desek  z tram ów B rette r
ausbeute /;  - fryszow ania =  Śwież- 
-k ru szcu  Gewinn m  an Erz; -o d 
kryw kow y Abraummasse /  (gor.)-
- przodkow y Ortshauwerk n, Orthau- 
werk n (gór.),  - z przybiórki Nach-

krä tzerde  / ,Г ‘ skrobany Ge-
Urobienie Verarbeitung /.
Urobisko Guthaufen w.
Urobnictwo =  Plastyka.
Urobny licht zu bearbeiten.
Uroczysko, Urocie 1 ) H eidenstä tte  /

mit Ringwall (ar ); 2) (durch natürlich^ 
Grenzen) abgeschlossenes Fors trevier n

U r o d z a j n o ś ć  Fruchtbarkei t  /
Urodzajny urbar, fruchtbar.
U r o j o n y  imaginär (m.)
U r o w y  =  Uranowy.
U r ó b  =  Urobek (gór.).
Urów now ażenie Stabilität f  
U rpetyt Urpethit m.
U rtęcenie =  Rtecenie.
Urt(y) =  Hurty. [zen.
U r u c h o m i ć  anlassen, in Beweguno- set- 
U r u c h o m i e n i e  Inbetriebsetzung f  Jn- 

gangse tzung /;  - k otła  Inbetriebnahme 
/  des Kessels; -paralaksy Parallaxen
b ew eg u n g / ; - ( p r z y r z ą d u )  Betätigung/.Uruszi (lak) Urushi n.

Urwa Felsstück n.
Urwać 1) abreissen; 2) =  Ukręcić; - k o

niec drutu abschroten; -śrubą ab- 
drehen.

Urwanie się  góry Bergsturz m; - - Ii-
n y  1) Seilbruch m, Bruch m des Seils;
2) seillos werden; - - ż y ł y  Abschnei- 
den n des Ganges.

Urwisko 1) Bergfall m, Bergsturz m 
« a l l  Y ° n Ia s :e  f ’ G e s e h i e b e  n (gór.)]

' i \brrUT?h Abhan^ Felsabhang 
m; 4) Uferabbruch m,  Uferbruch m.



— 454 —

unterschwemm tes Ufer n (r. zv.); -m or
sk ie M eeresküstenabbruch m.

U rw isto donlägig.
U rw isty stücklich (gór.).
Urząd A m t n, Behörde /;  - badania  

k otłów  (parowych) Kesselunter- 
suchungsl*ehörde / ;  -  budow lany  
Baubehörde / ,  Bauamt n; -b u d ow 
lany naczelny O berb auam tri; - bu
dow nictw a m iejsk iego Stadtbau- 
a m tn |  -  cechow niczy  Eichungsamt n, 
Eichamt n; -  celn iczy Zollamt n; -ce l
ny g łów n y Hauptzollamt n; - clow y  
Zollamt n; - dozorujący w ały Deich- 
amt n; - drogow y =  Zarząd dróg;
- ek sp ed ycyjny  =  Urząd wysyłkowy.

Urząd górn iczy  Bergbehörde / ,  Berg
amt n; - -  naczelny, - - w yższy  
O berhü ttenam t n,  O berbe rg am tn ;  - - o- 
kręgow y Revierbergamt n.

Urząd hutniczy H ütten am t n; -  isk ro 
w y Funkenamt n (tel.)-, -k lu czn ik a  
Schliesseramt n; -k o le i żelaznej 
Eisenbahnamt n; - k olejow y pań
stw ow y, - k . rzeszy  Reichseisen- 
bahnamt n; - la so w y  Fors tbehörde /,  
W aldamt n; - lega lizacyjn y  Eichamt 
n; - le śn y  Fors tam t n, Holzamt n;
-  m aszynow y Maschinenamt n; -m el
dunkow y =  Urząd zgłoszeń; - m en
niczy Münzamt n; - m enniczo-pro- 
bierczy Münzprobieramt n.

Urząd miar g łów ny Reichsamt n für 
Mass; - - m iejscow y Eichamt n; 
- -o k r ę g o w y  E ich in sp ek tion / ,  Ei
chungsdirektion / .

Urząd nadzoru w ałów  Deichamt n; 
-p a ten to w y  Paten tam t n; -p iw 
niczny K ellerei/ ;  -pocztow y Postamt 
n; -pocztow y głów ny H auptpost(amt) 
n; - pocztow y p ań stw ow y Reichs
postam t n; - pośredni Zwischenamt n 
(tel.); - p ośredniczący Zwischenamt 
n, Zwischenanstalt  /;  - pośred n iczą
cy boczny Nebenvermitt lungsamt n, 
Nebenzentra le  /  (tel.); - probierczy  
Punzierungsamt n; - prow jantow y  
Proviantam t n; - przełączający linje  
te legra ficzn e  =  Przełącznia te le g ra 
ficzna; -  p rzesy łek  pospieszn ych  
Eilgutexpedit n; - rachunkowy Rech
nungsamt n; - rad jotelegraficzny  
Funkenamt n; -  rolniczy Kulturbehör
de /;  - ruchu V e rk eh rsa m ts ,  Betriebs
amt n; -  ruchu k o le i Bahnbetriebs
amt n; -  służby m echanicznej 
Maschinenamt n; -  solny Salzamt n;
- spraw dzania miar i w ag  =  Urząd 
cechowniczy; - sprzedaży Verschleiss- 
amt n, V e rk a u fs te l l e / ;  -s tem p low y

Stempelamt n; - s z a f a r z a  =  U rząd 
klucznika; - śr o d k o w y m  Urząd pośred- 
ni; - t e l e f o n i c z n y ,  - t e l e f o n o w y  
Telephonamt n, Fernsprecham t n; - (te 
l e fo n ic z n y )  d la  p o łą c z e ń  m i e j 
s c o w y c h  O rtsam t n ; - t e l e f o n ó w  
z a m i e j s c o w y c h  Fernsprecham t n;
- ( p o ś r e d n ic z ą c y )  t e l e f o n u  F ern 
sprechvermitt lungsam t n; - t e l e g r a 
f i c z n y ,  - t e l e g r a f o w y  Telegraphen
amt n; - w a g o w y , - w a ż n i c z y  W aag
amt n; - w a r s z t a t o w y  W e rks tä t ten 
amt n; - w o d o c i ą g o w y  W asseram t n'r
- w y m i a r u  n a l e ż y t o ś c i  Gebiihren- 
bemessungsam t n, Gebührenverrech- 
nungsamt n; - w y s y ł k o w y  Expedit n;
- w z o r c o w n i c z y  =  Urząd cechowni
czy; - z a m i e j s c o w y  Fernamt n-r 
- z g ł o s z e ń  Meldeamt n.

U r z ą d z e n ia  k o m u n ik a c y j n e  V er
kehrsanlagen /.

U r z ą d z e n ie  1) Einrichtung/ ', Anlage f r  
Anstalt  f ,  2) A usrüstung  /;  3) Regulie- 
rung / ;  4) Vorrichtung / ;  5) =  Insta
lacja; - a k u m u l a t o r ó w  Akkumula
to renanlage  /;  -  do b a d a n i a  Prüfein
richtung /;  - do b a d a ń  p r o m ie n ia 
m i X Röntgenanlage f; -  b a r w n i k o 
w e  Färbevorrichtung / ,  Farbwerk n; 
- c e n t r a l n e  Zentra lanlage /  (o.)r
-  c h ło d n ic z e  =  Chłodzidło; - c h w y 
t a j ą c e  =  Chwytadło (me.); - c i ą g a 
d e ł  Stangenwerk n; -  d e l a t a c y j n e  
DelatationsYorrichtung / ;  - d o m O W e  
w  p r z e s ie d la n iu  U b e r s i e d i u n g s -  
effekten m;  -  d w u p r z e w o d o w e  Z w e i-  
le i teranlage / ;  - d z w o n k o w e  dom<>' 
w e  H au ss ig n a lan la g e / ;  - e l e k t r y c * "  
ne d o m o w e  Hausinstallation f ;  - f a 
b r y c z n e  Fabrikinstallation /;  - f “ ’  
t r a c y j n e  Filteranlage / ;  - g a z o w e  
G aseinrichtung /,  Gasanlage / ,  G as in -  
stalation f ;  - g ł ó w n e  H a u p te in r ic » - '
tung /;  -  g o s p o d a r s t w a  W irtschafts-
e inr ich tung/;  -  g r o m n i k o w e  =  Urzą
dzenie odgromnikowe; - g r z e j n e  Hei 
anlage / ,  Heizungsanlage /;  - h a W 11* '
c o w e  Bremswerk n,  Bremsanordnung 
f, Bremseinrichtung/; -  h u m a n i t a r n e  
Wohlfahrtseinrichtung /: - h y d r a u 
l ic z n e  ( c is n ą c e )  Druckwasseranlage 
/; - i n s t a l a c j i  Installationsanlage /j
-  k ąp ielow e Badeeinrichtung / ;  '  ” ł 
ratow e Göpelwerk n; -k lu zow e --  
Zbiornik kluzowy; - k olei (żelaznej/ 
Bahnanlage / ,  E isenbahnanlage/; ■к®я |
p e n s a c y j n e  K o m p e n s a t i o n s v o r r i c  

tung /; - k o p a ln i  Bergwerksanlage J,
- k o r e k c y j n e  K o rrekt ionse inr ich tun
/; - k o t ło w e ,  - k o t ł ó w  p a r o w y
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D am pfkesse lan lag e / ;  -k rop elk ow e,
- k rop liste  T röpfelvorrichtung/  (sol.);
- kuchenne Kücheneinrichtung f;
- lasu  Fors teinr ichtung / ,  F o rs tb e 
tr iebseinrichtung / ,  E rtragsrege lung  / ,  
Forstzurichtung /;  - do lądow ania  
Landungsvorrichtung / ;  - lejn icze  
Giesseinrichtung /; - do łam ania =  
Łamacz; - łączące, -  łączn e =  U rzą
dzenie rozdzielcze; - do ługow ania  
Laugeneinrichtung/; - m ałoprężne =  
Urządzenie o niskiem napięciu; - m a
szyn  parow ych Dampfmaschinenan
lage / ;  -  m ennicze Münzordnung /; 
-m iern icze Prüfeinrichtung /,  Mess
einrichtung /;  - m ieszk an ia  Interieur 
n, H au sg e rä t  n; - m ieszkan iow e  
Wohnungseinrichtung / ;  -m iga jące  
Blinkeinrichtung /; -m leczarn i Mol
kereianlage f ,  Molkereieinrichtung /;
- m łyńskie Mühlenanlage /;  - na
daw cze Aufgabeeinr ich tung/;  - o ni
sk iem  napięciu  N iederspannungs
anlage /; - o W ysokiem napięciu  
Hochspannungsanlage / ;  -n a try sk o 
w e Spritzwerk n; - naw adniające,
-  do n aw odnien ia  B ewässerungsan- 
lage / ;  - do naw odnienia łąk  W ie
senbew ässerungsan lage / ;  - now e W ie
dereinrichtung / ,  Reorganisa tion / ;  - ob
c iążen ia  B elas tungsvorr ich tung/;  - do 
obierania =  Urządzenie do przebie
rania; - ochronne Sicherungsanlage / ,  
Schulzvorrichtung / ,  Schutzeinrichtung 
/; - ochronne przeciw  gazow i 
Gasschutzeinrichtung / ;  - ociek ow e  
=  Urządzenie kropelkowe; - oczy
szczające Reinigungsanlage /;  - od
biorcze E m pfangse in r ich tung / ;  -d o  
odczytania Ablesevorrichtung f; -od 
czytow e oddzielne (w agi) G e
wichtsanzeiger m; - oddzielające  
Abläutervorrichtung / ,  L äutervorrich
tung /;  - od d zielcze  =  S epara tor  
(me ); - do odgazow ania E ntgasungs
einrichtung /; - odgrom nikow e Blitz- 
ableiteranlat e /;  - od lo tow e (do od 
lotu) A bflngvorrichtung / ;  -d o  od
parow ania — Parownik (sol.); - do 
odpływ u (w ody) Vorllutanlage f ; 
-d o  od sysan ia  =  Odsysak; -d o  
odprow adzenia (wody) Entla
stungsanlage f; - od w ad n ia jąceW af- 
serhaltungseinrichtung f, W asserha l
tungsvorrichtung /; - do o d żelez ie -  
nia w ody W asseren te isungsan lage  f, 
Enteisungsanlage / ;  -  ogóln e G esam t
anlage /; -o g ro d u  Gartenanlage /;
- ogrzew ania, - ogrzew cze Heiz- 
einrichtung /, Heizungsanlage /; - o 

m yw ające =  Urządzenie oddzielają
ce; - do opalania =  O palak  (cem .);
- op łókujące =  Urządzenie oddzie
lające; - o św ietlen ia  Beleuchtungs
anlage / ,  Beleuchtungseinrichtung /;  
-o św ie tle n ia  żarow ego Glühlicht- 
anlage / ;  - p alen isk ow e Feuerungs
anlage / ,  Feuerungseinrich tung/;  - p a
row e Dampfanlage / ;  -p ierw o tn e  
Uranlage /;  - piorunochronow e  
Bli tzableiteranlage / ;  - piw n iczne Kel
leranlage /; -p lacu  Platzanlage /;
- p łóczne — Płókadło; -d o  p?óka- 
nia Spüleinrichtung /;  - poboczne  
Nebenanlage / ;  - p ociągow e Zugvor
richtung / ;  - do pod grzew an ia  =  
Podgrzewacz; - podporow e Tragwerk 
n; - podrzędne Nebenanlage /; - p o
m ocne, -pom ocn icze Hilfsbau m,  
H ilfseinrichtung / ;  -p om iarow e do 
izo lacji Isolationsmesschaltung /;
- pomp Lenzeinrichtung /  (okr.); - do 
prania Wascheinrichtung /;  - dopro
w adzenia prądu Stromzuführungs- 
anlage /.

U rządzenie o prądzie jed n ofazo 
wym E in phasens trom an lage / ;----m oc
nym =  Urządzenie o prądzie silnym; 
---p rzem ien n y m  =  U rządzenie  o 
prądzie zmiennym; - - - silnym  S ta rk 
stromanlage /;  - - - słabym  Schwach
stromanlage / ;  - - - s ta ły m  Gleich- 
stromanla^e /; - - -w ie lo fa z o w y m  
Mehrphasenstromanlage / ;  - - - zm ien
nym Wechselbtromanlage / .

U rządzenie probiercze Prüfeinrich
tung / ;  - do przebierania Scheide
vorrichtung / ;  - przeciw law in ow e  
(ochronne przeciw  law inom ) La- 
w inenschutzanlage / ;  «przeciw poża
row e Feuerlöscheinrichtung/; - prze- 
czytow e, - do od czytyw ania Able- 
seeinrichtung /,  Ablesevorrichtung / ;
- przem yw ające =  Urządzenie od
dzielające; - p rzen ośn i T ranslations
einrichtung j; -d o  przeryw ania =  
Przerywadło; -p rzerzu tow e Umle
gevorrichtung /; - przesuw nicze, -do  
przesuw (y w )ania =  Przesuwadło;
- d oprzesyłan ia  energji na o d le 
g ło ść  elektrische K raftanlage  /;  -p rze
w ietrzające L üftungsanlage/; -p rze
w ozow e, -p rzew ozu  T ranspor tan 
lage /, Transpor te inrich tung  /; - dla  
przyjm ow ania zg ło sz eń  =  A parat 
zgłoszeń; - radjotechniczne radio- 
technische E inrich tung/;  - regu lacyj
ne Reguliervorrichtung /; - r e n tg e 
n ow sk ie Röntgenanlage /; - row ów  
G rabenanlage /.
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U rządzenie do rozdrabiania =  
R ozdrab ia ln ia ;  -rozd zie lcze  (! roz
dzielne) 1) Scha ltan lage  /  (el.); 2) =  
S e p a ra to r  ( m e . ) ;  -  rurowe R ohranord-  
nu n g  / ;  - do rusztow ania (do roz
n iecan ia  Ognia) S ch ü rv o rr ich tu n g  /  
(S c h i i r a p p a ra t  m); -  rw iące =  Prze -  
rywadło; -rze szo to w e  =  Przes iew a- 
dto rzeszo towe; - separacyjne =  S e 
p a r a to r  ( m e . ) ;  - z  silnikam i e lek - 
trycznem i e le k t r i s ch e  K ra f ta n lag e  /;
- siln ików  M oto ren an lag e  /;  - spa
w alnicze, -  do spaw ania Schweiss-  
an lage  / ,  S c h w e is s g e r ä t  n; - sp ecja l
ne S o n d e re in r ich lu n g  / .

U rządzenie do spraw dzania Kon- 
t r o l l e in n c h tu n g  / ;  -  - -s z e r e g o w e g o  
w odom ierzy V o r r i c h t u n g / f ü r  S e r ien 
p rü fu n g  von W a s s e rm e s s e rn ,  S e r ie n 
p rü fv o rr ich tu n g  /  für W asse rm e sse r ;  
. . .  w odom ierzy P r ü f v o r r i c h tu n g / f ü r  
W a s s e rm e s s e r .

U rządzenie spustow e k o tła  =  W y- 
dm uchiwadło;  - ssan ia  =  Ssak;  - s ta 
cyjne Sta t io n se in r ich tu n g  /:  -  do s ta 
czania =  S tacz ad ło ;  -  stajn i Stall- 
e in r ich tung  /; - staloprądow e =  
U rząd zen ie  o p rą d z ie  sta łym; -  s tero 
w e S te u e re in r ic h tu n g  / ;  - stykow e  
K o n ta k tv o r r i c h tu n g  /;  -  suw akow e  
S c h ieb e rw e rk  n; - sygnałow e Signal
an lage  /;  -  ściekow e =  Śc iek  (b. d.);
-  do° ściągania, -śc ią g a ją ce  Nie-
d e r le g e v o r r i c h tu n g  /; - św iatła , 
- św ie t ln e  Lichtanlage f \  - ś w ia to 
w e T a g e s a n l a g e / ;  -te le fo n iczn e ,
- te le fon ow e T e lep h o n a lag e  / ;  - t e 
legraficzne, - te legrafow e T e le 
g rap h en a n la g e  / ,  T e l e g ra p h e n e in r ic h 
tu n g  / ,  T e leg ra p h e n  wesen  n; -  tłoczn i 
hydraulicznej P re ss an la g e  /  mit 
W a s s e r d r u c k b e t r i e b ;  -to ro w e  G le is 
an lage  /;  -tram w ajow e S t ra sse n b a h n -  
an lage  f, T ram w ay an lag e  /; - traspor- 
tu  1) T ra n s p o r te in r ic h tu n g  / ;  2) T r a n s 
p o r ta n la g e  /;  - trójbiegunow e  
D re ip o la n o rd n u n g  f(el. )\  - trójprądo- 
w e D re h s t ro m an lag e  /;  - trójprze- 
w odow e D re i le i te ran lag e  / ;  - tu le j 
k ow e S te c k h ü lse n e in r ic h tu n g /; -  tur
binow e T u rb inenan lage  / ;  -  turbiny 
parow ej D a m p f tu rb in en a n lag e  / ;  - u l
g i E n t la s tu n g sa n la g e  /;  - usuw ające  
opary E n td u n s tu n g s a n la g e  / ;  -w a r
szta to w e W e rk s tä t t e n e in r ic h tu n g  /;
- w arzeln iane S ied ee in r ic h tu n g  f ,  
K o ch e in r ich tu n g  f  (so/.); - w ątłoprąd- 
ne =  U rząd zen ie  o prądzie  słabym;
- w e w n ę t r z n e  organów  O rg e lw erk  
n; -  w idow iskow e E inr ich tung  /  für

Schaustellungen, E. f. Vorstellungen;
- w ieloprzew odow e Mehrleiteran- 
lage /; - do w ierzcholkow ania =
Przyrząd do środkowania; - do w łą 
czania =  Włączadło; - górnicze
w odne Wasserhaltungsvorrichtung /;  
-w od oc iągow e W asserle i tungsanla
g e / ;  - w skażcow e Indiziervorrich
tung /;  -w trysk ow e Einspritzvorrich- 
tung /;  - do w ybierania Scheidevor
richtung У; -w yc iągow e 1) A ufzug
vorrichtung /  (6. m.); 2) Abzugsvor- 
richlung /  (сЛ); -w ydm uchow e  
Ausblasevorrichtung f; -w ydob yw 
cze, - do w ydobyw ania (! wy- 
dobyw alne) Fördereinrichtung /;
- do w ygrzew ania Schmauchvor- 
richtung /  (ce£\); - do w yładow ania  
w ęgla  Kohlenentladevorrichtung /;
-  do w ym ierzania Ausmessvorrich- 
tung f; -  do w yssan ia  gazów  G as
absaugungsanlage f; - do w ytw arza
nia prasm oły Urteergewinnungsanla- 
ge /;  - w zlotow e (do w zlotu) Auf- 
f lugvorrichtung /  - zab ezp ie
czające Sicherheitsvorkehrung /; 
-zab ezp ieczen ia  zw rotnic Wei- 
chensicherungsanlage/; - zam ykające  
=  Zamykadło (śl.)-, - zasila jące Spei
seanlage /  (r. sty.); - zastaw kow e  
Schützeneinrichtung/; - zatrzaskow e  
Ausklingvorrichtung /; -zjazd ow e  
Fahrmaschine /; - złączow e Anschluss
installation / ;  - zm iennoprądne =  
Urządzenie o prądzie zmiennym; -zwier- 
nikow e Kurzschlussvorrichtung /;
- żeg lu g i Schiffahrtanlage f. 

Urządzić 1) veranstalten; 2) =  Zmon
tować.

U rzeczyw istn ien ie Verwirklichung /. 
U rzet Waid m, W aidkraut n (J ar.J;

-  farbiarski Streichkraut n, Wau m. 
Urzędnik Beamte m, - budow nictw a

Baubeamte(r)m; -górniczy Bergbeam- 
te(r) m; -hutniczy H üttenbeam te(r)m; 
-in sp ek cyjn y  leśn y Forstinspek- 
tionsbeamte m; -k o le jo w y  Eisen- 
bahnbeamte(r) m; -kontrolu jący  
Nachfahrer m (gór.) ; - leśn y  F o rs t 
beamte m; - m agazynu =  Urzędnik 
składu; - pocztow y P ostbeamte m;
-  rachunkowy =  Rachmistrz; - sa li
narny Salinenbeamtejr) m, Salzbeain- 
te(r) m; - składu Magazinbeamtę(r) m;
- * służby ruchu B etriebsbeam ter  m; 
-słu żb y  zaborczej, -w  służbie 
P aństw a zaborczego Annexions
staa tsbeam te  m; - szlakow y Strek- 
kenbeamte(r) m; - te lefon ów  ==■■ Tele-
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№  '  2 а Ь ° ? С2У =  Urzędnik służ
U r z e r f ^ 0rCZei; ' , Z“ P " y  =  Żupnik, urzędow y amtlich.
l r ' 2 ę d .y robocze Arbeitämter n. 
Urzęsiony gewimpelt (las.).

“ a / S aff4  =  ^ ą ć  na ukos. 
Usadów,c (podróżnych) einwaggonie-

hl ’ Przet*~; vorlagern; - s ię  ein- 
blenden, einblinden.

U sadow ienie podróżnych Einwag
gonierung /;  -w ew n ętrzn e Innenla- 
gerung /.

ir fa, owiony przed... vorgelagert .  
U saletrzyc =  Nitryfikować 
Uschły dürr.
Uschnąć verdorren.
Usiarczyć schwefeln.
I , 8 !?*1 8 '  zerhauen, zerhacken.
JJsiInosć Kraftaufwand m. 

sił Kraftanstrengung/; -m agnetom o- 
toryczny , -m agn etyczn y  =  Siła 
magnetomotoryczna.

Uskoczyć verwerfen, 
skok 1) Wechsel rn, Sprung m (bud.); 
f )  Verwurf m, Durchfall m,  Verwer- 
ung_. /> Setze /  (geo.); 3) Verschiebung 

/.  Überschiebung / ,  Riffel m,  Rücken 
«  (gor.); 4) Böschung / ,  Berme /,  A b
satz m,  Fälle m (r. w.); - muru =  Od- 
Sadzka muru; - (m iędzy pokładem  
głów nym  a kwarterow ym ) Bruch 
n? (zwischen H auptdeck und Q u a r te r 
deck) (okr.); - pokładu Flözwechsel m 
l^-eo.); - poprzeczny Querverwerfung 
/ 1 - praw dziw y echte Verwerfung j;
* prężności Spannungsabfall m; 
•schodkow y, - stopniow y Teras- 
senv e rw erfu n g /;  -ś lu zow y  Schleu
s e n t r e p p e / ;  -u k ośn y  spiesseckige 
Verwerfung/; - z upadem  n iezgod 
nym Widersinnige Verwerfung f, wi- 
dersinnisch fallende V.; -z  upadem  
Zgodnym rechtsinnige Verwerfung f-
- w łaściw y Spaltenverwerfung f- 
'  zw ierciadła w ody =  Próg wodnyj 
p Z^  bschneiden n des Ganges,

t  brzfall m.  s ’
T j e b ° b ° W a . *У*а  =  Rozerwana żyła. 
u s k u t e c z n i e n i e  A usführung /.
-S  ojen ie drzewa Gefüge n des Holzes.

s f o n  sonniger Abhang m.
^Sm olić beteeren.

S m y k  =  Rozproszenie (magnetyczne); 
U ; „ W.°*:n ^ a  ^ R o z p ro sz e n ie  twornika. 

s o w i s k o  ( g ó r s k i e )  =  Osuwisko (ргео.). 
s p ł a w i e n i e  r z e k  Flusskanalisierung/, 

ossbarmachung / ,  Schiffbarmach uno- f  
^  ^-analisierung /  der Flüsse.

P ł a w n i ć  schiffbar machen. 
Prężynow anie Abfederung / ,  Fe-

derung /  Dämpfung /  (lot);  - ( p o d 
w o z i a )  Fahrgestellabfederung / ; - z d e 
r z a k o w e  Pufferfederung f  

U s r e b r z y ć  =  Posrebrzyć.
Ustać emgehen, erlöschen, verkommen;

- s i ę  sich setzen (eh.).
U stalacz Arretierhebel m (aut.); - kor

by Kurbelstift m; - statyw u, - trói- 
noga Stat iv fes ts te l le r  m.

U stalać się  stationär werden.
U stalak Arretierhebel m (aut.). 
U stalenie Festste llen Festste llung / ,  

Befestigung /,  Stabilisierung / ;  - dna 
rzeki Sohlenfixierung; -g le b y  Bil
dung- /  (des Bodens); - granicy Grenz- 
feststellung / ,  Grenzabmarkung / ,  Ver- 
markung /; -  ig ły  m agnesow ej A r
retieren n der Magnetnadel; - obszaru  
Flachenfest S te l lu n g  f;  - piasków  Bin
dung /  der Sandschollen (las.); - pia
sków  zw iew ny ch Flugsandbindung /;  
-p u n k tów  Festlegung /  der Punkte;
- row now agi Stabilisierung / ,  Stabi- 
lsation /;  -s teru  Lenkhemmung f  

(aut.); - stoków  Konsolidation /  der 
Böschung; - warunków ruchu S ta 
bilisierung / d e r  Bewegungsumstände;
-  w ozkow  Festhalten n der  F örd e r
wagen; - (wymiarów) Bestimmung f  
(der Abmessungen) (okr.).

U s ‘ a l i « y >  fixieren (fot)' . 2) befestigen; 
“  ^ а, ІЫ і с ; -  granicę vermarken;

- k sz ta łty  z grub(sz)a Abbrettuno- f
(rzez.). a J

U s t a l o n y  stationär.
U s t a ł y  klar, abständig1 (ріъѵ.).
U stanie Erlöschung /; - ruchu Aufhö- 

ren n des Betriebes.
U stanow ić (co) bestellen. 
U stan ow ien ie 1) Stiftung / ;  2) Be

stimmung /.
U staw a 1) Verordnung / ,  Gesetz n, 

Recht n; 2) =  Ustawienie; - budow la
na, - (budownicza) Bauordnung /,  
Baugesetz n; - cłow a Zollgesetz n; 
-d rogow a W egeo rdn un g / ;  -g ó rn i
cza Bergordnung / ,  Berggesetz n;
- graniczna Grenzordnung / ,  G renz
recht n; -gru n tow a  G rundrecht n; 
-k an a łow a  Kanalgesetz n, Kanalord
nung Ą  - kolejow a (dla k o lei ż e 
laznej) Eisenbahngesetz n; - lasow a, 
- le śn a  Fors tgese tz  n; -ło w ieck a  
Jagdgesetz  n; -m onetarna Münzord- 
“ung- /; . p aten tow a Paten tgese tz  n;
- przem ysłow a Gewerbegesetz n, G e
werbeordnung f; - rybacka Fischge
setz n; - o spiętrzaniu  w ody Pe- 
gelrecht n; - wodna Wassergesetz n.
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U staw ca Monteur m,  Aufsteller m, Ma- I 
schinensteller m.

* U staw iacz 1) Nummerschalter m; 2) 
Rangiermeister m (kol.); 3) Einsteller m;
4) =  Monter; - starszy  Platzmeister 
тп; - w ozów  =  Przetokowy; - zw rot
nic centralnych  Zentralweichenstel
ler m,  Zentralweichenwächter m.

U staw iać =  Ustawić.
U staw iający sam oczynnie s e l b s t -  

j u s t i e r e n d .
U staw iak 1) A ufse tzappara t  m (bed.);

2) Steilpuppe f  ( for.); -poziom uH o- 
rizontalste llVorrichtung /;  - w iertn i
czy Spannsäule f.

U staw ia ln ie =  Zestawialnia.
U staw ialny einstellbar, stellbar, regu

lierungsfähig.
U staw ian ie =  Ustawienie.
Llstaw iciel =  Ustawiacz.
U staw iczn ie ununterbrochen.
U s t a w i c z n o ś ć  Kontinuität /.
U staw iczny 1) kontinuierlich, stetig (m.);

2) andauernd, durchgehend, beständig, 
stetigwirkend (me.); 3) =  Ustawny.

U s t a w i ć  i) einbauen (gor.); 2) aufs te l
len, montieren (me.); 3) stellen, ein
stellen, figurieren, 4) justieren, adju
stieren; 5) (Fässer)  satteln (p/w.),
.  b r o g i  =  Brogować; ■ (deski) 
schlichten; -w  k op ice schocken; 
-n a  kraw ędź =  Ustawić rębem; - w 
kuczki (snopy) hocken; - (len) na 
sztorc, - w  w iązki aufstauchen;
- (m ielerz) richten; - (pomnik) auf- 
richten; - rąbem  aufkanten, aufkippen; 
-w  są g i aufklaftern; -(s tem p le )  
setzen; - w sterty  =  Stercić; - w s to 
g i =  Stogować; - podług w ęgieln i- 
cy schmiegen; -za p a ln ik  tempieren

U staw ldło Stellvorrichtung / ,  Fes ts te l l
vorrichtung f, Einstellvorrichtung /,  
Adjustierwerk n, Richtmechanismus m.

U staw ien ie 1) Stellen n, Stellung /  
(kol.); 2) Einstellung / ,  Einstellen n, 
Aufstellung / ,  Montage / ,  M o n t ie ru n g /  
(me.); - w bok Stellung /  in die A b
zweigung (kol.)-, -  d esek  Schlichten n;
- H ildebranda fre iberger Aufstel
lung /;  - ig ły  m agn etyczn ej Ein
spielen n der Magnetnadel; - na jazd ę  
dozw oloną Freistellung / ; - na jazd ę  
w zbronioną H alts te llung f.

U staw ienie kam ieni Steinstellung /  
(mł.); - -n is k o  Flachstellen n der 
Steine; - - w ysok o Hochstellen м der 
Steine.

U staw ien ie w kierunku =  Kierun
kowanie (mier.)-, - klina Keilnachstel-

lung / ; -  klinam i K eils te l lung  /;  - koń
cow e E n d s te l lu n g  f; -k o t ła  L a g e 
r u n g /  d e s  K esse ls ,  K e sse la u f s te l lu n g / ;  
-w  linji poziom ej H o r iz o n ta ls t e l 
lung / ;  -  m ielerza R ich ten  n des  Mei
le rs ;  - m ostu B rü ck en a u fs te l lu n g  f t
- normalne N o rm a ls te i lu n g  /;_ - p ale
n iska F e u e rs te l lu n g  / ;  - pifcnowe 
V ert ika ls te l lunff  / ;  - połow iczne  
(zwrotnicy) H a lb s te l len  n (de r  W e i
che);  -p om p  P u m p en e iń b au  rn; - po
średnie Z w ischens te l lung  f; -p ro 
stopad łe S e n k re c h t s te l lu n g  f-, - prze
p isan e =  U staw ien ie  norm alne;  - W 
p ołożen ie  przew rotne R ü c k s t e l 
l u n g / ;  -ru sztow an ia  E i n r ü s t u n g / ;
- rysunku O rie n t i e re n  n d e r  Zeich
nung; -sto lik a  (m ierniczego) O rie n 
t ie re n  n d e s  M ess t isches ;  -  na «stoj 
H a l t s t e l l u n g / ;  -su w ak a  S c h ie b e r re 
g u l i e r u n g / ,  S c h ieb e rs te l lu n g  f; - śc ie 
gu S tich s te l lu n g  /  (szzv.); -  środkowe 
M itte ls te l lung  f; - u kośne S c h rä g s te l 
lung  / ;  -w a łk ów  w yciągow ych  
Z y lin d e r s te l lu n g / ;  - w ęglan ów  Anie 
gen n d e r  Kühler; -zap aln ik a  T em 
p ie re n  n (w.); - zasuw y S ch ieb e rs te l -  
l u n g / ;  -zaw oru  V en ti le in s te l lu n g  t ’ 
-zw ro tn ic  Ste l lu n g  /  d e r  W eichen ,  
W eich e n s te l lu n g  /  (kol.).

U staw iony an g eo rd n e t ;  - blisko nah- 
säulig  (ar .). „

U staw nia 1) W eich en tu rm  m (kol.)', 
S te l lw e rk sh ü t te  f ( s y g . ) ; 3 )  A u fs te l lu n g 5 
o r t  m; -b lok ow a B lock v e rsch ieb e '  
V o r r i c h t u n g  / ;  - zw rotnic W ec h se l 
s te l lu n g  / ,  W eich e n s te l lu n g  /  (kol-h 
-zw rotn ic centralna Zentra l-  
W e c h s e l s t e l l u n g  / ,  z en t ra le  W e i c h e n 
s te l lung  / ,  zen tra le  W ec h se ls te l lu n g  /■ 

U staw n ica  =  Poziomnica  - dzia 
R ich tm asch ine  /  («<•); -  parow a ster11 
D a m p f s t e u e r a p p a r a t  m.

U s t a w n i c z y  =  U staw ny.  ,
U s t a w n i k S t e l l e r  m, S te l l re ch e n  m

- godzin  S tu n d e n s te l l e r  m (et-!’ 
-zw rotn icy  =  Zwrotniczy. 

U staw ny l en k b a r ,  s te l lb a r ,  e in s te l lba r ,  
r e g u l ie rb a r .  .,

U staw odaw stw o fabryczne Fabri 
g e s e tz g e b u n g  / ;  -górnicze B erggese t  
g e b u n g  /;  - le śn e  F o r s t r e c h t  n.  ___ 

U stąp ienie A b t r i t t  m; -górn icze  
N adanie .  j

U sterka 1) A n s ta n d  m (kol.)-, 2) B ą  
U sterow anie, U sterzen ie Lei tw erk  > 

Schw anzflächen  /  (lot.).  v  ■
U stęp  1) Art ike l  m, A b sch n i t t  m, 

te l  n (dr.); 2) V o rsa tz  m, V o rs a tz s  u 
f  (gór.); 3) B rust  / ( b e i  V o r s u m p f H « “ ■’
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4) Berme f , A bsatz  m, Büschungsab- 
satz  m (r. z.); 5) =  Wychodek; - le żą 
cy =  Ściana leżąca (gór.); -p rzeja 
zdu (rogatki) Aufstellungsplatz m; 
-rudny =  Zrąb rudny.

U stępam i stossweise.
U stępstw o Konzession / .
U stępy Abgestem me n (gór.).
U stnik  Mundstück n, Zitze / ;  - do til - 

by Sprachrohrmundstück n. 
U stnikarka, U stników ka Hülsen- 

mundstückmaschine /  (tyt.).
U stoiny =  Męty,
U stoja =  Port morski.
U stroje budow lane Hochbaukonstruk- 

tion /; -ferm en tacyjn e  =  Ustroje 
zaczynowe; - kotłów  parowych  
Dampfkesselsysteme n; - zaczynow e  
Fermentorganismen m.

Ustronie Abweg m.
Ustrój 1) Konstruktion / ,  Bauart /; 2) 

S truk tur  f  (geo.); 3 ) W e r k n ;  - budow 
lany Baukonstruktion /;  -  drewna  
H olzstruktur /;  - drew niany =  Zespól 
drewniany; - dwururowy, -d w u -  
rurny Zweirohrsystem n (o.); - jedno- 
rurowy Einrohrsystem n (og.  s.); -  k o 
tła , -k o tłó w  Kesselsystem n, Kes
selbauart / ;  - k otła  parow ego  
Dampfkesselsystem n; - kratow y G it
terkonstruktion  / ;  - kurkowy do 
kąp ieli B a d e b a t t e r ie / ;  -M oniera,
■ m onierow ski Monierkonstruktion j;
-  m ostów  Brückenkonstruktion/; -no
żow y Messerwerk n; -p łu ga  Pflug
kasten m; -różn icow y  Differential
anordnung f; - sk lep ien ia  =  Kon
strukcja sklepienia; -s tro p u  Decken- 
konstruktion /; -w iązan ia  dacho
w ego =  Więźba dachu; - żelazny  
Eisenkonstruktion / ;  - żelbetow y,
- żelazn ob eton ow y Eisenbetonkon
struktion /.

U strzygacze Schneidschere  /  (s*&.).
U strzygać (b ilet) =  Przedziurawić.
Usunąć austreiben, beräumen,wegschaf

fen; - ló d  =  Odlodnić; -w yp raw ę  
=  Zburzyć wyprawę (gór.); -zu p ełn ie  
=  Wyrąbać zupełnie (gór.).

U sunięcie 1) Elimination /  (m.); 2) Be
s e i t ig u n g / ;  -b łęd ó w  Fehlerbeseiti
gung f; -w  koronie (wału) Kapp- 
stürzung / ;  -śn ie g u  Schneebeseiti
gung f ; - zaburzeń Störbefreiung / .

U suszka (spirytusu) Abgang m. La
gerschwindung / .  [szyć.

U suszyć abdörren; - trochę =  Przysu-
Usuw 1) Rutschung / ,  A bru tschung  / ,  

Sturz m (gór.); 2) =  Poślizg (el.).

Usuwać szw y (z żelaza) abgraten;
-  się  rutschen (geo.).

U suw adlo E ntferner m; -k o rk ó w
Korkentferner m. [(tut )

Usuwak Odpadków Spanableger m  
U suw anie 1) Nachrutschen n; 2) A us

treiben n (hat.); - s ię  góry =  Usuwi- 
wisko; - s ię  (nabojów ) Rücken « 
(der Gichten); -p ia sk u  Entsanden n 

U suw isko Bergrutsch m, A brutschung 
/ ,  Erdrutsch m, Erdschlipse / ,  Rutschung 
/ ,  Geschiebe n,  beweglicher Boden m  
(geo.); -g ó rsk ie  Erdru tsch  m, E rd ru t
sche / ,  E rdrutschung / ;  -k am ien n e, 
-m oren ow e Murgang m, Rüfe /•  
-n asyp u  Dammrutschung /;  -  su ch e  
trockene Rutschung / .

U suw istość gruntu Gleitfähigkeit /  
des Bodens, Rutschfähigkeit / .  fre (  

U sychanie w ierzchołków  Gipfeldür- 
Usyp 1) Aufschüttung / ;  2) =  Złoże 

napływowe (geo.); -p la ty n o w y  =  
Gruzowisko platynowe.

Usypać sp adzisto  abröschen (gór.);
- w ał aufdämmen.

U sypanie Aufschüttung / .
U sypiska =  Piargi (geo.). [(gór.). 
U sypisko Geschiebe n,  Schutthalde /  
U sypnia 1) Seifengebirge n,  Seifenlager 

n, Seifenwerk n (gór.); 2) Sandbänke 
f ( r . z v ) ;  -(rudy cynow ej) Zinnsei
te / ,  Zinnseifengebirge n.

U sypnie =  Pokłady napływowe (geo.).  
U sypow y trümmerartig  (geo.).
Usypy kruszcow e M eta llse ifen /(^eo .) ;  

-z ło to n o śn e  goldhaltiger Sand m, 
Goldseife / .

Uszak 1) Bankeisen n, BankeisennageT 
m; 2) Befestigungsöse /; 3) =  Świder 
uszaty; -d rzw i =  Odrzwia (bud.);
-  rozszerzający — Świder uszaty ъ 
rozszerzaczami.

U szam i opatrzony =  Uszaty.
U szatek  Urne / .
U szatn ien ie  =  Draperja.
U szaty gehenkelt.
U szczelka D ich tung /, Packung /,  Dich

tungsplatte / ,  Dichtungsring m, Dich
tungseinlage / ,  Abdichtungsring m;
-  azb estow a  A sbestd ichtung /• 
-d źw ign ic  hydraulicznych T rieb 
w e rk sd ic h tu n g / ;  -gu m ow a Gummi
ring m; -  lejkow a Rohrdichtungsblech 
n; - wirówki Trommeldichtung /.

Uszczelniacz 1) S tem m er m (Ó/.); 2> 
Str ickeisen n (śl.); 3) V erstopfer  m (z.); 
-(k o tłó w ) V erstemmer m; - rur Röh
rendichter m.

Uszczelniać =  Uszczelnić.
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y szcze ln ia k  1) Speile isen  n,  S c h e re i 
sen  n,  Sch e id e n ag e l  m,  K a lfa te isen  n, 
K la m e isen  n,  K lam aieisen  n (okr.); I)  
D ich te isen  n,  D ich tm e ise l  m;  3) S te m 
m e r  m, V ors te in m e r  m ,  V e r s e tz e r  n,  
S tem m eise l  m,  S t r ick e isen  n,  S t rückei-  
s e n  n (śl.); -  blach B lech s tem m er  m 
(kot.);  - (do) n itów  w puszczonych
V e r s e n k n i e t s t e m m e r  m  (kot.); * m r »
- ru ro w y  1) Bördeleisen n  ( kot . ) \  I )  
R o h r s t e m m e r  m ,  R o h r e n s t e m m e r  m ,  
R ö h r e n d i c h t u n g s  s t a n g e  / ,  R o h r d i c h t e i -  
s e n  n;  - do sznura S t r i c k e i s e n  n;
. sznurów =  Sznurn ik .

U s z c z e l n ia n i e  =  U szcze ln ien ie .
U s z c z e l n i a r k a  D ich tm asch ine  / ;  - r u r  

R o h r d i c h t m a s c h in e  / ,  R o h r d i c h t v o r r i c h -  
t u n g  / ,  R o h r e i n w a l z a p p a r a t  m ,  
d i c h t u n g s m a s c h i n e / ,  R h o r w a l z e / ,  Koll-  
m a s c h in e  / ,  R o h r w a l z m a s c h i n e  / .

U szczeln ica  D i c h t m a s c h i n e  /.
U s z c z e ln ić  1) s to p fe n  (gór.); 2) ka l fa 

t e r n  (okr.);  3) s tem m en ,  v e rs tem m en ,  
d ich ten ,  abd ich ten ,  v e rd ic h te n ,  l idern, 
be l id e rn  (śl.); -  (w drew nie) k amaien, 
kalam aien ;  -k lin ow o  p ik o tie ren  
(pór.);  - konopiam i =  Konopaczyc,
- (mchem) =  Mszyć; - m ost an se t-  
zen; - pakułam i =  Konopaczyc;  
-sznurem  =  Sznurować;  - (w żele- 
zie) v e rs tem m en .

U s z c z e ln ie n ie  D ich tung  / ,  A bdich tung  
/ ,  V e r d i c h tu n g  f ,  L id e ru n g  f ,  Sto p fu n g  
f  A n se tz en  n, V e r s t e m m u n g /,  P ackung  
f V e rp ac k u n g  / .S te m m e n  n, S p u n d u n g / ,  
G e l ide r  n,  K lam aien  n; - azb estow e  
A s b e s tp a c k u n g  / ;  - cem entem  Z e 
m e n td ic h tu n g / ;  - cholew kow e S t u l p 
l id e ru n g  / ,  K a p p en l id e ru n g  / ;  - dachu  
D ach d ich tu n g  /;  -  dław ika Sto p fb u c h 
se n d ich tu n g  f ,  S to p fb ü ch sen lid e  ru n g  f ,  
S to p fb ü c h se n p ac k u n g  / ,  B u ch sen l id e 
ru n g  f; - drąga tłok ow ego  S t ie fe l 
l id e ru n g  / ;  - gliną T o n d ich tu n g  /;
-  g u m o w e  G u m m i d i c h t u n g  ) ,  G u m m i-
zwischenlage/; - kauczukow e, -kau-
czuk iem  K a u t s c h u k d i c h t u n g  -  Kli
n o w e  V e r k e i l e n  n,  P i k o t a g e  / ,  P ik o -  
t i e r e n  n (gór. ) ;  - kołnierza, -k ryzy
F l a n s c h l i d e r u n g  / ,  F l a n s c h d i c h t u n g  f;
-  konopne H a n fl id e ru n g  /; - mchem  
=  M s-enie ;  - m eta low e M etal lpackung  
f ,  M e ta l ld ich tung  /;  - okrętu  =  Ko- 
n o p aczen ie ;  - ołow iane Bleiring m;-o- 
łow iem  B le id ic h tu n g / ;  - pow ierzch
n i F lä ch e n d ich tu n g  /; -rur R ohrd ich-  
tuno- / ,  R ö h ren d ich tu n g  / ,  R o h rh d e ru n g  
/; - r u r y  s z k l a n e j  Glasrohrabdich- 
t u n g / ;  - skórą L e d e r l id e r u n g / ;  - sk ó 
rzane 1) L ed e rd ic h tu n g  /;  2 ) =  R ękaw

skórzany ;  - s to żk ow e (ze skóry)
K a p p en l id e ru n g  / ,  S tu lp l id e ru n g  / ;  
- ś le p e  blinde D ich tung  f; -  t e k tu ro -  
w e P a p p d i c h t u n g  ■ tłoka. K o l b e n 

d i c h t u n g  / ,  K o l b e n l i d e r u n g  / ;  -  tłok a  
p a r o w e g o  D a m p f k o l b e n l i d e r u n g  J ,

-  u szcze lką  g rz e b ie n ia s tą  Laby-
i in th d ich tu n g  / ,  L ab y r in th l id e ru n g  / 1
-  p rze d  w od ą  W a s s e r d i c h tu n g /  (gor.);
-  w rzeciona  S p in d e ld ich tu n g  / .  

Uszczeln iony 1) v e r s te m m t,  g e s te m m t
(kot.); 2) ged ich te t ,  ab ged ich te t .  

U szczepać abspa lten .
U szczerbek  Nachteil m.
Uszczerzacz F r i s c h e r  m,  i  r ischschm ied  
Uszczerzać pudde ln ,  f r ischen  ( =  Swie- 

żyć).
U szczerzak  Frischofen m  (hut .) .  
U szczerzaln ia  Frischhütte / ;  - s reb ra

S i lb e rb re n n g ad e n  m, B rennhaus  n. 
U szczerzanie  Pudde ln  n,  F r ischen  n  ( =  

Świeżenie);  -  b esem erow sk ie  sa u re r  
W in d f r i sch p ro zess  m; -  (surówki) 
F r isc h p ro z ess  m; -że laza  E isen fr isch en  
n, E isen fr ischere i  / ,  F r i sc h e n  n d e s  
Eisens.

U szczerzarn ia  =  Uszczerzaln ia .  
U szczerzarz  =  U szcze rzacz .  
Uszczerzony g e f r i s c h t .
U szeregow ać einre ihen (m.). 
U szeregow anie  E in re ih u n g / ;  - p u n k 

tó w  A lig n em en t  n (ns.).
U szka la ta rn i  L a t e r n e n m u f f e  /  (aut.).  
Uszko 1) Ö h r e  /  (szo>.); 2) Ö se  /  (śl.)]

3) F liege  /  (tk.);  4) Bügel  m  (zeg.);  5) 
=  O c zk o  (tk.); dorobić - ąnoh- 
ren; - b u t a  Str ip p e  f; - (igły) 0 ” r rt; 
N a d e l o h r  n; -d o  k lam ki u drzwi 
=  S kobe l  do haka; - klucza  S c h lü s 
se lr ing  m; -n i tk o w e  F a d e n h a l t e r  m 
( s z w . ) \  -  nitkow nicze =  O c z k o  ( t k . y ,
.  na pion L o t h a k e n  m; - plom bow e,
- do plom by Tiirplombenöse /, Tiir- 
ver bleiungsöse /  (wa.); -p rzęd za ln i
cze =  Biegacz; - do s p a ja n ia  Lot- 
Öse /; - do zam kn ięć  celnych Zoll
verschlussöse /  (wa.);  - (ze g a rk a )  
Uhrring m.

U szkodzenie  B eschäd igung  / ,  Sch a d en  
m, D e fek t  m,  D e fe k tw e rd e n  n,  bcho-  
lung  f, A n s t ich  m; -k o t ł a  K essse lb e -  
schäd igung  /;  -  przedm io tu  S a c h b e 
schäd igung  / ;  - * ta b o ru  B eschäd igung  
f  d e r  F ah rzeu g e ;  -w ozu  W a g e n b e 
sch äd ig u n g  /  (kol.); -  przez zwierzy
nę  W ild f ra s s  m, W ild sc h ad e n  rn(tas.) .  

Uszkodzić  p lom bę Plom be ve r le tz e n .  
U szkow ać anöhren. L\Ś‘o r /-
U szlachetn ienie  =  W zb o g a ce n ie  się
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Usżnik Splinthammer m.
U-sztyk =  Nasuwka.
U s z t y w n i a c z e  g r o d z i o w e  =  Usztyw- 

nica grodziowa; - poprzeczne Q u er
versteifung / .

Usztywniać versteifen, steifen. 
^ * j ^ t y w n i a k  1) Versteifungsring m  

( o .  m.); 2) Gleichziehhammer m,  Spann
hammer m (śl ); -  (blaszany) Eckan
ker  m; -dzióbaka Stampfstock m 
( o k r . ) ;  -  narożny ko tła  Eckverste i
fung /  beim Kessel.

Usztywniarka Steifmaschine /.  
Usztywnica Versteifungsbalken m;

- grodziowa Schottverstärkungsbal- 
ken m ( o k r . ) .

Usztywnić absteifen, steif machen, 
verstreben.

Usztywnienie 1) A b s te i fu n g / ,  V er
steifung / ,  Steifung / ,  Verstrebung /;
2) A b s a t t e lu n g / (cieś.); -  boczne seit
liche Absteifung / ;  - grodzi Schott
versteifung /  (okr.); -ja rzm  Jochver- 
s te ifung/;  - jednopłatowca Eindeck- 
verspannung/;  - klenia Bugversteifung 
f  (okr.); -narożne Eckversteifung /; 
-pionowe Höhenversteifung / ;  - ram  
Rahmenversteifung / ;  -  ścian kotła  
V e ra n k e ru n g /d e r  Kesselwände; -w ła 
zu Mannlochversteifung / .

U sztyw nik =  Usztywniak.
Uszy Seitenbacken /  (tap.). 
U ścięgn ien ie Verspannung / .
U ślizg 1) Schlupf m,  Schlüpfung/(/o /.) ;

2) Rücklauf m, Slip m (z.); -  boczny 
S eitenabrutsch  m.

U św ieżak  Frischofen m; -m ied zi 
Kupferfrischofen m.

U tajony latent.
U tensylja =  Przybory.
U tężen ie V ersteifung / .
U tkać 1) ausweben; 2) =  Uszczelnić;

- iłem  =  Wyilować; - (sztukę p łó t
na) abweben.

U tkanie Gefüge n (las.); - iłem  - 
Ościankowanie item (sol.).

U tkany bardzo cienko duftgewebt. 
U tknąć =  Utykać ( g ó r . ) .

U tleniacz Oxydationsapparat m; - M. P. 
A .B . Mather P latt  A. B . .-pow ierzch
niowy^ Oberflächenvergaser m (aut.). 

U tlen iać oxydieren.
Utleniający oxydierend.
U tlen iak  — Piec do utleniania. 
U tlenialny oxydierbar (ch.).
U tlenić oxydieren.
Utlenienie Oxydation /.
Utleniony oxydiert.
Ubłok Zusammenpressungsmass n.

Utłuc zusammenstossen, zerstampfen, 
verstampfen, abstampfen.

U tłuczen ie Verstampfung /  (m l ) .  
Utoczyć drechseln, abdrehen; -(beczkę) 

=  Natoczyć.
U tok 1) Bohrhitze / ,  Bohrsehauer m,  

Schauer m (śl.); 2) Weberbaum m(tk . ) .  
U topek (ubytek  przy topieniu) 

Abgang rn.
U topkow y =  Zatopiony (r. w.). 
U tożsam ienie Identifizierung f. [reu. 
Utracic barw ę abfärben, Farbe verlie- 
U trata Verlust rn; - ciąg liw ości Z ä

higkeitsverlust m; - ciepła W ärm e
verlust m; -n aw iązan ia  =  Utrata  
związku (kol.); -połączenia Anschluss
versäumnis f; - p ozłoty  Verlieren n 
der Vergoldung; -praw a Verfall m; 
-p raw a  górn iczego Heimfall m;
- prądu =  S tra ta  prądu; - s iły  K raf t
verlust rn; - stw ardzen ia  Verlieren n 
der  Härtung; - w ody =  S tra ta  wody;
- w ytrzym ałości =  Ubytek wytrzy
małości.

U trącenie s ię  świdra Bruch m  des 
Meissels (gór.).

U trw alacz Fixiermittel n, Fixat n, 
Fixiernatrsn n, Fixiersalz n (fot.); 
-k w aśn y  saures Fixiersalz n; - r y 
sunków  Fixativ n; - szybki Schnell
fixiersalz n, Schnellfixierbad n (fot.). 

U trwalać fixieren (fot.).
U trwalak =  Dekatyzownik. 
U trw alenie 1) Fixierung J , Fixage /  

( fot);  2) Befestig un8r /: “ farb Befesti- 
gung /  der  Farben, Fixierung /  d. F.;
- nasypu Dammbefestigung / ;  - w y- 
dm isk Dünenbau m.

U trzeć einpulvern, reiben.
Utrzym ać rów now agę Gegengewic ht 

halten; - s ię  w ruchu bauhaft bleiben. 
Utrzym anie Erhaltung  /  ( =  Utrzymy

wanie); - baterji Instandhaltung /  der 
Batterie; - biura Bureauunkosten / ,  
Bureauerhaltung /;  - budynków  Bau
unterhaltung / ,  Bauerhaltung / ,  Gebäu
deerhaltung /; - w całości Ins tandhal
tung / ,  Konservierung / ;  - ciep łoty  
białka Eiweissrast f  (piw.); - * drogi
1) S t ras sen unter hal I ung f; 2) Bahnun
terhaltung / ;  - dróg system em  ła 
tania Flickbetr ieb m; - drogi s y s te 
mem odnowy Deckenbetrieb m  der 
Strassen Unterhaltung; - katastru  Fort- 
schreibung / ;  - k olei B ahnerha l tung / ,  
B ah nu n te rha l tun g / ;  -k op a ln i Gru- 
benerhaltimg /;  - nadęcia  Prallerhal- 
tung /  (lot.); - nasypu Dammunterhal- 
tung /.
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U trzym anie w porządku Ins tandhal
tung /; -  rozkładu jazdy Einhalten n 
der Fahrordnung; - w dobrym stan ie  
Instandhaltung / ;  -  w stan ie  d ostęp 
nym (w yrobisk, chodników ) O f -  
fenhaltung / ,  O ffenerhal tung/;  - w s ta 
nie odbudowy Bauhafthaltung /;
- zw arcia Schlusserhaltung /  (las.).

U trzym any bauhaft, bauhaftig, baulich
(£<>>•)• n ,

U trzym yw acz rury =  Podpora rury.
U trzym yw ać konservieren, erhalten; 

-w  porządku instandhalten.
U trzym yw anie Erhaltung / ,  Instand

haltung f, Konservierung / ;  - (w do
brym stan ie) K onserv ie rung /,  Erhal
tung /,  Instandhaltung /.

U tw ardnianie H arten  n.
Utwardnina =  Plyn do utwardniania.
U tw ardniony gehärte t .  
U tw ardzacz H ärte r  m.  
U tw ardzać härten.
U tw ardzalność H ärtbarke it  /.
U tw ardzalny härtbar; -przy w yd zie

laniu (w stop ie  kryszta łów ) aus
scheidungshärtungsfähig. 

U tw ardzanie, U tw ardzenie H ärten  
n, H ärtung  /; - w ydziela jące, - z 
w ydzielan iem  (w stop ie  k ryszta 
łów ) Ausscheidungshärtung /.  

U tw ardzany gehärte t.
U tw ardzić härten; -  przez n aw ęgla- 

n ie durch Einsetzen härten.
U tw ardzony gehärte t.  
U tw ierdzadło N adelhalter  rn. 
U tw ierdzaln ik  =  Wyt r awa.
U tw ierdzen ie 1) Festste llung / ,  Befesti- 

g u n g /; 2) Einspannung / ;  -lin y  Seil
b e fe s t ig u n g / ;  -łań cu ch a  K ettenbefe
stigung /; - n iezup ełne unvollkomme
ne /  Einspannung; - zu p ełn e vollkom
mene Einspannung / .

U tw ierdzić verstärken; - (stem pel) 
eintreiben (gór.).

U tw ierdzony eingespannt, wandfest, 
nagelfest.

U tw ory =  Utwór.
U tw orzenie 1.) Bildung / ;  2) Stiftung f;

- łuku św ietln eg o  Lichtbogenbil
dung f.

U twór 1) Formation /, Gebilde n (geo.);
2) Produkt n; 3) Werk n; -  azoiczny  
A zoische-oder  Feuergebilde n; «bur
sztyn ow y =  Formacja bursztynowa;
- D eisteru  Deisterformation / ;  - d og
ger ski Doggerformation /; »drugo
rzędny sekundäre F o rm ation / ; - gór,
-  górsk i Gebirgsbau m, G ebirgsbil
dung / ,  Gebirgsformation /; - górsk i 
gliny że laz iste j Eisentongebirge n;

-iło w y  Tegelformation f, Tegelgebil
de n, Tegel m, Tegelbildung f; - kaj- 
prowy Keuperbildung / ;  - kotlinow y  
Muldenbildung / ;  -  kredow y K reide
formation / ;  - lia so w y  Liasbildung /;
- m olasow y Molasseformation /; 
-m orsk i Marineformation / ;  - n a cie 
kow y T ro p fs te inb i ldu ng / ;  - namu- 
len ia , - napływ ow y Alluvium n;
- neokom ieński, - neok om sk i =  
Neokom; - num ulitowy Nummuliten- 
bildung f, Nummulitenformation /; - o- 
gniow y =  Utwór plutoniczny; - o sa 
dowy Sedimentargebilde n; - piasku  
g lau k on itow ego  Grünsandforma- 
t io n / ;  - plutoniczny plutonische For
mation /;  -  przechodow y Ü bergangs
gebirge n; -p rzestrzen n y  Raumge
bilde n (g.); - sen oń sk i Senonbildund 
/ ;  -  siod łow y Sattelbildung / ;  - słod 
kow odny Süsswasserbildung / ,  Süss- 
wassergebilde n; - so lny Salzforma
tion /; - so lon ośny  Steinsalzforma
tion /; - subapeniński Subapennin- 
Bildung / ;  - sztuki Kunstgegenstand 
m; - teg lo w y  =  Utwór iłowy; -tr z e 
ciorzędny T e r t i ä rb i ld u n g /; - w eał-  
deński Vealdenbildung f ,  W älderb il
dung / ;  -w en lo ck i Wenlockgebilde n;
-  w ęg lo w y  Kohlenbildung / ,  S tein
kohlengebilde n.

U tyk =  Ucięcie pokładu.
U tykacz V erstopfer  m (okr.).
U tykać 1) d ichten, stopfen; 2) sich aus- 

scheiden (gór.); 3) kalfatern (okr.);
-  mchem =  Mszyć.

U tykanie 1) Kalfaterung /  (okr.); 2) 
V e rd ic h tu n g /  (śl.); - m aszyny Hinken 
n der  Maschine; -  mchem =  Mszenie.

Uwad =  Kotwica (i.).
U w aga Note /.
U w aga! Achtung!
U w agi na m arginesie Randbem er

kungen / .
U w alcow ać einwalzen.
U wapniać, U w apnić einkalken.
U w apnien ie Einkalkung / .
U w apniony eingekalkt.
U w arow it Uwarowit m.
U w arstw ić zusammenschichten, aufban- 

ken (gór.).
U w arstw ien ie 1) Schichtengruppe f, 

Schichtung / ,  Schichtensystem n, La
gerung /,  Textur /  (geo ); 2) Einlage
rung /  von Mineralien; 3) Zusammen
schichten n; -g ó rn e  =  Uławicenie 
górne; -  płaszczow e mantelartige 
Schichtung / ;  -  pokładów  Schichten
bildung /; -p rzek ą tn e  diagonale 
Schichtung /  (geo.); -  so li =  Uławice-
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nie soli; - węgla kamiennego =  Uła
wicenie węgla kamiennego; - wierzch- 
ne =  Utawicenie górne. 

Uwarstwiony geschichtet.
U warstwowanie Sch ich tung /;  -prze

mienne Wechsellagerung / .  
Uwarstwowienie Ubereinanderschich- 

tung /;  - (pokładu) Gefüge n. 
Uwarunkowany bedingt.
Uwarzyć einsieden; -p iw o  abbrauen. 
Uwędzić räuchern.
Uwędzony 1) rauchgar (gar.); 2) g e 

räuchert (węd/.).
Uwiadomić =  Zawiadomić. 
Uwiadomienie =  Zawiadomienie. 
Uwiązać statek anbinden. [wa 2). 
Uwiązanie 1) Anbindung / ;  2) =  Gąz- 
Uwiąznąć =  Zaciąć się (gór.).
Uwić bewickeln.
Uwieńczenie Bekrönung /.
Uwieńczyć 1) anbinden, 'anpfählen (bud.);

2) bekrönen.
U w ierzyteln ienie Beglaubigung / .  
Uwieszenie sprężyny Federaufhän

gung /•
Uwięzić festankern (lot.).  
Uw ięziel Haltepfahl m (ż.); - pojedyń- 

czy Klampe /.
Uw ięź 1) Spannsei l« ,  Tödder m (b. m.);

2) Wantę /  (okr.); 3) Weideseil n (rol.);
- komina Spanndrah t m,  Spannseil n, 
S tandverbindung /  des Schornsteines. 

Uwijać bewickeln.
U w ikłany implizit.
Uwinąć bewickeln.
Uwinięcie =  Uzwojenie, 
Uwklęśnienie Konkavmachung f .  
Uwładnić =  Upełnomocnić. 
Uwładniony =  Pełnomocnik. 
Uw!óknienie Faserung / .
Uwolnić od ciężaru =  Odciążyć; - od 

kwasu =  Odkwasić; - z lodu =  Od- 
lodnić; -ro b o tn ika  den A rbe i te r  
abdanken; -w e łn ę  z kleszczy =  
Odkleszczyć wełnę; - od żelaza =  
Odżelezić.

Uwolnienie od ciężaru =  O dc iąże 
nie (kol.); -o d  lodu =  Odlodnienie; 
-o d  obowiązków =  Odprawa; - od 
opłaty, - od należytości G ebüh
renbefreiung /.

Uwrocie Wende /, W endung /.
Uwrót (Uwróć) Pflugkehre / ,  Pflug- 

wende /.
J|wydatnić farby hervorheben. 
Uwydatnienie Verdeutlichung /.  
» J W y p i ik l e n i e  Konvexmachung /. 

wypuklić ausbeulen.

U w zględn ien ie w w adze (m onet)
Nachsicht / ,  Remedium n.

U zasadnić begründen.
U zasadn ien ie Begründung / ,  Motivie

rung /,  Erläu terung  /;  -w ym iarów  
Dimensioneiibegründung / .

Uzbroić armieren.
U zbrojenie A rm atur / ,  Armierung / ,  

A usrüstung /,  Garnitur / ,  Beschlagung 
/ ,  Bewaffnung / ,  Bewehrung /,  A u srü 
stungsteile  rn; -b o czn ik o w e  =  U- 
zwojenie bocznikowe; -cy lin d ra  Zy
l in derarm atu r /;  -jarzm  m ostow ych  
szyn ą  Schienenbeschlag m an Briik- 
kenjochen; - k abla =  Opancerzenie 
kabla; -k o tła , - k o tło w e K esse la r
m atur / ,  K esse lausrüs tung  / ,  K esse l
zubehör n; - k o tła  parow ego Dampf
kesse larm atur  / ,  D am pfkesse lgarnitur/;
- krążkow e =  Twornik krążkowy; 
- łu k ó w ek  =  O praw a lampy łukowej;
- m agnesu Magnetarmatur / ;  -  p rze
w odow e =  Opancerzenie  p rzew od
nika; -  sta tk u  Zubehör n des Schif
fes; - surow e grobe A rm a tu r / ;  -tor-  
ped ow cow  Torpedoarm ieiung / ;  - u- 
pustne^ =  Uzwojenie bocznikowe; 
-w ła śc iw e  feine A rm a tu r  / ;  - zap a
sow e R eservearm atu r / ;  - zew n ętrz
ne A usssenarm atur f-, - żarów ki =  
Oprawa żarówki; - żelazn e E isenar
mierung /  (el.).

U zbrojony armiert.
Uzda H alfter  rn, Zaum m, K appzaumm;

- krygow a Brechzaum m.
Uzdarz Pferdezaummacher m.  
U zdeczka 1) Ruderbinde /  (am Gestör)

(fl.); 2) Trense /.
Uzdra w ialn ia  =  Szpital. 
U zdrow otnien ie A ssanierung /.  
U zębić =  Zazębić.
U zębienie =  Zazębienie.
U zębiony =  Zazębiony.
U zgadnianie, U zgodnien ie Identif i

zierung / ,  Identifizieren n; - punktu  
Punktidentifizierung / .

U ziem ek — Odziomek.
U ziem iać, U ziem ić erden (el.). 
U ziem ien ie E rd e lfk trod e  / ,  Erdung /  

(tel.); - odgrom nika Blitzerde /;  -u- 
ży teczn e (przewodu) Betriebserde 
f  (tel).

U znanie dochodzonej w łasn ości 
górniczej i jej zab ezieczen ie
Kiesung /  (gór.).

Uznawca Beurteiler m.
U zupełnianie =  Uzupełnienie. 
Uzupełnić vervollkomnen, ergänzen, 

vervollständigen, ausbessern , nachbes
sern, adjustieren.
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U zupełnić profil das Profil nachnehmen.
U zu pełn ien ie Vervollständigung /, 

Vervollkommnung/, Nachtrag m, Ersatz 
m, Ausbesserung /, Nachbesserung / ,  
Adjustierung /, Remonte /.

U zw ajacz W i c k l e r  m.
U zw oić bewickeln, wickeln.
U zw ojenie W i c k e l u n g  / ,  W i c k l u n g  / ,  

B e w i c k e l u n g  /  (el.); -  baw ełn ian e  
B a u m w o l l u m s p i n n u n g  / ;  -b ęb n ow e  
T r o m m e l w i c k l u n g  /  (el.); -b iegu n ów  
F e l d w i c k l u n g  / ,  P o l w i c k l u n g  / ;  -b ocz
n ik ow e N e b e n s c h l u s s w i c k l u n g  / ;  
-cew k o w e  S p u l e n w i c k l u n g  / ;  -  dru
tow e D r a h t w i c k l u n g  / ;  -  dwuobwo- 
dow e C o m p o u n d - w i c k l u n g  / ;  -  dwu
fazow e, -dw uprądow e Z w e i p h a s e n -  
w i c k l u n g  / ;  -  dw uw skrośne E i n l o c h -  
a n k e r w i c k l u n g  /  ( e / . ) ;  ■ elek trom a
gn esu  E l e k t r o m a g n e t w i c k l u n g  / ;  -  fa 
lis te  W e l l e n w i c k l u n g  f ;  -  faz  P h a s e n 
w i c k l u n g  f ;  -  g łów n e H a u p t w i c k e l u n g  
/ ;  -g łó w n ik o w e H a u p t s t r o m w i c k e -  
l u n g  / ,  S e r i e n w i c k l u n g  / ;  -  głów niko- 
w o-boczn ikow e K o m p o u n d w i c k e l u n g  
/ ;  -  głów noprądue =  U z w o j e n i e  
g ł ó w n i k o w e ;  -  jednodziurow e E i n -  
l o c h w i c k l u n g  / ;  -jed n o fa zo w e  E i n -  
p h a s e n w i c k l u n g  / ;  -  kadłuba S t ä n d e r 
w i c k l u n g  f, G e h ä u s e w i c k l u n g  f; -  k la t
kow e K ä f i g w i c k l u n g  f; -  k łęb k ow e  
K n ä u e l w i c k l u n g  / ;  -  kom pensacyjne  
K o m p e n s a t i o n s w i c k l u n g  / ;  -k o m p en 
sacyjne zw rotne k u r z g e s c h l o s s e n e  
K o m p e n s a t i o n s w i c k l u n g  / ;  -  łań cu sz
k ow e K e t t e n w i c k l u n g  f; - m agn e
sów  M a g n e t w i c k l u n g  j; -  m a g n e ś n i -  
cj' S c h e n k e l w i c k e l u n g  / ;  -  m ałopręż- 
n e  =  U z w o j e n i e  n i s k i e g o  n a p i ę c i a ;
- m aszyny Maschinenwicklung /;
- m ieszane gemischte Wickelung f;
- nap ierścienne Ringwicklung/ (el.); 
-n isk ie g o  n ap ięcia  Niederspan
nungswickelung /; - w ysok iego  n a
p ięcia  Hochspannungswicklung/; -n ie- 
indukcyjne induktionsfreie Wicke
lung j; - oboczne =  Uzwojenie rów
noległe; - ochronne Schirmwickelung 
f; - w otw orach Lochwickelung /;
- p ętlicow e Schleifenwicklung /, Bifi- 
larwickelung /; - p ierśc ien iow e =  
Uzwojenie napierścienne; - pierw otne  
primäre Wickelung /, Primärwicklung/, 
Oberspannungswicklung /; -p ła szcza  
=  Nawój płaszcza; - podw ójne Dop
pelwickelung /, Zweilagenwicklung /;
- pola m agn etyczn ego  =  Uzwoje
nie biegunów; -p om ocn icze Hilfs- 
wicklung/; -d la  prądu o Wyso
kiem  napięciu  =  Uzwojenie wyso

k i e g o  n a p i ę c i a ;  -  dla prądu s ta łeg o
Gleichstromwicklung ]; - dla prądu 
zm iennego Wechselstromwickelurg/; 
-p rę to w e  Stabwicklung f; - prze- 
ciw obw odow e Bifilarwickelung /; 
-p rzetw orn ik ow e Transformator
wicklung /;  - na rdzeniu =  Uzwojenie 
magneśnicy; - ręczne Handwicklung f\
- row kow e Zackenwicklung /, Nuten- 
wicklung /; - rów n oległe Parallel
wicklung f; - rów now ażące Kom
pensationswickelung j ;  - spiralne  
Spiralwicklung f; - sprzężone =  U- 
zwojenie dwuobwodowe; - sta tora  
Statorwickelung/; - s ło jn ik a  =  Uzwo
jenie kadłuba; -s to p n io w e  Stufen- 
wicklung /; -sza b lo n o w e =  Uzwo
jenie wzornikowe; - szereg o w e  Rei* 
henwickelung/; - szeregow o-boczn i- 
k ow e Kompoundwickelung/; - taśm o
w e Bandbewicklung/; -tró jfa zo w e  
Dreiphasenwicklung f; -tw orn ik a  
Armaturbewick(e)lung / ,  Ankerwick(e)- 
lung /; - upustne, -u p u sto w e  =  
Uzwojenie bocznikowe; - w alcow e  
Zylinderwicklung /; -w ie lo fa z o w e  
Mehrphasenwicklung /; -w ie lo w a r
stw ow e Mebrlagenwicklung /; - wir" 
nika, - w irnikow e Läuferwickelung 
/ ,  Rotorwicklung /; -w tó rn e  sekun
däre Wickelung / ,  Sekundärwicklung /> 
Unterspannungswicklung /; - wyróW" 
naw cże, - w yrów nyw ające A u s 
g l e i c h w i c k l u n g / ;  -w zb ud zające E r -  
regerwickelung /; - w zornikow e  
S c h a b l o n e n w i c k l u n g  /; - zw arte K u r z 
s c h l u s s w i c k l u n g  /; - w żłobkach N u -  
tenwicklung /.

U zw ojow nia W i c k l u n g s r a u m  w.
U żysk 1 ) =  W y r ó b ;  2 ) =  U r o b e k ; -ga* 

zu G a s e r t r a g  m ,  G a s a u s b e u t e  /> 
-k o k su  K o k s e r t r a g  m; - sm oły T e e r 
e r t r a g  m ;  -w ę g la  K o h l e n g e w i n n  m, 
K o h l e n a u s b e u t e  / ;  -  złota G o l d a u s b e u 
t e  / ,  G o l d g e w i n n  m.

U zyskanie wody W a s s e r g e  w i n n u n g  /■
U ździarz Z a u m m a c h e r  m\  P f e r d e z a u m -  

m a c h e r  m.
U ździen ica H a l f t e r  rn, H a l f t e r b i n d e  {■
U żaglić b e s e g e l n .
U żaglen ie =  O ż a g l e n i e .
U żątek  A b m ä h e n  n.
U żebrow anie V e r r i p p u n g  / ;  -  płatoW

F l ä c h e n g e r i p p e  n (lot.).
U żeg, U ig n ien ie  V e r s e n g e n  n. ,
U życie G e b r a u c h  m,  H a n d h a b u n g  /> 

-in stru m en tu  (przyrządu) H a n d 
h a b u n g  /  d e s  I n s t r u m e n t e s ;  -  zieB* 
E r d v e r w e n d u n g  / .
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Użyć do (w y)m urow ania (Material)
vermauern.

U żyteczny nutzbar, brauchbar.
U żytek  Nutzen m,  Nutzung / ,  Verwer

tung / ;  -drzew ny Holznutzung /; 
-g łó w n y  1) Hauptnutzung /;  2) Ab
triebsnutzung /, Haubarkeitsnutzung /  
(las.); -p od rzęd n y leśn y  Waldne- 
bennutzung / ,  Zwischennutzung/;-nad
zw yczajny Anfall m (las.); - pośred
ni Zwischennutzung /  (las.); - przy
godny zufällige Nutzung /, Totali
tätsnutzung f; - z traw y Grasnutzung/;
- uboczny Nebennutzung /.

U żytki =  Użytek; -p rzedrębne  
Vornutzungen /  (/ns.).

U żytkow anie 1) Nutzung / ,  Nutzbar

machung/; 2) Nutzungsbetrieb m; - k o 
ry Borkennutzung f, Rindennutzung f; 
- la só w  Forstbenutztung/; - śció łk i,
- ścioły Streunutzung/; -to r fu  Torf
nutzung /; -toru  Gleisbenützung /; 
-traw y  Grasnutzung /; -z iem i Erd
nutzung /;  -ży w ic  ziem nych E rd
harznutzung f.

U żytkow ca Nutzniesser m; - upraw 
niony Nutzungsberechtigter m.

U żytkow y benützbar (min.).
U żyw adło =  Ruda użyteczna.
U żyw anie Nutzung /; - ziem i =  Uży

cie ziemi.
U żyźnialność g leby Bodenbesserungs- 

vermögen n.
U żyw any gebraucht.

¥
V 1) =  Wanad; 2) =  Wolt; 3) — 5. Vim ana Vimana /, Pilgersaal m (ar.).
V erteks Vertex rn (as.). . [grotte /. V olty s to s  Voltasche Säule /. 
Vihara Vihara /, buddistische Kloster-

w
W  =  Wolfram.
W  =  Wat.
W - h  =  Godzina watowa.
W abik Lockpfeife /  (las.).
W achadło =  Wahadło.
W achlarz Fächer m; - piórow y, - z 

piór =  Odpylacz piórowy; - w ozu =  
Skrzydło wozu.

W achlarzowaty fächerartig.
W achlarzowy fächerförmig (geo.)
W aciarka 1) Wattenmaschine/,  Wickel

maschine /, Stapelzugmaschine /, Auf
bereitungsmaschine /  (tk.); 2) Watten- 
arbeterio /.

W aciarnia Wattenfabrik /.
W aciarstw o Wattenarbeiter hand werk n.
W a c i a r z  1) Wattenarbeiter m ; 2) W at

tenfabrikant m.
Wad Wad m, Manganschaum m, Braun

steinschaum m, schaumartiger Wad-
,  graphit m,  Waderz n, Glasmacherseife /.
Wada 1) Mangel m, Fehler irr, 2) =  

Wady; - m aterjału, - w m aterjale  
Materialfehler m; - rany zalanej w 
drzew ie Verwallungsfehler m; - w y 
palen ia  Brandfehler m (ceg.).

W a d j u m  =  Poręczne.
W adliwe (m iejsce) unganz.

W adliw ość Mangel m; - w ozu Wagen
mängel m.

W adliwy mangelhaft, fehlerhaft. 
W admal Wad mal n.
W ady Mängel m; - is to tn e  Hauptmän

gel m (m.); - m aszyny Krankheiten /  
der Maschine, Fehler m d. M.

W aga 1) Waage f,  Wiegevorrichtung /  
(me ); 2) Gewicht n, Gewichtszahl /; 3) 
Genauigkeit f (mier.); 4) Schwingel m;
5) Schwengel rn; do w ag i waagerecht;
- an a lityczn a  Analysenwaage /; 
-a p tek a rsk a  Apothekergewicht n;
- au tom atyczna selbsttätige /  Bal
kenwaage, Waage /  mit Gewichtsscha
le zum selbsttätigen Abwägen; - a u to 
m atyczna porcjow a do od w aża
nia w orków brutto =  Waga wor
kowa brutto; - bijąca Schlaggewicht n 
(zeg.); - brutto Bruttogewicht n ; -b y 
d lęca, - na bydło Viehwaage /;
- cen tezym aln a  =  Waga setna; 
-c z u ła  empfindliche Waage ]; - czyn 
na Adhäsionsgewicht n; -c ż y s ta  =  
Netto; - decym alna =  Waga dzie
siętna; - dokładna Skrupelwaage /;
- dok ładności Schärfe /; - w y so 
kiej dokładności feinere Waage /,

S tadm üller. Słownik techniczny. 31
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F e i n w a a g e / ;  -  drążkow a H e b e l w a a g e  
/ ;  - drew na św ieżeg o  F r i s c h g e w i c h t  
n; -  duńska S c h n e l l w a a g e  f  m i t  f e 
s t e m  G e w i c h t ;  -  dw unitkow a B i f i l a r -  
w a a g e  / ;  -  d ziesiętn a  D e z i m a l w a a g e  
f ; -  d ziesiętn a  am perow a D e k a -  
a m p e i e w a a g e  / ;  -  dźw igniow a B a l 
k e n w a a g e / ,  H e b e l w a a g e / ;  -fizy czn a  
p h y s i k a l i s c h e  W a a g e  / ;  -n a  stałym  
fundam encie f e s t f u n d a m e n t i e r t e
W a a g e / ;  -  gazow a G a s w a a g e / ;  -  g a 
zu G a s g e w i c h t  n; - górnoszalkow a  
o b e r s c h a l i g e  W a a g e  / ;  -h an d low a  
(zw yczajna) H a n d e l s w a a g e / ;  -h y 
drauliczna =  W a g a  w o d n a ;  -  h y
d rostatyczn a P i k n o m e t e r  m (min.)-,
-  indukcyjna I n d u k t i o n s w a a g e   ̂ / ;  
-jarzm ow a S c h e r e n w a a g e  Д  - j ę 
zyczkow a S p i n d e l w a a g e / ;  -k ieru n 
ku R i c h t u n g s g e w i c h t  n (mier.)-, -  na 
k olejce  w iszącej H ä n g e b a h n w a a g e  
f; - k olejow a E i s e n b a h n w a g o n w a a g e  / ;
-  ko łow rotow a D r e h w a a g e  / ;  -  kon 
trolująca K o n t r o l l w a a g e  / ;  -  z k o 
szem  w yw racalnym  K i p p m u l d e n 
w a a g e  / ;  -K ulom ba C o u l o m b s c h e  
W a a g e  / ;  -  do liczen ia  (sztuk),
-  liczn ikow a Z ä h l w a a g e  / ,  S t ü c k z ä h l -  
w a a g e  / ;  -  linow a (linociągow a) 
S e i l z u g w a a g e  / ;  - lis to w a  B r i e f w a a g e  
/ ;  -  lo k om otyw ow a L o k o m o t i v w a a g e  
/;  - m etalom etryczn a m e t a l l o m e -  
t r i s c h e  W a a g e  / ;  -n a  sta łem  m iej
scu o r t s f e s t e  W a a g e  / ;  -m iejsk a  
S t a d t w a a g e  / ,  R a t s w a a g e  / ;  -  do m ię
sa F l e i s c h w a a g e  / ;  -  m incarska  
M ü n z w a a g e  / ;  -  naczyniow a G e f ä s s -  
w a a g e .  f; - nadw yżkow a, -  nad w y
żek  Ü b e r s c h u s s w a a g e  f; -  n adzw y
czaj czu ła  =  W a g a  p r e c y z y j n a :  -  na- 
pędna T r i e b w a a g e  / ;  -n e t to  N e t t o 
g e w i c h t  n, N e t t o l a s t  / ;  -n ieczu ła  
u n e m p f i n d l i c h e  W a a g e / ;  - nierów no- 
ram ienna u n g l e i c h a r m i g e  W a a g e  / ;
-  n iew iadom ych G e w i c h t  n d e r  U n 
b e k a n n t e n  (mier.)] - z  noszam i w i- 
szącem i B a l k e n w a a g e  /;  -  ̂ nożyco
w a S c h e r e n w a a g e  t; - odw ażnikow a  
W a a g e / r r t i t  G e w i c h t s s c h a l e ,  G e w i c h t s 
w a a g e  / ;  -  odw ażnikow o-uchylna  
W a a g e  /  m i t  G e w i c h t s s c b a l e  u n d  N e i -  
g u n g s g e w i c h t s e i n r i c h t u n g ;  -  do p ap ie
ru P a p i e r w a a g e  f; -  parowa czynna  
=  W a g a  t i a p ę d n a ;  -p arow ozow a  
L o k o m o t i v b r ü c k e n w a a g e  / ;  -  pełna  
V o l l g e w i c h t  n; -  pierw sza B o g e n g e 
w i c h t  n ( f ra r . ) ;  -  pływ akow a S c h w i m m 
w a a g e  / ,  S e , n k w a a g e  / ;  -  podtorow a  
G l e i s w a a g e  / ;  -p od w ójn a  D o p p e l 
w a a g e  / ;  -  pokrętna T o r s i o n s w a a g e / ;

-p om ocn icza  (przy au tom atycz
nej) Hilfswaage /; - pom ostow a
Brückenwaage f, Mautwaage/, Plattform
waage /, Strassenwaage/, Tafelwaage/;
- porcjowa Waage /  zum Herstellen 
gleicher Packungen, W. zum Abwägen 
gleicher Mengen; - posp ieszn a  
Schnellzeigerwaage /;  - prądowa,
- prądna Stromwaage /  (el.)', - pre
cyzyjna Präzisionswaage /; - pro
biercza 1) Probierwaage /; 2) Probe
gewicht n; - p rosta  einfache Waage 
/;  -p rostodźw ign iow a W a ag e /m i t  
unveränderlicher Einspielungslage  ̂ f i
- próbna Probewaage /;  - do prób
nych udojów Melkwaage /; - prze
nośna transportable Waage /; - z 
przesuw nikiem  autom atycznym  
selbsttätige Laufgewichtswaage /;
- przesuw nikow a Laufgewichtwaage 
/: - przesuw nikow o-uchylna Lauf
gewichtswaage f  mit Neigungsgewichts- 
einrichtung; - przędzalniana, -przę
dzaln icza Garnsortierwagge / ,  Garn
waage / ,  Hebelwaage /, Zeigergarn- 
waage / ,  Zeigerwaage /; -p rzo d o 
w a (wozu) =  Orczyca; - ram owa  
Rahmenwaage /;  - ram owa (na s ta 
le  w budow ana) eingebaute Rah
menwaage /; -resztk o w a ,  ̂ - do 
resztek  Restwaage /; - rozdzielni- 
cza =  Waga sortownicza; -rów n o
ram ienna gleicharmige Waage )', 
-ruchom a Drehwaage /; -rzym sk a  
=  Przezmian; - se tn a  Zentesimal
waage /; - d o  s i a n a  Heuwaage /; -®e 
sk a lą  przesuw nikow ą do w aże
nia tary Waage /  mit Taralaufge- 
wichtseinrichtung; -skręcen ia , -sk rę
tow a Torsionswaage /: - skręceń  
Drehwaage /  (el.)-, - słu p kow a Stim- 
derwaage /, Säulenwaage /; - do sofo>
- so lna Salzwaage /; - solna e lek 
tryczna elektrische Salzwaage / ; -do 
sortow ania m onet Münzensortier- 
waage / ,  Münzplattensortiermaschine /j
- sortow nie/.a  Sortierwaage /; -spC" 
strzeżen ia  Gewichtsbeobachtung /> 
Gewicht n der Beobachtung (mier-)’ 
-p rężyn ow a Federwaage / ,  Grad
w aage / ;  -sp rzężon a  Verbundwaage 
/; - s ta tk u  Schiffsgewicht n; - sto ło 
wa Tafelwaage f; -sza lk o w a  
Waga talerzowa; - szczerego  (ajo- 
ta , srebra) Feingewichte; - św»dra 
Bohrschwengel m,  Schwengel m; - ta  
lerzow a Schalenwaage /; - targow a  
Krämerwaage /; -torow a  == waga 
podtorowa; - torzyjna =  Waga skrę
ceń; - tow aru Gutgewicht n; * tył**

— 467 —

^ w ozu) Hinterwaage /, bewegliche 
Stangenwaage f; - ty s ięczn a  Waage /  
mit Übersetzungsverhältnisse 1 : 1.000; 
-u ch y ln a  Waage /  mit Neigungsge- 
wichtseinrichtung; - czysto  uchylna  
Neigungswaage /; - uchylno - p rze
suw nikow a Neigungswaage /  mit 
Laufgewichtseinrichtung; - w agonow a  
Waggonwaage/; - w ahadłow a Pen
delwaage /; -w a to w a  Wattwaage /  
(el.)-, - do w ęgli, - w ęg low a  Kohlen
waage /; - w iertn icza  Bohrschwen
gel m,  Schwengel rn-, -w irn ik a  Ro
torgewicht n; - w łasna Eigengewicht 
n; -w łączn ik ow a  Schaltwaage /;
- w łączn ikow e - uchylna Schaltge- 
wichtswaage /  mit Neigungsgewichts- 
-einrichtung /; - w odna Wasserwaage 
/ , Wasserpass m,  Kanalwaage /, Röh
renlibelle f, hydraulische Waage /;
- w ody w m etrze kubicznym  so 
lan k i Gewichtsmenge /  Wasser in ei
nem Kubikmeter Sole; - w orkow a  
Sackwaage /; - w orkow a brutto  
Bruttoabsackwaage /; - w ozow a Fuhr
werkswaage f; -w o zu  Hauptschwen
gel m; - w skazów kow a Zeigerwaage 
/; - w yrów nająca, - w yrów nyw u- 
jąca  1) Justierwaage /  (ch.)-, 2) Ab- 
gleichwaage /, Benehmwaage /, Aus
gleichungswaage /  (men.); - w ytrzy
m ałościow a, - ze  w zględu  na w y
trzym ałość Festigkeitsgewicht n (me.);
- w zorcow a Normalwaage /; - za- 
Przęgu Bespannungsgewicht n; - za
sobnikow a Gefässwaage /.

W aga zbożow a, - do zboża Korn
waage /; --p ró b n a  Getreideprobe- 
vvaage /, Chondrometer m; - - (sam o
czynna) Getreidewaage /.

W aga zegarow a, - u zegaru Uhr- 
gewicht n, Gewicht n an der Uhr, Gang
gewicht n; -z ło ta  Goldgewicht n;
- złotn icza  Goldwaage /; - złożona  
zusammengesetzte Waage /; - zw y
czajna Krämerwaage/; - żóraw iow a  
Kranwaage /.

W agenhubel =  Strugiel odsadzkowv- 
W aghaus =  Ważnia.
Wagi Gewichte n (zeg.).

b liźn iacze Waagenpaar n.
^ a g i w zględne relative Gewichte.

agiendyrygirung, -dyrygirungs- 
^ « n j a  =  Dyspozycyjna.

âgm ejster, W agm istrz =Wagowy. 
agneryt Wagnerit m,  Magnesiapho- 

• ĵSphat n.
wLag o c ią g  =  Pion. 

agom iar Kaliber n.

W agon 1) Wagen m, Waggon m, Eisen
bahnwagen m, Eisenbahnwaggon m (kol.);
2 )  Waggonladung }; - cofać den Wa
gen zurückdrücken; - odrzucić den 
Wagen abstossen; -p o d cią g a ć  Wa
gen vorziehen; - b agażow y Pack
wagen m, Packwaggon m, Gepäckwa
gen m; -*  bezp ośred n i (b ezp o
średniej kom unikacji) Personen
kurswagen m (direkter Waggon t n ,  d. 
Wagen m); - b ezśc ien n y  offener Wa
gen m, o. Waggon m; - do p rzew o
żen ia  bydła Viehwagen m; - * chłod
nia Kühlwagen m; - na cudzą  
boczn icę Wagen m  für Privatan
schluss, Waggon m  f. P.; -b y d lęcy , 
-d la  bydła =  Bydlarka; -c y s te r 
now y 1) Kesselwagen m, Kesselwaggon 
m (kol.); 2) Zisternenwagen m, Z.-wag- 
gon m, Tankwaggon m, Behälterwag
gon m,Reservoirwaggon m;-doczepny  
Anhängewagen m, Beiwagen m ; - ““do
d atkow y, -(d ołączon y) Verstär
kungswagen m,  Anschlusswaggon m,  
Anschlusswagen m,  Anhängewaggon m, 
Anhängewagen r n ,  Nachläufer m; - na 
drób — Drobiarka (kol.); - dw ukla- 
sow y =  Dwuklasówka (kol.); - dw u
osiow y zweiachsiger Wagen rn; -dw u
p iętrow y zweietagiger Wagen rn, 
zweistöckiger Wagen m; - dźw igow y  
Kranwagen m; -g łę b o k i Tragkorb
wagen m, T.-waggon m; -h am u lco 
wy, - z ham ulcem  Bremswagen m, 
Bremswaggon rn; -jad a ln y  Speise
wagen m, Speisewaggon m, Restaura
tionswaggon m; -jad ący (wprost) 
Durchgangswagen m, Durchgangswag
gon m; - kierow nika pociągu  Zug
führerwagen m; - czw artej k lasy  
Stehwagen m, Stehwaggon m, Wag
gon m IV Klasse; - kolejow y Eisen
bahnwagen m, Bahnwagen m; - kon- 
duktorski Zugführerwagen m; - dla 
koni =  Koniarka (kol.); - * końcow y
1) Schlusswagen m (kol.); 2) Signal
wagen m; - k otłow y Heizkesselwagen 
m, H .-waggon m, Kesselwaggon m;
- k ryty  gedeckter Wagen m, Wagen 
m  mit gedecktem Kasten; - kursujący  
(wprost) Durchgangswagen m. Durch
gangswaggon m; - leczn iczy Sanitäts
wagen m, Sanitätswaggon m; -* lo 
dow nia Kühlwagen m mit Eiskühlung; 
-m iejsco w y  Ortgutswagen m; -n a  
m ięso  =  Mięsiarka; - m otorow y  
Triebwagen m, Motorwagen m; - do 
n asycan ia  =  Nasycalnia wagonowa;
- n iekryty offener Wagen rn; - nie- 
przechodni =  Wagon przedziałowy.



W agon na n ierogacizną K l e m v i e h w a -  

s j e n  m ,  K l e i n v i e h w a g g o n  m ;  -objeżdżo
n y  e i n g e l a u f e n e r  W a g e n  m ; -  ochronny
lochrończy) S c h u t z w a g e n  m ,  o i c h e r -  

h e i t s w a g e n  m ;  -  od czep n y , -  do o -

czep ien ia  a b z u k u p p e l n d e r ^  W a g e n  m ,

- ogrzew czy, - ogrzew ający, - do 
ogrzew ania =  Ogrzewarka;-ogrze
w alny heizbarer Wagen m, h. Wag
gon m; - do ogrzew an ia  pociągu  
== Ogrzewarka; - ogrzew an y geheiz
ter Wagen, g. Waggon m; -o g rze w 
czy Heizkesselwagen m, Dampiheiz- 
wagen m; - o sło n ię ty  =  Wagon oscia- 
nowany; - osobow y Personenwagen m, 
P.-wagwon rn; ■ oscianow any ge 
schlossener Wagen m; dla o św ie tle 
nia, - o św ietlen iow y  Beleuchtungs
wagen m; - otw arty  Aussichtswagen 
m, Breakwagen m; -p ak un k ow y  
Gepäckwagen m, G.-waggon m, Pack
wagen m, Packwaggon m, Frachtwagen 
m , Gepäckswagen m; -^piętrowy 
Decksitzwagen m; -  na P * w o  — i- 
wiarka; -p la sk i=Lora ; - p o ciągow e
go  Kondukteurwagen m, K.-waggon m, 
-p o czto w y  Bahnpostwagen m, r o s t 
wagen m; - pom ocniczy Hilfswagen 
m- - pom ostow y Plateauwagen m, 
Pl'attformwaggon ni; - dla pow ozow  
Kutschenwagen m, Kutschenwaggon m 
(kol.)-, - pow rotny, - pow racający  
Retourwagen m, R.-waggon m; - p o
żarniczy =  Straiarka; -p ryw atny  
Privatwagen m, P.-waggon m; - Prze- 
chodni, -p rzech od ow y Durch- 
ganswagen m, Durchgangswaggon m, 
fnterkommunikationswagen m; -p r z e 
chodzący Übergangswagen m, U.-wag- 
gon rn; - przechodzący (w prost) 
Durchgangswagen m,  Durchgangswag
gon m; - przedni Vorderwagen m, 
Vorwagen m, Vorderwaggon m, Vor
waggon m (kol.); -p rzed zia łow y ,
-  z  przedziałam i A b t e i l w a g e n  m ,  

A b t e i l w a g g o n  m ,  C o u p e w a g e n  m ,  C o u -  

p e w a g g o n  m; -p rzek azn y  Ü b e r g a b e 
w a g e n  m, Ü b e r g a b e w a g g o n  m;-do prze
w ozu m asła =  M a s l a r k a ;  -  przy
czepny =  W a g o n  d o c z e p n y ;  -  ratun
kow y =  R a t o w n i c a ;  -  restau racyj
ny =  W a g o n  j a d a l n y ;  -  salonow y -  

S a l o n k a  (kol.); - sanitarny == W a g o n  

l e c z n i c z y ;  -  siln ikow y T r i e b w a g e n  m, 
M o t o r w a g e n  m ;  -  siln ikow y szyb k o
b ieżny e l e k t r i s c h e r  S c h n e l l b a h n w a g e n  

m- -  służbow y D i e n s t w a g e n  m ,  D . -  

w a t r g o n  m ,  B a h n d i e n s t w a g e n  m ,  B . - w a g -  

„ „ „  m ;  -  specjalny S o n d e r w a g e n  w ;  

-syp ia ln y  S c h l a f w a g e n  m ,  b c h l a t -

w a g g o n  m ;  -ś lu sa rsk i R e p a r a t u r 

w a g e n  m .  -f  
Wasron tarow y T a r i e r w a g e n  m ,  i . -  

w a g g o n  m ;  -  -  bez odw ażm kow  Г а -
rierwagen m ohne Gewichte; - - ъ o d 
w a ż n i k a m i  Tarierwagen m mit be-
w i c h t e n .  .. ,

W agon tlum okow y G e p a c k s w a g e n  m ,  
G . - w a g g o n  m ,  P a c k w a g e n  m ,  P . - w a g -

gon m. r
W agon tow arow y G u t e r w a g e n  m,  L>.- 

w a g g o n  m ,  F r a c h t w a g e n  m ,  F r a c h t w a g 
g o n  m ,  E i s e n b a h n g u t e r w a g e n  m (kol.), 
- -k r y ty  g e d e c k t e r  G ü t e r w a g e n  m r 
g .  G . - w a g g o n  m ;  -  -od k ryty  =  L o r a .  

W agon tram w ajow y S t r a s s e n b a h n -  
w a g e n  m; -  trójosiow y d r e i a c h s i g e r  
W a g e n  m, d .  W a g g o n  m; -  tu rystycz
ny =  W a g o n  o t w a r t y ,  -  ty ln y  S c h l u s s - ,  
w a g e n  m , S c h l u s s w a g g o n  m; -  do w ap 
na =  W a p n i a r k a  ( k o / . ) ;  -  w arszta 
tow y =  Narzędziarka; -w ęg lo w y  — 
W ^ g l a r k a ;  -w g łęb ion y , - z  w g łę 
b ien iem  (na w ysok ie  przedm io
ty) T r a g k o r b w a g e n  m ,  T r a g k o r b w a g -  
g o n  m; - w ielopiętrow y m e h r e t a g i -  
g e r  W a g e n  m ,  m e h r s t ö c k i g e r  W a g g “ 11 
m . .  w ojskow y przew ozow y Mili-
t ä r t r a n s p o r t w a g e n  m ,  M i h t a r t r a n s p o r t -
w a g g o n  m ;  -  dla w ołow  =  W o l a r k a ,
- w ypożyczony L e i h w a g e n  m ,  L e i h -  
w a  g g o n  m ;  -  w yścielany , -  w y śc ie 
łany T u c h w a g e n  m ,  T u c h w a g g o n  m 
(kol.); -w ytw orn y  S a l o n w a g e n  m ,  
-za g łęb io n y  T r a g k o r b w a g e n  m, 1 •* 
w a g g o n  m ;  -  zagrzany H e . s s l a u f e r w ,  
h e i s s l a u f e n d e r  W a g e n  m ,  w a r m l a u f e n -  
d e r  W a g g o n  m (kol.);  -  zam km ę У 
g e s c h l o s s e n e r  W a g e n  m  g .  W a g g o n  m 
- *  zapasow y B e r e i t s c h a f t s w a g e n  > 
R e s e r v e w a g e n  m; -  zbiorczy S a m m e  - 
g u t w a g e n  m,  S a m m e l g u t w a g g o n  W.
-  zbiornikow y, - ze zbiornikiem  
Z i s t e r n e n w a g e n  m ,  Z . - w a g g o n  m,  i a n K -  
w a g e n  m,  K e s s e l w a g e n  m ,  R e s e r v o i r  
w a g e n  m ,  B e h ä l t e r w a g e n  m.

* W agon zbiorow y S a m m e l w a g e n  »
-  - * bezpośredni O r t s w a g e n  rn,
.  .  * kursow y G ü t e r k u r s w a g e n  rn,
-  -  * odcinkow y G r u p p e n w a g e n  rn;
-  -  * przeładunkow y U m l a d e w a g e n m -
- - * specja lny Spezialsammelwagen m-

W agon na żwir =  Ż w i r a r k a .  
W agoniarnia W a g e n r e m i s e  /> Wa"® 

s c h u p p e n  m ,  W a g e n h a u s  n, W a g g o >

W agonik  Tholejkl) Wagon(n)et

w .S .» “ Ä  ei"'
w a g g o n i e r e n .
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W ag o n o w an ie  Verladen n in Wagen, 
Łinwaggonieren n.

W agonow nia  Wagenremise /, Wagen
schuppen m, Wagenhaus m, Waggon- 
schuppen m.

W ag o n o w y  Wagenaufseher m, Wag
gonaufseher m.

W ag o ru ch  Rührg-ewicht n.
W a g o w a  =  Wain icza.
W ag o w e  Wagegeld n, Waggeld n, Wa- 

/* Eisenbahnwagenmiete /. 
WagoWnik Wagemacher m. 
W agow ność  =  Zdolność waienia. 
W®?ow y !) Wäger m, Wagemeister m, 

Ä mf,,ster m; Zimentierer m (gor.);
Wollwieger m (tk.).

W ahacz 1) Wippe /, Schwebebaum m, 
wagbaum m, Schwenkbaum m, Schwen
gel rn, Tummelbaum m, Balanciet rn 
i b .  m.); 2 )  Schwingbaum m,  Schwung- 
bauro m, Schwungbolz n, Schwinge f 
fmos.); 3) Steuerhebel m; - bliźnia- 
kow y -= Wahacz podwójny; - jedno- 
ram ienny Schwingarm m; - kątow y  
xunstwinkel m; - kotow rota Renn- 
эаит m,  Tummelbaum m,  Schwang- 
*aum m, Triftbaum m, Kreuzbaum m■ 
-m o stu  Kipplatte /; -p od w ójn y  
Joppelschwengel m; - ram owy Balan- 
c rer Vorrichtung /, Federbalancier m- 
- resorow y Federbalancier m; - św i
dra Bohrschwenge] m; - w ahadłow y  
Schwinghebel m; - w iertn iczy  Bohr- 
öalancier m, Bohrschwengel m; - wy- 
row naw czy poprzeczny Queraus- 
gleichhebel m; - w yrów naw czy  
Wzdtuzny Längsausgleichhebel m 
\tok.).

W a h ać  pendeln, varieren, schwanken, 
schwingen, balancieren; - s ię  1) oszil
lieren, pendeln (fiz.); 2) gieren, schlin- 
£ern (okr.); - się (około osi pozio- 
( X J) P 0 d łuźne j> roIlen- schlingern

W ah ad ln ik  Schwenkgrube /  (szk.).
W ahadlny  schwingbar. 

ah a d ło  1) Schwengel m; 2) Pendel m, 
l^erpendikel m (fiz.).

w ahadła sekundow ego trzecia
>_ezęść  Stundenfuss m.

ahadło b a listyczne ballistischer 
en del m; -c ie r n e  Reibungspen- 

Cel m, Reibungswage f; -c isn ą 
ce Druckpendel m; -cy k lo id a l-  
. e Zykloidenpendel m; - hydrom e- 
'y c z n e  hydrometrischer Pendel m, 

‘-tromquadrant m; - indukcyjne In- 
'Ulctionspendel m; - k ołow e Kreispen- 

•.*‘omPe *»sacyjne =Wahadto 
•odrązkowe; - m atem atyczne ma

thematischer Pendel m; - o d ś r o d k o w e
Pe5 de- m’ Ke»elpendel m; 

p o z io m e  Horizontalpendel m; - r e -  
w e r s y j n e  Reversionspendel m; - r t ę 
c io w e  Quecksilberpendel m; - s e k u n 
d o w e  Sekundenpendel m; - s t o ż k o 
w e  konischer Pendel m; - ś w i d r a  =  
Wahacz świdra; - t e r m o e l e k t r y c z n e  
thermoelektrischer Pendel m; - w i e l o 
k r ą ż k o w e  Rostpendel m, Kompensa- 
tionspendel m; - w i e r t n i c z e  Bohr
schwengel m, Schwengel m; - w i e s z a 
k a  ochwingenpendel m (zna.); - w i r u 
j ą c e  Kegelpendel m; - z ł o ż o n e  zu
sammengesetzter Pendel m. [ (me)

PDend?1?r!t> '  °«illiere.'d W ahadlówka Pendelsäge f.
W ahający się =  Drgający. 
W a h a k  Pendel m; - m i a r k o w n i k a

Regulatorpendel m (b. m.); - ( m ł o t a )  
Hammerhelm m.

W a h a l n i k  =  Wahadlnik.
W ahalny =  Wahadlny.
W a h a n ie  ( W a h a n ia )  Schwingung f 

ochwingen n, Schwankung/, Pendelung 
/, Balancierung /; - s ię  (o k o ło  o si  
p o z io m e j p o d łu ż n e j)  Rollen „ (oh-.)- 
- b i e g u n a  z i e m s k i e g o  Polhöhen
schwankung/; - b o c z n e  Seitenschwan
kung /; - c iś n ie n ia  Druckschwankung 
}; - c z ę s t o ś c i  Frequenzschwankung f-
- s .ę  liczby obrotów  Tourenschwan-’ 
kung /. - (obrotów ) m aszyny p a 
row ej Dampfmaschinenpendelung /;
- napięcia  Spannungsschwankung /■ 
-w  Obciążeniu Belestungsschwań- 
kung /; .  s,«^ okrętu Schiffsschwin- 
gung / , - pionu Lotschwingung /”•
- (poprzeczne) Schlingerbewegung /  
(okr); - prądu Stromschwankung ■
- p o la  m a g n e t y c z n e g o  Feldschwan- 
kung f; - się  1) Störung /; 2) Oszilla- 
tion /  (f iz.); .  s ię  n a t ę ż e n i a  ś w i a -  
« a  L.chtschwankung/; - s ię  l i c z b y  
o b r o t o w  Tourenschwankung/; - s k r ę 
c a j ą c e  =  Drganie skrajne; - s t a n u  
w o d y  Wasserstandwechsel m; - s t a t 
k u  Schlingern и; - s w o b o d n e  Frei- 
schwingen n; - s z e r o k o ś c i  g e o g r a 
f i c z n e j  Polhöhenschwankung/; - t e m 
p e r a t u r y  Temperaturschwankung (■
• w sfa w ? w « Sinusschwingung /•’ 
- z w i e r c i a d ł a  w o d y  w  z b io rn ik u

BehälterUn̂  ł  WassersPieReIs im
W ahliw y schwingbar.
Wahnąć schwenken.
Wahniczy =  Wahadłowy.
Wahnięcie =  Wahanie.
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W ajcha =  Rozjazd. [nic-
W ajchenferszlus =  Zamknięcie zwrot-
W a j c h e n r y g i e l  =  Zawora iglicowa.
W a j c h e n s z l o s  =  Zamykadło zwrotni

cowe.
Wajdaż — Potaż handlowy.

-  W ajnsztajn =  Winnik.
W a k a  Wacke /  (geo)-, - c i e r n i o w a

Dornwacke f  (sol.); -d ym na Rauch- 
wacke /, Zechsteindolomit m; - szara  
Grauwacke /; - tężn iow a  =  Waka 
cierniowa.

W akat Vakat n (dr.).
W aknum =  Próżnia.
W a k u m e t r  Vakuummeter n, Luttleer- 

messer m; -r tęc io w y  Quecksilber- 
vakuuinmeter n.

W alacz Wälzer m (sol.).
W alait Walait m (min).
W a l a n s j e n a ,  W a l a n s j e n k a  Valen

ciennes f  (kor.).
W alas Zersetzeisen n (S°r -}- .
W alący s ię  baufällig, hinfällig.
W alcajz =  Żelazo walcowane.
W alcarka Walzwerk n, Walzenstrecke 

f  Walzenstuhl m, Walzmaschine/(hat.); 
-b lach , - do blachy Blechwalze /; 
- c z t e r o s t r o n n a  Universalwalze /,
- drutu Drahtwalzenstuhl m; - przy 
gotow aw cza Vorwalzenstuhl m,
-  s z y b k o b i e ż n a  S c h n e l l w a l z e n s t u h l

m; - w stępna Vorwalzenstuhl m; -w y
kończająca Fertigwalzenstuhl m.

W alcarnia Walzenwerkstatt /.
W alcarski =  Walcowniczy.
W alcarz =  Walcownik.
W alce 1) Walzen /; 2) Walzen gang■ m 

(Ы); 3) =  Walec; - do blach k o tło 
w ych Kesselblechwalzen /; - blachar
sk ie , - blachow e Blechwalzen /, 
Fachwalzen/; -b lach ow e przygo
tow aw cze Sturzwalzwerk n; - b lo
k ow e potrójne Blockwalzwerk n, 
Blockstrecke f ;  -  drobne Feineisen- 
walzwerk n, Feinwalze /; - druciar- 
sk ie  Drahtwalzen /; -f ilc o w e  rilz- 
walzen f; - gład k ie 1) Glattwalzwerk 
n (ceg); 2) Flachwalzen /, Polierwalz
werk n (hut.); - gład zące Polierwal- 
zen f, glatte Walzen f, Glättwalzen /; 
» gram ofonu Gramophonwalzen j, 
-gru b e Grobwalzen f; -g ry so w e  
Auflöswalzen /  (mł.); -h u tn icze  
Walzwerk n; - kalibrow e =  Walce 
miarowe; - do k lisz Klischeewalzen /;
- krające Eisenplattwerk n, Schneide
walzen /; -  k szta łtu jące Formwalzen 
f; - z le izn y  tw ardej Hartwalzen I; 
-m a to w e Mattwalze /;  -m iarow e

Kaliberwalzen / ,  Feinw alzen  Д Stubwal-
z e n / ;  - m ieszające (tytoń) Krem- 
pelwalze /; -  do m łócenia, -
Dreschwalzen ); - z nożam i =  Walce 
krające; -n o żo w e  Schneidwerk >
- odbiorcze — Walce zwrotne; - *>a- 
w rotne Gegenwahe /  (pop); • P® 
k ietow e Paketwalzen f ;  - pionowe  
stehende Walzen /; - p łytow e n a t 
tenwalzen /; - początkujące =  Wal
ce przygotowawcze; - podw ojne Uop 
pelstuhl m (ml.); - poprzeczne Quer
walzen /; - pospieszne Schnellwalzen 
/ ,  Wendewalzen J; -p otrójn e Drei- 
walzenstuhl m, Dreiwalzwerk n; - P  
ziom e liegende Walzen/; -  prasy P 
pierniczej Kautschwalzen /; - РД2^ ’ 
gotow aw cze Streckwalzen f, Grob
strecke  t, Vorwalzen /, Vorbereitungs
walzen ;  (hut); - przygotow aw cze
p u d l a r s k i e  Präparierwalzen/; " P 
dlarskie Puddlingswalzwerk n, Prapa- 
rierwalzen f, Luppenwalzwei k n, an  ̂
gewalzen / ,  Zängwalzen ]; -rew er  
syjne =  Walce zwrotne; - robocze 
Speisewalzen /  (mł.); - do roli Acker 
walze /; - różnicow e Differentialwal- 
Zen f  (mł.); - sitow e podpierające
T ragwalzen /, Registerwalzen /, SieO'
walzen /  (pap); - s ta low e Stahlwal- 
zen /; -stop n iow e Stufenwalzen J> 
Staffelwalzen/; - sztab ow e =  Wal
ce wyciągające; - szynow e, - d o szy i 
Schienenwalzon /; -śred n ie  Mittel 
walzen j; -tn ą c e  Schneidwalzen h
- z  tw ard ego  odlew u żelaza Hai t
gusswalze /; - do w cisków  (asrai 
tu) Rauhwalze /; -w yciąga jące
Stabeisenwalzen/; - w yciągow e Aus-
ziehwalzen /; -w y g in a ją ce  Biege- 
walze /■ Biegewalzwerk n; - w ygiaa  
nika Kalanderwalzen/; - w ykończa- 
jace Fertigwalzwerk n, Schhchtenwa z- 
werk n, Probewalzwerk n, ReckwaU' 
werk n, Schlichtwalzen }, Feinstrecke h
- w y l a w i a r k i  Egouteurwalze /  * ^
_ w y m i a l o w e  Ausmahlwalzen /  (miJ* 
-w ym iarow e 1) Vollendungswalzen 
/,  Vollendungswalzwerk n. Fertigwal
zen /, Fertig Walzwerk n, Feinwalzen fr 
Feineisenwalzen /, Reckwalzen /  (hut),  
2) Formatwalz e f  (pop); - do w yrów 
nania roli Einebnungswalze /; * z 
silające Einlasswalze /: - zasuw o  
Zusćhiebewalzen /; - zęb a te  _ Karom- 
walzen / ,  Kräuseln n; - zginające  
Walce wyginające; -z łą czo n e  
Sprzęg walców; - zw rotne Reversier- 
walzen / ,  Kehrwalzen /, Wenderwalze Jr
Wender m (Au/.).
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W alcerz =  Walcownik.
W alchowit Walch owit m. 
Walcmajster =  Dozorca walcowni. 
Walcmaszyna 1) =  Przycinarka zę

bów; 2) — Gwintownik (słodu). 
Walcować walzen, trecken. 
Walcowanie das Walzen, Einwalzen n, 

Walzarbeit /, Streckung- /; -d rog i 
Walzen n der Strasse; - k szta łtu ją 
ce Formwalzen n; - sta ll Stahlwal
zen n.

W alcowany gewalzt.
W alcow aty 1) walzenförmig, zylinder

förmig, zylindrisch; 2) vollholzig. 
W alcowiny (zendra w alcow nicza)

Zunder m.
W alcownia 1) Walzwerk n, Walzhütte 

/, Walzwerkanlage /, Walzenwerk n, 
Treckbank /  (hat,); 2) Streckwerk n, 
Walzmaschine /  (men.);3) Zylinderstube 
f  (tk.); 4) =  Walcarka; - bałw anko
wa =  Walce blokowe potrójne; - blach  
fa listych  Wellblech - Walzwerk n;
- blachow a Sturzwalzwerk n (hut.);
- b lachy Blechwalzwerk n, Blechwal
zenstrecke /, Blechwalzenstrasse /;
- blachy k otłow ej Kesselblechwalz
werk n; - cienka Feineisenwalzwerk n, 
Feinstrecke J; -cyn k u  Zinkwalzwerk 
n; -czw órk ow a Vierwalzwerk n;
- drobnowalcująca Feinwalzwerk n;
- drutu Drahtwalzwerk n, Drahtstrek- 
ke /; - duża Grobeisenwalzwerk n;
- dwójkow a Duowalzwerk n, zwei
paarige Walzenstrecke /  (hut.); - g ła 
dząca Polierwalzwerk n, Polierwalzen- 
gerüst n, Polierwalzen /; - gruba 
Grobwalzwerk n, Grobstrasse /, Grob
eisenwalzwerk n, Grobstrecke /, Grob
eisenwerk n; - gw intów  Gewinde
walzwerk n; - z kołem  wodnem  
Radwalzwerk n; - kończąca 1) Justier
walzwerk ri; 2) =  Walcownia wymiaro
wa; - krająca — Przecinalnia; - krzy
żow a Kreuzwalzwerk n; - k sz ta ł
tow ników  Fassoneisenwalzwerk n;
- kulow a Kugelstreckwerk n (hut.);
- m iedzi Kupferwalzwerk n; - obrę
czow a poziom a Kopfwalzwerk n;
- obręczy Reifenwalzwerk n, Tyres
walzwerk n: - platyny Platinenwalz
werk n; - płóz Stabeisenwahwerk n, 
Stabwalzwerk n; - p łyt pancernych  
Panzerplattenwalzwerk n; -p o czą t-  
knjąca =  Walcownia wstępna; - p o
przeczna Querwalzwerk n; - p o 
sp ieszn a  Schnellstrasse /, Schnell
strecke f, Drahtwalzwerk n, Kurier- 
Walzwerk n, Schnellwalzwerk n (hut.);

- przygotow aw cza =  Walcownia 
wstępna; -p u d larska , - pudlowa
Puddelwalzwerk n, Rohschienenwalz- 
werk n, Luppenwalzwerk n; - relsow a  
=  Walcownia szyn; - rew ersyjna =  
Walcownia zwrotna; - ręczna Hand- 
streckwerk n; - row kująca Riffelwalz- 
werk n (Ы.); - rur =  Rurownia;-sk ó
ry Lederwalzwerk n (but.); - sk rę
tów  =  Walcownia gwintów; - n a sta ł,
- sta low a Stahlwalzwerk n; - s to p 
niow a Stufenwalzwerk n, Staffel
walzwerk n; - sztab ikow a =  Wal
cownia duża; - sztabow a =  Walcow
nia płóz; -szy n  Eisenbahnschienen- 
walzwerk n, Schienenwalzwerk n; 
-średn ia , -śred n io  w alcująca  
Mittelwalzwerk n; -tn ą c a  =  Przeci
nalnia; -trójk ow a Walzentrio n, Trio
walzwerk n, Dreiwalzensyslem n; - u- 
kośna Schrägwalzwerk n; - uniw er
sa lna Universalwalzwef k n; - o w ał
kach stopniow ych Staffelwalzen f, 
Stufenwalzen /; - z w ałkam i g ład -  
kiem i Glattstuhl m, Glattwalzwerk n;
- w stępna Luppenwalzen f ,  Vorwal
zen f, Vorwalzwerk n, Knüppelwalz
werk n; - w ykończająca Schlicht
walzwerk n; -w ym iarow a Schlicht
walzwerk n, VoIJendungswalzen n ; -n a  
zim no Kaltwalzwerk n; - zw rotna  
Kehrwalzwerk n, Reversierwalzwerk n, 
Reversierstrasse /; - żelaza  Eisen
walzwerk n, Eisenschneidemiihle/; - do 
żelaza cienkiego Feinwalzwerk n;
- do żelaza  grubego =  Walcownia 
gruba; - żelaza  prętow ego, -na ż e 
lazo prętow e, -ż e la z a  sz ta b o 
w ego, -sz ta b o w a  =  Walcownia 
płóz.

W alcownica 1) Walzengerüst n; 2) 
Walzenstrasse /, Walzenstrecke f, 
Walzwerk n, Reckwerk n, Streckwerk 
n, Wal zmaschine /  (hut.); - uniw er
salna Universalwalzwerk n. 

W alcow nictw o Walzwerksbetrieb m. 
W alcow niczy walzenartig, walzenför

mig.
W alcownik 1) Walzer m, Walzarbei

ter m, Walzwerkarbeiter m; 2) Walz
werktechniker m; 3) Rezipient m; - dru
gi Hintermann m (hut.); .  p ierw szy  
Vordermann m (hut.); -s ta r szy  Wal
zer- Vormann m.

W alcowny walzbar.
W alcowy walzenförmig, zylindrisch, zy

linderförmig.
W alców ka 1) Walzeisen n; 2) Ringel

walze /  (rol.); 3) =  Żelazo płaskie.
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W alczak Kesselkörper m, Zylinderkes
sel njj Zylinder m, ^Valzenkessel m, 
Langkessel m.

W alczasty  =  Walcowy.
W alec 1) Zylinder m (#.); 2) Walze /, 

Wellbaam m (me.); 3) Walzenglas n 
(sz k .); -b arw iący , -b arw n ik ow y  
Farbwalze f; - do b etow ania  Beton
walze /; - b laszany Blechwalze /;
- boczny Nebenwalze /; - cew ki 
Spülspindel /; - cisnący (trzepaka) 
Druckwalze/, Pressionswalze /; -ćw ie
kow y Stiftwalze /; - dolny Unter- 
walze /  (hat); -doprow adzający  
Zufuhrwalze /; - drew niany Holz
walze /; - drogow y Strassenwalze /;
- drogow y parow y Dampfstrassen- 
walze /; - drukarski Druckwalze /;
- dziobkow any =  Walec kropkowy;
- farbujący (czcionki), - do farby  
Farbenwabe /, Farbwalze/; - głów n y
1) Hauptwalze /; 2) Hauptschaltwalze/;
■ górny Oberwalze /, obere Walze /, 
Patrize /, Patizenwalze /  (hat.); - g ra 
jący  Liederwalze /; - gw iaźd zisty  
Sternwalze f; - kam ienny Steinwalze 
/; - k o lczasty  Stachelzylinder m;
- k o łow y Kreiszylinder m; - kropko
w y Pikotwalze /  (<*.); - łańcuchow y  
Kettenrolle /; - łą c zn y  =  Nastawnik 
walcowy; - m akadam ow y Makadam- 
walze /; - m ączny =  Cylinder mączny; 
-m ied zian y  Kupferwalze/; -m ie 
lący  Mahlwalze /; - m łyński Miihlen- 
walze /; - nacinany Hachurewalze /; 
-n a staw n ik a  Steuerwalze/; -n a -  
w rotny Fahrtrichtungswalze/;- obro
to w y  Drehzylinder m\ - tw ardego  
odlew u żelaza , - z odlew u tw ar- 
dzonego Hartgusswalze /  (m/.);-od- 
łącżow y Abschaltwalze /; - ogrodo
wy Gartenwalze /, Rollstein m; - do 
ostrzen ia  Schleiftambour m; - do 
ostrzen ia  zgrzeb eł Schmirgelwalze 
/; - w papiernicy (znakow y) Dan- 
dyroller m; -p arow y Dampfwalze/';
- pasow y przy prasie Brückenwalze 
/  {dr.); - piersiow y Brustwalze f (pap.); 
-p ierścien iow y Ringelwalze/; -p ier
ścien iow y C am pbella Ringdresch- 
walze /  von Campbell; -podający  
farbę Farbenzuführwalze i (dr.); -por
celanow y Porzellanwalze /; - p raso
wy Presswalze/ ; - prow adzący Füh
rungswalze /; - p rzełączow y Urn- 
schaltwalze /; - p u sty  Hohlzylinder m, 
Luftwalze f; - rolniczy Wallbreche f;
- do rozbierania (m atryc) Ablege- 
walze /  (dr.); - rozczynow y Auflös- 
walze /  (mł.); - rozruchowy Anlass-

walze/; - siew n y Säezylinder m; - s i 
tow y  Siebwalze /, Drahtzylinder rn:
- sk ładacza Setzwalze f (dr.); - sk ó 
rzany Lederwalze /; * do slodiu 
Malzwalze /; - sprężynow y Feder- 
stift m (zeg); - stożk ow y Schnecken
rad n (zeg.); - strzyżący Scherwalze 
/; - szczotk ow y Bürstenwalze /; 
-szk la n y  Glaswalze /; - szm aciar- 
sk i Holländerwalze /; - szosow y  =  
Walec drogowy; -d o  szyjkow ania  
Würgelwalze f; -śru to w y  Schrot- 
walze f  (mł.); - tłoczący  Druckzylin- 
der m (dr.); » do uprawy Grundwal- 
ze f; -u syp ow y  Schuttwalze /  (geo.); 
-w ydrążon y Hohlzylinder m; - z a 
padkow y Einfallwalze /: - za sila ją 
cy 1) Speisewalze /  (ce£\); 2) Liefer- 
walze /  (mł.); - zasila jący  m a szy 
nę do w orkow ania m ąki =  Zasi
lacz workownicy; - zbierający Sam- 
melwaize /; - zęb aty  Zahnwalze f;
- do znaków  w odnych Musterwalze 
/  (pap.); - żelazn y Eisenzylinder m, 
Eisenwnlze /.

W alencjanit Valenzianit m.
W alensjenki Valenciennes /, valen- 

zianer Spitzen /.
W alentynin =  Tlenek antymonu.
W alentyn it Weisspiessglanzerz n, pris

matischer Antimonbaryt m, Antimon
blüte /.

W aleryt Vallerit m.
W alitura =  W altura (org.).
W alentyn it Valentinit m, Antimon

blüte /.
W aliza, W alizka Reisetasche/, Hand

koffer m, Reisekoffer m.
W alka pow ietrzna Luftkampf m.
W alm owy =  Czterospadowy (bud.).
W alnica 1) Wellenlager n, Zapfenlager 

n (b. m.)j  2) Pfanne /, Lager n. Pfan
nenlager n (mł.); -czop ow a  Wellen
lager n, Walzenlager n, Zapfenlager n.

W alnik 1) Wälzer m (sol.); 2) =  Kolo 
skokowe (b. m.); 3) =  Korczak (mł)-

W alonea Valonea /.
W alony Walonen /, Valonen /, Acker- 

doppen /  (gar.).
W alosyn Wallosin n.
W alpurgin Walpurgin m.
W altornia Waldhorn n.
W altura Wellenwerk n (org.).
W aluta Währung J, Münzwährung /< 

-sreb rn a  Silberwährung/; -z ło ta  
Goldwährung /.

W alw olina Valvolin rt.
Wał 1) Achse/, Welle/, Wellbaum/"  

(b. m.); 2) Satzwelle /  (mł); 3)̂  Del«*' 
m, Damm m, Schutzmauer /, Wall m
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(r. w.); - bębna linow ego Seiltrom
melwelle/; - bębnow y Trommelwelle /;
- brzeżny =  Wał nadbrzeżny; - b a
low y  Riffelbaum m; - burzowy  
Sturmdeich m; - cew kow y =  Wał 
palczasty; - ciśn iony Druckwelle /;
- czołow y Frontdeich m; - dolny 1) 
Fuss welle /; 2) Fusswall m; - drążo
ny Hohlachse /; - druciany Draht- 
aündelwelle/; - drugorzędny Kuver- 
deich rn, Afterdeich m, Qualmdeich m, 
Quelldeich m; - faszyn ow y Faschi- 
aendamm m; - filcow y Filzwickelwal- 
ze /  (pap); - gibki, - g ię tk i biegsa
me Welle /; -g łó w n y  Betriebswel- 
-e /, Hauptwelle f, Triebwelle /; 
-g łó w n y  m aszyny =  Krzepak!
- g łów ny napędny Antriebswelle /; 
-as grobelką ochronną Kadedeich 
m; - grod zisk a  Ringwall m (arch);
- ham ulca, - ham ulcow y Brems- 
чѵеііе /; - iłow y Lettendamm m (for)-
- k am ie n n y  Steinwall m, Steindeich 
m; .  k am ie n n y  ze  ś lu zą  Bär m («>.);
- kanałow y Kanaldamm m; - Karda- 
na Kardanwelle /  (aut); - k aszyco-  
w y Keuter m: -p od  kątem  =  Wal 
skrzydłowy; - kierow niczy Exzenter- 
welle f  (tk); - kiernjący Leitdamm m;
- kolankow y =  Wal korbowy; - k o
lejow y Bahndamm m.

Wał koła  Radwelle /; - - ło p a tk o w e 
go Schaufelradwelle f; - -p ły w a k o 
w ego Pansterwelle f; - -r o z p ę d o 
w ego Schwungradwelle/; - -w io s ło 
w ego  Ruderradwelle /; --w o d n eg o  
Wasserradwelle /,

W ał kołow rotu , - kołow rotow y Gö
pelwelle /, Göpelspindel /, Göpelspil- 
le /, Haspelwelle /, Rundbaum тп; »kor
bow y Kurbelwelle /, gekröpfte Welle 
/, Motor welle /, Kurbelkröpfung /;
- krążka Rollenwelle /; - krosien  — 
Nawój (tk); - k rólew sk i Königsbaum 
m, Königswelle /  (mł); - kryty s ło 
mą Strohdeich m; -krzaczysty  Busch- 
deich m; - k u lisow y Kulissenwelle/, 
iteuerwelle /; - k u listy  Kugeld amm 
m; -la n y  żebrow y Fliigelwelle /;
- letn i Sommerdeich m: . na linę  
w iertn iczą  Bohrseilwelle f; - łam a
ny Krummzapfen m; -łań cu ch ow y  
Kettenachse /; - ław eczk ow y, - z  
ław eczk ą  =  Przedgroble; - ło p a t 
k ow y Schaufelwelle /; - m aterja ło- 
w y Warenbaum m (/i.); -m atow y ,
(z mat) Mattdamm m, Mattendeich rn;
- m iarkow nika Reglerwelle /, Regu-
■ atorwelle /; - m im ośrodow y Exzen- 
ierwelle /; - m im ośrodów  Steuer

welle /  (tk); - m łota Hammerwelle /;
- mlynski.Mühlwelle/'; - m o r s k i  See
deich m; - m u r o w a n y  Mauerdamm m; 
- n a d r z e ż n y  Uferdamm m, Uferdeich

Uferwall m, Grodendeich m; - Da* 
pędny (napędow y) Transmissions- 
welle /, Antriebswelle /, Triebwerks- 
welle /, Triebwelle /, Treibwelle /, Be
triebswelle /; -n ap ęd n y  g łów ny  
Hauptantriebswelle /; - nastaw ny  
Stellwelle /; - nieczynny Schlafdeich 
m; - n oskow y Nockenwelle /  (aut);
- nożow y Messerwelle /; - obronny 
Vormauer/; Schirmwerk n; - ochronny
1) Wehrdamm m, Branddamm m (gór.)-
2) Schutzwelle /  (m£); 3) Gefahrdeich’ 
m, Schardeich m, Schutzwall m, Schutz
deich m, Schutzdamm m, Kajedeich rn 
(r. zu); - ochronny w ew nętrzny  
Blockdeich m; -odarn iow any Ra
sendeich m: - odporny (przy w yr
w ie) Quelldeich m; - odporow y  
Druckwelle /; - odśnieżny, - o d śn ie - 
gow y =  Odśnieżnica; - odw ietrzny  
=  Wał wiatrowy; - okalający (wyr
w ę) Quelldeich m; -o k ręto w y  
Schiffswelle/; - okrężny Ringdeich m.

W ał_ osi Achswelle /; - - n a s ta w 
nej Einstellachswelle/ (lok); - .p ę d 
nej Triebachswelle /; - - to c z n e j  
Laufachswelle /; - - w iązanej Kup
pelachswelle }; - - w ykorbionej 
Kropfachswelle /; --z w r o tn e j Lenk- 
achswelle f.

W ał osiow y Achswelle /; - osnow y,
- osnow ny, -o sn ow ow y  Ketten- 
baum m, Kettenwalze /, Garnbaum m, 
Oberbaum rn, Weberwalze /; - otw ar
ty  offener Deich m; -p a lcz a sty  
Daumenwelle /, Kammwelle/, Heblings- 
welle /, Kumpf m, Drehling m; - p a l
cza sty  tłu czki Pochwelle /, Poch- 
radwelle /; -p a lo w y  Pfahldamm m; 
-p a so w y  Riemenwelle/; -p e d a ło 
w y Antriebswelle /  ( tk);  -p ęd n y , 
-p ęd zą cy  ==i Wal napędny; - p ia 
skow y Sanddeich m; -p iersio w y  
Brustbaum m ( t k) ;  -p ier śc ien io w y  
Ringdeich m; -p ierw o tn y  =  'Wei} 
nieczynny; - pierw szy Antriebswelle/  
(bei Wechselgetriebe) (auf.); - p io n o 
w y stehende, vertikale Welle /, Ver
tikalwelle /; - pionow y kołow rotu  
Spiessbaum m, Wendedocke /, Stän
derbaum m; - z p lec ion ek  =  Wal 
matowy; - płótn a Ballen m Leinwand; 
-p o c ią g o w y  Zugspindel /  (tok); 
-p o c ią g o w y  (piły) Ziehwelle /; 
-p od noszący , - podnośny Hebe
welle/; -p om py Pumpenwelle/.
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Wał poprzeczny Landdeich m, Quer
deich m; -p oru szający=Wat napądny;
- pośredni Mittelwelle / ,  Mittelstück 
n der Welle; - pow odziow y Uber- 
schwemmungsdeich m; ■ pożarny  
Branddamm m (gór.); -p row adzący  
Führungswelle /; - przedni Frontdeich 
m; -p rzed n i krosienny =  Wat 
osnowy; - przelew ow y Überfalldeich 
m, Überlaufdeich m; - przenośni Vor
gelegewelle /  (aut.); -przerw any  
Brackdeich m; - przesuw  Steuerwel
le /; - przypływ ow y, - ochronny 
od przypływ u Flutdamm m, Flut- 
deich m; - p rzystaw kow y, -p rzy 
staw n y Vorgelegewelle ]; -p u s ty  
Hohlwelle /;  - pytlow y Sichtewelle /; 
-regulacyjny Regulierdamm m, Hoch- 
wuhr n; -regu la tora  =  Wal miar- 
kownika; -rozrządczy =  Wal pal- 
czasty; -rów n oleg ły  Paralleldamm 
m; - dla ruchu zw rotn ego  Um- 
steuerungswelle /; - rusztow y Rost- 
welle j; -rzeczn y  Flussdeich m; 
-sk ra jn y  Flügeldeich m; -sk r z y 
dłow y 1) Winkeldamm m, Flügeldeich 
m, Schenkeldeich m (r. to.); 2) Flügel
welle /, Armschlag rn (win.); - słom ia
ny Strohdeich m; - snow ack i Ketten- 
scherbaum m, Scherbaum m, Zettel- 
baum m; -sp ię trza ją cy  w odę =  
Grobla; - sp rzęgający , - sprzęgła ,
- sp rzęg łow y Kuppelungswelle /  
(ant.); - sprzężony Partialwelle /;
- sta low y  Stahlwelle /, Stahlwalze /; 
-s ta r y  — Wal nieczynny; - s t a t 
ku Schiffswelle /; - staw id ła , - sta -  
w idłow y Steuerwelle /, Steuerungs
welle /; - stem p low y Stempelwelle /  
(ti/t-); -s tero w n iczy , -s tero w y ,
- sterujący 1) Anlaufwelle /; 2) Steu
erwelle /, Steuerungswelle /, Exzenter- 
welle /; - stęp ora Stampfwelle f;
- stlaczan y  komprimierte Welle /; 
-s to ją c y  =  Wał pionowy; - s to p o 
w y Fusswall m; - stop k ow y, - że  
stop k ą  =  Przedgroble; - ślep y  Blind
welle /; - ślim acznicy, - ślim ako
w y Schneckenwelle f; - śluzow y  
Schleusendamm rn. Sieldeich m: -środ
kow y Mittelwelle /; - śródlądow y  
=  Wat wewnętrzny; - śruby Schrau
benwelle f, Schwanzwelle/(ż.);-śru by  
sta tk u  Propellerwelle /; - tkan ino
w y Gewebebaum rn, Tuchbaum rn, 
Warenbaum m, Webbaum m, Zeugbaum 
m; - tok ark i Dockenspindel/; - t o 
warowy =  Wat tkaninowy; - tr a n s 
m isyjny =  Wał napędny; - z traw y  
m orskiej Wierdeich m; - trójpal-

cza sty  (o trzech palcach) dreihu- 
bige Welle /; - trzcinow y Rohrdeich 
m ; - turbiny Turbinenwelle/; - tw or- 
nika Ankerwelle /  (el.); - u roczyska  
Ringwall m (arch.); - ustaw niczy  
Stellwelle /; - uzębiany Kammwalze/ ;  
-w ahad łow y oszillierende Welle / ;
- w ciągający Schneckenwelle /  (ik.); 
-w ew n ętrzn y  Binnendeich m; -w ia 
trow y Wetterdamm m (go>.); -  w ir
nikow y Läuferwelle /; - w ózkow y  
Wagenauszugwelle/,  Wagenwelle/ (tk.);
- w rzecionow y =  Wal bębnowy; 
-w stec zn y  Rückdeich rn, Rückstau
deich m; -w strzym ujący odpływ  
morza Ebbedamm m, Ebbedeich m; 
-w tó ry  Nebenwelle /  (bei Wechsel
getriebe) (aut.); -w ybrzeżn y  =  Wał 
nadbrzeżny; -w yciągow y  Treibwel- 
le /  (gór.); -w ycin k ow y Quadran
tenwelle /  (/*.); - w ydrążony hohle 
Welle ); - w ykorbiony Krummachse 
f; - w yłączalny Abrückwelle /; - w y- 
rów iiyw acza Differentialwelle/ (oni.)', 
-w y stęp u ją cy  Flügeldeich m; - w y- 
t a c z a c l ł a  (lotrechte) Bohrstange /; 
-w y taczark i wagerechte Bohrwelle 
/, w. Bohrstange /  (tok.); - zam knięty  
geschlossener Deich m; - zam ykają
cy Abschlussdamm rn, Sperrdamm m; 
.  zasłan iający groblę Deichdamm 
m; - zb yteczny Schlafdeich m\ - z e 
szk lony Glaswall m (arch.); - zęb a 
ty  verzahnte Welle /; - ziem ny,
- usypany z ziem i Erdwall m; - z i
m owy Hauptdeich m, Winterdeicb m,  
Bankdeich m, Schaudeich rn; - zm ien
nika Vorlegewellef (aut.); - zw rotny  
=  Zwrotnik (me.); -że la zn y  Eisen- 
welle /, Eisenwalze /; -żu ław n y Pol- 
derdeich m; - żw irow y Kiesdamm rn.

W ałeczek  =  Półwałek (ar.).
W ałeczkarz Zylindermacher m (tk.).
W ałecznik  1) Kornsickenhammer m (bl.); 

2) =  Korczak.
W ałek 1) Stab m, Rundstab m (ar.); 

2) Docke f  (bud.); 3) Walze /, Zylinder 
m (g.); 4) Rollstock rn (kap.); 5) Rolle 
/ ,  Blockrad n (me); 6) Rollstab m 
(og. s.); 7) Gründel m (beim Klausen
tor) (r. w.); 8) Diwanrolle f  (tap.); 9) 
Walker m, Walkholz n (tk.); - u  b la 
chy Wulst m; - do ciasta  Teigrolle 
f; - ciągadłow y =  Watek żerdzi.no- 
wy; - ciągnący Papierwalze /  (tel.);
- czyszczący  Ausputzwalze /, Putz- 
walze ); - dołączony, - dorobiony  
angesetzter Wulst m (bl.); " drogowy  
=  Walec drogowv; - fo lu szow y  Walk- 
stock m; - z g lin y  Weller m (szk.);
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- górny Lederwalze f  (tk.); - ig la sty  
Stachelwalze /; - kalibrow any =  
Wałek wykrojowy; -k arb ow an y =  
Wałek żłobkowany; - kierujący Pa- 
pierführungswalze } (tel.); - k lock o
w y 1) Klöppelkissen«, Klöppelsack m; 
2) Knüppeldamm m; - k o lczasty  Klet
tenwalze /; - koronkarski Sticktrom- 
mei /; - do dotraw iania k resek  =  
Wałek do werniksowania (kw.); - lino
w y 1) Seilrolle /  (gór.); 2) Wehrstem
pel m; - łam iący Brechwalze / ; - ła ń 
cucha Kettenrolle /; - łączn ik ow y  
=  Wrzeciono sprzężone; -d o  m aglo
w ania Mangelholz n,  Mangelwalze /, 
Rollholz n; - m akutry =Tarlica (ro/.);
- m iedziany Kupferwalze /; - naci
skający Druckwalze j  (tel.); - na
daw czy Eintrittszylinder rn, Eintritt
walze f, Einzugwalze /, Einführungs
walze /, Zuführungwalze /, Zuführer m, 
Vorwalze /, Speisewalze /; -n a ro ż
ny Eckrundstab m; - naw ijający  
Wickelwalze /  (tk.); - nożow y Scher
messer n; - nożow y spiralny Ober
messer n,  Scherzylinder m ,  Spiralmes
ser n  (tk.); - obronny Schirmwerk n;
- obrotow y (śluzy) Drehsäule /;
- ochronny Schutzwällchen n, Schutz
wehr n; - odbiorczy Abnahmewalze /  
(pap.); - odw odow y Druckrolle /;
- osn ow y Kettenwalze /; - pap iero
wy Papiertrommel /, Papierwalze /;
- parow y Dampfwalze /; - paskow y  
Papierwalze /  (tel.); - - perełkow y  
Rautenstab ni; - pom ocniczy =  Prze- 
walek (gar.); - prow adzący Führungs
zylinder m (ik.); - przełącznika,
- przełączalny, - przełącznikow y  
Umschaltwalze /; - przen oszący =  
Przenośnik (szv>.); - przyciskający  
Druckwalze /  (iel); -ręc zn y  Hand- 
walze /; - roboczy =  Zgrzebnik (tk.);
- rozrządczy Steuerwelle /; - sitow y  
=  Równiacz (</r.); - do skóry Kar
renwalze /; - skórzany Lederzylinder 
rn; - do sukna Walke /; - ścierny  
Schmirgelwalze /; - tarczow y Keil- 
walze f (rol.); -w ciągający  Einzugs
walze /, Wickelwalze /; -d o  w erni
ksow ania  Walze /  zum Neufirnissen 
(kw.); -w k lę s ły  Dreiviertelstab m; 
-w od zik ow y  Papierführungswalze /  
(tel.); -w stęp n y  =  Beben wstępny 
(tk.); -w yciągow y Streckwalze/ (hut.);
- w yciągow y czołow y (przedni) 
Vorderwalze /, Vorderzylinder m; - w y
ciągow y ty ln y  Eintrittswalze /, Hin
terzylinder m {^.); - w ydający Lie
ferungswalze f (tk.); -w yk rojow y

kalibrierte Walze /; -za s ila ją cy  1) 
Einzugswalze /, Wickelwalze /; 2) Lie
ferwalze /  (mł); -za s ila ją cy  do  
m ąki Mehllieferungswalze /; - zbior
czy Aufnehmer m; -zgrzeb n y  =  
Zgrzebnik (tk.); - żerdzinow y Ge
stängewalze /; - żłobkow any Locken
trommel /, Riffelwalze /, Unterwalze f, 
Ziehwalze f.

W ałka — Bęben (gar.).
W ałkarczyk Walkergeselle m.
W ałkarz =  Folusznik.
W ałki 1) Rollen f; 2) Netzlineal n;

- cisn ące Druckwalzen /  (pap.); - c i
sn ące (trzepaka) Kanderwalzen /;
- drukarskie Auftragwalzen /; - g ła 
d zące Ausstreckwalzen /; - g n io tą c e  
Druckwalzen /  (mł.); - k o tla rsk ie  =  
Wyginarka kotlarska; - łam iące Brech- 
walzen /  (ceg.); -m ięd lą ce  Brech- 
walzen/; - nadaw cze Speisewalzen /  
(tk.); -n a d ziew a n e  — Walki zata
piane; - n iesp rzągn ięte  Schleppwal- 
zen /; - odbierające Abstechwalzen/;
- odbiorcze Abzugwalzen /, Abliefe
rungswalzen f (tk.); - paronadaw cze  
Eintrittszylinder m (pap.); - p o cią g o 
w e Vorschubwalzen f; - pom ocnicze
1) Druckwalzen /  (hut.); 2) Pilgerwal- 
zen /  (tk.); -rozciera jące Reibwal- 
zen /  (mł.); - snow arki dw uw ał- 
kow ej Vorziehwalzen /; -to n ą c e  
=  Walki zat apiane; - w ciągające ,
- w ciągarki Einziehwalzen /; -w il 
g o tn e  Wickelwalzen f; - w oźb ow e  
Beforderungsrollen /, Transportrollen/; 
-w y c ią g a ją ce  =  Wyciągarki (tk.);
- zasila jące Speisewalzen f  (ik.); - za 
tap ian e Senkwurst /, Sinkwalze f, 
Senkfaschine /  (r. w.); -z iem n e Erd- 
walzen /.

W ałkom iar =  Macki.
W ałkow ać 1) walzen (bl.); 2) walkeis 

(gar.); 3) rollen, strecken, plätten, wal
zen (hut.); 4) dämmen (r. w.); 5) niet
schein, würgeln (tk.); 6) =  Bębnować;
7) =  Zawalkować; - p oń czoch y ' pan
schen.

W ałkow ać w co einwalken.
W ałkow anie 1) Einwalzen n, Streckuno- 

/  (hut.); 2) Walke /  (tk.); 3) Streck en 
n; 4) Rollen /j; 5) — Walcowanie; 6) =  
Bębnowanie; 7) =  Zawalkowanie; - dro
gi =Walcowanie drogi; - na poprzek  
Kreuzwalzen n.

W ałkow any gewalzt.
W ałkow iec Rundstabhobel m.
W ałkow nia 1) =  Folarnia; 2) =  Wal

cownia.
W ałkow niak Walkeisen n (hut.).
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W alkow nica 1) Walkerpresse f,  W al
kertisch m ; 2) =  Maglownica; - ręcz
na Handmange / ,  Handrolle /. 

W ałkow nictw o Walkerkunst /. 
W ałkow nik Stabbobel m.
W alkow ny =  Walcowny.
W ałkow y =  Walcowy.
W a ł k ó w k a  eingewalktes Leder n.  
W a ł o w a ć  aufdämmen.
W ałow e Dammgeld n, Dammzoll m.  
W ałow nia Zitadelle /.
W ałow nictw o Deicbwesen n.
W ałow y 1) Deicheidiger m, Dammbau

meister m; 2) Deichaufseher m; 3) Wall
arbeiter m,  Dammarbeiter m.

W ałowy wallartig.
W ałtljew it =  Ksantofilit. __ . 
W ały m iasta  Stadtwall m; - m ijające  

s ię  geschränkte Wellen /;  * m orskie 
Meeresflut /; - w ydm ow e =  Wydma 
(geo.).

W anad Vanad n, Vanadium n (ch.). 
W anadek że la za  Ferrovanadium n. 
W anadyn ołow iu =  Wanadynit. 
W anadynian am onow y Ammonium- 

vanadat n.
W a n a d y n i t  Vanadinit m, Vanadinblei- 

erz n, Vanadinblei spat rn.
W anczos Stabholz n, Daube /  (bed.). 
W andarm =  Ramią ścienne. 
W andbrunen =  Zlew.
W andhubel =  Osadnik. 
W andhydrant =  Hydrant ścienny. 
W andkonzola =  Konsola ścienna. 
W androzeta =  Rozeta ścienna. 
W andrut =  Kątownica (gór.). 
W andrutow ać =  Rozpierać (gór.). 
W andszajba =  Tarcza.ścienna. 
W anghebel, W anghubel =  Strugiel 

odsadzkowy.
W angi 1) — Scbodnica {bud.); 2) =  

Szczęki imadła.
W aniarnia =  Wannownia.
W anienka 1) Küvette / ,  kleine Wanne 

/  (ch.); 2) Schale /  (fot.); 3) =  Rząpik; 
-d rożd żow a Hefewanne /; -k o ły 
skow a =  Czarka kołyskowa; - para
fin ow a Paraffinierherd m; -p r z e 
chylna =  Czarka przechylna; - na 
rtęć, (rtęciow a) Quecksilberwanne/. 

W anilia Vanille f.
W anilina Vanillin n.
W anilja Vanille /.
W ankus =  Czerpak.
W anna 1) Wanne /  (bad.)-, 2) gefähr

liches Fahrwasser n (fl . ); 3) Wannen
ofen m (szk.); -b la sza n a  Blechba
dewanne f; - drew niana Holzwanne 
/; - drożdżow a Hefewanne /; - do 
k ąp ieli chrom owej, (chromowa)

Wanne /  zum Chrombad; - k ąpielow a  
Badewanne /; -w od n a  Wasserwance 
/ ;  - żelazna Eisenbadewanne / ,  eiser
ne Badewanne f. [saal m.

W annownia Wannenraum m, Waimen-
W anszos =  Wasiłka.
W ant, W anty =  Odcinki (kam.).
W a ń c z o s  =  Wasiłka.
W a n d a  — Odłam skalny.
W ańtuch grobes Packtuch n, grobe 

Sackleinwand /; - do przędziw a Bal
len m.

W ap, W apen =  Wapń.
W apiarnia, W apielm a Kalkbrenn- 

stätte f ,  Kalkbrennerei / .
W apielnik  1) Kalkbrennofen m, Kalk

ofen m; 2) Kalkbrenner m.
W apienie =  Wap ień.
W apieniec =■ Wapniowiec.
W apiennica Kalkhütte / ,  Kalkofen m, 

Mörtelhütte / .  .
W apiennik =  Wapielnik. (tig- 
W apienno p iaszczysty  kalksandhal-
W apienny kalkhaltig.
W apień 1) Kalk m,  Kalzium n (ch.); i) 

Kalkstein m (geo.); -a lp ejsk i Alpen
kalk m ;-am onitow y Ammomtenkalk 
m; - aptychow y Aptychenkalk m;
- archaiczny — Prawapień; - a s fa l
tow y natürlicher Asphałtstein m;
- b ellerofon ow y Bellerophonkalk rn;
- b itum iczny =  Antrakonit; -  b ora 
ksow y Boraxkalk m; -brunatny Braun- 
kalk m; - cechsztyn ow y Zechstem- 
kalk m; - cerynow y Zerithienkalk- 
stein m; -cuchnący =  Antrakonit;
- dachów kow y Dachsteinkalk m;
- drugorzędny Flözkalkstein m; -dy- 
cerasow y Dizeraskalk rn, Dizeraten- 
kalk m; -  z  E ifel Eiflerkalk m; -e n -  
krynitow y Enkrinitenkalkstein m; 
- f a l i s ty  W ellenkalk m; -foram in i- 
ferow y Foraminiferenkalk m ;^ -g ąb 
czasty  =  Martwica; - g e ty ń sk i =  
Trias; -g ip so w y  Gipskalk m; -g lo -  
bigerynow y Globigerinenkalk ?n; 
-g ó r sk i =  Wapień węglowy; -g ro -  
chow cow y =  Wapień oolitowy;-gru
boziarnisty  Grobkalk rn; -g r y fito -  
w y Gryphitenkalk m; -g u ten sz ty ń -  
sk i guttensteiner Kalk m; - hercyn- 
sk i herzvnischer Kalk m; - ikrow co- 
w y  =  Wapień oolitowy; - ila s ty  
Margiel: - jurajski Jurakalk m; -n a  
kam ienie m łyńskie Mühlenkalksteiu 
m; - kom órkow y Zellenkalk m; -k o 
ralow y Korallenkalk m. Korallrag rn;
- korbikulow y Korbikulakalk m;
- kredow y Plönerkalk m; - kredow y  
(z Apenin) Majolika /;  -k r y s ta 

liczny Architekturmarmor m; - krze
m ionkow y Kieselkalk m; - liaso- 
w y Liaskalk m, Liasstein m; - litaw - 
sk i Leitakalk m, Leithakalk m; 
-u totam njow y Lithothaminienkalkm;
- ły szczyk ow y Ubergangskalk m;
- m agnezow y Magnesiakalk m;
- m arjanski =  Wapień jurajski; 
-m artw icow y  =  Martwica; - me- 
lanjow y Melanienkalk m; - m uszlo- 
w y Muschelkalk m, Landschneckenkalk 
m; - n aciekow y gąb czasty  =  Mar
twica; - m erów nołnpkow y Flaser 
ka k rn; - num ulitow y Nummuliten- 
kalk m; -o o lito w y , - oolityczny  
oobtischer Kalkstein m, o. Kalk nr  
-op ok ow y  =  Wapień plenerski; 
-o rtocerasow y  Orthozerenkalk m;
- p aleozo iczn y  Grauwackenkalk m, 
Ubergangskalkstein m; -p a lo n y  o-e- 
brannter Kalk m; - p en eń sk i zbity, 
-p erm sk i Zechstein m; - piaskow y  
bandsteinkalk m; -p ie n is ty  Schaum- 
icalk m, Schaumerde /; -p ierw o tn y  
=  Prawapień; - p izo litow y  =  Wa
pień oolitowy; - p len ersk i Plänerkalk 
"V - płytow y Plattenkalk m; - prze- 
chodow y Ubergangskalk m; - przej
ściow y =  Wapień łyszczykowy; - ra
fow y =  Skałki; - reichenhalski 
reichenhaller Kalk m; - rogow cow y  
Hornkalkstein m; - rogow y Hornkalk 
m; -ru d ystow y  Rudistenkalk m;
- sew en sk i Sewenkalk m; - otw or- 
nicow y (ze skorupam i otw ornic) 
roraminiferenkalk m; - skorupkow y  
Cjrobkalk rn; - słodkow odny Süss
wasserkalk m; -sy lu rsk i Silurkalk rn- 
-szra teń sk i Schrattenkalk m; - z  
tereb ratu la  Diphyakalk rn; - tria- I 
sow y Triaskalk m, Trochitenkalk m-
- w ettersz ty ń sk i Wettersteinkalk m- 
-w ęg lo w y  Bergkalk m, Kohlenkalk m, 
^ohlenkalkstein m; - w i r g r lo r jo w y  
Tirgloriakalk rn; - w łók n isty  F.isen-

ute /; - zbity  =  Dolomit; - irńdło- 
w y == Martwica; - że la z lsty  Eisen- 
kalkstein m.

W apleryt Wapplerit m.
Wapniiik Kalkstein m; - bitum iczny

-  Wapniak śmierdzący; - gorzki Dolo- 
mit m; - portlandzki Portlandstein m- 
-śm ierd zący , -sm o lis ty  Stink- 
kalk m, Stinkkalkstein m. Stinkspat m, 
otinkstein m, bituminöser Kalk m- 
-W iedeński Wienerkalk m, Bryozoen- kalk m.

Wapnian =  Wapń; - z ło ta  Goldkalk m. 
apniarka 1) Kalkgrube f ,  Kalkstein
bruch m (gór.); 2) Kalkwagen rn (kol.); 3)

Kalkmaschine /; 4) Kalkkufe /  (tk.)- 5) 
=  wapiennica.

W apniarnia Kalkbrennerei /  
W apniarstw o Kalkerzeugung f, Kalk

brennerei /. r t 
W apniarz Kalkbrenner m, Brennmet 
W apniasty =  Wapnisty.
Wf P ü iC,a  K,a‘kmi>ch »: 2) Äscher m, Ascherbruhe. f  (gar.); -m artw a  to

ter Ascher m (gar.); - napęcżniaja- 
ca, - napędzająca  Schwelläscher m 

sw ieza  frischer Äscher m (gar > 
-zg n iła  fauler Ascher m

W apnic 1) kalken (cA.); 2) äschern, käl- 
ken (gar.).

Wapniemie 1) Einkalken 2) Äschern 
/2 (gar.); 3) Kalkbäuchen n (tk.). 

W apniow ać 1 ) im Kalkwasser waschen;
2) mit Kalk düngen. rser

W apniow anie Waschen n im Kalkwas- 
W apm ow aty =  Wapniowy. 
W apniow ce Kalkmetalle n, Kalziden n. 
W apniow iec Erdalkalimetall n, Halb- 

erdemetall n, Metall n der alkalischen 
Erden.

W apniowy kalkartig.
W apniów ka Kalkfass n.
W apnisty kalkig, kalkhaltig.
W apno 1) Kalk m; 2) =  Kadź гѵаріеп- 

na; - unikający kalkmeidend; - lu 
biący kalkhold, kalkliebend; - graco- 
w ać Kalk rühren; - m artw ieje Kalk 
stirbt ab; - sta je  s ię  osta łem  der 
Kalk geht auf; - azot Stickstoffkalk m- 
-b ia łe  1) Festkalk rn; 2) =  Wapno 
gaszone; -b ie lą ce  (! blicharskie) 
Chlorkalk m, Bleichkalk m, Bleichpul
ver n,  Kalziumhypochlorit n; - cem en 
tow e Zementkalk m; - chlorow e =  
Wapno bielące; - chude Graukalk m, 
magerer Kalk m; - d efek acyjn e  Düu- 
gerkalk m; - dołow ane eiiigesumpfter 
Kalk m; -d op a lon e gargebrannter 
Ka k m; -d rzew n e holzessigsaurer 
Kalk m, Holzkalk m; -garb arsk ie  
Gerberkalk m; -g a sz o n e  gelöschter 
Kalk m, weisser K.; - z  gazow n i, 
-g a zo w e  Gaskalk m, Grünkalk m- 
-g ą b cza ste  =  Mleko górne; - g r y 
zące Atzkalk m; - hydrauliczne 1) 
Zementkalk m; 2) =  Wapno wodot. wa- 
łe; - kam ienne — Wapno skaliste; 
- la so w a n e  =  Wapno gaszone;-m a
g n ezow e Magnesiakalk m; -m e ta 
low e Metallkalk m; -m ia łk ie  (w  
w orkach) Sackkalk m; - m iedziane
— Miedz wapniowa; -m u rarsk ie  
Mauerkalk m; -n arzu con e =  Tynk- 
-n ieg a szo n e  Ä t z k p l k  m, ungelösch- 
ter Kalk m,  Polierkalk m.
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W apno od leża le abo-estaudener Kalk m. 
W apno palone gebrannter Kalk m;

-  7, marmuru == Wapno wiedeńskie;
- - n iegaszon e Atzkalk m.

W apno p ien ia ste  Mehlkalk m, Schaum-
kaik m, Mehlpatte /, Schaumerde /;
- podw odne =  Wapno wodotrwałe;
- portlandzk ie Portlandkalk m;
- przegaszon e, - przepalone tot- 
gebrannter Kalk m; - rtęciow e Queck- 
silberkalk m; - sk a lis te  Steinkalk 7 7 1; 

-d o  skór Lederkalk m; - srebrzy
s te  Silberkalk m; - szare Graukalk 
772; - t łu ste  Sauerkalk m, fetter Kalk 
m, Fettkalk 772, Weisskalk m; -w ie 
d eń sk ie  Wienerkalk - m, gebrannter 
Dolomit m; -w od otrw a łe  hydrauli
scher Kalk m, Wasserkalk m; - z a to 
p ione ersäufter Kalk rn; - zgaszon e  
Löschkalk rn; - zw ietrza łe  Luftkalk 
m, Staubkalk m, abgestorbener Kalk m;
- żrące =  Wapno niegaszone; - ży 
w iczne Harzkalk m.

W apnoazot =  Cyjanamid wapna. 
W apnokrzep =  Martwica. 
W apnoskał =  Kalcyt.
W apnospat =  Spat wapienny. 
W apnow ać =  Wapnic.
W apń Kalzium m, Kalkmetall 77, Kalk- 

erdemetall 77.

Wapor Dunst 7 7 1,  Ausdünstung f  (gór.). 
W apory Wetter 77 (gór.); - z ołow iu,

- o łow iane Bleidämpfe m, Bleirauch 777. 

W apory me tr Verdunstungsmesser m,
infiltrationsmesser m, Evapometer 77, 

Evaporometer 77, Vaporimeter тг, Atmi- 
dometer 7 7 , Atmometer 77, Sizzimeter 77. 

War Sud m; - s o l i  =  Warzenie soli;
-z im n y  kalter Satz 777 (piw.). 

W arcabny Untersteiger m, Jungenstei
ger 777, Schichtmeisteradjunkt m. 

W arcaby Fensterrahmen m, Fenster
stock rn, Fensterfutter n.

W arch (u kuźniaków ) =  Głaz przy- 
błędny.

W archolec Eichenbohle /  {okr.). 
W archwa =  Haida (gór.).
W arcula =  Kołowrotek (tk.). 
W arczow ny =  Warcabny.
W arga Säulenablauf 777, Ablauf 777 (ar.);

- dolna Unterlabium 77, Unterlippe 
/  (org.); - górna Oberlabium 7 ? , Ober
lippe /  (org.); - (p iszczałk i) Lefze /.

W argale Parallelzange /.
W argi im adła =  Szczęki imadła. 
W arjacja =  Przemiana (m.).
W ariant Variante /.
W arjolit Variolit m.
W arjom etr Variometer 7 2 ; - dw unit- 

kow y Bifilarvariometer 7 1 ;  - k u listy

Kugelvariometer 7 7; - n atężen ia  pola  
Intensitätsvariometer 7 7; - nurnikowy  
Tauchvariometer 7 1; - p ok rętn y Dreh
koppler m; - sp rzężen ia  Kopplungs
variometer n; - zboczeń  Ablenkungs
variometer 7 7 .

W arka Sudkampagne/, Sudgare /  (cuk.);
- na k ryszta ł Kristallsud 777 (сіг£.); 
-p arow a Dampfsiedung /  (sol.); -sa -  
letrzan a Salpetersud 7 7 1; -solna Sud 777.

W arkocz Wiedenleine f; - azb estow y  
Asbestzopf 7 7 1; -k o n o p i Hanfzopf 7 7 1;
- u szczelczy , - uszczeln iający  
Dichtungszopf 7 7 7 .

W arkocze konopne =  Pakuły ko
nopne; - w łókna ln ian ego  Flachs
zöpfe m.

W arkotka Driesel m.
W arnia 1) Fliehort 771, Schutzbühne /  

(gór.); 2) =  Warzelnia (piw.).
W arnik 1) Kochapparat 7 7 1 , Vakuumap

parat rn (cuk.); 2) Siedekessel 777, Sied
kessel rn (piw.); 3) Dampffass n (kot.); 
4) Braupfanne /  (piw.); 5) Bäuchkessel 
m, Kochkessel 7 71 (tk.); 6) =  Szmatnik 
(pap.); - H enz’ego  Henze (Dämpfer 
m); - ku listy  Kugelkocher m (pap.); 
-p arow y Dampfkochapparat m.

W arownia Zitadelle / ,  Werk n.
W arow nie Befestigungsbauten / .
W arpa 1) Erzhalde / ,  Vorrat m (gór.);

2) Erdhügel rn (mier.); - gruzow i- 
sk ow a =  Warpa usypowa; - sz to l
niow a Stollenhalde f; -u sy p o w a  
Reute / ,  Reuthalde /,  Raithalde f, Sei
fenhalde /  (gór.); - w ęglow a  =  Zwał 
węglowy.

W arpiarz =  Zwałowy.
W arpisko, W arpow isko Haldenber- 

ge rn, Haldenplatz m, Erzhalde / ,  
Schutthalde /.

W arstat =  Warsztat.
W arstew ka 1) Schmitz m, Kohlen- 

schmitz 7?7, Erzschmitz m (geo.); 2) dün
ne Schicht / ;  -c ie c z y  Flüssigkeits
schicht /; - graniczna Grenzschicht/;
- krańcow a Randschicht f; - p ok ła 
du Flözschmitz m; - pokładu b ocz
na Flöztrumm 7 7 7; - pow ierzchniow a  
Oberflächenschicht /; -p rzyścien n a  
Randschicht/; - u tlen ion a  Oxydhaut /.

W arstew k i w ęg la  cien k ie  Kohlen- 
schmitzen m, Langen /, Säume m.

W arstew k ow aty , W arstew kow y  
schichtweise.

W arstow iec =  Warstwowiec.
W arstw a 1) Lage /, Schar /  (bud.); 2) 

Schicht/, Ablagerung / ,  Lager n, Flöz 
77 (g-eo.); 3) — Warstwy; -barw ika  
Pigmentschicht /  (fot.); -b arytow a
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Barytschicht /  (fot.); -b e to n o w a  
Betonlage /, Betonschicht /; -b o g a ta  
edles, reiches Mittel n (geo ). 

W arstw a ceg ie ł Ziegellage J, Ziegel- 
sichchte f, Ziegelsteitischichte f; - - gór
na Deckschicht /; - - na p łask  (le
żących) Ziegelflachschichte /. 

W arstw a celon ow a Zellonanstrich m;
- cem entow a, - cem entu  Zement
schichte /, - cynow a Zinnerzmittel n;
- dolna Grundscbicht /  (bud.); - d zie
w icza  unverritztes Mittel 77; - em a- 
łjow a Emailschicht /; - g ip su  Gips
schichte/; - glin y  Tonschicht/; -сіею- 
ка g lin y  Lettenschmitz 777; - głów ek  
Kopfstückenschichte /, Binderschicht /, 
Scheinbinderschicht /  (bud); -g łó w 
kow a Rollschichte /; - górna Ober
grund 777; - górna torfow isk a Bunk- 
erde f ;  -  ila sta  Besteg 777, Geleit 77, 

luettenbesteg rn, Gangulmen /; - iłow a  
Antritt 777 (gór.); - izo lacyjna, - iz o 
lująca, - iz o la c ji Isolationsschicht/, 
Isolierschichte f;  -k a m ien i Steinrei- 
he j; - kam ien ia Steinbank /; - k a 
m ienna Steinschicht /; -kom órek  
glu ten ow ych  Kleberzellenschichte /; 
-k o rk o w a  =  Tkanka korkowa; - k o 
ronow a, - koronująca Kronlage /;
- kraw ędna Bordschicht /, Ortschicht 
f; - kryjąca Deckschicht/; - kruszcu  
Flölz n (gór.); - k u lista  Kugelschicht 
f  (g.); - lek k osp ad zista  flachfallen
des Flöz n; - le ż ą c a  schwebendes 
Flöz 77; -ło ży sk o w a  Lagerschicht/; 
-łu p k u  Schieferschicht/; - m eta lo 
w a Metallschichte /; - m iazgow a  
Kambium/7, Kambiumschicht/: -m in e 
ralna Mineralschicht f; - m ióta Tre
berschicht /; - muru Mauerschichte/;
- m uszlow a Muschelschicht /; - na- 
sk lep ien n a  Gewölbeabdeckung /;
- n ienaruszona, - n ie tk n ię ta  un
verritztes Mittel 72; - obojętna neu
trale Faserschichte /; - obrazu Bild
schicht /; - ochronna Schutzschicht/;
- odosobniacza  =  Warstwa izolacji;
" oddzielająca  Isolierschichte/; -od 
w racająca umkehrende Schicht/ (as.);
- oleju Ölschicht f; - osiow a Achs- 
schicht f;̂  - p aliw a Brennschicht /; 
-p a n ień sk a  =  Warstwa nienaruszo
na; - papieru Papierlage /; - piasku  
Sandschichte/; - p iaszczysta  Sand
flöz 77; - pierw otna Walzhaut f; - na 
p łask  Flachschichte f: - p łytow a  
Plattschicht /; -pob ieli Tünchschicht f;
• pochylona diagonales Flöz 77; -pod
k ładow a Liegendflöz 77; - pokryw a

jąca Abdeckschicht/; - poprzeczna
Querschicht /; - pośrednia Zwischen
schichten -p ow ietrzn a  Luftschichte 
/; -p oziom a Niveauschicht /, Hori
zontalschichte /  (mier.); - próchnico
w a Humusschicht/; - p rzeciw dźw ię- 
kow a =  Zgłuszyna (fiz.); -p r z e 
ciw w ilgociow a Isolierungsschichte 
/>' - przygłuszająca Dämmschicht /;
- na rąb =  Warstwa główkowa; - rdzy 
Rostschichte /; - resoru Federblatt n; 
-resoru  g łów n a Federhauptblatt 77; 

-ręb em  Rollschar /, Rollschichte /, 
Ziegelrollschichte /  ( tu</.); -ropodaj
na erdölführende Schichte /; - rów 
n o leg ła  Parallelschar /  (bud.); - rud
na Erzmittel 77 (gór.); -ru d y  Erzbank 
/; - sączk ów  Filterschichte f; - s e le 
nu Selenschicht/; - sk a ły  Felsschichte 
/; -sk lep ien ia  Bogenschicht/ ; -sm o
ły Pechschicht/; - sm oiow cow a As
phaltschicht/; - so lna Salzflöz n, Salz
mittel 7?; - spodnia Untergrund m, 
Unterlager n; -  spoiny Lage /  (in der 
Schweissnaht); - sp uszczona =  War
stwa zatopiona; - stop iw a  Schweiss- 
lage /; -strop ow a  Firstenmittel n 
(gór.); -s ty k u  szczo tek  Bürsten- 
iibergangsschicht /; - sz lach etn a  =  
Warstwa bogata; - szram ow a =  Prze
rost szramowy; - szutrow a =  Warstwa 
żwirowa; - średnia Einlagerung/(geo.); 
-t le n k u  Oxydschicht/; - torfu  Torf- 
schicht /; - tynku Anwurfschicht /; 
-urodzajna fruchtbare Bodenschichte 
/; -a su w o w a  Gleitschichte f; - u t le 
n iona Oxydschichte f; - w ew n ętrz
na kokonu jed w abn ika  Dattel /.

W arstw a w ęg la  Kohlenschicht /.
W arstw ę w ęg la  p ozostaw ić Kohle 

anbauen.
W arstw a w ęglow a Kohlenlage/, Koh

lenmittel tj; - w jązarów  Binde7schicht 
/  (bud.); - w iążąca Spannschicht /, 
Ve ranke rungsschicht f  (bud.); - w ierzch
nia 1) Oberschicht f  (geo.); 2)Firsten- 
lage /, Firstenschichte /, Auflagerung/ 
(gór.); 3) zweite Unterblattung /  (kol); 
-w łó k n a  Faserschichte/; -w o d n a  
Wasserschichte / (geo.); - w odonośna  
Grundwasserträger 777; - w ozow a  
Streckschicht/, Strecklage/einer Mauer;
- w ozów ek , - w ozów kow a Läufer
schicht /, Durchbinder schiebt /, Lauf
schicht f  (bud ); - w ybuchu (p oci
sku) Auftreffschi-ht /; - wy robo wa  

Ucząstek wvrobowy; - w yrów na- 
jąca , - w yrów ny w ająca  Drauf- 
schicht /, Daraufschicht Ausgleich-



— 480 —

schicht f, Gleichschicht /; -zam arznię
ta  =  Mur lodowy (gór.); - zapraw y  
rzadkiej =  Warstwa tynku; - z a t a 
piana, - zatop ion a Sinklage/, Pack
werk n (r. w.); - zetk n ięc ia  Berüh
rungsschichte /; - zew nętrzna Aus- 
senhaut/, Aussenschicht /; - ziem i Erd
flöz n, Erdschicht f, Bodenschichte /;
- ziem na Erdschichte/; - zw orników  
Schlussteinschichte /; - żużlowa  
Schlackenschicht /.

W arstw a żw irow a, - żwiru Schot
terschicht /, Kieselschicht /; - - dolna 
=  Podsypka (b. d); - - druga =  Na- 
sypka (b. d.).

W arstw a żylna Gangmittel n (geo.).
W arstw am i lagenweise, lagerweise, 

schichtweise.
W arstw ica Gleichhöhenlinie /, Höhen

kurve /, Horizontalkurven /, Horizon
talschichten /, Schichtenlinie /, Isohypse 
/, Äquidistante/; - (Śmigla) Lamelle/ 
(lot.). [kurven /.

W arstw ice Niveaukurven /, Schichten-
W arstw iców ka Schichtenlatte /.
W arstw ie schichten.
W arstw iec =  Cement drzewny.
W arstw ow ać schichten.
W arstw ow anie Schichtung /, Schich

ten n, Aufschichtung /  (geo.); - fa ł
szyw e falsche Schichtung /; -k rzy 
żow e Kreuzschichtung/; - przekątne  
Diagonalschichtung /; - przem ienne  
wechselweise Schichtung f .

W arstw ow iec Wollastonit m, Tafel
spat m, Schalstein m, prismatischer 
Augitspat m.

W arstw ow o schichteflweise.
W arstw ow y 1) lagerhaft, flözartig, 

geschichtet (t§ eo.); 2) lagerförmigjSchich- 
ti? (gór.).

W arstw oźyla =  Zjła pokładowa.
W arstw y Höhenschichten /  (gór.);

- ap tych en ow e Aptychenschichten /;
- b ezw artościow e =  Warstwy płon
ne; - z  C alceola Calceolaschichten /;
- c eg ie ł u łożone ukośn ie Schmieg- 
lage /, Stromlage /; -cer a ty to w e  
Zeratytenschichten /; - dolne Grund
gebirge n (geo.); - d ołujące =  Spąg 
(geo.); - eocen ow e =  Warstwy mio
ceńskie; - g ig a so w e  Gigasschichten 
/; - g on ia ty tow e Goniatitenschichten 
/; -g o sa u sk ie  Gosauschichten/;-gór  
Gebirgsschichten /; - górne Jura Cre- 
nularischichten /; - górujące =  Strop 
(geo ); - h ersum skie Hersumerschich- 
ten /; - horneńskie Homer Schich
ten /; -in oceram ow e Inoceramen- 
schichten /; - k u se lsk ie  Kuseler

Schichten /; - kłim eniow e Clyme- 
nienschichten /; - kongeriow e Con- 
gerienschichten /; - lebachsk ie Le- 
bacher Schichten f; - leżące  Deckla- 
gen /, schwebende Flöze n; - litory- 
nelow e Litorinellenschichten /; - lu n -  
sk ie  Lunzer Schichten /;-m ak roce-  
fa low e Makrokephalensehichteii /;
- m ioceniczne, - m iocenow e, 
-m ioceń sk ie  Miozänschichten/; - mu - 
k ron atow e Mukronatenschichten /;
- nad kładow e =  Warstwy wierzch
nie; - o ligocen iczn e , - oligocen o-  
w e, -o lig o ceń sk ie  =  Warstwy 
mioceńskie; - ornatow e Ornaten 
Schichten/; - ortoceraty  tow e Or- 
thocerasschichten /; - osadow e Auf- 
landungen /; - otw ajlsk ie  Ottweiler 
Schichten /; - p ęczn iejące blähendes 
Gebirg n; - płonne taube Bergart /, 
taube Erde /, Taubfeld n; - p ok ład o
w e =  Warstwy dolne; - potom ackie  
Potomac Schichten /; - p rzed p oto 
pow e antediluvianische Schichten /;
- przykryw ające übergreifende 
Schichten /; - purbeckie Purbeck- 
schichten /; - raibelsk ie Raibler 
Schichten f; - rozbieżne Antiklinale 
/  (Schichten); - rozdzielające Mittel 
n (gór.); - rów noległe konkordante 
Schichten /; - różnoległe diskordante 
Schichten /; - saarb rü ck en sk o - 
schatzlarsk ie Saarbrücken - Schatz- 
larer Schichten /: -są c z ą c e  Filter
schichten /; - se isk ie  Seiser Schich
ten /; - sk lep ien ia  Wölbschichten /;
- so ln h oferow sk ie Solnhofer Schich
ten /; -sp od n ie  =  Warstwy dolne;
- Starhem berga Starhemberger 
Schichten/; - z  Terebratula im pre- 
sa  Impressaschichten /, Impressamer- 
gel m, Impressaton m; - to rsk ie  To- 
rer Schichten /; -trem ad ock ie  Tre- 
madoc Schichten /; - trzeciorzęd ne,
- trzeciorzęd ow e Tertiärschichten
- upadow e Streichschichten /; - w a
pienne Kalkschichten /; - w apienne  
z Lias Hierlatzer Schichten /; - w e- 
ald eń sk ie Wealdenschichten /; - wer- 
feń sk ie  Werfener Schichten/; -werns- 
dorfsk ie Wernsdorfer Schichten f>
- w ierzchnicow e Kössener Schich
ten /; -w ierzch n ie  Oberberge m ' 
Tagegehänge n, hangende Gebirgs
schichten f ;  -w od on ośn e Wasser
stockwerke n, wasserleitende Schichten 
/; - w ychodne Schichtköpfe »*!
- zb ieżn e Synklinale f, S y n k l i n a l e  
Schichten/; »zlam bachskie Zlam- 
bach-Schichten /.
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W arsztacik tk ack i Kniewirkerstuhl m. I 
W arsztat Werkstatt /; 1) Werkstätte/, | 

Office /; 2) =  Pracownia; Wyrobnia; j
3) =  Stół roboczy; 4) =  Struglarnia 
(s*.); - budow lany Bauwerkstätte f;
- ciesielski =  Cieślarnia; - dreli- 
charski Drillich Werkstatt/; - drob
nej naprawy Betriebswerkstätte /;
- garbarski Lederbereitungswerkstatt 
/, Loherwerkstatt/; - kolei żelaznej, 
-ko le jow y Eisenbahnwerkstätte /, 
Bahnwerkstätte/; - koleśniczy, - ko
łodziejski 1) Wagnerbank /; 2) =  
Koleśnia; - kotlarsk i =  Kotlarnia; 
-ko w a lsk i =  Kuźnia; -lo ko m o 
tyw  =  Parowoźnia; - lotniczy Flug
zeugwerkstätte/; -m a ły  kleine Werk
statt /; -budow y maszyn, -m a 
szyn Maschinenbauwerkstatt/, Maschi
nenwerkstatt /; - maszyn parowych 
Dampfmaschinenfabrik /; - mecha
niczny =  Krosna mechaniczne; - mon
te rsk i =  Zestawialnia; - mosiężni- 
ka Rotgiesserei/; - okrętowy =  Dok;
- do tkan ia  pasów Gurtstuhl m;
- p łócienniczy Leinweberstuhl w;
- podręczny Betriebswerkstätte f; 
-p om ocn iczy  Nebenwerkstatt /;
- p ończoszn iczy  Strnmpfwirkerstuhl 
rn; - reparacyjny =  Naprawnia (kol.); 
-rzem ieśln iczy  Werkgestelle n;
- rzeźbiarski Schnitzereiwerkstatt /;
- stelmacha =  Kołodziejnia; - stel- 
maski =  Wars?tat koleśniczy; - sto
larski Hobelbank /; - strugalny =  
Ława bednarska; - szewski Schuh
macherwerkstatt /, Schusterwerkstatt/;
- do szyjkowania Wallholz n, Wull- 
holz n, Würgelklotz m; -ślusarski 
=  Ślusarnia; - do tasiem ek Werk- 
stuhl rn.

W arsztat tk ack i Werkstuhl m;
- - jedw abiu Seidenwebstuhl m; - - do 
sukna Tuchwebstuhl rn.

W arsztat tok arsk i Drechselbank /;
- w iertniczy Bohreinrichtung j; - do 
wyrobu taśmy =  Tasiemnica (tk.); 
-Żakarda  Jacquardstuhl m.

W arsztatow i Werkstättenorgane n. 
W arsztatow iec Werkstättenarbeiter m. 
W arsztatow y =  Werkmistrz. 
W arsztatów ka =Drzewo narzędziowe. 
W arsztaty =  Warsztat.
W art 1) Stromkrümmung f; 2) freie 

Strecke/; -p racy  bauwürdig (^оѴ.); 
-rz e k i Stromstrich m.

W artaczka Spinnwirbel m. [(^-)-
W artać Spille drehen, Spindel drehen 
W arta łka  1) Wirtel m; 2) Kreisel m.

W artki =  Szybki.
W artkość rasche Strömung. [(c/r.). 
W artkotłocznia =  Prasa pośpieszna 
W artołka Driesel m, Kreisel m. 
W artościow ość Valenz /  (ch.); - che

m iczna chemische Wertigkeit /. 
W artościow y hochwertiger.
W artość Wert m; - algebraiczna al

gebraischer Wert rn; - barw Farbwert 
m,Farbtonwert m (fot ); - b ezw zg lęd 
na Absolutwert тгі, absoluter Wert m 
(m.); -b u d ow li nowej Neuwert m 
des Gebäudes; - ca łk ow ita  Gesamt
wert m; - chw ilow a Momentanwert 
m; - ciep likow a Wärmewert m; 
-c iep ln a  1) Heizwert m; 2) =  Cie
plik chemiczny; - dopełn iająca (bi
lans ciep ło ty ) Restglied n (der Wär
mebilanz); -d z is ie jsza  Jetztwert m;
- g leby  Bodenkostenwert m (las.);
- g leb y  dochodowa Bodenertrags
wert m; -gran iczn a  Grenzwert' m; 
-im ien n a  Nennwert m: - is to tn a  
wirklicher Wert m; - „ jest” Istwert m 
(ftgr); - kaloryczna Heizwert m; 
-k ą to w a  Winkelwert m; - końcow a  
Endwert m ,  Nachwert m; - lasu w e 
dług rentow ności Waldrentierungs- 
wert m; -liczb ow a, -liczeb n a ,
- liczby Zahlenwert m; - m ianow a
na Nennwert m, Nominalwert rn; - m i
nerału Substanzwert m, Verleihungs
wert m (gór.); - m onety Münzwert m;
- najm niejsza Minimalwert m; - naj
w ięk sza  Maximalwert m; -n a jw y ż 
sza Scheitelwert m; -n om in aln a  
Nennnwert m; -norm alna Eichwert 
m; -o d c ię te j Abszissenwert m.

W artość opałow a Heizwert m, Heiz- 
k raft/, Brenngiite /; --k a lo r y m e 
tryczna kalorimetrischer Heizwert m;
- - p irom etryczna pyrometrischer 
Wert m.

W a rto ś ć  o s t a t e c z n a  Grenzwert m;
- ostęp u  w edług k osztów  Kosten
wert rn des Bestandes (las.); - o trzy 
mana Istwert m (ftgr ); -p a ra la k sy
Parallaxen wert m; - p eln oty  Völlig- 
keitswertm; - politropiczna politro- 
pischer Wert m: -p op raw n a Eich
wert m; - pośrednia Zwischenwert m,  
Mittelwert m; - pow ierzchni Flächen
wert rn; - pożądana Sollwert m ()tgr.); 
-p raw dziw a Sollbeti ag m; - prądu 
Stromwert m; - p rzeciętn a  Durch
schnittsbetrag m; -p rzem ia łow a  
Mahlwert m\ - przybliżona Nähe
rungswert m, angenäherter Wert m;
- rzeczyw ista  Realwert m, wirklicher

K* S tadm üller. Słow nik techniczny.
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Wert m; - rzędnej Ordinatenwert m;
- sekundow a Sekundenwert m; -spo- 
dziewanaErwartungswertm; -spraw 
na Effektivwert m; -sp rzed ażn a  
Ve kaufswert m  des Bestandes (las.); 
-śred n ia  mittlerer Wert m; - św ie tl
na Leuchtkraft f  (gaz.)-, - ta rg o w a  
gieby  Bodenverkaufswert m; - ta rg o 
w a odrzew ia =  Wartość sprzedażna; 
-to n ó w  Tonwert m (fot.); -w ie r z 
chołkow a =  Wartość najwyższa; 
-w stę p n a  Vorwert rn; - w zorcow a  
Eichwert m; - zapasu  norm alnego

, Wert m  des Normalvorrates (las.); - z e 
ra Nullwert m; -ża rzen ia  Gliihwert 
m; - żyw ic ie lsk a  =  Pożywka.

W artow nia Wächterhaus n.
W artów ka =  Szlak swobodny.
W aruga Wache /  am Flusschiff.
W arunek 1) Bedingung /, Bedingnisse 

/, Beziehung /; 2) =  Warunki; - c ią 
g ło śc i (ruchu) Kontinuitätsbedin- 
gung/, Stetigkeitsbedingung f, Kontinui
tätsgesetz n, Raumzusammenhangsbe- 
dingung /, Bedingung /  für den Raum
zusammenhang; - długości Längenbe
dingung /; - dotyku =  Warunek na
wiązania; - fabrykacji Fabrikations- 
bedingung /; - k on trak tu  =  Warun
ki układu; - m om entów  Momenten
gleichung /, Gleichgewichtsbedingung /  
gegen Drehung; - naw iązania An
schlussbedingung f; -n ie śc iś liw o śc i  
Inkompressibilitätsbedingung/; - obję
cia  Übernahmsbedingung /; - okręgu  
Kreisbedingung/; - pracy Arbeitsbe- 
dinjung /; -p rzy jęc ia  =  Warunek 
objęcia; - rów now agi Gleichgewichts
bedingung /; - ruchu Bewegungsbedin
gung f; -rzu tów  Gleichgewichtsbe
dingung /  gegen Verschiebung; - sp ła 
ty  Zahlungsbedingnis /, Zahlungsbe
dingung /: - s ta ło śc i rów now agi 
Stabilitätsbedingung /  des Gleichge
wichts; - u stalon y festgesetzte Bedin
gung /; - w ytrzym ałości Festigkeits
bedingung /; - w ytw arzania  Fabri
kationsbedingung /; - zap ła ty  =  Wa
runek spłaty; - zb ieżn ości Konver
genzbedingung /.

Warunki b rzegow e Randbedingungen 
/; - dostaw y Lieferungsbedingungen/;
- krańcow e Grenzbedingungen /; 
-norm alne =  Warunki zwyczajne;
- odbioru Abnahmebedingungen /;
- początk ow e Anfangsbedingungen/;
- pomiaru Messungsbedingungen /; 
-p ow ierzchn iow e Oberflächenbedin
gungen /; - pracy Arbeitsverhältnisse n; 
-p rzejściow e Übergangsbestimmun

gen /; - przepływ u Durchflussbedin
gungen /; - przetargu Lastenheft n 
(las.); - przew ozow e Beförderungs
bedingungen f; - układu, - umowy
Vertragsbedingungen /; - w oźbow e  
=  Warunki przewozowe; - w stęp n e  
Vorbedingungen /; - w ykonania =  
Przepisy wykonania; - zw yczajne  
Normalbedingungen /.

W arw icyt Warwickit m, Varvizit m, 
Enzeladjt m.

W arycz Sudarbeiter m, Siedemeister m, 
Salzsieder m, Sieder m; -s ta r sz y  
Obersieder rn (sol.).

W aryngtonit Waringtonit m.
W aryscyt Variszit m.
W arza Gebräu n.
W arząchew, W arzecha Schäumer m, 

Schaumkelle/, Schaumlöffel m, Schöpf
löffel m; - do m azi Teerkelle /; - do 
szum ow in kruszców  Abstrichholz 
n, Abstrichlöffel m.

W arzelnia 1) Sudhaus n, Siedegebäu
de n, Sodraum m (cuk.); 2) Pfannhaus 
Pfannenhaus n, Brauküche /  (piw.); 3) 
Siedewerk n, Siederei /, Sudwerk n, 
Salzkote /, Salzsudwerk n, Salzsud- 
hütte /, Sudhütte /, Siedehaus n, Sode 
/  (sol); - cukru =  Cukrownia; - k le 
ju Leimsiederei /; - p ok ostu  Firnis
küche /; - sa letry  =  Saletrarnia; - so 
li Ausdünstungshaus n, Salzbereitung/, 
Salzsudhütte /, Salzkote f, Salzsiederei 
f, Sudhütte /, Siedehütte /; - tranu  
Transiederei /; - w itrjolu Vitriolhüt
te /, Vitriolsiederei /, Vitriolwerk n.

W arzelnictw o Sudhüttenkunde /, Sud- 
hüttenkunst /, Pfännerschaft /.

W arzelniczyk Pumpauf m.
W arzelnik 1) S iedemeister m; 2) Koch

kessel m. Siedebehälter m; - o  w y so 
ki em  ciśn ieniu  Hochdruckkochkessel 
m; - soli Salzkocher rn, Salzsieder m, 
Solmeister rn.

W arzelny Biersieder m.
W arzenie Siedeprozess m, Siedereibe

trieb m, Sieden n, Sod m; - cukru 
Zuckersieden n; -p arow e =  Warka 
parowa; - piw a Brauen n; - solank i 
Salzsieden n, Gebraü n der Sole, Sie
deprozess m; - s o li  Siedebetrieb m;
- na sól m iałką Feinsalzsiedung /;
- syropu Sirupsieden n; - na g ę s ty  
zacier Dickmaischverfahren n.

W arzęcha =  Warząchew.
W arzkow ie Pfännerschaft /.
W arzonka Kochsalz n, Sudsalz n, Sie

desalz n, gesottenes Salz n, Solensalz 
n, Koktursalz n, Brunnensalz n; -becz
kow a =  Sól beczkowa; - m iałka
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Feinsalz n;  - n ieczysta  Treibsalz n; 
“ ziarn ista  Blanksalz n.

W a r z y ć  sieden; - ( d z i e g i e ć )  (Teer) 
brennen; - (p iw o )  brauen, würzeko
chen; - sól sudern, Salz sieden. 

W a r z y w o  s u s z o n e  getrocknetes Grün
zeug n; - ś w i e ż e  frisches Grünzeugn. 

W a s ą g  1) Flechte /; 2) offener Wagen
oberbau m (aut.); 3) Banse f, Banze /, 
Wagenflechte /, Wagenkorb m (rol.). 

W a s ą ż e k  Flechtwagen m, Korbwagen m. 
W a s e lin a  =  Wazelina. 
W a s e r a b s z a j d e r  =  Odwadniacz. 
W a s e r f a l  =  Podkrojek (kam.).
W a s e r f e r s z l u s  =  Zamknięcie wodne. 
W a s e r g l a s  =  Szkło wodne. 
W a s e r k l o z e t  =  Klozet spłókiwany. 
W a s e r m e s e r  =  Wodomierz. 
W a s e r m e s e r s z a c h t  =  Szyb wodo

mierzowy.
W asernos =  Podkrojek (kam.). 
W aserszenk(i)el =  Okap (st.). 
W asersztand, W asersztandancaj- 

ger =  Wodoskaz.
W a s e r t r o k  =  Koryto (na wodę). 
W a s e r w a g a  =  Poziomnica. 
W a s e r - z a k  1) =  Worek wodny; 2) =Od- 

Wodnik; 3) =  Opadka (błąd w montażu). 
W a s ilk a  Fassholz n.
W a s z e t y  Vacheleder n (gar.).
W.aszleder =  Skóra podeszwiana gładka. 
W a s z m a s z y n a  =  Myjarka. 
W a szm u ld e =  Koryto do prania. 
W a s z tis z  =  Płóczka (do naczyń). 
W a s z tr o g  =  Pomywalnik. 
W a s z y n g t o n it  Washingtonit m, Titan- 
, e>senerz n.
W at Watt „ (el.).
Wata 1) Watte /, Vliess n, Watten- 

fliess n, Wollfell n, Pelz m; 2) =  Nie- 
'vód (ryb.); - azb estow a  Asbestwolle

- baw ełn iana Baumwollwatte /; 
'higroskopijna hygroskopische Baum
wolle /; -jed w ab n a Seidenwatte/; 
'»neblow a Pelze m (tap.); - p ap ie- 
>"o\va Papierwatte/; - w ełn iana Wol- 
enwatte /; -żu ż lo w a  =  Wełna żuż- 

\кт °'Ѵа-^ a t e l i n a  Wattelin n.
^ a t e r k l o z e t  =  Wychodek spłókiwany. 
^ t f f l a n  =  Sternik.

^tm etr =  Watomierz; - zw iercia- 
іь *°wy — Watomierz zwierciadło wy. 
^l-^tnik =  Watomierz.
Wa*°godzina Wattstunde /.

^ t o m ie r z  Wattmesser m, Wattmeter 
Arbeitsmesser m, Leistungsanzeiger 

’f 1 (e/.); - p o k r ę t n y  Torsionswattme- 
er n; - r ó ż n i c o w y  Differentialwatt- 

^ eter n; - s k r ę t o w y  Torsionswattme

ter n; - trójfazow y Dreiphasenwatt- 
meter n; - zw ierciad łow y Spiegel
wattmeter n.

W atosekunda Wattsekunde f .  
W atow ać wattieren.
W atow anie Wattierung/, Wattieren m 
W atow any wattiert.
W atow y 1) Watten-; 2) Watt- (el.). 
W atra 1) Feuerherd m im Freien (las.);

2) Strohasche f, Flugasche f.
W att =  Wat.
W attgodzina =  Watogodzina. 
W attm etr =  Watomierz. 
W attom ierz =  Wat omierz.
Wau Gelbkraut n.
W aw elit Wavellit m, Lasionit m, pris

matisches Wawellinholoid n. 
W awrzyn Lorbeerbaum m.  
W awrzyny Lorbeerzweig m.
W aza Vase /; - alem bika Destillier- 

gefäss n; -g lin ia n a  Lehmvase f, 
Tonvase/; - p orcelanow a Porzellan
vase /; - szk lana Glasvase /. 

W azelina Vaselin n, Vaseline /. 
W azon Vase /.
W azonik Blumentopf m.
W ażący w ełn ę — Wagowy (tk.). 
W ażenie Abwägen n; - w ozów  Tarie

ren n der Wagen.
W ażka kleine Waage /; - dukatow a  

Münzwaage/, Dukatenwaage/,Goldwaa
ge /; - probierska Probierwaage /;
- sto larsk a  Waaglatte /.

W ażki 1) kleine Waage/, Wäglein,n; 2) 
Gewichte f.

W ażki 1) wägbar; 2) gewichtig;3) schwer. 
W ażkość Waagbarkeit /, Wägbarkeit /. 
W ażnia, W ażnica Waageanstalt/, Waa

gehaus n, Waaghaus n, Wiegehaus n;
- m iejska Stadtwaage /.

W ażnicza Waagezettel m, Waagschein
m, Wiegekarte /.

W ażniczka Auswägerin /  (tyi.). 
W ażniczość =  Zdolność ważenia. 
W ażnik 1) Wäger m; 2) Balgenarm m,  

Balgestange /, Balgenstürzel m,  Balgen
rippe f(org.); -m enniczy Münzwägerm. 

W ażność cechy Gültigkeit /  der Stem
pelung; - sp ostrzeżen ia  =  Waga 
spostrzężenia.

W ażny vollwichtig.
W ażny sp ełn a... es wiegt gerade... 
W ażyciel Wäger m.
W ażyć wägen, abwägen.
W ąchornik Getreidehändler m. 
W ączos =  Wasilka.
W ądół 1) Rösche /  (gór.); 2) schmale 

Grube /.
W ągiel =  Węgiel.
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W ąs 1) Ranke /  (ar.); 2) Klammer/ (dr.);
- u haka Widerhaken m.

W ąsatka rauher Weizen m.
W ąsczyzna =  Niżczyzna.
W ąski en£*
W ąskofatdow any engfaltig.
W ąsk oszczęk ow y schmalmaulig.
W ąskotorow iec Schmalspur(bahn) ar- 

beiter m.
W ąskotorow y schmalspurig. [wa.
W ąskotorów ka =  Kolejka wąskotoro-
W ąsionka, W ąsowica Schnörkel m.
W ąsy 1) Zapfen m und Feder f  (cieś.); 2) 

Endstück n (dr.); 3) Jochsohwanz m, 
Schwanz m (gór.); - futryny Mauer
pratze /; - (w yprawy drzewnej) 
Ohrjoch n (gór.); - przytrzym acza,
- przytrzym kow e Zuhaltungslappen 
m.

W ątek 1) Kern m; 2) Draht m\ 3) Ma
terial n (bud.); 4) Einschlag m, Ein
schlagfaden m, Einschuss m, Wefel m , 
Weft n, Schussln, Schussgarn n, Schüt
zenschlag in, Webereinschlag m, Web
schuss m, Weberschuss m, Eintrag m, 
Mulegarn n (<i.V - budow niczy Bau
material n; - głów ny Grundschuss m; 
-podw ójny Doppelschuss m.

W ątkow nica Handmule /. [n.
W ątnik sm uklerza Einschlagstäbchen
W ątok Mauerkanal m, künstlicher Ka

nal m.
W ątor Kimme /, Kröse f, Gergel f, 

Gargel /, Zerge /  (bed.); -b eczk i =  
Wątor.

W ątornica Krösemaschine /, Fasskrö- 
se /  (bed.).

W ątornik Zargenmesser n, Zargzieher 
m, Kimmhobel m, Gargelkamm m, Faust
gargel /, Kröseeisen n, Kröseapparat m 
(Keimhobel m) (bed.); - pitkow y  
Schwanzkröse f; - struglow y Schweif
oder Schwanzkimmhobel m, Schweif- 
gargelkamm m.

W ątorow ać kimmen, gergeln, gargeln, 
gargelreissen, kröseln (bed.).

W ątorow anie (W ątorzenie) Kim
mung f, Kröseln n.

W ątorzyć =  Wątorować. [gewiss.
W ątpliw y problematisch, unsicher, un-
W ątroba arszenikow a Arsenikleber/;

- siarczana Schwefelleber /.
W ątrobiany leberbraun.
W ątrobnica Quecksilberlebererz n, Le

bererz n, Kohlenzinnober m.
W ąworek Eimer m.
W ąwóz hohler Weg m, Runse /, Hohl

weg m. Pass m, Einschnitt m, Schlucht
f, Kannon m; -w dolinie Talschlucht m.

W ąza Wabe /.

Wąż Schlauch m, Wassserschlauch m;
- a lem bikow y =  Chłodnica w alem- 
biku; - do gazu , - gazow y Gas- 
s c h la u c h  m; - gum owy G u m m is c h la u c h  
m; - hydroforu H y d r o p h o r s c h l a u c h  m'r
- jedw abny Seidenschlauch m; - kau
czukow y Kautschukschlauch m, Kaut
schukrohr n; -kom unikacyjny Ka
nalwage f; - konopny Hanfschlaucb
-  do kurka zlew ow ego  H u n d s k o p f 
schlauch m; - do l a m p y  L a m p e n 
schlauchleitung /  ; - l n i a n y  L e in e n 
schlauch m; - l u t o w n i c z y  L ö ts c h la u c h  
rn; -łańcuchow y K e t t e n s c h l a u c h  
™  - ł ą c z n y ,  -d o  ł ą c z e n i a  
Kuppelungsschlauch m; - m e t a l o w y  
Metallschlauch m (gaz.); - do n a p e ł '  
n i a n i a  Abfüllschlauch m; - n iw e la *  
c y j n y  Kanalschlauchwage /; - OgnistJJ 
Schwärmer m (og.  s.); - o g n i s t y  • 
b r y l a n t o w y  Wasserschlange / (og. «•)■
- ogrzew czy Heizschlauch m (kol.);
- do ogrzewania parą D a m p f b e h e i -  

zungsschlauch m; - parciany, -plo- 
cienny Leinwandschlauch m, Hanf-
schlauch m; -pow ietrzny Luftschlauch
m; -pożarny (przeciwpożarny;
Feuerschlauch m; - sikaw ki Spritzen
schlauch m; - skórzany Lederschlauch 
m; - spiralny Spiralschlauch m; - do 
trąbki Huppenschlauch m; - w iatrO' 
wy Luftschlauch m; - do w ina ==•
Łagiew winna; -w odny Wasserschlauch
m; - zw ojowy Spiralschlauch m. 

W ążczyzna =  Niższyzna.
W bicie (klina) Einschlagen n (Keiles); 

- ło p a ty  Spatenstich m.
Wbić eintreiben, treiben, e i n s c h l a g e n ,  

rammen; - (klin) eintreiben, e i n s c h l a 

g e n ;  - m łotkiem  =  Wkuć; - okła
dziny =  Zakładać okładziny; -pa* 
(einen Pfahl) einrammen, eintreiben,
- papier einstampfen.

W biec einlaufen.
W bijać =  Wbić.
W bijak klina Keiltreiber m; - do rur

Rohreintreibedorn m.
W bijanie Treiben n, Eintreiben л»

- (klina) Einschlafen n: - klinów  
nieodpow iednią cem brzynę) Aus- 
lausen n; - pali Einpfählen n.

W bronować eineggen.
W brzeże =  Zatoka.
W budowa Einbau m.
W budować 1) einbauen (bud.); 2) nach-  

bringen, hineinbauen (gór.). 
W budowanie Einbau m. 
W budowywać w przew ód in die 

Rohrleitung einbauen (einschalten); *
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Siec (w odociągow ą) ins Wasserlei
№h,.jS-e^  einbauen (einschalten).
Wokl *  Einbauten /  (okr.).

_ a ? Ia^ absorbieren, aufsaugen (fiz.);
Wo»,ł S* . *e saugen, einsaugen.

L an,aJący energję Energieauf- netimer m.
chlanianie Absorption /, Absorbie-

• . Aufsaugung /, Einsaugung /, 
Jibition /, Verzehrung /, Durchzie- 

\yr” n ’ " ciepla Wärmeaufnahme /, 
armeabsorption f:

Aufnahme /; • pow ietrza Luft-
c ..... J’ " w °d y  Wasseranziehung

w'. Wasseraufnahme /.
° n Energieverbrauch m. 

WoK»°nąĆ =  Wchłaniać.
WoK °,n n iH Pr 4 du =  Odbiornik prądu.

odzem e Aufgang m; - czopa  
W ’̂ Pfeneingriff m.

ZaĆ P° d z iem iS =  Podkopać się. 
-w  '̂ u%anS' "i (bud.); - spągow y, 

uPad Sohlenstrasse f (pór.).
Wyt 1) Eingriffsgebiet n; 2) Sperr- 

Eingriff m; 3) =  Wstrzymnik;
«Oł Eingriff m der Räder, Räderein- 

j,,.1 rn (b. m.); - zakleszczający  
^  emmgesperre n, Klemmsperrwerk n.

Wytnik hamulcowy Bremssperr- 
Wst?nge /  (kol.).

Tragstempel m (gór.); 2) Kap 
\y„. =  Wcios (gór.).

einkerben.
№ )̂ Rollenzug 777; 2) =  Dźwig

P °traw =  Wyciąg potrawny; 
ozm cow y =  Wielokrążek różnico- 

hp’ti s “ m aczyi -ś l im akow y  Schrau-
_n‘̂ aschenzug m; - w ielokrążkow y

Wielokrążek.
^ •ągacz  Zuführungsvorrichtung f, 

W Peisevorrichtung /  (tk.).
^Hgac 1) aufziehen (bl.); 2) saugen;

- ' ^>nden; - (ciężar) schroten; - w

Nacią-
'eb ,e =  Wchłaniać.

J ^ d ł o  (obręczowe)
. ’° (obręczowe).

^ ‘ąg a n ie  Einhieven n (okr.); - cię-
g. r*1 (na wóz) Schroten tj; - p a r y  

nsauo-en n jgg Dampfes; - (powie- 
tyPl*a ) Einziehen n (der Luft).

jN.^garka 1) =  Wciągacz (ik.); 2) =  
W„.Zwi?-

(pow ie trze )  einziehen.
Va?erbaum m ls°r.); 2) Kap- 

Vv" . t  (las.).
Einverleibung /; - d o  lasu  

/■Wę-e*,c do lasu  beförstern. 
p o ran ie  Einreiben n; - się su w a k a

^ /essen n des Schiebers.
Scia Einschnittgräben m.

W cięcie 1) Einzug m (dr.); 2) Einbruch 
m, Ausscharung /  (gór.); 3) Schneide /  
(mier.); 4) Keilspitt m (r. m.); 5 ) Ein
kerbung /, Einschnitt m, Sasse m (st.); 
-b oczn e Halseinschnitt 777, Halsrille/' 
-w  drzew ie dla pędzen ia żyw i
cy Pechrinne /; - łożysk a  w iosła  
Rojepforte /; - s ię  pola górniczego
— Konczyny pola gorniczego; - w prze
kopie Einschnittsschlitz m; «ratun
kow e Notschnitt m. [777 (gór.). 

W cinacz Schramhäuer 777, Einschneider 
W cinać 1 ) kerben (cies.); 2) schrämen, 

ausscharen (gór.); 3) einschneiden (mier.); 
4) schlitzen (si.); -poziom o söhlig 
hauen.

W cinak 1 )  Messerfeile / ,  Ritzeisen 77; 

2 ) Einschneidemesser 77 (rvt.); - (nil- 
nik) Messerfeile /.

W cinanie 1) Schrämarbeit /  (gór.); 2 ) 
Einschneiden n (mier.); 3) Schlitzen 77 
W-); -b oczn e, - w bok seitlich Ein- 
schneiden 77, Seitwärtsabschneiden n, 
Seitwärtseinschneiden 77 (mier.); -  łu- 
k °w e  Bogenschnitt 7 71; -  naprzód  
vorwärts Einschneiden n (mier.); - na
trysk ow e Wasserschlitzverfahren 7 1 ,  

Wasserschlitzarbeit /  (so/.); -próbne  
Probeschnitt 777; - wprzód Vorwärts- 
abschneiden n, Vorwärtseinschneiden 77 

(mier.); - w stecz, - w steczn e Rück- 
wärtseinschneiden 77 (mier.); -  w stecz  
p rzestrzenne räumliches Rückwärts- 
einschneiden n.

W cinany 1) geschrämt; 2) eingesehnitten.
W cinarka Schrämmaschine/, Schrämm- 

apparatm, Schlitzmaschine/; - ręczna  
Handschrämmaschine /; - tunelow a  
1 unnelschlitzmaschine /; - w ęglow a  
Kohlenschrämmaschine f, Kohlenhauma- 
schine /.

W cinek w spółpracującego górn i
ka Kehleinstrich m.

W cinka 1 ) Kerbe/, Einschnitt 777, Schlitz 
m (cieś.); 2) Wehrhaken 777, Wehrschram 
m, Lohen n (gór.); 3) Mauerschlitz 777- 

na w cinkę lohen (gór.); - stropow a  
Firstenpfahl 777; -w  w ęgiel Kohlen- 
hieb m.

W cios 1) Geschütz 7 7 1; 2) Verblattung /  
(cieś.); 3) Kappe/, Firstenkappe/(gór.);
- krzyżow y Kreuzverblattung /;
- p letw ow y =  Płetwa (cieś.).

W cisk =  Klin. 
W ciskacz klina Keiltreiber m; - pier

ścienia  ( io w y ) Ringeintreiber77i (lok.).
W ciskać =  Wcisnąć. [(buł.).
W ciskarka kapsli Ösenmaschine f
W cisnąć eintreiben, einpressen, einquet-
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sehen, hiiieiudrücken, einstanzen; - (ry
sunek) molettieren, plätten, rändeln, 
rändrieren.

W ciśnięty , W ciśniony eingesprengt.
W czep Einschwalbung /, Verzinkung /  

(s?.); - k ryty  ganz verdecktes Zinken 
n; - w p łe tw ę  =  Wczep prosty;
- p ółkryty verdecktes Zinken n; -pro
sty  Verzinken n, Verzinkung /, gera
des Zinken n. ISt.).

W czepiać, W czepić verzinken, zinken
W czepy einfaches Zinken n (st.).
W czesnorenesansow y Frührenaissan

ce- (nr.).
W czopić einzapfen.
W czopienie Einzapfung /.
WcZopiony eingezapft.
W czopow ać einzapfen.
W czopow anie Einzapfung /.
W czopow any eingezapft.
W darcie s ię  Einforsten n (las.).
W dąć einblasen.
W dłótow ać einmeisseln.
W dmuchać, W dm uchiwać einbla

sen (hat.).
W dm uchiwanie Einblasen n.
W dmuchnąć einblasen.
W dychanie Einatmung /.
W dym ać einblasen.
W dzierka Einbruch m (gór.)-, - dla 

w ybierania filaru  =  Włom dla wy
bierania filaru.

W eba 1) Webe /, feine, dichte Flachs
leinwand /; 2) Webestück n.

W eber =  Tkacz.
W eberka =  Tkaczka.
W eberkair, W ebkam  =  Plocha.
W eblo =  Trawa morska.
W ebsteryt Websterit m, Aluminit m.
W echter =  Strażnik.
W echw yt =  Wchwyt.
Wecować =  Ostrzyć.
W ecowanie =  Ostrzenie.
W ecownik =  Ostrzyciel.
Wecsztajn =  Oselka (st.).
W edżwud Wedgwood n (cer.).
W egetacja Vegetation /.
W egsygnal =  Sygnał drogowy.
W egszranki =  Zapora drogowa.
W ehikuł =  Pojazd.
W eisyt Weissit m.
W ejnszte jn  =  Winnik.
W ejście Eingang m, Einlass m, Eintritt 

m, Aufgang m, Zugang m, Vorzimmer n;
- boczne Nebeneingang m; - w bra
m ie Toreingang m; - na chór Chor
eingang m; - w e drzwiach Türein
gang m: - o so b iste  Privateingang m; 
-p ary  Einströmung/, Dampfeintritt m;
- pryw atne =  Wejście osobiste; - do

siln ika Motorzugang m; - słońca  
Eintritt m der Sonne (os.); - do sz to l
ni =  Ujście sztolni; - do szybu Hän
gebank /, Tagezimmer n; - w ody he* 
uderzenia stossfreier (ablenkungs- 
freier, umlenkungsfreier, glatter) Ein
tritt des Wassers; - w zbronione ver
botener Eingang m.

W ejsztejn  =  Winnik.
W eker, W ekier == Budzik.
W eksel 1) =  Wymian (bud.)-, 2) == 

Zmiennik (el.); 3) =  Zwrotnica (kol.)-
W ekselszpera =  Zamek iglicowy.
W ekslow ać 1) =  Wymienić (^o>.); 2) 

=  Zwrotnicą nastawić (kol.).
W ekslow anie 1) =  Wymiana (gór-1'г 

2) =  Nastawianie zwrotnic.
W ek tasta  =  Tłoczek budzikowy.
W ektor Vektor m. ,
W ektor n iesw obodny g e b u n d e n e r  

Vektor m; - -z w ią z a n y  z p r o s t y
an eine Gerade gebundener Vektor ;I!r
- - zw iązany z punktem  an eine11 
Punkt gebundener Vektor nt.

W ektor prędkości G e s c h w i n d i g k e i t S "  
vektor m; -sk ła d o w y  Komponente 
des Vektors m, Vektorkomponente /> 
-sw ob od n y  freier Vektor m; - ѵ/У' 
padkow y resultierender Vektor M'' 
Summenvektor m, Mittelvektor m..

W ektorjalny, W ektorow y vektoriell
W el Well m (okr.).
W ela =  Wał korbowy; -w ertyk a lo

=  Wał pionowy.
W elchit Wölchit m, Antimonkupferglan* 

m,  prismatoidischer Dystomglanz n!-
W elcm aszyna =  Obrabiarka ząbo 

(zeg.).
W eleryt Wöhlerit m.
W elin Velin n (pap.).
W ełocyped =  Kołowiec.
W elocyp ed ysta  =  Kolarz.
W elow iec Welldeckschiff n.
W elur Velours m (tk.).
W elw et Velvet n, Sammetmanchestei ' 

Baumwollsamt m,  Manchester m, unec 
ter Samt m, Halbsam(me)t m

W ełna Wolle /, Wollhaar n; 
pokryty =  Wełnisty; w ełnę  
do worka stopfen; - a lp ak ° i 
=  Alpaka; - Alpana AIPa,naVl n. 
le /; - angorska Mohärwolle /,
g o r a h a a r  n, A n g o r a z i e g e n h a a r
-brudna Schmutzwolle /, Schvv^ib 
wolle /; - brzuszna B a u c h w o l l e  

Nachwolle /; - cienka ręczna  
Haodwolle /; - czesan a  =  CzeJ a^ Itl. 
-czesan k ow a  Kammwolle /,_ 
li
szczenią

■czesankowa Kammwolle /, 
ingswolle /, lange Wolle /; - ^ 0 .,0 к 
szczenią (m aszyn) Putzwol e
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- d ługa Langwolle f; - drew niana
=  Wiórka; - drzew na Holzwolle /, 
Fichtenwolle f, Fichtennadelwolle /, 
Kief ernnadel wolle /, Waldwolle/, vege
tabilische Wolle ]; - dw ustrzyżka,
- dw ustrzyżna Zweischurwolle /; 
- e k s t r a k t o w a  =  W ełna  wyciągowa; 
-g a łg a n o w a  Triimmerwolle/; - gar
barska =  Wełna skubana; - g a r -  
bow nicza Gerberwolle /; - głów na, 
- z  g łow y  Kopfwolle /; - grem plo- 
w ana Kratzwolle /; - grzbietow a  
Rüekenwolle /; - gw anakow a (z 
guanaka) Gnanakowolle f; - ęuy.eł- 
kow ata knotige Wolle f; - do' hacz- 
k ow ania Häkelwolle /, Stickzwirn тп;
- hafciarska Stutkwolle /; - ja g n ię 
cia Jählingswolle /, Jährlingswolle /; 
-jed n a k iej grubości treue Wolle f; 
-jed n ostrzyżn a  Einschurwolle /; 
-jed w abn a Seidenbaumwolle /, Sei
denwolle /; - z karku Nackenwolle /, 
Widerrist m; - kaszm irska Kasch
mirwolle /; - k łak ow a =  Pilśń;-koń
czynow a Bauchwolle f; - kortow a  
Staffwolle /; - kosm ata Zackelwolle 
/, Zottelwolle /; -k osm yk ow a Lok- 
kenwolle /; - kozia , -k o z ic  Ziegen- 
wolle /; -k ożu ch ow a Hautwolle” /;
- z kóz angrorskich =  Wełna an
gorska; -k rajow a Landwolle/, Kluft
wolle /; - krokow a, -k ró tk a  Lum
penwolle /, Mungowolle /, Mongowolle 
/, Kunstwolle /, Shoddy n, Shoddy- 
wolle /, Mungo m; - krw awa Haut
wolle /; - lam ow a , - z  lam y Lam- 
wolle /, Lamawolle /; - leśn a  =  Wełna 
drzewna; - le tn ia , - la tow a  Sommer- 
wolle /; - lo tn a — Wełna kosmykowa;
- m acedońska Zehntwolle /; - m ar
tw a Fellwolle /, Sterblingswolle /;
- m erynosow a, - m erynosów  Meri
nowolle/, Soria/; -m ieszan a Mischwol
le /; - m ineralna Mineralwolle /;
- m ungo Lumpenwolle /, Mungowolle 
/: - n ieczysta  Schmierwolle /; - nie- 
uprzędzona lose Wolle /; - oczk o
w a ła  maschenartige Wolle /; -o d 
padkow a Leistenwolle f, Klunkerwol- 
'e f, Schenkelwolle /, Zackenwolle /; 
- z  od stępam i Absetzwolle f; - ow 
cza Schafwolle /; - z ow cy kosm y
kow ej Zackenwolle f; - z ow iec  
sask ich  Elektoralwolle f; - z ow iec  
zeb itych  Abwolle /; -p ilśn iow a  
frilzwolle /. Krullwolle f; -p ław ion a  
== Pławionka; -p o łow iczn a  Halb- 
kammwolle /; -p ostrzyżn a  Zwei- 
schurwolle /; - p ośled n iejsza  E. E. 
B-wolle f; - pośrednia Mittelwolle /;

-p ośred n ia  m erynosów  Infantado- 
wolle /, Negrettiwolie /; -p o tn a  =  
Wełna brudna; -p ó łroczn a  zweischu- 
rige Wolle f; -pralna Waschwolle /;
- przeróbkow a — Wełna krokowa;
- przeróbkow a długa Kunstwołle /; 
- d o  p rzędzenia Spinnwolle /; - pu
sta  Kluftwolle /; - roczna Einschur- 
wolle /, eitischurige Wolle /; - roślin 
na Ceihawolle/; - runowa Fliesswolle 
/, ■ rzezn icka Blattwolle /, Hautwol- 
Je /; - Segow ia Segovierwolle /;
- skórna Hautwolle f ,  Gerberwolle /;
- skraw kow a =  Wełna krokowa; 
-sk rob an a  Abwolle/; -sk u b an a  
Raufwolle /, Rupfwolle /; -sm o ło w a  
=  Wełna krokowa; - strzeln icza  
Spreuwolle /; -s trzy żn a , - strzyżo 
na Schul wolle /, Naturalwolle/, Haut
wolle /, Schlachtwolle /, Schur f; » su 
k ienn icza  ~  Wełna gremplowana;

suratow a Surat тп, Bombay m; 
-szarp an a  Kunstwołle /, Shoddy wol
le /; - szk lan a  Glaswatte /, Glaswol
le /; - sztu czn a  — Wełna krokowa; 
w? ow cze.?i - szyjna futterige
Wolle /, Halswolle j\ -śred n ia  =  
Wełna połowiczna; - t łu s ta  Fettwolle 
/; - torfow a Torfwolle /; - ty b e ta ń 
ska Tibetwolle /; - w ęg iersk a  — 
Wełna kosmata; - w ielbłądzia  Kamel- 
wolle /; -w ig o ń sk a , -w ig o n io w a  
=  Wigoń; - wyborowa Kernw -.Ile /;
- w ybuchająca Kollodiumwolle /; 
-w ybu ch ow a Sprenwolle /; -w y 
ciągow a Extraktwolle /; - w ypor- 
kow ata  =  Wełna oczkowała; - do 
w yszyw ania  =  Wełna hafciarska; 
-zesk rob an a  z m artw ych zw ie 
rząt Schabewolle /; - Zfirzebna 
Streichgarnwolle f, Streirt wolle f, 
kurze Wolle /; - z im owa Winterwol- 
le /; - ze zmarHc =  Wełna martwa; 
-zn aczk ow an a markieite Wolle/;
- Żółta gelbe Wolle /; - żużlow a  
Schlackenwolle f.

W ełniak halbwollenes Zeug n; -m ało- 
barski =  Drzewo bawełniane.

W ełnianka 1) Wollgras n; 2) Woll
kleid n, wollenes Kleid n.

W ełniany wollen.
W ełniarnia Wollenfabrik/, Wollfabrik f
W ełniarstw o =  Wełnictwo.
W ełniarz 1) Wollarbeiter m; 2) Woll- 

bereiter w; 3) Wollhändler m.
W ełniasty  — Wełnisty.
W ełnictw o Wołlenindnstrie /.
W ełnisty  wollicht, wollig.
W ełnom ierz Wollstärkemesser m,  Erio- 

meter n.



W elnorodny wollerzeugend.
W elp Felbel m,  Felpel m, Felp m, Vel- 

pel m,Tuchsammet m, Seidenfelbel m, 
Pelzsammet m (tk.).

W endepole =  Bieguny zwrotne. 
W entyl 1) =  Zawór; 2) =  Klapa.
W entylacja 1) Ventilation /  (bud.)-, 2) 

Wetterwechsel m (gór.)  (=  Przewie
trzanie); -gó rn icza  =  Przewietrzanie 
(gór.); - oddzielna  =  Przewiew od
dzielny; - ssąca  =  Wywietrzanie; 
-t ło c z ą c a  blasende Wetterführung/.

W eatylacjonsaufzac =  Nasada wen
tylacyjna. 

W entylacjonsror =  Wentylator.
W entylator 1) Windrad n (b. m.); 2) 

Windfang m,  Luftfang m,  Luftzieher m,  
Ventilator m (bud.)-, 3) Windmaschine/, 
Windtrommel /  (gór.); 4) Windlade /  
(org.); 5) Ventilationsrohr n; 6) =  Bąk 
(gór.); 7) =  Przewietrznik; -b la szan y  
Blechventilator m; - depresyjny De
pressionsventilator rn; - dzw onow y
1) Glockenventilator m (b.m.);  2)Wet- 
tersatz m (gór.); -górn iczy  =  Wia- 
trownica; - kuzienny =  Nawietrznik;
- łop atk ow y .Schaufelventilator m;
- odśrodkow y 1) Luftventilator m 
(gaz.); 2) =  Wietrzak (b. m.); -o s io 
w y Balancierjalousie f; -p arow y  
Dampfstrablventilator m; - podwójny  
=  Przewiewnik podwójny; -R oota  
Rootscher Ventilator m, Kapselgeblä
se n, Rootshlower n; - skrzynkow y  
Wetterlade /; -sp rzężon y  =  Prze
wietrznik sprzężony; - ssą cy  =  Prze
wiewnik ssący; - ssący  parowy 
Staugveutilator m, Dampfstrahlventila- 
tor m; - szk lany Glasjalousie/; - t ło 
czący 1) Wetterbläser m, Blaseven
tilator m; 2) =  Nawietrznik: - w ręgo
w y Spantventilator m (okr.); - w y
w ietrzający  Abluftgitter n. [wa.

W entylbrunen =  Studzienka wentylo- 
W entyle zrzeszon e Gruppenventile n. 
W entylhan =  Kurek wentylowy. 
W entylow ać =  Przewietrzyć. 
W en tylow e =  Zaworowe. 
W eranda Veranda /; - otw arta  =  

Taras. 
W erbank =  Stół roboczy (Ы.).
W erbel — Obkrętka linowa.
W erbret =  Stół warsztatowy. 
W erglow ać =  Formować (sz£.). 
W erglow anie =  Formowanie. 
W erglow any =  Formowany.
W erk 1) =  Mechanizm (zeg.); 2) =  Dzie

ło; 3) =  Ustrój; 4) =  Fort (w.).
W erkcajg =  Narzędzie. 
W erkfirer =  Werkmistrz.

W erkm istrz Werkfiihrer m, Werkmei
ster m, Vormann m.

W erko Schlafbank /.
W erksztul =  Warsztat do tasiemek.
W erlit Wehrlit m. 
W erm ikulit Vermikulit rn. 
W ermilon Vermilion n (Jar.).
W erneryt Wernerit m,  Skapolith m, 

Paranthin m, pyramidaler Eläinspat m.
W ernier =  Nonjusz.
W erniks Öllackfirnis m, Firnis m;

-  C orreggia Correggiofirnis m; - kry
jący  Deckfirnis m; - szk lany — Szkło 
wodne.

W erniksow ać neufirnissen (ku>.).
W erniksow anie Neufirnissen n, Ver- 

nissverfahren n.
W ernina Vernin n (ch r.).
W ernisyna Vernisine /.
W eronit Veronesererde /, Veroneser

grün n.
W ersaliki Versalien /, Majuskel /, An

fangsbuchstaben m (dr.).
W erteb =  Dol ina krasowa.
W ertebek  =  Manowczyk. 
W erteks Vertex m (as.).
W ertei 1) =  Szyszka (tk.); 2) =  Kolo 

schodkowe; 3) =  Trzpień. [sowa.
W ertep 1) Irrweg m; 2) =  Dolina kra-
W ertykalny =  Pionowy (g.).
W ertykał =  Koło wierzchołkowe (as.).
W ertyt Wörthit m. 
W eryfikacja =  Sprawdzanie (m.). 
W eryfikow ać =  Sprawdzać. 
W essać aufsaugen. 
W essan ie  Aufsaugung /. 
W estan Vestan m, Fettquarz m. 
W estfa lit Westfalit m (u>.).
W estybul — Przedsionek.
W esz hutnicza =  Pchła hutnicza.
W eteran Altholz n (Mittelwald).
W etkać stopfen (b. m.).
W etow anie Kompensation f.
W etow nik  =  Kompensator.
W etrzeć w co einreiben. 
W ew alit, W ew elit Whewellit m.
W ew nętrzny innerlich, inländisch, in

tern.
W ezbrać schwellen, anschwellen (r. w.).
W ezbranie Anschwellung /; - morza 

Meeresflut /; - rzek  Schwellen n der 
Flüsse; - w ody Anschwellung/,Schwel
lung /, Anschwemmung /, Anwachs rn, 
Stau m; -w ie lk ie j w ody Hochwas- 
seranschwellung /.

W ezgłow ie 1) Kämpfer m, Kämpfer
schicht f ,  Kämpferstein m, Gewölbsan- 
fang rn, Anfall m, Inpost m (bud.); 2) 
Haupt n (im Bett), Kopfende n (des 
Bettes) (st.); 3) Polster n; - sklepie*
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nia — Nasada sklepienia; - tunelu  
Tunnelwiderlager n.

W ezgłow nik =  Wezgłowie (bud). 
W ezgłówek =  Wezgłowie («*.)• 
W ezuwina Vesuvin n, Bismarckbraun n. 
W ezuwjan Vesuvian m, Zyprin n, Ido- 

kras m.
Wezuwjusz neapolitanski Vulka

ne m (og.  s.).
W ezwanie Aufforderung /, Aufruf m, 

Anruf m, Zuruf m (tel.)\
W ęborek 1) Eimer m, Urne /  (bud.);

2) Wassereimer m,  Pfützeimer m(gór. ) .  
W ędka (Węda) Angel /, Fischangel /, 

Angelschnur /; - kablow a Kabelfisch- 
anker m, Fischanker m (tel.); - na wę
gorze Aalangel /; -z w y k ła  Wurf- 
angel /.

W ędkarz 1) Angler m, Angelfischerm;
2) Ano-elmacher m.

Wędkować (Fische) angeln. 
W ędkowanie Angelfischerei /. 
W ędliny Rauchfleisch n.
W ędlisko Angelrute /.
Wędrowanie jonów Wanderung f  der 

Jonen; -łu k u  świetlnego Wandern 
n des Lichtbogens.

W ędrówka jonów  Jonenwanderung /. 
Wędzarnia 1) Räucherplatz m; 2) Räu

cherzimmer n, Rauchzimmer n, Rauch
kammer /, Räucherkammer/; - m ięsi
wa Fleischräucherei f.

Wędzenie Räuchern n, Räucherung /; 
-m ięsa Dörrung ); -pospieszne 
Schnellräucherei f.
ędzić 1) dörren; 2) =  Wędkować; 
-(mięso) räuchern, dörren.

Wędzidło (koni) Gebiss n, Trensenge
biss n, Zaumgebiss n; - krygowe  
Brechzaum m; - pelamowe Pelkamge- 
biss n.

Wędziory Locken /  (tk.).
Wędzisko Angelrute f.

ęgar Türpfosten m,  Türsäule/; - bocz
my Nebenpfeiler m; - drzwi, - drzwio
wy Türstein m, Torstein m, Türsäule I 
/. Türpfosten m, Pfoste /, Pfosten m; 
'kam ienny Steingewände n; -odrzwi 
Wozowych Wagentürsäule /; - o- 
drzwiowy =  Węgar drzwiowy; - o - 
«jenny Fenstersteingewände n; - o- 
I *nny środkowy Fenstermittelsäu- 

f, Mittelpfosten m eines Fensters. 
Sgarek =  Węgar; - okienny Fen-

^sterpfosten m.
^S g ark i Holzgewände n (gór.).

Sgary Gewände n; -ko m in ka  Ka-
^ßgewände n, Kamineinfassung f; o - 

\Xr le,n oe Fenstergewände n.
^Siel 1) Kohle /, Kohlenstoff m; 2)

Kohlenstab m, Kohlenstift m (el); 3) =  
Węgle; - b agien n y  =  Węgiel torfo
wy; - biały weisse Kohle /; - b laszk o 
wa ty  =  W ęgiel łupko waty; -b łyszczą
cy =  Antracyt; - bogh ed zk i =  Bo- 
ghed; - brunatny, - bury Braunkohle 
/, Erdkohle/, Bergkohle/; - brunatny  
w łó k n isty  Faserbraunkohle /; - bu
kow y Buchenkohle /; - ceg iełk ow y  
=  Brykiet; - ceg larsk i Ziegelkohle /;
- chudy Magerkohle /, magere Kohle 
f i  -czarn y  Schwarzkohle /.Glanzkoh
le/; - czy sty  Kohlenstoff m; - d ługo- 
płom ienny gasreiche Sandkohle /, 
langflammige Kohle /; - dodatni po
sitive Kohle /  (el.); - dolny 1) Unter
kohle f (el.); 2) untere Kohle /  (gór.);
- dom ow y Hauskohle /, Haushaltkoh- 
e /; - drobny Kleinkohle /, Kohlen- 

klein n, Griesskohle f, Grubenklein n, 
Gruskohle /, Griess m, Perlkohle /, 
Staubkohle /, Kohlengestübbe n.

W ęgiel drzew ny Holzkohle /, Brände 
m, Meilerkohle/; - - kow alsk i Schmie
dekohle /; - - ziem ny =  Węgiel bru- 
natny.

W ęgiel dźw ięczny klingende Kohle /; 
-fab ryczn y  Fabrikskohle /; - fr y z o 
w any Frieskohle /  (hut.); -g a zo w y  
Gaskohle /, gasreiche Kohle /; - g li
n iasty  Lehmkohle f; - górny 1) Ober
kohle /  (el.); 2) obere Kohle /  (gór.);
- gra fitow y  Graphitkohle/; - g ro sz 
k ow y Griesskohle /, Erbskohle /; 
-gru b y  Grobkohle /, Stückkohle /, 
Lesekohle /, grobe Kohle/, grosstücki- 
ge Kohle /, Ziehkohle f; - hartn Här
tungskohle /; - iłow y kajprow y Let
tenkohle /; - jed n o lity  Homogenkohle 
/, homogene Kohle /  (el.); - k am ien i
sty  Brandkohle /.

W ęgiel '  kam ienny Steinkohle /;
- - b łyszczący  Kännelkohle f; - - chu
dy magere Steinkohle /, Sinterkohle /;
- - drobny Steinkohlenklein n; --m ia ł
k i Steinkohlenmull m; --m ię k k i  
Klutte /; - -sm o ln y  =  Węgiel czar
ny; - - średnio tłu sty  halbfette Stein
kohle /; - - tłu sty  fette Steinkohle f; 
-- tw a r d y  harte Steinkohle f; - - złv  
Klutte /. '  У

W ęgiel karbidow y Eisenkarbidkohle/; 
-k a w a łk o w y  1) =  Węgiel gruby;
2) =  Orzeszek (gór.); - k en n elsk i =  
Węgiel świeczny; -k n o to w y  Docht- 
kohle /  (el.); - k ok sow y Kokskohle/; 
-k o k su ją cy  =  Węgiel spiekalny; 
-k o n ta k to w y  Schleifkohle /; - z  
kopaln i Grubenkohle /; - k op aln ia
ny Förderkohle f.
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W ęgiel z korka, - korkow y Kork- 
kohle f; - k ostk ow y =  Kostka 
(gór.)-, - k ostk ow y gruby Brok-
ken m, Würfelkohle /; -k o stn y ,
- kościany Knochenkohle /, Knochen
schwarz n, Tierschwarz n; - k otłow y  
Kesselkohle/, Kesselheizkohle /, Dampf- 
kisselkohle /; - kredow y Kreidekoh
le /; - krótkopłom ienny kurzflam- 
mige Kohle f; - krupiasty  Griesskoh- 
le /; - kuchenny Herdkohle/; - kuź
niczy Essenkohle /; - kuźniow y  
średni =  Węgiel drzewny kowalski; 
-d o  lamp Lichtkohle/(e/.); - lam py  
łukow ej Bogenlampenkohle / ; - lipki 
Backkohle /, hackende Kohle /; - list-  
k ow aty  =  Węgiel iupkowaty; - l i s t 
k ow y Blattelkohle /, Brettelkohle /;
- łupkow aty  Blätterkohle /, Laubkoh
le f, Schielerkohle /; -łu p k ow y  
Schiefer(stein)kohle /; - łykow y Bast
kohle /; - m artw y taube Kohle /;
- m atow y Mattkohle /; - m iałki 
Klarkohle /; - m ieszany Mischkchle/; 
-m ięk k i weiche Kohle/; - m ikrofo
nowy Miki ophonkohle /; - m ineralny  
=  Węgiel ziemny; - nadkładow y  
Dachkohle j ; - n ieb łyszczący Matt- 
kohle f; - n ieczysty  Brandkohle /;
- n iedopalony Rauchkohle t, Brände 
m; - nieodbudow any =  Węgiel zo
stawiony; - n iesortow an y =  Węgiel 
kopalniany; - n iew ypalony Blindkoh- 
le /; - do obcinania (szkła) Spreng- 
kohle /; - ocżk ow aty  Augenkohle /;
- odjem ny =  Węgiel ujemny; - od
padkow y Abfallkohle /; - odżarze- 
nia Temperkohle /; -o k ręto w y  
Schiffskohle /; - orzeszkow y Nuss
kohle /; -p a lą cy  s ię  długim  p ło 
m ieniem  =  Węgiel płomienny; -perm - 
sk i Dyaskohie /, permische Kohle /;
- p irytow y Schwefelkohle /; - p ła t
k ow y =  Węgiel listkowy; - o dłu
gim  płom ieniu Hochflammkohle /; 
-p łom ien n y  Flammkohle/; -p łók a-  
ny Waschkohle /; -p ły tk o w y  Russ- 
kohle /; - p ołysk ujący Glanzkohle /; 
-p o śled n i Afterkohle /; - pośredni 
Mittelkohle f; -p ó łtłu sty  halbfette 
Kohle /; - prasow any Presskohle /;
- przem yty =W,ęgiel plókany; - p rze
p alon y =  Węgiel z wysiewek; -rd ze
n iow y =  Węgiel knotowy; - r e to r 
tow y  Retortenkohle /; - roślinny  
Pflanzenkohle/; -rozdzielacza Vertei
lerkohle /  (nut.)-, - rozsadzany Spreng- 
kohle /; - rozsypny, - rozsypujący  
się  Sandkohle /; - do rysow ania  
Kohlenstift m, Zeichenkohle/; -sa d z i-

sty  Russkohle /; - siarczany, - siar-
czysty  Schwefelkohle /, Stinkkohle /;
- siąk liw y Sinterkohle /; - z e  skór 
Lederkohle /; -s łu p k o w a ły  Stan
genkohle ]; -sm o lis ty , -sm olny  
Pechkohle/1; - sp iekający się , - spie- 
kalny Backkohle f, backende Kohle f, 
Sinterkohle /; - kam ienny częśc io 
wo sp iekający sinternde Sandkoh
le /; -s to so w y  =  Węgiel ogniwa; 
-straw n y  Verlustkohle/; -s tr o p o 
w y Oberkohle f, Fit-stenkohle /; - do 
stw ardzania (stali) Härtungskohle 
/; - styk ow y Kontaklkohle/; - sypki 
Sandkohle/; - szram ow y =  Węgiel 
wrębny; - średni halbmagere Kohle /;.
- św ieczn y  Kerzenkohle /, Kännel
kohle /; -t ło cz o n y  Presskohle /; 
- t łu s ty  fette Kohle/, Fettkohle fi 
-to r fo w y  Torfkohle /, Moorbisrn- 
kohle /, Moorkohle /; -trzc irow y  
Schilfkohle J; - tw ardy harte Kol le Ji
- ujem ny negative Kohle /  (el-)i
- urdzeniony =  Węgiel knotowy;
- w apienny Kalkkohle/; -w e a lć e » '  
sk i Wealdenkohle /, Waiden-. Wai
den-, Wälderkahle /; -w ęg lik ow y  
Karbidl<ohle j\ - w ierzchni =  Węgle! 
stropowy: -w łó k n isty  Faselkohle /, 
Bastkohle /, mineralische Holzkohle f, 
faserige Braunkohle /; - v-oskow y =  
Piropisyt; -w ręb n y Schramkohle^ V' 
-w yb orow y Effektkohle/; - w ycią
gow y Förderkohle /; - z  w ygai*51' 
cy Retortenkohle /; -z  w ysiew ek i
- wy siew k o wy Quandelkohle /; -"'У* 
warow y z m elasy  SchlempekoUe /> 
Scheidekohle /  aus Melasse; - zalany
-  Węgiel zgaszony; - zbity dichte 
Kohle /, dichte Steinkohle /; - z e ‘ 
skw arny — Węgiel spiekający się> 
-z g a szo n y  Löschkohle /; - ziem ny  
Erdkohle f, Lignit m, erdige Braun
kohle /, Mineralkohle /; - kam ienoy  
częściow o zlew ny backende Sirter- 
kohle {; -zo sta w io n y  a n g e b a u t e

Kohle /, Anbaukohle /; - zw ierzęcy  
animalische Kohle /, tierische Kohle /> 
Tierkohle f; - żarzysty  Glut f; - *У‘ 
w iczny Harzkohle f. S c h w e e l k o h j e  /• 

W ęgielek  rozdzielacza V e r t e i . e r -  
k o h le  f  (aut.)-, - rozdzielczy  =  S z c z o 
teczka węglowa rozdzielcza; - zbl*^3 '  
jący  =  Szczoteczka węelowa zb ió r  
cza; - żarów kow y Glühlampenkohle/■ 

W ęgielna Normale /.
W ęgieln ia  1) =  Mielerz; 2) =  " 

glarnia.
W egieln ica  Winkel m, Winkelmass Л, 

Winkelmesser m, S c h m i e g e w i n k e l  л1’
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Lotwaage /, Fluchtholz n (mier.)-, - b ę
benkow a Winkeltrommel /, Winkel
kopf m; - dw ustronna =  Węgielni- 
ca krzyżowa; - górnicza =  Półkole 
górnicze; - indykatora Winkelschie- 
ne /; -k rzyżow a Kreuzscheibe /, 
Kreuzwinkel m, Winkelkreuz n, Panto
meter n; - n astaw na Schmiege /, 
Schrägmass n (s/.); - z osadą Anschlag
zirkel m; - z p ionem  =  Pionnica; - z 
półkolem  — Zawieśnik; - prosta  
Winkelmass n; -p rostok ą tn a  Win
kelhaken rn; -p ryzm atyczn a Win
kelprisma n, Prismenkreuz n; - pryz
m atyczna czw oro-, p ięc iościen - 
na 4, 5 - seifiges Winkelprisma n;
- przeziernikowa=W ęgielnica krzy- 
zowa; - p rz y lg o w a ,  - p rz y k ła d o w a  
Anschlagwinkel m; - ru c h o m a  =  Wę- 
gielnica nastawna; - r u r o w a  Winkel- 
rohr n; - s k o ś n a  =  Ukośnica (st.);
- sto larsk a  =  Węgielnica nastawna;
- stożk ow a Kegelkreuzscheibe f; -do 
sześc iok ą ta  Sechskantwinkel m;
- uciosow a, -u k ośn a  =  Ściośnica- 
-zw ierciad lan a  kątow a =  Zwier
ciadło kątowe; - zw ierciad lana p o
dw ójna Doppelwinkelspiegel m.

W ęgieln ik  1) Eckwinkel rn; 2) Schein- 
haken m; 3) =  Węgielnica: -k rzyżo 
w y Kreuzwinkel m; - łożysk ow y — 
Wspornik kątowy; - przykładny An
schlagwinkel m; - ścien n y  =  Wspor
nik ścienny.

W ęgieln ość =  Załom (bud.).
W ęgielny =  Narożny.
W ęgieł 1) Vorstoss m (ar.); 2) Ecke /  

(bud.)- 3) Winkel m (g.); 4) Gehrsatz 
m (st.); - zrębu Eckschaft m.

W ęglak 1) Karbonat n (ch.); 2) =  Wę
giel kamienny; -p la tyn y  Platin karbid n.

W ęglan Karbonat n; - am onow y Am
moniumkarbonat n, kohlensaures Am
monium n, flüchtiges Hirschhornsalz n; 
-am on ow y (z rogów ) Hirschhorn
salz n; - barow y, - baru Baryumkar- 
bonat n, kohlensaurer Baryt m, koh
lensaures Baryum n; -cy n k u  kohlen
saures Zink n, k. Zinkoxyd n, Zinkkar
bonat n; - kobaltu  Kobaltkarbonat n;
" litu, - litow y  Lithiumkarbonat n;
- m agnez(j)ow y, - m agnezu Ma
gnesiakarbonat n, Magnesiumkarbonat 
n, kohlensaures Magnesium n, kohlen
saure Magnesia/; - m anganu =  Spat 
manganowy:^- m iedzi Kupferkarbonat 
rt; - m iedzi zasad ow y kohlensaures 
Kupferoxyd n; -n ik lo w y  Nickelkar
bonat n; -o ło w ia n y  Bleikarbonat n;
- o łowiu kohlensaures Bleioxydn; -p o -

tasow o  -m a g n ezjo w y  kohlensaure 
Kalimagnesia /; -p o ta so w y  Kalium
karbonat n, kohlensaures Kali n, Potta
sche /; - p otasow y kw aśny doppelt- 
kohlensaures Kali n; -rubidu, - rubi- 
dowy Rubidiumkarbonat n; - sodow y,
- sody =  Soda; -so d o w y  kw aśny  
=  Dwuwęglan sodowy; - srebra, -sre 
browy Silberkarbonat n; - stroncja*  
nu, - stron tow y kohlensaures Stron
tium n, kohlensaurer Strontian m, 
Otrontiumkarhonat nj — w a p n i o w y  
kohlensaurer Kalk m, Kalziumkarbonat 
n, kohlensaure Kalkerde /, kohlensau- 
res Kalzium n, Schlämmkreide /, Wie- 
nerweiss n, Marmorweiss n; - urano- 
w o-w apienny Urankalkkarbonat n; 
-za sa d o w y  Subkarbonat n; - że la -  
z isty  Ferrokarbonat n.

W ęglanek  =  Węglek.
W ęglany kohlensaure Salze n; - k w a- 

sn e — Dwuwęglany.
W ęglarka 1) Kohlenwagen m, Kohlen

waggon m; 2) Meiler m.
W ęglarnia 1) Kohlenbrennerei /, Köh

lerei /; 2) Kohlenkammer /, Kohlen
raum m, Kohlenschuppen m, Kohlenla
ger n, Kohlenmagazin n, Kohlennieder- 
lage /, Kohlenstall m, Kohlenplatz m, 
Kohlenstätte /.

W ęglarstw o Kohlenbrennerei /, Köh
lerei /; - hutnicze Hüttenköhlerei /. 

W ęglarz 1) Kohlenarbeiler rn, Kohlen
häuer m (gór.); 2) Kohlenbrenner m, 
Köhler m, Meilerköhler m (miel.); 3) 
Kohlenträger rn; - w orkow y Sack
kohlenträger m.

W ęglasty  kohlenhaltig.
W ęgle 1) Kohlen /; 2) =  Węgiel; - u- 

g asżon e Kohlengestübbe n, Bries n;
- w ychodow e płonne taubes Kohln. 

W ęglek  Kohlenstoffverbindung /; - cyr
konu Zirkoniumkarbid n; - krzem u  
Kohlenstoffsilizium n, Kohlensilizium n; 
-p la ty n y  Kohlenstoffplatin n; - p o 
tasu  Kaliumkarbid n; -w a p n io w y  
=  Karbid wapnia; -ż e la z a  Kohlenei
sen n, Kohlenstoffeisen n.

W ęglen ie — Nawęglanie.
W ęglik  Kohlenstoff m (ch.); -g lin u  

Aluminiumkarbid n; - krzem u =  Kar- 
borund; - lantanu Lanthankarbid n;
- m anganu Mangankarbid n; - m eta 
lu Metallkarbid n; - do rysow ania  
Reisskohle /; -so d o w y , -sod u  Na
triumkarbid n, Natriumkarbonat n; 
-w a p n a , -w apn ia , -w ap ien n y  
Kalziumkai bid n, Karbid n.

W ęglisty  kohlenstoffhaltig, kohlenargit, 
kohlenhaltię.
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W ęgliszcze  =  Mielerzysko. 
W ęglob łysk  =  Antracyt.
W ęglodruk Kohlendruck m (fot.). 
W ęglokop  =  Górnik węglowy. 
W ęglon ośn y  steinkohlenführend, koh

lenführend.
W ęgloród =  Węgiel czysty. 
W ęg lo tlen ek  potasu  Kohlenoxydka

lium n.
W ęglow ce Kohlenstoffsteine m. 
W ęglow iec 1) Kohlenschiff n, Kohlen

dampfer m\ 2) =  Antracyt. 
W ęglow isko Kohlenstatte f ,  Meiler

stätte /.
W ęglow nia 1) Kohlenraum m, Kohlen

behälter m; 2) Bunker m, Kohlenbun
ker m (okr.); - podłużna =  Węglownia 
w ćdlużna; -p op rzeczn a  (w p o
przek  statk u ) Querbunker m;
- w zdłużna (wzdłuż statku) Längs
bunker m.

W ęglow odan =  Wodzian (min.)', -m ie
dzi Spangrün n.

W ęglow odany Kohlenhydrate n. 
W ęglow odory Kohlenwasserstoffe m 

(Hydrokarbürc n); -gran iczn e Grenz
kohlenwasserstoffe m.

W ęglow odór Kohlenwasserstoff m;
- parafinow y Paraffinkohlenwasser
stoff m. I*'?'

W ęglow y 1) kohlenartig; 2) kohlenhal- 
W eglów k a 1) Kohlenschaufel / ,  Koh

lenschippe /  (gór.); 2) Kohlenzug m(koI.);
3) Pausche /; 4) =  Żarówka węglowa. 

W ęgłom iar =  Kątomiar.
W ęgłow nik  Irrweg m (ar.).
W ęgłow y =  Narożny.
W ęgorzyniec Aalreuse /  mit Leitgarnen 
W ęza =  Wiąz. ,
W ęzeł Knoten m; 1) Verbindung/ (cies.);

2) Kravelle f  (okr.); 3) Bund m (tel.);
4) Schleife /,  Bindeschleife /  (tk.); 5) 
Faden m (i.); - ch łopski Bauernkno
ten m  (pout.); - drgania Schwingungs- 
Icnoten m; -(d ru tów ) Drahtbund m 
(tel.); - fa li Wellenknoten m; - (korbo
w y) Kleina Kleins Maschinenelement 
n; -k le szcz o w y  =  Węzeł zawiaso
wy; -k oń cow y Endknotenpunkt m;
- końcow y śruby łącznikow ej 
Endung /  für Kupplungsspindel (wa.); 
-kruko wy Hakenverbindung f;-  krzy
żow y Kreuzknoten m; -k s ię ż y c a  
Mondknoten m (as.); -lin o w y  Seil- 
knoten m; - luźny =  Węzeł ruchomy;
-  łączący (liny) Verbindungsknoten 
m; - m arynarski Matrosenknoten m;
-  m asztow y Mastschlinge /; - n ito 
w any genieteter Knoten m; - okrągły  
Rundknoten m; -w  ósem k ę =  Skrętka

(el.); - pierśc ien iow y u lin Aug- 
splissung /; -p ow roźn iczy  Seiler- 
knoten m; -p rąd u  Stromknoten m; 
-p rzegu b n y  Bolzenknoten m; -d o  
przym ocow ania Befestigungsschlin
ge f  (szw.); - rozjazdu Knoten m der 
Weiche; - rozjęty  Keilknoten m; - ru
chom y beweglicher Knoten m, loser K.;
- rybacki Fischerknoten m; - rzu to
w y =  Zadzierg (cieś.); - sia tk ow y  
Netzknoten m (szw); - sk lep ow y La
deknoten m, Gewölbsknoten m; - sta ły  
fester Knoten m; - sw orzniow y 1) 
Bolzen V e r b i n d u n g  /  (me.); 2) Gelenkver
bindung /  (mos.); - tk ack i Weberkno
ten m; - w iązara Knotenpunkt m;
- w stępujący aufsteigender Knoten m 
(ns.); -w yk resu  Diagrammschleife /;
- zaw iasow y Gelenkverbindung /; 
-zstęp u jący  absteigender Knoten m 
(as.); - zw yczajny gewöhnlicher Kno
ten m.

W ęzełek  1) Schlinge f; 2) Bündel n, 
Paket n; 3) Noppen m (tk.).

W ęzełk i geklöppelte Arbeit /; -robić,
- w ęzełkow ać =  Dziergać. 

W ęzgłow ie — Wezgłowie. 
W ęzgłow iec Knollenstein m. 
W ęzgłów ek  Kopflehne /.
W ęzlow ać Knoten knüpfen. 
W ęzłow anie Kulieren n (tk.). 
W ęzłow nik Knotenfänger m, Knoten-

maschine /, Zeugsichter m.
W ęzłow y knotig (tk.).
W ęzłów ka Knotenblech n (okr.); -  kle- 

niow a (dziobow a) Bugband n, Bug- 
knie n; -k o lan k ow a  Knieblech n, 
Blechknie n, Knieplatte /; -p o k ła d o 
w a Deckband n, Decksband n; - rufo
w a, (tylna) Heckband n; - w ach la
rzow a Fächerplatten f  bei Doppelbo
den.

W ęzły 1) Katzen f  (pap.); 2) Knotenge
bilde n (tk.).

W ęźlić Knoten knüpfen.
W ęże Hohlgewebe n.
W ężokręt Schlangenstab m, Schlangen

windung /.
W ężow aty  1) schlagenförmig; 2) wel

lenförmig.
W ężow iec 1) S e rp en t in e /(kol.); 2) Ser

pentin m, Ophit m,  Serpentinstein m, 
Marmalith m; - szlach etn y  edler Ser
pentin m. , 

W ężow nica 1) Schlange f, Schnecke /, 
Schlangenkühler rn, Kühlschlange /. 
Rohrschlange /, Schlangenrohr /i (b. m . ) ;  

2) Schlangenlinie /, Schlangenkurve /, 
Spirale f  (g-Y, 3) Serpentine f  (kol.);
- absorbcyjna A b s o r p t i o n s s c h l a n g e
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-  L r a » i ń s l C h ł0 d Z ą C a  Kühlschlanae /;g r z e j n i k o w a ,  - g r z e j n a  H eizkör
perschlange / ,  Heizschlange /• .  * k o l i  
s t a  zylindrische Rohrschlang^ f, .  * ]0

ge“ r  “  * Üh,SCh,aD^  des Eiserzeu 
i  % P2fW C Z a  Heizschlange /• 

p ł a s k a  łJache R ohrsch lan  ge f '  - n r z e -
f ń w n WaCZsa  U berhitzerschlange/ ;  - w y -  

y T * j ą C a . A usfflcichschlange^- 
rohr n; -  *o z w o j a c h  s p ł a s z c z o n y c h
flachzyhndnsche Rohrschlanae / .  

W ę z o w m k  =  Serpentyn. 8 1
W ę ż y k  w e n t y l o w y / ,  do w e n t y l a
w  л1 i cłluicrohr n (aut.)

Ы п  п0 *? *™ *  Schl- g e r n  Schlän- g-eln n, oerpentin ieren  n (kol.).
W ę ż y k o w a t y  1) schlangenförmig wel-

W ę ż S y  і ! £ Г т іг" , т т е Н "  (/nS-}- 
™ g |ą d  =  Sprawdzanie.

eÜeh"? (W teren) (daS G^ -d e )  
W g ł ę b i a ć  versenken (śl.)

2 ? V ? \akf ^ “ P ^ b -m m e r  «  (s7.); 
w e k T ś t  T " 1 m (ZŁ)’ - ( n a d a ł a -W r ł J h !  S^ mP®lhammer m (kozo.). 

W g ł ę b i a n i e  V ersenkung f.
Й '  K röpfung/,  Kropf m
» t r  E ' nböhlung / ,  Eindringung

8 / ;  ‘  ° k n a  Fenstertiefe  f  W g ł ę b i o n y  versenkt (ŚI.).
W g ł ę b n i k  G esenkbohrer m 
W g ł ę b n y  unterirdisch.
W g ł o b i ć  nuten.
W g ł o b i e n i e  Nut / ,  Nuten n.
W g J o b i o n y  genutet.
W g n i a t a ć ,  W g n i e ś ć  eindrücken. 
W g n i e ś ć  w  c o  einquetschen.
W g r y z c  s i ę  einbeissen, einfressen, ein 

drucken (gór.).
W h a f t o w a n y  eigewebt.

“ u  ]). Ч аДеп; 2> =  Przewiewać (gór.);
W i a d e r k „ ( Hetr^ ,de) wannen' Mbwingen. W i a d e r k o  Hande.mer m,  W assereime
W ! » w \  , ? гое Г р а П І а  Scböpfkanne /.

m Ч  Л Г  m ' Kijbel m' Ha,ldei
B ren te V  B t  ■•'US \  FÜ' leimer '»• 
f  <7\ ^erfrkubel m (Sór.); 3) Pütze
W i r  i  ‘ CZ* r P a n i a  =  Czerpak 
- d r o W  d r e w “ ‘a n e  Holzeimer m;

Hefeeimer m; - d o  g a - 
e m a  Loscheimer m; - d o  g a s z e -

І о Ѵ Л Т  =  ^ аСІГО P « - r o w e ;  -  k o -  
- d l  7 *  H a s p e i k ü b e l  m (gór.)- 

d °  m le k a  =  Skopie, - рарГего-
C Z J ГаР,еге,™ г  n,; - p o g ł ę b i a r k i  =
W; P0?^b ia rk i :  -d o  pom py =
J ą d r o  studzienne; .  naP  p j £ | ó |
e i * er  " T r m.'  ’ P o ż a r o w e  Feuer- 

- s t u d z i e n n e  Pumpenei-

Т 1 Г  ■ " d °  W ę g , i  Kohlenkübel m, Kohleneimer m; .  w i s z ą c e  =  Kosz 
H emtzscha; - w ł ó c z n e  SchleppJcübel 
m, Schleifkubel m; - ( n a  w o d ę )  Was 
sereimer .  ż e l a z n e  Eisenefmer m 

W . a d r o w y  ( p r z y  p o g ł ^ b i a r c e )  Etmermann m.
W i a d r ó w k a  Eimerfass n.

vTad“ ^,4 Lat^ brücke /- Talbrücke f ,  
W jfälala nC 'tP ,^ rOVVy Eta«enbriicke / .

a in ia  Getreidereinigungsmaschine f 
Fegemuhle f, Putzmühle f,  Kornfe«-  
G etreX f Kornreinigungsm a schine” / ,  
-Ь а г ій І І * Ѵ '-  • eldescbwinge f\ 
k r n l m  T !,ra5hle/;-<1‘ a ,x 'f /  Putzmaschine /, GriessDutz- 
maschine /; - do kon iczyny Kleerei- 
n.gungsmaschine /; - m iało J a  Dn„ . i  
putzmaschine /; - m łyńska =  Wialnia
- M lal H P? isk.a Sortierwindfege f; 

(dla) drobnej pszen icy  Kleinwei-

n lc y rarn7kł-e1° р т “ ' a p S ~ -
- < Ą o „

- t r ó i w i l ł  Schrotputzmaschine f\ 

-ungsmaschme /, Getreideputzmühle /
g e /  - zi^irn a 6 ’ -Staubfe^  /• Windfe- g e / ,  z i a r n a ,  ( z i a r n o w a )  T ara r  m

г.КІК.Гі,''1"™"1 A-P':
W i a ł k a  Ventilator m.

Г т Л e  Г) Buscben n 2) Wehen n
- p o w i e t r z n e  -  Sortowanie powietrzne.

W i a t a  Perron m, Perrondach n, Halle f, 
grosse Halle /, Einsteigehalle /, offene 
Wartehalle /; - b a l o n ó w  Ballonhal!
Je f; - d w o r c o w a  Bahnhofhalle/; - la - 
t o w c o w  Hangar m; - m a s z y n o w a  
MaschinenhaHe /; - o d jazd o w a  Ab
fahrtshalle f. Abgangshalle /, Halle /  
fur abgehende Zuge: - o s o b o w a  Per- 
sonenhalje/; - p r z y j a z d o w a ,  - p r z v -

'  P/ Zyj,e ^ n ia  Ankunfts- halJe /, Empfangshalle /, Halle /  für 
ankommende Zuge; - t a r g o w a  =  Tar

W iatr ' '1aw7- t ° WarOWaG«terha!)e /.
Wiatr Wind m; pod w iatrem  (od 

stron y brzegu) unter der Lauten (i )-

° n  r i * V T i . r s , ° " i o " y " L*"
W ia try  b i ją  Wind stösst, W. schlägt

/aev №Cbn y = ? ariT :- 2 b«ku w ie- ,iący Nebenwind m (i.); - dobry =

m°W-ffó rn v r i i  " SOr? cy beisser Wind rv górny Oberwind m (hut.); -gw ał-
towayStosswind.; - h a i n y  Gebirgs-
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W i a t r  j e d n o s t a j n y  =  Powiatr; -  2  

l ą d u  Landwind m;  -  m o r s k i ,   ̂ - o d  

m o r z a  Seewind m; -  p o ł u d n i o w o  

z a c h o d n i  Siidweswind m,  Südwesten 
m ; -  p o m y ś l n y  Fahrwind m;  - p ó ł 

n o c n o  w s c h o d n i  Nordostwind m;
-  p ó ł n o c n y  Bise / ,  Nordwind m;
.  p r z e c i w n y  Gegenwind m;  -  s i l n y  

=  Powiatr ostry; -  s ł a b y  — Wietrzyk;
- ś w i s z c z ą c y  =  Poświst; - z  t y ł u  

Rückenwind m; - w s c h o d n i  Ostwind 
m; - z a c h o d n i  Westwind m;  - z i m n y  

kalter Wind m.
W i a t r a c z e k  1) Windfang m, Luftzieher 

rn, Luftradel n [bud.); 2) Windradge
bläse n (kat.)', - l a m p y  Lampenblacker 
m, Blacker rn.

W i a t r a k  1) Windmotor m,  Windmühle 
f  (b. m.); 2) Windgöpel m (gór.); 3) 
Windstein m (Auf.); 4) Ventilator m; 5) 
=  Wialnia (mł.); - h o l e n d e r s k i  ho- 
ländische Windmühle /, Turmwindmüh
le /; - n a  k o m i n i e  drehbarer Ka
minaufsatz m; - k o z ł o w y ,  - n a  k o 

z ł a c h  Blockmühle/, Sterzmühle /;  - d o  

c z y s z c z e n i a  p s z e n i c y  n i k ł e j  

Kleinweizentarar rn; - u s t a w i a l n y  

Bockmühle I, Wendemühle /; - d o c z y 

s z c z e n i a  z b o ż a  z  t r z e m a  r o z 

d z i e l n i c a m i  =  Wialnia trójwiatrowa. 
W i a t r a k o w i e c  Drehflügelflugzeug n, 

Tragschraubenflugzeug n, Autogiro n. 
W i a t r o c h r o n  Windschutz m (lot.). 
W i a t r o c i ą g  =  Przewietrznica. 
W i a t r o ł o m  =  Pował.
W i a t r o m i a r  =  Wiatromierz. 
W i a t r o m i e r n i c t w o  =  Mierzenie wiatru. 
W i a t r o m i e r z  1) Windmesser m, Wind- 

instrument n , Anemograph m,  Anemo
meter n (fiz.); 2) Baigpriifer m, Wind- 
waage f(org);  - s k r z y d e ł k o w y  Flügel
anemometer n.

W i a t r o p ę d  =  Koto wiatrakowe. 
W i a t r o s k a z  1) Wetterfahne / ,  Wind

zeiger m,  Anemograph m,  Anemoskop 
n, Anemometer n; 2) Windanzeiger m  
(org  ).

W i a t r o w a n i e  o g r z e w a l n e  Feueres
senarbeit / .

W i a t r o w n i c a  1) Windstrebe /, Sturm- 
strebe /  (bad .); 2) Wettermaschine /, 
Wettertrommel / ,  Glockenmaschine /  
(£or.); 3) Windfass n (hat.); 4) Wind
lade /  (org.)\ - l i s t e w k o w a  Schleif
lade /  (org.); - s p r ę ż y n o w a  Spring
lade f  (org.); -  s t o ż k o w a  Kegellade/ 
(org.); - z a s u w k o w a  =  Wiatrownica 
listewkowa.

W i a t r o w n i c t w o  Windkunst /  (org.). 
W i a t r o w ó d  1) =  Przewód wiatru; 2)

=  Kanal powietrzny (gór.); -w y d y -  
chow y =  Lutnia przewietrzna. 

W iatrow pust =  Nadmuchnia. 
W iatrow skaz =  Wiatroskaz. 
W iatrow y Wetteraufseher m (^o>.). 
W iatrozblór =• Zbiornik wiatrowy. 
W iatrozm ian =  Przewiewnik (gór.). 
W iatrów ka 1) Windschulz rn (aut); 2) 

Windfang m(bud.); 3 )  Windseiln, Roll- 
seil n (pou>.); 4) Windbüchse /  (w.); 5) 
=  Lutnia; 6) =  Skrzynia wiatrowa; 7) 
=  Skrzydlak; 8) =  Surówka (ceg.);
■ drew niana Holzlutten f; -m e ta 
low a Metallutte /  (gór.); -p łó c ie n 
na Tuchweberlutte/,  T u c h lu t te / (gór.); 
-t ło k o w a  Kolbenwettermaschine /. 

W iatrówki 1) Windwolken /  (fiz.); 2) 
Sturmholzel n (og. s).

W iąz 1) Verbindungspunkt m (g.); 2) 
Rüster /, Ulmenholz n (las.); 3 )  Honig
wabe f  (pszcz.); 4) Gangm (tk.); -b ia ły  
Weissrüster/; - b o c z n y  Seitenbund m;
- brzost Bergulme f; - g łów kow y  
Kopfbund m; -górn y  Oberbund m;
- końcow y Schlussbund m; - lim ak  
=  Lim; - okrętny Wickelbund m; 
-p o ln y  EIme /, Ysopenholz n; - po- 
Sjiolity Feldrüster /, Feldulme /, Ul
me f ,  lime /, Leimbaum m; - szorstk i 
Flatterulme /, Traubenulme /, rauhe 
Ulms /; - szypulkow y Flatterrüster/.

W iązacz 1) Anzwirner m, Binder m, 
Schnureinzieher m, Schnurenzieher m 
(tk.); 2) =  Wiązar (bud.); - snopów  
Garbenbinder m, Garbenschichter m;
- sznurków  Schnurbinder m.

W iązać 1) verankern (bud.); 2) knüpfen,
binden (tk.); 3) =Łączyć; - ceg ły  ein
binden, binden; -k lam ram i ■= Klam- 
rować; - na kluczki =  Dziergać; 
- l in ę  spleissen; - linę zerw aną ket
teln (i.); - i  rozw iązać ein und aus
rücken; -w  w iązk i wellenbinden, 
wellenmachen.

W iązadło 1) Binde ), Bünde /  (int.); 2) 
Flossband n (z.); -ż e la z n e  Eisen
band n.

W iązak Sparrenbindbalken m; -tro j-  
kątn ikow y Dreiecksbinder m. 

W iązałka Bindemaschine /, Bindmaschi
ne /, Selbstbinder m, Bindemäher m, 
Garbenbinder m (rol.); -s ło m y  Ge- 
treidebindmaschine /, Garbenbinder m;
- trzciny Bürste f .

W iązanie 1) Verbindung /, Verbinden n, 
Gerüst n, Verband m, Gebälk n, Bin
destück n, Abbinden n mit Verband 
(bad.); 2) Knüpfarbeit /  (szo>.); 3 )  Bin
dung /, Fadenverbindung /, Köper m, 
Keper m, Kieper m, Fadeneinkreuzung J
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it ’ Ä r4 CZen,e Ms * a k t ó w  Aktenheftung/; - a n g i e l s k i e  engli
scher Verband ,n; -  b e l e k  Balkenband 
n, Gebinde - b l o k o w e  Blockver- 
>̂and TO, englischer Verband m; - b o c z -

®e , Se,,tenbun7d - c e g i e ł  Backstein- 
verband m, Ziegelverband m; - ( c e -

' f  °4IS^ i€; Panischer Verband m; 
А П ^  ^jnbinden n; - c e m e n t u  
Abbinden « des Zementes; - c i e r n i o 
w e  Dornengerüst n, Ständerwerk n 
s o - c i e s i e l s k i e  Zimmerung f;

- c i o s o w e  Quaderverband m, Haustein
verband m, Werksteinverband m; - z  
. Л  ' Faschinenwerk n; - n a  c h w v t  
i o b ła p  Kammverbindung f (c/ei )•
:  X^rza.Pfu^  / ’ ■ d a c h o w e , ’acibu — Wiejzba dachu; - d r u tu  
Drahtbindung- /; - d r z e w a  Holzver- 
^and m; - d z ik i e  Plänerverband m, 
Bnjchverband m ■ - w  d z w o n n ic y  
'-dockenstuhl m; - f i l a r o w e  Pfeiler- 
verband m; .  f l a m a n d z k i e  flämischer 

erband m; - f o r t e c z n e  Festunasver- 
Oand m; - g ł ó w k a m i ,  - g ł ó w k o w e  
и nderverband m, Kopfverband m, 
itreckverband m; - g o t y c k i e  goti- 
Scher Verband m; - grórne Oberbund

V® ?w,? ^ ratS'ebinde „; - ho
lend ersk ie holländischer Verband m;
ło wae 1ZO W Isolat«rbund m; - ja -

” e  — Wiązanie puste; - w  j a s k ó ł -  
duift Schwalb.enschwanzverbin-

ung/; - k a m i e n i  Steinverband m;
nie H а Г ,еПІГ łf m a » e g O  =  Wiąza- 

dzik.e; - k ą t o w e  Winkelverband 
I  “ 5 : ■ k i e r o w n i c z e  FührungSge. 
band" - k o m , n ° w e  Kästelver-
• K ü .  ? cl,0™stemverband m; - k o n 
s t r u k c y j n e  Verband mi - k o t w a m i
ßlockv tWKOWÜnle: . ‘ k ow ad ełk ow e  
^ - k r a t y  Eachverband
s»f , okl** Sparrenbau rn; - krv-
«O w e°Wlf aute"verband m; - k r z y -  
B|, ,e  Kreuzverband m; - l i c o w e
Bi« naV"rakłndkm; ' ” a ł a p ę  =  Wi^ -  
v«rhanri " m ieszane Misch-b  b a n d  m; - m ozaikow e Mosaikver-
- ОсгіГ^ -,I? Ur“  Mauerverband rn;
*Ц 7  k o w e  Maschengebilde n; - o k re -  
îpD; ' mmervVerk n ei,,es Schiffes, Ge- 

'  P e l« i  ‘ P a “ am a  Panamabindung /; 
AufpIaH, J? ^esPa,'re n; - p ł a s k i e  
{‘ot.)-. .  2 i ( : . ; ^ OW Flügelzelle/Uoi\. . r - * » -  i iugeizeiie /

J  f  LaD5sverband m,
^ - P o d w ó j n e  Dop

Lu

УегЬапг)П” • " P i s k i e  polnischer 
at>d m m ' " P°Pr*eczn e Querver- 

41 (с/е7І.'Па PLrOS‘ g rader Verband 
v es-). - p u ste Freigebinde,,, Leer-

gesparre n, Leergebinde n, Zwischen- 
gesparre n; -ro zp iera jące , -r o z 
porow e _  Rozpornica (mos.); - ry- 
p sow e Ripsbindung /; -s ia tk o w e
hindZVe m; '  f k IePie ń Bogenver- band m; - na sk os schräge Verbin
dung /  («es.); - sław iań sk ie  =  Wią
zanie wenedyjskie; - słupow e budki 
ham ulcow ej Bremse, hausrunge /  
(«*.); -s łu p ó w  Säulenkuppluna /■ 
-sp ręży n  Schnürung /  der Feder;

sto larsk ie  Tischlerverband m; - su- 
m ikow e Feder und Nutverbindung f 
(«es.); . w szach u lec Fachwe, ksver- 
bindung / (cies.); - szczy to w e Giebel- 
gebinde n; - szybu =  Zrąb szybu; 
-t łu czk o w e  Pochstuhl PocL e. 
rustn; - w trojn it Häringsgrätenver- 
band m; - tw ierdzow e =  Wiązanie 
forteczne; - w arstw  Schichtenverband

=  Wi^ " i e  blokowe; 
- w e n e d y j s k i e  wendischer Verband

mne, Pol5,S°uverband m; 
w ień cow e Blockverbard m (cieś ) 

W iązanie w iszące Hängewerk І
- - podw ójne =  Wiesza,- dwustorczy-
k°wy; - - pojedyncze =  Wieszar ied nostorczykowy. wieszar jed-

W iązanie w ozów kam i, - w ozów ko-
A.ffKl »  / ѵ аП m; ‘ n a  z a b ła d k ę

w ng/ ’ 2»sammenblatten n(cieś.); w zęby Zahnverbindung /  («■«> ) 
W iązanka 1 ) F r^h tg eh än g e^^u ch t-  

gewinde n, Fruchtschnur f (ar.); 2) Wel
l e / ( / « . ) :  3) Fiossbindeholź M i  •
Ffsach?nZeCy Re,Sl>ÜndeJ П: - Z w ik ‘«'

W iązanki Rosettenausläufer rn.
W iązar 1) Kuppelstange /, Kuppelungs

stange /  <b. m.); 2) Binder rn, Binde- 
П иГ-’ P lndez,esrel m, Ankerstein rn, 
Durchbinder m, Kopfziegel m, Strecker 
m, Mreckstein m (bud.); 3) Bindeholz 
», Binderbalken m, Balkenbinder m 
Bund m, Verband m, Verbindungs  ̂
fachwerk n, Zangenbohle/, Dachbinder 
лг (cies.); - cegfly Verbinder m'  - d a -  
chow y, - dachu Dachbinder m, Bind- 
gesparre n, Bmdergespärre n; - dolnv  
okrętu Balkenkiel m; -g łó w n y  Lehr- 
#ebinde n, Lehroespärre n: - v n >v  
-ja ło w y  =  Wiązar pusty; - kierów^  
niczy r uhrungsbock m (gaz.)- - w lo -
k,O™Ot^ WieL0w0m°tivkuPPeistange/- 
f / o ? r nio ^ y Verl’lndun?sfachwerk 
- Ź  Zamek ła^»chowy;

pełny Dachbinder m, Dachbund m, 
Vollgesparre „ VolJgebinde n, Bundge- 
w «rre w/ Full,dachstuhl m; .  pudła
wozu Wagenhorizontalstrebe /.
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W i ą z a r  p u s t y  Leergespärren, Leerge- 
binde n; -  r o z p o r o w y ,  -  r o z p o r n i c o -
w y  Sprengwerkbinder m; - s t r z e c h o w y  
Dachbinder m; - w i e s z a r o w y  Hänge
werkbinder m.

W i ą z a r e k  =  Wiązar; - ( d a c h u )  Ver
bandbalken m, Verbandholz n. 

W i ą z a r k a  1) Binderin /; 2) Bindema- 
her m; 3) Bindemaschine /; 4) Bundel- 
vorrichtung f ( t y t . ) ;  - b e c z e k  Fassbin- 
demaschine /; - k a r t  ż a k a r d o w -
skich J a c q u a r d k a r t e n b i n d e m a s c b i n e  /  
(ik.); - snopów  Garbenbindemaschine/;
- d o  w a łk ó w  n a  o p ask i  Wellen- 
bindmaschine /; - (w ik lin y )  Weiden- 
bindeapparat m (kosz.).

W iązka 1) Bund m, Bündel n, Büschel 
m4 Bürde'/; 2) Massel /  (Auf.); 3) Wik- 
kel m (/as.); 4) Litze /, Binde /, Gebin
de n; - blachy Gebund n von Eisen
blech, Paket n von Stürzen: - boczna  
Seitenbündeln; - chróstu Reisbund m, 
Reisbündel n, Reisigbündel n, Reisig
büschel m, Welle /, Faschine/; -drew  
Holzbündel n; - drutu Drahtbündel n, 
Drahtbund m, Drahtring m, Drahtrolle 
f. - ig ie ł Bund тп Nadeln; - k on o
pi Loope /; - lik torska Liktorenbün- 
del n; -(10  — 20 nitek) Fadenbün
del n; - piór Federbund m; - pła
szczyzn Flächenbüschel m; -p ływ ają
ca =  Pływak kotwiczny; - prom ieni 
Strahlenbündel n, Strahlenbüschel m;
_ p r o m i e n i  ś w i e t l n y c h  Lichtstrah
lenbündel n; - p r z e w o d ó w  Leitungs
bündel n; - p r z ę d z y  Flockenbündel n, 
Garnbündel n; - r u r  Rohrbündel n, Röh
renbündel n; - r u r  ś r e d n i a  Mittelbün
del n; - r u s z t o w a  Stabbündel n;
-  s ł o m y  Schütte /; -  ( w  s n o w a r c e )  
Kopf m; - s p r ę ż y n  Federbündel_ n;
- ś w i a t ł a  Lichtbündel n; - t a r n i n y  
Dornbündel n; -  z  w i k l i n  Faschine /;
-  ż e l a z a  Eisenbündel n.

W i ą z k i  bindender.
W i ą z k i  m a g n e t y c z n e  Magnetbündel n. 
W i ą z ł o  =  Wiązar.
W i ą z o b r z o s t  Rotrüster f. 
W i ą z o w n i c a  Heftlade /  (int.).  
W i b r a c j a  =  Drganie.
Wibrjo Vibrio n (ch.).
W ibrograf =  Fonautograf.
W ibrator =  Iskiernik (el.).
W i b r o w a ć  =  Drgać.
W icher harter Wind m; -burzliw y  

stürmischer Wind m; -w irow y  Wir
belwind m.

W i c h r o w a ć  s i ę  sich werfen (st.). 
W i c h r o w a n i e  p ł a t ó w  Flügelverwm- 

dung /.

: BurzenieW ichrowaty windschieL 
W ichrzenie spokojności

spokoju.
W ichrzyć się  sich verziehen.
W ichtyn, W ichtyzyt Wichtisit m,

Wichtin w.  t i
Wici Festwieden/; - jarzm ow e 1) Joch- 

händer n, Jochriemen m; 2) Joch weide/.  
W icina 1) Weide /; 2) Wittine / ,  litaui- 

sches Flusschiff n.
W iciokrzew  Geissblattn; - pospolity  

Beinholz n.
W icyna Vizin n (ch.r . ) .
W i c y n a l n y  =  Poboczny.
W ić 1) flechten; 2) winden.
W ić 1) Flossband n ( f l ) ;  2) Baumweide 

/, Bundwiede /  (Ins.); 3) Gerte / ,  Wie
de /, Wiepe / ,  Flechtrute /  (r. uk);
- f a s z y n o w a  Faschinenband n; - 0.0 
w i ą z a n i a  Bindgerte /, Flechgerte /• 

W idelec 1) Gabel /  (prs.); 2) =  Zasta- 
wiacz samoczynny widelcowy; - c y b U '  
c h a  Pfeifenlagern (szk.); - d o o c i k o '  
w a n i a  Decker m; - p rzy b i ja ł*  
Froschplatte /.

W i d e ł e k  Doppelbaken m.
W idełki 1) Gabel /  (nut.); 2) Reiter ТЯ 

(cieś.); 3) Scherenhaken m  (kol.); 4) La 
ger n (mier.); 5) Pfahleisen n, Eintrag' 
gabel /  (szk;); *6) Klobe f, Kneipe 
Kluppe /  (śl.); 7) Flügel m (tk.);.-kl** 
r o w n i c z e  d o  p a s a  Riemenleiter ’
- k o tw iczn e Gabel /  (zeg.); - kpwa 
dłow e Sprenggabel f; -la tarn io  
Laternenträger m, Lampenschlitten 
-d o  lejców  Leinenhalter m; -ml® 
nicze do pionu =  Pionownik (mier.h
- m łoteczk ow e Hammerkapsel L 
( f o r ) ;  -m o n tersk ie  Montiergabel У 
(aut.); -nOrmalne Kammerton m; ' 
bręczow e M ontiergabel/( a u t ) ;  - I . . 
osadzania prętów  w iertn iczy4- 
Abfangegabel f ; - pasow e  
ter m; - p iecow e - do p ieca  Uj 
gabel f; - do pneum atyków  Wio 
tiergabel /; - p odchw ytcze Bohrg 
bel / ,  Abfang(e)gabel / ,  Gestangeg 
f; - przesuw nika Gabel /  des K o,  
lers; - sam ochw ytnc Fanggabel >.
(gór.); -sp r zęg ła  K u p p e l u n g s g ą b e  ^
(aut.); - stro ikow e, - strojo ^
Stimmgabel / ,  Kammerton m; - , jjg 
Gabflende n des Kolbens; - (
u latn iaka Vergaserkolbengabe ,
(aut.); - tłum ikow e DämpfungskaP 
/  (for. ); - w agonu Schere (; -Wl 
n icze Bohrgabel /; -w ie sz a  ,je 
Aufhängebügel m; -w io s ło w e ^  ^  
/ ; - w ychw ytow e Ausruckneoei
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Ausrückgabel/; - żerdziow e Gestän
gegabel f.

W iderholungblok =  Blok powtórny. 
W iderker =  Zawrót (k am.). 
W iderm ach =  Oficyna.
W idlasty gabelförmig-, zackig-.
W idlica 1) Haarnadel /; 2) Trageband 

ny Stütze /  (bud.); 3) Lederpal me /, 
Wabenpalme /  (las.); 4) Klaue /, Gaf
felklaue /  (okr.); - sochow a Gaffel
klaue /  (okr.).

W idła =  Widly.
W idłak 1) Lykopodium n; 2) =  Klucz 

widłowy; - w ozu Schere f. 
W idłow atość Vergabelung /  (las.). 
W idłow aty =  Widlasty.
W idłowy gegabelt.
W idły 1) Klammer /  (cieś.); 2) Zwiesel

wuchs m, Zwiesel /  (Ins.); 3) Streck- 
ofengabel /  (szk.); 4) Gabel /, Gabe- 
lung /, Klaue f (śl.); -ham ulca He mm- 
gabel/; -k ierow n icze  Leitgabel /; 
-lu tow n icze  Lötgabel /; -ła ń cu 
chow e Kettengabel /  (gór.); - ło ż y 
ska Lagergabel /, Lagerschere /, La
gerstütze /, Achsgabel /; - m aźnicy,
- m aźnicow e, - m ażnicze, - maź- 
niczne Lagergabel /, Lagerschere /, 
Lagerstütze /, Achshalter m, Achsga
bel /, Achsgabelführung f; -n a sta w 
ne, - n astaw n icze Aufstellgabel / 
( tel.);  -  o sio w e  Achsgabel/, Achshal
ter m; - pasow e Riemengabel/ ; -p ie- 
cow e Ofengabel /; - pochw ytne  
Abfangegabel/; - przesuw nicze Rie
mengabel f; - rdzen iow e Kerngabel/;
- do rozcielania słom y Streugabel 
/  (r°I-)'- - do siana Heugabel /, For
ke /, Heuharpune /; - szk larsk ie  
Glaszange f, Streckzange /; - do szu
tru Schottergabel/; - do szyn, - szy 
n ow e =  Nosze do szyn; - do śc ią 
gan ia , - do odgartyw ania  Abwerf- 
gabel /  (Aut.); - do torfu Torfgabel/;
- w iertn icze  Bohrgabel /; - w iesza-  
row e Aufhängegabel /; -w iosłow e  
Rudergabel /; - w ózkow e do łańcu
cha Kettengabel/; - do w yłączania  
Abstellgabel /; - zaw iasy  czopow ej 
Zapfenhandgabel f; - żużlow e, - do 
zuzli Schlackengabel f.

Widmo Spektrum n (fiz.)-. - absorpcji 
=  Widmo pochłonięcia; - barwne Far
benspektrum n, Farbenbild n; - dy- I 

?kcyjne Beugungsspektrum n; - e- 
•nisyjne Emissionsspektrum n; -iskry  
Funkenspektrum n; - linjow e Linien- 
spektrum n: - liśc io w e  Blattspektrum 
n; - tuku Bogenspektrum n; -lu k u  
św ietln ego  Lichtbogenspekt rum n;

- norm alne normales, typisches Spek
trum n; - p ochłonięcia  Absorptions
spektrum n; - prążkow ane =  Widmo 
wstęgowe; - sia tk ow e Gitterspektrum 
n; - s łon eczn e Sonnenspektrum n;
- w stęg o w e Bandenspektrum n;
- zw ykłe Normalspektrum n. 

W idmomierz =  Spektrometr. 
W idmowy spektral. 
W idm oznaw stw o ~  Spektrometria. 
W idnia =  Widownia.
W idnokrąg =  Horyzont.
W idoczny sichtbar.
W idok 1) Ansicht/; 2) Aussehen n, Aus

sicht/; -b oczn y , - z boku Seiten
ansicht /; - z dołu Unteransicht /;
- g łó w n y  Hauptansicht /, Fassade /;
- z g ó r y  Draufsicht f, Vogelperspekti
ve /, Oberansicht /; - z lotu  p taka  
Vogelperspektive /; - otw arty  Fern
sicht /; -p od łu żn y  Längenansicht /;
” że spadu Unteransicht /; - zprzodu  
Vorderansicht j\ - z ty łu  Hinteran
sicht /.

W idownia Schauplatz m, Schaubühne /, 
Szene f .

W idza Schablone f .
W idzenie Sehen n; - w dal, - na od 

leg ło ść  Fernsehen n; -p rzestrzen 
ne das räumliche Sehen (ftgr.); - w y
raźne deutliches Sehen n.

W iec gw arków  Generaltag m, Gewer
kentag m, Gewerkenversammlung /. 

W iecha Strohwisch m, Hegewisch m. 
W iechow e Gleichengeld(er) n, Trink

geld n für Zimmer-, Maurerleute m usw. 
W iecnica =  Ratusz. [niczki.
W ieczko m aźniczki =  Pokrywa maź- 
W ieczny ewig.
W ieczornica Abendstern m.
W iednik Riegelführer m, Rohr n am 

Schloss.
W iedza — Nauka; - le śn icza  Forst

wissenschaft /, Forstkunde/; -p r z y 
rodnicza =  Przyrodoznawstwo. 

W iejacz Kornweher m, Schwinger m, 
Worfler m, Kornschaufler m, Kornschip- 
per m.

W iejaczba, W iejadlo Worfel/, Worf- 
schaufel /, Wurfschaufel /, Kornschau- 
fel /.

W iejak Stäuber m (pap.); - szm at Ha- 
dernstäuber m.

W iejalnia =  Wialnia.
W iejałka Kornschaufel /.
W iejarka Abläutermaschine /.
W iejatka Kornschaufel /.
W iejnik Saugventilat or m.
W iejucha Kornschaufel f.

StadiBÜller. Słow nik techniczny.
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W iek Alter n; - gąszczu , - gęstw in y
Dickungsalter n; -k o t la  Alter n des 
Kessels; - odnow ienia Verjüngungs- 
alter n (las.)-, -p ło d n o śc i Mannbar
keit /; - przeciętny Durchschnittsal
te r  n (las.)] -rąb n ośc i Abnutzungs
alter n, Haubarkeitsalter n, Hiebsalter 
n (las.)] - rokoka =  Rokoko; - średni 
Durchschnittsalter n] -w y so k i hohes 
Alter n (las.).

W ieko 1) Klappe / ,  Deckel m] 2) Plat
te /, Abakus m (ar.)] 3) Bohrdeckel m 
(gór.)] -cy lin d ra  =  Pokrywa cylin
dra; - płóczne Spülklappe /; - przy
krywy Deckelklappe /; -p u delk a  
Dosendeckel m] - szczeln icy  
Gniazdo dławika; - szk lane Glasdeckel 
m; - śluzy Schleusenklappe /; -tło cz 
ne Druckklappe /; - w suw alne Schie
bedeckel m; - zam ykające, - zaw o
rowe Absperrklappe / ;  - zaworu — 
Zawór płaski.

W ieku trojak iego  dreialtrig (las.). ,
W ieleraz =  Wieloraz.
W ielkoleń  =  Młóceń.
W i e l k o p i e c o w y  Hochofenmeister m, 

Hochöfner m.
W i e l k o p ł a t o w i e c  Grossflugzeug n.
W ielkość Grösse /; - baterji Batterie

grösse /; - bezkierunkow a unge
richtete Grösse /; - bezw ym iarow a  
dimensionslose Grösse f] - dodatnia  
positive Grösse /; - fizyczna» (fizy- 
kalna) physikalische Grösse /; - g e o 
m etryczna Raumgrösse /, geometri
sche Grösse /; - isto tn a  wahre Grösse 
/;  - kierunkow a gerichtete Grösse /; 
-k lisz y  Plattengrösse Ą  -kroku  
Sprunp-höhe /  (tk.)] - naboju Ladungs- 
menge /  (gor.)] - naturalna Lebens
grösse / ,  natürliche Grösse f; - **ie- 
skończen ie m ała unendlich kleine 
Grösse /; - obrazu Bildgrösse /; - o- 
czek  Maschengrösse /; - oczka (*j“ 
ta) Maschenweite /, Lochweite / ; - od
pływ u Abflussgrösse /; - okresow a  
zm ienna periodisch veränderliche 
Grösse /;  - otw oru broni palnej 
K alibern; - pociągu Zugstärke /;
- pojem ności Kapazitätsgrösse /;
- p ierw iastka =  Pierwiastnik; - po
tencjału  Potentialwert m; - po
wierzchni Flächeninhalt m ; - prądni
cy Dynamogrösse /.

W ielkość prądu =  Natężenie prądu;
-  - c a ł k o w i t a  =  Natężenie prądu cał
kowite; - - ł a d o w a n i a  =  Natężenie 
prądu ładowania; - - n o r m a l n a  =  Na
tężenie prądu normalne; - - w z b u d z a 

j ą c e g o  =  Natężenie prądu wzbudza

jącego; - - zm iennego Wechselstrom
grösse /.

W ielkość odwrotnie proporcjonal
na verkehrt proportionierte Grosse / ;  
-w p ro st proporcjonalna gerade 
proportionierte Grösse, f  (m.); - przy
pływ u Flutgrösse /; - rozpędu Be
wegungsgrösse/,  Bewegungsmoment m; 
- s ita  Siebgrösse f; -sk a larn a  ska
lare G rö s se / ;  - *  składu pociągu  
Zugstärke /; - skuteczna, - spraw 
na Effektivwert m; - sprostow ania  
Berichtigungsgrösse/,  Korrektionsgrös
se /;  - szczotk i Bürstengrösse /; - u- 
jem na negative Grösse / ;  - w ek to- 
rjalna vektorielle Grösse /; - w ęgla  
kopaln ianego Kohlengrösse /, Korn- 
o-rösse/der Kohle; - w ytrzym ałości 
Widerstandsgrösse /; - zalew u ^ Z a 
lew; -zb o czen ia  Ablenkungsgrösse/;
- zespolona komplexe Grösse / ;
- zg ięcia  Biegegrösse /; - ziarna  
Korngrösse / .

W ielko ziarn isty  grosskörnig.
W ielobarw ność 1) Mehrfarbigkeit /; 

2) =  Polichromja.
W ielobarwny mehrfarbig. 
W ielobiegunow y mehrpolig, vielpolig.
W ieloboczny vielseitig, vielkantig.
W ielobok Vieleck n, Vielseit n, Poly

gon n; -b iegu n ow y Polvieleck n;
- częściow y Gruppenpolygon n;
- cżw orobokow y Rautenpolygon n 
(ftgr.)] - drugorzędny Nebenpolygon 
n] - głów ny Hauptpolygon n] - gru
powy Gruppenpolygon n] - nieum ia- 
rowy unreguläres Vieleck rc; - n iezu
pełny unvollständiges Vieleck n; -o -  
siow y Achsenpolygon n; - otw arty  
offenes Polygon n; -p ob oczn y  Ne
benpolygon n; - podstaw ow y Bestim
mungspolygon n; - pom ocniczy Hilfs
polygon n (mier.)] - poprzeczny Quer' 
polygon n; - poziom ow ania— Pętli
ce niwelacyjne; - praw idłow y regu
läres Vieleck n; - przewodu jezd n e
go  Fahrdrahtpolygon n; -sfery czn y  
sphärisches Polygon n; - sił Kräftepo
lygon n, Krafteck n, Kräfteplan m;
- sznurowy Seileck n, Seilpolygon n, 
Stabpolygon n; - u gięcia  Biegungspo
lygon n, elastisches Polygon n; - w ek 
torów  Vektorpolygon n; - zam knięty  
geschlossenes Polygon n.

W ielobokow anie =  Wielokątowanie. 
W ieloczęściow y vielteilig. 
W ieloczyn =  Iloczyn.
W ielodruk Polytypie /, Vieldruck m. , 
W ielodyszow y mehrförmig (hut.).

W ielo dzielny 1) mehrteilig; 2) viel- 
spaltig.

W ielofarbny =  Wielobarwny. 
W ielofazow y mehrphasig, vielphasig.
W ielograniasty, W ielogranny viel

seitig.
W ielokąt Vieleck n , Polyg-on n; - sił 

Kräftepolygon n ,  Kräftezug m .
W ielokątny vieleckig, vielkantig, viel

winkelig, polygonal.
W ielokątow anie Vieleckmessung /, 

Polygonisierung /, Polygonometrie /.
W ieloklin =  Ściski (si.). 
W ieloklub =  Wielokrążek.
W ielokolorow y buntfarbig.
W ielokom orow y mehrfächerig, viel

fächerig.
W ielokrążek 1) F laschenzug m, Klo- 

benflaschenzug m ,  Kolbenzug m, Fak- 
torenflaschenzug m, Flasche /, Block m, 
Blockmaschine /, Zugwerk n, Stufen
scheibe /, doppelte Rolle /  (b. m.)] 2) 
Talje /  (z.)] - czotnow y Bootstalje /; 
-k o ło w y  Räderflaschenzug m; - l i 
nowy Seilflaschenzug m; - łańcucho
w y Kettenzugskloben m ,  Kettenfla- 
schenzug m; - odw rotny umgekehr
ter Flaschenzug m ,  Lastrollenzug m;
-  okrętow y Gien n, /, Schiffskloben m;
- potencjalny Potentialflaschenzugm;
- różnicowy Differentialflaschenzug 
m; - szybow y Schachtrolle/; - ś l i 
m akowy Schraubenflaschenzug m]
- zapadkow y Flaschenzug m mit 
Sperrvorrichtung; -żaglow y Refftalje /.

W ielokrotna, W ielokrotność Viel
faches n, Vielfache n, Multiplum n (m.); 
-n ajm niejsza  w spólna das kleinste 
gemeinschaftliche Vielfache n.

W ielokrotny 1) vielfach (m.); 2) mher- 
fach, mehrteilig (me. ) .  [wość.

W ielokszta łtność =  Wielopostacio-
W ielolistny, W ielo liśc iasty  vielblät

terig.
W ieloliść Vielblatt n.
W ielom ian Polynom n  (m. ) .
W ielom ianow y polynomisch. 
W ieloosiow y vielachsig.
W ieloplan Diplan m.
W ielopłaszczyznow iec =  Wielopłat.
W ielopłat, W ielop łatow iec Viel

decker m, Diplan m ,  Mehrdecker m (lot.). 
W ielop łetw ie Zinke /, Zinken n (st.).
W ielopokładow iec Vieldecker m, 

Vielflächer m  (lot.)] -p ion ow y Viel
decker m, Polyplexm; - poziom y Po
lyplan m, Vielflächer m.

W ielopostaciow ość Polymorphie /, 
Polymorphismus m, Vielgestaltigkeit /.
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W ielopostaciow y polymorph (min.).
W ieloprąd =  Prąd wielofazowy. 
W ieloprądnica =Prądnica wielofazowa. 
W ieloprądny mehrphasig.
W ieloprzedziałow y mehrtrümmig.
W ielopunkt Punktpolygon n.
W ieloram ienny mehrarmig.
W ieloraz Quotient m (m.). 
W ielorybow iec Walrückenschiff n. 
W ielosacharyda =  Polisacharyda. 
W ielosiarczek p otasow y =  Wątro

ba siarczana.
W ieloskibow y mehrscharig.
W ieloskokow a (śruba) mehrgängige 

(Schraube).
W ieloskrzydłow y mehrflügelig.
W ielostopniow y mehrstufig. 
W ielostronny vielseitig.
W ielościan Vielflächner m , Vielflach n, 

Vielfach n, Polyeder n (g.).
W ielościenny vielflächig.
W ielośm igow y mehrflügelig (lot.).
W ielośrub =  Ściski skrętowe (st.).
W ielow artościow y mehrwertig.
W ielow ęgieł, W ielow ęgieln ia  =  

Wielokąt.
W ielow ieńcow y mehrstufig. 
W ielow iosłów ka Vielruderboot n.
W ielow rot =  Oscylacja.
W ielow rzecionow y mehrspindlig.
W ielow ym iarow y mehrdimmensional.
W ielow yraz =  Wielomian.
W ieloznaczny mehrdeutig.
W ielożyła =  Kłąb stojący.
W ielożyn =  Prasa stolarska.
W ienerz =  Więciorka.
W ieniec 1) Kranz m,  Gehänge n (ar.); 

2) Geviere n, Gevierte n, Gespann n, 
Vierung /  (gór.)] 3) Bund m] 4) =  Wy
prawa ( j g 'o ' r . ) ;  -  blaszany, (z blachy) 
Blechkranz m; - czołow y Aufschluss
kranz m,' Tagkranz m, Anschlusskranz 
m, Schlusskranz m bei der Kuvelage 
(gór.)] - dekoracyjny Zierring m;
- dębow y Eichenkranz m; - dolny  
p alen iska Bodenring m (lok.); - d ol
ny (skrzyni ogniow ej) Fussbüch- 
senring m,  Fussring m; - dziur Loch
kreis m] - dzwonu Glockenanschlag 
m, Glockenkranz m; -g łó w n y  An- 
steckgevier n, Tragekranz m (gór.)]
- górny Überkranz in; - kaplicy Ka
pellenkranz m] - kierow niczy Leit
kranz m, Leitradkranz m; -k lin ow y  
=  Wieniec okliniony; - kluczow y  
Schlüsseljoch n, Passring m  (gór.).

W ieniec k o ła  l) Radkranz m,  Felgen
kranz m (kol.)] 2) Unterring m (w.)]
- - w odnego Wasserradkranz m; 
--z ę b a te g o  Zahnradkranz m (aut.).
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W ieniec k oła  zęb a teg o  łańcucho
w ego  Kettenzahnradkranz m (auł.).

W ieniec k ołow rotow y =  Zrąb koło
wrotowy; - kopułow y Laternenring m, 
Nabelring m; - kopuły Ringkuppel j;
- korabiow y Schiffskrone /; - w  
krajniku Kranzleiste /; - krążka  
Scheibenkranz m, Rollkranz m; -k u ł  
Kugelkranz m; - laurow y =  Wieniec 
wawrzynowy; - linow y Schniirlauf m, 
Seillauf m; - lu n e ty  Laternenring m;
- luźn ika Freilaufkranz m; - ło p a t
kow y Schaufelkranz m, Schaufelrad
kranz m, Laufkranz m; - m agneśnicy  
Schenkelkranz n, Jochring m, Magnet
kranz m; - z m iazgi Zeugkranz m;
- m irtow y Myrtenkranz m ;  - n aci
skow y =  Pierścień naciskowy; - n a
sadczy Küvelagering m; -n asad ow y  
Aufsatzkranz m; - nośny Tragkranz m;
- obudow y w łaściw ej =  Wieniec 
nasadczy; - ochronny Schutzgezim- 
raer n (gór.)] -ok lin ion y  Pikotage- 
kranz m, Keilkranz m, Keilgevier n, 
Keiljoch n, Z i m m e r u n g  /  m i t  Getriebe 
(gór); - oliwny Ölblätterkranz m ;
- osnow ny =  Wieniec podstawowy;
- ostrokolny Palisadenkrone /; - o- 
tw orow y Bohrdeckel m, Bohrkranz m, 
Bohrscheibe j  (gór.)-, - ow ocow y  
Laubschnur /; - ozdobny Ziernng m, 
Zierkranz m; - z pali Pfahlkranz m;
- pasow y =  Krajnik pasowy; - per
łow y, - z p ereł Perlenkranz m; -p ie 
ca Ofenkranz m; - podporczy Mauer- 
kranz rn (gór.); - p od staw ow y Trag
kranz m, Tragekranz m, Tragjoch n, 
Tragegeviere n (gór.)-, - połow iczny  
halbes Gezimmer n, Zimmerung /  im 
halben Schrot (g-or.); -p om ocn iczy  
Hilfsgevier n, Mittelgevier n (gór);  
-p oziom y  Schachtkranz m; -p r o 
w adzący Laufkranz m; - rozpiera
jący  Keilgevier n (gór.)', - skałow y  
=  Wieniec czołowy; -sk rzyn i za 
puszczanej Senkrahmen m; - s  p o - 
daka Schling m (mł.); - spodni p a
len isk a  Bodenring rn (der Lokomoti
ve); - stopow y Bodenring m; - strza ł
k i Leitring m; - studni, - stu d zien 
ny Brunnenkranz m,  Brunnenschling m.  
Schling m; - szybow y, (w szyb ie) 
Schachtgevier(e) n, Schrot m,  Schrot
zimmerung f , Schachtschloss n, Schacht
holz n, Tagekranz rn, Tubbing n, Holz- 
gezimmer n, Holzzimmer n (gór);  
-szy n o w y  Rollkranz m; -śru to w y  
Aufsatzkranz m, Küvelagekranz m (gór.); 
-św ia to w y  =  Wieniec wierzchni;
- tam ow y Wehrkranz m (so/.); - to c z 

ny Rollkranz m; - torow y Laufkranr 
m; -torow y obrotnicy Kranzgleise n , 
Laufgeleise n; - tub ingow y Tubbing- 
kranz m (gór.); - tw ierdzow y =  
Wieniec wieżowy; - uszczelczy  Lide
rungskranz m, Dichtungskranz m; - u- 
zębiony — Wieniec zębaty; -w a lu  
Krone / ;  - w aw rzynow y Lorbeer
kranz m; -w ą sa ty  Schwanzgevier n, 
Schwanzgezimmer n, Schwanzpaar n;
- w chodow y, -w ierzch n i Tage
kranz m,  Tagkranz m,  Tagezimmer ri 
(gór.); -w ieżow y  Mauerkranz m, 
Mauerkrone /; - w ieży  w iertn iczej 
=  Ryga (gór.); -w lo tow y  szybu  
Hängebank / ,  Schachtmündung /, Tag
kranz m; -w od n y  Wasserkranz m 
(gór.); - zam ykający Sperrkranz m;
- zam ykow y =  Wieniec kluczowy;
- zaostrzon y Senkschuh m,  Schnei
dekranz m; - zazębiony kołow rotu  
Pallkranz m; - zbiornika Domring m;
- zęb aty  Zahnkranz m; - zębaty  
w olnobiegu  Freilaufkranz m; - zrę
bowy =  Wieniec wierzchni; - zw ie
rający =  Wieniec kluczowy; - zw y
cięsk i =  Wieniec wawrzynowy; - że 
lazny Eisenzimmer n, Eisengezimmer 
n; - do żerdzin Wulst /: -ż ło b k o 
w y, - żłobow y Rinnenkranz m, Rin
nenpaar n (gór.).

W ieprzyniec =  Chlew.
W iercarnia =  Wiertarnia (śl.).
W iercenie I5) Bohren л, Bohrung/, Ab

bohrung /  (gór.): 2) Bohrarbeit /  (śl.),
- ch ińskie =  Wiercenie linowe; - w  
dół, - na dół, - ku dołow i Abwärts
bohren n; -d rągow e, -drągam i 
Gestängebohrung / ,  Gestängebohren n;
- dwuręczne zweimännisches Bohren 
n; - d iam entam i, - d iam entow e  
Diamantbohren n, Diamantrohrbohrme- 
thode f,  Diamantbohrung /; - sp oso
bem  „Ekspres” Expressbohrsystem 
n (£o> ); - g łęb ok ie  Tiefbohrung
- (pod) w górę Schlenkerbohren n; 
-jęd n oręczne einmännisches Bohren 
n; - kan adyjsk ie Diamantbohrung /. 
kanadische Bohrung /; - kończące  
Fertigbohren n; -  linow e Seilbohren n, 
Seilbohrung /; - m aszyną Maschinen
bohren n; -m aszyn ow e Maschinen
bohrung f; -m ok re Nassbohren n; 
-n a try sk o w e (przez natrysKi- 
w anie) Spritzbohrverfahren n (gor-),
- obkrętne, -ob ro to w e D r e h b o h 
ren n, drehendes Bohren n; - obroto
w e z przepłókiw aniem  D r e h b o h 
ren n mit Wasserspülung; - w obw a
łach Nachfallbohren n (gór.); " z
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-olejem skalnym  Erdölbohrung /;
-  z p ełn ego , - w pełnym  Bohren n 
aus dem Vollen; - płóczkow e Spül- 
bohren n, Wasserspülbohren n, Ver
fahren n mit Wasserspülung (von Fau- 
velle); -p o sp ieszn e  =  Wiercenie 
szybkie; -prądem  w ody =  Wierce
nie natryskowe; - przedw stępne  
Vorbohrbetrieb m; - przrdw yrobo- 
we =  Wiercenie wstępne; - z  prze
płókiw aniem  Spülbohrverfahren n;
-  z przepłókiw aniem  sposobem  
duńskim  dänisches Spülbohrverfah* 
zea n; -rd zen i, -rd zen n e Kern
bohren n, Kernbohrung /; - ręczne  
Handbohren n, Handbohrung /; - ręcz
ne udarowe Handstossbohren n; 
- i  rozsadzanie Bohr- und Spreng
arbeit/; -rurow e Röhrenbohren n; 
-p r z y  pom ocy sam ospadu Boh
ren n mit selbsttätiger Freischere; 
-sk a ł, -s k a ły  Gesteinsbohrung /, 
Schroten n; - za so lą  Salzbohrung /;
- sp łókiw aniem  w odnem  Bohrver
fahren n mit Wasserspülung/; - z prze
ciw nej  ̂ strony Gegenbohren n;
- studni Brunnenbohren n; - z su w a
kiem  Rutschscherenbohrung/; -szy b 
k ie  Schnellbohrverfahren rt; - szybu  
Schachtbohren n; -środ k ow e zen
trale Bohrung/; - świdrem  cienkim  
Vorstichbohren n.

W iercenie udarow e, - uderzne  
Stossbohren n, Stossbohrung /, stos- 
sendes Bohren n; - - p osp ieszn e  
Schnellschlagbohrung /; - - ręczne  
Schlagbohren n, Bohren n mit einem 
Bergbohrer.

W iercen ie w odne Röhrenbohren n mit 
Schlammauftrieb, R. mit Wasserspülung, 
Bohren n mit Hohlgestänge, Wasser- 
bohrung  ̂/, Spülbohrverfahren n; - w od
ne duńskie dänisches Spüllbohrver- 
fahren n; - z w odnem  sp łók iw a
niem  Bohrverfahren n mit Wasser
spülung; - w olnospadow e Freifall- 
bohrung/; - w olnospadow e z prze
płókiw aniem  Freifallwasserbohrung 
/, Röhrenbohrung/ mit Freifallbohrer 
und Schlammauftrieb; -w stęp n e  
Vorbohrung /; - przez w strzyk iw a
nie Spritzbohrverfahren n; - w ykoń- 
czalne =  Wiercenie kończące; - za 
m achow e =  Wiercenie (w) pod górę;
* ziem i Erdbohren n; - (żelaza) Ei- 
senbohren n.

Wiercić drillen, bohren (śl.); - piono
wo sejgern;_ -sk a łę  schroten; -z  
przeciw nej strony gegenbohren;

- w stęp n ie  vorbohren (gór.); - (że la 
zo) (Eisen) bohren.

W iercidło 1) Bohrvorrichtung/, Bohr- 
apparat m,  Gerätbohrer m, Handbohr
vorrichtung/; 2) =  Grzechotka; - ręcz
ne Handbohrvorrichtung /; - sm ycz
k ow e Fiedelbohrer rn; -  trybow e, 
-zęb atk ow e Zahnradbohrkurbel f(śl ) 

W iercieć =  Wiercić.
W ierciny =  Wywierciny.
W iercisko 1) Bohrkolben m,  Bohrkopf 

m; 2) Zentrumbohr m.
W ierciśrodek =  Wiertło kolcowe. 
W iercony gedrillt, gebohrt.
W iernik — Strażnik zrębowy. 
W ierność (lunety) Deutlichkeit/(des 

r ernrohres).
W iersz 1) Zeile /, Reihe /  (dr.); 2) Zo

ne /  (mier.); -g łó w n y  Hauptzeile f 
(dr.); - końcow y, -k oń czący  Aus
gangszeile /, Schlusszeile f  (dr.); -nor
m alny Normalzeile /  (dr.); - opu
szczony =  Opustka (dr.).

W iersza =  Więciorka.
W iersznik 1) Winkelhaken m (dr.); 2) 

Schriftkasten m (int.).
W ierszom ierz Setzhaken m (dr.). 
W ierszow nik Winkelhaken m (dr.). 
W iertacz Krückelführer m,  Bohrer m, 

Bohrbäuer m.
W iertaczka — Grzechotka. 
W iertaczysko =  Wiertlisko.
W iertać =  Wiercić.
W iertadło 1) Bohrapparat m, Bohrzeug 

n- (gór.); 2) Bohrfutter n (tok.).
W iertak 1) Kurbelbohrer m,  Drillboh

rer m, Wendelbohrer m, Brustleier/, 
Ausreiber m, Reibahle /, Bohr m,  Boh
rer m (śl.); 2 ) — Grzechotka; - czop o
wy =  Czopnik; - działow y Kanonen
bohrer m;  - okrętow y Bohrwurm m,  
Schiffsbohrwurm m; - rurowy Dreh
röhre /; - sk rętow y Gewindebohrer 
m,  Mutterbohrer /n, Schraubeneisen n; 
-zw yczajn y  Spitzbohrer m- -z w y 
kły  Lochbohrer m; - (do żelaza) =  
Wiertak (śl.).

W iertanie =  Wiercenie.
W iertarka 1) Bohrmaschine /  (b. m.);

2) Bohrlade /  (śl.); - do czyszczen ia  
arm at Kehrbohrmaschine /; - blach  
Blechbohrmaschine /; - chodnikow a  
Stollenbohrmaschine /, Streckenbohr
maschine f; - (do) cylindrów  Zylin
derbohrmaschine /, Zylinderausbohrma- 
schine/; - diam entow a Diamantbohr
maschine /; - (do) drzew a Holzbohr
maschine/; - dzia łow a Geschützbohr
maschine /, Kanonenbohrmaschine /* 
-(d o  dziur) Lochbohrmaschine f ,  Lö-
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cherbohrmaschine /; -dziur n ito 
w ych Nietlochbohrmaschine /; - k a
m ieni Steinbohrmaschine /; - do ło 
żysk  Lagerbohrmaschine f; - m etali 
Metallbohrmaschine /; ■ do nitów  
rozpierających Stehbolzenbohrma- 
schine /; - nożna Fusstrittbohrmaschi- 
ne /; - obkrętna =  Wiertarka obro
towa; -ob ręczy  Radreifenbohrmaschi
ne /; - obrotow a, - okrężna Dreh- 
bohrmaschine /, drehende Bohrmaschi
ne /; - p iast Nabenbohrmaschine /; 
-p iec o w a  =  Wiertarka chodnikowa;
- p ionow a vertikale Bohrmaschine /, 
Vertikalbohrmaschine/; - do płaszcza  
k otła  Kesselmantelbohrmaschine /;
- p ociągow a Langlochbohrmaschine /, 
Langlochmaschine /, Schlitzmaschine /;
- podłużna (do) drzewa Holzlang- 
lochbohrmaschine f; - poziom a hori
zontale Bohrmaschine /; - prom ienio
w a =  Wiertarka ramienna; - p rze
nośna transportable Bohrmaschine /;
• ram ienna, - ram ionow a Radial
bohrmaschine /, Kranbohrmaschine /; 
-ręczn a Handbohrmaschine/; -ręczna  
obrotow a, - r. okrężna Handdreh- 
bohrmaschine /; - rozdzielna — Wier
tarka ramienna; - rur karabino
w ych Flintenbohrmaschine /; - ruro
w a Röhrenbohrmaschine /; - do s ę 
ków  Astbohrmaschine /; - do skał 
Gesteinbohrmaschine /; ■ słupow a  
freistehende Bohrmaschine /, Säulen* 
bohrmaschine /; “ sto łow a Tischbohr
maschine /, Bankbohrmaschine/; -s tr o 
pow a Deckenbohrmaschine /; - szyb 
kobieżna Schnellbohrmaschine /;
- ścienn a Wandbohrmaschine /;
- ścienna ręczna Wandbohrmaschi
ne /  für Handbetrieb; -ś lu sa rsk a  
Schlosserbohrmaschine /; - o kilku  
świdrach mehrspindlige Bohrmaschi
ne /; - tu n e lo w a  Tunnelbohrmaschi- 
ne f; - udarow a Stossbohrapparat m,  
Stossbohrmaschine /, Schlagbohrmaschi
ne /; - udarow a korbowa Kurbel- 
stossbohrmaschine f; - uniw ersalna  
Universalbohrmaschine /; - z w aha
czem , -w ah ak ow a  Balancierbohr
maschine /; - w ęglow a  Kohlenbohr
maschine /; -w p u sto w a  =  Zagłę- 
biarka; - żłobków  Nutenbóhrmaschine 
f; - żóraw iow a =  Wiertarka ramienna.

W iertarnia 1) Bohranlage /, Bohrhütte 
f (gór.); 2) Bohrerei /  (śl.). 

W iertlisko  Bohrhalter m.
W iertło Bohrer m, Bohr m, Lochbohrer 

m; - czopkow e Zapfenbohrer m (śl.);
- dw uścinow e zweischneidiger Spitz

bohrer m; - jed n ościn ow e einschnei
diger Spitzbohrer m; - kolcow e Zen
trumbohrer m, Zentralbohrer m, Holz- 
zentrumbohrer m (st.); - k ręte  Schlan
genbohrer m, Spiralbohrer m; - do na
rożników  Eckbohrwinde /  (kosz.);
- do palników  Brennerbohrer m;.
- proste Spitzbohrer m, Aufräumboh- 
rer m; - spiralne =  Więtło kręte?, 
-w rzecion ow e Bolzenbohrer m.

W iertnica Gerätbohrer m; - ręczna =  
Wiertarka ręczna.

W iertnictw o Bohrkunst f; - głębokie- 
Tiefbohrtechnik /.

W iertniczy Bohrmeister m.
W iertnik Bohrer m-
W iertow iny Bohrschmand m.
W ierzba Weide /, Weidenbaum m;

- a lp ejsk a Alpenweide /, Gletscher
weide/; -b ia ła  Silberweide /, Mürb- 
weide /; - konopianka Flachsweide/, 
Hanfweide/; -k o szy k a rsk a  Korb
weide /; - k ozia  =  Koźlina; - krucha 
Bruchweide /, Felbe /, Rossweide f, 
Bitterweide /; - m igdałow a Kaneel- 
weide/, Mandelweide /; -p ła czą ca  
Trauerweide / , Tränenweide /, Hänge— 
weide /, Gräberweide /; - purpurowa  
Purpurweide /, Rotweide /; - do za-* 
sadzenia Satzweide }; - zło ta  Gold— 
weide f.

W ierzbina Weide /, Weidenholz n.
W ierzbołoza =  Koźlina.
W ierzch 1) Gesimsdach n (cieś.); 2} 

Dach n, Firste f, Gehäng n, Hangen
des n (gór.); 3) Bezug m (tap.); pod 
w ierzch firstenweise (gór.); - k am ie
n ia  Kopffläche /  des Steines; - kar- 
teru  Gehäuseoberteil m,  Karterdeckel 
m; -k om in a  =  Nasada kominowa; 
- ło p a tk i Schaufelkopf m; -m asztu  
=  Głowa masztu; - nasypu =  Koro
na wału; - opraw y łożysk a  Lager- 
oberteil m, Oberteil m eines Lagerge
häuses (kol.); - osnow y Pohle /; - pa
la Kopffläche /  des Pfahles; - pod
kładu Schwellenoberfläche /; - sz to l
ni =  Strop sztolni; - ty lu  okrętu  
Heckbord m, Heckbeplankung /. 

W ierzchni 1) obertägig, oberirdisch; ly
— Nadkładowy (^or.).

W ierzchniak Läufer m, oberer Mühl
stein m (m l ) .  , . 

W ierzchnica 1) Obererzader /  (gor-)’
2) Ackerkrume /, fruchtbares Land n, 
Humuss m (rol.); 3) Dammerde/, Kos- 
se f  (r. z.); 4) Ofendecke /, Decke / 
(zd.); - domu Obergebäude rt. 

W ierzchnik =  Biegun (as.). . 
W ierzchołek 1) Apex m (as.); 2) Ьск
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punkt m, Spitze /  (g.); 3) Kuppe /, 
Scheitel m, Gipfel m (gór.); Ą) Zipfel
stück n (las.); - drzewa =  Wierzcho
wina (las.); - góry Berggipfel 777, Berg- 
kuppe /, Bergspitze /, Pik m, Zipfelm, 
Koppe /; -g ó ry  ostry Zacke /;
- przesysaka Heberscheitel m; - sie
ci Netzpunkt m; - sklepienia Bogen
haupt n, ßogenscheitel m; - słupa 
Mastzopf m; - (spoiny) Grund m 
(einer Schweissnaht); - tró jką ta  Drei
eckspunkt m; - wieloboku Polygon
punkt m (mier.); -w ieży  =  Szczyt 
wieży; - zęba =  Korona zęba. 

W ierzchołki =  Wierzchowina (las.);
-podstaw y Basispunkte m. 

W ierchołkować zentrieren (mier.). 
W ierzchołkowanie Zentrierung /. 
W ierzchołkow nik Zentrierbank /. 
W ierzchołkowy vertikal, scheitelfar- 

tjff)-
W ierzchowie =  Wyżnia. 
W ierzchowina 1) Gipfelholz n, Spitzen

holz n, Knorrenstück n, Lagettoholz n 
(las.); 2) =  Wyżnia.

W ierzeja  1) Pfoste /, Pfosten m; 2) 
Torflügel m. Türflügel m.

W ierzyciel Gläubiger m.
W ieszać s ię  =  Wnikać.
W ieszadło 1) Hängebügel m (bud.); 2) 

Aufhängerechen m, Gehänge n (dr.);
3) Pendel m (fiz.); 4) Aufhänger m 
der Fördergefässe (^o>.); 5) Aufhänge- 
kloben m (kol.); 6) Hängezeug n, Häng■ 
zeug n (mier.); 7) Rechen rn, Kleider
rechen m, Kleiderhaken m, Huthaken 
m (st.); 8) Aufhängevorrichtung /  (tk.);
- drążka hamulcowego Bremshe- 
belhängeeisen n: - hamulcowe Brems
gehänge n; - klocka hamulcowego 
Bremsklotzgehänge n; -klockow e  
Bremsklotzhängeeisen n; - kompasu 
Hängebogen m;-kulisowe Kulissenpen
del m, Schwingenhängeisen n; - listw o- 
we Leistenrechen m (ŝ .); - maźnicz- 
ne Achslagergehänge n; - narzędzio
we Werkzeugträger m; - panwiowe  
Hangeeisen n; -pomocnicze Hilfs- 
hängezeugn, Kompasstäbchen n: -prę- 
towe Aufhängestange /; - resorowe 
=  Wieszak resorowy; - rury Rohrträ
ger m; - ryżowe Riesgehänge n, Ries
hänge m (pap.); -sprężyny Feder
aufhängung f, Federhängeglied n, Fe
dertasche f; - sznurowe żarówki 
=  Zwieszak sznurowy.

W ieszak 1) Aufhängehaken m, Hutha
ken m, Kleiderhaken m; 2) Hängesäule 
/  (bud); 3t Streckenisolator m (el.); 4)

* Fahrdrahtisolator m (el.); 5) Aufhän-

gung /  (el.); 6) Gehänge n (gór.); 1) 
Einbängehaken m (wa.); - bujaka  
Schwinge /  (wa.); - drabinowy Fahrt- 
hänghaken m (gór.); - dwuram ienny  
zweiarmiger Fahrdrahtisolator ni; -ha-* 
m ulcow y Bremsgehänge n (kol.);
- izolujący Aufhängebügel m (el.);
- jednoram ienny einarmiger Fahr
drahtisolator m; -k isz k i ham ulco
w ej Bremsschlauchhalter m; - kom 
pensacyjny Kompensationsgehänge n; 
-k otw ow y Verankerungsaufhängung/;
- łubkow y Hängelasche /, Federhän
gelasche /; - na łuki, - w łuku Fahr
drahtisolator m für Kurvenstrecken; - z 
obsadką Fahrdrahtaufhängung /  mit 
Stutzen; -n a  palto  Mantelhaken m; 
-p ierścien iow y Aufhängeöse / ; -n a  
pneum atyki Pneumatikhalterm (aut.);
- podw ójny Dopp elfahrdrahtisolator 
m; -p o jed yn czy  Einfachfahrdraht- 
isolator m; - potrójny Dreifachfahr- 
drahtisolator m; -n a  proste, -w  
prostej Fahrdrahtisolator m für gera
de Strecken; -resorow y Tragfeder- 
hängeglied n, Federgehänge n; - sp rzę
g ła  ja łow ego  Leerkupplungshalter m; 
-sp rzęg u  śrubow ego Schrauben- 
kuppelhängeisen n; - stropow y Dek- 
kenfahrdrahtisolator m; - na ubranie  
Kleiderhaken m; - w ahadłow y Pen
delgehänge n.
W ieszaki do rur Rohrunterstützung 
f, Rohraufhängung/.

W ieszaln ia  Hänge /, Hänghaus n.
W ieszar 1) Hängesäule f, Hängestab m,  

Hängeträger m, Hängewerksträger m, 
Hängewerk n, Hängewerkbalken m 
(bud.); 2) Senkzeug n (grr.); - dwu- 
słupow y, - dw nstorczykow y dop
peltes Hängewerk n; - (przy funda
m entow aniu) Senkungsapparat m;  
•g ib k i schlaffer^ Hängeträger m\ - je -  
dnosłupow y, -jednostorczykow y  
einfaches Hängewerk n; -k ra to w y  
Fachwerkshängeträger m; -s tę ż o n y  
versteifter Hängeträger m; .  ta śm o
wy Hängeband n; - trap ezow y Tra- 
pez-Hangwerkn; - trójkątny Dreieck
Hängwerk n; - w ału ham ulcow ego  
Bremswellenträger m.

W ieszarek Aufhängebügel m.
W ieszory Behang m.  
W ieś dookolna, - opolow a Rund

dorf n; -grom ad n a Haufendorf n; 
-w yd łu żon a  Strassendorf n. 

W ietnica =  Ratusz.
W ietrzacz =  Młynkowy.
W ietrzak 1) Zentrifugalventilator m 

(b. m.); 2) Luftventilator m (gar.); 2)
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Gebläse n (me.); - o  k o ł a c h  z ę b n i -

k ow atych  Kapselgebläse n; - od 
środkow y Hochdruckschleudergeblä- 
se n; - precyzyjny =  Dmuchawka 
precyzyjna; - Roota Roots Gebläse n; 
- o  tłoku  zębnikow atym  Kapsel
rad n.

W i e t r z e ć  1) lüften (bud.); 2) morschen 
(kam.); 3) verwittern, auswittern, aus
blühen, ausbroden (min.).

W i e t r z e n i e  1) Lüftung /, Ventilation /  
(bud.); 2) Wetterführung /, Buschen n 
(gór.); 3) Verwitterung /, Wittern 
(min.); - g l e b y  Bodenlüftung/; - l e t n i e  

Son-.mern n (ceg.); - o k i e n n e  Fenster
lüftung f; - r u d  Ausblühen n, Abwit- 
terung / der Erze; - z i m o w e  Wintern n 
(ceg.).

W i e t r z n i a  (słodu)=Więdniarma słodu.
W i e t r z n i k  1) Ventilator m (b. m.); 2) Ab

zugsloch n, Luft loch n, Luftrad l/i, Luft räd- 
chen n, Schlot rn (bud.); 3) Windfang m, 
Wetterbohrloch n (gór.); 4) Wärmloch n, 
Verdunstungsklappe /  (hut.); 5) Luft
ablassventil n (me.); 6) Windsack m 
(okr.); 7) Schliessklappe /  in Sielen 
(r. w.); 8) Oberluft /  (st.); 9) Ventila
tionsrohr n; 10) Luftklappe f (wa.); - z  
n a p ę d e m  k o ł o w y m  =  Koto prze
wiewne; - s s ą c y  Aspirationsventilator 
m, Exhaustor m, Ventilator rn (mł.).

W i e t r z n y  windig, luftig.
W i e t r z y ć  1) lüften (fiz.); 2) =  Wie

trzeć (min.).
W i e t r z y k  flaue Brise /, leichte Brise j .
W i e w a c z  =  Wi ejacz.
W i e w a d l o  =  Wiejaczka.
t  W i e w i d ł o  Kornschaufel/.
W i e w n i k  =  Nawietrznik.
W ieźć fahren, führen z. B. (im Wagen).
W ieża Turm m; - benzynow a Benzin

turm m; - chlodnicow a Kühlturm^ m;
- chłodnicza Popperturm m; -ciśn ień  
Wasserturm m; - czw orokątna Nor
manów =  ■ Stoib; -d z ia ło w a  Ge
schützturm. m, Barbette /, Barbette- 
turm m (w.); -filtru jąca  Filterturm 
m: - g ich tow a =  Wieża nabojowa;
-  G l o w e r a  Gloverturm m; - k a b l o w a  

Kabelturm m, Aufführungsturm m (tel.); 
- k l a s z t o r n a  Klosterturm m; - k o 

k s o w a  Koksturm m; - k o ś c i e l n a Kirch
turm m; - k r z y ż n a  ( n a  p r z e c i ę c i u  

s i ę  d w u  n a w  n p .  w  k o ś c i e l e )  Vie
rungsturm m; - k u r z o w a  =  Komin 
kurzowy; - l a m p  l u k o w y c h  Bogen- 
lamoenturm m; * z  l a t a r n i ą  =  La
tarnia morska; - m o r s k a  Feuerturm 
rn; - m o s t o w a  Brückenturm m; - n a 

b o j o w a  Gichtturm m, Gichthaus n;

- nadszybow a Seilturm rn; - ob lęż-
nicza Belagerungsturm m; - obron
na =  Stolb; - obracalna, - obrotna,
- obrotow a Drehturm m; - od d alo
na Abkommniss /  (gór.); - odpylają
ca — Komin kurzowy; - z odskocznią  
Springturm m; - osadnikow a Klär- 
turm m; -p an cern a  Panzerturm m; 
-p an cern a  ruchoma Panzerdreh- 
turm m; - pom iarow a Eichtürmchen 
n (r. zu.); - prochow a =  Prochownia 
(«/.); - przepustow a Überführungs
turm m (tel.); • ratuszow a Ratsturm 
m; - rozdzielcza Verteijungsturm m;
- rozprow adzająca Überführungs
turm m (tel.); - z e  schodam i Trep
penturm m; -so la n k o w a  Kunstturm 
m; - staw id łow a Stellwerksturm m;
- strażack a Steigerturm rn; - straż
nicza =  Strażnica; - przy szczycie  
Giebelturm m, Sattelturm rn; - szyb o
w a Schachtturm rn, Fördergerüst n ;-do 
śrutow ania  Schrotturm m; - ś w i
drowa =  Wieża wiertnicza; - w en 
ty lacyjna Wetterturm m; - w iatrów  
Windturm m; - w iertn icza  Bohrturm 
m, Bohrhaus n; - w iertn icza  szyb o
wa Schachtbohrturm m; - wodna  
Wasserturm m, Wasserstationsgebäude 
n (kol.); - w pustow a Einführungs
turm m (tel.); -w yciągow a  Aufzugs
turm m,  Förderturm m; - w yw od zą
ca Aufführungsturm m (tel.); - zap a
sow a, -zasobna Vorratsturm rn (gór.).

W ieżoskręt =  Turritella.
W ieżow iec Turmschiff n. 
W ieżow nica =  Drapacz chmur. 
W ieżow nik, W ieżow y Türmer m, 

Turmwart m, Turmhüter m, Turmwär
ter rn, Turmwächter m.

W ieżyca grosser Turm m.
W ieżyczka 1) Türmchen n, klejner 

Turm m; 2) Phiale /, Viale f, Spitzsäu
le /, Pinakel n (ar.); 3) Dachreiter m 
(bud.); 4 ) Turrilites (£eo.); - n aro żn a  
Ecktürmchen n; -w yg ląd ow a  =  Roz- 
glądnica.

W ięcej 1)  kreuzzeichen (dr.); 2)  plus, 
mehr (m.). . _■ u

W ięcierz, W ięciorka Reuse /, Fisch
reuse /, Stromkorb m, Strohkorb m, 
Senkreuse /  (ryb).

W iędnąć welken.
W iędniarnia słodu Schwelkboden m- 
W ięzacz =  Introligator.
W ięzadło =  Wiązadło.
W ięzar =  Wią zar.
W ięzić arretieren.
W ięzien ie Zuchthaus n, Gefängnis n, 

Kerker m.
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W ięzina — Wiąz.
Więzożold =  Dąb pospolity.
W ięzy Verbindungskräfte /; -ścienne 

Eckbindesteine m
W ięź Arretiervorrichtung /; - drewna 

Strauchruten /  (las.); - kątow a Eckei- 
senstoss m.

Więźba 1) Gestell n, Gestelle n, Kreuz
verband m, Holzverband m, Abbindung 
/, Verband m, Abbinden n mit Verband;
2) Halfter m (zu.).

W ięźba dachu Dachgebälke n, Dach- 
gebinde n, Dachbund m,  Dachwerksatz 
m, Dachstublnj, Dachverband m,  Werk- 
satz m, Dachkonstruktion /; — bez 
belek w iązarowych Dachstuhl m 
ohne Balkenlage; - - na kozłach, 
--k o z ło w a  1) =  Dach kozłowy; 2) 
=  Dach siodłowy; - - na sochach 
Satteldach n mit Hängewerk; - - wol
no wisząca freitragender Dachstuhl m.

W ięźba dźwigarki Windengestelle n;
- kam ienna =  Wiązanie kamieni;
* kom inowa — Wiązanie kominowe; 
-m ieszana Holzeisendachstuhl m;
- m łota Hammergeriist n; - okręto 
w a .= Zrąb okrętu; - pałąka Rohr- 
bügelgestell n; - pieca Gerüst n; - pod- 
krążynowa Lehrbogengerüst n; - pu
dła (wozu) Kastengerippe n; - sa
dzonek Pflanzenverband m; - w iszą
ca Hängewerksdach n; - żelazna  
eiserner Dachstuhl m; - żórawia Kran
gerüst n, Krangestell n.

W ięźbiarz =  .Kołodziej.
W ięźbien =  Żelbet.
Wigemeser =  Tasak.
W ignit Blaumagneteisen n.
Wigoń Vigognewolle /, Vigunawolle /, 

Vicugnawolle f .
W ihara =  Vihara.
W ijadło, W ijak  =  Motarka (tk.).
Wikle Weidenheger m, Purpurweide /; 

-d o  w iązania Bindeweide/, Wippen
band n.

W ikler =  Zwij acz. I
W iklina Weide /, Weidenbusch m, Wei

denrute /, Weid enstrauch m, Flecht- 
weide f, Flechtrute /, Korbweide /; 
-w odna =т Mielec.

W ikliniarstwo Weidenflechterei f ,  
Weidenrutenflechterei /.

•»ikliniarz Weidenflechter m.
Wiklowy =  Nadzorca wiklin.
Wjklunjj =  Uzwojenie.
Wikłać verwickeln, verwirren.
Wiksować =  Woskować.
Wiła =  Willa.
' ' ' i l a r s y t  Villarsit m.

W ilbanek 1) Töpferbank /; 2) Kachel
bank f .

W ilczek =  Grzbiet dachu. 
W ilczom lerz =  Jałowiec liściowy. 
W ilczura Wolfspelz m.
W ilec =  Powój połowy.
W ilem it Willemit m,  Wilhelmit m,  bra- 

chytyper Zinkbaryt m.
W ilgocen ie Befeuchtung /.
WHgociąg- =  Wietrznik (bud.). 
W ilgociom iar, W ilgociom ierz Dunst- 

messer m, Feuchtigkeitsmesser m, Kon
densationshygrometer n, Hygrometer n, 
Psychrometer n.

W ilgoć Feuchtigkeit /; -k r z e m o -s o 
dowa Natriumkieselfeuchtigkeit /  (szk.); 
-z iem i Erdfeuchtigkeit /. 

W ilgotność Feuchtigkeit /; -g le b y  
Bodenfeuchtigkeit f ;  - muru Mauer- 
feuchtigkeit /; - pow ietrza Luftfeuch
tigkeit /.

W ilgotny feucht, (nass).
W iljam syt Williamsit m.
W ilk 1) Fallfangs eher e/, Wolfsrachen m 

(gór.); 2) Deui m (hut.); 3) Maser /, 
Teufel m (las.); 4 )  Fehler m in der 
Glasarbeit (sz£.); 5) Haderdrescher m,  
Wolfm, Schlagwolf m, Zauseler m (tk.); 
6) =  Sęk (sZ.); -d en n y  Eisensau f; 
-k o b a lto w y  Kobaltspeise/; - k o 
m inkow y Feuerbock m; - Crighto- 
na (Kriktona) Crighton Opener, C. 
Wolf rn; - kruszcow y Kobalt m;
- m aściak =  Wilk skraplający;-m ie 
szający  Mischwolf m; - m ydlący  
Seifenwolf m; -n atłu szczający  Öl
wolf m, Schmalzwolf m (tk.); - z na
wija d ł e m Öffner m  mit Wickelappa
rat; -w  ogn isku  Brandrute f; - o- 
tw ieracz Wolföffner m; - pap iern i
czy Lumpenzerfaser m, Hadernwolf m;
- (na pniu) =  Pijawka; - podw ójny  
Doppelwolf m; - rozluźniający =Roz- 
luźniacz; -sk rap la jący  Ölwolf m,  
Schmalzwolf rn; - skrzyd łow y Flügel
wolf m; - ssawny=Otwieracz ssawezy;
- szarpacz i trzepacz Spiralreiss- 
und Klopfwolf m; - szarpak, - szar
p iący Reisswolf m (tk); -trzep ak  
Klopfmaschine /, Klopfwolf m (tk.);
- szm ato w y Lumpenreinigungsmaschi- 
ne /, Lumpenwolf m, Lumpenreisser m; 
-szw ed zk i Wolfm (r. w )■. - u św ie 
cy Dieb m; - torfiarsk i Torfmühle /; 
-trzep ią cy  Klopfwolf m; - w ybie- 
racz Klettenwolf m, Plüschwolf m; 
-zgrzeb lący  Krempelwolf m; - zw o 
jow y Spiralwolf m; - zw yczajny, 
-zw yk ły  1) Wolf m (r. w.); 2) =  Szpo
na ( c / e s . ) .
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W i l k i  Wasserreiser m, Klebast m (las.). 
W i l k o w a ć  maschinieren, wolfen. 
W i l k o w n i a  Wolferei /  (tk.).
W illa Villa/, Sommerhaus n, Lusthaus n. 
W ilnit =  Warstwowiec.
W ilki Schirmeisen n (szk.); -w  murze 

Schirmmauer /  (szk.).
W imana Pilgersal m, Vimana m (arch.). 
Wimpe ga — Fronton (йг.).
Winarz =  Winiarz.
W inda 1) Winde /; 2) =  Dźwig; 3) =  

Dżwigarka; - b ę b e n k o w a  =  Kabe
stan; - b l o k o w a  Blockwinde /; - b u 

d o w l a n a  Bauwinde /; - g ó r n i c z a  

Göpel m.  Treibekunst /; - k o b y l i c o -  
w a  =  Kobylica do podnoszenia; - z  

k o ł a m i  z ę b a t e m i  Zahnradwinde /; 
- k o p a l n i a n a  — Dżwigarka szyhowa; 
- k o t w i c z n a  Ankerspill n; - ł a d o w 

n i c z a ,  - ł a d u n k o w a  Ladekran m;
- z  n a p ę d e m  n o ż n y m  Fusswinde /;
- n i t a r s k a  Nietwinde /; - o k r ę t o w a  

Gangspill n; - d o  p o d n o s z e n i a  =  
Dżwigarka; - p o p u s t o w a  Nachlass
winde /  (gór.); - d o  p o t r a w  == Wy
ciąg potrawny; - r ę c z n a  Handwinde /; 
- s ł u p k o w a  1) Wagenwinde f\ 2) =  
Kabestan; - ś r u b o w a  =  Dżwigarka 
śrubowa; - w ó z k o w a  Laufwinde /.

W indajz =  Pokrętka do gwintnika. 
W indarz =  Kotowrotnik.
W indfang =  Kołowrotnia. 
W indflasza =  Bania powietrzna. 
W indka Aufzugswinde /; - do lamp  

łukow ych =  Dźwiżek do lamp luko
wych; -lin k o w a  Kabelwinde /. 

W indkesel =  Bania powietrzna. 
W indlada =  Wiatrownica (org.). 
W indować — Wyciągać (me.). 
W indówka Windenleine/, Windenseil n. 
W induga =  Binduga.
W ineta =  Winieta.
W inian weinsaures Salz n; - p otasow e  

anty mony Iowy Kalium ar. timonyltar- 
trat n, Brechweinstein m; - potasow o  
sodow y =  Sól Seignetta; -p o ta so 
w y, - potasu  Kräutersalz n. Kalium- 
tartrat n; - p otasow y  k w aśny Wein
stein m, Kaliumbitartrat n, saures wein
steinsaures Kali n, doppeltweinstein
saures Kali n; - potażu gereinigter 
Weinstein m; -r tęc io w y  Quecksil
berweinstein m: - sodow o p otasow y  
Natriumkaliumtartrat n; - w apnia  
Kalkweinstein m.

W i n i a n y  Tartrate n.
W i n i a r n i a  Weinkeller m, Trotte f, Kel

terhaus n. Weinstube /- [ker m. 
W i n i a r z  Weinbauer m, Winzer m, Hak- 
W inieta 1) Schönleiste /, Vignette /,

Ornament n (dr.)-, 2) =  Naczółek (z^)'
- końcow a =  Listewka granicznar
- kończąca Schlussvignette f, Schluss- 
zierat m, Finalstock m (dr.).

W inietow ać vignettieren (fot.).
W iniów ka Weinfass n, Weintonne /•
W inkalmus — Węgielnica.
W inkel 1) =  Kąt (£.); 2) =  Kąt (pro

sty) (st.); 3) =  Węgieł; 4) =  W ęg»^ 
nica; 5 )  =  Naroże; - spodka — 
townik leżaka (mł.). ___

W inkelajz(a) 1) =  Kątownik; 2) = 
Kątówka (śl.).

W inkelak, W inkelbak 1) =  MC>er' 
szownik (dr.); 2) =  Węgielnica prosto
kątna.

W in k elsztoslad a =  Wspornica pr0'  
stokątna.

W inkiel 1) =  Kąt(^.); 2) =  Kąt (pro- 
sty) (st); 3) =  Węgieł; 4) =  Węgi«1'  
nica; 5) =  Naroże.

W inkielak, W inkielhak 1) — Ml <er
szownik (dr.); 2) =  Węgielnica prosto- 
kątna.

W inkielm as =  Węgielnica.
W inkielrola =  Krążek węglowy.
W i n k i e l  s z t o  s i a d a  =  Wspornica pr° ' 

stokątna.
W inko =  Cienkusz.
Winnica Weinberg rn.
W inniców ka Weinpfahl m.
W innictwo Weinbau m.
W innik Weinstei n m.
Winny weingelb. ^
Wino Wein m, Traubensaft w; '  

beczkach, - beczkow e Wein ’>} 1 
Gebinden, Fasswein rn; - b ia łe  Weiss 
wein m; -b u rz ą c e  się Sauser^ ' 
Sausewein m; - o m alej zaw ar  os 
cukru  leerer Wein m, trockener e 
m; - z w ięk szą  zaw artośc ią  CU»r 
fetter Wein m, voller Wein m; - k  
re  czuć s ia rkow odorem  Stinке 
m; - deserow e  Dessertwein m; - do) 
rza le  Firnewein m; - ferm entu jąc  
Gärwein m; -g a tu n k u  w arto ści°  
wejęo hoher Wein m; -g ru szk o  
=  Gruszecznik: - ja re ,  - la tos ie  He 
rigerm; ■ m alow artośc iow e  k|e 
ner Wein m, minderwärtiger Wein ’ 
-m u su jąc e  Schaumwein m: - opa 
żu jące  blinder Wein m; - owoco 
Obstwein m, Zider m; - pleśnioW» 
kahmiger Wein m; - przedn ie  vo 
wein m; - ryżowe Reiswem m; - * 
dowe Maltonwein m; - słodzone v 
setzter Wein m; - s t a r e  =  
-tegoroczn e  Heuriger^ m; - 1 
czone Kelterwein m; t rąc i  mysz
- ina  m yszkę  Wein m mit Meise!)?
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ruch; -(w ysoko) w artościow e hoher 
Wein m; -w in ogron ow e Weintrau
benwein m ;  - w ytłaczane Presswein 
m; - z w ytłoczyn  =  Lura; - w y tło 
k ow e Tresterwein m; -w ytraw n e  
gezehrter W ein m, Firnewein m ; - z w y
warów =  Lura; - zep su te  stichiger 
Wein m , verdorbener Wein m ; - zgę- 
szczone (bardzo słod k ie natu
ralne) Ausbruchwein m; - zm ętniałe  
gebrochener Wein m.

W inobranie Weinernte /, Weinlese /; 
-p ierw sze  Vorlese/; -p ow tórne  
Nachlese /.

W inobraniec Weinleser m.
W inobranka Weinleserin f .
W inogrodnik - Winiarz
W inogrona Weinrebe/, Weintrauben/.
W inomierz Weinmesser m.
W inorośl Weinstock m.
W interauslauf = Wylot zimowy.
W iola Viola /, Bratsche f.
W iolan Violan m .
W iolin Violine /.
W iolonczela Violoncello n, Kniegeige/, 

kleine Bassgeige/.
W iornik =  StrugieJ.
W iorsta Werste /.
W iosło Ruder n, Roje /, Ri emen m, 

Bootsriemen m; - sterow e Steuerru
der n; - śm igow e Streichruder n;
■ w głębne Tiefenruder n; - Zapaso
w e Notruder n.

W iosłow ać rudern, remen, drillen, ro
jeń, plätschern; - w stecz mit dem Rie
men streichen.

W iosłow iec Ruderschiff n.
W iosłow y Rudermeister m.
W iosłów ka Ruderboot n, Ruderfahr

zeug n.
W ioślarz Ruderer m,  Ruderknecht m,  

Rudersmann m,  Kahnführer m, Boots
mann m; - pierw szy Vormann m.

W iotka 1) =  Witka; 2) =  Linka.
W iotkość Schlankheit f.
Wiór 1) Span m (cieś.); 2) Schnecke /;

3) Spleine f, Splint m (sć.); 4 )  =  Wióry.
Wióra =  Wióry.
Wiórarka Holzwollmaschine f.
W iórek =  Wiór.
W iórka Holzwolle f.
W iórkarka, W iórnica Holzwollma

schine /.
W iórnik Spannhobel m, Späner m, klei

ner Schrothobel m.
W iórować 1) blanchieren (gar.); 2) kräu

seln (tk.); 3) Späne stopfen; 4) Späne 
machen; 5) =  Struglić.

W iórow anie 1) Blanchieren n (gar.);
2) Kräuselung f (tk.); 3) Spänestopfen

n, Stopfen n mit Späne; 4) Spänehobeln: 
n, Spänemachen n.

W iórowany 1) blanchiert (gar.); 2) ge
kräuselt; 3) gehobelt.

W iórowiny 1) Blanchierspäne m (gar.);
2) Hobelspäne rn.

AViorownik Blanchiereisen n (gar.). 
Wióry 1) Hobelspäne rn, Holzspan m, 

Hauspan m, Späne rn, Abdrehspäne m 
(sl.); 2) Abwerk n (tk.); - cynku Zink
späne m; - drzew ne Holzspäne m- 
(kosz.); - klarow nicze Klärspäne m  
(pi io); - korkow e Korkspäne m; 
-k o stn e , - kościan e Knochenspäne 
m; - m etalow e Metallspäne m; -m ie
dzi Kupferspäne m; - ołow iu Blei
späne m; -ro g o w e Hornspäne m; 
-s ta lo w e  Stahlspäne m; -ś c ie r n e  
Schleifsei n, Schleifspäne m; - z w y
gładzenia skóry Schlichtspäne m;
- żelazne Eisenspäne m.

Wipa =  Chybotka.
Wir 1) Drehkopf m, Driesel m; 2) Wir

bel m, Wasserwirbel m, Stromwirbel mr 
Strudel m (r. w.); - gorący Hitzewir
bel rn (hut.); -m orski Meeresstrudel m; 
-w  rzece Wirbel m, Strudel m, Walro 
m; - ty ln y  Afterstrom m; -w o d n y  
Wasserwirbel m, Drehloch n. 

W irażować viragieren (kin.).  
W irbelban =  Ku rek prosty. 
W irbelsztrem y ~  Prądy wirowe. 
Wirjal Virial n (me.).
W irnica =  Turbina.
Wirnik 1) Laufrad n, Rotationsapparat 

m, Flügelrad n (b. m.); 2) Rotor m, 
Läufer m, Anker m (el.); 3) Schleuder 
/; -(Parsona) Lauftrommel /; -z  
pierścieniam i ślizgow em i Schleif
ringanker m, Schleifringrotor m; -pom 
py w odnej Flügelrad n der Wasser
pumpe; -śru bow aty  Schraubenrad n; 
-turbinow y Turbinenläufer m;-(tur
biny) Laufrad n; - zw arty, - zw arty  
elek tryczn ie Kurzschlussanker m„ 
Kurzschlussläufer m.

W iropłat Drehflügelflugzeug n,  Trag
schraubenflugzeug n, Autogiro n. 

W irować wirbeln, rotieren, drieseln. 
W irowanie 1) Wirbelung /, Wirbelbe

wegung /, Kreisung /, Drehung /, Um
drehung /, Rotierungsbewegung /, Ko
tierung /, Rotation f: 2) Törn m (z.). 

W irowe prądy Wirbelströme m. 
W irownia Zentrifugalstube /, Zentrifu

galraum m.
W irownica 1) =  Odśrodkowiec (me.):

2) =  Wirówka (mle.).
W irownik =  Wirnik.
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W irowy wirbelig, wirbelnd, wirbelbe- | 
haftet, mit Wirbeln behaftet.

W irówka 1) Turbine /, Kreiselrad n;
2) Schwungmaschine /, Schleuder /; 3) 
Entrahmungsmaschine /, Separator m 
(mię.)', 4) =  Wirówka koszowa 
-b ęb n ow a Breitschleuder m, Breit- 
schleudermaschine /; -k oszow a  Zen
trifuge /, Zentrifugaltrockenmaschine /;
- m iarkow nicza Regulatorzentrifuge 
/  (so/.); - m leczarska Milchschleuder 
/; -od p y la jąca  Trockenzentrifuge /  
(gór.); -od w ad n ia jąca  Entwässe
rungszentrifuge /; - ręczna Handmilch
schleuder/, Handseparator m; - różni
cow a Differentialzentrifuge f (so/.);
■ szero k o śc io w a ^ Wirówka bębnowa.

W irszak Royalstenge/; - przedni Vor- 
royalstenge /; - przedtylny ( u  5 
m asztow ców ) Kreuzrovalstenge /; 
-ty ln y  (u m asztow ców ) Kreuz- 
royalstenge /; - w ielk i, (środkow y) 
Gross Royalstenge /.

W irsznik (W irszel) Royal n, Royal
segel n (okr.); -p rzed n i Vorroyal n; 
-przedn i zaw ietrzny Vorroyallee- 
segel n; - środkow y Mittel - Royal n; 
-ty ln y  Kreuz-Royal n; -w ie lk i  
Gross - Royal n.

Wirujący kreisend(er), rotierend(er).
W irydarz Klostergarten m, Lustgarten 

m, Baumpflanzung /.
W irzyć =  Wirować.
W isaw is Ausflugwagen m, Bankwagen m.
W isiadło Schwebe /.
W isior 1) Anhängling m, Gehänge n, 

Fruchtgehänge n, Fruchtgewinde n, 
Fruchtschnur /  (or.): 2) Abhängling m, 
Hängezierat m; 3) Hängekettenisolator 
m (el.); - dwurzędowy Doppelhänge- 
kette /; -jednorzędow y einfache Hän
gekette /.

W isiorek 1) Anhängsel n, Allianzering 
m (zł.); 2) =  Wisior (ar.).

W isiory Schaukelbäume m (gór.).
W isiow a =  Pionowa.
W isiow ać =  Pionować.
W isiow anie =  Pionowanie.
W iskoza =  Jedwab sztuczny.
W iskozym etr =  Próbiarka płynności.
W islocz =  Palma cukrowa.
W ism ut =  B izmut.
W isność 1) Viskosität f, Zähflüssigkeit 

/ ;  2) Zähigkeit / ;  - żelaza  Zähigkeit f  
des Eisens.

W isów ka =  Pion.
W iszar 1) überhängender Fels m; 2) =  

Nadwieszenie.
W isznica Sprossentor n, Sprossenpfor

te /, eine Art Lattentür /.

W iszor, W iszorek 1) Papierpinsel nt, 
Wischer m (mal.); 2) Putzstock m (rusz.)-

Wiś =  Pion.
W iślany Weichselaufseher m.
W iśnia Weichsel / ,  Weichselkirsche f;

- dzika Vogelkirschbaum m,  wilde 
Kirsche /, Holzkirschbaum m; -gorz-  
ke, - w aw rzynolistna Sauerkirsch- 
baum m,  Weichselkirsche j ,  Weichsel- 
kirschbaum m; - wawrzynowa Kirsch- 
lorberbaum m.

W iśniak Kirschwein m.
W iśniów ka 1) Kirschrotstein m; 2) 

Kirschziegel m, Klinker m; 3) Weichsel
branntwein m.

W itak =  Pletniak.
W itam it Withamit m,  Whitamit m.
W iteczka =  Wiklina.
W itelina Vitellin n (ch. r.).
W iteryt Witherit m.
W itka 1) Litze /; 2) Weiderute /; 3) =  

Linka; - liny Seillitze /; - żelazna  
Ring m.

W itneit Whitneyit m.
W itraż Vitrage /, Kunstglasfenster n, 

Kirchenfenster n.
W itrażerstw o =  Witrażownictwo.
W itrażować vitragieren.
W itrażow anie Vitragieren n, Vitra

gierung / ,  Einstellen n von Kunstglas
fenster. _

.W itrażow nictw o Vitragefabrikation / ,  
Kunstglasmalerei /, Kathedralglasmale- 
rei /, Kirchenfenstermalerei /.

W itrażownik Vitragist m,  Kunstglas- 
maler m, Kathedralglasmaler m, Kir
chenfenstermaler m.

W itrażowy Kunstglas-.
W itrażyk kleine Vitrage f.
W itrażysta  Vitragist m, Kunstglasma

ler m,  Kathedralglasmaler m, Kirchen
fenstermaler m.

W itrjol Vitriol m, Schwefelöl o; - bia
ły  1) weisser Vitriol m , Goslarscher 
Vitriol m, Zinkvitriol nt; 2) Goslarit m 
(min.); - cynkow y, - cynku Zinksul
fat m, schwefelsaures Zinkoxyd n, weis
ser Galitzenstein m, Augenstein m, 
Bergunschlitt m; - jedw ab(n)isty  
Atlasvitriol m; -k ob a ltu  Kobaltvi
triol m, Kobaltsulfat n; - m anganow y  
=  Fauzeryt; - m iedzi == Siarczan 
miedzi; -m ieszan y  gemischter Vi
triol m, Doppelvitriol m, Doppeladler m, 
admonter Vitriol m,  Salzburger Vitriol 
m, Adlervitriol m; - nieb iesk i =  Ka
mień siny; -n ik low y , - niklu Nickel
vitriol m; - ołow iu Vitriolblei n, An- 
glesit m; - podwójny =  Witrjol mie
szany; - różowy roter Vitriol m ;-zie-
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У» ■ żelazaw y Eisen
vitriol nt ,  Adlervitriol m, Traubenvi- 
tnol m,  terrosulfatn, grüner Vitriol m,  
bsensulfat n, Eisenoxydalsulfat n;  - że- 

“ У =  Melanteryt.
W itr jo le  Vitriolerz n.

t r jo ln ia  Vitriolhfitte /, Vitriolsiede- 
•I r.ei /• Vitriolwerk n.
W itrjo low y vitriolhaltig.
W itwa Haarweide f, Korbweide }, Elb- 

we!de /, Bandweide /.
W itw ina Bachweide /.
W itychenit Wittichenit m, Wittichit m, 

^upferwismuterz Kupferwismutglanz 
Wismutkupfererz n.

W iwianit Vivianit m,  Eisenblau n,  Blau- 
eisenerde /, Blauerde /, Blaueisenerz n, 

laueisenspat m, natürliches Berliner
blau n blauer Ocker m, blaue Eisener- 

/• blauer Eisenocker m,  Eisengips m;
'  Z*e ™ls ty Eisenblauerde/, Blaueisen
erde /, erdiges Eisenblau n,  blaue Ei
senerde /, erdiger Vivianit m.

Wiza Visierstab m,  Visierstock m,  Vi- 
sierrute /, Visiermass n (bed ). 

W izawiwka, W izaw izka Ausflugwa- 
gen m,  Break n.

^Vizer - Torowy.
Wizeryn Wiserin m.
Wizeryt Wiserit m.
Wizjer 1) Visier n  (mier.); 2) =  Ikono- 

( h i  )-
w w jom etr Sehmesser m.
Wizmut =  Bizmut.
Wizować =  Celować.
W iz o w a n ie  =  Celowanie.

Az“ ra  =  Celowa; - naw iązana =  
x belowanie nawiązane.
Wjata =  Wiata.
Wjazd 1) Einfahrt /, Anfahrt /  (bud.);

2) Auffahrtsrampe /  (r. m.); - boczny  
Nebeneinfahrt /; - dozw olony erlaubte 
Einfahrt /; - głów ny Haupteinfahrt /; 
-d o  kopalni Grubeneinfahrt f; - n ie
dozw olony unerlaubte, verbotene .Ein
fahrt /; - * pociągu Einfahrt /  des 
/uges; - na podwórze Hofeinfahrt f; 
-d o  portu Hafeneinfahrt /; - na tor 
boczny, - na od gałęz ien ie  Einfahrt 
л m„  , Ab)e«kung (kol.); -  uroczystv  
Auffahrt /; - w ałow y Deichrampe /;
- wzbroniony =  Wjazd niedozwolo-
Z '  ■ Паг /̂ ,:0 t “ i c ę  spitzbefahrene Weiche /  (kol.).

>y.|ech:ic einfahren.
jeżdżać 1) einfahren (gór.); 2)einwin-

Wi«” A - ^ . iren «■W je ż d ż a n ie  do k o p a ln i  Grubenfah-
. «ainow ać =  Wrębywać.

H am ow anie  =  Wrębywanie.

W karbować einkerben. 
W karbowanie Einkerbuno- f. 
W kitow ać einkitten.
W kleić einleimen.
W klenak Bah=haSen> einn;eten ("■)• w Klepak Bahnhammer m, Treibhammer

nt rnebham m er m, Knopfhammer m,
Iiefhammer m (bl.).

W klepanie Einschlagen n.

WKk lt t  ‘ P°k*adu Decks-bucht /  (o/tr.). r
W klęsacz k ątow y  Gesimsschiefhobei

H u t e u  V E‘nziehung /, Einzug m, 
Hohlkehle f, Hohlleiste f (ar.)- 2) Tro
chilus (geo.).

W klęsk =  Wklęsek (ar.).
W klęska =  Piesznia (kam.). 
W klęsłorzeżba Tiefrelief n. 
W klęsłość Einsenkung /, Konkavität f, 

Hohlrundung /; -gru n tow a Boden
senkung /; - łopatk i Schaufelhöhlung 
/, - Złomowa Bodensenkung f. 

W klęsło-w ypukły konkav-konvex. 
W klęsły 1) konkav (fiz.)- 2) hohl, aus

geholt; 3) hohlgeschliffen; - obustron
nie, -podw ójn ie 1) konkav-kon- 
kav, doppelkonkav; 2) doppelthohl.

W klęśnica Schalenamboss m.
W k l ę ś n i ę c i e  Einbauchung /.
W kliniony aufgekeilt .

4  ^ischenlage /; 2̂  Anlage /;
3) tinsatzkorper m; - kapita łu  Kapi
talanlage /; - siatkow y Drahteinsatz 
m; - sp ręży n o w y  Betteinsatz m. 

W kladacz Einleger m.
W kładać einlegen.
W  k  1 a  ci a r  k  a  Einlegemaschine/ ;  -  d r u t u  

Urahteinlegemaschine / .
W kładka 1) Einlage /, Beilage /, Ein- 

y 8? 1"/” ' Passtiick n, Zwischeneinlage /, 
Zwischenlage /, Zwischenstück n; 2) 
Durchschuss m (dr.); 3) Einlagstück n; 
’ /..Distanzklötzchen n (ko/.); 5) Einsatz
stück n (kow.); 6) Einsatzteil m, Fut- 
o f  n №r-)' "1) Einsatz m (m/e.);
8) Fullplatte /, Füllstück n, Einlege- 
brettchen n (st.); 9) Zubusse/; 10) Brett
chen n (tk.); .  azb estow a Asbestein
lage f- - b ezp ieczeń stw a  Brechkap- 
sel /  (hut.); - bezp ieczn ikow a  
Schmelzeinlage /, Schmelzeinsatz m, 
bicherungspatrone /  (el.); - blaszana
1) Unterlagsstreifen m; 2) Füllstreifen 
m, Keilstucke n; - cylindra Zylinder
einsatz m; -cyn fo ljow a  Stanniolein
lage {■ - denka dław ika Brillenfut
tern, btopfbüchsenfutter n; - dław ika  

=  Tuleja dławnikowa; 
-d ław ik a  w ierzchnia Futterring m.
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W łkadka dostosow an a Passtiickn; 
druciana Drahteinsatz m (łap-)', -dru
tow a Drahteinlage/(ś/.); - do dwuro- 
ga Einsatzstück n; - gum ow a Gum
mieinlage /; -k lin o w a  Keilbeilage /;
- konopna Hanfeinlage/; - korkow a  
Abschmelzpatrone /; - w kow adle  
(do w ykuw ania szabel) Abstreif- 
stempel m; - kratow a (betonu) 
Streckmetall n; -ln ia n a  Leineneinla-

_ge-/; -m ied zian a  Kupfereinlage f ;
- m ikrofonow a Mikrophonkapsel f;
- o łow iana Bleieinsatz m,  Bleieinla- 
ge /; - porcelanow a Porzellaneinsatz 
m; - prosta Schlusstiick n; - prze
w odow a =  Tulejka przepustowa; - do 
rożka Einsatzstück n; - spinająca =  
Wkładka zwiernikowa; - stopkow a  
Abschmelzpat one /; Schmelzpatrone /;
- stop k ow a srebrna Silberschmelz- 
einsatz m; - ściany burtow ej Bord- 
wandeinsatzstiick n (koi); - do św iecz
n ika Sparleuchter m; - top ikow a  
Schmelzeinlage /, Schmelzeinsatz m, 
Schmelzpatrone /, Abschmelzpatrone f;
- top ik ow a srebrna Silberschmelz- 
einsatz m; - topna Schmelzeinlage /, 
Schmelzeinsatz m; - tw ornika =  Bla
cha twornikowa: - ukośna Plattscher
be /; - u szczeln iająca  =  Uszczelka;
- zw iernikow a Kurzschlusstück n; 
-że la zn a  Eiseneinlage f, Armaturei
sen n.

W kładki 1) Einlagerung/ (geo.); 2) Leg- 
eisen n, Keilbelagen m,  Quetten /  (gór.);
3) Einlagebretter n (st.); - im adła  
Spannblech n; - k lin ow e Keilstücke n 
(okr.); - o łow iane Bleibacken /; - o- 
zdobne eingelegte Arbeit/, Intarsia/;
- że lazn e Eisenarmierung /. 

W kladnica (kleine) Schale f.
W kłady (w yciągarki) Zug m (bl.). 
W kop Ei nbau m, Aufschlag m, unterir

discher Freischurf m  (^oV.); - (w y
łączność górnicza) Hoffnungsschacht 
m; - niepraw idłow y Notschnitt m.

W ków ka =  Skówka.
W kreślan ie Ei nzeichnen n.
W kreślić einzeichnen.
W kręcać — Wkręcić. [ben n.
W kręcanie Einschraubung/, Einschrau- 
W kręcić eindrehen, einschrauben, schrau

ben.
W kręt Tirefond rn (kol.).
W krętak =  Śrubnik.
W krętka 1) Holzschraube /; 2) Stock

schraube /, Stiftschraube /; 3) Sauger 
m(wod.); - k olankow a Kniesauger m; 
-d o  łączen ia  rur Nippelverbindung 
/; - śrubow a Schraubennippel m.

W krętnik =  Śrubnik.
W kropić einspritzen, einsprengen. Ł
W książkow ać -  Księgować.
W książkow anie =  Księgowanie.
W kuć einhämmern, einschmieden.
W lać eingiessen, hineingiessen.
W lanie Eingiessung /.
W lec schleppen, schleifen (gór.).
W leczenie Schleifung /; - w arstw  

Schichtenknickung /  (geo.).
W lepić einkleben (int.).
W lepiony eingeklebt. [(io/.).
W lepka 1) Textur/; 2) Einklebezettel m
W lew 1) Einguss m, Eingussöffnung f, 

Giessloch n, Giesstrichter m, Guss
loch n; 2) Füllöffnung /, Einfüllöffnung 
/; 3) Giesseinrichtung/ ; -pom py Säug
öffnung /; -w o d y  Wassereinlauf m, 
Wassereintritt m.

W lew ać hineingiessen, giessen.
W lewadło Giesseinrichtung /.
W lew ek Einguss m, Inguss m (men.).
W lew nica =  Czyl.
W leźć 1) hineinkriechen, hineinsteigen;

2) hinaufkriechen, hinaufsteigen.
W lot (do) Einlauf m, Einlassöffnung /;

- chodnika Galerieeingang m, Minen
hals m; - cząstkow y teilweise Beauf
schlagung /; - czerpni p ow ietrza  
Eintrittsöffnung /  an der Luftentnah
mestelle: -g a zó w  Einströmung /  der 
Gase; - kanału Kanaleinlauf m;- na
dmuchowy Windeinströmungsöffnung 
/; - obustronny zweiseitiger Einlauf 
m; - pary Dampfeinströmung f; -płócz- 
ny Spüleinlass m; -p ow ietrza  Wind
einströmung /; - pow ietrzny Luft
loch n, Schlitz m (gaz.); - pozw roto- 
w y Nacheinströmung/; - przedzwro- 
tow y Voreinströmung /; - p rzelew o
wy Überfalleinlauf m; - w prze
sm yku =  Przegroda w przesmyku; 
- s z to ln i Bauangriffspunkt m; - s z y 
bu Schachtmundloch n, Anschlag m; 
-tu n e lu  Tunnelangriffspunkt m, Tun
neleingang m; - (do) w irnika Lauf
radeintritt m; - ziarna Fruchteinlauf m.

W lotnia Kulisse /; - w ielokrotna  
mehrfache Kulisse /.

W lotnica Einlaufvorrichtung /, einfache 
Kulisse /.

W lotow y Einlauf-.
W loty pow ietrzne Luftlöcher n (gaz.).
W lutow ać einlöten.
W lutow anie Einlötung /.
W ładow ać einladen.
W ładow anie Einladung /.
W ładza 1) Aufsichtsbehörde /; 2) Ver

mögen n; - budow lana, (- budowni- 
cza) Baubehörde/; - grobelna Deich-
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behörde/; -* k olejow a nadzorcza
Bahnaufsichtsbehörde/; -k u ltu ry  =  
Urząd rolniczy; - m orska Seebehörde 
/; - nadzorcza Aufsichtsbehörde /.

W ładze lega lizacji narzędzi m ier
niczych Eichbehörden /.

Włam Einbruch m, Bruchbau m.
W łamać s ię  einbrechen, Einbruch ma

chen, einstemmen (̂ foV.).
Włamanie Einbrechen n  (gór.).
Włamywać się  einschlagen.
W łam ywanie (się) Einschlagen n (gór.).
W łasność 1) Eigenart /  ( mi n . ) ;  2) Ei

genschaft /, Beschaffenheit /; 3) Eigen
tum n ;  - fizyk a ln a  physikalische Ei
genschaft /, p. Beschaffenheit /; - g le 
by Bodenbeschaffenheit/; - górnicza  
Bergwerkseigentum n ,  Bergeigentum n ;  
"hydrauliczna hydraulische Eigen
schaft / ;  - k olei Eisenbahneigentum n;
- k oligatyw na kolligative Eigen
schaft /  (c/i.); - m aterjalu  Materialei
genschaft/; -o b c ią żen ia  Belastungs
fähigkeit/; -pochłaniania, - poch ła
niająca Absorptionskraft /, Absorp
tionsvermögen n ,  Aufnahmsvermögen n;
■ przenikania Durchdringungsvermö- 
ffen n .

W łaściciel akcyj =  Akcjonarjusz;
- browaru Bierbrauer m, Brauer m;
- budowli Bauherr m; - ceg ie ln i
Ziegeleibesitzer m; - cukrowni =  
Culcrowar; - domu Hausbesitzer m;
* drukarni Buchdruckereibesitzer m; 
■gorzelni Branntweinbrenner m; 
'gru n tu  Grundbesitzer m, Grundei- 
gentümerm, Grundherr m; -h u ty  Hüt
tenbesitzer m; - huty solnej =  Wła
ściciel żupy; - kam ieniołom u Stei- 
bruchbesitzer m; - kopalni Bergwerks- 
Eigentümer m, Gewerker m; - kopal-

w ęg la  Kohlenwerkbesitzer m; -k o 
tła Kesselbesitzer m; - kuźnicy Hara- 
'Nerherr m, Hammermeister m, Ham- 
"^rwerksbesitzer m; -m in y  =  Gwa-

- okrętu Schiffseigentümer rn,
* chiffsherr m, Schiffspatron m, Schiffs- 
f'icler m; - szto ln i Stöllner m; - tar- 
”*ku Sägemüller m; -  w yłączności 
^kopalnictwa) Freischürfer m ;-za- 
***adu Fabriksbesitzer m; - ziomu  
i*undeigentümer m, Grundbesitzer m,

w^undherr m; - żupy Pfänner m. 
•mściwości zasadnicze Grundei-

^>?enschaften /  (c/l.).
w*aściwość Be schaffenheit /, Eigen

schaft /; - g leb y , - gruntu Boden- 
eschgffgnheit /; - pow ierzchni Ober- 

beschaffenheit /. 
asciw y eigentümlich, spezifisch.

W law iec =  Leucyt.
W łaz 1) Mannloch 71, Einsteigeloch n, 

Einsteigeöffnung /, Eintrittsöffung /  
(b. in.); 2) Reinigungstür /  (cem.); 3) 
Kriechloch n  (gór.); - do gn iazda  
Soldatenloch n (okr .); - do kablow ni 
Kabeltanklucke /; - kanałow y Kanal- 
einsteigeschacht m; - do kom inora  
Kominoreinlauf m (cem.); - z p rzy
kryw ą Fahrloch n mit Schlussdeckel; 
-sam ok ład n y  selbsttrimmende Luke 
/; - na w ęg ie l Kohlenluke /  (okr .);
- w ie lk i Ladeluke /, grosse Luke /  
(okr.). [steigen.

W łazić do k otła  in den Kessel ein-
W lazik Schl ammloch n.
W łazow y (kocioł) befahrbar, schliefbar.
W łącz b lokow y Schaltblock m (kol.).
Włączać 1) einlegen; 2) schalten, ein- 

schalten (el.).
W łączadło Einrückmechanismus m,  Eia- 

rückvorrichtung/,Einschaltvorrichtung/.
W lączak =  Włączadło.
W łączalność Zuschaltbarkeit /.
W łączalny einschaltbar.
W łączanie, W łączenie 1) Zwischen- 

chaltung /. Schaltung /, Einschalten n, 
Zuschaltung /  (el.)'. 2) Einfügung /  (st.); 
-gruntu do lasu Einforsten n; -m ost
k ow e Brückenschaltung/; -n ap ęd u  
Einschirren n des Getriebes (me.); 
-o g n iw  (na czas d łuższy) Dauer
einschaltung /; - prądu Einschaltung /, 
Stromschaltung/; - rzędow e, - sto p 
n iow e Kaskadenanlassung /; - tró j
k ątn e Deltaschaltung/; - zapalan ia  
Einschaltung f  der Zündung.

W łączka =  Wyłącznik; Łącznik; - g u 
zik iem  przyciskow ym  =  Wyłącznik 
przyciskowy; - do pająka =  Prze
łącznik pająkowy; - pom ocna =  Łącz
nik pomocniczy; - w ęg low a  =  Łącznik 
węglowy.

W łącznik 1) =  Wyłącznik; 2) =  Prze
kaźnik; 3) =  Klucz (tel.); - autom a
tyczny =  Wyłącznik samoczynny; 
-d rążkow y =  Łącznik drążkowy; 
-d rążko w y dla wysokiego n a 
pięcia =  Łącznik drążkowy wysokiego 
napięcia; - działowy =  Wyłącznik 
sekcyjny; -dźw igniow y =  Łącznik 
drążkowy; _ - główny =  Wyłącznik 
główny; - jednobiegunowy =  Wy
łącznik jednobiegunowy; -lam py łu 
kowej =  Wyłącznik lamp łukowych; 
-obrotow y =  Wyłącznik pokrętny; 
-pomocny =  Łącznik pomocniczy;
- powolny=Łącznikpowolny;-przy- 
trzym ujący =  Przekaźnik przytrzy
mujący.
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W łącznik sam oczynny =  Wyłącznik
samoczynny; -sp rężyn ow y =  Wy
łącznik sprężynowy; - stropow y — 
Łącznik stropowy; - sygnałow y — 
Przekaźnik sygnałowy.

W łączony eingeschaltet.
W łączyć einschalten, zuschalten; -prątl 

den Strom einschalten; -w  ruch • 
Wprząc; - wóz einrangieren.

W łóce =  Włoki.
W łok 1) Streichgarn n, Schleppnetz n, 

Zugnetz n, Wurfgarn n; 2) Heuleme /. 
W łoka 1) Flick m; 2) 30 Morgen (roi) .
W łoki Pflugschleife / .
Włom 1) Tageeinbau m, Sitzort m, Ьіп- 

bruch rn, Einbau m, Aufschlagepunkt m 
(gär.); 2) Anbruch m (/as.); - dzienny  
Tageinbau m; -g łów n y  Hauptembau 
m  (£o>.); -próbny Hoffnungsbau rn, 
Hoffnungsschacht m; - szram ow y -  
Włom wrębny; - szybowy ' Schachtein
bau m; - w ierzchni — Włom dzien- 
„ v  -w rębny Schrameinbruch m, 
Schram m; - w spólny =  Włom głów
ny; -d la  w ybierania filaru  An
griff m eines Pfeilers, Anhieb m e. P.

wlios 1) Haar n; 2) Haarschnur /; 3) 
Schweber m, Unruhe /  (zeg.); na w łos  
=  Spacje najcieńsze; pod w łos Ge- 
genstrich m; - puszczający haarlas- 
sig (gar.); -ak sam itu  Pohl m; - c ie 
lęcy  Kalbhaar n; -g ó rn y  Grannen
haar n, Oberhaar n Spitzen / ;  ; Ь о и  
Ziegenhaar n; - krótki, f le tn i Halb
haar n, Sommerhaar n; - niedobry (w 
w ełn ie) Hundehaar n, Hundeweiss n;
- p o łysk ow y Glanzhaar n; - przed
m iotow y Objektivfaden m; -p s i  
Hundshaar n; - puchowy Flaumhaar n;
- na suknie Haar n am Tuch; -w  
zegarku Haarfeder /; -z ło ty  Haar-
d r a t  Tn • хѵт ‘'

W łosie =  Włosień; - drzew ne =  Wiór
ka; -k o ń sk ie  =  Włosień. 

W łosien ica  Haartuch n.
W łosień  1) Haarseil n; 2) Rosshaar n, 

Pferdehaar n (rol.); 3) Fullhaar n, Pol
sterhaar n (tap.); - afrykański afri
kanisches Pflanzenhaar n ; - bobra Bi
berhaar n; - k ędzierzaw y Krollhaar 
n, Krullhaar n; -k o ń sk i Pferdehaar n; 
-ro ślin n y  Pflanzenhaar n; - z w ie 
rzęcy Tierhaar n.

W łosik =  Włośnik. ...........
W ł o s k o w a t o ś ć  Kapillantat /, Haar

röhrchenanziehung f.
W łoskow aty kapillar.
W łoskow nik Haarbunzen m. Ige U 
W łosów ka 1) Haarnadel /; 2) Haarzan- 
W łosy ko lące Stichelhaare n; - n i t 

k o w a n e  =  Włosy skręcone; - p s i o  
Hundshaare n; - r o ś l i n n e  Pflanzen
haare n; - s k r ę c o n e  Zwirnhaare n; 
- s o l n e  =  Sól włosiasta; - s p r z ę -  

d z o n e  =  Włosy skręcęme; - w i e r z c h 

n i e  Überhaare n; - z w a r z o n e  krelli- 
ger Zwirn m. t 

W ł o s z c z y z n a  Grünzeug n.
W łość Bauernwirtschaft / ,  Kleingut n, 

Kleinbesitz m, Bauernboden m, Bau
erngut n, Gau m.  _

W łośnica Laubsäge f; - siew n a — 
Bez siewny.

W łośnik  1) Haarpinsel rn; 2) Haarzie-
her m (tap.).

W łośniki Wurzelhaare n (las.). 
W łożenie Einlegen n; -łu k u  Einlegen 

n des Bogens (mier.); - m ta Einzie
hen n des Nietes; - rurek =  Ułożenie 
rurek; - w zorów  Absetzen n (tk.). 

W łożony eingesetzt.
W łożyć einlegen, abfassen; -KOrwi* 

Anker einziehen; - kruszec do roz- 
topu ołow iu eintränken; - (mt) ein- 
ziehen; - obręcz =  Obręczyć; - poö  
tłok  einstampfen; - wzor absetzen 

W łóczak Schlepphaken m, Drahtnagelm- 
W łóczba 1) Schleppförderung /  (J"or.)'r 

2) Schlepptrog m, Schleppkübel m. 
W łóczby =  Sanie.
W łóczek =  Bronarz.
W ł ó c z e n i e  Schleifung /; - b r o n ą  Łg- 

gen n; - s i ę  ( ż y ł )  Schleppen n. 
W ł ó c z k a  1) Wollengarn n, Wollgarn n,

2) Eggen n; - c i e n i o w a n a  Schattier
garn n; - w  w i n i e  Fadenziehen n de 
Weines.

W ł ó c z k i  Hinterschlitten m. L771'
W ł ó c z n i a  Lanze f ,  Wurfspiess m, Spies 
W ł ó c z n i a r z  Lanzenmacher m. 
W ł ó c z n i k  1) Schlepper m, Schlittentor- 

derer m, Treihemann m (^or.); _) 
Flis; Flisak; - c e w k o w y  Rollentroi У 
f- - p a ł ą k o w y  Bügeltrolley /; - r z e 
m y k o w y  =  Rozdzielacz rzemykowy- 

W łóczyć schleifen; - k o t w i c ę  Anker 
schleppen; - s i ę  scharen 9>

W ł ó c z y d ł o  1) Schleppholz n (las.), 
Ackerschleife f ,  Ackersch lichte 1’ 
Schleife f ,  Schlichte /, Schleppho« 
pflüg m, Pflugschleife / ,  Ackerschlep 
pe /  (rol.).

W łók Schleppnetz n, Schleppgarn ' 
Schleppsack m, Zuggarn n. ,

W łóka 1) Hufe /  (mier.); 2) Schleife ]
3 ) =  Włóczydło (гоЛ). g)

W łóki 1) Schleppscblitten m (las.);
Schleifkufe /  (lot.); 3) =  Włoka. 

W łókienko Einzelfaser /.
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W łókiennictw o Textilindustrie/, Tex
tilgewerbe n.

W łókna tk an ki łącznej Bindege
websfasern f.

W łóknik 1) Holzschleifstoff m, Holz
stoffpappe /; 2) Fibrin n (Faserstoff m);
3) Sulfitstoff m; - drzew ny =  Drzew- 
nik; -g lu ten o w y  Glutenfibrin n; 
-k w a so w y  Säurezellulose/; - s ło 
m iany =  Słomica (pap.); - sodow y  
=  Drzewnik (sodowy).

W łóknisty  1) faserig, sehnig (bud.); 2) 
fladerig (min.).

W łókniwo Faserstoff m; - k arto fla 
ne, - ziem niaczane Pülpe /.

W łókno Faser /, Fase J, Faden m, Fi
ber n; - agaw y Agavefaser /; - a lo e 
sow e Aloefaser /; - alfa  Alfafaser /;
- ananasa , - ananasow e Ananas
faser /; - aselep ji =  Włókno troje- 
ści; - azb estu  Asbestwolle/; - bam 
busow e Bambusfaser/; - b atystow e  
Battistgarn n; - baw ełny, -b a w e ł
n iane Baumwollfaser f; - Bombax  
=  Włókno wełniaków; - chm ielu Hop
fenfaser/; - czo łow e reiner Flachs m;
- drzew a Längefaser /; - drzew ne  
Holzfaser /; - dżutow e Jutefaser /;
- esp arto  Espartofaser /, Haifa /;
- fibroiny Fibroinfaden m; - in dyj- 
sk ie  Indiafaser/; - jedw abiu Seiden
faser /; -ju k i Adamsriadelfaser/, Yuc
cafaser /; - k ok osow e, - kokosu  
Kokosfaser /, Kokosbast m, Frucht- 
schalenfaser /, CoTr n; - konopne  
Hanffaser j; - kordji Kordia /; -k o 
rzeniow e Wurzelfaser f; -k o sm o s  
Kosmosfaser /; - kotonizow ane ko- 
tonisierte Faser f; - kóz i w ełny  
ow czej Genappesgarn n; - liśc iow e  
Blattfaser/; - ln ia n e  Leinenbast m, 
Leinenfas er/, Leinfaser /; - lnu, -ln ia
ne Flachsfaser /; - łod ygow e Sten
gelfaser /; - łup inow e Fruchtschalen- 
faser /; - łyk ow e Bastfaser /; - na- 
sien iow e Samenfaser/; -n a sien n e  
Samenhaar n, Samenwolle /; - (z od 
padków  w łók ien  roślinnych) 
Kosmoswolle [■, - oprzędow e Kokon- 
faser/; -o w o co w e  Fruchtfaser /; 
-p a lm ow e (z rafji) Raphiafaser /; 
-p ap iern icze  Papierstoff m; - p a 
pieru Papierfaser /; - pilśne Filzfa- 
se r /; - p ita  Pitafaser /; -p od łu żn e  
Längsfaser /; -p ok rzyw y Nesselfa- 
ser f; - poprzeczne Querfaser /;
- pow roźnicze Seilerstoff m; - prę
ta  Stabsehne /; - przednie reiner 
Flachs m, Herder m; -p rzęd za ln e  
Spinnfaser /, Gespinstfaser /; - p rzę- I

dzy versponnene Faser /; - ram icy  
Ramiefaser/; -ro ślin n e  pflanzlicher 
Faserstoff m, Pflanzenfaser /; - sk ór
ne Lederfaser /; - surow e Rohfaser 
/, Sunnfaser/, - szerok ie  Breitfaser /; 
-św ie t ln e  Lichtfaden m; - tkan iny  
Gewebefaser/; - to jeśc i, - trojeści 
Aselepioswolle J; - w ełn iak ów  Bom- 
baxwolle /; - w ełn iane Wollfaser /;
- w ełn y  ow czej Genappesgarn n; 
-w ę g lo w e  Kohlenfaden m; - w ło so 
w e haatiger Faserstoff m; -w u lk a 
n izow ane Vulkanfiber /  (el.); - z a 
stęp cze  Ersatzfaser ); - zw ierzęce  
tierischer Faserstoff m,  Tierfaser f;
- żarow e Glühfaden m; - żarów ko
w e Glühlampenfaden m.

W łósiak Rosshaarpinsel m.
W łosie =  Włosień.
W m ieszczen ie Interpolation /.
W m oczenie Einwässerung /.
W m ontow ać einbauen.
W m ontow anie Einbau m.  
W m ontow any eingebaut (sil. sp.).
W murować einmauern.
W m urowanie Einmauerung /.
W murowany eingemauert.
W nęk =  Wnęka wrót.
W nęka 1) Nische /  (bud.); 2) Füllung /  

(st.); 3) Lücke f; - drzwi, - drzw io
w a Türleibung/, Türfüllung f; - f r y 
zow a Friesfüllung /  (bud.); - w mu
rze Mauerblende /, Vertiefung /, Mau
ervertiefung /; -ok ien n a , -o k n a  
Fensternische /, Fenstervertiefur g /, 
Fensterausschrägung /, Fensterschmie
ge /, Fensterleibung /; - schron isko
wa Tunnelnische /; - sied zen ia  ha
m ulcow ego Bremsersitzfüllung /; 
-tu n e lu  Tunnnelnische /; -w a ło w a  
Dammfalz m; - w rotow a Wendeni
sche f,  Wendehöhle /  (r. tv.); -w r ó t  
Tornische f.

W nękow anie Ausfachung f.
W nękow y 1) nischenartig (bud.); 2) ge

stemmt (st.).
W nętrze Innenraum m,  Interieur n; 

-k om órk i Zellraum m; - (m ieszk a
nia) Interieur n; - okrętu  Schiffsraum 
m,  Bauch m; - pompy Pumpenraum m;
- s ta tk u  Schiffsbauch m; - tunelu  
Tunnelraum m.

W nikać an schiessen (^oV.).
W nikanie Eindringung /.
W nikliw y eindringlich.
W niosek Antrag- m, Folgerung/, Folge

satz wt Schlussfolgerung /, Proposi
tion/; - o  zezw olen ie  Genehmigungs
antrag w.

W nioskow anie Folgerung /.

S tadm üller. S łow nik techniczny. 34
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W n i t o w a ć  einnieten.
W n o s i ć  =  Nanosię (mier.).
W n o ś n i k  Support m.
W nurzenie Eindringung /•
W o  =  Wolfram.
W o a l  =  Dymek ( fot) .
W o a l k a  Schleier m (tk.).
W o b l a ć  einkrempen.
W o b l o n y  eingehalst.
W ocheinit =  Boksyt.
Wod =  Wodór.
W oda 1) Wasser n; 2) =  Wody; z w o 

dą stromabwärts; pod wodą  
aufwärts; wodą zaw ierający =W od- 
ny; - a loesow a Aloewasser n ;^ -a łu 
nowa Alaunwasser n; - am onjakal- 
na, -  am onjakow a Ammoniakwasser 
n ; - b agienna Sumpfwasser n, Bruch- 
wasser n; - barytow a Barytwasser n;

brudna Schmutzwasser n; - cedzo- 
na =  Cedzonka; - cem entacyjna  
Zementwasser n, Kieselauge n; - c e 
m entow a Grubenwässer n ; - 
tow a  rodzima Kupferquelle f; -ch lo
rowa Bleichwasser n, Chlorwasser^ n; 
-ch łod n icza , -d o  chłodzenia,
- chłodząca Kühlwasser n; - chloro
w a Chlorwasser n; -c isn ą ca  Druck
wasser n; - cofkow a Stauwasser n; 
-cy tryn ow a Zitronenwasser n ; -czo
powa Zapfwasser n; - denna Grund
wasser n; -n a  dniu Tagewasser n 
(p-oV.); .  dodatkow a Zusatzwasser n;
- dojezdna =  Droga wodna spławna;
- dolna Unterwasser n; - dystylo- 
w ana destilliertes Wasser n; - d zien 
na Sickerwasser n, Seihwasser n, Tag
wasser n (gór.)-, -fo lu szo w a  Walk- 
wasser n; - do g a szen ia  Lóschwas- 
ser n (hut.); - gazow a Gaswasser n;
-  gorąca Heisswasser n; - gorzka  
Bitterwasser n; - górna Oberwasser n,
- górska Bergwasser n; - gruntow a  
=  Woda zaskórna; - gułardow a — 
Woda ołowiana; - do hartow ania  
Härtewasser n; - hucząca =  Bora; 
-jo d o w a  Jodwasser n; -d rog ich  
kam ieni Glanz m der Edelsteine; -w  
kam ieniołom ach Steinbruchwasser 
n; - k anałow a Kanalwasser n; - k ar
bolow a Karbolwasser n; - do k le 
jen ia  (papieru), - klejow a Planier- 
wasser n, Leimwasser n (int.); - ko- 
palniana Grubenwasser n; - krocn- 
m alna Stärkewasser n; - królew ska  
Goldscheidewasser n, Goldwasser n, 
Königswasser n, Salpetersalzsäure f;
- k rysta lizacyjna Kristallwasser n; 
-k w a so w a  =  Wykwas;  ̂ -k w a śn a  
Sauerwasser n; - w lec ie  Sommer-

wasser n; - lu g o w n ic ia  Nachfüllwas
ser n (so/.); -m a la  Niederwasser n, 
Niedrigwasser n, Niederwasserstand m; 
-m artw a  totes W asser n, Totwasser 
n; - z m azi Teerwasser n; -m ech a 
nicznie połączona =  Woda mie- 
dzycząstkowa; - m erkurjalna Quick
wasser n; - m ętna Gumpenwasser n 
(hat.); -m ięd zycząstk ow a  Poren
wasser /i (cer.); - m ineralna Mineral
wasser n, Brunnen m; -m ineralna  
kw aśna =  Szczawa; - m łodociana  
Juvenilwasser n; -m łyń sk a  =  Mły
nówka; -m orsk a  Meerwasser n, See
wasser n; - do m ycia Abwaschwas
ser n, Waschwasser n; -m yd lan a  
Seifenwasser n; - n aciekow a Sinter
wasser n; -n ad śluzow a Oberwasser 
n; - n ajw yższa höchster Hochwasser
stand m; -nam ulna Schlammwasser 
n; - napędna Betriebswassern, Treib
wasser n, Triebwasser n; - n atrysko
w a Spritzwasser n; - naw adniająca  
Bewässerungswasser n; - naw ilżająca  
hygroskopisches Wasser n; - do n a
w odnienia Wässerwasser n; na
ziem na =• Woda światowa; - n ieczy 
sta  Rohwasser n ; - odcedzona Sei- 
hewasser n; - odchodow a Abwasser 
n; - odm ętniona Abklärwasser n; 
-od p ływ ow a Ablaufwassern; - bez  
odpływ u totes Wasser n, Wasser n 
ohne Gefälle; -  okapow a Traufwasser 
n (gór.); - ołow iana Bleimilch/, Blei
wasser n; - opadow a Niederschlag
wasser n; - opłókująca =  Woda 
ptóczkowa; - do ozięb ian ia = W o d a  
chłodnicza; - pachnąca Riechwasser 
n; - Z pary skroplonej Konde^nsa- 
tioDSwasser n; -d o  p icia, -p itn a  
Trinkwasser n; -p ierw sza  (przy 
sp ław ie) Vorwasser n; - płóczkow a  
Läuterwasser n, Abläuterwasser n, 
Waschwasser n, Herdwasser n (g'or.);
- p łóczna Spülwasser n; - do pło- 
kania Waschwasser n (gór.); - p ły 
nąca fliessendes (strömendes) Was
ser n--pogazow a Gaswasser n, Amnio- 
niakwasser n; - poługow a Glattwas
ser n; - porow a Porenwasser n (ceg.); 
-poruszająca  — Woda napędna, 
- p o t r z e b n a  Wasserbedarf m (mei.);
- pow odziow a Hochwasser n; - do 
prania Waschwasser n; -p r z e c ie 
kająca zusitzendes Wasser n, Leck
wasser n; - p rzeciekow a Druckwas
ser n, Drängwasser n; -p rzesą cz a 
jąca  s ię  Qualmwasser n, Quellwasser 
n, Truhwasser n, Körwasser n; - przy
pływ ająca zusitzendes Wasser n, La-
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•denwasser n (gór.); -robocza =  Wo- 
«a napędna; -rozpuszczająca Ätz 
nasser n (sol.); -różana Rosenwas- 
ser n; - rząp(i)owa Bilgewasser n; 
-rzeczna Flusswasser n; -sącząca  
Iropfwassern; - sączkowa Drainwas- 
ser n' ~ selterska Sęlterswasser n; 
-sk a lna  =  Woda wgłębna; - słodka 
ausswasser n; -słon a  Salzwassern; 
•słonawa Brackwassern; -smol(a)na 
—- Ocet drzewny; - sm ołowcowa == 
Woda pogazowa; - sodowa Sodowas- 

ser n; -sok ow a (z ziemniaków) 
Fruchtwassern; -solankow a Sol
wasser n; - solna Gradierwasser n (zł.); 
-spadająca Fallwasser n; -sp ię 
trzona Stauwasser n; -sp ław na  
r ahrwasser n; - stalaktytow a =  
w o'da naciekowa; - sta lista  Stahlwas- 
Ser. " ;. -staw ow a Teichwasser n;
-  stojąca stehendes Wasser n; - stra
cona Wasserverlust m; - studzienna  
Brunnenwasser n; - surowa (nieoczy- 
szczona) Rohwasser n; -szto ln io 
wa, -w  sztolni Stollenwasser n;
* ślu zow a Schleusenwasser n; - śred
nia Mittelwasser n, Mittelwasserstand 
"i, ■ św iatow a Tagwasser n (gór.);
- tłocząca,_ - tłoczna Druckwasser 
n’ " “ uczki Pochwasser n, Satzwasser 
n, Ladenwassern; - tłuszczow a Fett
wasser n; - utleniona =  Dwutlenek 
wodoru,^-użytkow a Nutzwasser n;
• do użytku dom owego Brauch- 
£asser n; - wapienna Kalkwasser n, 
Kalkmilch n; -w arstw ow a Schich- 
tenwasser n; - warzelna Brühwasser 
я, Bruhenwasser n (cuk.); - wchłonię
ta hygroskopisches Wasser n; -w c i
skająca się zusitzendes Wasser n;
'  wgłębna Grundwasser n, Kuver- 
wasser n, Untergrundwasser n; -w ie l
ka  ̂ (letnia) Sommerhochwasser n- 
-w ierzchnia Oberwasser n; - wi- 
trjolowa Vitriolwasser n; - wodo
rotlenkowa Hydratwasser n; - wo- 
ootrysku Spingwasser n; • w strzy
kiwana Einspritzwasser n; - wyrzu
cona smoczkiem Schlabberwassern* 
-w yslodow a =r Wysłód; - zacieka-

— Woda przeciekająca; - z a m u 
li, a i*lca  Schlammwasser n, Spülwasser n. 

oda zasilająca Speisewasser n;
- - kocioł Kesselspeisewasser n; - -ko
lo Radwasser n; - - (silnik) Aufschla- 
^ewasser n, AufschJagwasser n; • - ko- 

W ^ W° d n e  z k o k u  Hinterwasser n. 
öda zaskórna Grundwasser n, Sik- 
erwasser n, Gruben wasser n; -  zasta-  
lona — Woda spiętrzona; - zdrój o-

wa Quellwasser n; -zęzo w a  Bibe- 
W/ l Ser " ;k* z i° “ OWa Grundwasser n; 
l"l TkZr°  * Schlotte /; -zu ży ta
1) Abwasser n, Schüttwasser n; 2) Bla
sewasser n (m/.); -zw ro tn a  Rück
schlusswasser n; - źródlana =  Woda 
zdrojowa; -ż e la z is ta  Eisenwasser n, 
eisenhaltiges Wasser n; - żelazna  
E.senwasser n; - żrąCa Ätzwassern, 
Atzflussigkeit /; - żw irow a Schotter wasser n.

Wodan Hydrat n; - barytu Barvthv-
drat n; - w ę g ł a  Kohlenhydrat n ‘

Wodmoryn =  Akwamaryn.
W odne Wassergeld n, Wasserzins m, 

Wassereinfallgeld n.
W odnian żelaza  Eisenhydrat n 
W odnianka Wasserfarbe f.
W odnica 1) Wasserfaden m; 2) Abzuas- 

furche/ (ro/.);3) Wasserlinie/, Schwimm- 
Ь ш е /Ц ) ;  - ja łow a, - lek k a  ledige, 
leichte Wasserlinie/; -ład u n kow a  
Ladewasserlinie /; -za sad n icza  Kon
struktionswasserlinie /.

W odnictw o Wasserkunde f, Wasser
lehre /, Wasserbau m, Hydrologie /
- rolne landwirtschaftlicher Wasser- bau m.

W odniczy Wasseraufseher m.
W odnik 1) Wassermann m (as.); 2) Hv- 

” \ch-); 3) =  Wodziarz; - celulo- 
zy HydrabeHulose/; - chloralu Chlo- 
ralhydrat n; - kw asu arsen ow ego  
Arsensaurehydrat n; - terp iny  Ter- 
pmhydrat n.

W odniki Hydrate n, Hydrooxyde n, Hy
droxyd n.

W odnistość Wasserhaltigkeit /. 
W odnisty wässerig, wasserhaltig. 
W odnoklon =  Jawor wodny. 
W odnoplan, W odnopłaszczyzno- 

w iec, WodnopIat=Wodnopłatowiec 
W odnopłatow iec Schwimmerflugzeug 

n, Hydroplan m (lot); -łód k ow y  ==
Płatowiec łódkowy; -p ływ ak ow y  _
Płatowiec pływakowy.

Wodnosamolot Wasserflugzeug n, See
flugzeug n. r. , 

Wodność Wasserartigkeit /, Wässerig- 
Wodny 1) Wasserzieher m (gór.); 2) Was 

serarbeite^ m (sol.); 3) =  Rząpiowy 
\ g °r-Y> 4 ) — Nadzorca rzek.

Wodny wasserhaltig, wässerig, hydrau
lisch, seros, wasserwuchsig 

W odochwyt 1) Wasserfang m; 2) Sol- 
loffel m, oolenbohrer m.

W odociąg 1) Aquädukt m; 2) Wasser
leitung /, Wasserkunst/, Wasserwerk n;
i) Pumpmaschinie /; - głów ny Spei
sewasserleitung f.
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W odociąg grawitacyjny Gravita
tionswasserleitung f; * natrysko
wy Spritzwasserleitung f (toi.); - pa
rowy =  Maszyna parowa wodo
ciągowa; -podw órzow y Hofeinlauf 
m; - rurowy Röhrenwasserleitung J',
- o w łasny spadzie =  W o d o c i ą g  

g r a w i t a c y j n y .  ,  .
Wododmuch 1) Wassertrommel f  (gor.);

2 )  =  M i e c h  w o d n y .
Wododmucby Trummgeblase n. 
Wodojasny =  Czysty jak woda. 
W odoklon =  Jawor wodny.
Wodomiar Wassermesser m, Strommes

ser m; -bębnow y Trommelwasser-
messer m; -zegarow y  Uhrpegelm.

W o d o m i e r n i c t w o  =  Hydrometria.
Wodomierz 1) Wassermesser m, Was

seruhr / ,  Hydrometer n, Fluviometer n, 
Wasserhebel m, Wasserfahne /  (r. w.);
2) Patentlog m (*•); -boczny — Wo
domierz w upuście; -chyzosciowy Ge- 
schwindigkeitswassermesser m; -dwu- 
tłokow y Doppelkolbenwassermesser
m; - dynamiczny dynamischer W as
sermesser m; - dyskowy =  Wodomierz 
t a r c z o w y ;  - głów ny H a u p t w a s s e r m e s 
ser m; -hydrantowy =  Wodomierz 
stojakowy; -jednostrum iem owy  
E i n s t rahlwassermesser m; -jednotlo-  
kowy einzylindriger Kolbenwasser- 
messer m ; - kontrolny Kontrollwas- 
sermesser m; - kotłow y Kesselspeise-
wassermesser m, Kesselspeise - Heiss- 
wassermesser m; -m łynkow y Wolt- 
man-Wassermesser m; - mokry Nass
läufer m,  Nassläufer-Wassermesser m; 
-n ieckow y Kippwassermesser m;
- objętościow y Volumenwassermes- 
ser m, Rauminhaltswassermesser m;
- puszkow y Kapselwerkwassermesser . 
m, Ringkolbenwassermesser m; - Seg- I
n e r ’ a  S egner-Wassermesser m ; - s k r z y 

d e ł k o w y  Fliigelradwassermesser m;
- sto jakow y Standrohrwassermesser 
m; - suchy Trockenläufer m, Trocken- 
läufer-Wassermesser m; -ta rczo w y  
Scheibenwassermesser m; -t ło k o w y  
Kolbenwassermesser m; -tu rb in ow y  
T u r b i n e n ( w a s s e r ) m e s s e r  m ;  -  u p usto
w y Partial-Wassermesser m; -u ż y t 
kow y Verbrauchswassermesser m, Ge- 
brauchswassermesser m; -  V enturi e- 
«o  Venturi-Wassermesser m; - w ie lo 
strum ieniow y Mehrstrahl wassermes
ser m; - w irnikow y Geschwindigkeits- 
wassermesser m; -W oltm an ’a Wolt- 
m a n - Wassermesser m; -w  upuście  
( -w  przew odzie upustow ym ) Ne- 
benwassermesser m; - w zorow y Mu

s t e r e x e m p l a r  e i n e s  z u r  E i c h u n g  z u g e ^  

l a s s e n e n  W a s s e r m e s s e r s  m ;  -  zaopa
trzony w urządzenie rozruchowe 
W a s s e r m e s s e r  m  m i t  A n l a u f v o r r i c h t u n g .

W odomierze bliźniacze Z w i l l i n g s -  

wassermesser m; - (kombinowane), 
m sprzężone Verbundwassermesser m,
W a s s e r m e s s e r k o m b i n a t i o n  f.

W o d o n o s z e  W a s s e r t r a c h t  / .
W odonośność W a s s e r f ü h r u n g  /  ( g e o . ) .

W odonośny wasserführend.
W odor =  W o d ó r .
W odorek arsenu Arsenwasserstoit 

-b u ty lu  =  B u t a n y ;  -  m agnezu  M a 

gnesiumwasserstoff m; - m iedzi K u p 

ferwasserstoff m; -p la ty n y  P l a t i n -  

wasserstoff m ;  -  potasu  W a s s e r s t o f f '  

k a l i u m  n ;  -  sodow y, -  sodu N a t r i u m -  

hydrür n, Wasserstoffnatrium n.
W o d o r o s ia r c z e k  a c e t o i l u = K w a s  t i o -

o c t o w y ;  -fen o lu  T h i o p h e n o l  n ,  P h e -  

n y l m e r k a p t a n  n ,  P h e n y l s u l f h y d r a t  >K  

-  sodu N a t r i u m h y d r o s u l f u r  m ,  N a t r i u m -  

s u l f h y d r a t  n ;  -  wapnia K a l z i u m h y d r o -  

s u l f u r  m ,  K a l z i u m s u l f  h y d r a t  n .

W odorost =  Z i e l e n i c a .

W odorotlen H y d r o x y l  n .
W odorotlenek H y d r o x y d  n ,  O x y d h y 

d r a t  n ;  -  amonowy A m m o n i u m o x y d -  

h y d r a t  n ;  -  amylowy A m y l o x y d h y d r a t  

n; -barowy B a r y u m o x y d h y d r a t  n, 
B a r y u m h y d r o x y d  n ,  B a r y t h y d r a t  n ,  B a -  

r y u m k a r b o n a t  n ,  A t z b a r y t  m ,  k a u s t i 

s c h e r  B a r y t  m ,  k o h l e n s a u r e s  B a r y u m  n ,  

k o h l e n s a u r e r  B a r y t  m ;  -chrom owy  
C h r o m o x y d h y d r a t  n ,  C h r o m h y d r o x y d  n ,

-  cynkow y Z i n k h y d r o x y d  n ;  -  cyn o
w y, -cy n y  =  K w a s  c y n o w y ;  -  cyr
konow y Z i r k o n h y d r o x y d  n ;  -  fo sfo -  
nowy P h o s p h o n i u m h y d r o x y d  n ;  "S*1”

I now y A l u m i n i u m h y d r a t  n ,  A . - h y d r o x y  

n ,  A . - o x y d h y d r a t  n ,  T o n e r d e h y d r a t  n ;

- indu, - indowy I n d i u m h y d r o x y d  л. 
-irydow y I r i d i u m h y d r o x y d  n ;  
du, -irydzisty  I r i d i u m h y d r o x y o u l  л .  

-litow y , -litu  L i t h i u m h y d r o x y d  ", 
-m agnezu, -m agnezow y M a g n e 

s i u m h y d r o x y d  n ,  M a g n e s i a h y d r a t  n, 
-m anganaw y M a g a n h y d r o x y d u l  

-m anganow y M a n g a n h y d r o x y d  r .

-  m elicylowy M e l i s s i n  n ,  M y r i z y l '  

o x y d h y d r a t  n ;  -m iedzi K u p f e r o x y d -  

d y d r a t  n ,  K u p f e r h y d r o x y d  n ;  -  

w y  N i c k e l h y d r o x y d u l  n ;  -  m k l u ,  -  

klowy N i c k e l h y d r o x y d  n; -olow ia- 
wy Bleioxydhydrat n, Bleihydroxy n 
-p latynow y Platinhyroxyd n; - P ° '  
ta so  wy, - potasu  Kaliumhydra 1 
K a l i h y d r a t  n ,  K a l i u m h y d r o x y d  n ,  N » '  

l i u m o x y d h y d r a t  n ,  A t z k a h  n ,  k a u s i

— 517 —

aches Kali n, kaustische Pottasche /; 
-ro d u , -rodow y Rhodiumhydroxyd 
n; -rubidu, - rubidowy Rubidium
hydroxyd n; - skandowy Skandium
hydrat n; - sodowy Natriumhydroxyd 
n, Natronhydrat n, Natriumoxydhydrat 
■«, kaustische Soda /, Ätznatron n, Na
tron n, Seifenstein m, Sodastein m, 
Laugenstein m; - sodu =  Ług sodowy;
- srebra, - srebrowy Silberhydroxyd 
n; - stroncjanowy, -strontow y  
Strontianhydrat n, Strontiumhydrat n, 
Strontiumhydroxyd n, Strontiumoxyd- 
hydrat n; - ta law y Thalliumhydroxyd 
n; -w apniow y Kalziumhydrat n, 
Kalkhydrat n, Kalziumhydroxyd n\
- z łota , z ło c isty  Goldhydroxydul n;
- złoty Goldhydroxyd n\ - żelazisto- 
żelazny Ferroferrihydroxyd n; - ż e 
lazny Ferrihydroxyd n; -że lazow y  
Eisenhydroxyd n, Eisenoxydhydrat n, 
Eisensafran m.

W odorotlenki Hydrate n.
W odorowęglik Hydrokarbür n (leich

tes Steinkohlenteeröl n).
Wodoród =  Wodór.
Wodorówność =  Poziom.
Wodosiarczek sodu Natronschwefel

wasserstoff m.
W odoskaz Wasserstandanzeiger m, 

Wasserstandapparat m, Wasserstand- 
zeiger m, Wasserstandpegel m, Was- 
serpegel m, Wasseranzeiger m, Pegel 
m; - am sterdam ski amsterdamer Pe- 
eel m; - hydrauliczny hydraulischer 
Wasserstandsanzeiger m (für Hochbe
hälter); - m orski, -morsZczyźniany 
Flutmesser m, Marćograph m; - p ły 
w akow y Pegel m mit Schwimmer;
-  refleksyjny Reflexionsanzeiger m;
- różnicowy Minimal- u. Maximalpegel

- samoczynny Wasserstandanzei- 
■ger m mit Selbstchluss, Selbstschluss- 
apparat m; - samokreśny selbstre- 
ffistrierender Pegel m, Pegeluhr /;
” solny Solstandsmesser m; - wód 
*etnich Sommerpegel m; - (zbiorni
ka) Wa«serstandrohr n, Wasserstands
glas n, Wasserstandsanzeiger m; - ze
garowy Uhrpegelm; - zimowy Win- 
terpegel m.

'^Odoskok Kaskade f. 
Wodospad Wasserfall m. 

od ostan  =  Stan wody.
°d ostok  Brückenkanal m, Brückka-

•jJ’al Aquädukt m.
^ O doszczelność =  Nieprzemakalność. 
»i®doszczeIny =  Nieprzemakalny.
„  Odościek Einfallschacht m (gór.). 

°d otok  =  Wodociąg.

W odotrwałość Wasserbeständigkeit /.
W odotrwały wasserhaltig, wasserfest, 

hydraulisch, wasserbeständig.
W odotrysk Plätscherbrunnen m, Spring

brunnen m, Wasserkunst /, Fontaine /.
W odowanie Anwasserune f (lot.).
Wodowe =  Wodne. 
Wodownia =  Stacja wodna. 
Wodownictwo =  Wodnictwo. 
Wodowód =  Wodociąg. 
Wodowsbaz =  Wodoskaz.
Wodozbiór 1) Wassermasse/, Wasser

reservoir n; 2) =  Zbiornik wody.
Wodoznawstwo =  Wodnictwo.
Wodór Wasserstoff m, Wasserstoffgas 

n, Hydrogen n.
Wodór odjąć =  Odwodorodnić.
W odw ardyt Woodwardit m.
W odworek =  Wąborek.
W ody cementowe Kupferwasser n;

- boczne Seitengewässer n; - dzikie
1) wilde Gewässern, wilde Flut/(gór.);
2) wildes Wasser n, Selbstwasser n;
3) =  Męty płonne; - gruntow e (zło
mowe) Grundwasser n; - w kopalni 
Gewässer n; - kopalniane =  Wody 
dzikie; - płynące Gewässer n, Was
serläufe m; -w  poziomie Wasser
wog m, Wog m; -pó łdzik ie  halbwil
de Gewässer n; - przybrzeżne Kü
stengewässer nj -spokojne ruhige 
Gewässer n; - ściekowe Kanalwäs
ser n; - śródlądowe, - śródziemne 
Binnengewässer n; - wgłębne Grund
wasser n.

W odza Zügel m, Fahrleine /.
W odząca 1) Führung /, Direktrix /, 

Leitlinie f(g-); 2) Gelenkführung f  irne.).
Wodze =  Wodzik (me.).
W odzenie =  Prowadzenie (me.).
W odzian 1) Hydrat n (ch.); 2) Kohlen

hydrat n (min.); - gliny Tonerdehydrat 
n; - sodu Natriumhydrat n; - tlenn i- 
ku złota Goldhydroxyd n.

W odzianka Wasserstrichziegel m.
W odziarka Wasserträgerin /.
W odziarz 1) Wassert» äger m, Wasser

mann m (r. w.); 2) Wasserarbeiter m 
(so/.)j 3) =  Hydrotechnik.

Wodzić lenken, führen.
Wodzidło 1) Führung /, Gleitbahn /, 

Gleitstange /, Führungsstück n, Füh
rungsbahn /, Leitstange /, Lenkstan
ge /, Lenkvorrichtung /, Lenker m, 
geführter Maschinenteil m (me.); 2) 
Fahrstift m, Fahrarm m (mier.); 3) 
Schlittentreiber m, Treibstange / (tk.);
- arkadowe =  Zalamek; - baby k a - 
farow ej Bärführung f; - hipocykloi- 
dalne Hypozykloidalführung /; - k la t-
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k i szybowej L e i t b a u m  m ;  -konchoi-
dowe Konchoidenlenker m; " krzy- 
żowe Kreuzlenker m; -  linowe Draht
seilleitung /  (gór.); -maszynowe ge
führter Maschinenteil m; -  piły Sage* 
führung/; - planim etru Stift m ;  -po- 
p rzedzaka Lenkeransatz m (lok.)-, 
.p ro s te  Geradeführung/, Schienen
führung /; - po prostej Gelenkgerad
führung /; - pryzmatyczne Prismen
führung /; - ramowe =  Kulisa; - rów 
nolegle Parallelführer m, Parallel
kreis m; - rurkowe Leitröhrchen n;
-  sanek Schlittenführung}-. - siedze
nia hamulcowego Leitstange /  fur 
Bremsersitz; - stęporowe Stempellei- 
tung /  (gór.); -strunow e Harnisch
brett n, Tafelbrett n, Planke / ,  Rollen- 
dacbi-n, Tablett n, Tabulet n, Glas
brett n am Kegelstühl; - suwakowe 
Schieberführung f ,  Schieberschubstange 
b i-tlo k a  Kolbenführung /; - walco- 
w e Rundführung /;  - wentylowe =  
Wodzidło zaworowe; - wskaźnikowe 
Schiebezeiger m; - wyprzedzaka Len
keransatz m; - w ziernikowe Visier- 
schieber m; - zasilające =  Kulisa;
- zawiasowe G e l e n k f ü h r u n g  / ;  - za 
worowe, - zaworu V e n t i l f ü h r u n g  f.

W odzik: 1) Führungsstück n, Lenker m, 
Gradführung /, Geradeführung/, Kreuz
kopf in (me.); 2) Führungsstift m (mier.);
3) Führer m, Gangführer m, Katze /, 
Reiter m (tk.); - bukiew kow aty  
Flügelführung f  (b. m.); - elipsowy Ł1- 
lipsenlenker m; - główny Hauptlenker 
m; - hipocykloidowy Hypozykloi- 
denlenker m; -konchoidowy Kon
choidenlenker m; -k rżyżu lca  Kol
benstangenkopf m; -ku lisow y Gleit - 
klotz m, Gleitstein in, Kulissenstem m;
- lem niskatowy L e m n i s k o i d e n l e n k e r  

m, L e m n i s k a t e n l e n k e r  m; - nici F a d e n 

f ü h r e r . m, F a d e n l e i t e r  m (tk.); - n ie 
ścisły a n g e n ä h e r t e  G e r a d e f ü h r u n g  / ,  

a n g e n ä h e r t e r  L e n k e r  m ;  -  ołówkowy 
Z e i c h e n s t i f t  m; -paskow y P a p i e r 

f ü h r u n g  /  (tel.); - pasowy =  P r z e s u -  
w a o z  p a s a ;  - przegubowy G e l e n k 

g e r a d f ü h r u n g  / ;  - snowarki G a n g a u f 

n e h m e r  m, G a n g f ü h r e r  m, K a t z e  /  (tk.}; 
.  sznurka S c h n u r f ü h r e r  m ( s z w i . i ;

- szutowy L e u w a g e n  m(okr.); - tró j
kątow y D r e i e c k l e n k e r  m .  

W odzownica R i c h t b a u m  m .

W oje, W ojek Litze f in einem Strick. 
W ojłok, W ojdłok Filz m, Filztuch n, 

Woiloch m,  Woilach m, wollene Unter
legdecke /; -roślinny Moostorf m, 
Torfstreu /; -  do suszenia — Susznik

(pap.); -  u s z c z e l n i a j ą c y  d r z w i  Tur-
dichtungsfilz m.

W o j n a  p o w i e t r z n a  Luftkrieg m. 
W o j o w i e c  =  Okręt wojenny; - p e l n o -  

ż a g l o w y  z  d z i a ł a m i  =  Fregata. 
W o k e l i n i t  Vauquelinit m, hemiprisma- 

tischer Melanochlormalachit m, Chrom- 
blei n.

W o l a r k a  Ochsenwagen m,  Uchsęnwag- 
gon m, Hornviehwagen m (kol.). 

W o l a r n i a  Ochsenstall m, Viehstall m-  
W o ł a s t o n i t  =  Warstwowiec.
W o l f a c h i t  Wolfachit m.
'Wolfram Schwermetall n> Schwerstem-' 

m, Wolfram n, Scheel n.
W o l f r a m i a n  Wolframsalz n; - p o t a 

s o w y  wolframsaures Kali n. 
W o l f r a m i a n y  Wolframate n, Wolfram- 

säuresalze n, Wolframsalze n• 
W o l f r a m i t  Wolframitm, Eisenscheel n, 

Scheelerz n. . .
W o l f r a m ó w k a  Wolframlampe j  (el.). 
W o l f s b e r g i t  Wolfsbergit m, Kupfer- 

antimonerz n, Kupferantimonglanz m. 
W o l k a n i t  Volkanitm, Selenschwefel m- 
W o l n i c a  Freibank ].
W o l n o !  =  Zwolna!
W o l n o b i e g  Freilaufrad n; - ( p r z y  r o 

w e r z e )  =  Luźnik.
W o l n o b i e ż n y  l a n g s a m g e h e n d  (b. m.).  
W o l n o s p a d  =  N o ż y c e  o g n i w o w e .  

W o l n o ś ć  g ó r n i c z a  B e r g f r e i h e i t  Jr 
F r e i h e i t  / ;  -  o d s t ę p u  o d  s z y n  b  r e j -  

h a l t u n g  /  d e r  B a h n b r e i t e  (kol. );  -  z a 
k ł a d a n i a  k o p a l n i  B e r g b a u f r e i h e i t  / .  

W o l n y  1 )  frei, n i c h t  v e r l i e h e n  ( g o r - ) ,  

2 )  l e e r  ( ż . ) ;  -  o d  d a  z o l l f r e i ;  - ° d P Ę '
c h e r i y  blasenfrei; - o d  p r z e j a z d u

fährig (las.); - o d  z a r o d k ó w  keimfrei- 
Wolnyn Wolnyn m, Schwerspat m.  
W o l t  Volt n.
W o l t a i z a c j a  Voltaisation /. 
W o l t a m e t r  1) Voltameter n; 2) — W ol

tomierz; - c i ę ż a r o w y  Gewichtsvolta
meter n; - c y n k o w y  Zinkvoltameter n, 
- g a z o w y  Gasvoltameter n, Volumen 
voltameter n, Knalgasvoltameter n; ■» 
g a z i e  p i o r u n u j ą c y m  Kanallgasvo -  

tameter n; - g ł ó w n y  Hauptvoltameter 
n; - m e t a l o w y  Metallvoltameter «r 
- m i e d z i o w y  Kupfervoltameter n>- 
- s r e b r o w y  Silbervoltametern; - w o d 

n y  Wasservoltametern; - w o d o r o w y  

Wasserstoffvoltameter n.
W o l t a m p e r  Voltampere n.
W oltcyn Voltzin n. __
W oltm etr Woltomierz; - fazow y  

Woltomierz fazowy; - precyzyjny ^  
Woltomierz ścisły; - »Рг Чг Увоѵ^У 
Woltomierz sprężynowy; - sygnałow y
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-  Woltomierz sygnałowy; - stykow y
-  Woltomierz stykowy.

W oltnik =  Woltomierz. 
W oltoindukcja Voltainduktion/. 
W oltokulon Voltcoulomb rn. 
W oltom etr =  Woltomierz; - dla w y

sok iego  n ap ięcia  =  Woltomierz 
wysokiego napięcia; - różnicow y =  
Woltomierz różnicowy.

W oltom ierz 1) Voltmeter n, Span
nungszeiger m, Spannungsmesser rn (el.)-, 
J) Elaterometer n (fiz); - akum ula
torow y Akkumulatorenprüfer m;
- ciep lny Hitzdrahtvoltmeter n; - z 
-drutem  ogrzanym  =  Woltomierz 
cieplny; - elek tro sta ty czn y  Multi
zellularvoltmeter n; -fa zo w y  Phasen
voltmeter n; - k ieszon k ow y Taschen
voltmeter n; - w ysok iego  napięcia  
Hochspannungsvoltmeter n; - prądu 
zm iennego Wechselstromvoltmeter n; 
-p recyzyjn y  =  Woltomierz ścisły;
- roim cow y Differentialvoltmeter n;
- sprężynow y Federvoltmeter n;
- Stykow y Kontaktvoltmeter n; - sy- 
S^ałow y Signalvoltmeter n\ - ścisły  
Präzisionsvoltmeter tj; - w ielo ig łow y  
=  Woltomierz elektrostatyczny; - z e 
row y Nullvoltmeter n.

W olum enom etr Volumenometer n. 
W olum etr ~  Areometr.
W olum etrja Miareczkowanie. 
W oluta 1) =  Zwój; 2) =  Ślimacznica (^.). 
WoІwas Tragekorb m (gór.); - w ęg lo 

wy Kohlenkorb m.
W ołacz 1) Rufer m, Rufapparat m (el.);

2) =  Wywoływacz (fot.).
W ołać 1) anrufen (tel.)-, 2) =  Wywo

ływać (fot.).
W ołanie Anruf m, Anrufen n, Aufruf m, 

Aufforderung /  (tel.)-, .  o pom oc Hil
feruf m; - w steczn e  Rückanruf m. 

W o lch o n sk o i t  Wolkonskoit m.
W olek (zbozowy) Mehlmilbe f, Mehl- 

wurm m, Kornwurm m.
W olow e oczy =  Jajownik.
W ołow nie ~  Wolarnia.
W o n ian k a  Riechfläschchen n.
W onilan Boswellia /, burserenartiger 

ostindischer Gummibaum m.
W onny aromatisch, wohlriechend.
Woń Aroma n, Wohlgeruch m, Geruch 

'  * Otulin Geruch m der Isolation. 
W orać einackern.
W oreczek Wechselsack m (fot); - z  

w ęglem  miałkim Pausche f.
W orek 1) Sack m; 2) Wechselsack m 

(fot.)-, -d o  cedzenia, -ced zid ła  
f-iltriersack m; - gazow y, - do gazu  
Gassack m; - kauczukow y Kaut-

schukblase /; .  k otw ow y Ankersack
m  i );ч ■ mączny, -m ąk i, -n a  
m ąkę Mehlsack m; -d o  m ętów  =  
Mętmk; - do naprószania =  Pylnik 
(odl.)- -n arzęd ziow y  Werkzeugbe- 
steck u, Besteck n; - ociek ow y =  
Sciekmk; -panw iow y Bärsack m (so/.)- 
-p ap ierow y Papiersack m, Papier- 
beutel m, Kreuzbodenbeutel m; - na 
plew y Spreusack m; -p łó c ien n y  
Leinwandbeutelm; - na popiół Aschen- 
sack m; -p ow ietrzn y  Luftsack m- 
-d o  prasow ania Pressbeutel m\ 
-p rasy  Pressack m; - z prochem  =  
Prochownik; - (rękaw ow y) Beutel m 
(mi.)-, - do przeciskania (przecie
rania) r tęc i Abquickbeutel m; - z 
pudrem 1 =  Pylnik (odl.); -n a  pu- 
m eks Bimsbeutel m; -sk ó rza n y  == 
Skórnik; -strza ło w y  Bohrpfeife t 
(gor.)- - studniarski Sackbagger m- 
-śc iek o w y  =  Scieknik; -n a  śrut
— Srutnica; - w odny =  Rurka ochron
na (manometru); - w yciągow y Treib- 
sack m, Fördersack m; - do w y g o to 
w yw ania Auskochsack m (far.); - do 
w y tfa c za n ia  =  Worek do prasowania.

z Sackträger тп, Sackkohlenträger m.
W orki 1) Hohlgewebe n; 2) Säcke m; 

-k o n o p n e  Tretsäcke m (pap.); - z  
p ia s k ie m  Sandsäcke m.

W orkonosz =  Dźwig-acz worków.
W orkownica m ąki Mehlfassma schine/.
W orow ina  Werggarn n.
W osk Wachs n; -an d ak isow y  An- 

daquieswachs n: -ch iń sk i Pelahwachs 
n; - do drzew Baumwachs n; - g lo -  
now y, - z  g lon ów  Algenwachs n; 
-d o  g ład zenia  Polierwachs n; - j a 
poński Japanwachs n, japanisches 
Wachs n; - |a r y , - jarzący Jungfern
wachs n; - karnauba Karnaubawachs 
n; -k o p a ln y  =  Ozokieryt; - kra- 
w ędny Randwachs n; - m ineralny  
Bergwachs n, Ozokerit m; - m irtow y  
Myrtenwachs n; - m iryka Myrika- 
wachs n; - do m odelow ania, - m o
delow y Modellie. wachs n, Bossier- 
wachs n; - n itk ow y, .  do n itek  Fa
denwachs n; -d o  obrzeżania Rän- 
derwachs n; - palm ow y Palmwachs»; 
-p ara fin ow y  Paraffinwachs n; -d o  
politurowania Bohnenwachs n (s/.V 
-p osad zk ow y  KuDstwachs n, Fuss- 
bodenwachs n; - p ozłotn iczy  Ver
golderwachs n; - przetapiany Guss- 
>vachs n; - p szczeln y  Bienenwachs n 
ummitiertes Zeresin n); -ro ślin n y  
r flanzentalg- m, Pflanzenwachs n.
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W o s k  s u r o w y  Mineralwachs n; - d o  

ś w i e c  Kerzenwachs n; - w e ł n i a n y  Wur- 
zelpech n; - z i e m n y  Erdwachs n, Mine
ralwachs n, Bergwaclis n, Bergtalg m, 
Ozokerit to; - z ł o t n i c z y  Gliihwachsn. 

W o s k o w a ć  wachsen, wichsen, bohnen. 
W o s k o w a n i e  Bohnen n.
W o s k o w a t y  wachsartig.
W o s k o w n i a  Wachsbleiche / .  
W o s k o w n i c a  Wachsbaum m, Wachs

strauch m, Kerzenberenstrauch m. 
W o s k o w n i k  Wachsbossierer m, Wachs

kerzenfabrikant m, Wachszieher m. 
W o s k o w y  wachshelb.
W o s k ó w k a  1) Wachskerze / ,  Wachs- 

kerzchen n ; 2) Wachsfass n. 
W o s z c z a n k a  =  Cerata.
W o t a n ó w k a  Wotanlampe /.
W ozacy Förderleute /  (gór.).
W ozacz Hundejunge m.
W ozak 1) Hundestosser m, Laufer m, 

Läufer m, Karrenläufer m, Truhenlau- 
fer m, Hundejunge m, Trecker m,  
Schlepper m (gór.); 2) Laufwerk n der 
Fördersrefässe; - (w chodniku) För
derer m, Fördermann m; - gorny, 
-św ia to w y  Abschlepper m (gór.); 
-w  w arzeln i Salzführer m.

W o z i c i e l  n i e d o p r z ą d u  Vorgarnfahrer 
m (tk ); - p r z ę d z y  Garnfahrer m. 

W o z i ć  (im Wagen) führen, fahren;
- t a c z k a m i  =  Taczkować.

W o z ' d l o  Fahrzeug n (kol.).
W o z i e b n e  1) Fuhrlohn to; 2) — Prze- 

wozowe.
W o z i e b n i c t w o  Transportwesen n. 
W o z i w o  Fördergut n, Fördermasse /, 

Fördermaterial n (gór.).
W o z i w o d a  =  Wodziarz. 
W o z o k i l o m e t r  Wagenkilometer n. 
W o z o w e  Wagengebühr/, Wagenmiete/,  

Eisenbahnwagenmiete /, Laufmiete /, 
Wagenstandgeld n, Wagenpauschale n 
(kol );  - z a  c z a s  Zeitmiete /; - z a  
s p ó ź n i e n i e  Fristüberschreitungswa
genmiete /.

W o z o w n i a  Wagenremise /, Remise f, 
Wagenscheuer /,  Wagenschuppen to, 
Waffenhaus n, Kutschenschuppen m;
- (dla bid) Karrenschuppen то; - do 
o c z y s z c z a n i a  =  Odczyszczalnia, 
.  p o c z t o w a  Potwagenremise /; - n a  

s i k a w k i  =  Sikawkarnia; - s t r a ż a c k a

Feuerwehrremise f.
W o z o w n i c t w o  Wagenbau m. 
W o z o w n i k  Wagenmeister m, Wagen

bauer m. •
W ozow y Wagenführer m, Wagenauf

seher m, Wagenmeister m (kol.).

W ozów ka L a n g b i n d e r m ,  L ä u f e r  m(bud.). 
W ozy B e t r i e b s m i t t e l  n  ( W . ) ;  -  zb iegły , 

-(•o d b ieg ły , - !  uciek ły) D i e  W a 

g e n  s i n d  e n t l a u f e n .

W oźba V e r f r a c h t u n g  / ,  B e f ö r d e r u n g  / ,  

F o r t s c h a f f u n g  / ,  T r a n s p o r t  m ;  -b e z 
p łatna f r a c h t f r e i e r  T r a n s p o r t  m; -  ca- 
low ozow a Wagenladungstransport m;
- chodnikow a Streckenförderung /;
-  k o p a l n i a n a  G r u b e n f ö r d e r u n g  / ;  " P  °  

k o s z t a c h  w ł a s n y c h  R e g i e t r a n s p o r t  

m; -  p a k i e t ó w  P a k e t b e f ö r d e r u o g  / ;  

- p o s p i e s z n a  E i l g u t b e f ö r d e r u n g  f , 

E i l g u t t r a n s p o r t  m :  -  p r z e c h o d o w a  =  

P r z e w ó z  p r z e c h o d o w v ;  -  b e z  p r z e ł a 

d u n k u  T r a n s p o r t  m o h n e  U m l a d u n g ;
- tran zytow a T r a n s i t  m ;  - zw yczaj
na F r a c h t e n t r a n s p o r t  t o ,  F r a c h t g u t 

t r a n s p o r t  m .

W o ź b o w e  1 )  F r a c h t  / ,  F r a c h t g e b ü h r  / ,  

F r a c h t g e l d  n  (kol.); 2 )  P o r t o  n  ( p o c z . ) ;

3 )  =  O p ł a t a  l i s t o w a ;  4 )  =  P r z e w o z o w e .  

W o ź b o w r i i k  V e r f r a c h t e r  m ,  S p e d i t e u r  m. 
W o ź b o w n i c t w o  T r a s p o r t w e s e n  n .  

W o ź b ó w k a  V e r f r a c h t u n g  / .  

W o ź b ó w k o w e  S p e d i t i o n s g e b u r  / ,  S p e 

d i t i o n s s p e s e n  / .

W oźniak =  Kołodziej (kol.).
W oźnica 1) W a g e n f ü h r e r  m ,  W a g e n -  

l e n k e r  m ,  K u t s c h e r  m ;  2 )  K ä r r n e r  m ;

-  najęty , -  najem ny L o h n k u t s c h e r  m .  

W oźnictwo Z u g f ö r d e r u n g  f ,  Z u g f ö r d e 

r u n g s w e s e n  n (kol.).
W oźny A m t s d i e n e r  m ,  K a n z e l e i d i e n e r  t o ;

- starszy  Förderaufseher m (gór.). 
W ożący só l (na taczkarz) =  Tacz-

k a r z  s o l n y ;  -  zw oje W i c k e l f a h r e r  m .  

W ożenie F a h r t  / ;  -  do góry A u f w ä r t s 

f ö r d e r u n g  / .

Wód =  W o d ó r .
W ódka B r a n n t w e i n  m,  S c h n a p s  m,  

A q u a v i t  m ,  T r e s t e r  m ;  -  alk ierm e- 
sow a =  A l k i e r m e s ó w k a ;  -  czereśn io 
w a =  C z e r e ś n i a k :  -  czy sta  =  A l e m -  

b i k ó w k a ;  -  druga N a c h l a u f  m ;  -  fran 
cuska F r a n z b r a n n t w e i n  m; - gdańska  
= =  Z ł o t ó w k a ;  -  ja łow cow a =  J a ł o w -  

c ó w k a ;  -k m in k ow a  =  K m i n k o w k a ;

-  m iętow a =  M i ę t ó w k a ;  -  ow ocow a  
=  O w o c ó w k a ;  -p e s tk o w a  =  P e s t -  

k ó w k a ;  -  p ierw sza  =  P r o s t u c h a ;  -  ró
żana =  R ó ż a n ó w k a ;  -  z ryżu =  R y -  
ż ó w k a ;  -śm ierd ząca  =  N i e d o g o n ;  

-w ło s k a  =  R o s o l i s ;  -w in n a W e i n -  

b r a n n t w e i n  m.
W ódkom iar, W ódkom ierz, W odko- 

w ażnia =  A l k o h o l o m e t r .
W ójt n a d b r z e ż a  S t r a n d v o g t  m, S t r o m 

v o g t  m.
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Wór m ączny Mehlsack m; - na sta tk i 
do kucia koni Beschlagtasche/; -do  
zboża Getreidesack m.

Wóz 1) Wagen m, Fahrzeug n, Vehikel 
n; 2) Fahrgelegenheit /  (kol.); 3) =  
Wagon (kol.); - bagażow y Gepäck
wagen m; - b eczk ow y Fasswagen m;
- beczkow y do krop ien ia  (ulic),
- b. do skraplania (u.) =  Skra- 
piarka; - chłopski Bauernwagen to;
- dla chorych Krankenwagen m; -c ię 
żarow y Lastwagen m, Blockwagen m, 
Fuhrmannswagen m, Rüstwagen m;
- ciężk i Schwerfuhrwerk n; - cy ster
now y Zisternenwagen m, Tankwagen 
m, Kesselwagen m, Reservoirwagen m; 
-cy stern o w y  uliczny Strassentank- 
wagen m; - doczepny, - doczepiony
1) Doczepka (aut.); 2) =  Przyczepka 
(kol.); - dodatkow y, - dołączony
1) Beiwagen m, Nebenwagen m; 2) =  
Wagon dodatkowy; -d rab in ia sty  
Leiterwagen in; - drogow y Strassen- 
fahr zeug n, Strassenfuhrwerk n; - na 
drób Federviehwagen m; - do (prze
w ozu) drzew a Holztransportwagen 
тп\ - dw ukołow y Karrenwagen m; 
-d o  gnojów ki, -d o  gnoju Latri
nenwagen to, Mistwagen m; -g o s p o 
darski Wirtschaftswagen m; - grzeją
cy  s ię  =  Wagon zagrzany; - z ham ul
cem , -h am ulcow y Bremswagen m; 
“ z hołoblą, hołoblow y Gabelwagen 
m; - jadalny =  Wagon jadalny; -jar- 
m aczny Jahrmarktwagen m; - na k a
b le, - kablow y =  Kablarka; - k ło 
n icow y Langholzfuhrwerk n, Langholz- 
trnnsportwagen m, Langholzwagen m, 
Drehschemmelwagen m; - k ok sow y
1) =  Koksiak; 2) =  Koksiarka (&o/.); 
-k o le i  konnej =  Wóz tramwajowy; 
•k o le i  żelaznej, -k o le jo w y  =  
Wagon; - dla koni =  Koniarka (kol.);
- k o s is ty  Sichelwagen m; - kropiący  
(kropielny) =  Skrapiarka; - kubło
w y Kübelwagen m; - lasow y Holz- 
wagen m; - le jk ow aty  Trichtei wagen 
m.- - lodow y, - na lód =  Lodziarka; 
-ła d o w n y  Packwagen m; - z  ław ą  
p okrętną =  Wóz kłonicowy; - ma- 
terja łow y Materialwagen m; - m e
b low y Möbelwagen m; - m ieszkalny  
Wohnwagen m, Wohnungskünstlerwa
gen to; -na m ięso =. Mięsiarka; -m on
ta żo w y , -m on tow n iczy  Montaee- 
wagen m; - m otorow y =  Wóz silni
kowy; -n aczyn iow y  =  Wóz zbior
nikowy; - do naprawy Reparaturwa
gen m; - z nasadą =  Wóz kłonicowy;
* ochronny Sicherheitswagen m; «od

kryty =  Lora; - osobow y Personen
wagen m; - osob ow y dw uklasow y
=  Dwuklasówka (kol.); - otw arty  =  
Lora; -p ak un k ow y =  Wagon pa
kunkowy; -n a  p iasek , - z p iask iem  
Sandwagen m; - na p iw o 1) Bierwa- 
gen m; 2) =  Piwiarka (kol.); - pocią- 
gOwego =  Wagon pociągowego;-pocz- 
tow y Postwagen m, Eilwagen m, 
Schnellwagen m; -p o cz to w y  k o le 
jow y  =  Wagon pocztowy; - p om ocni
czy Hilfswagen m; -p o m o sto w y  
Plattwagen m, Plateauwagen in, Platt
formwagen m; - pow rotny, - pow ra
cający Retourwagen m, Retourkutsche 
/; - z pólk oszk am i =  Wasążek; 
-p row ian tow y  Proviantwagep m;
- przechodow y Interkommunikations- 
wagen m; -p rzech y ln y  do słodu  
Malzkipper m; - przedni Vorderwagen 
m; - przew ozow y Transportwegen m; 
-d o  przew ozu m asła 1) Butter- 
transportwagen m; 2) =  Ma.ślarka (kol.);
- do przew ozu ziem i Erdtransport- 
wagen m; -z  przyboram i Vorrats
wagen m; - ratunkow y Rettungswa
gen m; -resorow y  Federwagen m;
- restauracyjny =  Wagon jadalny; 
-rob oczy  Fuhrwerk n; - sam oczyn 
nie się  w ypróżniający Selbstent 
lader to; - sam ojazdu Landauer m; 
-d o  siana, - z sianem  Heuwagen m;
- z siln ikiem  gazow ym  Gasmotor
wagen m; - siln ikow y Motorwagen m;
- skraplający (do skrapiania ulic) 
=  Skrapiarka; - skrzyniow y kryty  
Kastenwagen m; - służbow y 1) Dienst
wagen m; 2) =  Wagon służbowy; - do 
soli, - z solą , - so ln y  Salzwagen m, 
Salzfuhre /; - sportow y Sportwagen to, 
-n a  sprężynach Federwagen m;
- sygn a łow y  Signalwagen m; - na  
śm iecie 1) Hohle /, Mistwagen m 
(gór.); 2) =  Śmieciarka; - tłum oko- 
w y 1) Packwagen m, Gepäckwagen m;
2) =  Wagon tłumokowy; - tow arow y
1) Frachtwagen to, Streifwagen m; 2) =  
Wagon towarowy; - tram ow y Bloch- 
wagen to; - tram w ajow y Pferde
bahnwagen m, Strassenbahnwagen m, 
Tramwaywagen m, Tramwagen m; 
-tran sp ortow y  Transportwagen m; 
-tren u  Trainwagen m; -trium falny  
Triumphwagen m; -d o  ujeżdżania  
koni Abrichtwagen to; - na w ap
no =  Wapniarka (kol.); -w ie jsk i  
Landfuhrwerk n; - w ieżow y Turmwa
gen to; -w o jen n y  Streitwagen m;
- w ychodkow y Abortwagen m; - w y
ścigow y  =  Wyścigówka.



Wóz do w yw ozu śmiecia=Śmieciarka;
- zagrzany=Wagon zagrzany; - z z a 
pasam i Vorratswagen m; - zapasow y  
Keservewagen m; - zbiorczy Sammel
wagen m; - zbiornikow y, - ze zbior
nikiem  Zisternenwagen m, Tankwa
gen m, Kesselwagen m, Reservoirwagen 
m; -d o  zryw ki Riickwagen m (las.)]
- z e  zw rotn ią  Schemelwagen m; - Z 

żóraw iem , - żóraw iow y 1) Kra- 
nichwagen.m; 2) Wagenkran m; -n a  
żwir =  Zwirarka.

W ózek 1) Kleinwagen m; 2) Hund rn 
(gór.); 3) Wagen m (tk.)] 4) Drehge
stell n (якг.)і pełny w ózek  wagenvoll; 
-b a g a żo w y  Rollwagen m (kol.)] -z  
barwą Chassis n (pap.)] - do prze
w ozy beczek  Fasstransportwagen to;
- ceg larsk i, - do ceg ły  Ziegelwa- 
gen to, Ziegeltransportwagen rn] - c ię ż 
ki Handlastwagen m; - dobyw czy  
Förderwagen m; -d o  drzew a  
Baumkarre f ,  Baumwagen m; - dwu
k ołow y Handkarre f, Kippwagen m;
- dwuręczny Handkarre /; - dzia
ła  =  Przodka; -d ziec in n y  Kin
derwagen m; -d la  dzieci do za 
baw y Kinderspielwagen m; - dzien- 
ny Tagehund m] - gichtow y =  Wó
zek nabojowy; - glin iarsk i, * do g li
ny Lehmwagen m; -górn iczy  Schieb- 
truhe /, Truhe /, Förderwagen m; 
-isk row y  Funkenkarren m; - do k a 
m ieni Steinwagen m; -k ąp ie low y  
Badekarren m; -k łod ow y  (piły) 
Blockwagen to; - kok sow y, - do 
koksu , -z  k oksem  Kokswagen to; 
-k o leb k o w y  =  Wózek wywracalny;
- k o le i lin ow ej Seilbahnwagen m;
- kolejow y Bahnwagen m, Gleiskar- 
ren m, Rollschemel to, Rollwagen m, 
Schleppwagen m, Fahrgelegenheit /; 
-k o ły sk o w y  =  Wózek wywracalny; 
-konny Pferdewagen m; -konny dw u
kołow y Pferdekarre/; - kopalniany  
Grubenhund m, Göpelhund m, Gruben- 
wagen m, Förderhund m, Förderkasten 
m; -k orb ow y Kurbelrollwagen to, 
Kurbelwagen m; - na k ółkach  k loc
kow ych Klotzwagen m; -m ech a 
niczny =  Drezyna; -m y śliw sk i  
Jagdwagen to; - nabojow y Gichtwa- 
gen m; - nadzorców  szlaku Bahn
meisterwagen rn] - z najaśnicą, -na* 
jaśn icow y Scheinwerferwagen m]
- nalinow y Fördergefäss n der Seil
bahn; -n arzęd ziow y , - i  n arzę
dziam i Gerätewagen m; - niecko- 
w aty  — Wózek wywracalny; - n ieo- 
k uty  Karrenholz n (gór.); - odciąża

jący  Gegengewichtswagen m, Gewichts- 
wagen m, Ausgleichswagen m (gćr.)r
- od leg łośc iow y Distanzwagen m;
- odw ijacza Abwickelungskarren m; 
-p ak un k ow y Gepäckskarren m, Ge
päcksrollwagen m, Perrongepäcks- 
wagen m, Rollwagen m; -p an w iow y  
Ausbärwagen m (sol.)] - piętrow y  
Etagenwagen m (ceg.); - piły Schlitten- 
wagen m; - planim etra Gestell n; 
-p ła sk i Trollwagen to; -p o d sta w 
kow y Gestellwagen to; -p od staw n y  
=  Kołyska (gór.)] -p o lin ow y  För
dergefäss n der Seilbahn; - do pom ia
ru kablem  Kabelmesswagen m; - po
m ostow y =  Przesuwnica (kol.)] -po
m ostu  Bühnenwagen m; - prasy 
Presswagen to; - prochowy =  Ja
szczyk (w.); - przechylny Kipper rn;
- przeciw w ażny =  Wózek odciąża
jmy; - przedni (prasy) Vorderkarren 
m; - przesuw any Rollwagen m, 
Schiebekarren m; - przesuw nicy  
Schiebt buhnenwagen m; - doprzewozi*  
ceg ie ł — Wózek ceglarski; - do prze
w ozu kam ieni Steintransportwagen
m; - przew racalny na boki Dop; 
pelseitenkipper m; - z  przyrządaW* 
Apparatenkarren rn; - z pudłem  lej- 
kow em  Trichterwagen to; -Pulm ana  
Drehgestell n; - ręczny Handwagen rn', 
Hebewagen m, Handkarren to; - 
rudy Dreiling to (gór.)] - rusztow y  
Prägelkatze/; - z siedzeniam i bocz- 
nem i Bankwagen m.

W ózek skrzyniow y Schiebtruhe 
Gefässkarren m; - - dw ustronnie  
w yw rotny zweiseitig kippender Ka
stenwagen to; - - w yw rotny Kasten- 
kippwagen to.

W ózek do słom y Strohkarren rn; 
- szlak ow ego  Bahnmeisterwagen rn]
- szlakow y =  Drezyna; - śm ietny  
Abfuhrwagen m] - Spichlerzowy  
Speicherwagen m, Siloswagen m; - tal" 
taku  Reitschemel m, Wagenbäume m,
- tlum okow y =  Wózek pakunkowy! 
-to k a rk i Schlitten /n; - tokarsk* 
=  Ponośnik; - torow y — Wózek ko
lejowy; -tra ck i Klotzwagen тоі-w al' 
k ow y przechylany Rollkipper m]
- na w arzonkę =  Wózek panwiowy: 
-w ę g lo w y  Kohlenhund m, Kohlen
wagen m (gór.); - do w ęża  Schlauch
wagen m; - w iertn iczy Bohrwagen m;
- wodny Wasserhund m, Pülpert' rn, 
-w o jsk o w y  Militärwagen m; 
worki, - w orkow y, - do workó«'
1) Sackwagen m, Sackkarre /; 2) Sack
schubkarre f,  Sackrad n (mł.); - w rze'

— 523 —

cionowy Spindelwagen m; - wym ia
rowy (do wym iaru papieru) For
matwagen m (pap ); - do wymocze
nia (jęczm ienia) Ausweichwagen to;
- w yrównywujący =  Wózek odcią
żający; - do wytłoczyn Tresterwa- 
gen m.

Wózek wywracalny Kippwagen m,  
Kipper m, Muldenkipper to; - - koleb
kowy, --n ie c k o w y  Muldenkippwa- 
gen m; --k o n n y  Pferdekippkarre /;
- - rzucający w przód Kippwagen rn 
nach vorne kippend.

W ózek wywracany Sturzwagen m; 
-w yw ro tny  =  Wózek wywracalny;
- zaciskowy Klemmwagen m; - za
sypowy Gichtwagen to; - zbożowy 
Getreidewagen m; - do ziem i, - do 
przewozu ziem i Erdtransportwagen 
rn, Erdförderwagen to, Erdwagen rn]
- do  ziem niaków Kartoffelwagen m;
- ziemny przechylny Bodenkipper 
m; - do zryw ki drewna Holzrück- 
wagen m.

W ózek zrzucający w bok Seiten
kipper to; --u n iw ersa ln y  Univer
salkipper to; - - wprzód Vorderkip
per to, Vorderkippwagen m.

W ózek do zwojów drutu Drahtrol
lenwagen m; - Żakarda Wendehaken 
m; - żerdkowy Gestängewagen то;
- żórawia Krankatze f , Kranwagen m, 
Laufkatze /, Laufwagen to; - żużlowy 
Schlackenwagen m (hut.).

W ózkarz Wagenstosser m,  Hundestös- 
ser to, Beutler m, Fördermann to, 
Förderer m, Schlepper m.

W ózki do przesuwania wozów w 
garażu Rollschuhe m für Auto; - w y
wrą ca ln e =  Wywroty (gór.). 

Wózkowe =  Wozowe.
W ózkowy Karrenläufer m, Kärrner m, 

Hundeläufer to, Hundeschmierer m 
(gór.).

Wpad 1) Einlauf to; 2) Falloch n; 2) Ein- 
fall m (fiz.).

Wpadać münden; - na siebie sich 
decken (£.). [mung f.

Wpędzanie trzody do lasu Einfeh- 
W pądzić trzodę do lasu einfehmen. 
Wpią£ einknüpfen.
W pieracz Eindränger m.
W pilować 1) einsägen; 2) einfeilen. 
W pilowanie 1) Einsägen n] 2) Einfei

len n.
Wpinać einknüpfen.
Wpis kuksowy Zugewähr/; - pakun

ków =  Nadanie pakunków.
Wpisać 1) einzeichnen; 2) einschreiben;

- m iary =  Kotować.

W pisanie Eintragung /; - do d zien 
nika Journalisierung/; -m iar Ein
schreiben n der Masse; -n u m erów  
=  Numerowanie.

W pisany eingeschrieben.
W pisow e Einschreibgebühr /.
W pisyw anie w ym iarów  Dimensio

nierung /.
W platać einflechten.
W platanie liny Einschlagen n des Seils.
W pleść einflechten.
W pław ianie w arstw y piasku Ein- 

schlemmen n der Sandschichten.
W płyń Ablauf rn (ar.)] -s łu p a  Säulen

anlauf TO.
W płynąć (do portu) einlaufen. 
W płynięcie okrętu  Einlaufen n.
W pływ 1) Einwirkung /, Einfluss to; 2) 

Einlauf m, Einlaufstelle/, Einströmung/, 
Einmündungstelle /; 3) Anlauf m; bez  
wpływu unbeeinflusst; - a tm o sfe 
ryczny =  Wpływ powietrza; - do k a 
sy Eingang m; -ład u n ku  szczą t
kow ego  Rückwirkung /, Rückstand
wirkung /  (el.); - p ow ietrza  Witte- 
rungseinfluss m; -p rom ien iow an ia  
Strahlungseinfluss m; - przew odu Re
gulatorrohr n] - ruchu Betriebseinfluss 
m; - sp óźn ion y  =  Dolot (b. rn.)] - U- 
Hczny Strasseneinlauf m; - w ody  
Wassereintritt m.

W pływ ać 1) münden; 2) beeinflussen.
W pływ nik Stutzen m (bl.)] - (betonu) 

Einlaufapparat to.
W pływ ow a Einfassungslinie /.
W pom pować einpumpen.
W poprzek 1) querüber; 2) quer (st.).
W półsieczna =  Dwusieczna.
W prawa 1) Einfassung /; 2) Fertigkeit 

/; 3) Geläufigkeit /.
W prawiać w co verset7en; -(k o ła )  

einbinden; - w ruch obrotow y it» 
Rotation (Drehung) versetzen.

W prawić einsetzen.
W praw ienie (koła) Einbinden n; - w  

ruch (m aszyny) Ingangsetzung /.
W prawiony eingesetzt.
W prow adzenie Einleitung /, Einfüh

rung /; - drutu Drahteinführung /;
- kabla Kabel einführung f.

W prysk Einspritzkegel m.
W pryskiwać einspritzen.
W pryskiw arka (smoły) Pecheinspritz'

maschine /.
W pryśnięcie Einsprengung /  ( f̂eo.)f

- (rudy), - rudne Einsprengung f .  
Imprägnation /.

W pryśnięty imprägniert, eingesprengt 
(£eo.); - grubo grobeingesprengt.

Wprząc 1) einspannen; 2) einrücken.
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W prząść w co einspinnen.
W przęgać, W przęgnąć 1) einspan- 

nen; 2) einrücken.
W przęgło  Greifer m. [telt.
W p u d e łk o w a n y  ineinandergeschach-
W pnst 1) Falz m, Nut /, Nute /  (cieś.);

2) Einführungsstelle /  (el.); 3) Einlass 
m, Einlassung /, Einlassöffnung f  (me.);
4) Spund m, Feder /  (si.); 5) Einfüh
rung /, Einführungsobjekt n; - boczny  
Seitenanlass rn; - czołow y Scheitel
anlass m; - drogow y =  Wpust uliczny; 
-k a b la  Kabeleinführung/; - kątow y  
Keilspundung /, halber Spund m; - o- 
kienny Fenstertasche f  (wa.); - p a
row y Dampfeinlasser m; - pary Ad
mission /; - i pióro Spund m  und Fe
der f  (st.); - p ow ietrza  Lufteinlass m;
- p rostokątn y  voller Spund m; -pro
s ty  Quadratspundung /; - rynny Rin
neneinlass m; -u liczn y  Strassenein
lass m; - i  w pustka Feder /  und 
Nut /.

W p u stak  Nutmeissel m , Nuteisen n.
W pustarka =  Wpustnica (st.).
W p u stk a 1) Zentrumsrohr n (mle.); 2) 

Einschiebnut /, Fuge /, Hirnleiste /, 
Leistenfalz m, Befestigungsnut /, Nut/, 
Spund m (st.); -d rew n ian a  Hirnfe- 
<Jer f; - w drzew ie Stossfuge/ ; - na
rożna Eckstichbalken m; -n a  p ier
ścieniu  Ringnute /.

W pustkarka =  Wpustnica.
W pustło  Nutholz n (st.).
W pustnica 1) Nuteisen« (cieś.); 2) Nut

maschine /, Spundmaschine/(s/.); - p o
jedyncza Adernsäge /.

W pustnik Federhobel m,  Nuthobel m, 
Spundhobel m, Spündelholbel m (st.);
- deszczu łkow y Parkettnuthobel in; 
-drzw iow y Türnuthobel m; - nasta-  
w ialny Stellnuthobel m; - okienny  
Glasnuthobel m; -p od w ójn y  doppel
ter Nuthobel m; -p ojed ynczy  einfa
cher Nuthobel m; - rozsuw alny stell
barer Nuthobel m, Stellnuthobel m.

W pustow ac spunden. 
W pustow anie Spundung /.
W pustow any gespundet.
W pustow nica =  Wpuszczarka.
W pustów ka =  Zakładówka.
W pustpal =  Pal wpustowy.
W puszcz =  Nawiertnik.
W puszczać 1) fügen, nuten, federn 

(cieś.); 2) einlassen, versenken; 3) ab
streichen.

W puszczak  Einlasseisen n (st.).
W puszczanie Nutung /, Federung /, 

Fugen n (cieś.); - jednej rury w dru
g ą  Einschnaüzen n.

W puszczany gefugt.
W puszczarka Federnutmaschine f, Fug- 

maschine /, Spundmaschine /, Nuten- 
fugmaschine /, Nut- und Fugmaschine 
/; - dna Scheibenfügemaschine /  (bed.);
- św idrow a =  Wiertarka pociągowa. 

W puszczenie Einlassung /, Versetzung
/  (•<•).

W puszczony eingelassen, eingeschoben, 
eingeblindet, eingestemmt, genutet. 

W puściarka — Wpuszczarka.
W puścić 1) einsenken; 2) einfalzen (bl.);

3) hineinfügen, einfügen (cieś.); 4 ) ein
blatten (st.); - * pociąg  den Zug ein
lassen.

W pychacz (przy szyb ie) Förderer m, 
Fördermann m (gór.).

W pychacze Förderleute /.
W pychak Füllstock m (siodl.).
W rak Wrack n (£.).
W rażliw ość (oka) na barwy Far

benempfindlichkeit /  (des Auges); - na 
św ia tło  =  Czułość na światło. 

W rażliwy na mróz frostempfindlich;
- na św ia tło  lichtempfindlich.

Wrąb 1) Schlitz m, Hieb m, Kamm m,
Verkämmung /, Glyph n (cieś.); 2) An
fall m, Anbruch m, Geschütz n (gór.);
3) Einschlag m, Anhieb m, Angriffs
hieb m (las.); 4) Ausklinkung /  (me.);
5) =  Wręb; - boczny Seitenkamm m 
(cieś.); - ciem ny Dunkelhieb m (las.); 
-w  jask ó łczy  ogon  =  Wrąb w ka
nię; -ja sn y  Lichtschlag m (las.); - w 
k an ię  Schwalbenschwanzkamm m;
- krzyżow y Kreuzkamm m, kreuzför
mige Überschneidung/, - m aszynow y  
Maschinenschram m (gór.); - obsiew*  
ny Dunkelhieb m; - p letw ow y  =  
Wrąb w kanię; - p oczątk ow y = Wrąb 
przygotowawczy; - pokładu, - p ok ła
dów Ausdechselung /, Dechselfläche/, 
Einkerben n der Schwellen; - podwój* 
ny doppelter Kamm m (st.); - poje
dynczy einfacher Kamm m (st.); ' w 
pokładzie w ęglow ym  Kohlenflöz
schram m; - prosty gerade Überblat
tung /; - przeskakujący Spring
schlag m (las.); - przygotow aw czy  
Vorbereitungsschlag m (las.); - ręczny  
Handschram m (gór.); - środkow y  
=  Wrąb podwójny; - ukośny schiefer 
Kamm m (cieś.); - w ątorow y Fuge /; 
-w  w ęglu  enger Kohlenschnitt rn;
- w olny Holzungsrecht n; - z zębem  
Hakenkamm m (śl.).

W rąbać 1) kerben, aufkämmen, einfü
gen (cieś.); 2) hineinhauen, schrammen,
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seblitzen, einschlitzen (^o>.); - się an
hauen (las.).

W rąbanie Einforsten n (las.). [m.
W rąbek, W rąbka Einschnitt rn, Kamm
W rąbywać =  Wrąbać.
W rąg 1) Krummholz n, Schiffknieholz n;

2) Wränge /, ßodenwrange /  (okr.).
W krążek Galeerenknieholz n.
W ręb 1) Ausschnitt m (bud.); 2) Kerbe 

/, Hieb m, Schlitz m, Lasche /, Kamm 
m (cieś.); 3) Schram m (.g'o'r.); 4) An
griffshieb m (las.); 5) Mauerschlitz m; 
6) =  Wrąb; - boczny Höhenschram m;
- kół zębatych Zahnzwischenraum m; 
-narożny Eckkamm m; -n a  osi 
Achseneinschnitt m; - przygotow aw 
czy =  Wręb wstępny; - spodni =  
Podsiek; - stropowy =  Wręb wierzch
ni; - środkowy =  Przecinka (£o>.);
- w ątorow y Froscheinschnitt' m;
- wierzchni Firstenschram m; - wol
ny Holzschlagrecht n; -w stępny  
Vorbereitungsschlag m, Vorschlag m  
(las.); - zębów =  Przedział zębów.

Wrębiać kämmen, einkämmen (cieś.).
W rębianie Einkämmen n, Einkämmung /.
W rębiarka =  Żłobiarka (gór.); - węgli 

Kohlenschrämmaschine /.
Wrębować kämmen, einkämmen.
W rębowanie Kämmen n, Einkämmung f.
W rębownik Stichstahl m.
W ręby fa liste  K a r e  n  ( g e o . ) .

W rębywacż Schlitzhäuer m, Kerbhäu- 
er m (gór.).

W rębywać =  Wrąbać.
W rębywanie 1) Einfügen n (cieśl.); 2) 

Schlitzen n (^ór.).
W rębywak Schrämmeissel m.
W ręczenie Übergabe /.
Wręczy ciel Übergeber m. [lazna.

1) Falz m (st.); 2) =  Wręga że-
W ręga 1) Kniestück n (mal.); 2) In

holz n, Rippenstücke, Gesperrbaum m, 
Knieholz n, Spant n, Wränge /, (Auf
langer m), Bodenwrange /, Wand Ver
steifung /  (okr.); - boczna erster Auf
langer m (okr.); - dolna Lieger m; 
■kadłuba Rumpfspant n (lot.); -k o n 
strukcyjna Bauspant n; - w okrę
cie, - okrętowa Spant n, Spante /;
- obła, - obłowa Kimmstück n; - od
w rotna Gegenspant n, Gekehrtspant 
n; - pionowa zweiter Auflanger m 
(okr.); -podłużna Längsspante /; 
-poprzeczna Querspant n; - ram o
wa Rahmenspant n; - rufowa Gil
lingsspant n, Heckspant n; - spodnia 
Bodenstück n; -s tępkow a Boden
wrange /, Flurplatte /; - środkowa

Mittelspant n; - ty ln a  Gillingsspant n, 
Heckspant n; - uow a U-Spant n;-w y
pukła Sackspant n; - w ysok a  (wy* 
sok ościen n a) Hochspante/; - ze to -  
w a Z - Spant n; - żelazn a Winkelei
sen n.

W ręgacz =  Krawędnik (st.).
W ręgi =  Wręga.
W ręgow ać falzen (st.).
W ręgow anie Falzen n.
W ręgow ina Spantholz n (okr.).
W ręgow nik =  Krawędnik (st.).
W robić einklöppeln (kor.).
Wrona 1) Spundloch n (bed.); 2) —  

Wirsznik.
W rosły 1) eingewachsen (min.); 2) —  

Przerosły (min.).
W rostek Einsprengung /  (gor.).
W rostki Einschlüsse m; -żu ż lo w e  

Schlackeneinschlüsse m.
W rośnięcia Einlagerung /  (gór.).
W rośnięty eingesprengt.
W rota 1) Tor n (bud.); 2) Drehbaum m, 

Flügelbarriere /, Barriere /; - b ezp ie 
czeń stw a =  Wrota burzowe; -b r a 
my Torbarriere /; - burzow e Nottor 
n, Fluttor n, Sturmtor ;i (r. w.); - dolne  
Untertorn;-dylow e Bohlentorn; -gór
ne Obertor n; -g ro b li Dammtor n, 
Teichdammtor n; -jed n o  lub dwu
skrzydłow e Flügeltorbarriere/; -k la 
pow e Klapptor n; - kratow e Gatter- 
tor n; -lą d o w e Binnentor n; - l o 
dow cow e Gletschertor n; - ob roto 
w e Drehtor n; -och ron n e Sicher- 
heitstor n: -o d p ływ ow e Ebbetor n; 
-p a r te  Stemmtor n (r w.); - płócz-  
ne Spültür /; - p ływ ające Schwimm
tor n, Sperrschiff /i; -p od n ośn e Auf- 
ziehtor n, Hebetor n; -p od w ójn e  
Doppeltor n; -p od w órzow e Hoftor 
n; - pow od ziow e Überschwemmungs
tor n; -p rzed n ie  (śluzy) Vorder
tor n; -p rzyp ływ ow e Fluttor n;
- rozw orow e, - ryg low e Riegeltor 
n; - sk a ln e  Felsentor n (geo.); - su 
w ane Rollbarriere /; -sz y b o w e  
Schachttür /, Hängebank /; - ślu zow e  
Schleusentor n, Schleusentür/, Docken
tor n; - śluzy Wassertor n; - śluzy  
obrotne, - ś. obrotow e Drdischleu- 
sentorn; - szybow e Hängebank/ (gór.);
- w ahadłow e Schwengeltor n; - wy - 
ciągan e =  Wrota podnośne; - za 
staw k i Schützentor n; - zasu w an e,
- zasuw ne Schiebetor n; - za trza 
sk ow e Schlagtor tj.

W rotek halber Kopfnagel m.
W rotek 1) Drehling m; 2) Kurbel /.
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W rostek ręczny Handkurbel/; - w ier
tn iczy  Bohrkurbel /. [m.

W rotka 1) Pforte /  (cieś.); 2) Rollschuh
W rotnia Klappe /  (o  ).
W rotnica Torflügel m; - śluzy Schlag

säule /.
W rotnik 1) Rollschuhläufer m; 2) =  

Odźwierny.
W rotnisko Rollbahn /, Skatingring m.
W rotność Kreislauf m.
W rotny 1) =  Odźwierny; 2) =Obracalny.
W rotycz Wurmfarn m.
W rożnik Pendentif n (bud.).
W rotnia =  Wie rzeja.
Wróz == Powróz.
W różkarz rudny Rutengänger m.
W rysować einzeichnen.
W rzącość Siedehitze /.
W rzątnik Siedeapparat m.
W rzeciądz (JW rzeciąż) 1) Klappe /  

(org.); 2) Anhänghaken m,  Arbę /, An- 
legarbe /, Vorlegarbe/, Baum m, Kram
pe /, Türkette /, Türkettel n, Absperr
kette /  (śl.); - o d g ięty  Winkelarbe f.

W rzecieniarka — Wrzeciennica.
W rzecieniarz Spindelmacher m.
W rzeciennica Fleier m, Rädervorgele

ge /, Spindelbank /  (tk.); - cienka  
Feinbank /, Feinfleier m, Feinspindel- 
bank /; - cienka w tórna Doppelfein- 
bank/; -gru b a  w stęp n a  Grobbank 
/, Grobfleier m,  Grobspindelbank f ,  
Vorfleier m; -n a jc ień sza , -o s ta 
teczn a  Expressfeinbank f,s Express
feinfleier m; - obrączkow a Ringdros
sel /, Ringspinnmaschine /; - różni
cow a Differentialfleier m;  -w tórn a  
Doppelfeinbank /, Doppelfeinfleier m.

W rzecienniczarka Fleierin /.
W rzeciennik 1) Spindeldocke /, Spin

delkasten m, Spindelstock m,  Vorder
docke /  (tok.); 2) =  Wrzecieniarz.

W rzeciona =  Konik tokarski.
W rzecioniarka =  Wrzeciennica.
W rzecioniarz, W rzecionnik =  Wrze

cieniarz.
W rzeciono 1) Quandel m (miel.); 2) 

Treibstock m, Gewindeeisen n, Stück
chen n ( m ł  ); 3) Harrelpfosten m(r .w . ) ;
4) Spindel/, Spill/, Feder /, Schützen
feder /, Seele /, Schützenzwecke /, 
Zwecke /  (tk.); 5) Drehstift m (zeg.);
6) =  Słup kamienny (arch.); -dyszy Dü
senstock m; - d źw igające Tragspin
del f; -g ry za  Frässpindel f;  - hako
w e Hakenspindel /  (pow.); - ham ul
ca, -h am ulcow e, -h am ulcze  
Bremsspindel /, Bremsspindelstange /; 
-jąd ra  Formspindel/; -k lock ow e  
Klöppel m; - kota Radspindel /; - k o

łow rotow e Göpelspille /, Gopelspin- 
del f; - m łyń sk ie Mühlspindel /.Mühl
steinspindel /, Stückchen n, Treibstock 
m; - n atykow e Aufsteckspindel /  
(?£.); - nitkownicZe Zwirnspindel /;
- noża Messerspindel /; - obrączko
w e Niagaraspindel /, Ringspindel /;
- odgrom nika =  Ostrze pioruno
chronu; - osi Achsspindel /; - p ocią
gow e Leitspindel j; -p rasy  Press- 
spindel /; -p rzęd za ln icze  Spinn- 
spindel /; -p rzy g o to w a w cze  Vor- 
spindef /; - rdzeniow e Kernspindel/, 
Kernstange /  (odi ); - ręczne Hand
spindel /; - R abbeta Rabbetspindel /;
- robocze Arbeitsspindel /; - sp rzę
g ła  Kuppelungsspindel /; - sprzężo
ne Kuppelspindel/; - skrzydełkow e  
=  Wrzeciono widełkowe; -s tero w e  
Ruderspindel/; - sto żk o w a te  Kegel- 
spindel f; - śrubowe Gewindespindel 
/; - św idra Bohrspindel f; - tokarki 
Drehbankspindel /, Laufspindel /, Renn
spindel /; - to k o w e  Drehspindel /;
- wału Kuppelungszapfen m; - w id e ł
kow e Flügelspindel /; -w iertn icze  
Bohrspindel m; -w ło sa  Unruhespin
del /  (zeg.); - w odzące Leitspindel /;
- w ózkow e Selfaktorspindel/; - wrót 
Wendesäule /; -zam yk ające Ab- 
schlusspindel /, Absperrspindel / ; -za 
woru Ventilstange f; - zaworu (po
krętne) Ventilspindel/; -z ło żen ia  
kam ieni Mühleisen n; - żaglow e  
Backspiere /.

W rzecionow y spindelförmig.
Wrzeć sieden, aufbrausen.
W rzedziąż =  Wrzeciądz.
W rzelnia Siedekammer f.
W rzenie 1) Aufbrausen n; 2) Sieden «; 

-su row ca , (surow izny) Kochen n 
des Roheisens.

W rzezać einschneiden.
Wrzos Heidekraut n.
W rzosianka Bleichwand/, Lehmwand/, 

Heidekrautwand /.
W rzosow isko Heidefeld n, Heide f.
W rzut 1) Hineinwurf m, Einwurf m; 2) 

Einwurfschacht m (gór.); -d rzew a  
Holzeinwurfschacht m; - rafinadow y  
Einwurf m (cuk.); - (do) w ęg li Koh
lenloch n.

W rzynacz Einschneider m.
W rzynać einscheiden, einsägen.
W rzynak Einschneidemesser n (ryt.).
W rzynka Einschnitt m, Wurzelgraben 

m; - tam y Buhnenkammer/, Buhnen
wurzelgraben m.

W sad 1) Schlammloch n, Ausputzloch n 
(b. m.); 2) Einsatz m (hut.); 3) Einsatz
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körper m; - do płom iennika La
dung /  des Puddelofens, Hitze /. 

Wsadka Dübel m.
Wsadzać setzen (bud.); - (drzewa)

einpflanzen.
Wsadzarka Ladevorrichtung f  (hut.). 
wsadzenie (podróżnych) Einwag

gonierung /.
Wsadzić einsetżen.
Wsadzony eingesetzt.
Wsączać =  Wchłaniać.
Wschodni oriental (tk.).
Wschody =r Schody.
Wschodzenie nasienia Auflaufen n 

des Samens.
Wschodzić aufgehen (las.). 
Wschodzień =  Wiatr wschodni. 
Wschód 1) Aufgang m, Eintritt m der 

Sonne (os.); 2) Ost m,  Osten m, Mor
gen rn (gór.); -he liaka lny  heliaki- 
scher Aufgang rn (as.); - m ały Süd
ost m, Südosten m; - słońca Sonnen
aufgang m; - zimowy Südost m, Süd
osten m.

Wsep =  Wsypka.
Wsiad == Peron.
Wsiadać! einsteigen! (kol.).
Wsianie Einsaat /.
Wsiąk Einsprengung /  (gór.).
Wsiąkać einsickern, versickern. 
Wsiąkanie Einsaugen n, Einsickern n, 

Versickerung /, Infiltration /. 
Wsiąknąć versickern, (hin)einsickern, 

versiegen.
Wsiąknięty eingesickert, eingesaugt. 
Wsiąść (na okręt) einschiffen.
Wsifew Einsaat /.
W skakiw anie podczas ruchu Auf
springen n während der Fahrt.

Wskaz 1) Diagramm n; 2) Aufschrift /;
■pracy Indikator m, Arbeitsdiagramm n. 

Wskaza =  Wykres indykatora, 
^skazać instradieren.
Wskazanie 1) Nachweisung/; 2) =  Wy

kres; - mylne =  Wytyczna mylna;
* nonjusza =  Wykładnik nonjuszu; 

V* przyrządu =  Odczytna przyrządu. 
W skaziec Indikator m; - pary Dampf- 

indikator m, -p ow ietrzn y  Wetter- 
^•ndikator m.
Wskazówka Zeiger rn, Seiger m, Wei

ser m,  Dreher m,  Rücker m, Stellzei- 
§er rn (zeg.): - do czytania Haarlauf- 
prügel m, Haarlaufstab m,  Lesestock 
rn (dr.); - daty Datumzeiger m; - go
dzinowa Stundenzeiger m; - minu
tow a Minutenzeiger m; - m etalowa  
Metallzeiger m; - pływ aka Schwim- 
^erzeiger m; - w przyrządzie mie- 
ł zącym, - w p. pomiarowym Mes

serzeiger r n ;  -sek u n d ow a  Sekun
denzeiger m, Springsekunden /  (zeg.);
- słon eczn ika  Zeigerstange J; - ze 
garow a Uhrzeiger r n .

W skazów ki =  Przepisy; - b iegu p ie
ca =  Oznaki biegu piecu. 

W skazyw acz kierunku prądu =  
Wskaźnik kierunku prądu.

W skazyw acze pow ietrzne Wetter- 
indikatoren m (gór.).

W skazyw ać angeben, anzeigen; - k ie 
runek (chodnika) Stunde zu hän
gen (gór.); - in minus Minderangaben 
liefern, minus registrieren; - in  plus 
Mehrangaben liefern, plus registrieren.

W skazyw ak pary Dampfindikator rn.
W skaźcow ać indizieren.
W skaźcow anie Indizierung f .  
W skaźcow any, W skaźcow y indi

ziert.
W skaźnica 1) Anzeigetafel /; 2) Teil- 

scheibe /; 3) Zifferblatt n; - m ano
metru Manometerzifferblatt n.

W skaźnik 1) Index m; 2) Indikator m;
3) Detektor m (w zamku); 4) Messan
zeiger m (el.); 5) Anzeiger m, Zeiger m, 
Anzeigeapparat m, Zeigerwerk n (me );
6) Markierpflock m, Markierungszei- 
chen n (mier.); 7) =  Dywizorjum (dr.);
- barwy Farbentönung /  (as.); - b ie 
gunów  Polprüfer rn, Polsucher m, 
Polindikat or m; - ciężaru Gewichts
anzeiger m; - ciśn ien ia  Druckanzei- 
ger m (gaz ); - daty  Datumzeiger m;
- d łu gości Längenzeichen n; - dodat
kow y Nebenablesemarke/; - e le k 
tryczności Elektrizitätsanzeiger m;
- ffal Kapillardetektor m, Wellenanzei
ger m (el.); - faz Phasenzeiger rn, Pha
senindikator m. Phasenanzeiger m (el.);
- g łęb izny G efässtandszeiger rn, Teu- 
fenzeiger rn (gór.); - ig łow y Nadel- 
anzeigeapparat m; -k ą ta  Winkel
weiser m; - kierunku prądu Strom- 
richtungszeiger m; - kierunku w i
row ania pola Drehfeldrichtungs- 
zeiger m; - krzyw ości Krümmungs
zeiger m; -m agn etyczn y  (fal e- 
lektrom agnetycznych) Magnet
detektor m; - mocy 1) Leistungszei 
ger m; 2) Festigkeitsprüfer rn; -n a b o 
ju Ladeanzeiger rn; - nap ięcia  ) 
Spannungs an Zeiger m (fiz.); 2) =  Wol
tomierz (el.); - naprężeń =  Wolto
mierz (el.); -ob ro tów  Umdrehungs
anzeiger m; - odczytow y Gewichts
anzeiger m; -od czy tow y  głów ny  
Hauptablesemarke /; - odpływu =  
Wskaźnik zwarcia z ziemią; - oporu  
Widerstandszeiger m; -p o ch y ło śc i
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1) Neigungsmesser m (aut.)', 2) Gra
dientenzeiger m, Neigungszeiger m, 
Neigungsweiser m, Neigungsanzeiger m, 
Niveaubruchzeiger m (b. d.); - p odzia
łow y Abteilungszeichen n; - p ołącze
nia z ziem ią =  Wskaźnik zwarcia z 
ziemią; -p racy  Arbeitsanzeiger m;
.  prądu Stromzeiger m, Stromindika- 
tor m (el.); -p ręd k ośc i 1) Kilome
terzähler m (kol.); 2) Geschwindigkeits
anzeiger m, Tachograph m (me.);
- próżni =  Wakumetr; - przerwy  
drutu Drahtbruchmelder m; -p rzy 
ziem ien ia  =  Wskaźnik zwarcia z 
ziemią; -rezon an su  Resonanzanzei
ger m; -s ia rk i Bleizuckerpiiifer m, 
Schwefelprüfer m(gaz.); - skautow a- 
nia Kantungsanzeiger m (f tgr.); -skró
tu  =  Wskaźnik zwarcia; - soku Saft- 
zeiger m; - strzałów  Konzentrations
zeiger m; - szlakow y Streckenzei
chen n; - tarcia  Reibungsanzeiger m; 
-to ro w y  Fahrstrassenanzeiger m;
- w ag i Gewichtsanzeiger m; - wjazdu  
Einfahrtsmelder m; - w yrów nania  
Ausgleichanzeiger m; - w yśw ietlen ia  
Expositionsmesser m (fot.); - zgę-  
szczen ia  Kompressionsprüfer m (aut.);
- zw acia  Kurzschlussanzeiger m;
- zw arcia z ziem ią  Erdschlusszei- 
ger m, Erdschlussanzeiger m (el.).

W skaźniki Zeiger m, Indizes rn. 
W skazujący błąd fehlerzeugend. 
W skazyw acz Indikator m (gór.). 
W skos, W skośny quer.
W spacznica 1) Querreifen m;2) =  Cofka. 
W spiąć (staw ) dämmen (Teich). 
W spieracz =  Stempel jętowy. 
W spierać stützen.
W spieranie Unterstützung f. 
W spięcie 1) Steigung /; 2) Aufkim

mung /  (okr.); - luku Steigung f  eines 
Bogens; - p ochyłości Aufkimmung /;
-  s ię  w arstw y Aufhebung/ des Flözes. 

W spion Aufkimmung/, Sprung m(okr.).  
W spora 1) Lehne /. Geländern, Staket

n; 2) Widerlagern, Stützwerk n; - d o
ciągająca  Abspanngestänge n (tel.); 
-d la  izo la tora  1) =  Trzon izolatora 
(prosty);2) = H a k  do izólatora (wygięty); 
H. wkrętkowy (do drzewa); H. kotwowy 
(do muru); - kablow a Kabelträgerm ;
- m ostu  Brückenlehne /; - napinają
ca Abspanngestänge n (tel.); - nitow a  
Nietbank /, Nietplatte / ,  Nietstöckchen 
n; - odciążająca A bspanngestängen  
(teł.); - pierścienna Ringschuh m; 
-p od ok ien n a  Brustmauer J; - sprę
żynow a Federnträger m.

W sporka =  Wspornica.

W spornia gzym sow a =  Ukośnica (st.). 
W spornica Stosslade /;  -gzym sow a

=  Ukośnica (st.); - kątow a =  Wspor
nica prostokątna; -p ion ow a Winkel 
m; - prostokątna Winkelstosslade Ji
- (sk lep ien ia) =  Wezgłowie (bud.);
- sk lep ien ia  podziem nego =  W e z 
g ło w ie  t u n e l u ;  -śru b ow a B o c k w in d e  
/; - trójkątna Dreieck-Sprengweik ni
- uciosow a Gehrungsstosslade }> 
Gehrmass n.

W spornik 1) Bergstiitze /  (aut.); 2) 
Kraftstein m,  Kragstein m, Konsole f, 
Konsolenträger m, Kopfstein m, Trag- 
stück n, Tragstein m, Kämpferstück n, 
Kämpferwürfel m,  Widerlager n; 3) 
Stütze /  (okr.); 4) Tragstütze/; - belk» 
Notstein m,  Balkenstein m; - bei»» 
lu sz to w ej Rostbalkenträger m;-bla- 
szan y Bit chkonsole ]; - boczny Sei- 
tenstütze /; -b u d k i ham ulcowej 
Bremshaustragwinkel rn, Bremshaus- 
tragstrebe /; -b u rty  Relingstütze_ /, 
Schanzkleidstütze/ (okr.); - chodnicy  
Laufbretthalter m (kol.); -cylindra  
ham ulcow ego Bremszylinderträger 
m; - cylindra k ątow y  Zylindertrag- 
winkel m; -p o d  d yszel, -d ysz la  
Deichselstütze/, Gabelstütze/; - d * w l "
gni ham ulcowej Bremsbebelträger mi
- izo la to ra  Isolatorträsjer rn; - k ą to 
w y Winkelstütze /, Wandwinkel rn,
- kolankow y Balkenknie n (okr.), 
-k o la n k o w y  pokładu Oberdeck
balkenknie n; - kolankow y drugie
go  pokładu Unterdeckbalkenknie n,
- kom inow y Rauchfangeisen n, Rauer.' 
fangträger m, Manteleisen n; -kratO ' 
wy Gitterkonsole /; - lamp luko' 
w y c h  =  Wysięgnik do lampy łukowej> 
-lam p y Lampenfuss rn; -ІаіагпіаиУ  
Wandkonsole / ,  Wandstütze /  (gaz-Ь 
- la ta rn i sygn ałow ej S ig n a l l a t e r -  
nenstütze /; - ła w y  okiennej Fen- 
sterknaufkonsole /; -m od elu  Model - 
stütze /; -m uru Manerbügel m; - 
szańcow ania =  Wspornik burtyi
- podw ójny Doppelkonsole /; - P ° '  
kładu Oberdeckstütze /, Deckstü(ze
f; - czw artego  pokładu R a u m s t ü t z e
/ ,  Raumdeckstüze f  (okr.); - drugieg®  
pokładu Raumstütze /  (okr.); - Р°Г 
m ostow y (w agi) Brückenstütze />
- pom ostu  Laufblechträger m; - P u, 
dła (koła) Radkastenkonsole /  (°_7 r ’’
- rurki ochronnej Schutzrohrti äge 
rn; - sk lep ien ia  palan isk ow eg  ̂
Feuerschirmträger m; • slnpow y La 
gerständer m, Lagerbock m,  SauleD 
konsole f; - stopn ia  F u s s f  ritthalter rr><
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- stopowy Lagerfuss m; - szyny 
poddrzwiowej Laufschienenhalter m;
- szyny przewodowej Schienen
träger m; -ścienny Mauerkonsole f, 
Wandarm m, Wandkonsole /, Ausleger 
m; - śruby sprężynowej Federge
hänge n, Federspannschraubenträger m;
- w ieszadła hamulcowego Brems
gehängeträger m; - wozowy Wagen
kastenkonsole /: - wozu Wagenkonso
le /, Kastenkonsole /; - zastrzałowy  
Strebekonsole /  (mos ); - (pod zm ien
nik) Wechselkonsole /. [(e/.).

Wspory Leitungsgestänge n ,  Gestänge n
Wspólnik Teilnehmer m, Teilhaber m, 

Kompagnon m.
Wspólny gemeinschaftlich.
Współ... =  Spół...
W spółbieżnik Begleiter m (mal.).
W spółbrzmienie Syntonismus m.
W spółczynnik =  Spólczynnik; -* eks

p loatacji Betriebskoeffizient m;
- * przejm owania zimna KälteÜber
gangkoeffizient m; -*  przenikania  
zimna Kältedurchgangkoeffizient m.

W spółdrgający mitschwingender.
Współdrganie piszczałek Mittönen n 

der Pfeifen.
Współdźwig, W spółdźwigar Beiträ

ger m, Trummholz n .
W spółgwarek Mitgewerke m.
Współogniskowy konfokal.
Współokresowość Synchronismus m.
Współosiowy koachsial.
Współpracownik Mitarbeiter m.
Współprąd otwarcia Öffnungsstom m; 

-zam knięcia  Schliessungsstrom m.
Współrówniany komplan.
W spółrzędna Koordinate/, Abszisse/;

- biegunowa polare Koordinate /;
- geograficzna geographische Koor
dinate /; -m iern icza Messkoordina
te /; - prostokątna rechtwinklige 
Koordinate /; - przestrzenna Raum
koordinate /; -sferyczna sphärische 
Koordinate; - stanowiska Standorts
koordinate /; - tłow a Bildkoordinate/.

Współrzędność Koordination f.
W spółrzędny koordiniert (m.).
W k p ó łś ro d k o w y  zentrisch, konzen

trisch. fwodnik.
Wspólubiegający się =  Współza-
W spółudział Teilnahme /, Mitwirkung 

f, Intervention /.
W spółwłaściciel okrętu Mitreeder rn.
W spółzawodnik Wettbewerber m.
Wspór S t P u rn.
Wspórka Lehne /; - drzwiowa Tür

stütze f; - przebitna (blachy) Blech
lochscheibe /; - resoru Federstütze /;

- szyny poddrzw iow ej Türlauf- 
schienenstütze f .

W spuszyć =  Nadymać.
W staw  Einsatrz m.
W staw a 1) Schiebkreuz n ;  2) Sinus m 

(m.); 3) =  Wnęka (st.); - kąta  Sinus 
m des Winkels; - k u lista  =  Przegub 
kulisty.

W staw iać =  Wstawić.
W staw ianie (kam ieni) Aufstand m;

- punktów  Einschalten n  von Punkten.
W staw ić einstellen, einsetzen, interpo

lieren (m.); -(odrzw ia) einstreichen 
(^•or.); - do piw nicy einkellern; - tu- 
le ję  =  Wypochwić; - * w agon einen 
Wagen einstellen.

W staw ien ie 1) Einsatz m (kr.); 2) Ein
reihung f; 3) Einstellen n, Einfügung/;
4) =  Interpolacja (m.); -*  w agonu  
Einstellen n  eines Wagens.

W staw iony eingesetzt.
W staw ka 1) Zwischenstück n, Einsatz

stück n ,  Einsatzteil m; 2) Ergänzungs
stück n (tel.); 3) Einsatzspitze f ,  Ein
satzstreifen m (tk.); - (w bąku do 
m leka) Einsatz m; - b ezp ieczn ik o
wa Sicherungspatrone /; - (blachy) 
Zwickel m; -d ław iąca  Drosselung
stück n ;  -grod ziow a Schottfüllplat- 
te f ,  Füllblech n, Füllplatte /  (o&r.)!
- korkow a Abschmelzpatrone /, 
Schmelzpatrone/; - krzyżow a Kreuz
stück n; - ołow iana korkow a, - o. 
stopkow a Bleipatrone /; - podłużna  
Langeinschub m; - (rozjazdu) Schalt
stück n; - stopk ow a Abschmelzpatro
ne /, Schmelzpatrone f; - sy fon ow a  
Syphonstück n; - szk lana Glaspatro
ne /; - top ikow a Abschmelzpatrone/, 
Blfcipatrone /; -to p liw a , - top n a  
Schmelzlamelle /, Schmelzeinsatz m, 
Schmelzpatrone /, Schmelzstreifen m; 
-to p n a  srebrna Silberschmelzein- 
satz m.

W staw ki Keilstücke n ,  Kerne rn, fal
sche Teile rn (las.).

W stążeczka Band n ,  Bändchen n .
W stążka Band n; - ak sam itn a =  

Aksamitka; -a t ła so w a  Atlasband n; 
-baw ełn iana Baumwollenbar.d n; -g a 
zow a Dünntuchband n ,  Gaseband n ;
- g ład k a glattes Band n ;  - jedw abna  
Seidenband n ;  - ta fclan a  Taftband n ;
- w elw etow a =  Aksamitka; -w e ł
n iana Wollenband n; -w zo rzy sta  
gemustertes Band n .

W stążkarka Bandstuhl m, Bandweb
stuhl m.

W stążkarnia Bandweberei /.
W stążkarstw o Bandweberei f .
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W s t ą i k a r z  Bandweber rn.
W s t ą ż k i  Bandware / ;  -  t k a n e  w  u k o s  

Köperband n.
W s t e c z  rückwärts.
W s t e c z  ! zurück !
W s t e c z b i e g  =  Bieg wstecz.
W s t e c z n y  1) rücklaufend, rückgängig, 

rückläufig, rückwärtig (me.); 2) wider
sinnig (mier.).

W s t ę g a  Blatt n, Band n; - c i e p l n a  

Hitzband n; - f a s z y n o w a  =  Kiszka 
faszynowa; - p a l n a  Magnesiumband n; 
- s z y j n a  Halsband n, Halseisen n;
- z n a k o w a  Wimpel m (okr.).

W s t ę g a r z  Bandmacher m, Nestelma- 
cher m, Nestler m.

W stęgi Bander n.
W s t ę g o w a n y  gestreift (far.).
W s t ę p  Eintritt m, Eingang m; - d o z w o 

l o n y  erlaubter Eintritt m; - s ł o ń c a  =  
Wejście stońca; - w z b r o n i o n y  verbo
tener Eintritt m.

W s t ę p i e ń  Antritt m (bad ).
W s t ę p u j ą c y  =  Wznoszący się (go>.).
W s t r z ą s  Erschütterung f.
W s t r z ą s a c z  Erschütterer m. [tern.
W s t r z ą s a ć  aufschütteln, rütteln, schüt-
W s t r z ą s a k  =  Trzęsak.
W s t r z ą ś ć ,  W s t r z ą s n ą ć  erschüttern, 

schrecken, aufschlagen (gór.).
W s t r z ą ś n i e n i e  Erschütterung /.
B e z  w s t r z ą ś n i e ń  stossfrei. [(geo.).
W s t r z ą ś n i e n i e  w t ó r n e  Nachbeben n
W s t r z y k i w a ć  einspritzen.
W s t r z y k i w a d l o  Einspritzvorrichtung/.
W s t r z y k i w a n i e  Einspritzung/; - b e n 

z y n y  Benzineinspritzen n; - w o d y  

Wassereinspritzung /.
W s t r z y k n ą ć  einspritzen.
W s t r z y k n i ę c i e  Einspritzung/.
W s t r z y k n i ę t y  eingespritzt.
W s t r z y m a ć  aufhalten, anhalten, still- 

setzen, hemmen; - c o  einstellen; - ( m a 

s z y n ę )  absperren; - ( r u c h )  (Betrieb) 
einstellen; - w o d ę  stauen.

W s t r z y m a j !  Stopp! (i.).
W s t r z y m a k  Bremse ft
W s t r z y m a n i e  Anhalten n: - ( c z e g o )  

Einstellen n; - k ó ł k a  Arretieren n 
eines Rades (zeg.); • r o b o t y  =  Za
stój roboty; - * r u c h u  Betriebseinstel
lung /, Verkehrseinstellung /; - w o d y  

Zurückhaltung /  des Wassers, Stauung 
/ ;  -  w z r o s t u  Wuchshemmung / .

W s t r z y m n i k  Sperrstift m, Sperrwerk n, 
Sperr- und Bremswerk n.

W s t r z y m y w a ć  =  Wstrzymać.
W s t r z y m y w a n i e  Hemmung f .
W s u n ą ć  1) einschalten; 2) einrücken.

W sunięcie form y w ogn isko Ein
rücken n der Form

W suniąty 1) eingeschoben; 2) interko
stal (okr.).

W suwacz (chleba do pieca) Ein
schieber m.

W suwać =  Wsunąć.
W suwak (tytoniu) Einlaufbrücke /.
W suwanka 1) falsche Decke /, Ein

schubdecke /, Zwischendecke /, Fehl
boden m, Fehldecke / (bud.); 2) Füll- 
brett n (st.).

W suwka Zwischendecke /; - (blach) 
Fugenschliesser m.

W syp 1) Schüttlochstein m (ceg.); 2) Ein
schüttloch n, Einschüttöffnung /  (hut.); 
-opałow y Füllschacht m; - na w ęg ie l  
(otwór) Kohlenloch n, Kohlenluke /  
(okr.); - w ęg la  (szyb) Kohlenschütte/.

W sypać einschütten, aufgeben, eintra
gen; - do w orka =  Zaworkować.

W sypka 1) Schure /  (gór.); 2) Eintrag 
m (hat.); - słodu Schutt m (piur).

W sypnia Einschüttgebäude n.
W sypyw ać =  Wsypać.
W sypyw adło Einschüttvorrichtung /.
W sypyw alnia Einschüttgebäude n.
W sysacz Sauger m, Schläucher m, Stie

felventil n; - koszykow y =  Ssacz.
W sysać aufsaugen, einsaugen.
W sysak  Sauger m.
W sysanie Einsaugen n, Aufsaugung /, 

Endosmose /.
W szczątek  Entstehen n, Ursprung m.
W szechbarw oczuly =  Panchroma- 

tyczny.
W szechnica Hochschule /.
W szechśw iat Weltall n, Universum n.
W sze(ch)m iar =  Węgielnica krzyżowa.
W szlifow ać einschleifen.
W sżlifow anie Einschleifen n.
W szlifow any eingeschliffen.
W szycie Einnähen n. [wa.
W szystkom ierz =  Węgielnica krzyżo-
W szyw anie Einnähen n.
W szyw ka Nahtschnur /, Köter m (tap.).
W ścianka =  Okładzina (gór.); - okraj- 

kow a Schwartenpfahl m.
W ścianki Pfahlholz n, Ladeholz n, Lad

holz n, Legholz n, Ausfüllungsholz n 
(gór.).

W ściankow ać die Getriebe anstecken, 
abtreiben (gór.).

W śrubować einschrauben.
W śrubowany eingeschraubt.
W tapiacz Einschmelzer m.
W tapianie Einschmelzung /; - u p ięk 

szające Schmelzpatinierung /.
W targnięcie w ody =  Zalanie wodą 

(gór.).
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W tkać einweben.
W tkany eingewebt.
W tłaczać einstanzen.
W tłaczarka 1) Ansprengmaschine f (b l ) ;  

2) Einstanzmaschine J (szcz.); - ko tw i
cowa Anker-Einstanzmaschine/; - pę
tlicowa .Schlingeneinstanzmaschine /;
- smaru Öldruckapparat m; -szczo- 
t e k  Bürsten-Einstanzmaschine /. 

W tłoczyć 1) einquetschen, einpressen, 
einstampfen, hineindrücken, einstanzen; 
2) =Wgrryś6się (gór.); - (wypuklinę) 
(Beule) zurückdrücken, eindrücken.

=  Wnęka.
Füllmasse /  (el.).

Wnęka.
Wtoczyć eindrehen; - wózki aufschie

ben, einschieben (gór.).
W topić 1) einschmelzen; 2) einbrennen. 
W topienie 1) Einschmelzen n; 2) Ein

brand m (sp.).
W tórny, W tóry sekundär. 
W trącenia, W trącenie 1) Einlage

rung /; 2) Einfügung /.
W trącić einschalten.
W trysk Einspritzung /.
W tryskacz =  Smoczek; - samochwyt 

~  Smoczek bezpieczeństwa. 
W tryskiw acz Injektionsapparat m, Ein

spritzvorrichtung /.
W tryskiwanie Einspritzung /; - ben

zyny Ben zineinspritzen n. 
W tryskiw any eingespritzt.
W tyczka Stecker m, Stöpsel m, Kon

taktstöpsel m, Steckkontaktstöpsel m 
(el.)̂  - bateryjna Batterie-Stöpsel m;
* bliźniacza Zwillingsstöpsel m; - do- 
łączna Verbindungsstöpsel m; - dwu
przewodowa Doppelleitungsstöpsel 
n; - lin jow a Leitungsstöpsel m;
- odzewowa Abfragestöpsel m; -po
średniczą Vermittlungsstöpsel m; 
■złączowa Anschlusstöpsel m; -zwier- 
Oikowa Kurzschlusstöpsel m. 

W tycznik sprzęgiełka hamulco- 
Wego Bremskupplungsstecker m;- - o- 
swietleniowego Lichtkupplungs- 
stecker m; -sprzęgiełkow y Kup
plungsstecker m.

Wtykać stecken.
W tył =  Wstecz.
Wulfenil; Wulfenit m, Gelbbleierz n. 
Wulkan Vulkan m; -błotny 1) Schlamm

vulkan m, Salse /; 2) =  Błotnica; - cen
tra ln y  Zentralvulkan m; - jednolity  

Wulkan lawowy; -jednorazow y  
Wonogener Vulkan m; -jednorodny  
homogener Vulkan m; - lawowy (wy- 
r *Ucający lawę) Lavavulkan m;
'  nłulisty =  Salza; -pow ietrzny 1

W tloczynv  
W tłoka =

=  Błotnica; - prosty einfacher Vul- 
kan m; - szeregow y Reihenvulkan m; 
-tu fo w y  Tuffvulkan m; -u la n y  - 
=  Wulkan lawowy; - usypany =  Wul
kan tufowy; - w ielokrotny polygener 
Vulkan m; -w y g a sły  erloschener 
Vulkan m; - złozony zusammenge
setzter Vulkan m.

W ulkaniczny vulkanisch.
W ulkanista =  Plutonista.
W ulkanit Vulkanit m, gemeiner Augit m. 
W ulkanity Vulkanite m,  Eruptivgestei

ne л, Erstarrungsgesteine n, vulkani- 
sehe Gesteine n.

W ulkanizacja Vulkanisation f. 
W ulkanizator Vulkanisator m, Vulka

nisierapparat rn.
W ulkanizm Vulkanismus m. 
W ulkanizow ać vulkanisieren. 
W ulkanizow anie Vulkanisierung /, 

Vulkanisieren n, Vulkanisation f .  
W ulkanizow any vulkanisiert. 
W ulkany =  Wulkan.
W ulkonity Vulkonite n.
W ulpinit Vulpinit m.
W ulst =  Tok (ar.).
W ulsta =  Zwojka.
W ulstm aszyna =  Zwojarka. 
W ulsztanga =  Zwojkowiak.
W urcel =  Trzpień, Sworzeń.
W urcyt Wurtzit m.
W ybadać erforschen.
W ybagnić entsumpfen.
W ybagrować =  Pogłębić. 
W ybagrowanie =  Pogłębianie. 
W ybajcować =  Wytrawić. 
W ybajcowanie =  Wytrawianie. 
W ybajcowany Wytrawiony.
W y balansować ausbalancieren. 
W ybalansowanie Ausbalancieren n 

(=  Zrównoważenie).
W ybalansow any ausbalanciert.
Wy b a lastow ać trimmen (okr.). 
W ybicie czopa Austreiben n des Zap

fens; - dna Grundbruch m; - na p ie 
n iądze Einmünzung/; -rur Heraus
schlagen n der Rohre; - (szyby) Ein
schlagen n (des Fensters).

Wybić 1) auspressen, ausschlagen (dr.);
2) aufprägen, punzen, ausstanzen, stan
zen, in Stanzen pressen (men.); 3) dor
nen (śl.); 4) schlagen (zeg.); 5) stamp
fen, ausstampfen; - na czem  beprä- 
gen; - drukiem  abdrucken; - klin  
entkeilen, auskeilen; - (m onetę) ein
prägen, ausprägen; - (p ien iądze) ein- 
münzen, ausmünzen, münzen, prägen; 
-(szy b ę ) (ein Fenster) einschlag-en
- źle (m onetę) verpräg-en.

W ybiec hinauslaufen, herauslaufen.
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W y b i e g  Auslauf m ( lot . ) .

W y b i e g a ć  auslaufen (,£Г0г.).
W y b i e g l o ś ć  Auslauf m, Ausladung /, 

Vorsprung m.
W y b i e g ł y  hervorspringend.  ̂ ^
W y b i e l a c z  Bleicher m; - p ł ó c i e n  

Bielarz płócien; - w o s k u  Wachsblei
cher m.

W y b i e l a n i e  Weissen n ,  Weissigung /.
W y b i e l i ć  abweissen, ausweissen, weis

sen; - p ł ó t n o  abbleichen, bleichen.
W y b i e l o n y  gebleicht (tk.). [(few
W y b i e r a c z  Wähler m, Auswähler m
W ybierać ausklauben, auslesen,^ aus

suchen, abschwarten (^o>.); - ( f i l a r y )  

rauben (gór.); - s ó l  ( z  p a n w i )  (das 
Sudsalz) ausbären, auspehren.

W y b i e r a k  1) Grundeisen n; 2) Ausle
semaschine / ,  Sortiermaschine /.

W y b i e r a n i e  Scheidung /,  Abklauben n 
(gór.)-, -  f i l a r ó w  Abkohlen n der Pfei
ler, Pfeilerbau m, Pfeilerverhau m. P.- 
verhieb m, Abbau m der Pfeiler (g'dr.);
- f i l a r ó w  u p a d o w e  Kropp m, schwe
bender Pfeilerverhieb m: - o p r a w y  =  
Rabowanie oprawy; - r u d y  p o  b o k a c h  
Stollenhieb m; - s o l i  Salzausbrechen n, 
Auskrücken n  des Salzes; - ( w ę g l a )  

z  f i l a r ó w  Pfeilerausbau m; - z i e m i  

Erdaushebung / .
W y b i e r n i k  Auslesemaschine /, Sortier

maschine /. [wall m. 
W y b i e ż k a  Gegenböschung /, Gegen- 
W y b i j a c z  1) Ausschläger m, Präger m 

(men.)-, 2) Pickel m (szk.); 3) Buuzler m;
-  k o n o p i  Hanfbereiter m; -  l i t e r  

Buchstabenpunzen m; - m o n e t  Ge l̂d- 
schläger m; - ( o k r ą g ł y  l u b  g r a n i a 

s t y )  Ausschlagpunzen m (bl.); - r u d y  

Erzausschläger m; - t a k t u  Taktschlä
ger m; -  w e ł n y  =  Gremplarz.

W y b i j a c z k a  1) Ausschlägerin /; 2) =  
Wybijarka.

W y b i j a ć  =  Wybić.
W y b i j a j ą c y  =  Wybijacz.
W y b i j a k  i)  Vierkantmeissei m, Hauer 

m (Ы); 2) Markierbeil n, Markierham
mer m (gór.); 3) Punze f  (int.); 4) Pun
ze /, Bunze /, Bunzen m, Ziehpunzen m 
(men.); 5) Dorneisen n, Ausschlag m, 
Aushauer m, Ausschlageisen n (śl.); 6) 
Ausstanzeisen n (tyt); V) Auspocher m, 
Ausklopfer m,  Klopfeisen n, Klopfham
mer m (zd.y, - d z i ó b a t y  =  Przecinak 
trzonkowy; - f a s o n o w y  Fassonmeis- 
sel m; - k l i n a  Keiltreiber m; - l i c z b  

Zahlenpunzen m; - p ó ł p i e r ś c i e n i o w y  

Hauer m, Aushauer m; - d o  r u r  Rohr- 
austreibedorn m.

W ybijalnia 1) Prägeanstalt/;  2) Stanz
stube /.

W ybijanie 1) Treiben n (me.); 2) Schla
gen n (zeg.); 3) Punzieren n; 4) Aus
schlagen n; - dziur 1) Bohren n (gór.);:
2) Ausschlagen n von Löchern; - kart 
Kartenschlagen n; - (m onet) Ausprä
gung / ,  Prägung /.

W ybijanka Kattun m.
W ybijarka 1) Stempelmaschine/, Stanz

maschine f (b.m. );  2) Billettenstampfe /  
(kol.); 3) Klopfbank /  (pap.); 4) Aus
schlagmaschine / ,  Reliefmaschine /, 
Aushaumaschine /  (śl.); 5) Fallwerk n 
(zł.); -(b ile tów ) Billettenstampfe /т
- galeryjek  (blaszanych) Galerie
stanze f  (bl.); -k a farow a  Schlag
werk n; - m edali Prägwerk n, Prage- 
maschine /; - m łotkow a Klippwerk n 
(men.); -m ło to w a  Schlagwerk n'r
- m onet Münzpresse /, Münzmaschine 
/, Münzenstanze /; - p ierścien iow a  
Nonne /; - sto ło w a  Bank-Fallwerk n; 
-śrubow a Stosswerk n; -w zorów  
=  Kartoniarka (tk.); -zęb ó w  p iły  
Sägendurchschlag m; - znaków  Stem
pelmaschine f  (szcz.).

W ybijarnia =  Wybijalnia.
W ybijnik Patrize /.
W ybiorki Ausschuss m.
W ybiornik 1) Grundhobel m; 2) =  Wy- 

żłabiak.
W ybiórka Abraumarbeit f.
W ybiórki 1) Klaubenwerk n (hut.); i f  

Schund m; 3) Ausschlag m (sol.); -so l
ne Krücksalz n; - szm at Lumpenaus- 
schuss m.

W ybitne =  Bitne (men.).
W ybitn ia  (m onet) Münzpresse /. 
W ybladnąć =  Wypłowieć.
W yblakły verschossen, verblichen. 
W yblaknąć — Wypłowieć. 
W yblakow ać Farbe verlieren. 
W yblichować =  Wybielić płótno. 
W ybocze (pokładów) Absprung m. 
W yboczenie Zerknickung / ,  Knickung 

/ ,  deutliche Ausbiegung/; - pręta Aus
knickung/; -s ło jó w  exzentrische Ja h '  
resringe m; - toru Schienenwerfung /■ 

W yboje ścienn e Erhebungen /  und 
Senkungen /  an der Wandung.

W vboi 1) Schlagloch n; 2) Kolk m (r. u>.)<
- na k ole Flachstelle f; - иа obrę' 
czy flache Stelle /  am Tyres; - toro 
w y Oberbaueinsenkung/, Sutte /. 

W ybór 1) Auslese / ,  Auswahl /; 2) Sor
te /; - so li Salzbrechen n.

W ybrać auswählen; - drogę instradie- 
ren; - (filary) abkohlen (gór.).

W ybrakow ać a u s s o r t i e r e n ,  a u s b r a c k e
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W ybrakow anie Skalierung /, Beisei- 
teiegung /.

W ybranie Auswählung / ,  Ausnehmung 
/;  - torfu Abtorfen n.

W ybrany =  Przebrany (gór.).  
W ybrejtować =  Wyklepać. 
Wybronować auseggen, abeggen. 
W ybrukować pflastern, abpflastern. 
W ybrukowanie Abpflasterung /. 
Wybrzeże Strand rn, Vorland n, Ufer

land n, U fe r n ,  Küste/, Bord m; -m or
skie Meeresküste /, Seestrand m; -p ła 
skie Flachküste /; - portu Hafenquai 
m, Hafenufer n; - strom e Steilküste/, 
steile Küste /; - wysokie Anwachs m; 
-zagrożone gefährdete Küste /. 

Wybrzuszać =  Wybrzuszyć. 
W ybrzuszenie Bauchung f, Ausbau

chung /, Verbeulung /, Ausbeulung f;
- słupa — Kibić (ar.). 

W ybrzuszony verbeult, ausgebeult. 
Wybrzuszyć bauchen, ausbeulen. 
Wybuch Ausbruch m, Detonation /, Ex

plosion/, Eruption /; - gazów, - ga
zu Gasausbruch m, Gasexplosion /, 
Gaseruption /; - ko tła  parowego =  
Rozsadzenie kotła parowego; -opóźnia
jący, - opóźniony, - z opóźnie
niem Verzögerungsexplosion /; -p o 
w ietrza  Rückschlag m (gór.); - po
w ietrza  wybuchającego Schlag
wetterexplosion /, Explosion /  von 
Schlagwettern; - powtórny Rück
schlag m; - pyłu węglowego Koh
lenstaubexplosion /; -spalin  Rauch
gasexplosion /; - spóźniony sekundä
re Explosion/; - uderzeniowy Explo
sion /  vom Aufschlag (w.); - ze zwłoką  
=  Wybuch opóźniający.

Wybuchać explodieren.
Wybuchliwość Explodierbarkeit /;

* (mieszanki) Explosionsfähigkeit /.  
Wybuchnąć explodieren. 
Wybuchowiec S prengtechniker m. 
Wybuchowy explosiv, explosivfähig. 
Wybuchy zapalne Schlagwetter n, 

schlagende W ette r  n, Feuerschwaden m, 
feuriger Schwaden m, Grubengas n 
(^ол).

Wybudowa Ausbau m.
Wybudować aufbauen, ausbauen; - (sil

n ik) ausbauen (lot.).
Wybudowanie A usbauung /. 
W ybujanie Ausschweben n. 
Wybuksować =  Wypochwić. 
Wycechowanie Bezeichnung /  (des 

Schlagholzes).
Wycedzić ausseigern, ausseihen. 
Wycembrować abschachten, auszim

mern, verzimmern; - (szyb) aufbühnen.

Wycembrowanie Ausschachtung /
- sztolni Abbolzung /. [chen. 

W y cementować mit Zement ausstrei- 
W ycentrowanie Auszentrieren n. 
Wychełstać (się) 1 ocker werden. 
Wychełstanie Loswerden n.
W ychelstany locker geworden.
W y chlorować auschloren (fot.). 
Wychodek Abort m,  Abtritt m, Klosett 

n, Bedurfmssanstalt /, Retirade /, Pis
soir n, Abwinkel m; - angielski, -z  
opłókiem =  Wychodek spłókiwany; 
-po lny  Erdklosett n; - dla robotn i
ków Arbeiterabort m; - rurowy  
Schlauchabort m; - spłókiwany,
- sp łók iw alny Spülklosett n, Was
serabtritt m, Wasserklosett n, Water- 
klosett n; - trąbow y =  Wychodek 
rurowy; - w olno spadkow y Abort m 
mjt Abfallröhren.

Wychodne Ausbiss m,  Ausgehendes n 
nTS°,r ' ’ (Pokładu) Ausstreichen n. 
Wychodnia Tagmass n (gór.); - barw 

na Schweif m, gefärbte Dammerde f  
am Ausbiss; -pokładu Ausbisspunkt m. 

Wychodzić 1) ausstrecken, sich er
strecken (geo.); 2) ausbeissen (gór.)'
- na powierzchnię zu Tage gehen] 

_„zu Taffe austreten, ausbeissen (gór.). 
Wychować erziehen.
Wychód pokładu Tagläufer m; - w ar

stwy Schichtenkopf m.
W ychw yt 1) Ausrückung / ,  Ausklin- 

kung /, Klinke f (u dźwiga) (b. m.); 2) 
Ausrückmuffe /  (me.); 3) Schnepper m, 
Katze /, Fallklinke /  (śl.); 4) Hemmung 
/, Anker m (zeg.); - kotw icow y An
kerhemmung /; - sprzęgowy Kuppe- 
lungsscheibe /; - zębaty Zahngesper- 
re n, Zahnsperrwerk n.

Wychylać 1) wippen; 2) hinausragen, 
Vorräten, vorstehen, überstehen; ■ s ie  
Überhängen.

W ychylak Kipper m; - skrzyniowy  
Kastenrundkipper m.

W ychylanie Wippen n.
W ychylenie 1) Amplitude f, Ablenkung 

/, Deklination f (fiz.); 2) Abbiegung f 
(me.); - boczne seitliche Ausweichung 
/; - ig ły  =  Odchylenie igły; -k o ń 
cowe Endausschlag m; -p ionow e  
Deklination /  (lot.); - suwaka Schie- 
berauslenkung /, Schieberausschlag m-
- wskazówki Zeigerausschlag m; 
-w steczne Rückschlag m (iel.). 

Wychylony 1) hinausgeragt; 2) =  Po
chylony.

W ychyl Ablenkung /.
Wyciąć 1) aushacken (bed.); 2) aushauen, 

entholzen, abholzen, abforsten, auf die



— 534 -

W u r z e l  s e t z e n  ( l a s . ) ;  3 )  ? 1" h a u £ a “ i '  
s c h n e i d e n ,  e i n s t e m m e n  ( s l . ) ;  -  brOzcię 
w m urze =  B r ó z d o w a c ;  -n a  czy 
sto  a b h o l z e n ,  k a h l h a u e n  ( / a s . ) ;  -n a  
k rzvz, -k rzyżow o  a u s k r e u z e n ,

- (las) niederholzen; - row ek  w mu
rze =  Brózdowac; - tlen em  ansbren-

W v c i a g  1 )  E x t r a k t  m ,  F i l t r a t  n ,  E d u k t  

m  ( c h  ) •  2 )  A u f z u g  m ,  L i f t  m ,  H e b e 

w e r k  n ,  W i n d w e r k  n ,  W i n d e . o r n c h -  

t u n ?  / ,  A u f z i e h v o r r i c h t u n g  / ,  Z i e h e r  m ,  

A u t z u g s v o r r i c h t u n g  /  ( m e . ) ;  3 )  S t u  

w i n d e  /  ( m ł . ) ' ,  4 )  V e r z u g  m ,  A u s z u g s 

v o r r i c h t u n g  /  m - ,  -  b ^ c z u e l l  Г Т . н ё  
z u o - m ;  -  b e z p i e c z n y  S i c h e r h e i t s w i n d e

/ ;  -  b o c z n y  1 )  S e i t e n w i n d e  /  ( b .  m ) ,

2) Schrägaufzug m (hut.)', - bodzlszko- 
w y Geraniumessenz /; - brazyljow y  
Rotholzextrakt m; - budow lany Bau
winde /; - buraków Rubenaufzug m,
-  c a ł k o w i t y  G e s a m t v e r z u g  m ;  - c e 

g i e ł  Z i e g e l a u f z u g  m ;  -  c e s a r s k i  K a i 

s e r a u s z u g  m  ( « ? • ) ;  -  c h m i e l o w y , , ( z  
c h m i e l u )  Hopfenextrakt m; - c i ą g ł y  

P a t e r n o s t e r a u f z u g  m ;  -  c i ę ż a r ó w  L a 

s t e n a u f z u g  m ;  -  d ź w i g n i o w y  H e b e l -  

p a n s t e r  m ,  K n i e p a n s t e r  m  ( m  ■>’ 
l e k t r y c z n y  1 )  e l e k t r i s c h e r  A u f z u g m  
( g ó r . ) ' ,  2 )  =  Dźwig ełektryezny; - g a r b -  

n i k o w y  t a n n m h a l t i g e r  b x t r a K t  m ,  

- g e r a n i o w y  =  W y c i ą g  b o d z i s z k o w y ;

- gotow y Garbriihe /; - grysiku  
Wyciąg kaszki; - hydrauliczny Was- 
sersäulenaufzug m; - indyga, - in y 
gow y Indigextrakt m; - ję 0*™* 
Gestenaufzug m; -k a sz k i Gr.ess.uf- 
zug m; - kopaln iany Fördermaschine 
f, Förderaufzug m, Fördertriebwerk n, 
Schachtwinde /; - k otw icow y n er 
spill n ,  Ankerwinde /  ( o k r . ) ' ,  -  k o z ło 
wy Bockwinde /; - z  krochm alu -  
Dekstryna; -z  k s ią g i k atastru  
Grundbuchsauszug m; - kubkow y K.a 
stenkunst /, Paternosteraufzug m, 
-la m p y  Lampenarm m;; - l a t a r n i »  
w y Laternenaufzug m; - linow y Seil- 
aufzug m; -ład u n k ów  Mumt.onsauf- 
zuff m; -łań cu ch ow y Kettenwinde ), 
-m ą k i Mehlaufzug m; - m iału m ącz- 
n ego  Dunstaufzug m; -m ięsny Fleisch- 
extfakt m; -m łyń sk i Muhlaufzug 
m; - nabojow y Gichtaufzug m; - na 
bojow y p ieca  w ie lk iego  Hoch
ofenaufzug m; - napędny Trwemis- 
cinncaufzusr m; -o czn y  =  Wyciąg 
okularowy; - o k r ^ t o w y  Schiffsaufzug 
m , S c h i f f s h e b e w e r k  n ,  S c h i f f s e l e v a t o r  
m . - okularow y O k u l a r r o h r  n, O k u -  
l a ' r a u s z u g  m,  A u s z u g r ö h r e  n, O k u l a r 

schraube /  (mier.); -organow y Or- 
„elzug m; - (osobow o - w orkow y) 
Fahrstuhl «  U ) ;  * osobow y P6/; .
sonenaufzug m; - o w o c o w y  Fruchte*
senz f; -p arow y Dampfaufzug m,
- (z płynu) Auszug m, Ausziehung J ,
- pocisk ów  Geschossaufzug m; -pod
puszczkow y Labauszug m; -p o 
dw ójny doppelter Auszug m; - po
piołu =  Dźwigarka popiciu; - P O 
traw ny Speisenaufzug m; - pszen icy  
Weizenaufzug m (mł.)', - 
=  Wyciąg organowy; -różań cow y  
=  Wyciąg kubkowy; -rozm cow y D f- 
ferentialaufzug m; - sankow y bcbl.t- 
tenaufzug m (mł.); - do siana Heu- 
aufzug m; - słodow y Malzextrakt m,-
- ze słodu m altozy Maltoseextrakt 
m'  -słu p ow od n y Wasser saulenauf- 
zu’g m; -so k u  Saftaufzug m; - s ta -  
widła Schützenaufzug m; - szk«« 
ocznego =  Wyciąg okularowy;- s z y 
bow y Schachtwmde /; " sc l^““3r
Wandwinde /; - t e l e s k o p o w y  Tele
skopaufzug m ; -tow arow , - t o w a 
r o w y  Schlittenaufzug m, Lastenaufzug 
m (mł.)-, - w orkow y, - w orkow , -na 
w orki Fahrstuhl m, Sackaufzug m{mł. )r
- w ozów  Wagenaufzug m; - w « « a ' 
-w ó zk o w y  Wagenverzug m, Wagen- 
zug m (łfc.); -w y lo to w y  =  Dzw.g 
nabojów; -w y so k i hoher Verzug m, 
-(d o) zapraw y Mortelaufzug m, 
-zb o ża , -zb o żo w y  Getreideeleva
tor m,  Fruchtaufzug m; -z ie ln y , - 
ziół Käuterauszug m, Abstrakt m,
- (dla) żarów ek =  Dzwizek zarow-
kowy.

W yciągacz 1) A u . . ie h .pp . r . t  m; 2  ̂
Pflanzenbohrer m; 3) — w »c' , s ;
- barw nika Farbeauszieher m, - czo  
pów  Spundzieher m (bed),  - na

zieher m ;  -  z a w ł ó c z e k  Splintenzie- 
h e r  m (aut.)', - ( z ł o t a )  A b f u h r e r  m. 

W y c i ą g a ć  1) extrahieren (ch.); 2)i trei
ben (för.); 3) auffördern, zamen (Aut.).
4) ausziehen, ziehen, strecken, recken, 
dehnen ( W ) ;  5) winden aufz.ehe .- 
hinaufwinden (me ); - blachę auftre.^

- (w jróre) hissen (z.), - 
w r o t e m  haspeln; - n i t k i  
fasen, haspeln; . p i e r w i a s t k i  Wur 
zel ausziehen; - ( p o p i o l )  hissen (okr-b
- (szvny) ausstrecken; - w a ^ °  ^  
die Wagen ausziehen; - ( w o s k )
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- Ä L bändr n;, hissen;' a z o ausstrecken, ausrecken.
Ausziehvorrichtung /;

zum H-'SSV°7-1?htUni  f ’ Vo"ichtUD» /  zum Hissen (z.); - drutu Drahtziehei-
Nageleisen „ (bl.); 

- korkow^Korkentferner m. 
W yciągalnia Streckweikstätte /, Zieh-

-WÄ tte*/: ' , ^ rUtU Drabtzieherei /; 
r e i /  cienkiego feine Drahtziehe.

Wycjągalność Dehnbarkeit /. 
W yciągalny ausziehbar, dehnbar. 
W yciąganie 1) Ausziehung/, Extrak- 

n ( (eh.); 2) Ausförderung /  He 
rausforderung f, Aufwärtsförderung /  
Vertikalforderung /, Haspeln Trei-’ 
ben n (gor.); 3) Streckung /, 7iehen n 
Strecken n (Jmt.); 4) Aufziehen n, Aus -
ken n f  K 8 / , (s7-); 5)ken n (tk.); -beczkow e =  Wvdobv- 
wame beczkowe; - ciężarów Rodeln n
Rödelung/;-drutu Drahtziehen n, Ab-
fuhrarbe't/; - SIę drutu Drahtdehnung 
) ,  - (w gorę) Hissen «, Heiss (i.)

kieratow e Gopelförderung/; -k la t-  
kowe, . w klatkach Gest llef^rde. 
ruW  f* ^ c^alenförderungf / ;  - s p o s o -
S° b * m . K ° e p e g °  Köpeförd^ung/;
( J 5 r? m ir<K»ybem ) Pferd^örderung/ (gor.); - kubłowe, - w kubłach Kü
belforderung f; -Im ow e Seilförde
rung /; -m aszynowe Maschinenför- 
derung /; . p a ], p n e z  przypływ i 
odpływ morza Ausfluten „ von Pfäh-
i6“’' n ^ . rWla*S tk a  Wur^ l ausziehen p’.. , pneumatyczne pneumatische 
Forderung/; - poboczne =  Wyciąga-
tDreihenyP  ̂ ^°7e: ‘ P ° d l i e m ” e Blind- treiben n (gor.); - powietrzne =  Wy
Ciąganie  ̂ pneumatyczne; -przewodu
wiertniczego Gestängeförderung /■
-przypadkow e Nebenförderung f-
d l n ^ ° ^  P f°rt,erUng "i skła- 

b- n und Dupberen n;solanki Heben n der Sole; -so li 
Salzforderung/, Salzporrekte/, Porrek- 

*' - s z y b e m  Schachtförderung Л 
- szyn Ausstrecken ;г;-па św iat Zuta- 
gebringen n; - wody =  Wydobycie 
wody; - wody (dawne) Bulgenkunst /

W7 C!ią8raCrk a  V  F5rdermaschine /, För- 
derdampfmasch ne /. Aufwindmaschine 
/, Aubugmasch.ne /  (gór.); 2) Einhol- 

ciine j  (/el-); 3) Streckwalze /, 
itreckmaschme /, Streckzylinderm (tk );
-' ы Л Л  Г  ,S,nowarka bawełny;
7  П Wąlzmuhle /; - bliźniacza 
ŁWiIJingsfordermaschine j; - cienka

Fe.nstrecke /  (tk.); . desen iow a =  
Wyciągarka modelowa; -d ru tu  1)
Drahtzieh^sen „; 2) =  Druciarka; - głó-

S ä " ? ; : ; : ; :  n t ° 4  ■*
-k o p ,  1. 1„ .S e k ,” w i d ,  
Randanstossmaschine /  (kap.); .  Inu  
Flachsstreckmaschine /• - m im o ś r n .  
d o w a  Exzenter-Ziehpresse /; - m o -
delowa Seckenzug m, Sickenzuo- m;
P( 1 ”8mascl,i“e /; -p a liPfahlausheber Pfahlhebemaschine / 
Ausziehmaschine/; - parowa Damp/-’ 
ordei maschine /; -p ierw sza =  Ta 

«emmca; - p ły t Zainzug m> Zugma- 
i e p l"sl',e™erlc n (men ’y, -pom-
zebWa t v r P7SPJ" ” ( 0 k r - y ' "2 Prętem  ? “a tym  Zahnstangenziehbank /; -rur
sRt - r Ch ank ; " r z e m ie n i  Riemen- 
k j r  j  / ’ " sp r z ę ż o n a  Ver-bundfordermaschine /; - (w e łn y )  =  
Snowarka we ny; - w ę g lo w a  =  Do- 
^ywarka węgla; - (w o d y ,  u ro b k u )  
Bulgenkunst /  (^or.); - z ę b ia tk o w a ,  

zęb n ico w a  Zahnradziehbank /  (2/ ) 
W y c ią g a rk i  Ausstreckwalzen /  ^ 
W y c ią g a rn ia  =  Wyciągalnia. 1 K >’ 

alJsreffen, aussrhleppen,
nen 'Y m J ? ’ r USfÖrdern (sÓr^  V sPan-nen (me.); -bronow aniem  =  Wy- 
bronowac; -d ru t abführen; -(k o lo -  
wrotem) aufhaspeln; . (kotw icę)
- s ie T ä ^ l  ‘ РГ0.8^  knapp anzfehen; « ę  fadein; - w ozki ausschieben (gor.); 

„ - w y z e j  uberhaspeln.
W yciągnia 1) Hebewerk n; 2) =  Szvb 

wjazdowy; - linowa =  Wyciąg linowy, 
y d ą g m k  1) Ausziehapparat m; 2) 
Auszüge! m (bed.)-, - czółen  Heissma- 
schme /, Bootsausse t z vorricht ung f. 
yciec auslaufen, ausrinnen, aussaigern 
(hut.); - kroplami sintern; - (pod- 
czas topienia) aussaigern. 

W ycieczkówka Ausflug wagen m.
W yciek 1) Ausfluss m; 2) =  Upływ (las ) 
W yciekac sickern, entweichen.
W ycieki Gussbutzen m.
W ycier =  Wycior (bud.).
W ycieracz Ausreiber m; - do kurka

Hahnausreiber rn; - ru r , (rurowy) 
Konrwischer m.

W y c ie rac zk a  1) Fussmatte f; 2) Putz- 
tuch n; - (obuwia) Abtreter m,  Fuss-
s t r e i f r ^ tV '  FuS8ab8t« iflPtter » , Fus«. 

W ycierać =  Wytrzeć.
W ycieradło Ristbock m 
W ycierak Radiernadel /  („.).
W y c ie ran ie  Ausreiben n.
W y c ie rm k  == Pędzel do wycierania (v.)
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W ycięcie 1) Bramschnitt m,  Bodenbram 
m, Pro (bed.); 2) Ausschnitt m (geo.);
3) Hakenwerfen n (gór.); 4) Aufschnitt 
m  (org.); 5) Schlitz m; - czw orogra
n ia ste  =  Wręb (cieś.); -k lin o w e  
Keilweg m; -w  lis tw ie  Leistenaus
schnitt m.

W yciętn ik  Streic.hhobel m, Strichho
bel m (st.).

W ycinacz Aushauer m, Putzmeissel m, 
Durchschlag m, Locheisens, Doppelm, 
Döpper m (śl.); - m enniczy Münz
schneider m; - rur Rohraxisschneider m;
- sygnatury Signaturenausstosser m, 
Abschärfer m (dr.).

W ycinaczka Anschnittschere /.
W ycinać 1) zwicken, auszwicken (bl.);

2) ausschneiden; 3) ziselieren; 4) aus
hauen, geizen (las.); 5) kreuzmeisseln 
(śl.); - darń abplaggen, abrasen; - (ga
łęz ie) ausästen.

W ycinak 1) Locheisen n, Aushauer m, 
Hauer m, Ausschlageisen n, Kreuzmeis- 
sel m, Kreuzeisen n, Rundstahl m, 
Schnitteisen n (śl.); 2) Zeugmodler m, 
Ausschneider m (tk); - fason ow y  
Hauer m (bl.); -k o lis ty  =  Wycinak 
(śl.); -k ork ów  Korkschneider m;
- krążków  Scheibenausschneider m, 
Kreisschnitt m (Ы.); - (ow alny) Hau
er m (bl.); - p ółk o listy  Halbrund- 
meissel m (Ы.); -rur Rohrausschneider m.

W ycinalnia m onet Münzschneide /, 
Münzschneidewerk n.

W ycinanie Zwicken n, Ausschneiden n;
- darni Abrasung /, Plaggenhieb m, 
Plaggennutzung /; - drzew  Aushieb m 
der  Stämme (las.); -k ork a  Korkge
winnung f.

W ycinarka 1) Schneidmaschine /, Aus- 
schneidmaschine /; 2) =  Wytłaczarka;
- b la szek  lam pow ych Galerie-
schneidmaschine / ,  Exzentergaleriestan- 
ze f; . g & y m s ó w  Gesimsschneid(e)- 
masćhine /; - k ó ł e k  Rundschneidma- 
schine /  (szk.); - n a r o ż y  Eckenaus- 
stossmaschine /  -  z a z ę b i e ń  Zin-
kenschneidmaschine / ;  ■ z ę b ó w  1) 
Zahnfrässmaschine / ,  Zahnmaschine / ,  
Zahnschneid(e)maschine f; 2) Auszack- 
maschine /  (rym.).

W ycinek 1) Ausschnitt m, Sektor m (5 г.);
2) Keiler m, Überläufer m (las.); 3) 
Quadrant m (tk.); -k ierow n iczy  
Führungssektor m (#ór.); * kolektora  
Kollektorlamelle / ,  Kollektorsegment n, 
Kommutatorsegment n; -k o ła  Kreis
ausschnitt m, Kreissektor m, Zirkel
ausschnitt m; -k o ła  w ysok ości Hö
hensektor m; - kuli Kugelausschnitt m;

-p ierśc ien ia  k o łow ego  Ringflä- 
chenausschnitt m (g-); ” pow ierzchni 
Flächensektor m; - przerządnika =  
Wycinek kolektora.

W ycinka Einbruch m.
W ycinkow o-pierścieniow y ring(s)- 

segmentförmig.
W ycior 1) Essentüre /, Reinigungstür /  

(bud.); 2) Röhrenwischer m (me.); - (do 
rur) Wischer m.

W y c i o s a ć  auszimmern.
W y c i o s y w a ć  Vorstufen (c/eś.).
W y c i s k  1) Abdruck m; 2) Matrize f (ar.),

3) Filet n (int.); 4) Gesenk n, P res
sung / ,  Stempel m (.?/.); - obrzezny  
Randgepräge n; - zloty  Goldpressung/.

W yciskacz 1) Augenbunze / ,  Augen
punze f; 2) Presser m; 3) Presstü'ck n;
- m etali Metalldrücker m; - m łota  
Treberaufhackmaschine f  (piw); - piw a  
Bierdruckapparat m; - pow łoki ra- 
patej Kordierapparat m; -p rzęd zy  
Garnquetsche /; - słodzin  =  Wyci
skacz młóta.

W yciskać 1) stanzen, ausstanzen, pres
sen (Ы);  2) visieren (int.); 3) durch- 
pressen, durchquetschen, auspressen, 
ausdrücken, drücken; - ( p a r ą )  1) (mit 
Dampf) drücken; 2) blasen (gorz.);
- (p ieczęcie) prägen; - p ow łok ę  
rapatą kordieren; -ty tu ł na grzb ie 
cie  Rücktitel m machen (int.); - w ino  
.= Tłoczyć wino; -  na zim no kalt- 
pressen.

W yciskadło 1) Druckbankfutter n; 2) 
Futterdrehbank /; 3) Gesenke n (kow); 
-d o ln e  =  Siodełko (kow);  -g ó rn e  
=  Wykrój górny.

W yciskalnia Blechgeschirranstalt /.
W yciskanie 1) Ausprägung /, P res

sung / ,  Stanzen n; 2) — Odsączanie 
(tk); - duła Luppenzängen n; -m e 
ta li Metalldrücken n; - skóry Press
lederarbeit /.

W yciskany gestanzt; * na gorąco  
warmgepresst.

W ycisitarka Auspressmaschine/, Press
maschine /> Quetschmaschine / ,  Stanz
maschine/; -blach w łazow ych Mann- 
lochstanzmaschine /; - ciągnąca  Zieh
presse /  (Ы); - drożdży Hefenpresse 
/; - bez farby Druckprägwerk n;
- gw in tów  Gewindedrückmaschine /;
- listk ó w  i k w iatów  sztucznych  
Gaufrierpresse /; - oliw y Ölkelter /; 
-p ap ieru  Papierprägmaschine /;
- (p ieczęci) Prägemaschine/; -p ły tek  
obcasow ych Absatzfleckstanzmaschi- 
ne /; -p u d e lek  K a r to n p r e s s e / ;
- tłuszczu  (z odpadków  m ię
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snych) Grammelpresse/, Griebenpres
se /; -u d arow a Stosspresse f  (Ы);
- uszów  Henkelpresse /  (cer); - w a
hadłow a Pendel - Schnittpresse /;
• w alcow a Gaufrierkalander m, Gau- 
friermaschine /, Gaufrierpresse /.

W yciskarnia Pressmühle /.
W yciski Treber m; - n a fto w e Ölaus

bisse m.
W yciskow e Pressgeld n.- 
W ycisnąć herausquetschen, bepragen, 

ausprägen, auspressen, aufprägen, auf
pressen, auskneifen; -n a  cienko  
dünnpressen; - co na czem  einprä
gen; - (koła z osi) abpressen; - (w i
no) =  Wytłoczyć wino.

W yciśnięcie Auspi essen n; - (p ie c z ę 
ci) Prägung f.

W yciśnik 1) Visiereisen n (int.); 2) Prä
geeisen n (śl.); 3) Trockenstempel m;
4) Presstiick n; - brzegów  ob ca
sów  Kantensetzer m; - dolny Gegen- 
bunzen m, Gegenpatrize /; - (m onet) 
F’rüg-estempel m.

W ycofanie z ruchu Ausserdienst- 
setzung^/.

Wycudzić aufsäubern, aufräumen (gór) .  
W yćwikować =  Wyzębić. 
W ycynow ać auszinnen.
W ycyrklować abzirkeln.
W yczadnik =  Kapa kowalska. 
W yczekiwanie Fristung /. 
Wyczerpać 1) aushauen, auspfützen 
>j(?°).); 2) ablaufen ( me);  3) ausschöpfen, 
w yczerpanie 1) Ausschöpfen n, Aus

schöpfung /  (gór); 2) Erschöpfung /;
* g leb y  Bodenerschöpfung /; - ruchu 
Ablaufen n; -w od y  z kopalni Ab
bau Tn des Grubenwassers, Auspumpen n 
des Gruhenwassers.

.Wyczerpany vergriffen ( dr ) .  
w yczerpyw ać (w odę) pfützen (gór) .  
W yczesać len aushecheln, abhecheln;

'  Wełnę abkämmen, auskämmen; 
w" z g rz eb łem  abstriegeln, striegeln, 
»yyczesarka =  Czesarka (t&.). 
^ c z e s k i  =  Zgrzebliny; . j e d w a b n e  

^eidenwerg- n, Flockseide/, Stumpen /; 
'  W ełniane Flockenwolle f, Flockwol- 

^Je /, Wollkämmlinge m.  
w V czesyw ac — Wyczesać. 
v^Vczesniki =  Zgrzebliny.

Vczos, W yczosek  Hechelflachs m,  
vjj ernflachs m, gehechelter Flachs m.

yczoski jed w abn e Bourette/; -w el- 
ъ^*У Kratzwolle f, Tuchwolle f. 
|^Vczuwalność Nachweisbarkeit f. 
^ V czuw alny  nachweisbar.

Vczyn Leistung/; - lo tn ic zy  Flug- 
e'stung /, Flugeigenschaft /.

W yczyniać (zboże) reinigen, abfle
dern, sondern.

W yczynialn ia Sortiersaal m. 
W yczynianie Reinigen n, Sortieren n. 
W yczyniarka Sortiermaschinef ;  -jęcz

m ienia Gerstensortiermaschine /;
- ziem niaków  Kartoffelsortiermaschi
ne /.

W yczystka Reinigungsöffnung /, Putz
loch n, Schlammloch n, Reinigunsgsklap-
pe f 'W yczyścić 1) aufräumen, aufsäubern, 
räumen, aussäubern (gór); 2) ausputzen 
(mł); 3) ausstossen; 4) ausdobben (r.w.);
5) =  Frezować; -(ru d ę z popiołu  
lub z osadu) abschrappen. 

W yćw iczenie Einschulung /. 
W yćw ikow ać auszwicken, mit Ziegeln 

ausfüllen.
W ydać herausgeben.
W ydający quellend (ch.).
W ydający en ergję  Energieabgeber m. 
W ydajnik =  Przelot; - (przy prądni

cy) =  Kolektor (el).
W ydajność 1) Leistungsfähigkeit/, Er

giebigkeit /, Produktivität/, Leistung/, 
Produktionsfähigkeit /, Nutzwirkung /;
2) Förderleistung/, Ausbringen n (gór);
3) Ausbeute /; 4) =  Ilość wypływu; 5) 
=  Moc użytkowa (me.); 6) ~  Spraw
ność; 7) =  Wydatność; - ca łk ow ita  
Gesamtleistung f;  -*  ch łodzenia Lei
stungsziffer /; - gazu  Gasausbeute /, 
Gasertrag m; - gw arantow ana Ga
rantieleistung /; - koksu Koksertrag 
m; - k op aln ictw a =  Urobek (gór);
- (m aszyny) =  Sprawność; - m asy  
Massenertrag m, Materialertrag m (las);
- m leka Milchertrag m; - najw iększa  
Höchstleistung /; - pokładu Flözrif
fel /; - pom py Pumpenleistung/;-p o
w ierzchni ogrzew anej Leistung / 
der Heizfläche; - prądu Stromausbeu- 
te /; - (przędzy) Lieferung /; - rud 
Erzgehalt m; - siły  Kraftleistung /;
- słom y Strohertrag m; - sm oły  Teer- 
ausbeute /, Teerertrag m; - so li Salz- 
ausbringen n; - sta ła  Dauerleistung f;
- (strugi) Durchflussmenge/; - s tu d 
ni Brunnenergiebigkeit f, Ergiebig
keit /  der Bruunen; - św ietln a  Licht- 
effekt m; - * u żyteczn a  ch łod ze
nia effektive Leistungsziffer/; - w a p 
na Aufgehen n des Kalkes, Gedeihen 
n des Kalkes.

W ydajny produktiv, fruchtbar, ergie
big, leistungsfähig.

W ydalanie Austreiben n ( hut );  - siar
ki =  Odsiarkowy wa*ie.

W ydalenie Ausfällung /.
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W ydaliny Auswurfstoffe m.
W ydanie Ausgabe /, Auflage f (dr.);
^ -d ia m e n to w e  Diamantausgabe /;

- drugie zweite Auflage /, (zweiter 
Druck); - elzew irow e Elzevirausgabe 
/; - k ieszon k ow e, - m iniaturow e  
TascheDausgabe f (dr.); - now e Neu
druck m,  neue Auflage/; - podręczne  
Handausgabe /; - (telegram u) Aus
gabe f.

W ydarzenie Ereignis« (kol.); -*groźne 
ausserordentliches Ereignis n; - * k o le 
jow e Eisenbahnereignis n; - * p od le
ga jące  don iesien iu  anmeldepflich
tiges Ereignis n; - * nie p od legające  
d oniesien iu  nichtanmeldepflichtiges 
Ereignis n.

W ydatek 1) Kostenaufwand m, Auf
wand m, Aufgang m, Ausgabe /; 2) 
Durchflussmenge /, Ausflussmenge /  
(me.); - d odatkow y Mehraufwand m; 
- ( ilo śc i przędzy) Ablieferung /;
- przekraczający =  Wydatek dodat
kowy; - strugi Durchflussmenge /;
- ugaju Holzabgabe f.

W ydatki biurow e Bureauunkosten /;
- c low e Zollunkosten /; - drobne Ne
benausgaben /; - * ek sp loatacyjn e  
Betriebsausgaben /; - gospodarcze  
Betriebskosten J; -g ó rn icze  =  Ko
szta górnicze; -h u tn icze  Hüttenko
sten /; -k op a ln ian e Grubenkosten /;
- m ennicze Münzkosten /; - obroto
w e =  Koszta ruchu.

W ydatność 1) Ausgiebigkeit /; 2) Er
trag m, Ausbeute /; 3) =  Sprawność;
4) =  Wydajność; - cukru Rendement n 
des Zuckers.

W ydatny 1) ausgiebig; 2) hervorsprin
gend.

W ydawacz energji Energieabgeber m.
W ydaw anie Abgabe /; - b ile tów  Bil- 

letausgabe /; - p ak ietów  Paketausga- 
be /; -p rzesy łe k  Güterabgabe ^ A b 
gabe /  der Güter; -p rzesy łe k  po
śp iesznych  Eilgutausgabe f.

W ydaw ca Herausgeber m.
W ydąć (p iec) ausblasen; - (szkło) 

Verblasen.
W ydech 1) A usatmung/; 2 )=  Wydych.
W ydeskow ać ausdielen.
W ydębić ausgerben.
W ydębiony lohgar.
W ydęcie dna k otła  Austreiben n des 

Kesselbodens; - (p ieca) Ausblasen n.
W ydęty hohl.
W ydłótow ać ausmeisseln, aufmeisseln, 

einmeisseln, abmeisseln.
W ydłubać ausstemmen, aushöhlen.
W ydłuż Ausdehnungsmass n.

W ydłużać 1) zainen (hat  ); 2) strecke» 
(kow.); - luk (den Lichtbogen) ziehen 
(sp.).

W ydłużalność Ausdehnbarkeit /, Aus
dehnung/; -linijna lineare Ausdehnung-

W ydlużalny ausdehnbar.
W ydłużanie Strecken rt.
W ydłużenie Dehnung /, l i n e a r e  Aus

d e h n u n g  /, Erlangung /, L ä n g s d i l a t a 
tion /; - przy c iąg liw ości =  Oślizg;
- cieplne Wärmeausdehnung /; - p °' 
dłużne Längenausdehnung /; - sprę
żyste  elastische Ausdehnung f.

W ydłużka 1) Kompensationsrohr n; 2) 
Kompensator m, Federrohr n; - dlaw- 
nicow a Stopfbüchsenrohr n; - fa lo 
w ana Wellrohrkompensator m; - ІИ' 
kow a Bogenkompensator m; - prze' 
gubow a Gelenkkompensator m (o.)>
- soczew k ow ata  L in s e n k o m p e n s a t o r  
m  (o.);  - w ężow a S c h la u c h k o m p e n s a -  
t o r  m .  .

W ydłużnica 1) Dilatationsschiene /; 2/ 
Kompensator m (o.).

W ydlużnik Dilatationsschiene j; - szy' 
now y 1) Dilatationsstück n; 2) =  Do' 
kładka mostowa.

W ydłużyć ausstrecken.
W ydma Düne /, Flugsand m (geo-h 

-p ia sk o w a  fliegende Sandscholle ;> 
-p ia szczy sta  Schüttsand m; -rU' 
choma wandernde Düne /; - śnieżn»  
Verschneiung f.

W ydm isko Flugsand m.
W ydmuch 1) Ausblasen m, Ausstoss ”l> 

2) =  Wydych; -g a zo w y  Wetterbla
ser m,  Bläser m,  schlagende Wetter 
in ihrer Entwickelung; - zapalny ent' 
zündbarer Auspuff m  (nut.).

W ydmuchać 1) abblasen, ausblasem 
abbrennen (hut.); 2) auspfeifen (szk')'
- kocio ł den Kessel abblasen; - (Pa '  
rę) (Dampf) ausblasen.

W ydm uchanie (pary) Ausblasen n-
W ydm uchiwacz 1) B l ä s e r  m; 2) A u s '  

b l a s e a p p a r a t  m: - sadzy R u s s b l ä s e r  ny
W ydm uchiwadło, Wydmuchiwał* 

Ausblasevorrichtung /. ,
W ydm uchrzyca Sandhafer m ,  Sand' 

r o g g e n  m ,  Helm m; - p iaskow a S t r a n  
h a f e r  m . „v

W ydmuchy 1) Schwaden m (gór.);
-  Piasek lotny.

W ydm uszyca Sandhafer m,  Sandhaar
g r a s  n.

W ydmy gazow e Bläser m; -piaszczy^
ste  Flugsandboden m; - śródlądo"' 
Binnensand m.

W ydobycie Aushebung/, Ausbringen ’ 
Gewinnung ]; - kruszców  Berg’0
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dernis n; -lśn ie n ia  Hochglanzerzeu- 
?ung /; -o k rę tu  o siad łego  Flott
machen n eines Schiffes; - w ęgla  =  
Uzysk węgla; -w o d y  Wasserförde- 
rung /  (gór.).

W ydobyć 1) ausbeuten, auffördern, aus
fördern, auslaufen, ausbauen, zu Ende 
abbauen (gór.); 2) ausheben (me.); 
-u sz cze ln ien ie  auskreuzen. 

W ydobywać 1) gewinnen, brechen, ab
bauen, erfallen, fördern, aufsohliessen, 
ausbringen (gór.); 2) hissen (z.); -b ez
praw nie (Erz) enthauen, koberiehen;
- na w ierzch zu Tage fördern; - z  
ziem i ansitzen.

W ydoby w alność Gewinnbarkeit/(gór.). 
Wy doby w alny förderbar. 
W ydobyw anie Fordernis n,  Förde

rung /, Produktion /, Treiben n,  Aus
förderung /  (go>.); .  b eczk ow e Ton
nenförderung /, Tonnung /; - (c ią g a 
deł) Aufhebung f  (der Gestänge); - g li
ny Tonförderung /, Tongewinnung /; 
-hurdy Vorbrechen n  (mle.); - k oło
w rotem  Göpelförderung /, Haspel
förderung /; -k o p a lin  Grubenförde
rung /; - m aszyną parow ą Dampf
maschinenförderung /; -m od elu  He
rausheben n des Models; - oleju skal- 
n ego  =  Wydobywanie ropy; - się  pa
ry Aufsteigen n  der Dampfblasen; - na 
pow ierzchnię Tageförderung f  (gór.);
- prasm oły Urteergewinnung/'; -ropy 
Rohölförderung /; - rud duklami 
Duckelbau m; -ru d y  Erzförderung /, 
Erzausbeutung/, Erzgewinnung/; - so 
li =  Dobywanie soli; - srebra Silber
gewinnung /, Gewinnung /  des Silbers 
(aus Silberbädern); - szybem  Schacht
förderung /; - na św ia t Zutagebrin
gen n; - torfu  Torfausbeutung/, Torf
gewinnung /, Austorfung /; - w ęgla  
Kohlenförderung/; - zło ta  Goldgewin
nung /, Gewinnung f  des Goldes (aus 
Goldbädern); - z ło ta  z p iasku =  Wy- 
ptókiwanie ztota z piasku, 

^ y d o b y w czy  förderbar.
^ y d o ło w a ć  einpfützen, ausschachten. 
w ydobyw arka w łókna Fasergewin-

uungsmaschine /.
Wydostać gewinnen (gór.).
Wydój Gemelke n.
Wydra Fischotter m, Otter m; - mor

ska Seeotter m.
wydrapać auskratzen; - zm arszczki
^die Falten ausstreichen. [n.
^ yd rążak  obcasów  Schweifungseisen 

ydrążenie Aushöhlung /, Höhlung /, 
Aussparung /, Hohlraum m; - próżne

=  Komórki (gór.); - suw aka Schie
berhöhlung /.

W ydrążony hohl.
W ydrążyć durchhöhlen, höhlen, aushöh

len, vertiefen, büchsen, nachbüchsen. 
W ydrukować abdrucken.
Wydr że w ien ie Zimmerung /, Auszim

merung /, Verzimmerung /, Gruben
zimmerung/ (gór.); - kopaln i Gruben
zimmerung /; - krzyżow e =  Wypra
wa krzyżowa; - obręczow e =  Obu
dowa obręczowa; - w ień cow e =Obu~ 
dowa wieńcowa.

W ydusić ausquetschen.
W ydyblow ać =  Wytyblować. 
W ydych Auspuff m; -p ary  Abdampf 

m; - przedzw rotow y Vorauspuff m; 
-sw ob od n y  freier Auspuff m; - t łu 
m iony gedämpfter Auspuff m. 

W ydylow ać dielen, abdielen, verhoh
len, ausbohlen.

W ydym acz szk ła  Glasbläser m; - szkła.
c ien k iego  Feinglasbläser m. 

W ydym ać się  sich aufblähen. 
W ydym ić abrauchen.
W y d y m n ica  Rauchschlot m. 
W ydysżak Saugdampfstrahlgebläse n,  

Exhaustor m; -p arow y Dampfstrahl- 
ventilator m,  Exhaustor m von Körting,, 
saugendes Dampfstrahlgebläse n. 

W ydyszyny Auspuffgase n, Abgase 
Verbrennungsgase n.

W ydział 1) Abteilung /; 2) Fach n; 3) 
Ausschuss m; - górniczy Grubenvor
stand m; - krajow y Landesausschuss 
m; - leśn y  Forstinstitut n; -obrachun
kow y, - rachunkow y Rechnungsde
partement n; - p ow iatow y Kreisaus
schuss m; -rob otn ik ów  Arbeiteraus
schuss m.

W ydział ruchu Verkehrsabteilung f;. 
--h a n d lo w y  kommerzielle Verkehrs
abteilung/; - - techn iczny technische 
Verkehrsabteilung /.

W ydziedziczyć (chodnik) =  Pogłę
bić chodnik.

W ydzielacz 1) Scheider m, Ausschei
der m (hut.); 2) Absonderer m ( mł ) z  
-p ow ietrza  Luftausscheider m; - u- 
działów  Bergausteiler m; -że la za  
Eisenausscheider m.

W ydzielać =  Wydzielić.
W ydzielan ie Ausscheidung /, Ausfäl

lung /, Abscheidung /, Sekretion /, 
Scheiden n, Kupellation/(ch.); -c z c io 
nek  Letternverteilung /; -g a zu  Gas
flucht/; - s ię  m leka Milchabsonde
rung f; -z ło ta  Goldschei dung- /. 

W ydzielarnia Extraktionswerk n.  
W yd zielen ie =  Wydzielanie.
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■ W y d z i e l i ć  scheiden, abscheiden, aus- 
scheiden, kupellieren; - g a z  — Gazo
wać; - k w a s  ( z  c z e g o )  entsäuern.

W y d z i e l i n y  1) Abtrittstoffe m, Fäka
lien f (bud.)\ 2) Scheidung- /  (hui.)-, 3) 
Ausfluss m (me.).

W y d z i e l n e  Scheidekosten f  (men.).
W y d z i e l o n y  ausgeschieden.
W y d z i e r ż a w i ć  verpachten.
W y d z i e r ż a w i e n i e  Verpachtung / .

W y d z i u r k o w a ć  auslochen; - ( w z ó r )  

abstechen. [n-
W y d z i n r k o w a n i e  ( w z o r u )  Abstechen
W y d z w a n i a c z  Schlagapparat m (zeg.);
W y d ź w i g  Hebevorrichtung /;_ - l a m p y  

=  Dźwiżek lampowy; - l o d z i  =  Zóra- 
wik okrętowy; - m ł y ń s k i  Zylinderauf
zug- m für Mühlen; - s p r ę ż y n o w y  

Federaufzug m.
W y d ź w i g a d l o  Aufrichtvorrichtung /.
W y d ź w i g n ą ć  ( w  g ó r ę )  aufrichten;

-  ( k a b e l )  (das Kabel) heben.
W y d ź w i g n i a  Hebewerk n.
W y e k w i p o w a n i e  Ausrüstung /, Equi

pierung /; - e l e k t r y c z n e  =  Wyposa
żenie elektryczne.

W y f a l m o w a ć  =  Wyszumować.
W y f i r o w a ć  =  Dtótować.
W y f r e z o w a ć  ausfräsen, wegfräsen.
W y f u g o w a ć  =  Wygłobić.
W y f u g o w a n i e  =  Wygłobienie.
W y f u k n ą ć  (den Schuss) auspfeifen, 

einen S. ausblasen (^ór.).
W y f u t r o w a ć  1) =  Wycembrować (gór.); 

2) =  Wyłożyć; 3) =  Wypochwić (śl.).
W y g a c e n i e  Faschinenbuhne /, Faschi- 

nierung f, Reisiggründung /.
W y g a c i ć  =  Gacić (r. v>.).
W y g a r b o w a ć  ausgerben, abgerbeu, 

durchgerben.
W y g a r b o w a n i e  Durchgerbung /.
W y g a r b o w a n y  gegerbt.
W y g a r n ą ć  ausbaggern.
W y g a r n i a c z  Ziehhaken m (£az.); - ( ł a ń 

c u c h o w y )  Abstreifer m.
W y g a r n i a ć  krücken.
W y g a r n i a n i e  r u d y  Ziehen n des Erzes.
W y g a r n i ę c i e  1) Abhub m (gór.); 2) 

Ausbaggerung f.
W y g a r o w a ć  =  Garować (cieś.).
W y g a r t y w a c z  p o p i o ł u  Aschenräu

mer m.
W y g a r t y w a n i e  Krücken n (gór.).
W y g a s i ć  ablöschen, euslöschen; - p i e c  

den Ofen auslassen, ablassen.
W y g a s n ą ć  erlöschen.
W y g a s z e n i e  i s k i e r  =  Gaszenie iskier.
W y g a z o w a n i e  trockene Destillation /, 

Entgasung /.

W ygazow nia, W ygaźnia Retorten
haus n.

W ygaźnica Gasretorte /, Gasi etorten- 
ofen m, Retorte /  (gaz.).

W ygiąć 1) biegen, aufbiegen, ausbie
gen (Ы.); 2) abkrümmen; 3) wölben; 4) 
krempen (śl.); - na zim no kalt biegen.

W ygięcie  Einbiegung /, Biegung /, Ver
biegung /, Aufbiegung /, Ausbiegung/, 
Ausbauchung /, Beuge /, Biege /, Ha
ken m; - drzew a Bremallen n, Biegen 
n des Holzes (okr.); - dźw igara Ein
senkung /  des Trägers, Biegung /  des 
Trägers; - rur płom iennych Aufbäu
men n der Flammrohren.

W ygięciom ierz =  Miernik wygięcia.
W ygiętn iak  Stemmhobel m.
W ygiętn ik  =  Zaginak.
W ygięty 1) antiklinal (geo.); 2) gebo

gen, verbogen, gekümmt, geschweift.
W yginacz Bieger m,  Krümmer m; 

-sp ręży n  Federbiegezeug n (tel.).
W yginać 1) biegen, krümmen (bl.); 2) 

kreppen, schweifen (ś/.); -się  sich ecken.
W yginadlo 1) Sturzvorrichtung/  (bed.); 

2) Biegevorrichtung /  (hui.); 3) Druck
bankfutter n (tok.); 4) Schweifstock m 
(tk.); - obręczy Reifensturzvorrich- 
tung f  (bed.); -  rur Rohrbiegeapparat m; 
-sp rężyn  Federbiegezeug n (tel.)',
- szyn Schienenbieger m, Schienenbieg- 
vorrichlung /.

W yginak Krümmer m, Biegeapparat m 
(kow.); - obręczy Reifenbiegapparat m 
(bed.). [keit /•

W yginalność Biegsamkeit /, Biegbar-
W yginanie Biegung/, Biegen n, Krem

pen n, Schweifung /  (śl.).
W yginany gebogen.
W yginarka Hohlumlegemaschine /, 

Umbiegmaschine /  (bl.); - (do) drze
wa =  Zginarka (do) drzewa; -k o 
tlarsk a  Walzenbiegmaschine /, Bieg- 
walzwerk n; - m etali =  Giętarka me
tali; - (obręczy) Stürzpresse /, Läu
ferpresse /, Reif(en)biegmaschine J 
(bed.); -p ły t  Plattenbiegmaschine
- p łyt stęp kow ych  Kielplattenbiege- 
maschine /; -resorów  =  Próbiarka 
sprężyn; - rur Rohrbiegemaschine /; 
-sp rężyn  Federbiegmaschine f; - za
gięć =  Zaginarka zagięć.

W ygląd Aussehen n,  Ansehen n; - g ° ’ 
dny budow li Bauwürdigkeit /; - cal" 
k ow ity  Gesamtansicht /; - drzew =* 
Ukształtowanie drzew; - pow ażny bu' 
dowli Bauwürdigkeit /; - u tw o ró w  
Face/, Facies; -złom u Bruchaussehenn*

W yglądek, W yglądka (w oknie) 
Guckfenster n.
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W yglądnica =  Rozglądnica. 
W yglijować =  Wyżarzyć.
W ygląd Schliff m.
W ygładniak Setzhammer m (kozu.). 
W ygładnica =  Wygladnik. 
W ygładnik 1) Kalander m, Glander m, 

Kalandermühle / ,  Walzenmange /; 2) 
Glättstange f; 3) Durchzieheisen n, 
Rundeisen n (rym.); 4) =  Gładziak 
(kow.); 5) =  Spust (s/.); 6) =  Wy- 
Isniak; - dw uw ałkow y zweiwelliger 
Kalander m; -podw ójny Doppelka
lander m; -suszący Trockenkalan
der m.

W ygładzacz 1) Plattierer m (gar.); 2) 
Glätter m (ig.); 3) Plattiermann m (hui.);
4) Blankschmied m (kow.); 5) Vertrei- 
ber m; - ig ie ł Spitzenglätter m; -zw ier
ciadeł =  Szlifierz zwierciadeł. 

Wygładzać =  Wygładzić. 
W ygładzający =  Wygładzacz.
Wy gładź alny polierfähig. 
W ygładzanie (W ygładzenie) 1) 

Glättung /; 2) Schlichten n; 3) Lüstrie- 
ren n (/k.); -m ło tk iem  Ausschlich
ten n; - ostatnie letzter Aufputz m 
(tk.); - traw ieniem  Ätzpolieren n; 
-w ypukłe  Reliefpolieren n. 

W ygładzarka 1) Stossmaschine f(gar.); 
2) Satinierwerk n, Presskalander m 
(pap.): 3) Lüstriermaschine /  (tk.); 4) 
Abwälzmaschine f ,  Arrondiermaschine 
/, Finiermaschine /  (zeg.); -m orow a  
Moirekalander m; - (obcasów) Absatz- 
poliermaschine /; - parowa Dampfka
lander m; - podeszew Sohlenglätt
maschine /; - szczotkowa Bürsten
satiniermaschine /  (pap.); - ślimaka  
Schneckenpoliermaschine/ (zeg.); -w a l
cowa Glättwalzwerk n (Ы.). 

W ygładzenie Abschleifen n. 
Wyg-Jadziarka =  Wygładzarka. 
wygładzić 1) vertreiben (fot.); 2) schlich

ten, abschlichten, abputzen, ziehklingen 
(*/•); 3) glätten, abschleifen, ausglätten 
(śl.); 4) einscheren, ausfalzen (tk.); 5) 
rollen (zeg.); - form ę piaskową  
dämmen, ausdämmen (odl.); - krze- 
inieniakiem  =  Szmerglować; - (w  
prasie) aufpressen; - skórę poncie- 
ren; -sukno w prasie dem Tuch 
die Presse geben; - (ścianę) (eine

- Wand) behauen; - złoto abblänken. 
Wygładzony 1) poliert; 2) geglättet 
„<«*■)•
^ y g ł ę b i a c z  Hohldechsel /.

ygł^biać einstemmen; - szyb Schacht 
ausfahren.

W ygl^bnik  =  Wyklepnik. 
wygłobić ausfugen.

W yglobienie Ausfugung /  (W .). 
W ygniatacz 1) Rinnenbrett n; 2) Kne

ter m (piek.); 3 )  Drücker m (tok.)\ 4) =  
Wyciśnik; -c iasta  Teigkneter m ;
- sciegow Stuper m (but.). 

W ygniatać 1) zängen (hut.); 2) aus
kneten (piek.); 3 )  quetschen, drücken, 
stanzen, in Stanzen pressen (śl.); 4) =  
Międlić len; - bałwana die Luppe 
verdichten; - (blachę) drücken; - (na  
zimno) kaltpressen.

W ygniatadło Drückstahl m (toit.). 
W ygniatak Pressholz n (bl.). 
W ygniata ln ia  1) Stanzstube/; 2) Press

mühle /; 3 )  =  Tyfiarnia.
W ygniatanie 1) Zangen n, Stanzen n;

2) Kneten n; 3) Pressung /; - dula 
Luppenzängen n; - łamiące =  Klepa
nie Inu.

W ygniatany gestanzt.
W ygniatarka 1) Drückbank /, Drück- 

bankmaschine /; 2) Stampe /, Stanze/, 
Prägestempel m; 3) Rollmaschine / ,  
Chagriniermaschine /  (gar.); 4) Knet
maschine f  (piek.); 5) =  Wyciskarka; 
-n a  gorąco Warmpresse/; - masła 
Butterknetmaschine j; - mimośrodo- 
wa Exzenterstaiize /; - obrotowa  
Rotationskneter m-, - piaskowa Sand- 
pressmaschine /  (kap.); - (sera) Knet
maschine f; - skór Rollmaschine /, 
Chagriniermaschine /; - w ałkow a  
Rollkneter m; - wrzecionowa Spin
delpresse f.

W ygniatarn ia  =  Wygniatalnia. 
Wygniazdować auskehlen (cieś.); - o- 

tw ór strzałowy =  Wysiekać otwór 
strzałowy.

Wygnieść 1) herausquetschen, aus
quetschen, durchkneten, auskneten; 2)
— Wygniatać.

W ygniotk i Trester m.
W ygniotn ik =  Wytłocznik.
Wygon Trift /, Viehweg m, Anger m 

(roi.); - zalesiony Baumanger m. 
W ygorzenie Ausbrand m; -p ieca  

Ausbrennen n des Ofens.
Wygotować absieden, aussieden, ab- 

kochen.
W ygotow anie na biało Weissieden n 

(des Silbers), Lorieren n; - p ły t Ab
sud m,  Weissud m (men.).  

W ygotow any ausgekocht.
W ygódka =  Wychodek. [ken.
Wygrabić abrechen, ausrechen, aushar- 
W ygracować =  Wyplenić. 
W ygraniczenie =  Odgrodzenie. 
Wygramczyc ausmarken, abgrenzen. 
W ygrodzenie =  Odgrod zenie. 
W ygrodzić abgrenzen.
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W y g r o s z k o w a ć  =  Groszkować (kam.).
W ygryzać fräsen.
W y g r y z a k  =  Frez.
W y g r y ż a l n i a  =  Frezarnia.
W y g r y z a n i e  =  Erozja.
W y g r y z a r k a  =  Frezarka.
W ygryzarnia =  Frezarnia.
W ygryziak  =  Frez.
W ygryziarka =  Frezarka; -n a k r ę 

te k  =  Mutrownica.
W ygryzien ie Abzehrung /.
W y g f  yzow ać =  Wyfrezować.
W ygrzać 1) schmauchen (ceg.); 2) bra

ten, heizen, abwärmen, auswärmen (hut.);
3) abrauchen; - dul den Schirbel wär
men; - (m ielerz) (den Meiler) bähen, 
schwitzen; -ż e la z o  anlassen.

W ygrzanie Auswärmen n.
W ygrzanki, W ygrzanice Spottvo

gel m (gór.).
W y g r z e b a c z  Krätzer m (gór.).
W y g rze b k i=  Zgrzebliny (łk.). [(gór.).
W ygrzebyw ać auslochen, kriicken
W ygrzew acz 1) Wärmeapparat m; 2) 

Vorwärmherd m, Vorglühherd m,  Vor
wärmeofen m, Auswärmer m,  Auswär
meofen m (hut.).

W ygrzew ać =  Wygrzać.
W ygrzew ak Abwärmeofen тп.
W ygrzew alnik 1) Schmauchofen m 

(ceg.); 2) =  Ogrzewalnik.
W ygrzew anie Auswärmen n; - dula 

Wärmen n der Schirbel; - m ielerza  
Bähen n; - (pieca) Abwärmen n;
- w stecz  Rückwärtsschmauchen n.

W ygrzew anka Lavierfeuer n.
W ygrzew ka (m ielerza) Bähen n, 

Schwitzen n (des Meilers).
W ygrzew nik =  Plomieniowka.
W ygubienie Vertilgung /, Tilgung /.
W yhaczyć aushaken.
W yhaftow anie tkan iny Bordieren n.
W yhajtow ać =  Hajtować.
W yhartow ać aushärten.
W yheblow ać =  Wystruglić.
W yiłow ać verletten, ausletten, mit Let

ten ausfüttern, vertonen, verstauchen
(gór.).

W yjatawiacz Sterilisator m.
W yjaław iać sterilisieren.
W yjaław ianie Sterilisation f.
W yjałow ieć aushagern,
W yjałow ienie (g leby) Verangerung/, 

Aushagerung /, Bodenverhagerung /.
W yjałow iony keimfrei.
W yjaśnić erörtern.
W yjaśnien ie Aufschluss m, Referenz/.
W yjazd 1) Ausfahrt /; 2) Reittreppe /, 

Wandeltreppe /; - m aszynow y Auf
zug m (gór.); - * pociągu  Ausfahrt /

des Zuges; - w ózka Wagenausfahrt /  
(tk.); - (w yciągu) Auffahrt f .

W yjąć herausnehmen, ausheben; - na
bój einen Schuss ausladen; - z  pod 
prasy ausschrauben; - szk ło  =  Wy- 
szklić; - (drzwi) z zaw iasów  aus- 
haspen.

W yjątek A usnahme /.
W yjechać ausfahren (^оѴ.); - W  p ętli

cy, - na siod le im Gurt ausfahren, 
am Knechte aussitzen (gór.).

W yjezdne =  Odjezdne.
W yjeździć (drogę) auffahren.
W yjęcie Ausnehmung /, Ausnehmen n; 

-kół z pod w ozu =  Wyzucie wo
zu: - m otoru Ausbau m des Motors;
- naboju Ausladung f; -  osi Ausbin- 
den n einer Achse (kol.); - rur Heraus
nehmen n der Rohre; -sz k ła  =  Wy- 
szklenie.

W yjm owadlo Aushebevorrichtung f.
W yjm owalny heraushebbar.
W yjm ow anie m odelu  Herausnehmen 

n des Models (odl.).
W yjrzał Aussichtsturm m,  Lustwarte /.
W yjście Ausgang m,  Austritt m; - b ocz

ne Nebenausgang m; - X  kopalni 
Ausfahrt f, Ausfahrung /; - z pionu  
Ausloten n (der Mauer); - z pionu  
szyjk i szyn y  Ausbiegung /  des 
Schienensteges; - ratunkow e Notaus
gang m; - w ażności Ablauf m der 
Giltigkeitsdauer; -w ó z k a  =  Wyjazd 
wózka.

W yjść z kopalni ausfahren; - z pionu  
Überhängen.

W yka Wicke f; - p tasia  Vogelwicke /.
W ykalanka Klöppelbrief m, Klöppel

muster n, Aufwinde /.
W ykantow ać 1) =  Wykrawędzić; 2) =  

Postawić (belkę) na (inny) bok.
W ykańczacz =  Wykończacz.
W ykańczać =  Wykończyć.
W ykańczalnia =  Wykończalnia.
W ykarbować auskerben.
W ykarbow anie Auskerbung /.
W ykarczow ać beroden, ausroden, aus- 

forsten (las.). [/•
W ykarczow anie Ausrodung /, Rodung
W ykaz Ausweis rn, Verzeichnis n, Nach

weis m, Nachweisung /, Register n, 
Konsignation /; - ca łkow ity  Totalaus; 
weis m; - cen =  Cennik; - d ługości 
fa ł Wellenlängenverzeichnis n; - dłu
gów  Schuldrapport m; - dniów ek  
Schichtenbuch n; - gosp odarsk i Ge- 
bahrungsausweis m; -k a r  p ien ięż
nych Strafausweis rn; -k o sz tó w  
Kostenausweis m, Kostenverzeichnis n;
- ładunkow y Aufladeschein m; - kl"
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O m e t r o w y  Kilometerzeiger m; - m a -  
e r j a ł ó w  Materialausweis rn; - m o n e t  

yiunzhste /, Sorten/eltel m; - n a r z ę  
«zi Requisi‘.enkons gnation /; - n a  
S t a w c z y  Verschlusstafel /  (kol.); - n i  

? w Nietliste f; - o b c i ą ż e n i a  p o  
c j ą g u ^  Zugbelastungsausweis m; - o h  
Clązeń Belastungsausweis m, Bela- 
s ungstabelle /; - o b j ę t o ś c i  r o b ó t  

*einnych Massenverzeichnis n; - o d  
ł o r c z y  =  Odbiorcza; - o p ł a t  = 
aryfa; - o p ł a t  z a w i e r z o n y c h  Kre- 
itierungsausweis m; - p a k u n k ó w  Ge- 

Packskarte /; - p o r ó w n a w c z y  Ver 
gleichausweis m; - p o t r z e b  =  Preli
minarz; - p r a c y  Arbeitsnachweis m; 
'  » w y k o n a n e j )  p r a c y  Leistungsnach- 
*eisung f;  - p r a w a  j a z d y  Fahrtaus- 

eis m- - p r e w e n c y j n y  ( s p o d z i e 
w a n y c h  d o c h o d ó w  i  w y d a t k ó w )  
r r aventivausweis m; - p r ó ż n y  Fehl- 
«usweis m; - p r z e ł a d u n k u  =  Prze- 
==a \Y/ai' ’ P r z e s y* e k  t ł u m o k o w y c h  

wykaz^pakunków; - p u n k t ó w  z a 
w s z e n i a  ( p r z e w o d ó w )  Stütz- 

Punktverzeichnis n (tel.); - r o b o c i z n y  
rbeitsausweis m; - d o  r o z d z i a ł u  
erteilungsausweis rn; - r o z d z i a ł u

- ^^u^ nverte‘lunSsausweis m;
P ° * r z ę d n y c h  Koordinatenausweis 

"i - s t r a w n e g o  =  Strawna (karta); 
s z n u r o w y  luxte /; - t a b o r u  k o l e -  
W e g o  =  Wykaz wozów (kol.); - t o -  

P r z y b y ł y c h  Abgabsproto- 
Jfah« ’ - ‘ « " ó w  p r z y j ę t y c h  Auf 
cK „; .  t y g o d n i o w y  Wo-

enausweis m; - u s z k o d z e ń  Beschä- 
sungsausweis m; - w a g o n ó w  Wa- 

t e»ausweis m; - w o z ó w  Betriebsmit- 
auswe|s m, Wagenausweis m, Wa- 
SaHdsausweis m (kol.); - w s k a ź -  

Kon =  Indy k a t° n -  w s p ó ł r z ę d n y c h  
« ivn 'c ,n a ten v e rze ich n is  n; " w y k u p i o -  

g r u n t ó w  Grunde rwerbsregi- 
. w  /i; - w y ,a d ,o w a " i a  =  Wykfadna; 
aus s ł u p ó w  Säulenversendungs-
< 7 - ;  - w y s y ł k o w y  =  Wysył- 
Ч л і  И .  ; - w y s y ł k o w y  ( m a t e -  
% 2 ^ aterialversendungpsausweis m; 
е г  ł o w i e ń  Bestelliste/ ;  - z d a w -  

0 " b i o r c z y = O d d a w c z a ;  - z d a w -  
Wylf Odbiorcza.

Nachweisung /. [(mier.). 
b ł ą d  fehlerzeugend 

У ° k r ę t o w e = P a p i e r y  okrętowe, 
indizieren (=  Indykować). 

.WyK^fywany indiziert.
V l t a i W a ^ auswinkeln.

ć* W y k i e l o w a ć  =  Wy-
lc \st.) .

W ykielo wany =  Wyżłobiony. 
W ykierunkow anie Ausrichtung t 
W ykipić überlaufen, i.berkochen.e 
W ykisić abgären.
W ykitow ać auskitten.
W ykitow anie fu g  =  Testowanie. 
W yklarować =  Odcedzić p!yn. 
W ykleić auskleben (int.); -tek tu rą  

auspappen.
W yklejanie b eczek  Fassleimung /. 
W yklejka Vorsatz m (int.); - barwna 

Buntpapier n; - b ezłom na durchge
hender Vorsatz m; - s ta ła  Blattspie
gel m Spiegelblatt n; - w olna fliegen
des Blätt n.

W yklepacz =  Wybijacz (szk.). 
W yklepać aushämmern, auspochen, ab- 

gleichen, abpochen, treiben; - (blachę) 
ausklopfen, abbreiten, das Blech aus
breiten; -n a  czysto  blankschlagen; 
-k o n o p ie  abschwingen; - skórę (das 
r el!) abbamsen.

W yklepak Scheideeisen n, Scheide
hammer m.

W yklepanie Treibarbeit /, Treiben n, 
Ausklopfen n (bl.).

^ У ^ |® Р пік  1) Aufziehhammer m (bl.); 
2) Richteisen n; 3) Richthammer m, 
Polterhammer m.

W yklepyw ać =  Wyklepać. 
W yklepyw anie =  Wyklepanie; - rudy 

Erzscheidung /; - zlo ta  Goldschläge- 
rei f, Goldschlagen n.

W yklęs pokładu Decksbucht /, Bal
kenbucht /, Balkenknie n, Decksbalken 
m, Bucht /  (okr.).

W yklęsłość Konvexität /, Runderhaben
heit /.

W yklina =  Wiklina.
W yklinianie Auskeilung /  (gór.); - s ię  

Verdrückung /  (geo.); - s ię  w ärstw  
Auskeilen n der Schichten (Veo.). 

W yklinie =  Wyklinować.
W yklinienie =  Wyklinianie. 
W yklinow ać auskeilen.
W yklinow anie Ankeilung /, Versplin

tung/; - s ię  g liny Lettenschweif m 
(gór.); - s ię  rudy Erdfüsse m. 

W yklockow anie Klötzelvertäfelurc f 
(gór.).

W ykluczenie robotników  Aussper
rung f  der Arbeiter, Massenentlassuno-f 
der Arbeiter.

W ykład krzyżulca Kreuzkopfgleitplat- 
te /, Gleitfutter n am Kreuzkopf;
- m azm czny Achslagerplatte/; - (mi- 
m ośrodu) Futter n (lok.); -w id e ł  
m ażnicznych Achshaltergleitbacken 
m (zoa.). \(düd )

W ykładacz Gautscher m, Kautscher m
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W ykładać 1) verblenden, beleben (bud.)-,
2) besohlen (buł.); 3) inkrustieren (sć.);
4) auffuttern, füttern (śl.).

W y k ł a d a n i e  1) Belegung /, Verblen
dung /  (bud.); 2) Besohlung /  (but.); 3) 
Inkrustierung /, Plattierung f,  P latter
arbeit / ,  eingelegte Arbeit / ,  Laubwerk 
n (st.); 4) Fütterung /  (s/.);_- 
=  Kaflowanie; - s k ö w f e i  — wykła
dzina (śl.); - ( s z k ł a )  Belegung /; - ( z ł o 

t e m ,  s r e b r e m )  Inkrustation / .  
W y k ł a d a r k a  k a b l a  Kabelauslegema- 

schine /. ,
W y k ł a d k a  Fütterung /; - d r e w n i a n a  

Holzplatte /; - k a m i e n n a  Stemver- 
kleidung /; - w i e r t n i c z a  Uchwyt 
wiertarki.

W y k ł a d n a  =  Wyladowna.
W y k ł a d n i a  =  Wyładownia. 
W y k ł a d n i c a  k a b l i  Kabelauslegema- 

schine, Kabelmaschine /. 
W y k ł a d n i c z y  exponential (m.). 
W y k ł a d n i k  Exponent m (m.); - B O *  

n j u s z a  Angabe /  des Nonius; - p i e r 
w i a s t k a  Wurzelexponent m; - p o t ę 

g i ,  - p o t ę g o w y  Potenzexponent m;
- w y p ł y w u  Ausflussexponent rn. 

W y k ł a d o w e  =  Wyładowne. 
W y k ł a d z i n a  1) Kernschacht m, Kern- 

schachtmauer /, Ofenfutter n, Hemd n, 
Schachtfutter n, Futtermauer /  (Iiut.J; 
2) Furnier n, Furnierblatt n (st.); 3) 
Ausfütterung /  (des Bügels), Futter n 
(śl.I; - c e g ł ą ,  - c e g l a n a  Ziegelfutter 
n; - o ł o w i a n a  Bleifutter n; - w  p i e 

c u  Futter n; - ( w e w n ę t r z n a )  Innen
belag m; - n a  w i d ł a c h  Führungslei-
ste f. ,

W y k ł o p  Fahrdeckel m  (gor.).  
W y k ł ó c i ć  ausschütteln (eh.).
W y k ł u ć ,  W y k l u w a ć  ausstechen. 
W y k l u w a k  Ausstecher m (tap.). 
W y k o l e j a k ,  W y k o l e j a r k a  —  wy- 

kolejnica. . ,
* W y k o l e j e n i e  p o c i ą g u  Entgleisung /. 
W y k o l e j n i c a  Entgleisungsschuh m, 

Gleissperrschuh rn, Sperrschuh m (*<“ ;)• 
W y k o ł k o w a ć  abdübeln, abdobeln, dö

beln. .. 
W y k o n a ć  anfertigen, herstellen, aus

führen; - k ł a d  klappen; - o d l e w  p e ł 

n y  ohne Kern giessen; - o d l e w  p r ó ż 

n y  über den Kern giessen; - u g o d ę  

auffahren.
W y k o n a l n y  ausführbar.
W y k o n a n i e  Ausarbeitung f, A n t e r t l ‘  

gung / ,  Ausführung /, Herstellung /, 
Vollzug m, Leistung/; - b u d o w l i  Bau
vollzug m, Bauweise /; - w  c e g l e  Z.e- 
gelarbeit /; - g r z b i e t u  Ruckenbildung

/  (int.); - g w i n t ó w  Gewindeherstel' 
lung /;  - l ś n i ą c e  Hochglanzerzeugung 
/; - n a l e ż y t e  Technik /;  - n a s y p 11 

Verwendung /  (r. z.); - p l a n ó w  Aus 
fertigung /  der Pläne; - p r z e k o p »  

Einschnittsbetrieb m; - r u r  Rohrher- 
S t e l l u n g / ;  - s k r ę t ó w  Gewindeherstei' 
lung /; - s t u d n i  Brunnenherstellung U 
- s z c z e g ó ł o w e  Detailausführung J’
-  w e w n ę t r z n e  =  Roboty wewnętrzne;
-  w e  w ł a s n y m  z a r z ą d z i e  Regieaus
führung /; - ż ł o b k a  n a  k l i n  Keilnu- 
tenhersteliung /; - ż ł o b k ó w  Nuteu 
herstellung / .

W y k o n a w c a  Ausführer m, Verfertige 
W y k o n y w a ć  r o b o t y  g ó r n i c z e  muj 

ten; - ( r z e m i o s ł o )  betreiben; - wy* 
p r a w ę  w b i j a n ą  =  Palikować (gór■)■ 

W y k o n y w a n i e  Verfertigung / ,  Pr°' 
duktion /. o»

W y k o ń c z a c z  1) Zurichter m (gaz.); V 
Fertigmacher m (tk.); - s t e m p l i  ( m a 

t r y c )  Schriftjustierer m .

W y k o ń c z a ć  zurichten (gar.). 
W y k o ń c ż a l n i a  Zurichtstube/,  Schlic"' 

t e r e i / ,  Appretursaal m ,  A p p r e t u r w e r   ̂

statt /,  Ausfertigungsraum m, ГіШ' 
shingraum m.

W y k o ń c z a n i e  Zurichten n. ,
W y k o ń c z a n i e  t k a n i n  Appretur I' 

Ausrüstung f, Gewebeappretur / ,  ^u' 
richtung f;  -  - b a w e ł n i a n y c h  Appr<5 
tur /  der Baumwollgewebe, BaumwoM 
gewebeappreiur/; - - c z e s a n k o w y « "  

Appreturfder Kammgarngewebe, Kam® 
garngewebeappretur/; - - j e d w a b n y * - "  

A p p re tu r /d e r  Seidengewebe, Seideng 
-vebeappretur/; - - j u t o w y c h  Appretu'

der J u t e g e w e b e ,  J u t e g e w e b e a p p r e t u r  j'
- - k o n o p n y c h  Appretur /  der Han,
fasergewebe /, Hanfge webeappretuf V
- - l n i a n y c h  Appretur /  der Leine  ̂
gewebe, Leinengewebeappretur /; - * j 
p r z ę d z i w a  r o ś l i n n e g o  Appretur 
der aus pflanzlichen Fasern erzeug* 
Gewebe; - - z  p r z ę d z i w a  z w i e r * ^  
c e g o  Appretur /  der aus tierisen 
Fasern erzeugten Gewebe; - - w e ł n i  
n y c h  Appretur /  der Wollengewen 
Wollengewebeappretur /; - • x g r t e  
n y c h ,  -  -  z  w e ł n y  z g r z e b n e j  W  
pre tu r /d e r  Streichgarngewebe, Strei
garngewebeappretur /. <•),

W y k  o ń  c z  a r k a  Zurichtemaschine /> 
nisseur m , Appretiermaschine f. ,

W y k o ń c z e n i e  Zurichtung/,  Fertig / 
chen n, Vollendung / ,  F ertigste llung  
Abrichtung/. Ausarbeitung/, ApP1?^- 
/, Finishing /; - l e p s z e  feinere *  /;
stattung /; - s k ó r y  L e d e r a p p r e t u
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- sn kn a Tuchappretur/, Ausrauhen n; 
-wewnętrzne innerer Ausbaum (bud.).

Wykończyć abarbeiten, ausarbeiten, 
zurichten, appretieren, finalisieren;
- tkaninę =  Zstępować.

W ykop 1) Erdaushebung f, Erdaushub 
m, Graben m, Einschnitt m, Aushub m;
2) Abbau m, Hau m; 3) Abtrag m, Aus
grabung /, Abgrabungsmaterial n. Kuh
le /; 4) Künette /; - boczny Material
graben m (ko!.); - pod budowlę 
Baugrube/; - przeciągowy (dla cią
gnienia kabla) Ziehbrunnen m; -(pod 
słup) Säulengrube f; -s łupa Mast
grube /; - dla tam y =  Wrzynka ta
my; - dla złączeń kablowych  
Spleissbrunnen m.

Wykopać 1) ausschürfen (gór.); 1) auf- 
graben, ausgraben (r. z.); - grunt ab- 
spitten; - do pewnej głębokości 
ablörschen, ablerschen; - p łytko  ab- 
lürschen;^- (rów) aufwerfen, ausheben. 

W ykopalisko Ausgrabeplatz m. 
W ykopanie Aushebung/, Aufgrabnng/. 
W ykoparka Ausgrabemaschine f, Aus- 

schachtmaschine/, Exkavator m; -ziem 
niaków =  Kartoflarka.

Wykopywać auslochen (gór.). 
W ykorbienie Kurbelkröpfung /; - w a

łu Wellenkröpfung /.
W ykorbiony gekröpft.
W ykorzeniacz Ausrotter m. 
W ykorzenić ausrotten.
Wykosić ausmähen.
Wykować =  Wykuć.
W ykow arka Ausschmiedemaschine f. 
W ykow ina =  Omok.
W yków ka belgische Sense /; -g a łe k  

Hohlstempel m.
W yków nik Aushauhammer m (г>.). 
W ykraplacz (w oliw iarce) =  Wy-

kraplarka smaru.
W ykraplać austropfen.
W ykrapla nie Austropfen n. 
W ykrap larka  Tropföler m; - smaru

Schmiertropfapparat m, Tropfapparatm. 
W ykratow niki Wandglieder n des 

Fachwerks.
Wykrawacz 1) Ausschneider m; 2) =  

Srodkowiec (si.); - krążków  =  Wy
cinak krążków; - obrączek Ringaus- 
schneider m (Ы.).

W ykrawać ausschneiden.
W ykrawanie Ausschneiden n. [m. 
W ykraw ek, W ykraw ka Ausschnitzel 
Wy krawędzie kanten (cieś.).

ykrawywać 1) ausschneiden; 2) =  
Formować (las.).

S tadm uller. S k w irk  techniczny.

W ykrążenie cem brzyn Einscharung 
/  (der Gezimmerstücke); -o p ra w y  
Einkehlen n.

W ykrążnik Ballhammer m.
W ykres Diagramm n; - ciep ła  Wärme

diagramm n; - ciśn ien ia  oporu Ge
gendruckdiagramm n; - ciśn ienia  t ło 
k ow ego  Kolbendruckdiagramm n;
- czasu  Zeitdiagramm n; - depresji 
Depressionsdiagramm n; - drogi Weg
diagramm n; -d rog i tło k a  Kolben- 
wegdiagramm n; -h is terez y  Hyste- 
resisscbleife /; -in d y k a to ra  Indi
katordiagramm n; -* jazdy bildlicher 
Fahrplan m; - kołow y Kreisdiagramm 
n; - k olek tora , - kom utatora Kom
mutatordiagramm n; - linji, -lin jow y  
Liniengraphikon n, Liniendiagramm n;
- n a tężen ia  p ola  m agn etyczn ego  
Feldkurve /; - obciążen ia  Belastungs
diagramm n; - ob jętości Raumdia
gramm n; -op oru  Widerstandsdia
gramm n; - ow ręży =  Owrężna; - pa- 
row y, (pary) Dampfdiagramm n; -p ę 
tlicow y  (prądu) Stromschleife /;
- p ły t (poszycia) Plattenplan m (okr.); 
-p od w ójn y Doppeldiagramm n ;-po
łączeń  =  Plan połączeń; - pracy Ar- 
beitsdiagramm n; - prądu Stromdia
gramm n; - prądów przew odow ych  
Stromdiagramm n; - prędkości Ge
schwindigkeitsdiagramm n; - prom ie
niow y Polardiagramm n, Vektordia
gramm n (el.); - prZeciw ciśnienia  
Gegendruckdiagramm n; - przekrojo
w y Profilmasstab m; - p rzek szta ł
cony =  Wykres zjednoczony; - prze
m iału Vermahlungsdiagramm л; -przy
sp ieszen ia  Beschleunigungsdiagramm 
ri; - punktów  zaw ieszen ia  (prze
w odów ) Stützpunktschema n (tel.);
- rankinizow any =  Wykres zjedno
czony; - rozkładu jazd y  Graphikon 
n, graphischer Fahrplan m; - siln ika  
Motorcharakteristik f, Motordiagraniin n;
- sił Kräftedarstellung f, Kräftedia
gramm n; - skrótu =  Wykres zwar
cia; - spadku n ap ięcia  Spannungs
abfalldiagramm n; - suw aka, - su w a
kow y Schieberdiagramm n, Polardia
gramm n\ - tłok ow y  Kolbendiagramm 
n; -uk ład u  Zustandsdiagramm n;
- w ręg Bauspantenriss m; - w sk aź- 
cow y =  Wykres pracy; - w ytrzy 
m ałości Festigkeitsdiagramm n; « za 
silen ia  (ognia) Beschickungsdia
gramm n; - zjednoczony rankinisier- 
tes Diagramm n, Gesamtdiagramm n;
- zw arcia Kurzschlussdiagramm n;
- zw rotn ikow y =  Wykres kolektora.

.36
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W ykresow a krumme Linie /, Kurve /;
- d r o g i  t ł o k a  Kolbenweglinie /; - g r o -  

d z i e n i  =  Grodzieniowa (okr.); - o b 

c i ą ż e ń  Belastungslinie /; - p ó l  w o d -  

n i c z y c h  Wasserlinienskale /; . p r ę ż 

n o ś c i  Spannungslinie /; " ( p r z e k r o 
j ó w )  w l o t u  Eröffnungslinie/; - p r z e 

l o t u  Überströmlinie /; - r o z p r ę ż a n i a  

Expansionskurve /; - w l o t u  Eröffnungs
linie /; - w z n i o s u  z a w o r o w e g o  Ven- 
tilerhebungskurve /; - z w y ż e k  == 
Zwyżkowa (o&r.). [weit.

W y k r e s y  o d s t a j ą  Diagramme klaffen 
W y k r e ś l a ć  =  Wykreślić.
W y k r e ś l a k  c i ś n i e n i a  Druckschreib- 

apparat m.
W y k r e ś l e n i e  1) Abfall m (m.); 2) Ab

schreibung /; 3) Abzeichnung /; - p o l a  
n a f t o w e g o  Löschung /  des Naphta- 
feldes.

W y k r e ś l i ć  1) ausstreichen (dr.); 1) ab
zeichnen, konstruieren; 3) registrieren;
4) z e ic h n e n (£ .) ; - (k rą ż y n y )  aufreissen. 

W y k r e ś l n i k  Linienreisser m; -  l e w a 

r o w y  Heberschreiber m ,  Siphonrekor
der m ,  Rekorder m (tel.); -  r o z c i ą g l i 

w o ś c i  Dehnungszeichner m; -  u g i ę 

c i a ,  - w y g i ę c i a  Durchbiegungszeich
ner m.

W y k r e ś l n y  graphisch.
W y k r ę c a ć  =  Wykręcić.
W y k r ę c a l n y  ausschraubbar. 
W y k r ę c a r k a  Windmaschine /; - u n  

Austreibemaschine /. ln-
W y k r ę c e n i e  Verdrehung /, Ausdrehen 
W y k r ę c i ć  1) auswinden, wringen; 2) aus

drehen, ausschrauben (śl.). 
W y k r ę g l o w a ć  kröneln (kam.). 
W y k r ę p o w a ć  kröpfen, überkröpfen. 
W y k r ę p o w a n y  =  Wykorbiony. 
W y k r ę t  1) Windwurf m (las.); i) rlin- 

tenkratzer m, Krätzer m, Kugelzieher m 
(rusz.).

W y k r ę t a k i  dürres Jungholz n. 
W y k r ę t a s y  Federzüge m, Zug m (dr.). 
W y k r ę t k a ,  W y k r ę t n i k  Schraubenzie- 

ber m.
W ykroczenie le śn e  W a l d f r e v e l  m. 
W y k r o j a r k a  =  Żtobiarka (st.). 
W y k r o j n i c a  1) Hohlwand /  (fot.);  2) 

Lochplatte /  (kow.) .
W y k r o j n i k  1) Fassonhobel m, Profil

hobel m (st.);  2) Lochstein m (zeg.).  
W y k r o t  =  Powal (las.).
W y k r ó j  1) Durchschnitt m; 2) Rippe /;

3) Gesenk n, Ausschnitt m (kow.)\ 4) 
Matrize f, Stanze /, Schablone / ,  Aiis- 
hauer m, Ausbuchtung/(śl.); 5) == For
mowanie (las.); - d o l n y  Untergesenk^i 
(kow.); - g ó r n y  Obergesenk n; - g w o z -

d z i a r s k i  = Gwoździownica; - k l u c z o 

w y  Schlüsselgesenk n: - k o w a d ł a  

Eisenbrecher m, Ambossloch n; - ł o ż a  

Bettkröpfung /; - ł y ż k o w y ,  - d o  ł y 

ż e k  Löffelstampfe f; - o s t r o ł u k o w y  

Spitzbogenkaliber n (hut.); - o t w a r t y  

offenes Kaliber n; - o w a l n y  Ovalkali- 
ber n; - s p o d n i  =  Wykrój dolny;- d o  

s z k ł a  Glasgehäuse n, Probegehäusen;
- s z y n y  Schieneneinklinkung f, Schie
nenkerbe /, Einklinkung /  der Schiene 
(kol.); - w a l c a  Walzenkaliber n,  Kali
ber n,  Vertiefung/; - w a l c o w y  Rund
gesenk n; -  z a m k n i ę t y  geschlossenes 
Kaliber n (hut.); - ( w z o r c a )  Kaliber
öffnung /.

W y k r u s z y ć  abbröckeln.
W y k r y c i e  Ermittlung /; - i l o ś c i o w e  

quantitativer Nachweis m; - j a k o ś c i o 

w e  qualitativer Nachweis m. 
W y k r y s t a l i z o w a ć  auskristallisieren. 
W y k r y w a c z  =  Detektor.
W y k r z a s k i  =  Okrzaski. 
W y k r z e s y w a ć  ausästen (las.). 
W y k r z e s y w a n i e  Ausästung /. 
W y k r z y k n i k  Ausrufungszeichen n. 
W y k r z y w i ć  auskrümmen. 
W y k r z y w i o n y  gekrümmt, verbogen. 
W y k r z y ż n i a k  Kreuzspreize /, Kreuz

stake /, Sprengholz n (bud.). 
W y k r z y ż o w a n i e  Kreuzverband m; 

- b e l e k  Kreuzstakung/; - p o p r z e c z 

n e  =  Tężnice krzyżowe poprzeczne. 
W y k s z t a ł t o w a n i e  =  Facja (geo.). 
W y k u c i e  Abschmieden n; - b r ó z d  Ein

brechen n von Schmatzen (bud.); - o t w o 

r ó w  Durchspitzen n  von Öffnungen;
-  p a k i e t u  Packschmieden n (Ы.);
- w r ę b ó w  =  Wykucie brózd.

W y k u ć  1) ausspitzen (bud.); 2) ausschla-
gen (gór.); 3) ausschmieden (kow.);
- b r ó d k ę  p o d k o w y  stollen; - d o 

b r z e  durchhämmern, abschmieden; - n a  

g ł a d k o  hartschlagen.
W ykup 1) Einlösung /, Auslösung /; 2) 

Ablösung f (las.); - serw itu tu  Abfin
dung /.

W y k u p i ć  ( c i ę ż a r y )  ablösen. 
W y k u p i e n i e  Einlösung /.
W y k u p n i k  z l o t a  Einlöser m (gór.). 
W y k u p n o  g r u n t ó w ,  - z i o m ó w  Grund

einlösung /; - o d s t ą p i e n i e m  g r u n t u ,

- z i o m u  Abfindung /  durch Wald
grund, Waldabfindung /; - p r z y m u s o 

w e  Zwangsablösung / ;  -  ( s ł u ż e b n o 

ś c i )  Ablösung/; - u g o d o w e  Ablö
sung /  im Vergleichswege.

W y k u p y w a c z  ( z l o t a )  Einlöser m. 
W y k u p y w a ć  g r u n t a ,  z i o m y  Gründe 

einlösen.

W ykurzać ausstauben,schmauchen (cep.).
• aUchvorrichtun£(ce£-) W y k u r z a n i e  =  Wygrzewanie. ' 8>

W y k u r z y ć  (cz cio n k i)  ausblasen (dr.) 
W y k u s z  1) Vorstoss m (ar.)., 2) Fen- 

stervorsprung m, Erker m (bud.); - k r a 
t o w y  Gittererker m. ’
, w H ? CV . ) IAuS\ aUT  2) Treiber m (£оЛ); - (z e la z a )  Zainschmied m. 

W y k u w a ć  1) aushauen; 2) treiben (kot.). 
W y k u w a n i e  1) Schlägelarbeit /  (gór.I, I

a  f (hut*  3) Treiben n(koć.); 4) Eisenarbeit /  (kow.).
W y k u w a n y  g.e t r i e b e n -  ,

W y k w a s _ Lötsäure/, Lötwasser n, Säu- 
W y k w a s i c  abbeizen, beizen, ausbeizen.

yk w asid ło  =  Wytrawa.
W y k w a s z a ć  ( c ie c z ą ,  =  Wytrawić.

y k w a s z a d ł o  Beizmittel n. 
W ykw aszan ie  1) Ätzen „; 2) Beizen „ 
lir " m etali Beizen n.
W ykw iecenie Ausblüten n.
W y k w i t  1) Auswitterung f, Mauerbe

schlag m (bud.); 2) Ausblüten n (ch.);
btfloreszenz/(min.); - o ło w iu  Blei- 

schweif m; - r u d y  Erzausschlag m;
'  ®a *et r za n y  Mauerfrass m, Mauer- 
salpeter n, Salpeterfrass m; - so ln v  
^alzauswitterung /  (ceg.).

W y k w i t a ć  ausblühen, auswittern, efflo- 
reszieren.
y k w i t a n i e  =  Wykwit (min.).
Уіас ausgiessen; - ( w o d ę  z p o m p y )

^entladen. 3
w y l a n ie  Ausgiessen n; - a n t y f r y k -  

cy jn e  Antifriktionseinlage /  (b m '• 
'b i a ł y m  m e t a le m  Weissmetallaus- 
guss m; - p a n e w e k  s t o p e m  b ia ł y m  
We.ssmetallausfütterung/, Weissmetall- 
garmerung /, Weissmetalleinlage f. 

^ y j a r o w a ć  =  Wypróżnić.
^ y l a r o w a n i e  =  Wypróżnienie, 
p a r o w a n y  =  Wypróżniony, 
^ » y ja s k o w a ć  ausstäben. 
w y ą d o w a ć  landen, anlanden, 
^ l ą d o w a n i e  Verlandung t (i.).

^ l e g a n i e  m ie le r z a  Treiben n des 
>̂ ‘vleilers. r/i , s
p l e n i ć  s ię  Haare lassen, sich häuten 
ІѴІ, p i a “ le  s c ia n  =Robota tapicerska.

П ° osse /. Gossenstein m; 2)
A f ”  Ausguss m, AuJauf m; -  (rze-  
- ł Überflutung /, Überschwemmung f- 

W j,w o d y) =  Zlew. 1
^ v ,e w a ^ s >4 o b f i c i e  ausströmen. I 
Wvl We Gussrohr n.

y lew k a  1) Gussrohr n, Ablassrohr n 
• m.); 2) Satzstück n, Ausgusstück n, I 
^ ussr°hre n, Ausgussrohr n (gór.); I 
Auslauf m; 4) Schicht /, Estrich m; *

I - a sfa ltow a  Asphaltschicht /.Asphalt
estrich m; -b eton ow a  Betonschicht 
/; - cem entow a Zementschicht f, Ze
mentestrich m; - gip sow a Gipsschicht

P"e/3tr,Cu m; ■«I in iana  Lehm- schicht /, Lehmestrich m; - w a p i e n n a  
K^lkschicht /, Kalkestrich m. 

W y l e w n i a  Wasserkasten m (gór.). 
W y l e w m c a  Giesslöffel m, Löffel m. 
W y l ę g a r k a  Aufzuchtkasten m, Brutapparat m. v

WHy ‘l f ar n ia  BörutaPP^at m, Brutofen m, 
Brutkäfig m, Brutstelle/, Brutkasten m, 
Heckbauer m; - j e d w a b n i k ó w  Sei- 
denpuppenhaus Seidenrauperei f, 
Se.denzuchtanstalt f, Raupenzimmer n, Kauperei /. *

W y l ę g a n i e  s z t u c z n e  künstliches Aus- brüten n.
W y l i c o w a ć  abflucbten (bud) 
W y l i c z a n i e  Berechnung f.
W y l i c z e n i e  Abzählung/; -d r z e w o -  

s t a n u  Bestandesauszählung /. 
W y h s t w o w a ć  spannen, auspannen, 

spandeln, ausspandeln (bud.); - p o d lo -  
den Fussboden ausspannen. 

W y l i s t w o w a n i e  p o d ło g i  Spannen n 
des russbodens.

W ylot Mundstück n, Mündung /, Aus- 
mundung /, Auslasstutzen m, Ausgang 
m, Austri'tt m, Ausfluss rn; na w y lo 
cie  durchbrochene Arbeit /; na w y
lo t 1) durch, durchbrochen (dr.); 2) 
durch und durch (śl.); - (balonu) Aus
flug m; - do cięcia  Schneidmundstück

I “ry r e J1.Pw Auslaufobjekt n; - dzia- 
'Jeschiitzmiindungp - g a z u  Aus- 

Strömung /; - kanału, - kanałow y  
Kanalmündung /; - kiszk i gum ow ej 
Kuppelungsschlauchmundstück n; - k o
mina Schornsteinmündung /; - kom i
now y Fuchs m; - k osza  Rumpfloch n 
(mł.); - m ączny Mehlloch n; - n a sie 
nia Samenausflussöffnung /; -o d p ły 
wu Abflussmündung /; -o k n a  =  
Otwór okna; - palnika Schweisskopf 
m; -p ary  Dampfausströmung/, Aus
fluss m; -p ary  zu żytej Ausströ
mungsrohr n, Auspuff -(p ieca )  
Gicht /, Gichtoffnung f, Ofengicht f 
(hut.); -p od w órzow y Hofauslauf m-
* pow rotny, - p ozw rotow y Nach
ausströmung /; - przedzw rotow y  
Vorausströmung /, Voraustritt m; - si-

Dz,ci:. - s k ,e Pie n ia  Lunet
te /, Schildergewolbe n, Stichkappe /, 
Ohr n; - spalinow y 1) Fuchs m (gaz.);

-  Lzopuch; - s p r z ę g u  =  Skówka 
kiszki sprzęgowej; - s z t o l n i  Stollen- 
mund m, Stollenmundloch n.
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W ylot szyb ik a  ś lep eg o  Eselsohr n;
- tn ący Schneidmundstück n; -  tunelu  
Tunnelausgang m; -w  ulu Ausgang m; 
--w ęża pożarnego Feuerschlauch- 
mundstück n; - (z) w irnika Laufradau
stritt m; - ziarna Getreideauslauf m; 
-zim ow y Winterauslauf m; -zw ilżany  
Bewässerungsmundstück n (ceg.);-zwro
to w y  —: Wylot powrotny; -ż ło b k o 
w y == Wypływ żłobkowy.

W ylotka Ausströmungsöffnung /.
W ylotnia Diffuseur m, Auslaufraum m.
W ylotn ica w ęża  pożarnego Feuer-

schlauchmundstück n.
W ylotów ka Kappziegel m.
W yloty spalinow e Füchse m (gaz.).
W ylśniak 1) Polierhammer m (śl.); 2) I 

Glanzscheibe f.
W ylśnien ie Blankmachung /.
W ylśniew ać =  Gładzić.
W yluftow ać =  Wywietrzyć.
W ylutow ać auslöten.
W yladow acz Wipper m (gór.).
W yładow ać entladen, abladen, ausla- 

den; - (okręt) löschen, lichten, aus
schiffen; -(rudę) abtrecken, abladen; 
-w ó z  einen Waggon ausladen (kol.).

W yładow anie 1) Ausladung /  (kol.); 
2) Entlöschung /  (z.); - akum ulato
rów Akkumulatorenentladung /; - a- 
perjodyczne aperiodische Entladung/; 
-a tm osferyczn e atmosphärische Ent
ladung /; - na bok Seitenentladung /; 
-c ią g łe  kontinuierliche Entladung /;
- ciem ne dunkle Entladung /  (el.)’,
- cząstk ow e Partialentladung f; -c z ę 
śc iow e Teilentladung f; - drgające  
oszillierende Entladung /; - drzew a  
Holzabladen n; - elek tryczn ości 
Elektrizitätsentladung /;  -grom ow e  
=  Wyładowanie piorunowe; - gzym su  
=  Wysadzenie gzymsu; -isk ro w e  
Funkenentladung f; - ja ło w e  Selbst- 
entladung f; -ja rzą ce  Glimmentla
dung / .  .

W yładow anie kondensatora (cią
g łe ) Entladung /  des Kondensators;
- - drgające oszillatorische Entladung 
/  des Kondensators.

W yładow anie kraw ędziow e Rand- 
entladung /; - łu k o w e  Lichtbogen
entladung /, Bogenausladung /; - nad
m ierne Überentladung / ; -  okresow e  
periodische Entladung /; -o s tr z  Spit
zenentladung/; -pasm ow e Streifenent
ladung /; - piorunow e Blitzentladung/;
- płom ienne F l a m m e n b o g e n e n t l a d u n g  
/; - poboczne N e b e n e n t l a d u n g /; - p o
w ierzchniow e O b e r f l ä c h e n e n t l a d u n g  
f ;  - prędkie S c h n e l l e n t l a d u n g / ; - p r z e z

p r o m i e n i o w a n i e  Strahlenentladungr 
/; -  p r z e m i e n n e  alternierende Entla
dung /; - p u l s u j ą c e  intermittierende 
Entladung/; - s a m o c z y n n e  Selbstent
ladung /; - s n o p o w e  Büschelentla
dung /; - ś l i z g o w e  gleitende Entla
dung /; - ś w i e c ą c e  Lichtausladung /?
- t o w a r ó w  Entladung /, Güterentla
dung /; - w a h a d ł o w e  =  Wyładowa
nie drgające; - w s t ę p n e  Vorentla
dung/; - z g ę s z c z a l n i k a  =  Rozbro
jenie zgęszczalnika; - z w r o t n e  Selbst- 
entladung /, Rückenentladung /; - ż a 

r z ą c e  Glimmentladung /. 
W y ł a d o w i s k o  Ausladeplatz m, Ausla

destelle /.
W y ł a d o w n a  Entladeschein m, Ausla

deschein m.
W y ł a d o w n e  Ausladegebühr n, Ausla

dekosten /, Abladegebühr n, Abladeko
sten /.

W y ł a d o w n i a  Endladerampe / ,  Entlade
stelle / ,  Abladeplatz m,  Ausladerampe 
/ ,  Abladerampe / ;  - o k r ę t ó w  Lösch
platz m.

W y l a d o w n i c a  1) Ausladevorrichtung f f
2) =  Przyrząd do wyładowywania; - w ę 
g l a  Kohlenentladevorrichtung f. 

W y l a d o w n i k  Entladeschalter m; - r ę c z 

n y  Handentlader m; - u n i w e r s a l n y  

Universalentlader m.
W y ł a d o w n o ś ć  Entladefähigkeit /. 
W y ł a d o w y w a c z  1) Auslader m, Ent

lader m (kol.); 2) Löscher m (z.). 
W y ł a d o w y w a ć  stürzen; - r e t o r t y  dl® 

Retorten ziehen, d. R. entleeren (gaz.)- 
W y ł a d o w y w a n i e  Stürzen n (gór.). 
W y ł a d u n e k  Ausladen n (kol.). 
W y ł a m a ć  aufsprengen, ausschlagenr 

ausbrechen (£W-.); - d u l  Deul roh und 
gar aufbrechen.

W y ł a m y w a ć  nachbrechen (gór.); -  p O '  

k ł a d a m i ,  -  w a r s t w a m i  abstufen. 
W y ł a m y w a n i e  d u ł a  =  Dulowaniel

- ( m u r u )  Aufbrechen n (der Mauer)» 
Abstufung /; - r u d y  Losbrechen n de® 
Erzes. *

W y l a t a ć  1) flicken; 2) tascheln (kam-)’ 
W y l a t a n i e  1) Flicken n; 2) Tascheln n- 
W y ł a w i a c z  1) Ausfischer m, Fischha' 

ken m (gar.); 2) Stoffänger m, Egout
teur m (pap.); - d r z a z g  S p l i t t e r f ä n g e r
m (pap.); -  s ę k ó w  Astfänger m (pap ■)’
-  s t o ż k o w y  Trichterstoffänger ^  
(pap.)\  -  w ę z ł ó w  Knotenfänger m  (pap-l ’
-  w ę z ł ó w  o b r o t o w y  D r e h k n o t e n f a O '  

g e r  m.
W y ł a w i a ć  ausfischen (gar.).  .

W y ł a w i a k  m i a z g i  Zeugfänger m  (pap-r 
W y ł a w i a n i e  Ausfischen n (gar.).

W yław larka =  Wyławiacz.
Wyłaz w  dachu Aussteigklappe /, Aus- 

steigluke /, Dachluke /.
W y ł ą c z a c z  =  Wyłączadło.
W y ł ą c z a ć  ausschalten (el.).
W y łą c z a d ło  1) Ausschaltvorrichtug f 

(el.); 2) Abstellvorrichtung /, Auslöse
vorrichtung / ,  Auslösemechanismus m
(me.).

W y ł ą c z a k  Auslösepuppe /  (for.). 
W y ł ą c z a l n o s ć  s y s t e m u  Löschbar- 

keit /  des (Lampen) Systems. 
W y ł ą c z a l n y  1) ausschaltbar (el.); 2) 

absperrbar, ausrückbar (me.). 
W y ł ą c z a n ie  Ausfällung /  (eh.). 
W y ł ą c z e n i e  1) Abstellung /, Auslö- 

sung /, Ausrückung f(b. m.); 2) Wip
pe f, Schöpfrad n (ceg.); 3) Ausschei
dung /  (eh.); 4) Spatium n (dr.); 5) Aus
schaltung f  (el.); 6) Ausrangierung /  
(kol.); 7) Einstellung/, Elimination f  (m.);
8) =  Poddział (las.); - c h w i l o w e  Aus
schnappen n; - (m o toru) Ausserbe- 
triebsetzen n (des Motors); - n a p ę d u
1) Ausschaltung /  des Antriebes; 2) 
Ausschirren n des Getriebes (pozu.);
- p a s a  Riemenausrückung /; - p r ą d u  
Stromausschaltung/; - r u c h u  Ausser- 
gangsetzung/; - s a m o d z ie ln e  Selbst
auslösung f; - W O Z Ó W  Ausrangieren n 
der Wagen, 

w y ł ą c z k a  n a w i e l k i e  n a p ię c ie  =
_ Wyłącznik wysokiego napięcia.

^  Kuppelungshebel m, 
Auslöser m, Abstellvorrichtung/, Aus
rückung /  (auł.); 2) Ausschalter m, 
Schalter m (el.); - a n t a b o w y  — Wy
łącznik uchwytowy; - a u t o m a t y c z n y  
== Wyłącznik samoczynny; - b a t e r j i  
Batterieschalter m; - b e z p i e c z e ń 
s t w a  Notschalter m, Notausschalter m, I 
Notbremsschalter m, Sicherheitsschal
ter m; - z  b e z p ie c z n ik ie m  Siche
rungsschalter m; - c h r o n ią c y  =  Wy- 
u CZn'k bezpieczeństwa; - d r ą ż k o w y  
Hebelausschalter m; - d r z w i o w y  Tür- 
ausschalter m, Türschalter m; - d w u -  
P r z e w o d n i k o w y  =  Łącznik dwu
przewodowy; - d r z w o n k ó w  Radtaster 
'n; - d ź w ie r n y  =  Wyłącznik drzwio
wy; - d ź w i g n i o w y  =  Wyłącznik drąż- 
kowy.

W y ł ą c z n ik  g ł ó w n y  r ę c z n y  Handaus-
schalter m; - - s a m o c z y n n y  Haupt- 
automat n; - - s a m o c z y n n y  z o p ó ź 
n ia n ie m  Hauptautomat n mit Verzö-^ e ru n j j .

w y ł ą c z n i k  g n i a z d o w y  =  Wyłącznik 
Puszkowy; - g r u p o w y  Gruppenschal- 
er w; - g r u s z k o w y  Birnenausschal-
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ter m, Birnenschalter m; - g u z i k o w y
— Wyłącznik przyciskowy; - h a m u l 
c o w y  Bremsschalter m; - i n s t a l a c y j 
n y  Installationsschalter m; - i s k r o w y  
Funkenschalter m; - j e d n o b i e g u n o -  
w y ,  ( { je d n o t o r o w y )  Einpolausschal- 
ter m, einpoliger Schalter m; - k o ł a  
Radauslösung /  (sza;.); - k r ą ż k o w y  
Rollenausschalter m; - k u li s t y  Kugel
ausschalter m; - l a m p o w y  Lampen
ausschalter m; - l i n j o w y  Streckenaus
schalter m; - l u ś n i  Rungenauslösevor
richtung /; - ł a d o w a n i a ,  - ł a d u n k u  
Verladebandausrückung f; - m a g n e 
s o w y  Magnetausschalter m; - m a k s y 
m a l n y  =  Wyłącznik nadmiarowy; 
- m i a r k u j ą c y  =  Wyłącznik regula
cyjny; - m i g o w y  Momentausschal- 
ter m , Momentschalter m; - m i k r o f o 
n o w y  Sprechtaste /; - m ik r o fo n u  
Verstärkungskipper m (tel.); - m i n i 
m a l n y  =  Wyłącznik zerowy; - m o 
m e n t a l n y  =  Wyłącznik migowy; 
- n a d m i a r o w y  Maximalscbalter m, 
Maximalausschalter m; - n a j m n i e j s z y  
=  Wyłącznik zerowy; - w y s o k i e g o  
n a p i ę c i a  Hochspannungsausschalter 
m^Hochspannungsschalter m; - n ie d o 
m i a r o w y  =  Wyłącznik zerowy; - o d 
c i n k o w y  Streckenausschalter m; - o d -  
d a ln y  Fernausschalter m, Fernschal- 
ter m; - o d d a l n y  w y s o k i e g o  n a 
p ię c ia ,  - z a m i e j s c o w y  w .  n. Hoch- 
spannungsfernschalter m; - n a  o d l e 
g ł o ś ć  =  Wyłącznik oddalny; - o d 
ś r o d k o w y  Zentrifugalschalte r m;
- ogrzewczy, - (do ogrzewania) 
Heizschalter m; - okresowy =  Wy
łącznik stopniowy; - olejowy Ölaus
schalter m, Olschalter m; - pająkowy 
Kronenschalter m; -pneum atyczny  
Luftdruckschalter m; - pokrętny 
Drehschalter m; - pokrętny guzi
kowy Drehknopfausschalter m; - po
ruszany z oddalenia =  Wyłącznik 
oddalny; - prawidłujący =  Wyłącz
nik regulacyjny; -prądu silnego  
Starkstromausschalter m, Starkstrom
schalter m; -prądu słabego Schwach
stromausschalter m, Schwachstromschal
ter m; -prądu szczątkow ego =  
Wyłącznik wsteczny; .  przyciskowy 
Knopfausschalter rn; - przetworni
kowy Transformatorenschalter m- 
-przyciskow y Druckschalter m, 
Druckknopfschalter m, Tumblerschal
ter m; -puszkow y Dosenausschal- 
ter m; -puszkow y bez pokrętki 
Dosenausschalter m ohne Griff; - ra- 
mienny =  Wyłącznik rożkowy; -re -
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gulacyjny Regulierschalter m; -ręcz
ny Handausschalter m; -ro zd z ie la 
jący  — Odłącznik; -rozruchow y
Anlasschalter m; - rożkow y Hörner
ausschalter m; - rożkow y w y so k ie 
go  nap ięcia  Hochspannungshörner- 
ausschalter m; - różnicow y Differen
tialausschalter m; - rtęciow y Queck
silberausschalter m; - rurkowy, - ru
rowy Röhrenschalter m; - rurkowy  
w ysok iego  nap ięcia  Hochspan- 
nungsröhrenausschalter m; - rzędow y  
Reihenschalter m.

W yłącznik sam oczynny 1) Selbst
ausschalter m, Selbstschalterm, selbst
tätiger Schalter m (e/.); 2) Wagenau
tomat m, Selbstabstellung ); -- nad
m iarow y Maximalautomat m;- -p r ą 
du s iln ego  Starkstromautomat m;
- - prądu słab ego  Schwachstromau
tomat m, Schwachstromausschalter m;
- - w steczn y  Rückstromautomat m;
- - zerow y Minimalautomat m.

W yłącznik sam odziałający =  Wy
łącznik samoczynny; - schodow y Trep
penschalter m; - sek cyjn y Sektions
schalter m; - seryjny =  Przełącznik 
grupowy; - siec i Netzausschalter m;
- na słup ie Mastschalter m; - sprę
żynow y Springausschalter m; - s z e 
regow y =  Wyłącznik grupowy; 
-stopn iow y Stufenschalter m; -śc ien 
ny Wandschalter m, Wandausschalter 
m; - św ia tła  Lichtausschalter m; 
-trójprądow y Drehstromschalter m, 
Drehstromausschalter m; - u ch w yto
w y Griffschalter m; -uziem ienia Erd- 
ausschalter m; - (wagi) Entlastungs
vorrichtung /; - w agonow y sam o
czynny Wagenautomat n; - w idłow y  
do w ysok iego  n ap ięcia  =  Wy
łącznik rożkowy wysokiego napięcia;
- w ozow y Wagenschalter m\ -w sp or
nikow y Konsolenschalter m; -w stecz
ny Rückstromausschalter m, Rück- 
standstromausschalter m, Rückstrom
schalter m; - w szechbiegunow y all- 
poliger Ausschalter m; - w ych w yto 
w y Bajonettschalter m; - w yw racal- 
ny Kippausschalter m, Kippschalter m;
- zabezp ieczający  — Wyłącznik bez
pieczeństwa; -za p a łu  Zündungsein
steiler m (aut.); - zerow y Minimalaus
schalter m, Minimalschalter m; - z e 
sk okow y Bajonettausschalter m; 
-zm ien n y  =  Przełącznik hotelowy.

W yłącznościow e Freischurfgebiihr /  
(gór.).

W yłączność górnicza Freiscburf m; 
- podziem na == Wkop.

W yłączony ausgeschaltet.
W yłączyć 1) auskuppeln, ausrückeB> 

{aut.); 2) ausziehen (ch.); 3) ausschal
ten, abschalten (el.); 4 )  eliminieren (m.)?
5) auslösen, Kupplung ausheben (me.).

W yłoga z ło ta  — Galon (kr.).
W yłogarka Wulstmaschine /  (zł.).
W yłogi Verkleidung /.
W yłoić betalgen.
W yłom 1) Ausbruch m, Massenbruch rn 

(bud.); 2) Auffahrung /  (gór.); 3) Flä
chenbruch m (las.); 4 )  Bresche /  (w.)','- 
-r z e k i =  Przerwanie rzeki; - spodni 
p ieca  Unterofenbruch m; - w w ale  
Wallbruch m.

W yłom y Aufbrüche m.
W yłowić fi sehen (gar.).
W yłow idło Brechstange /  (gar.).
W yłożenie 1) Fütterung f, Bekram*- 

mung /  (bud.); 2) Bekleidung /; 3) Be
sohlung f; - blachą == Osnowa (bl.)r
- deskam i =  Opierzenie; - izo la 
cyjne Isolierauskleidung/; - klocka'' 
mi Klötzelvertäfelung/(gór.); - obło- 
g i Ausfütterung /; - ołow iem  Blei- 
auskleidung }; -p ie c a  w ielk iego  
Ausfüttern n des Hochofens; - płyta*" 
mi =  Płytowanie; - ponuru Planken- 
bettung /  (i.); - ścian  palen iska  
Feuerungsauskleidung/.

W yłożony ausgelegt, ausgekleidet, aus-" 
gefuttert.

W yłożyć 1) umkleiden, belegen, a u f f u t 
tern, ausfuttern; 2) landen (okr.); - de»- 
skam i 1) ausbohlen; 2) =  Opierzyc 
(gór.); - palen isko den Feuerraym 
auskleiden; - płytam i =  Płycić; - V°‘ 
chwą =  Wypochwić; - rudę abtrecken, 
das Erz abladen; - (skórą) =  Skórko
wać; - śc ian ę  (eine Wand) verblenden;
- (tow ar) abladen.

W yłóg (u sukni) =  Obrąbek.
W yługow ać 1) auslaugen, ausziehen

(ch.); 2) extrahieren, abätzen (gar-)y
3) (die Berge) aufsieden (so/.).

W yługow anie 1) Auslaugen n, Auslau
gung /, Extraktion^, Ausziehen n; 2)=  ̂
Ługowanie (sol.); - gór solnych  prze* 
w odę Abätzen n.

W yłuskać enthülsen, aushülsen, dis 
menbrieren.

W yłuskanie Aushülsung /.
W yłuskany entkernt.
W yłuskarka Enthülsmaschine /.
W yłuszczacz Dismembrator m; - P®’ 

dwójny Doppeldismembrator m (sOl-l’
W yiuszczanie, W yluszczenie Au»' 

kernen n, Entschälen n; - s ię  nasyp  
Abschälung /  der Dammböschung-

W yluszczony geschält.

— 551 —

Wyłuszczyć 1) abkrusten, ausklengen, 
schuppen; 2) dismembrieren.

W yłż =  Złoże. [(tok.).
W ym acki Lochtaster m, Lochzirkel m 
Wymagać zwrotu =  Reklamować. 
W ymagający anspruchsvoll. 
W ym aganie Anforderung /; - małe 

Genügsamkeit /  (las.); - światła Licht
bedarf m (las.).

W ym agany erforderlich. 
W ymaglować ausmangeln, ausrollen. 
Wymalować abmalen, ausmalen. 
W ym arzanie (otworów) Ausfrieren«. 
W ym arznięcie (oziminy) Ausfrieren 

n (rol.).
Wymazać wegradieren, wegwischen. 
W ym azanie Abschreibung /, Tilgung/. 
W ym iął Ausmahlung /  (mł.); - miału 

Dunstausmahlen n; - otrąb KJeienaus- 
mahlung /.

W ymian Wechsel m, Balken Wechsel m, 
Schlüsselbalken m, Wechselbalken m, 
Eisenwechsel m, Notbalken m; - ko 
minowy Rauchfangwechsel m; - kro 
kw iow y =  Przejma.

W ymiana 1) Auswechslung /, Wechsel 
m; 2) Einlösung/; - ciepła Wärmeaus
tausch m; - klisz Plattenwechse] m;
- mostu Brückenauswechslung /; -o -  
prawy Auswechselung /  der Gruben
zimmerung; -p o w ie trza  1) Luftwech
sel m (bud.); 2) Wetterwechsel m(gór.);
- * powietrza w  chłodni Lufter- 
neuerung /; - roboty, - pracy Ar
beitsaustausch m; -składników Wech
selzersetzung /  (fot.); - słupów Säu
lenauswechslung /; -*  taboru Über
gang m der Betriebsmittel; - w zajem 
na wozów Naturalausgleich m der 
Wagen (kol.).

W ym iar 1) Ausmass n, Dimension/(£\); 
2) Ausgedinge n (gór.); 3 )  Vermessung 
/, Ausmessung /, Mass n (mier.); 4) 
Mensur /  (org.); - budowli B aumass/г; I
- cegły Ziegelabmessung /, Ziegeldi
mension /: - główny Hauptdimension/;
- grubości drutu Drahtziehkaliber n;
* hamowanego Bremsausmass n; 
-kliszy Plattenformat n; - kopalni 
Grubenmass n, Vermessen n des Gru
benfeldes; - kopalniany =  Miara 
kopalniana; - ko tła  Kesselabmessung/;
- lin jow y lineare Dimension /; - m a
terja łu  Materialabmessung/; - m łyń- I 
ski =  Wymiełek; - najgłówniejszy  
Hauptabmessung /; -najw iększy, 
-na jw yższy  Maximalmass n; - płyty  
Plattenabmessung/: -w  promieniu  
radiale Erstreckung/; -p rzeką tn y  
~  Wymiar ukośny; - rozstawu kół

Spurmass n der Räder; - rozstaw u  
osi Stichmass n der Achsen; - s z e 
ścienny Kubatur /; - św ia tła  Ge- 
leuchtausmass n (£ót\); -u k ośn y  
Kreuzmass n; - w ykon an ia  Baumass 
n; - zęba Zackenabmessung /, Zahn- 
abmessung /, Zahndimension /; - że la 
za Eisendimension /; - żłobka Nuten- 
abmessung /, Nutendimension /. 

W ymiarka Masstab m. [sionierung /. 
W ym iarowanie Bemessung /, Dimen- 
W ym iarowy masshältig.
W ymiary Abmessungen /; - blachy  

Blechabmessungen /; - głów ne Haupt- 
abmessungen f;  -h an d low e handels
übliche Massen«; - torow isk a  Bahn
breite /.

W ym iatać =  Wymieść.
W ym ieciny so ln e Fussalz n, Kehr- 

salz n, Fegesalz n, Schmutzsalz n. 
W ym ielanie łuskow in Schalenver

mahlung /.
W ym ielenie Ausmahlung f. 
W ym iełek  Mahlmetze /.
W ym ieniacz (złota) Einlöser rn. 
W ym ienić 1) wechseln, auswechseln 

(cies.); 2) austauschen; - (belkę) trump
fen.

W ym ienialność Auswechselbarkeit /. 
W ym ienne =  Ażjo.
W ym iennik Austauschglied n, Ersatz

glied n; - * ciepła Wärmeaustauscher 
m, Temperaturwechsler rn. 

W ym ienność Austauschbarkeit /, Aus
wechselbarkeit /.

W ym ienny 1) wechselnd; 2) auswech
selbar, austauschbar; 3) einlösungs
würdig.

W ym iernik =  Miernik (mier.). 
W ym ierność Rationalität /.
W ymierny messbar, vermessbar, ratio

nal, rationell.
W ym ierzacz Ausmesser m (rę&.). 
W ym ierzać 1)  mensurieren (org.) ;  2 ) —  

Wymierzyć.
W ym ierzanie Messung /, Ausmessung 

/, Abmessung/, Vermessung/; - ak or
du Gedingabnahme/; - granic Grenz
ausmessung /; - obrazu (k lisz) Bild
ausmessung/; -szn urem  Verziehen n; 
-tró jk ą tam i =  Trójkątowanie. 

W ym ierzenie =  Wymierzanie. 
W ym ierzony geviert (gór.). 
W ym ierzyć 1)  gleichen, abmessen(6u</.);

2) markscheiden, abstangeln (gór.); 3) 
messen, ausmessen, vermessen (mier.);
4) eichen; -k o p a ln ię  markscheiden, 
schienen; - sznurem  verziehen; - w y
miar odrzw i abrichten, die Zimme
rung abmessen.
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W y m i e s z a ć  vermischen.
W y m i e ś ć  auskehren (g ó r  ).
W ym iędlić ausriffeln.
W y m i j a ć  ausweichen.
W y m i j a l n i a  =  Wyn-.ijanka.
W ym ijanie Ausweichung / ;  -(p o c ią 

gu) Vorfahren n (kol.); - spojów  r  u- 
genstellung /  (bud.).

W y m i j a n k a  1) Galeriekreuzung /  (gor.);
2) Betriebsausweiche / ,  Anfahrtserwei
terung f, Ausweichstelle/,  Ausweiche /
(kol.).

W ym iotki so li =  Odpadki solne.
W y m i z d r o w a ć  ausstreichen (gar.).
W y m i z d r o w a n i e  Ausstreichen n.
W ym ieć ausmahlen.
W y m l a c a n i e  Ausdreschen n. [n.
W ym lot Erdrusch m, gedroschenes Kom
W ym lotnik Rauhammer m.
W y m ł ó c e n i e  =  Wymlacanie.
W y m ł ó c i ć  abdreschen, ausdreschen, 

aufdresehen.
W y m o c z e n i e  Auswässerung /, Durch

weichung/.
W y m o c z k i  Infusorien /.
W y m o c z y ć  ausweichen.
W ym ogi Anspruch m; - sied lisk ow e  

Standortansprüche m (las.).
W y m o n t o w a ć  abbauen, demontieren.
W y m o n t o w a n i e  Abbau m, Demontie

ren n, Demontierung /.
W y m o n t o w a n y  abgebaut, demontiert.
W y m o ś c i ć  ausbohlen.
W y m ó w i ć  p r a c ą  ablegen (go>.); - r o 

b o t ą  abkehren.
W y m r a ż a ć  ausfrieren lassen.
W y m r a ż a n i e  ( g l i n y )  Auswintern n.
W y m r o z i ć  ausfrieren lassen; - d r z e w a  

Bäume durch d e n  Frost eingehen lassen.
W y m r o ź n i c a  Windkühler m.
W y m r o i e n i e  Ausfrieren n. [/•
W y  m u l e n i e  Auswaschung/, Ausspülung
W ym ulić auswaschen, ausspülen, aus- 

schlämmen.
W y m u l i s k o  Runse /, Tobel m, Was

serriss m.
W ymul Anhägerung / ,  Ausspulung /, 

Furche /, Ausriss m.
W y m u r o w a ć  ausmauern, aufmauern.
W y m u r o w a n i e  Ausmauerung / ,  Auf

mauerung /; - p a c h  s k l e p i e n i a  Ge- 
wölbsuachmauerung / ;  - p a c h w i n  — 
Wypełnienie pachwin (sklepienia);
•  s t u d n i  Brunnenmauerung/.

W ym ycie =  Wymuł; - (brzegu) Aus
schwemmung /  (des Ufers).

W y m y ć  auswaschen, ausspülen.
W ymyk Auslöser m(for.);  - (zaworu) 

Auslöser m.
W y m y k a d ł o  1 )  Auslösevorrichtung /

(b. m.); 2) Auslöseschloss n (gór.);
-  ( p r z y  m a s z y n i e  w e n t y l o w e j )  

Auslösevorrichtung /; - z a w o r u  Ven
tilauslösung /.

W y m y k l i w o ś ć  z b o ż a ,  - z i a r n a  Ge- 
treideschlüpfrigkeit /,  Kornschlüpfrig- 
keit /.

W y m y w a c z  Auswascher m (tok.).
W y m y w a ć  =  Wymyć.
W y m y w a l n i a  =  Płóczkarnia (£'or.).
W y m y w a n i e  E r o s i o n  /  ( ^ е о . ) .

W y n a g r o d z e n i e  Entlohnung / ,  Ersatz 
m; - d z i e n n e  Taglohn m; - z a  o c a 

l e n i e  =  Ratunkowe (z.); - o s z c z ę d 

n o ś c i  E r s p a r n i s s p r ä m i e  / ;  - r o b o t y  

S c h ic h t e n lo h n  m ( gó r . ) ;  - s z k o d y  — 
Odszkodowanie.

W y n a j d y w a n i e  Aufsuchen n.
W y n a j ę c i e  Vermietung /.
W y n a j m o w a n i e  Vermietung / .
W y n a l a z c a  Erfinder m.
W y n a l a z e k ,  W y n a l e z i e n i e  Erfin- 

dung /.
W y n a l e ź ć  erfinden.
W yniecić =  Przewzbudzić.
W y n i e s i e n i e  r ó w n i k a  =  Nachylenie

równika. i
W vnik 1) Ergebnis n, Resultat n; 2) Fol

gerung /  (/n.); 3) Ende n; -b ad an  
Prüfergebnis n, Versuchsergebnis n; 
-dośw iadczalny, -d ośw iad czen ia  
Versuchergebnis n, Prüfungsergebnis n, 
Messergebnis n,  Ergebnis n der Expe
rimentalprüfung; -d z ia ła n ia  Resul
ta t n; - gospodarki pociągu  Resul
ta t  n der Gebahrung beim Zuge; - k oń 
cow y Schlussergebnis n; - odczytu  
A b l e s u n g s r e s u l t a t  n (mier.); - o g lę 
dzin Aufnahmebefund m; -pom iaru  
Messungsresultat n, Versuchsergebnis n; 
-rachunkow y =  Bilans; - s p o 
strzeżen ia  Beobachtungsresultat n; 
-(spraw y) Ausgang m.

W ynikać resultieren.
W ynikow a Resultante /, Resultierende 

/; - średnia Mittelkraft /.
W ynios Freibord m; - burty Freibord

höhe / ,  Auswässerung / .
W yn iosłość Höhe /.
W ynos =  Wynoszenie.
W ynosić z okrętu  ausschiffen. 
W ynoszen ie 1) Austrag m, Austra

gung /; 2) =  Noszenie (gór.); - do 
p o tęg i =  Potęgowanie- 

W ynoszki =  Wybiórki (sol.).
Wy nośnik  Hebevorrichtung/; -naczyn- 

kow y Becherwerk n, Paternoster n 
(ml  ); -so lny Salzaustragevorrichtung/. 

W ynur Austauchhöhe/, Austauchtiefe/» 
Austauchung /  (ż.).
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W ynurzać (się) austauchen. 
W ynurzać się aufschwimmen (ż.). 
Wynurzyć stępkę (das Schiff) kiel

holen.
Wyoblać =  Wyoblić.
W yoblanie Börteln n, Aushalsung f, 

Krempen n (Ы.).
W y o b l a r k a  Kümpelmaschine f ; -(blach)  

=  Zwijarka.
W yoblenie =  Wyoblanie.
W yoblić krempen, auskrempen, aushal- 

sen, umbördeln, börteln, bördeln (Ы.). 
W yoblina Krempe /.
W yoblony umbördelt, gebördelt, umge

bördelt, gebogen, ausgehalst. 
W yoblączanie Schweifung /. 
Wyobłączyć, Wyoblęczyć ausschwei- 

len, schweifen.
W y o b łąz ać  =  Profilować.
W yodręb nienie =  Secesja.
W y o k r ą g l a c z  Abrunder m.
W y  o k r ą g l a k  Abrunder m. 
W y o k r ą g l e n i e  Ausrundung /. 
W y o k r ą g l i ć  ausrunden. 
W y o k r ę t o w a ć  =  Wysądzić na ląd (z 

okrętu).
W yoleić entölen.
W y o l i w i ć  ausölen.
W y o l o w i e n i e  Bleiauskleidung/. 
W y o r a ć  aufackern; - b r ó z d ę  furchen, 

Furchen ziehen.
W y o r y w a c z  k a m ie n i  =  Pulzator. 
W y o r y w a n l e  z ie m n ia k ó w  Kartoffel- 

ausroden n, Kartoffelausrodung /. 
W y o s i o w a ć  zentrieren (me.). 
W y o s i o w a n i e  Ausbalancierung f, Aus- 

balancieren n.
W y o s i o w i o n y  =  Zrównoważony. [(/o<.). 
W y o s i o w n i k  Ausbalanciervorrichtung /  
W y o s o b n i a k  =  Izolator.
W y o s t r z y ć  schärfen, ausschleifen. 
W y p a c z e n i e  Ausecken n; - (dru tu)  

Ausbuchtung f.
Wypaczyć werfen; - się krummlaufen. 
W ypad Abfallpritsche /, Abschussbo- 

den m (r. w.).
W y p a d e k  1) Ausgang m; 2) Unfall m 

(&o/.); 3) =  Wynik (m.); -*  k o l e j o w y  
Eisenbahnunfall m; - * w  z w i ą z k u  z 
•"uchem Betriebsunfall m; - p r z y  w y 
ro b ie  Betriebsunfall m.

Wypadkowa Resultante /, Resultieren
de /  (m.); -przesuniętych Transla
tionsresultante f  (m.); - sil Resultante /  
der Kräfte; - sił przeniesionych Re- 

«duktionsresultante /  (me.). 
J J f y p a d k o w y  resultierend.

Ураіасг Ausbrenner m; - cegly =  
Ceglarz; - gipsu =  Gipsiarz; - srebra

Silberausbrenner m, Silberbrenner m; 
- t y g l i  Tiegelbrenner m; - w apna =  
Wapniarz; - zło ta  Goldbrenner m. 

W ypalać =  Wypalić.
W ypaladło (do skóry) Brenneisen n. 
W ypalak 1) Brennofen m (cem.); 2); 

Verglühofen m (cer.); 3) Brenneisen n 
(gar.); 4) Brennstempel m (śl.); 5) =  
Piec do wypalania; - fajansu  Massen
ofen m; -g ip su  Gipsofen m, Gips
brennofen m; - kam ionki Steingutofen 
m; - liczbow y Nummernbrenneisen n, 
Ziffernbrenneisen n (Ziffernbrände) 
(bed.); - lite ro w y  Buchstabenbrennei
sen n (Buchstabenbrände) (bed.); -minji 
Mennigofen m; -m osiąd zu  Messing
ofen m; - polew y Glasurofen m, Glatt
brennofen m, Gutofen m.

W ypalanie 1) Kalzinierung f  (ch.); 2) 
Ausbrennen n, Ausbrand m; 3) Feuer
setzen n, Brandarbeit /, Brandsetzen n 
(bat.); - c eg ie ł Ziegelbrand m, Ziegel
brennen n, Garbrand m, Brand m; - na 
drzew ie Brandmalerei /; - g a lw a 
n iczne Galvanokaustik /; -g ip su  
Gipsbrennen n; - (pokrzyw y) grun
tu Hainen n des Bodens; - p ieca  Aus
brennen n; - p ierw sze Flattierfeuern 
(cer.); - rudy Mürbelbrennen n; - siln e  
Hartbrennen n; - szk liw a Glasurbrand 
m; - Wapna Kalkbrennerei/, Kalk
brennen n; - w ęg la  Kohlenbrennerei/, 
Köhlerei/; - w ystępk ów  Firstenbrand 
m, Firstenbrennen n (gór.); -zręb ów  
alp ejsk ie Alpenbrandwirtschaft /. 

W ypalarnia g ip su  =  Gipsiarnia. 
W ypalenie 1) Ätzung /, Abätzen n; 2) 

=  Wypalanie; - s iln e  Garbrennen n;
- się  w ęg la  Ausbrand m, Abbrand m 
(der Kohle).

W ypalenisko Waldbrandstelle /. 
W ypalić 1) kalzinieren (cA.); 2) abbren

nen, ausbrennen, ausdörren, backen; 3) 
abglühen, ausglühen (kon.); 4) abflam
men (tk.); - ceg łę  garbrennen, brennen; 
-c ie c z ą  ätzen; -n a  czem  einbren- 
nen; -fa rb y  die Farben einbrennen 
(cer.); - kocio ł abäthmen; - kw asem  
abätzen; - ogniem  feuersetzen; - por
celan ę schrüen, verglühen; - s ię  aus
brennen; - s iln ie  garbrennen, glatt
brennen, starkbrennen; - stop  fritten; 
-(szy b ) büschein; - w apno ausbren
nen, kalkbrennen; - zrąb schmoden, 
schmorren, überlandbrennen; - żelazo  
anlassen.

W ypalikow ać verpflocken, abpfählen, 
abpflocken, auspflocken, abbaken, durch 
Pfähle bezeichnen (mier.).
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W y p a l i k o w a n i e  Verpflockung /, Aus
baken n; -  p u n k t ó w  Auspflocken n 
der Punkte.

W y p a l i n y  Verbrennungsabfälle m,  Herd
rückstände m, Verbrennungsrückstände 
m.

W y p a l i s k o  =  Wypalenisko.
W y p a l n i k  Abbrennlampe f  (far.). 
W y p a l o n k a  angebrannter Stamm m.  
W y p a l o n y  ausgebrannt.
W y p a l o w a ć  auspfählen.
W y p a l o w a n i e  Auspfählung /.
W y p a l  1) Abbrand m, Kalle /; 2) G latt

brand m (cer.); 3) =  Wyżarzenie; - b i 

s k w i t o w y  Biskuitbrand m (cer ,)j
-  s r e b r a  Silberbrand m; - z  w ę g l i  

Kohlenabbrand m; - z ł o t a  Goldbrand m.  
W y p a l e k  Brenneisen n.
W y p a l k i  p i r y t o w e  Kieselabbrand m,  

Purpurerz n.
W y p a r  Brühe f  (cuk.); - ( s o l l )  Salz- 

brodem m.
W y p a r c i e  Verdrängung f .
W y p a r k a  Verdampfapparat m (cuk.). 
W y p a r k i  Trenngarn n. 
W y p a r k i e t o w a ć  abtäfeln.
W y p a r n i a  Verdampfbaus n, Verdampf

stube / .
* W yparnik chłodniczy Kocher m,

Austreiber m; - ( s o l a n k o w y )  Aus
werk n, Sonnenwerk n.

W y p a r o w a ć  1) verdampfen, abdampfen, 
verdunsten, verflüchtigen; 2) =  Odpa
rować.

W y p a r o w a n i e  Verdunstung/, Ausdun
stung f ,  Verdampfung / ,  Ausdampfung 
/ ,  Abdampfung / ,  Verduftung / ;  - w o 

d y  Wasserverdampfung /.
W y p a s  t r z o d y  Mastnutzung /, Schwein- 

eintrieb m; - t r z o d y  z i m o w y  Nach
mast /; - n a  ż o ł ę d z i  E ichelm ast/ ,  
Erdmast /  (las.).

W y p a s y  =  Prężaez (gór.).
W y p a ś ć  ausfallen.
W y p a ś ć  s ę k a  =  Posęcze. 
W y p a t r y w n i c a  =  Wykusz.
W y p c h a ć  w ó z k i  Wagen ausschieben. 
W y p e ł a ć  =  Okopać.
W y p e l n i a k  Füllstein m.
W y p e ł n i ć  ausfüllen; - c h o d n i k  aus

stürzen; - f o r m ę  =  Wylać; - ś c i a n ę  

s z c z a p a m i  =  Wyszczapić. 
W y p e ł n i e n i e  1) Ausfüllung f, Ausfu - 

len n (bud.)', 2) Füllmaterial n, Fül
lung / ,  VollfüllungA - i ł o w e  Besteg m, 
Geleit n (geo.)-. - j a s k i ń  H ohenaus
füllung f; - k r a t y  Gitterfullung /;
-  k r u s z c o w e  Erzfall m, Erzmittel^ n; 
- k r z y ż o w e  Kreuzfüllung/; - m i a 

ł e m  o ł o w i u  Bleistaubfüllung / ; - p a c h

Nachmauerung /  bei Gewölben; - p a
chw in (sk lep ien ia) Hintermauerung 
/  des Gewölbes, Hinterfüllung /  des 
Gewölbes; - pieczar =• Wypełnienie 
wydrążeń; • płonne =  Pułka (so/.)»
- poręczy Geländerfüllung /;  _ - ry- 
g lów k i Ausriegelung /; -sp o in  tu -  
genverstreichung /, Verbändelung J r
-  stropu D e c k e n f ü l l u n g  / ;  -  szczelin
1) Spaltenausfüllung / ,  Spaltenfüllung /  
(geo.); 2) A u s f ü l l u n g s m a s s e  /  (gór.);
- w ydrążeń Hohlraumausfüllungen / '  

W ypełniw o Füllmaterial n.
W ypęczna Fasslinie /  (bed.). 
W ypędzanie Austreiben n (hut.). 
W ypędzić austreiben.
W yp ieszczen ie  Sandfüllung f. 
W ypichować =  Wysmolić. 
W ypichow anie •= Wysmołowanie. 
W ypiec źle  verbacken.
W ypiekać (chleb) backen. 
W ypielacz Jäterm, Gäthacken m; -kon

ny Jätehacke f, Jütepflug m, Wende- 
pflüg m.

W ypielać jäten.
W ypieracz Verdränger m.
W ypierać 1) abspreizen; 2) =  Wyprzeć- 
W ypieranie Stempelung / .  
W ypierścien ić ausbuchsen, ausbüchsen- 
W ypierzanie, W ypierzenie Firsten- 

kästen m.
W ypiększać (w ino) schönen. 
W ypikow ać =  Wystebnować. 
W ypiłow ać 1) aussägen (ciei.); 2) ein- 

feilen, ausfeilen, wegfeilen (śl.); - *a '  
zęb ien ie  =  Zazębić (st.). 

W ypionow ać ausloten (bud.).
W ypis Abschrift/, Extrakt m, Auszug m. 
W ypisanie Ausschreibung /. 
W yplatacz Flechter m; - koszykow  

=  Koszykarz; -k r z e se ł Stuhlflechter 
m; - słom ą Strohflechter m.  

W yplatać ausflechten.
W yplenić ausjäten.
W ypleść a u s f l e c h t e n .  I*1'
W yplew iacz A u s r e u t e r  m,  A u s jä t e i s e n  
W yplew iać =■ W y p le w ić .
W yplew iak  =  W y p l e w i a c z .  
W yplew ić j ä t e n ,  a u s j ä t e n ,  a u s r e u t e i b  

a u s r o t t e n .
W yplew ienie Ausjätung / .
W ypłacić auslohnen.
W ypłata Löhnung/, Ablöhnung/, Au*' 

Z a h lu n g  /; - częściowa^ A b s c h l a g ^  
Zahlung /; - dw utygodniow a, - C
2 tygod n ie  =  D w u ty g o d n io w k a ;  
botn ików  tow arem  T r u c k s y s t e m ' -  

W ypław ek 1) Schlich m (gór.); 
Gangart /  (hut.).
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W ypław iać (rudę) schlichen, läutern, 
auschmelzen.

W yptawianie Schlämmen n, Schläm
mung /, Abseihen n.

W ypławić abschlämmen, ausschlämmen, 
schlämmen(g4>>.); -(piasek) einschlem
men.

W ydław ki mułowe, -rząp iow e
Schlämmschlich m, Schlämmschlieg rn, 
Schmundschlich m.

W ypłow iały fahl, falb. [(*£.).
W ypłowieć 1) verblassen; 2) abbleichen 
W ypłóczka ausgewaschenes Erz n. 
W ypłócznia — Złoże napływowe. 
W ypłókać 1) broschieren (gar.); 2) ab- 

läutern (gór.); 3) auswässern (fot.); 4) 
schlämmen (hut.); 5) abschwemmen, 
wegspülen, ausspülen, auswaschen (r.m.). 

W ypłókanie 1) Absüssen n (ch.); 2) 
Erosion f  (geo.); 3) Auswässerung /, 
Abläutern n, Auswaschen n (gór.);
- (brzegu) Ausschwemmung /  (des 
Ufers); - złota z piasku Goldsand
waschen n.

W ypłókany ausgewaschen.
W ypłóki — Ruda płóczkowa. 
W ypłókiwać =  Wypłókać. 
W ypłókiw anie =  Wypłókanie. 
W ypłycenie Beplattung /.
Wyplycić austäfeln abtäfeln, betäfeln. 
W ypłynąć (z portu) auslaufen. 
W yplytow ać =  Wypłycić. 
W ypłytowanie =  Płytowanie. 
W ypływ  1) Effusion (fiz.); 2) Ausfluss 

m, Ausflnssloch n, Ausflussöffnung /  
(me.); - cieczy Ausströmung/; - z dy
szy Austritt m aus der Düse; - w 
cienkiej ścianie Ausfluss m in dü- 
ner Wand; -g azu  Gasausströmung/; 
-p a ry  =  Wylot pary; -p o w ie trza  
Ausziehen n der Wetter (gór.); - radu 
Radiumemanation /, Radiumausfluss m;
- św ia tła  Emanation /, Lichtausströ
mung f; - u stalon y stationärer Aus
fluss m; -w o d y  Wasseraustritt m, 
Ausfluss m; -ż ło b k o w y  Ansatzge
rinne n.

W ypływać ausfliessen, ausströmen. 
W ypochwiak Ausnehmer m. 
Wypochwić ausbuchsen, ausbüchsen, 

ausfuttern, verbüchsen, verbuchsen. [m. 
Wypociny Schweissfett n, Wollschweiss 
W ypoczynek wieczorny=Porobocie. 
W ypolerować abschleifen, aufpolieren, 

auspolieren; - (złoto) abblänken. 
W ypolerowanie Aufpolieren n, Ab

schleifen n.
W y p o l i t u r o w a ć  aufpolieren. 
W y p o l i t u r o w a n i e  Aufpolitierung /.

W ypom pow ać 1/ aufpumpen, auspum
pen (b. m.); 2) sumpfen (gór.).  

W ypora Spreize f  (bud.).
W yporność Verdrängung /, Deplace

ment n.
W ypory =  Garbowiny.
W yporządzać =  Naprawiać. 
W yporządzenie =  Naprawa. 
W yporządzić (okręt do drogi) aus- 

reeden.
W yposażen ie Einrichtung /, Ausrü

stung /, Ausstattung f ,  Adjustierung f;
- e lek tryczn e elektrische Ausrü- 
stung /; - k ole i Bahnausrüstung / ;
- okrętu  Rüstung /  des Schiffes: -po- 
low e Feldausrüstung /; - sta tk u  
Schiffszubehör n.

W yposażyć adjustieren. 
W ypośrodkow ać ausmitteln, ermitteln. 
W ypośrodkow anie Ausmittelung f r 

Ermittelung /; - p ostac i dachu,
- k szta łtu  dachu Dachausmittelung 
/ ,  Dachzerlegung J.

W ypośrodkow any ausgemittelt, er
mittelt.

W ypośrodkow yw anie paprzycy
Zentrieren n der Haue (mł.); - w rzecio 
na Zentrieren n des Mühlspindeis (m/.). 

W ypot so lny Salzschweiss m.  
W ypólkow ać ausfacheTi (st.).
W ypór Auftrieb m; - gazu  Gasauftrieb 

m; - h ydrostatyczny hydrostatischer 
Auftrieb m; -w o d y  Wasserverdrän
gung /.

W ypracow ać ausarbeiten, aufarbeiten- 
W ypracow anie Ausarbeitung /. 
W yprać auswaschen.
W ypranie Auswaschung /. 
W yprasow ać abplätten; - (kapelusz) 

potansen.
W yprawa 1) Ausbau m, Abputz m; 

2) Putz m,  Verputz m, Putzarbeit /, 
Putzlage /, Anwurf /, Bewurf m, Be
rapp m, Berappung f , Bemörtelung /  
(bird.); 3) Ausrüstung /  (fot.); 4) Zim
merung /, Auszimmerung /  (gór.); 5) 
Appretur /  (tk.); 6) =  Zaprawa (gar.); 
g ład k ie  zatarcie  w ypraw y (śc ia 
ny) Patschokieren n; - bezżw irow a  
kieselfreier Putz m; - b oniow ana Nu
tenputz m; - ca łk ow ita  Schrotwerk n

■ cem entow a Zementanwurf mr 
Zementverputz m; - chodników  =  
Oprawa chodników; - w k szta łc ie  
Ciosów Quaderputz m; - druga  
zweiter Anwurf m, feiner A.; - drzew - 
na Holzfüllung j: - drzew na szybu  
Tonnenfach n; - dylow a Bohlenschrot- 
Z i m m e r u n g  /  (gór.); - fa sad y  Fassa
denputz m, Fassadenverpütz m, Fassa-
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denanwurf m, Fassadierung /; - f  il-
cowanaj • gładzona filcem  Filz- 
putz m, feiner Putz m; - gipsowa 
Gipsbewurf m, Gipsverputz m, Gips
mörtelverputz m; - gładka feiner Ver
putz m, Feinverputz m; - pod gont 
=  Wyprawa surowa; - groszkowana 
Stockhammerputz m, Stockhammerver
putz m; - gruba grober Anwurf m;
- gruszki Futter n der Bessemerbir
ne; - grzbietu sklepienia Gewölb- 
•deckenputz m; - kątownicowa Waiid- 
rutenzimmerung /  (gór.)', -kęd z ie -  
f z a w a  =  Wyprawa od miotły; -  K r o *
kw iow a Sparrenzimmerung/ ; - k rzy 
żowa Kreuzzimmerung / (gór.); - łoży
ska Lagerfutter n; - od m iotły ge
steppter Putz m, Besenputz m, Kraus
putz rn, Steppverputz m, Stepputz m, 
Stipputz m; - m ozaikowa Mosaik
putz m, Mosaikverputz m; - muru 
Mauerverputz m, Mauerputz m, Mauer- 
anwurf m; - narzucona Spritzanwurf 
m, Spritzbewurf m, Spritzwurf m, Be- 
senbewurf m; - odrzwiowa — Opra
wa całodrzewna; - opuszczalna Senk
zimmerung /; - organowa Orgelzim- 
merung /; - organowa stężona 
Organy stężone; - ostateczna =  Wy
prawa stała; - Ostra =  Wyprawa 
szorstka; - ozdobna Zierverputz m, 
2ierputz m; - panew ki Lagerfuttern;
- pieca Gemäuer n, Ofenfutter n (hut.);
-  podszybia Füllortszimmerung /;
-  połowiczna, - półodrzwiowa =  
Półodrzwia; - praw dziw a =  Wyprawa 
stała; - rapowana =  Wyprawa szorst
ka; - skóry Lederbereitung /; - słup
kow a Bolzenschrotzimmerung /  (gór.);
- słupkowo-kątownicowa Bolzen- 
zimmerung /  mit Wandruten; - stała 
beständige, bleibende, definitive, stabile, 
standhafte o. rechte Zimmerung /;
-  stebnowana =  Wyprawa groszko
wana; - stemplowa Stempelschlag m, 
Stempelzimmerung f; - stropowa Fir
stenzimmerung /, Firstverzimmerung /  
{gór.); -s tropu  Deckenputz m, Dek- 
icenverputz m (bud.); - sufitowa Dek- 
kenverputz m,Rohrbodenputz m, Stucka- 
turputz m; - surowa Rauhputz m, 
Rauhverputz m, Rauhwerk n, rauher 
Verputz m; -n a  suto Abtreibearbeit 
/, Zimmerung J mit ganzem Getriebe 
{gór.); - szorstka Rapputz m, rauher 
Verputz m; - sztolni =  Oprawa sztol
ni; - szybowa Schachtzimmerung f, 
Schachtausbau m; -ściany Wandver- 
putz m, Wandbewurf m, Wandputz m;
-  ściany drewnianej Holzwandver

putz m, Holzwandputz m; - t y m c z a 

s o w a  Rüstung /, provisorische Zim
merung f (gór.); - z a p r a w ą  w a p i e n 

n ą ,  - w a p n e m ,  - w a p i e n n a  Kalk
mörtelverputz m, Mörtelverputz m, 
Kalkputz m; - w a p i e n n o  g i p s o w a  

( n a  o t r z c i n o w a n i u )  =  Wyprawa 
sufitowa; - w b i j a n a  Gelriebezimme- 
rung /; - w e w n ę t r z n a  ( p i e c a )  Hemd

- n; -  w e w n ę t r z n a  s z y b u  =  Koszula 
szybu; - w i e l o b o c z n a  Vieleckzimme
rung /; - w i e ń c o w a  Kranzzimmerung 
/, Schrotzimmerung /; - w i e ń c o w a  

s ł u p o w a  Bolzenschrotzimmerung /;
- w o d o s z c z e l n a  1) wasserdichter Ver
putz m (bud.); 2) wasserdichte Zimme
rung /  (gór.); - w y l o t u  c h o d n i k a  

Mundgezimmer n, Mundzimmer n; - w y 

s t ę p o w a  Kastenzimmerung /; - z ł o 

ż o n a  zusammengesetzte Zimmerung /;
- z r ę b o w a  =  Wyprawa wieńcowa; 
- z r o b ó w  =  Obudowa zrobów; - ż e 

l a z n a  =  Obudowa żelazna; - ż w i r o 

w a  Kieselbewurf m, Kiesputzm, Kies- 
anwurf m.

W y p r a w i a c z  Zurichter m; - ( m a t e r j i )

=  Prasownik. [r|n /-
W y p r a w i a c z k a  Stopferin /, Ausnähe- 
W y p r a w i a ć  1) putzen, rappen, aus- 

strammeln (bud.);  2) narben (gar.); 3) 
ausbauen (gór.); - s k ó r ę  weissgerben. 

W y  p r a w i  a l n i a  f u t e r  Pelzgerberei/. 
W y p r a w i a n i e  1) =  Wyprawa; 2) =  

Przyrządzanie; - f u t e r  Pelzgerberei /;
- m a t e r j i  Zeugpressen n.

W y p r a w i ć  1) abputzen, verputzen (bud.);
2) auszimmern, verzimmern (gór.);-ca- 
ł o d r z e w i e m  verschroten; - ( p o c i ą g )  

ablassen, abgehen lassen, expedieren;
- n a  s p o s ó b  s a f j a n o w y  auf Saffian
art /  bearbeiten; - s k ó r ę  Leder be
reiten, zurichten; - s z y b  auszimmern;
- ( d r u g ą  w a r s t w ą )  aufziehen (bud.);
- ( z a p r a w ą )  berappen (bud.). 

W y p r a w i e n i e  o s t a t n i e  Garmachen n
(gar.); - p o c i ą g u  Abblasen n  eines 
Zuges, Abfertigung /  e. Z., Zugabferti
gung f  (kol.); - ( s k ó r y )  Zurichten n; 
- t o w a r u  Güterabfertigung /. 

W y p r a w i o n y  verputzt (bud.) .  
W y p r a ż a ć  =  Prażyć.
W y p r a ż a n i e  m a t y  =  Stężanie (hut .) .  
W y p r a ż k i  Rostwerk n.
W y p r a ż o n y  geröstet.
W y p r a ż y ć  =  Prażyć.
W y p r ą d  =  Prąd wyładowania; - e l e K -  

t r y c z n o ś c i  =  Wyładowanie elektrycz
ności; - i s k i e r  =  Wyładowanie iskro
we; - k r a w ę d n y  =  Wyładowanie kra
wędziowe; - p o w i e r z c h n i o w y  =  wy-
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ładowanie powierzchniowe; - snopko
wy =  Wyładowanie snopkowe; -żarzą
cy  — Wyładowanie żarzące. 

W yprądniacz =  Wyładowywacz. 
W yprądniać =  Wyładowywać. 
W yprądnica =  Przyrząd do wyłado

wywania.
Wyprądnteme=Wyładowanie; -iskro

we =  Wyładowanie piorunowe; - p r ę d 
kie  =  Wyładowanie prędkie; -p rzez  
prom ieniowanie =  Wyładowanie 
prz™ promieniowanie; - sam o czy n n e  
== Wyładowanie samoczynne; - w iąz
kowe == Wyładowanie snopowe; 
-zw ro tne =  Wyładowanie zwrotne. 

W yprądnik r ę czn y  =  Wyładownik 
ręczny; - wszechstronny =  Wyła- 
downik uniwersalny.

Wyprądność =  Wyładowność. 
W yprążkować streifen (kam.). 
W yprążkow anie Streifen n. 
W yprążkowany gestreift.
W y p rężać  =  Wyprężyć.
W ypręzak 1) Auspannstange f ,  Aus- 

spreitzstange /; 2) Spannschloss n;
" »ancucha Kettenspanner m (aut.);
'  śrubowy Schraubenschloss n. 

Wyprężenie (W yprężanie) straffes
Anspannen n; - obciążeniem Bela
stungsanspannung /; - przedwstępne 
Uehnungsanspannung/;-sznura (m ier
niczego) Schnurspannen n. 

Wyprężony straff.
W yprężyć spannen, knapp anziehen, 

straff machen.
Wyprostować 1) strecken, ausstrecken, 

gerade biegen, g. machen; 2) ausrichten;
" blachę =  Wyrównać blachę. 

W yprostowanie Strecken n. 
W yprostowywać ausrichten. 
W yprostowywanie 1) Ausrichtung /  

(bl.); 2) Rektifikation /  (m.). 
W yprowadzenie Ausführung /, Her

vorbringung /; - wzoru Ableitung/ der 
rormel (m.).

Wyprowadzić (brać pochodną) ab
leiten (m.); -m u r w schodach ab
treppen; -(w odę) (Grubenwasser) 
abbauen.

W yprowadzony abgeleitet (m.). 
Wypróbować ausprobieren. 
Wypróbowanie Erprobung /. 
Wypróbowany =  Pewny (me.). 
Wypróchnieć morsch werden, hohl w., 

ausfanlen. ausstocken.
Wypróżniać =  Wypróżnić.
W ypróżniak Entleerungsvorrichtung /•

- skrzynki (siewnej) Kastenentlee- 
rungsvorrichtung f.

Ŵ pr w nial îe  <w ó * b ó W ) Kippen « (der Wagen). u( , \

WvSrA*“ -“ rl i f  Entleerungsmaschine /  W ypróżnić 1) aussturzen, ausleeren
«  . 4  K abladen> entleeren (kol.); 

- (k la tk ę )  aussturzen (gór.); - kocieł 
den Kessel ablassen; - (rude) fErz) 
abtrecken abladen; -(w ó z, wózek) 
(Wagen) kippen, ausladen. 

W ypróżnienie Entleerung f, Auslee- 
н Т  j  aumun8' />’ -m iazgow nika  

* № P ' ) i  -spodem  
і**пеіол) Bodenentleerung f. 

W ypróżniony entleert.
Wypruć austrennen.
W ypryski Aussprengen n, Ausspren

gungen /  (cer.).
W ypryśnięcie Einsprengung m (gór.). 
W yprząc ausrücken (el.).
Wyprząść absp innen, verspinnen (tk.), 
W y p rz ą tn ą ć  ausräumen. 
W yprzątnięcie Ausräumung f. 
W y p rzeć  verdrängen.
W yprzedaż Ausverkauf m.  
W yprzedzacz Lenkerstange /  (lok ) 
W yprzedzać voreilen.
W yprzedzający voreilend. 
W yprzedzak =  Wyprzedzacz. 
W yprzedzanie, W yprzedzenie Vor 

euung /; - faz Phasenvoreilung /• - I i -  
m jne lineare Voreilung /; - * (pocią
gów)I Zuguberholung/; - prądu Vorei
lung /  des Stromes; - strzału  Vor- 
g äb e  / .  ^

W y p le ń  1) Deplacementkörper m; 2)
=  Wypór wody.

Wyprzęgać loskuppeln (kol.).  
W yprzęgadło Ausspannvorrichtuna f 
W yprzęzny ausrückbar.
W ypukiwacz, W ypukiw ak Aufklopf-

bammer m (szk.).
W ypuklacz Buckelgiesser m.
W ypuklać =  Wypuklić.
W ypuklak  1) Treibehammer m,  Treib- 

hammer m,  Puckelmeissel m (bl.); 2) 
Buckeleisen n, Buckelmeissel m Ver
tiefstempel m (kot.); 3) Kornsiekenham- 
mer/r, (s/.);_-zwitek Falzmeissel m (Ы.). 
^ PU aiS‘e ^  U nebene  Arbeit / (bl.)-
2) Treiben n; - blach Bombieren n,
1 reibarbeit f.

W ypuklarka Releviermaschine /. 
W ypuklarz Buckelgiesser m 
W ypuklenie Ausbauchung/- - się bla-

chy Ausknicken n des Bleches. 
W ypukhca Puckelambos m 
W ypuklić 1) treiben (bl.); 2,  wölben;

J) bossen, bossieren. auftiefen, ausbeu- 
len, ausbauchen; - blachę =  Wycią- 
gac blachę; - s ię  sich durchbeulen.
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W ypuklina Beule /.
W ypuklony getrieben (bl.).
W ypukłorzeżba =  Płaskorzeźba.
W ypukłość 1) Wölbung /, Konvexität /; 

2) Plastik /; 3) Buckel m (st): - b ecz
ki Bauch m; - otw oru św idrow ego  
Füchse m; - pokładu 1) Wulst f  (geo.)-,
2) Decksbucht /  (okr.); - (linji) prądu 
Strombauch m; - ziem i Bodenplastik/.

W ypukły erhaben, konvex, runderha
ben; -p ła sk o  flacherhaben; -p o 
dw ójnie, - po obu stronach dop
pelkonvex; - w k lęsło  konvexkonkav.

W ypum eksow ać abbimsen.
W ypunktow ać abpunktieren.
W ypust 1) Freifeld n; 2) T-stück n 

(gaz.); 3) Fliessloch n (hut.); 4) Aus
lass m (r. m.); 5) Austrag m (beim Poch
werk); -A  A-stück n; -B  B-stück n;
- burzowy Notauslass m, Sturmaus
lass m; - deszczów ki Regenauslass m; 
-ja ło w y  Leerschuss m; - naw alny  
=  Wypust burzowy; - (przy odlew ie) 
Abstecher m; - pary Dampfauslassung 
/; - pow ierza 1) Luftauslass m; 2) =  
Klapa bezpieczeństwa; -rurow y Te- 
stück n, Auslass m; - su fitow y  Dek- 
kenauslass m: - szyjk i Notschenkel m; 
-śc ien n y  Wandauslass m (el.); - w o
dy Wasserablass m.

W ypustek  1) Zarge /  (bed.);2) Spröss
ling m (las.).

W ypustka 1) Leiche /, Auslassung f  
(dr.); 2) Schwanz m der Joche (gór.);
3) Köder m, Nahtschnur /  (tap.); 4) =  
Pęd (las.); - przew iew na Sicherheits
blende /  (gór.); - ze  sznurkiem  Lit- 
zengang m, Schnurrinne /  (szw.); - żył 
Ausläufer m.

W ypuski Jochschwanz m, Schwanz m 
(gór.); -ru d y, żyły  Abgehendes n.

W ypustn ica g łów na Hauptstichbal- 
ken m.

W ypustnik  =  Wpustnik.
W ypuszczać odrośle Keime austrei- 

ben, treiben.
W ypuszczenie ob ligacji, -u d z ia 

łów  Emission/; - (płynu) Abstechen n.
W ypuścić 1) auslassen (dr.); 2) auslö- 

sen (fot.); -m e ta l abstechen; - (p a 
rę) ausb lasen ;piec ablassen; -*  po
ciąg den Zug ablassen; - stop  =  
Przetkać (spust).

W ypuzdrować 1) =  Rurować (gór.); 
2) =  Wypochwić.

W ypychać 1) durchschieben (gór.); 2) 
polstern (tap.).

W ypychak Ausstopfmesser n.
W ypychanie Ausschub m.
W ypytlow ać ausbeuteln.

W yrabiacz centralny Zentralton
schneider m; - drutu p łask iego  Lahn- 
macher m (zł.); - gliny  =  Mieszarka 
gliny; - harasów  =  Harasiarz; - k ó 
łek  =  Kófkarz; - parowy do g liny
-  Mieszarka parowa do gliny; - w ę
g low y =  Górnik filarowy; - c z y s te 
go  że laza  Förderheissgleicher m.

W yrabiać 1) erzeugen,verfertigen, pro
duzieren; 2) ablängen (las.); - g lin ie  
bossieren; - pokład abbauen (gór.).  

W yrabiający garbow iny Lohkuchen- 
macher m; - z g ip su  =  Gipsownik;
- k it =  Kitownik (szk.); - z kości 
słon iow ej =  Wyrzynacz kości sło
niowej.

W yrabiak Grunddeisen n. 
W yrabianie Verarbeitung /, Verferti

gung /, Erzeugung /, Fabrikation /;
- k luczek  Kulieren n (tk.); - sukna  
Tuchbereitung /, Tuchfabrikation /.

W yrabiarka Arbeitsmaschine f. 
W yrabować wegrauben. 
W yrachowanie Kalkül m. 
W yram ować progi — Odsłonić prog 
W yrastać auswachsen.
W yraz Ausdruck m, Glied n (m.); -w  

górn ictw ie, -górn iczy  Bergmanns- 
ausdruck m; - ogólny szeregu  End
glied n; -rów n an ia  Glied n  der 
Gleichung; - skrajny äusseres Glied n; 
-sz e r e g u  Glied n der Reihe; - śred 
ni, - środkow y inneres Glied n;
- w olny Absolutglied n.

W yrazić ausdrücken (m.).
W yrazisko entleertes Mühlgerinne n. 
W yrazistość (obrazu) Bildschärfe /;

1) Definition /  des Bildes (fot.); 2) 
Deutlichkeit /  (des Bildes) (mal.). 

W yrazow e Worttaxe /  (tel.). 
W yrażenie Ausdruck m; - algeb ra

iczne algebraischer Ausdruck m; - a- 
n alityczn e analytischer Ausdruck m;
- n iew ym ierne irrationaler Aus
druck m; - w ym ierne rationaler Aus
druck m.

Wyrąb 1) Abholzung /, Abgabesatz m, 
Abhieb m, Abtriebshieb m, Gehau n, 
Hauschlag m, Ausbau m, Hiebssatz m, 
Einschlag m (las.); 2) =  Polana (las.);
- ca łk ow ity , - na c zy sto  1) Press
bau m, Pressverhau m (£o>.); 2) Voll- 
aushauen n (sol.); -filaru  Verhau m 
des Pfeilers; - lasu pow tórny Nach
hau m; - le tn i Sommerschlag m; - o- 
sobników  Aushieb m (las.); -p o 
przeczny Querverhieb m (gór.); 
-p rzygod n y  Totalitätshieb m, Dürr
holzhieb m; - i w yw ózka (drzew a)
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Abtrieb m; -zupełny =  Wyrąb cał
kowity (sol.).

W yrąbać 1) einhauen (cieś ); 2) erhauen, 
ausschrämmen, aushauen, ausbrechen 
(gór.); 3) entholzen, ausholzen, aushau
en, abholzen, abforsten, niederholzen, 
schlagen (las.); - całkowicie, - na 
czysto presshauen; -ló d  aufhauen, 
abeisen; - schodami =  Schodkować 
(gór.); - węgiel auskohlen; - zupełnie 
leerfördern (gór.).

W yrąbanie Abholzung f, Schlagen n, 
Abnutzung /  (las.).

W yrąbany abgebaut (las.).
W yregulować 1) =  Wyrównać; 2) =  

Zrektyfikować (mier.)..
W yręb =  Wyrąb.
W yrębisko =  Ostęp.
W yrębla =  Przerębel.

— Wyrębne Hauerlohn m.
Wyrębny (las) abtriebbar(er Wald).
W yrębywać =  Wyrąbać.
W yrębywanie Gehau n, Schlagen n 

(las.); - drzew Holzung /.
W yrko, W yro Schlafbank f.
W yrobek lasu =  Pole wykarczowane.
W yrobić 1) aufarbeiten, ausbringen, 

niederhauen, abbauen (gór.); 2) verar
beiten; - dłótem =  Wyżłobić (sć.); 
- f i la ry  abkohlen; - nici aufstricken.

W yrobienie pokładów =  Odbudowa 
pokładu.

Wyrobiona (glina) geknetet. 
W yrobiony abgebaut (gór.).
Wyrobisko Bünge /, Aushieb m, aus

gebautes Feld n, alte Zeche /, Alter 
Mann m, Verhau m, Verhaustätte /, 
Raumschaffung /  (gór.); - chodniko
we stollenförmiger Grubenbau m;
- górnicze Grubenausbau m; - poszu
kiwawcze Schürf m; - sztolniowe 
=  Wyrobisko chodnikowe; - szybowe 
schachtförmiger Grubenbau m, Schacht
bau m; - węglowe Kohlenausbau m.

W yrobnia Bauwerkstätte /, Betriebs
stätte /, Werkstatt /, Werkstätte /, 
Warkstelle /, Betriebsanlage /; - aku 
mulatorów Akkumulatorenfabrik /;
“ balonów Ballonfabrik f; - flaszek  
== Flaszkarnia; - kam ieni młyńskich  
Mühlsteinfabrik/; - kotłów  =  Kotlar
za; - lin , powrozów =  Tor powroź- 
oiczy; - masztów =  Masztownia; 
-m aszyn =  Warsztat maszyn; - mo
deli =  Modelarnia; - obuwia Schuh- 
macherwerkstatt /; - okrętów  =  Dok; 
“p i s z c z a ł e k = p i s z c z a ł k a r n i a ;  -szczo- 
, ek  =  Szczotkarnia; - zaprawy Mör-

^telfabrik /.
УгоЬпісу Arbeiterpersonale n.

W yrobnik Arbeitsmann m, Arbeiter m, 
Handarbeiter rn, Handlanger m;-dzien- 
ny =  Najemnik; -z iem n y  Erdarbei
ter m.

W yroby 1) Abbau m (gór.); 2) Erzeug
nisse n; 3) =  Wyrób; - alab astrow e  
Alabasterwaren /; - a lfen idow e Al- 
fenidewaren /; -b ed n arsk ie  Kübler- 
waren /, Böttcherarbeiten j; - z białej 
blachy Weissblechwaren /; -z b la
chy alum injow ej Aluminiumblech
waren /; - b ite  geschlagene Arbeit f;
- bronzow e Bronzewaren f; -c e r a 
tow e Wachsleinwandwaren /; - chro
m ow e Chromartikel m; - c ies ie lsk ie  
Zimmerwerk n; - cukiernicze Zucker
bäckerwaren f; -drew niane Holzwaren 
/, Holzwerk n; - na drutach, - druto
w e, - dziane Strickwaren/, Wirkwaren 
/, Kulierwaren /, Häkelwaren /, Trikot
waren/; - fa jan sow e Fayencewaren f; 
-ga la n tery jn e  Galanteriearbeiten /, 
Galanteriewaren /; - garncarsk ie Ge
schirr n, Töpferwaren /; -g ip so w e  
Gipserzeugnisse n; - glin iane Tonwa- 
ren /, Tonartikel m, Irdenwaren /; 
-g ra n ito w e  Granitartikel rn; - g u 
m ow e Gummiwaren f; - haczkow e  
=  Wyroby szydełkowe; - ig ie ln icze  
Nadelwaren f; - ju b ilersk ie  Juvelier- 
waren /; - kam ionkow e Steinzeug
waren /; - k ołod ziejsk ie Stellma
cherwaren f ;  - k o stn e , - kościan e  
Knochenerzeugnisse /; - k oszyk ar
sk ie  Korbwaren f; - k o tlarsk ie  Kes
selwaren /; -k u te  żelazn e Schmie
deeisenwaren/; - lejn icze, - z  le izn y  
Gusswaren /; - ln iane Leinenwaren /;
- m ajolikow e Majolikwaren /; - m a
sarsk ie  Wurstwaren /, Wurstmacher
erzeugnisse n; -m eta lo w e  Metall
waren /; - m leczne Molkereiprodukte 
n; - m łynarskie Mühlenfabrikate n;
- m osiężn icze , -m o siężn e  Mes
singgeschirr n; -n itk o w e  Fadenge
bilde n; - nożow nicze Messerschmie
dewaren /; - ołow iane Bleiwaren /; 
-p ap ierow e, -(p ap iern icze) Pa
pierwaren /; - piekarniane Bäcker
erzeugnisse n; - p laterow ane plat
tierte Sachen /; - p lec ion e 1) Flecht
waren/; 2) Hürden /; -p o ń czo szn i
cze  Strickwaren f, Trikotwaren/, Wirk
waren /; - p orcelanow e Porzellan
waren f; - pow roźn icze Seilerarbeit 
/, Seilerwaren /; - ręk od zieln icze  
Manufakturwaren f; - rogow e Hörner
waren /; - rym arskie Geschirrma
cherwaren/, Riemenwaren /; -s iec ia r -  
sk ie  Netzwaren /.
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W v r o b y  s i o d l a r s k i e  S a t t l e r w a r e n  / ;  
- ś k ó r n i c z e ,  - s k ó r z a n e  L e d e r 

w a r e n  f; -  s ł o m i a n e  S t r o h e r z e u g  

n i s s e  n ;  -  s n y c e r s k i e  S c h m t z w ^ r e n / ;  

- s t a l o w e  S t a h l w a r e n  / ;  -  s z k l a n e  

G l a s w a r e n  / ;  ‘  B o ? '-

Häkelwaren/; - ś l u s a r s k i e  S^ ' osser ' 
waren f ,  -  t e k t u r o w e
K a r t o n e r z e u g n i s s e  n ;  - t e r a K O i o
T err .ko tew .ren  /; - 
werk n, Drechslerwaren £  ? 
i o w e ,  - t r y k o t o w e  Trikotwaren f, 
Wirkwaren /Г -  t y t o n i o w e  Tabakfa
brikate n; - u b i j a n e  geschlagene Ar- 
beit f; - w a p i e n n e  Kalkwaren f, 
Kalkerzeugnisse n; - z d u ń s k i e  Ton- 
w a r e n  h  -  *  * e l a z a  w y d r ą ż o n e g o  
Hohleisenartikel m; - ż e l a z n e  d r o b 

n e  Kleineisenbeschlage m.
W y r o d z i ć  s i ę  ausarten, entarten. 
W v r o e o w a ć  =  Odrogowac. ,
W y r o s t e k ,  W y r o s t k i  Heister m, He.- 

sterpflanzen /  (las.)- / •  * \
W v r o w k o w a c  ausnuten \cies .).
W y r o b  i)  Erzeugnis . .  A J  W  

nis n Produkt 7i, Fabrikat 71, *-)" ib y T - a lu m in jo w y A lu . in .u m e r z e u ^
n i s  „• - a ł u n u  A l a u n d a r s t e l l u n g
-  a s f a l t o w y  A s p h a l t e r z e u g n i s  n ;; -- a i -  

b e s t o w y  A s b e s t p r a p a r a t  n,  A s b e “■ b a w e łn ia n y  Baumwoll-erzeugnis n, - b a w e i n w  j  p ass .
„™Hukt n ■ - b e c z e k  Fassbau / ,  f a s s
Fabrikation /; ь «  ^ n e r -

b X T o n /;' - b l a c h  Blechfabrikation /;
- b l a c h  m i e d z i a n y c h  KupІвгЫесЬ 
herstelung f: - ■J l a s z a n y  v* . ^
Blecharbeit / ,  Blechware /, -■ b r o n  
=  Rusznikarstwo; - c e g i e ł  R egel t ,  
brikation Л - c e m e n t o w y  Zementwa

/. .  c h l e b a  Brotfabrikation/; - c u -
U r u  Zuckerfabrikation f; -  d a r t k O w y  

Holzspan arbeit / ; - d e k s t r y n y  Dextrin
fabrikation /; - d r a n i c o w y ,  - d r a ^
k o w y  Holzspanarbeit / ,  - d r o b D 7
l a n e g o  ż e l a z a  Gusseisenschmuckтл ,  

d r u c i a k ó w  D r a h t s t i f t e n  f a b r i k a t i o n  / ,

ferdrahtherStellung /; -  - z e l a z  g

Eisendrahtfabrikation /■ . .
W v r ó b  d y w a n ó w  =  Kobiernictwo,

- d z i a ł  Geschützfabrikat,on /;  - d z i u r  
«IfewvchN ietlochherste llunff/ ,  • 
t u  Jutefabrikation /; - e m a l j £  
Emailarbeit / ;  - f a b r y c z n y  Fabrikat „ 
Fabrikerzeugnis n, Maschinenarbeit /,

.  g a l a n t e r y j n y  Spliessarbeit f, SP1,et'  
te* arbeit /  (kosz.)', -
„un„ / Gasfabrikation / ,  Gasproduk 
Z i  f  Gasbereitung /; - g i P » « " * »

dziTrstwo; - i i u r t o w n y ,  - h u r t e m .
Massenartikel m, Massenerzeugung / ,  
Massenherstellung / ,  M‘ słeng j £ £ i £
/,  Massenproduktion /; " h “ *“ \  V 
Hüttenprodukt n, Huttenfabrikat n, 
" i g i e l  =  Iglarstwo; - j e d w a m u  -  
ledwabnictwo; - j e d w a b n y  Seidener-

/ " " k a m i e n i  m l y Ä s h i c b  MühUtem-  
fabrikation /; - k a p e l u s z y  =  Kape 
lusznictwo; - k l e j u  =  K eiarstwo. - k l e  
n a n v  Kesselware/, getiefte, 8e tn e ?e 
ne Ware /; -  k l u s e k  Nudelfabrikatiou  
/; -  k o b i e r c ó w  =  Kobiernictwo; - k o 
t ł ó w  p a r o w y c h  D a m p f k e s s e l f a b r i k a  
tion /; - k o w a l s k i  Schmiedearbeit f ,  
Eisenarbeit f; - k r a j o w y  Lendeser- 
zeugnis 7i, Landesprodukt n, - k r ą ż
k ó w  m i e d z i a n y c h  == Ścinanie krą*
ków; -  krochm alu =  K ro c h rn a ln ic tw o ,  
-k ru p  Schälmüllerei f \  - kuźniczy
Z e u g a r b e i t  / ,  Z e u g s c h r m e d e . r b e i t  U
- l a k o w y ,  - z  l a k u  Lackarbeit 
- l a m p  =  Lampiarstwo.

W y r ó b  l o d u  Eisfabrikation f ,  E,SP. 
A u k t io n  f, Eisbereitung /= * ' J g -

k a c h  Zelleneiserzeugung/; -  -  * P  * 
t a c h  Platteneiserzeugung f, - - 
t u r a l n e g o  Natureiserzeugung /• 

W y r ó b  ł y ż e k  =  Łyżkarstwo; - z  m a r ^  
m u r u  Marmorarbeit /;
W y r ó b  h u r to w n y ;  - m a s z y n  d o  s z y
N ä h m a s c h i n e n f a b r i k a t i o n  / .  __ c t o i a r -
Mehlfabrikation /; - m ®b l  r - tówka;
s tw o ;  - m e b l i  g i ę t y c h  =  G . ą t o w £ ;
- m i e d z i  Kupfergewinnung/, -  * , 
d z i ,  - m i e d z i a n y  Kupferarbe.t /.  
- m i e d z i  r o z e t o w e j  =  Ścinanie И
ków; -mosiądzu =  M o s ^ n ^ ;
-  n i e o b ł o ż o n y  =  P o d l e z ę  Ы-) .  V 
w y k o ń c z o n y  Halbprodukt л, 
z d a t n y  Ausschuss тп; -  n i t o w  , 
t a r s t w o ;  -  o b u w i a  S c h u h f a b n k a ^ ^ ^ ^
-  o c t u  =  Occ.arstwo;
H e i z g u t  tj; -  o l e j u  0 j 0 w i e  ^
- o ł o w i a n y  Bleiwaren /,. - 0 
Olowiarstwo; - z o ł o w i u  .^^ѵѴ 
R o b o t a  Z ołowiu lanego; - ° *  E o j .  
=  Ołówkarstwo; '  o s t a t e p̂ " e r s t w o ;  
produkt n; - p a n c e r z y  =  Pta‘ne; i e r tf 
- p a p i e r u  =  Pcp.em.ctwo; - p a P  f.
b a r w n e g o  Buntpapierfabrik 
- p ę d z l i  Pinselfabrikation / ,  P*

Sandaufbereitung /  (orf/.); - pilników  
=  Pilnikarstwo; -p ilśn i =  Pilśniar- 
stwo; - pilśn iow y Filzarbeit /; - pla
terow any plattierte Ware /; - p oło
w iczny Zwischenprodukt t j ; - porce
lany Porzellanfabrikation/; - p ortfeli 
Portefeuillearbeit /, Portefeuillefabrika- 
tion /; -n a  próbę Probestück t j ; 

-p rzejściow y =  Wyrób połowiczny;
-  przem ysłow y Gewerbeerzeugnis t j; 

- z  przędziwu =  Wy»ób tkacki;-pu
d ełek  tek turow ych  =  Pudeikar- 
stwo tekturowe; -p u szek  Dosenfabri
kation f; - różnokierunkow y =  
Wyrób wielokierunkowy; - rur =  Ru- 
rownictwo; - sa le try  =  Saletrownictwo;
- serów  =  Serowarstwo; - sk oń czo 
n y ^  Wyrób ostateczny; -sk ó r  =  
Skórnictwo; - skrzyń =  Skrzyniar- 
stwo; - snycersk i z k ości słon io 
w ej Elfenbeinschnitzerei /; - sody So- 
dabereitung /; -sp iry tu su  Spiritus
fabrikation /; - ze  spiżu Erzarbeit /;
- ze  srebra Silberschmiedearbeit /;’
- sta li Stahlbereitung /, Stahlerzeu- 
gung/^ Stahlfabrikation f, Stahlarbeit/; 
- s ta l i  cem entow anej, - sta li na- 
w ęglan ej Stahlbrennen t j ; -  s ta lo 
w y, - z e  sta li Stahlarbeit /, Stahlfa
brikat тг; - sto larsk i Tischlerware /, 
Bauschreinerarbeit /; - sukienniczy  
Tucharbeit /; - surowca Roheisenher
stellung /; - surowy Halbfabrikat n, 
Rohprodukt n; -sw orzn i Bolzenher
stellung/; - szczo tek  =Szczotkarstwo;
- szk lany Glasarbeit f.

Wyrób szk ła  Glasfabrikation/; - -  d ę
te g o  Hohlglasfabrikation /; - - kry
szta łow ego  Kristall(glas)fabrik /.

Wyrób szyn Schienenfabrikation /, 
Schienenerzeugiing /, Schienenherstel- 
lung /; - ślusarsk i Schlosserarbeit /; 
-śru b  Schraubenfabrikation /; - ś w i
drów Bohrerfabrikation /; - ta p e t  =  
Tapeciarstwo; - ta p e t  z m aterji Ta
petenwirkerei /; -fa s ie m  =  Pasamo- 
nictwo; -ta śm o w y  Schienenarbeit /  
(&OSZ.); - teczek  =Teczkarstwo; - tek- 
tury-=Tekturownictwo; - tek tu row y,
- z  tek tu ry  Papparbeit /; - tk a c
ki Texlilfabrikat n; - tok arsk i Drechs
lerarbeit/; -tow arów  gum owych  
Gummiwarenfabrikation /; - towarów  
m ięsnych Fleisehwarenfabrikation /; 
•tran u  Tranfabrikation /; - tryk o 
tów  Trikotfabrikation /, Trikoterzeu
gung /; -  uboczny Nebenprodukt t j ;

- W alcowniczy Walzwerksfabrikat t j ; 

-W apna =  Wapniarstwo; -w ątorów  
Kimmarbeit /; -w ełn ian y  Wollarbeit

/; - w ielokierunkow y Mehrfachbe
trieb 771; - w iórowy Holzspanarbeit /  
( a t o s z . ) ^ -  w ybrakowany Ausschuss t t j ;  

~ wyciskany — Wyrób klepany; -w y
kładany plattierte Ware /; - zastęp
czy =  Namiastka; -zeg arkó w  Uh
renfabrikation/';-ze złota Goldarbeit 
/; - złotniczy Goldschmiedearbeit /;
- zw ierciadeł =  Zwierciadlnictwo; 
-żag li =  Zaglownictwo; -że laza  
Eisenerzeugung /, Eisenfabrikation /; 
-że lazny, - z żelaza Eisenarbeit /, 
Łisenzeug t j ,  Eisenfabrikat n, Eisen
werk 71.

W yrobka Aufarbeitung /, Ablängung f  
(/as.); -ceg ie ł ein Strich m Ziegel;

drewna, - drzewa Holzaufarbei- 
tung /»Holzumformung/; - na rębach 
Schlagarbeit /  (las.). [m.

W yrównacz Gleichmacher m, Justierer 
W yrównać 1) ausgleichen, abgleichen, 

abfluchten (bud.); 2) ausrecken, trom
meln ( а̂т-.); 3) eingleichen (^o>.); 4) aus- 
richten, richten; 5) rauh bossieren, 
passieren (kam.); 6) ausstreichen (kuź.);
7) ebnen, abebnen (si.); 8) =  Obtoczyć 
równo, Frezować (tok.)-, -b lachę (die 
Bleche) abrichten, ausrichten, geradrich- 
ten, abpritschen, überschlichten; - ko 
ło auswiegen; - linę gerade streichen;
- zagłęb trimmen (i.). [f . 

W yrównadło AusgleichungsVorrichtung 
W yrównanie 1) Äbrichtung /; 2) Aus

recken n (gar.);3) Ausgleichung f, Eb
nen t j ,  Kompensation /  (fiz.); 4) Rauh- 
bossieren n, Passieren tj (karrt.); - ba- 
deńskie badischer Ausgleich m; -b łę 
dów Ausgleichung /  von Fehlern, Feh
lerausgleichung /  (mier.); - ciężaru  
węgla Kohlengewicbtsausgleichurg /;
- c iśn ienia  Druckausgleich m; -d ru 
gorzędn e Nebenausgleichung/(b. d.);
- g ra n ic  Grenzausgleichung-/; - g r u n 
tó w  Bonitierung/; - k ą t ó w  Winkel
ausgleichung /  (mier.); -k ó ł Auswuch- 
tung/; - l in y  gerades Streichen t j ;

- mas Massenausgleich m (r. z.); -ob
ciążenia Belastungsausgleich m; - po
ligonów  ̂ Polygonausgleichung /;
- przy blizone Näherungsausgleichung 
f  (mier.); -s ieci, -s ia tk i Net zaus- 
gleichung /; - stanowisk Stations- 
ausgleirhung/; - tem peratury Tem- 
peratiirausgleich m; - tró jką tó w  Drei
ecksausgleichung /; -w ie loboków  
Polygonausgleichung/(m/er.); - wyso- 
kości Höhenausgleich m; -z ie m i 
EinpJanieren n; - ziomu Bonitierung f.

W yrównany 1) glasiert (gar.); 2) ge
strichen (pow.).

Stacl;nüller. Słow nik techniczr.y.
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W yrównia 1) Gleiche /  (bud.)-, 2) Richt
platte /  (śl.).

W yrówniacz =  Wyrównywacz.
W yrówniak 1) Abrichtvorrichtung /  

(me.); 2) Ausgleichapparat m; 3) Ka
nonenbohrer m (tok.); 4) Abgleichstange/.

W yrów niarka 1) Ausgleichmaschine /, 
Richtmaschine /; 2) Trommelausreck- 
maschine /  (gor.).

W yrównica =  Wydłużka.
W yrównik przepływ u =  Miarkownik 

ciśnienia (gaz.).
W yrów niow e Gleichengeld n (bud.).
W yrów now ażenie Zentrierung /, Aus

wuchtung /  (lot.).
W yrów nywacz 1) Gleichmacher m (dr.); 

2) Ausrecker m (gar.); 3) Aufräumer m 
(goY.); 4) Abgleicher m, Kompensator 
(zeg\); 5) Ausgleicher m, Egalisator m;
6) =  Wyrównywak; - faz  Phasenaus
gleicher m; -lu k ow y  Bogenkompen- 
sator m; - poprzeczny Querausgleich
hebel m; - s iły  pociągow ej =  Ochra
niacz koni; - (szkłem ) Glasierglas n 
(gar.); - (tow arów  na statku ) Trim
mer m, Kohlenzieher m; -w zd łużny  
Längsausgleichhebel m (lok.).

W yrów nyw acze =  Przybieracze.
W yrów nyw ać 1) puffern (akum.); 2) 

ausrecken, plattieren (gar.); 3) =  Wy
równać; - (szkłem ) glasen (gar.).

W yrów nywadło 1) Ausgleichungsvor
richtung /, Auswuchtvorrichtung /  (me.); 
2) Ausdrehvorrichtung f ,  Abgleicher m 
(tok.).

W yrów nywak Ausgleicher m; - ci
śn ien ia  Druckausgleicher m.

W yrów nyw anie l) Planierung /; 2) 
Plattieren n (gar.); 3) rauh Bossieren 
n (kam.); - błędów  Fehlerausgleich m; 
-k a m ien i m łyńskich  Schleifen n 
der Steine, Abmahlen n d. S.; - napięć  
Spannungsausgileich m; - pow ierzchni 
kam ieni m łyńskich Flächen n der 
Mühlsteine; - (szkłem ) Glasen n (gar.).

W yrów nywany plattiert (gar.).
W yróżnik Diskriminante /, Kennziffer /;

- hydrauliczny hydraulische Kennzif
fer /; - k ostrukcyjny konstruktive 
Kennziffer /; - liczbow y Kennziffer/;
- szyb k obieżn ości spezifische Dreh
zahl f, s. Drehungszahl /.

W yrugow ać =  Wyprzeć.
W yrugow anie Verreifung /, Verschie

bung f, Ausfällung /, Durchwurf m, 
Verrückung /, Verwerfung /  (^o>.),

W yrundować =  Wyokrąglić.
W yrwa 1) Grundbruch m, Auskolkung 

/, Ausriss m, Schölloch n (r. w.); 2) 
Kolk m, Brack n (ż.); 3) =  Wymulisko;

- w grobli Dammbruch m, Bruch m 
im Damm; - w w ale Deichbruch m;
- w odna Wasserriss m; - w steczn a  
Rückbruch m.

W yrwać z korzeniem  entwurzeln.
W yrwak Kistenöffner m.
W yrw aki Ausreisszange /  (wul.).
W yrwanie z korzeniem  Entwurze

lung /.
W yrwant =  Opaska (śl.).
W yrwicz, W yrw iczopek Korkzieher 

m, Pfropfenzieher m.
W yryć stechen; - n aokoło  umstechen.
W yrylcow ać graben.
W yrysow ać aufzeichnen.
W yrywacz bruku Strassenegge /; 

-czop ów , (szpuntów ) Fasspundhe- 
ber m, Fasspundzieher m, Beilheberm.

W yrywać reuten (las.); - (budulec) 
rauben (gór.); - (len) raufen.

W yryw ak =  Targak (gór.). [wa.
W yryw anie drzew a =  Rabunek drze-
W yrzaz, W yrzazka Schlitzbrett n.
W yrzeźbić dłótem , W yrżnąć d. 

=  Wydłótować; - (dziurę) einstemmen;
- (deskę) ob lączysto  =  Zaprofilo- 
wać (deskę); -n a  szk le  aufschleifen.

W yrzucacz Ejektor m (rusz.); - naboi 
Patronenauswerfer m; - popiołu  A- 
schenauswerfer m.

W yrzucać m łóto austrebern; - w ióry  
(z kufy) ausspänen; - w odę das Was
ser werfen.

W yrzucanie 1) Auswurf m, Auswerfen 
n; 2) Ausrangierung /  (kol.).

W yrzucarka 1) Schleuderrad n; 2) Aus- 
stossmaschine f(tyt.); - naroży Ecken- 
ausstossmaschine /  (tyt.).

W yrzucenie Elimination /  (m.).
W yrzucić 1) eliminieren (m.); 2) auf

werfen, herauswerfen; 3) landen (z.); 
-(baiast) (Ballast) ausschiessen; -bro
now aniem  =  Wybronować; - ład u 
nek  über Bord liefern (z.).

W yrzut 1) Austrag m (gór.); 2) Aus
wurf m, Ausgeworfene n, Wurf m (r. w.);
- nasien ia  Saatwurf m; - spustu  Si
cherfach n.

W yrzutka Ausschlusslage/, Ausschuss
lage /, Vorwurf m (r. w.); - faszyn o- 
w a Faschinenausschusslage/; - prżed- 
nia Vorlage /  (r. w.); -w ste c z n a  
Rücklage /.

W yrzutnica Wurfrad n.
W yrzutnik Streichungszeichen n, Strei

chezeichen n, Weglassungszeichen n, 
Deleatur m, Auslassungszeichen n (dr.);
- bom bowy Bombenabwurfvorrichtung 
f; - popiołu  Aschenauswerfer tn.

W yrzynacz Ausschneider m; - czcio-
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« e k  Schriftschneider m, Schriftstecher 
w; - form^Formenstecher m; -k o śc i  
słon iow ej Elfenbeinarbeiter m; - k o

z ł e k  Räderschneider m (zeg.). 
W yrzynaczka =  Otwornica. 
"У*"2УПас schnitzen, ausschneiden; 

" (*a s) na długość ablängen; - łęk i 
schweifen (st.); - ob lączysto  schwei
fen, ausschweifen; - row ki =  Rowko
wać^ - (rylcem) =  Wyrylcować; - z a 
zębienia =  Zazębić (st.). 

W yrzynadło Schwanzkröse /  (bed.). 
yrzynak (do kopyt) Ausschneide
messern; - krążków  Scheibenzirkel m 

y J ' S m - ) .
W yriynanie 1) Ablängung /  (las.); 2) 

=  Rytowanie; - czcion ek  Schrift- 
schneidekunst/; - ob łączasto  Schwei
fung /.

Wyrzynarka Dekupiersäge /, Aus- 
schneidsäge /, Wippsäge /; - k ółek  
Käderschneidmaschine /; - obcasów , 
'p o d p ię tek  Absatzfräsmaschine /; 
‘ Z^bów 1̂) Räderschneidmaschine f  
(o. m.); 2) Getriebemaschine /  (zeg.). 

Wyrzynek Stammabschnitt m. 
Wyrzynki Stückholz n (las.).
Wysad =  Siodlo (geo.).
Wysada, W ysadka 1) Vorsprung m, 

Front /  (bud.); 2) =  Balkon. 
•Vysadek^SetzIing m, Setzreis n (las.). 
Wysadzać auskragen; - w pow ietrze  

sprengen.
W ysadzanie 1) Auskragung/; 2) Spren- 
^gen n; - w p ow ietrze Sprengung /. 
W ysadzenie 1) Auswagonierung/^o/.);

t) Auskragung /; -gzym su  Auslegen 
yti des Gesimses.

ysad zić 1) aufsprengen, sprengen 
'£°r.); 2) aussetzen (kol.); - (drzew a- 
Öii) =  Zasadzić; - na ląd (z okrę- 

v^u) ausschiffen.
y s a d z k a  Auskragung/, Vorkragung /, 

^Wickel m; - od m ro zu  =  Odmrozina. 
i!*ysam =  Materjał izolacyjny, [wany. 
■JYysamczy, W y sa m ia ją cy  =  Izolo- 
v 'Vsamic =  Izolować.
Wysączenie Ausseigerung /.
^.ysączyć ausseihen; - s ię  sintern, 
^ y sch ło ść  Trockenheit f. 
wVschnąć versiegen, austrocknen, 
w yschn ięc ie  Austrocknung /. 

yschnięty  1 ) ausgetrocknet; 2) de- I 
^«chos (gar.); - na p ow ietrzu  luft-

Vv0ckfen- fger m.
p iaskow a (w rzece) He- 

siać aussäen.
Osiadanie podróżnych Aussteigen 

\ь der Reisenden.
Vsiadka Sitzbank /, Hochbank /,

Hochsitz m; - okienna Fensterbank Л 
W ysianie =  Wysiew.
W ysiarkow ać einschwefeln, ausschwe- 

fein, schwefeln.
W ysiarkow anie Schwefelung f. 
W ysiąg =  Wysięg.
W ysiąk boczny Lateralsekretion/(^eo ). 
W ysied lenie Absiedlung f,  Aussied-

‘UD? / -  . ,  [sten.
W ysiekać otw or strza łow y anbrü- 
W ysiekarka Aushackemaschine f (p iw. ) .  
W ysiew  Aussaat /.
W ysiew acz Aussäer m.
W ysiew ać aussäen.
W ysiew adło Ausstreuvorrichtung f. 
W ysiew ek  ~  Wysiew.
W ysiew ki Siebstaub m.
W ysięg  1) Ausleger m, Auslage /; 2) 

Ausladung /  (el.); - żóraw ia Ausla
dung /, Kranausladung f.

W ysięgn ica żóraw ia Ausleger m 
beim Kran, Schnabel m.

W ysięgnik  1) Ausleger m; 2) Lade
baum m ' am Mast; - dwuram ienny  
zweiarmiger Ausleger m; - jednora- 
m ienny einarmiger Ausleger m; - jed -  
noram ienny dwutorowyeinarmiger 
Ausleger m für Doppelgleis; - (z lam 
pą) Ausleger m; - do lam py łukow ej 
Bogenlampenausleger m; -p oziom y  
Ausleger m; -żóraw ia  Kranarm m,  
Strebe f.

W ysilenie rusztu  Rostbelastuna /. 
W ysilić (kocioł) anstreng-en. 
W ysil zaprzęgu  Zugkraft /.
W ysiłek  Anstrengung /.
W ysklepić bewölben, auswölben. 
W ysk lep ien ie Auswölbung /. 
W ysklepka Gewölbefuss m, Gewölb- 

anfang m,  Impost m.
W yskoczek  =  Wyskok.
W yskok 1) Protuberanz /  (as.); 2) Aus

ladung /, Auslaufstein m, Auslauf m, 
Ubersprung m,  Vorsprung m,  Vorsper
rung /, Überbau m (bud.); 3) Zipfel m 
{gar.); 4) Hebling m,  Hebung f  (gór.);
5) Abfang m (lot.); 6) Frosch m, Flan
sche /  (śl ); 7) =  Alkohol (cA.); 8) =  
Ksiuk; - dachu Dachvorsprung rn, 
Giebelkante /; - drzew ny Holzgeist
m; -fundam entu  Fundamentabsatz m;
-g zy m su  Gesimsvorspung m; - k a 
m ienny Steinvorsprung m; - k u b e ł
k a  Becherausladung/; - łę k u  Gurt- 
vorsprung m; -m od elu  =  Wspornik 
modelu; - od tlen ion y  =  Aldehyd; 
■ ° " n a  Fenstervorsprung m; -w a łu  
Wellenaustritt m; -w o d z ik a  F ü h 
rungsansatz m; -w ó d k i Vorlauf m;
- zebra Gratgurt tn, Gratvorsprung m.



W yskoki 1) Daumen m (b. m.); 2) Aus
bauten m (bud.)-, 3) Patrizen /  [hut.).
4) Kaliberringe m (śl.); 5) =  Wyskok; 
-przyśrubow ane verschraubte Flan
schen /.

W yskokow y =  Alkoholiczny. 
W yskrobać auskratzen, ausschaben;

- (rudę z popiołu lub zosadu)ab-
schrappen.

W yskrobek Abschabsel f. 
W yskrobiny Krätze /, Geschiir n (hat.). 
W yskrobki Abschabsel n, Krätze /, 

Schawine /; ■ galm anu =  Rajmówka;
- hutnicze Gekrätz n, Krätze f, Räum- 
asche /; - so ln e =  Muł solny.

W yskubać auszupfen.
W yskubyw acz Nopper m. 
W yskubyw aczka Nopperin /. 
W yskubyw ać (w ęzły) noppen, kno

ten, belesen (/&.)•
W yskubyw alnia Nopperei /.
W ysłać aussenden.
W ysładzać (mehrmals) entzückern. 
W y ra d za n ie  (mehrmalige) Entzucke

rung f .  f 
W ysładzany (mehrmals) entzückert. 
W ysłanie Abfertigung /, Absendung /, 

Expedition /; -p o c ią g u  Zugabferti
gung /; - (telegram u) Beförderung f .  

Wy slo dki ausgelaugte Schnitzel n, ent
zückerte S.; - buraczane Rübenpa- 
toka m.

W y s i o d z e n i e  Entzuckerung /. 
W y s ł o d z i ć  entzückern.
W ysłodziny =  Wysłodki. 
W ysłodzony entzückert.
W ysłód ausgelaugte Schnitzel n. 
W ysm arow ać ausstreichen (bud.).  
W ysm arow anie fu g  =  Testowanie. 
W ysm arzać sm ołę teerschwellen. 
W ysm ażka Feuerleitung/im Teerofen. 
W ysm olenie Entpichen n.
W ysm olić auspichen, entpichen. 
W ysm olony ausgepicht. 
W ysm ołow ać =  Wysmolić. 
W ysm ołow anie Auspichen n, Entpi

chen n.
W ysnuć, W ysnuwać herausspinnen, 

ausspinnen, ausziehen. [n.
W ysnuw anie Ausziehen n, Ausspinnen 
W ysokom anganow y hochmanganhäl- 

tig (hut.).
W ysokom iar, W ysokom ierz =  Wy-

sokościomierz.
W ysokopienny hohstämmig. 
Wy sokościom iar, W ysokościo- 

m ierz Höhenmesser m; • K öniga  
Messbrettchen n. 

W ysokość Höhe /; - barom etru, - ba
rom etry czna Barometerhöhe/; -b ez

w zględna absolute Höhe /; - b ie
gunow a Polhöhe /  (as.); -budynkup  
-budow li Bauhöhe/; - calizny Pfei' 
lerhöhe /; -ce lo w ej Visierhöhe fr
- chodnika Streckenhöhe /, Abbau
höhe /  (gór.); - chodników  Offen
höhe f  (sol.); - ciśn ien ia  Druckhöhe/;
- c iśn ienia  hydrauliczna hydrauli' 
sehe Druckhöhe /; - cofk i Stauhöhe f r
- cokółu Sokelhöhe /; - czcionek  
Schrifthöhe /; - dopuszczalna sp ię
trzenia Stauziel n; - dostaw y För
derhöhe /; - drzew ostanu Bestandes
höhe f; - filarow a, -filaru  Pfeiler- 
höhe /; - góry Berghöhe /; - gw intu  
Ganghöhe f  des Gewindes; -kom ina  
Schornsteinhöhe f; - lo tu  Flughöhe fr
- ła ty  Lattenhöhe f; - łop atk i Schau- 
felhöhe J; - ługow ania Versudhöhe/,'
- luku 1) Bogenhöhe /; 2) =  Strzałka 
(bud.); - m asztu  Mastenhöhe/; - m ię' 
dzypiętrow a Sohlenhöhe /  (gór.)r
- morza =  Wysokość nad _ poziomem 
morza; - n adciśn ien ia  Überdruck
höhe /; - n apełn ien ia  Füllungshöhe/; 
-n ap ęd n a  Druckhöhe/; -n a sy p 11 
Auftragshöhe /; - naw odnienia Rie
selhöhe /; -n aw oju  Wickelungshöhe 
/; - niw elacyjna wirkliche Höhe fr 
Höhenlage /; - obciążen ia Belastungs
höhe f; - obróbcza Drehhöhe f; - od
budowy  Abbauhöhe/; - odpływ u 1) 
Ebbehöhe/; 2) Ausmündungshöhe f(mel)'

W ysokość odpow iadająca ciśn ie' 
niu =  Wysokość ciśnienia; - - ciśnie' 
niu atm osferycznem u atmosphäri
sche Druckhöhe /; - - prędkości ^  
Wysokość prędkości; - - stratoH* 
tarcia  Reibungshöhe /. .

W ysokość odrębu Abschnittshöhe / i 
-op ad ania , -op u szczan ia  Senk'
höhe /; - Opadu Niederschlagshöhe f’ 
Regenhöhe /; -oporu  Widerstands- 
höhe /  (me.); - ostrosłupa Schmiege 
/ ; -  ow icia =  Wysokość nawoju;-pa* 
cia Druckhöhe /; -parow ania  Ver' 
dunstungshöhe /; - pchania Druck 
höhe/; -(d o ) p iersi Brusthöhe/'
- p ierw otna Veröffnungshöhe /  (sof-J’
- p iezom etryczna Piezometerstan 
m, Piezometerhöhe /; - piętra G® 
schosshöhe /; -p ion ow a  Seigerhob 
/, seigere Höhe /  (^ог.): - płom ieni 
Flammenhöhe /; - pochylni Brem® 
berghöhe /  (gór.); - pochyła flactb 
Höhe /; -p oczą tk ow a  =  Wysokos 
pierwotna; -p od ciśn ien ia  Unter' 
druckhöhe /; - p od niesien ia  Anstieg,' 
höhe /; - p odnoszenia Förderhöhe /» 
Hubhöhe /; - podpory Stützenhohe U
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-  położenia Höhenlage /; - pom po
w an ia  Förderhöhe /; -n a d ^ o J Z -

Meereshöhe f ,  Seehöhe 
h Hohe /  (uber dem Meeresspiegel)-
-  p o z i o m u  w o d y  =  Stan wody; 

p r ę d k o ś c i  Geschwindiglceitshöhe /•
- p r z e c i ę t n a  Mittelhöhe /; - p r z e l e -  
FlVSberlaufhöhe /; - p r z e p ł y w u

w J r l i ?  - t' - P ^ y p ł y w u  Peilhöhe /. 
W ysokość p u n k t u  Punkthöhe /; 

- -o c z n e g o  Augenhöhe/; - -p om ia 
row ego Messpunkthöhe /. 

w ysok ość  robocza Arbeitshöhe /■
- rozporządzalna verfügbare Höhe I-
- rozporządzalna ciśn ien ia  ver- 
tugbare Druckhöhe /; - rzutu Sprung
höhe /; - spadania, - spadku, - sp a
du Fallhohe /, Gefällehöhe /; - sp ię- 
trzem a Stauhöhe/; -sp rężu  Pres
sungshohe /; - s sa n ia  Saughöhe /;
-s ta n o w isk a  Standhöhe /  (mier.);
h- ,tar,c*a Srrzbietu szyny Ablauf-
s? ,{..dues Schienenkopfes; - stoku  
Jtandhohe /; -s to p n ia  Stufenhöhe f- 
b,S^®LCO/ a  “f  c iśn ieniu Druckver-
iusthohe /; - stra t energetycznych
Verlusthohe/; - suwu Hubhöhe/;-d o  
szczytu  Scheitelhöhe /  (/Qs.); 7. śc i .

Pr/ssungshöhe /: - średnia  
£  ftf°f /; -®W ,ate ł  Lichthöhe /  «er Öffnungen (mos.); -w  św ie tle  
Lichtenhohe /; - tarcia, - (z powodu  
tarda) Reibungsgefälle n, Reibungs- 

/ ; o,'r.t loC2enia Satzhöhe f
DVT U Д  D;u k̂höhe /  (me.); - toku  
Uockenhohe/, Spitzenhöhe f, Spindel- 
oohe /; -tran sportu  =  Wysokość 
^mes.ema; - tunelu  Tunelhöhe /;

5ск « ™ ь а " /°Ье u
ysokość uskoku Verwerfungshöhe f, 
Prunghohe /(jjeo.); —pionow a seigere

S ^ UDg' ^ e /  - ‘ P o c h y ł a  flache w^Prunghohe /.
ysokość ustroju Konstruktionshöhe 

Л - usypu Schütthöhe/; - u szczel-  
>enia Abdichtungshöhe/; - uzw o- 

t«nia =  ^ y s°kość nawoju; - uży- 
1ow*Dd N,ut.z,h5he /; - w ahadła chwi- 
t(^H -Lend/ lh5he/; ■ w ar»twy Schich- 
'enjhohe /; - w ęg low a  Kohlenhöhe/, 

j ^ /  eines Kohlenabbaufeldes; - w ie- 
« j^mh.°he f' . ' w ody Pegelhöhe /;

ydzw .gu  Förderhöhe/; - w yrów - 
tu Ausgleichungshöhe /; - w zlo tu W  , usÜ'lelchungshohe /; - w z l

i * w zn iesien ia  1)
• e f ’ Förderhöhe /  (£о>.);
toVv " > ? - I,( Wzlot (lot.); - Z ani U-

f , Ia “ 'ntermauerungshöhe/, Ebe- 
I der Abgleichung; - z a s y p u  Schütt

höhe /; - zaw ieszen ia  Aufhängehöhe
SŁf  n ia <drutów nad zie-

mią^Bodenabstand m (tel.); - zaw ie-
i ezd « eg o  Fahr- 

drahthohe f; .  zdjęcia Aufnahmehöhe
* l £  / aLW?  , = , Wy^kość ustroju; 

f  ̂  1 ° f ' Zahnlänge /, Zahn- tiefe /  (b. m.); - zęb a klucza Bart- 
hohe /; - zredukow ana Formhöhe f. 

W ysolić aussalzen.
Wy sortow ać aussortieren.
W yspa Insel/; -k oralow a ok ółk o- 

w a =  Atol; - p iaskow a Sandinsel /; 
-ratu n kow a Fluchthüge! m, Worthe
/, Wierde f ,  Worde /, Terpe /. 

W yspodzenie Grundierung f; -pierw -
rlo f^ rStV Gru"dierunff /i -p o d  po- 
f  Vergoldergrund m; - o lejne  
Leinolgrundierung /.

W yspodzić grundieren (mal.).  
W ysprzedaż Ausverkauf m 
W ysrebrzenie Versilberung f  
W ysrebrzyć versilbern. “
W yssać aussaugen, ausnutschen, absau- 

gen, wegsaugen.
W yssanie Aussaugung/; - pow ietrza  

Absaugen n der Luft, Luftabsaugung/. 
W yssany ausgenutscht, ausgesaugt (gesogen) (cuk.). s s

W ystały  abgestanden, abgeklärt (piw ) 
W ystanie Abklären n (piw.). KP 1 
W ystaw a 1} Erker m, Erkerfenster 

Schaugehause Ausladung /, Chörlein 
Ausgebaude n; 2) Fassade /.Ansicht

/; 3) Ausstellung /, Auslage /; 4) Ab 
dachung /  (des Berges); 5) =  Położe
nie; - b o c z n a  Seitenfassade /; - m i ę 
d z y n a r o d o w a  Weltausstellung /; - n a 
c z e ln a  Front/; - p r z e m y s ł o w a  Ge
werbeausstellung /, Industrieausstel
lung/; - p u b l i c z n a  Schauausstellung 

'  s c e m c z n a  =  Dekoracja teatralna; 
- s k l e p o w a  Schaulage /; - s z t u k i  
Kunstausstellung /. r

W y s t a w a ć  auskragen, kragen, überhän-' 
W y s t a w a n i e  Hervorragen n, Auslage /  
W y s t a w c a  Aussteller m.
W y s t a w i ć  1) aufbauen; 2) ausstellen- 

exponieren (fot); - d z i a ł o  Geschütz 
aufpflanzeu; - (pomnik) aufrichten 

W y s t a w i e n i e  1) Aufstellen n; 2) Aus
stellen n; 3) Exponierung } (fot.)- - b u 
d y n k u  Bauaufführung /

W y s t a w k a  Ausstellschrankm. 
W y s t a w y  Launen f. r.
W v s l a n i v  z^r o b o t y  die Arbeit abdan-'
Ш  д  ("е  V o r s P ru n ?  m; - X  b r z e -  

g o w  Ausuferung /  (r. zu.).
W y s t e b n o w a ć  absteppen, aussteppen.



W ysterczać ausbeissen, ausgehen, aus
streichen.

Wystercze=Wychodne ( ô'r.); - barw 
ne =  Wychodnia barwna (geo.); - sk a l
ne Tagegebirge n.

W ystąp 1) Ausladung^, Auslage/, Vor
bau m, Oberbaum, Vorsprung., m, Vor
ladung f, Risalit m (bud.)-, 2) Uberstand 
m, Fortsatz m; 3) Absatz m (dr.); 4)Ge- 
steinsbrust /  (Jfo>.); 5) Warze/; - f ila 
rów Pfeilervorsprung m; - ostrog i 
Vorlage /  (r. w.); - rębny Firstenstras
se /  (gór.); -rob oczy  =  Przyłoga;
- stop n ia  Flucht /; - suw aka =  Po
krycie suwaka; - środkow y (pióra  
resorow ego) Mittelwarze /  (m .); 
-w ew n ętrzn y  innere Überdeckung/;
- zew n ętrzn y  äussere Überdeckung/. 

W ystępow ać 1) vorspringen (bud.); 2)
aufsetzen (von Lagerstätten) (geo.); 3) 
blicken, Vorkommen, anstehen, einbre
chen, beibrechen (^o>). 

W ystępow anie l) Hervorragen n; 2) 
Vorkommen n (min.); - rudy Erzvor
kommen n.

W ystępow y =  Schodowy (gór.). 
W ystępujący vorspringend.
W ystępy Ausbauten m, Ansätze m. 
W ystroić aufputzen.
W ystrugać 1) aushölzen (but.); 2) 

schlichten, besäumen, aushobeln (st.);
- (deskę) abrichten.

W ystruganie Ausschnitzeln n; - (na
gładko) Schlichten n. 

W ystrugiw anie Räumen n. 
W ystruglić aushobeln.
W ystrzał 1) Sprengschuss m, Schuss m;

2) Entladung /; 3) =  Woda polugowa. 
W ystrzelan ie ca łk ow ite  Vollaus- 

sprengung f (sol.); - lugow ni Werk- 
aussprengung /  (sol.); -zu p e łn e  =  
Wystrzelanie całkowite.

W ystrzelić entladen, abfeuern. 
W ystrzęp ian ie się  Ausfasern n. 
W ystrzęp ić ausfransen, fädeln. 
W ystudzić (piec) ausblasen. 
W ystylizow ać =  Stylizować. 
W ysunąć ausschieben, herausschieben;

- jarzm o Kulisse auslegen. 
W ysunięcie pokładu =  Uskok. 
W ysu nięty  vorspringend.
W ysuszać =  Wysuszyć.
W ysu szen ie Austrocknung f, Trocken

legung/; -rozczyn ów  so li (za w ie
rających k ryszta ły) Abknistern n. 

W y s u s z k i  Dörrauswiichse m (sol.). 
W ysuszony gedörrt (st.); - na p ow ie

trzu lufttrocken; - sztu czn ie gedarrt 
(las.); -zu p e łn ie  absolut trocken, 
völlig trocken.

W ysuszyć austrocknen, trocknen, ab*" 
trocknen, eindorren, ausdörren; -do-' 
brze, - siln ie  abdarren, abdörren. 

W ysuwacz Auslader m (rusz.). 
W ysuw ać =  Wysunąć.
W ysuw ak Ausrücker m; - złożeni»  

kam ieni Ausrückvorrichtung /  (ml.)- 
W ysuw alny ausschiebbar, ausziehbar- 
W ysuw anie Herausschieben n, Aus* 

schieben n, Ausrückung /; - j ę z y c z n e  
Zungenziehen n (kuś.).

W ysuw ka 1) Laufbrett n (fot.); 2) Schie- 
belineal n (m.); 3) Schublade /, Stich- 
mass n (st.); -(arm at) Schieber m;
- logarytm iczna Rechenschieber rri: 
Rechenstab m, Rechenscheibe /; -m**' 
rarza Gerüstbalken rn; - rachunko* 
w a  Rechenschieber m, Rechenstab M'' 
Riegel m. >

W ysuwny lösbar, ausschiebbar (b. m-r 
W ysycen ie Sättigung f.
W ysychać trocknen, versiegen. 
W ysychanie Austrocknen n, Austrock 

nung /, Schwendung /.
W ysylnik  Sendedraht m (el.)- . .
W vsvtacz 1) Sender m, Sendevorric"' 

tung / ,  Aufgeber rn (el.); 2) Absende 
m , Versender m (kol.); 3) =  Nadaj»* 
(rad.); - dźw ięczący tonender SeO 
der m; - fa l =  Iskiernik (fiz.); - Pr*J, 
du zw rotnego, - prądu w steczne
go  Gegenstrromsender m.

W ysyłać versenden, aussenden, expe 
dieren; - (tow ar) verladen. 

W ysyłający Obersender m. 
W ysyłalny versendbar. c,
W ysyłanie Absendung /, Versendung;'

- f a l  Wellenaussendung/.
W ysyłka 1) Abfertigung /;  2) Verse

dung /> Absendung / ,  Sendung /, 
pedition /; 3) Gut n (kol-); - pocZ , 
w a Postabfertigung / ,  Postsendung
- pocztow a koleją  Eisenbahnp0 
beförderung /;  - tow arów  Güter» 
fertigung/, Güterexpedition /; - u m y  
na Expressendung /. ,,

W ysyłkow a (karta) Versendungsa^, 
weis m, Expeditionsdeklaration
- (karta) m aterjałów  M a t e r i a l s  

Sendungsausw eis  m ;-(karta) slup  
Säulenversendungsausweis m.

W ysyłkow e Expeditionsgebühr /■ 
W ysyłkow y Expedient m. , y
W ysyp Anschütte / ,  Sturzbühne / ($° 
W ysypać 1) ausschütten; 2) =  WyPr 

nić (gór.). , ^
W ysypanie 1) Ausschüttung j;

Wypróżnienie. ,
W ysypisko 1) Müllplatz m; 2) Sc 

halde /.

W ysypka 1) Austrag m (gór.); 2) =  
Wysypisko.

W ysypnik Abwurf schurre /, Ablauf
schurre /; - solny SalzaustrageVor
richtung./.

W ysypywać* Stürzer m. [(go>.).
Wysypywać 1) schütten; 2) =  Zrażać 
Wysypywać się fasen.
Wysysacz Aussauger m; - gazu Gas- 

sauger m.

Wysysanie Absaugen n, Aussaugen n. 
Wyszabrować =  Wyćwikować. 
W yszaltować =  Wyłączyć. 
Wyszczapić staken. 
Wyszczególnienie —Spis szczegółowy. 
W yszczerbienie Ausschartung /. 
Wyszczerzacz srebra =  Wypalacz 

srebra. [ses.
W yszklenie Herausnehmen n des Gla- 
W yszklić 1) das Glas herausnehmen;

2) polieren (kam.).
W yszkolenie Einschulung /.
W y szlamować abschlämmen, aus

schlämmen, abschleimen. 
Wyszlamowanie Abschlämmung f, Ab

schleimung /.
W yszlichtować =  Wygła dzić (sć.). 
W yszlifować abschleifen, aufschleifen. 
W yszlifowanie 1) Abschleifen n; 2) =  

Gładza.
Wyszmerglować abschmirgeln.
W y szmerglowanie Abschmirgeln n.
W ysznurkować abschnüren. 
Wysznurować anschnüren (mal.). 
Wyszobrować =  Wyćwikować.
Wy szpachlować spachteln, mit dem 

Spatel ausglätten.
Wy szpachlowa nie Spachtelung/, Aus

glätten n mit dem Spatel.
Wy szpaltować 1) =  Rozcinać; 2) == 

DwciS (gar.);  3) =  Rozłupać.
W y s z p a l to w a n ie  1) =  Rozcinanie; 2) 

=  Dwojenie (gar.);  3) =  Rozłupanie.
Wy szpaltowany 1) =  Rozcinany; 2) =  

Dwojony (ga'.); 3) =  Rozłupany. 
Wyszramować =  Wyrąbać (gór.). 
Wysztamować 1) =  Wyżłobić (cieś.);

2) =  Wyciąć (ŚL).
Wysztnncować 1) =  Wygnieść (śl.);

2) =  Wyifoczyć.
Wysztancowanie =  Wygniatanie. 
Wysztancowany =  Wygnieciony. 
Wysztokhamrować =  Groszkować 

(kam.).
Wysztrajchować 1) =  Wygolić (gar.);

2) =  Wyprążkować (kam.). 
W ysztrajchowanie 1) =  Wygolenie 
. (%ar ); 21 =  Wyprążkowanie (kam.). 
Wyszukiwacz Sucher m (tel.).
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W yszukiw ać 1) ausrichten; 2) =  Wy
bierać (gór.).

W yszukiw anie Ausrichtung /, Auf
suchen n.

W yszulajzow ać =  Prążkować (kam.). 
W yszum ować ausfäumen (szk.). 
W yszutrow ać beschottern. 
W yszutrow anie Beschotterung / ,  Auf

schotterung /.
W yszyw acz Ausnäher m. 
W yszyw aczka Ausnäherin /. 
W yszyw ać 1) durchaus heften (int.); 

2) sticken, aufnähen (kr.); - brzegi =  
Bramować.

W yszyw ający zło tem  =  Hafciarz 
złotem.

W yszyw anie Stickerei /; -p erłam i
=  Haft perłowy; - tkan in  Brodieren n;
- z ło tem  Goldstickerei /.

W yszyw ka taśm ow a Bandtresse /. 
W yścielacz =  Tapicer. [stern.
Wyścielać^tapezieren, auspolstern, pol- 
W yscielam e 1) Bespreutung /  (r. w.); 

2) Auspolsterung /, Tapezieren л, Pol
sterung f  (tap.).

W yścielanka Tuchwagen m, Tuchwag
gon m (kol.).

W yścielarnia  =  Tapicernia. 
W yściełacz =  Tapicer.
W yściełać polstern, auspolstern (tap.). 
W yściełan ie Auspolsterung /, Tape

zieren n, Tapezierung /; - puchem  
Daunenpolsterung /.

W yściełany gepolstert.
W yściełka 1) Abfallpritsche /, Schwipp- 

lage /, Wedelage f (r. w.); 2) Pol
stermaterial n (tap.); 3) =  Wyściółka 
(r. w.).

W yścigów ka Rennwagen m (aut.). 
W yśció łka 1) Fütterung/ (for.); 2) Be

spreutung /, Spreutlage /, Stoppellage 
/  (r. w.); 3) Bekrammung /; 4) Ausfüt
terung /, Polsterung /  (tap.); -  chró- 
ścian a  (z chróstu) Buschbett n;
- faszyn ow a Faschinenbespreutung/, 
Spreitlage/; - ogn iotrw ała  Schamot
tefütterung /; - ołow iana Bleiaus- 
schlag m (akum.); - p ow ietrzn a  =  
Poduszka powietrzna.

W yśledzenie Ermittelung f.
W yśledzić erforschen. [fen.
W yślizgnąć się  ausgleiten, ausschlüp- 
W yślizgn ięcie  Ausgle itung f. 
Wyśrodkować ablehren, ausbalanciere n. 
W yśrodkow anie Ausbalancieren n, 

Auszentrieren n.
W yśrodkownik A us balancier Vorrich

tung- f  (lot.).
Wyśrubować ausschrauben. 
W yśrubowalny ausschraubbar.
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W y ś r u t o w a ć  1) zingen (hut.); 2) aus
schroten (mł.).

W y ś w i e c i ć  polieren (kam.).
W y ś w i d r o w a ć  ausbohren.
W y ś w i e t l a c z  Kinooperateur m, Vor

führer m.
W y ś w i e t l a ć  ausleuchten.
W y ś w i e t l a n i e ,  W y ś w i e t l e n i e  1) Be

lichtung /  (fiz.); 2) Exposition /,  Expo
nierung /  (fot.); - z d j ę c i a  photogra
phischer Vorgang m der Aufnahme.

W y ś w i e t l a r n i a  Operateurraum m, Ka
bine /•

W yśw ie tl ić  1) erörtern (bud.); 2) belich
ten, exponieren ( fot . ) ;  3) (Film) ab
spielen; 4) ausleuchten.

W y ś w i s t  n a b o j o w y ,  -  s t r z a ł o w y  

Lochpfeifer m,  Pfeifer m, Ausreisser m 
(gór.).

W y t a c z a ć  ausdrehen.
W y t a c z a d l o  Ausbohrvorrichtung/, Aus- 

drehvorrichtung f.
W y t a c z a k  Ausdrehstahl m, Ausdreh- 

haken m; - o k r ą g ł y  runder Ausdreh
stahl m; - p r o s t y  gerader Ausdreh
stahl m.

W y t a c z a n i e  Ausdrehen n, Drehen n.
W y t a c z a r k a  c y l i n d r ó w  Zylinderbohr

maschine /.
W y t a f l o w a ć  =  Płytować.
W y t a p i a c z  Saigerarbeiter m, Saiger- 

abtreiber m,  Saigerer m, Saiger m, 
Schmelzer m (hut.); - z l o t a  Gold
schmelzer m.

W y t a p i a ć  ausschmelzen, blätter heben, 
affinieren, saigern, absaigern, braten 
(h ’it.); - s m o ł ę  teerschwelen, Teer m  
schwelen.

W y t a p i a k  s m o ł y  Teerschwelofen m.
W y tap ia ln ia  Saigerhütte /.
W y t a p i a n i e  Ausschmelzen n, Aus

schmelzung/, Affination / ,  Affinieren n, 
Saigerung /, Ausziehen n der Metalle, 
DörrarbeTt /, Darren n, Zerrennung /;
-  ( k r u s z c ó w )  Schmelzen n; - m a t y  

m i e d z i a n e j  Spuren n, Spurchmelzen 
n, Konzentrationsschmelzen n.

W y t a p i a n i e  s i ę  m e t a l i  m a k r o s k o 

p o w e  Blocksaigerung/; - - - m i k r o 

s k o p o w e  Kristallsaigerung f .
W y t a p i a n i e  m i e d z i  Kupferhüttenpro

zess m, Kupferschmelzung /; - o ł o w i u  

p r a ż e n i e m  Röstsaigerprozess m , Röst
saigerarbeit / ,  Röst reaktionsarbeit f ;  
- s m o ł y  Teerschwelerei f; - s r e b r a  z  

r u d  o ł o w i a n y c h  Bleiarbeit /; - ( d o  

z ę d r y )  Ansieden n.
W y t a r g a n i e  m u f l i  Ausreissen n der 

Muffeln.
W y t a s z l o w a ć  =  Wylatać (kam.).

W ytestow ać einfugen, die hugen aus- 
streichen (bud.).

W ytępić ausrotten.
W ytęp ien ie Vertilgung / .
W ytężać =  Wytężyć.
W ytężanie, W ytężen ie 1) Beanspru

chung/; 2)-—Natężenie; - p ow ierzch 
ni rusztu  Rostflächenbeanspruchung 
/; - rusztu =  Wysilenie rusztu. 

W ytężony 1) straff (lot.); 2) bean
sprucht (me.).

W ytężyć 1) anstrengen;2) beanspruchen. 
W ytkać ausweben, verweben (tk.); -na 

czem  einweben.
W ytknąć =  Wytyczyć; - (granicę) =  

Wygraniczyć.
W ytknięcie błędów  Mängelausweis m;

- (drogi) Feststellen n (des Weges);
- om yłek, - u sterek  Bemäng(e)lung f. 

W ytlew ać sm ołę =  Wytapiać smolę. 
W ytlew ak sm oły  =  Wytapiak smoły. 
W ytlew an ie sm oły =  Wytapianie

smoły.
W ytlew iak  sm oły =  Wytapiak smoły. 
W ytłaczacz Presser m; - piecow y

(koksu) Ofenstosser m; - w ina Trau
benpresser m.

W ytłaczać 1) drücken, ausdriicken, 
stampfen, pressen, einpressen, ausstan
zen, stanzen, auspressen, lochen (śl.); 
2) gaufrieren (tk.); - (p ieczęć) prä
gen; - (w ino) keltern.

W yttaczak Pressenstössel m. 
W ytłaczaln ia  Stanzstube /. 
W ytłaczan ie 1) Ausdrücken n, Aus

pressen n, Stanzen n; 2) Gaufrieren n, 
Einpressen n; - naczyń z blachy  
Stanzen n der Blechgefässe. 

W ytłaczany 1) ausgepresst, gestanzt;
2) gaufriert.

W ytłaczarka 1) Stanzmaschine /, Aus- 
pressmaschine / ,  Presse f, Prägwerk n,
2) Gaufrierkalander m, Gaufriermaschi
ne/;  -(ig ie ł)  (Nadel) Stampfmaschine/; 
-m uter, -n a k rętek  Mutterstossma- 
schine/; -naczyń  Gefässtanzmaschine/, 
Gefässpresse /; - m asła Butterpresse 
/, Butterformmaschine /; - sera Käse- 
presse /; - śrub Schraubenpresse /• 

W ytlaczarnia Pressanlage J; - wina  
Kelterhaus n.

W ytłoczarnia, W ytłokow nia =  
Tłocznia.

W ytłoczek  Putzen m.
W ytłoczen ie =  Wytłaczanie; - boczne  

Nebenschlag m; - kam ienne =  Odcisk 
(geo.); - (p ieczęci) Prägung / .  

W ytloczka Pressling m (hut.). 
W ytłoczki Brock n; - ole jow e Oltre- 

ster /.
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W ytłocznia Pressanlage /; - jab łecz
nika Ziderpresse /.

W ytłocznik 1) Presser m; 2) Patrize/. 
W ytłoczyć 1) herausquetschen, ausquet

schen, ausdrücken, durchpressen; 2) 
austrebern; - olej (z czego) — Wy- 
oleić; - wino abkeltern, abkellern. 

W ytłoczyny Trester /, Treber /, Pies- 
ma n; - konopne Hanfkuchen m;
- z nasion oleistych Ölsaatenpress- 
rückstände m; -roślinne Pflanzen- 
pressrückstände m; - z winogron 
Weintreber /, Weintrester /, Trester /.

W y tło k i Lohkuchen m; - buraczane, 
• z buraków Rübenpresslinge m, Rü- 
benpressrückstände m; - k artoflan e,
- ziem niaczane Kartoffelpressrück- 
stande m.

W ytłuc ausschlagen (gór.). 
W ytłucznia Aiisschlagehaus n, Aus- 

schlageplatz m (gór.).

W ytłuk iw an ie  Ausschlagen n. 
W ytłustn ik  =  Odtłuszcznik.
W ytnia  Verh au m, Strecke f  (gór.). 
W ytoczenie Ausbohrung /; - cylindra  

=  Drąż cylindrowa; - na półwpust,
- na wpust Überfalzung /; - (wina) 
Abstechen n (des Weines).

W ytoczki Drehspäne m.
W ytocznik =  Wytaczak.
W ytoczyć ausdrehen; - (beczkę) aus- 

schroten; -w in o  abstechen, abziehen;
- w ózki ausschieben (gór.).

W ytok 1) Sprungriemen m (rym.); 2) =
Stoczyska.

W ytop Schmelz m (men.); - ołowiu 
Bleischicht /.

W ytopić 1) aussaigern, ausschmelzen 
(hut.); 2) darren; - się (o łożyskach) 
heisslaufen.

W ytopienie Ausschmelzung /, Ab- 
schmelzung/, Schmelzen n, Aussaigern n. 

W ytopiony ausgeschmolzen; - na zim 
no, -prądem  zimnym kaltbläsig. 

W ytopne Saigergebühr /  (men.). 
W ytraw a Beizbrühe /, Beize /, Beiz

flüssigkeit/, Ätzwasser n; -g a rb a r
ska Lohbrühe/; -jęczm ienna Ger
stenbeize /; - lekka  schwache Beize/; 
-m ahoniowa Mahagonibeize/; -m a
towa Mattbeize /; - napęczniająca 
Schwellbejze /; - ostatn ia Havel m;
* podwójna gemischte Beize /; - po
mocna Hilfsbeize /; - silna starke 
Beize/'; - slaba Vorbeize/; -w yko ń 
czająca Nachbeize /; - żółcąca (do 
żółcenia) Gelbbeize /.

W ytrawiacz Beizer m. 
W ytrawiać =  Wytrawić.

W ytraw iak Karbonisierapparat m, Kar
bonisierofen m (hut.).

W ytraw ianie 1) Ätzung /, Ätzen n, 
Abätzen n, Mazeration/ (ch.); 2) Bren- 
nen n (gal.); 3) Beizen n, Einbeizen n 
(ś/.); 4) Karbonisieren n (tk.); - na  
ciep ło  Digestion /; - drzew a Holz
beizen n ;  - stopów  m iedzi Gelb
brennen n (gal.); -w e łn y  Karbonisa- 
tion/; - żelaza  .Weissbrennen n (gal.);
- na żó łto  =  Złocenie.

W ytraw iany geätzt, gebeizt. 
W ytraw iarka (w ełny) Karbonisier- 

maschine / ,  Karbonisationsmaschine f. 
W ytraw iarnia Karbonisieranstalt /, 

Karbonisierraum m.
W ytraw ić 1) einwässern, mazerisieren 

(ch.); 2) einbeizen, ausbeizen, beizen, 
durchbeizen, abbrennen (sf.); 3) ätzen, 
aufätzen, herausätzen (śl.); -c ie c z ą  
abätzen; - na ciep ło  digerieren; - co, 
na czem  einätzen; -m a to w o  mat
tieren; -m e ta le  abbeizen. 

W ytraw ien ie =  Wytrawianie. 
W ytraw iony geätzt, gebeizt. 
W ytraw nia Ätzanstalt /, Ätzerei /. 
W ytrw ałość Ausdauer /.
W ytrw ały ausdauernd.
W ytrych Diebsschlüssel m,  Dietrich m,  

Hakenschlüssel m,  Nachschlüssel m. 
W ytrysk  1) Ausbruch m; 2) =  Wodo

trysk; -la w y  Lavafontäne /; -nam u- 
low y Salsę f; - piask ow y Sandstrahl 
m; - ropy Erdölausbruch m, Ausbruch 
m  des Erdöles; -ryn n y dachowej 
=  Rzygulec; - so lan k i Solsprudel m; 
-w ę ż a  pożarnego Feuerschlauch- 
mundstück n; -w o d n y , -w o d y  1) 
Wassersprudel m; 2) Strahl m; 3) Mün
dung f.

W ytryskać schiessen, sprudeln. 
W ytryski mułu Schlammsprudel m. 
W ytryskiw ać quellen, sprudeln. 
W ytryśnik Düse /.
W ytrzaski =  Otrzaski (sol .). 
W ytrząski Ausschüttlinge m. 
W ytrząść ausschütteln (eh ). 
W ytrzebić ausroden, ausreuten. 
W ytrzebien ie Abholzung f.
W ytrzeć 1) radieren, ausradieren, weg

radieren; 2) verreiben, ausreiben; 3) 
auskratzen (mal.); 4) =  Szlifować; - s ię
1) reiben, risten; 2) schleissen (tk.). 

W ytrzepać (len) ausklopfen; - (skó- 
„ r<*> abbamsen.
W ytrze panie (lnu) Ausklopfen n. 
W ytrzepki =  Kłaki.
W ytrzym ałość 1) Haltbarkeit /  (hut.);

2) Festigkeit/ (me.); - b ezw zględna, 
■na ciągn ien ie  absolute Festigkeit
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f, Zugfestigkeit /; - na cięcie  =  Wy- . 
trzymałość na ścięcie; - na ciepło, 
-(gorąco) Warmfestigkeit /; -n a  
ciśn ien ie  Druckfestigkeit /, Druck
widerstand m; - drgania, - dw u
stronna Schwingungsfestigkeit/; - e- 
lektryczna elektrische Festigkeit J;
- na g ięc ie  Biegungsfestigkeit /, rela
tive Festigkeit/; -gru n tu  (budo
w lanego) Tragfähigkeit /  des Bau
grundes, Standfestigkeit /  des Bodens; 
-łań cu ch a  Kettenfestigkeit/, Ketten
stärke /; -m aterja lów  Festigkeit 
/  der Materialien; -n a  mróz Frost
festigkeit /; - n oszen ia , - nośna  
=  Wytrzymałość ostateczna; - odpor
na, -op orn a  Widerstandsfestigkeit/;
- p ierw otna, - początkow a Ur
sprungsfestigkeit /; - podłużna (s ta t
ku) Längsfestigkeit /  (des Schiffes), 
Längsschiffsfestigkeit/; - po poprzek  
Querfestigkeit /; -p rzy  pracy =  
Wytrzymałość wyrobu; - na przebicie  
Durchschlagsfestigkeit /; -n a  p rze
skok  (iskry) Überschlagsfestigkeit /;
- na przyczepność Haftfestigkeit f; 
-rachunkowa Berechnungsfestigkeit /;
- robocza — Wytrzymałość wyrobu;
- na rozciągan ie Zugfestigkeit /; 
-n a  rozerw anie Zerreissfestigkeit/;
- rury Röhrenwiderstand m; - na sk rę
cen ie  Drehungsfestigkeit /, Drehfe
stigkeit /, Festigkeit /  gegen Verdre
hen, Windungsfestigkeit /, Torsionsfe
stigkeit /; - sp oczynkow a, - s ta 
tyczna Tragfestigkeit /; -n a  śc ie 
ranie =  Wytrzymałość na zużycie; 
-n a  śc ięc ie , -n a  ścinan ie Scher
festigkeit /, Schubfestigkeit /, Absche
rungsfestigkeit/; - na ścinan ie n itów  
Scherbeanspruchung /  der Niete; - na 
ścisk an ie  Druckfestigkeit/; -przeciw  
uderzen iu  Schlagfestigkeit/; -u sta 
w iczna — Wytrzymałość wyrobu; - na 
w yboczen ie Zerknickungsf estigkeit /, 
rückwirkende Festigkeit /, Knickfestig
keit /; - wyrobu Arbeitsfestigkeit /; 
-n a  w ytłoczen ie  Vetdrängungsfe- 
stigkeit /; - wzdłuż Längsfestigkeit /;
- w zg lęd n a  Bruchfestigkeit /, relative 
Festigkeit f; - na zg inan ie , - na  
zg ięc ie  Biegefestigkeit /, Biegungs
festigkeit f; - na zgn iecen ie  Zer- 
knickungsfestigkeit f: -na zgn io t g łę 
boki Tiefziehenfestigkeit / (hui.);
- ziom u (budow lanego) Tragfähig
keit f des Baugrundes, Standfestigkeit/
des Bodens; - na złam anie Bruchfe
stigkeit/:- złożona zusammengesetzte 
Festigkeit /; - na zu życie  Abnut

zungsfestigkeit/; -ż e la z a  Eisenfestig' 
keit /, Festigkeit /  des Eisens. 

W ytrzym ały na k w as säurefest (mal.); 
-n a  mróz frostsicher; -n a  strzał 
schussfest; - na u d erzen ie w ody  
wasserschlagsicher (i.).

W ytuszow ać austuschen. 
W ytw arzacz Entwickelungsapparat ml

- energji Energieerzeuger m; - gazU 
Gaserzeuger m; - pary Dampfentwick
ler m; -prądu =  Prądnica; -w ody  
ciep łej, - w ody gorącej Warmwas- 
serbereiter m, Heisswasserbereiter m-

W ytw arzać erzeugen, produzieren;
- nadmiar gazu =  Nagazować. 

W ytw arzający en ergję Energieer-
zeuger m.

W ytw arzak — Generator; - gazu  Gas- 
entwickelungsapparat m, Gaserzeuger 
m, Luftgasapparat m.

W ytw arzanie Erzeugung f, Verferti
gung /, Gewinnung f, Bildung f, Her
vorbringung /, Produktion /; - biegu
nów Polerzeugung /: - ciągu Zuger
zeugung/; -c iep ła  Wärmeerzeugung/^ 
Wärmeentwicklung /; - s ię  dyn»u 
Rauchentwicklung/; - gazów , - gaz»* 
Vergasung /, Gasentwickelung /, Gas
erzeugung /; - głosu  Schallerzeugung" 
/; - s ię  kw asu  Säurebildung/; - (się) 
pary Dampfbildung /, Dampferzeu
gung /, Dampfentwicklung f, Dampfpro
duktion /; - pary d od atkow e Zu- 
satzdampferzeugung/; - prądu Strom
erzeugung /; - przeciągu  Zugerzeu
gung /; - siły  Krafterzeugung /; - sol* 
srebrow ych Silbersalzerzeugung f l
- św ia tła  Lichterzeugung /; - zimn» 
Kälteerzeugung /.

W ytw arzarka gazu Gaserzeugungs
maschine /.

W ytw ornica Entwickler m, Gaserzeu
ger m (s,p.); -d op ływ ow a  Wasser- 
zuflussentwickler m; - w rzutow a Ein- 
wurfapparat m, Einwurfentwickler tnl
- w rzutow a (karbidu) Karbidein- 
wurfentwiokler m; - w yporow a Ver
drängungsentwickler m; - zalew ow a  
Überschwemmungsentwickler m.

W ytw orność Geschmack m (or.). 
W ytw orny geschmackvoll, prachtvoll- 
W ytw ory 1) Erzeugnisse n; 2) =  Wy*

roby; - garbarsk ie Cerbererzeugnis- 
se n; -k rajow e =  Wyrób krajowy^
- k u śn iersk ie  Pelzwerk n. 

W ytw ory przem ysłu b eton ow eg0
Betonerzeugnisse n; - - cementów®?® 
Zementerzeugnisse n; --ceram ic® ' 
n ego  Tonerzeugnisse n; - -chem ie*' 
nego  Chemikalien /; - - górniczeg®
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Grubenerzeugnisse n; - - m echanicz
nego Erzeugnisse n der mechanischen In
dustrie; - - m etalu rg iczn ego  Erzeug
nisse n der Metallindustrie; - - szk la 
nego Glasshüttenerzeugnjsse n; --w łó
k ien n iczego  Webereiprodukte n. 

W y*.worУ w ybuchow e explodierbare 
Präparate n.

W ytw orzen ie =  Wytwarzanie. 
W ytwór Erzeugnis n, Produkt rt; -p o d 

staw ien ia  _ Substitutionsprodukt n 
(fot.); - prażenia Rösterzeugnis n; 
" rozkładu Zersetzungsprodukt n; - u - 
tlen ien ia  Oxydationsprodukt n (fot.). 

W ytwórca Erzeuger m, Produzent m, 
Fabrikant m.

W ytw órczość Erzeugung /, Produk
tion /, Bildung /, Leistung /, Arbeits
leistung /; -rud  Erzgefälle n; - że la 
za Eisenproduktion f.

W ytwórnia Fabrik /, Fabriksanlage /  
(=  Fabryka); - gazu w odnego Vas- 
sergasfabrik /; - płatow ców  Flug
zeugfabrik /; - w alców  =  Walcarnia;
- żelaza  Eisenwerk n.

W ytyblow ać abdübeln, abdobeln. 
W ytyczacz =  Wytycznik.
W ytyczać =  Wytyczyć. [(pow.).
W ytyczak przędny Spinnklotz m 
W ytyczanie Absteckung /.Ausstecken

n, Abstecken n (mier.); - łuku Bogen
absteckung /; - pałam i Auspfählung/;
- p ogląd ow e generelle Trassierung 
/; - przybitki ' Durchschlagzug m\
- szczegółow e Detailtrassierung J; 
-szn u row e Kreuzschnüre /, Kreuz
zug m; - śladu Ausstecken n der Trasse;
- w zn iesien  Höhenabsteckung f .  

W ytyczel =  Wytycznik.
W ytyczenie =  Wytyczanie. 
W ytyczna 1) Trasse f ,  Zug m (mier.);

2) Marschroute /  (tu.); - mylna Fehl- 
instradierung f, falsche Instradierung /; 
-sp raw d za ln a  Wehrzug m (^ór.). 

W ytycznia Flucht /.
W ytycznik, W ytyczny Trassierer m. I 
W ytyczny, W ytyczony ausgesteckt. 
W ytyczyć abstecken, ausstecken, ein

richten, fluchten, ausfluchten, abfluch
ten, trassieren (mier.); - naprzód ein
richten; - profil =  Profilować; - punkt 
einen Punkt abgeben.

W ytykać 1) bemängeln; 2) =  Wytyczyć. 
W ytykanie =  Wytyczanie. 
W ytynkow ać anwerfen, verputzen. 
W ytynkow anie Anwurf m, Verputz m;

- ścian  Wandputz m.
W ywabiacz plam Fleckenputzer m. 
W yw abiać (plam y) fleckausmachen.

W yw abiak Fleckstein m, Siegelerde /„ 
lemnische Erde /.

W ywabić tarciem  =  Wytrzeć. 
W ywabienie Tilgung /. 
W yw abina =  Płyn do wywabiania plam. 
W y w a d n ia rk a  Wasserhaltungsmaschi

ne f ; -  K l e y a  Kleysche Maschine / ;
- z kołem wodnem Radkunst /, 
Wasserradkunst/; - kopalniana Was
serhaltungsmaschine/; - parowa Was- 
serhaltungs - Dampfmaschine /, Dampf
kunst /  (gór.)\ - podziemna unterir
dische Wasserhaltungsmaschine f; -Reg- 
niera Regnier Maschine /, Verbund- 
wasserhaltungsmaschine/, System n Reg
nier; - słupowodna Wassersäulen
druckwerk n, Wassersäulenpumpenwerk 
n, Wassersäulenkunst/, Wassersäulen-, 
Wasserhaltungsmaschine /; - sprzężo- 
n a  Verbundwasserhaltungsmaschine /  
(gór.); - światowa obertägige Was
serhaltungsmaschine /; - turbinow a  
Turbinenkunst /; - w iatrow a Wind
kunst /: - zerdzinowa Gestängema
schine /.Wasserhaltungsmaschine /  mit 
Gestänge.

W ywagonować auswaggonieren.
W y wagonowanie Auswaggonierung/.
Wywagonowany auswaggoniert.
W ywajchować — Wymijać.
W ywalacz 1) Ausstürzer m, Wipper m, 

Rezipient m (gór.); 2) Kipper m (r. z.).
W yw alać stürzen.
W ywalanie Stürzen n (gór.).
W yw al cować auswalzen, abwalzen, 

strecken. [(m/.).
W y walcowany czysto blank gezogen 
W yw ałkow ać (sukno) abwalken
W yw ar 1) Weissud m, Aussud m, Ab- 

sud rn, Dekokt n (ch.); 2) Schlempe f  
(gór.); 3) Schlempekohle /  (gór.); - me
lasowy Melassenschlempe f ;  -  p iw 
ny Bierschlempe /.

W ywarcie pieca Ausbruch m des 
Ofens; - spustu =  Wydarcie spustu.

W yw ary Treber /  (piw.).
W yw arzenie =  Odgotowanie (men.).
W ywarzyć absieden, aussieden (sol.);

- dobrze ausbrauen.
W ywarzyny =  Wywar. [nn f.
W ywazaczka przędzy Garnauswiege-
W yważanie Auswägen n.
W yw ażarka =  Wyważnica.
W yważnica kam ieni (m łyńskich) 

Steinwarze /.
W yważyć aufsprengen, ausbalancieren.
W y wekslowa ć =  Wymienić.
W y wekslowanie =  Wymiana.
W ywiad bliski Nahaufklärung /  (w.); 

-w  dal, -d a le k i Fernaufklärung /
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(/ot.); - s t r a t e g i c z n y  Fernaufklärung/ 
(lot,); - t a k t y c z n y  Nahaufklärung/ (w.).

W y  w i a d o  w n i a  t e l e f o n o w a ,  W y 

w i a d ó w k a  t e l e f o n o w a  Telephon
auskunftstelle /.

W y w i ą z a ć  ausrücken.
W y w i e r c a d ł o  Ausbohrvorrichtung /.
W y w i e r c e n i e  Ausbohrung/; - t r z o n u  

Schaftausbohrung f.
W y w i e r c i ć  ausbohren, aufbohren; - ź l e  

verbohren.
W y w i e r c i e  Bohrung /, Bohrloch n;

- w r z e c i o n a  Spindelbohrung /.
W y w i e r c i n y  Bohrkrätze /, Bohrspäne m.
W y w i e r t  — Wywiercie.
W y w i e r t a k  Ausweiteisen n.
W y w i e r t k i  Bohrkrätze /, Bohrspäne m.
W y w i e r t n i k  Kopfbohrer m, Hirnbohrer

rn.
W y w i e r z y s k o  1) Karstquelle /  (geo.); 

'2) Quellengrund m.
W y w i e s z k a  Schild n, Ausstellschrank m.
W y w i e t r z a k  Absaugventilator m; 

- ( s k r z y d ł o w y )  Exhaustor m.
W y  w i e t r z a l e c  ( k o b a l t o w y )  =  Kwiat 

kobaltowy.
W y w i e t r z a ł y  verwittert, schal.
W y w i e t r z a n i e  1 )  Säuglüftung/, Saug

ventilation f, Luftabführung /, Unter- 
druckventilation /  (bud.); 2) saugende 
Wetterführung /, s. Wetterhaltung /, s. 
Wetterlosung /, Grubenventilation /  
(gór.).

W y w i e t r z e  Abluft / .

W y w i e t r z e n i e  Verduftung /.
W y w i e t r z n i k  Exhaustor m, Exhaust- 

ventilator m, Absaugventilator m, Aspi
rationsventilator m, Ventilator m;
-  k o p a l n i a n y  Grubenventilator m; 
- k u r z u  Staubventilator m; - p a r o w y  

=  Wydyszak parowy; - p y ł u  =  Wy
wietrznik kurzu; - w y s y s a j ą c y  =  Wiej- 
nik.

W y w i e t r z y ć  auslüften.
W y w i e w  Abluft /.
W y w i e w a  1) Exhaustor m; 2) =  Pom

pa powietrzna.
W y w i e w a ć  worfeln.
W y w i e w i a r k a  Luftmaschine /.
W y w i e w k i  ausqewürfelte Spreu /.
W y  w i e w k a  Luftabzugsöffnung/, Abluft

gitter n, Selbstzuglutte /.
W y w i e w n i k  Dunstabzug m, Dunstrohr 

n, Exhaustor m (ml.).
W y w i e ź ć  hinausfahren, wegfahren.
W y w i j a ć  1) börteln, umbörteln (bl.); 2) 

schwingen (rol.).
W y w i j a n i e  Schwingen n.
W y w i j a n y  umbördelt.
W y w i j a r k a  Treibmaschine /.

W ywinąć (na zew nątrz) umkrämpen.
W ywindować =  Wyciągać (me.).
W yw inięcie =  Zaoblenie.
W yw inięty umbördelt.
W yw iortki =  Wywierciny.
W yw łaszczen ie Enteignung /, Expro

priation /, Grundenteignung f; - przy
m usow e Zwangsenteignung/, zwangs
weise Enteignung /.

W yw nękow ać ausfachen (si.).
Wy w nękow anie =  Wnękowanie.
W yw odnienie =  Odwadnianie.
W yw ołać entwickeln (fot.); -(obraz) 

ein Bild hervorrufen.
W yw ołanie Entwicklung f  (fot.); - bar

w y jaskraw szej Avivieren n ,  Avi- 
vage f; --iskry Funkenreissen n ; -s ta 
cji Aufrufen n der Station.

W yw oływ acz Entwickler m, Hervor
rufer m (fot.); - fa l Wellenerreger m 
(el.); - pirogalusow y z am onja- 
kiem  Pyroammoniakentwickler m; -p i
rogalusow y z p o t a ż e m  Pyropotta- 
scheentwickler m; -p iroga lu sow y  
ze  sodą Pyrosodaentwickler m; -szyb 
ki Rapidentwickler m; -ż e la z is ty ,
- żelazow y Eisenentwickler m. [(fot.).

W yw oływ ać entwickeln, hervorrufen
W yw oływ anie Hervorrufung /, Ent

wicklung/ (fot.); - p rzew lek le  Stand
entwicklung /.

W yw onienie Enfleurage /.
W yw ozić ausfördern, hinausfahren; 

-m aterjał leśn y  abbringen; -stawar- 
ką schlämmen.

W yw ozow a (karta) Ausfuhrbewilli
gung j, Ausfuhrschein m.

W yw ozow e 1) Grubenreitgeld n ,  Gru
bensteuer n; 2) Exportgebühr f.

W yw ożenie 1) Ausfuhr /; 2) — Wydo
bywanie (gór.); - kopaln i Grubenför
derung/;- szybem  Schachtförderung/.

W ywód Deduktion /; - oględzin  Auf
nahmsbefund m, Befund m (kol.); 
-s ło w n y  =  Protokół.

W ywój =  Zwój (£■.). .
W ywóz 1) Vertikaltransport m (gor  );

2) Ausfuhr /, Abfuhr f (kol.); - drew 
na Holzabfuhr /, Holzförderung /; 
-p ion ow y  Vertikalförderung /; - p o 
dwójny Doppelförderung /  (gor.); 
-p op io łu  Aschenabfuhr /; -p ro sty  
Einzelförderung /; - so li Salzausfuhr/, 
Salzexport m; - śm ieci Mülltransport 
m, Müllausfuhr /; -tow arów  Waren
ausfuhr/; -w e łn y  Wollausfuhr/;-w i
na Weinausfuhr /; -w o d y  =  Wydo
bycie wody; - ziem i Erdbewegung f, 
Erdausfuhr /.

W yw ózka 1) Ausfuhr /; 2) Stollenför-
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derung /  (gór.); - hurtow na Massen
ausfuhr J.

W yw racacz =  Wywalacz; -w ork ów  
Sackwender m (mł.).

W yw racadło Wippvorrichtung/, Kipp
vorrichtung /.

W yw racanie (w ózków) Kippen n 
(der Wagen).

W yw racarka Wippwerk n.
W yw rocie gefälltes Holz n.
W yw rót 1) Sturzkarren m, Sturzhund 

m, Sturzwipper m, Wipper m, Aus- 
sturzvorrichtung /  (gor.); 2) Fallholz n 
(las.); - kołow y Kreiselwipper m.

W yw rotek gewendeter Schuh m.
W yw rotka Kippwagen m.
W yw rotki 1) Entgleisungsschuh m (kol.);

2) Kipper m (r. z.); -z iem n e Boden
kipper m.

* W yw rotnica (Iodow nika) Eiszel- 
lenentleerungsvorrichtung /, Kippvor
richtung /; - w ęglow a  Kohlenwipper 
m, Wipper m.

W ywrotnik Wipper m, Kipper m, Kipp
vorrichtung /; - w ęg lo w y  Kohlen
wipper m; - w ózków  Kreiselwipper m 
(gó'-).

W yw rotny kippbar. [(goV.).
W yw roty Sturzkarren m, Wippwagen m
W ywrócić się  kentern (z.); - (w ózek) 

(Wagen) kippen.
W ywrót 1) Kopfsturz m (lot.); 2) =  

Pował; - żyły w odnej Formverände
rung /  des Wasserstrahles.

W yw yższen ie Erhöhung /, Bühne /, 
Podium n; - toru zew n ętrzn ego  
=  Przechyłka toru.

W yw yższyć erhöhen.
W yząbkow ać 1) auszacken; 2)— Wy- 

zębić (bl.).
W yząbkow anie Auszwicken n, Aus- 

zacken n. [nen (st.).
W yzębi(a)ć 1) auszwicken (bl.); 2) zah-
W yzębien ie Auszackung /, Ausschar- 

ten n.
W yziarniać entkörnen, egrenieren;

- (len) riffeln.
W yziarniak nożow y Messeregrenier

maschine /.
W yziarnianie Entkörnen n, Entschä- 

len n, Auskernen n, Auskörnen n;
- (lnu) Riffeln n.

W yziarniarka Entkörnungsmaschine /,
Körnermaschine /; - baw ełny Egre
niermaschine /, Baumwollenkratze /, 
Walzenkörnmaschine /; - pilow a Säge
egreniermaschine /, Sägenentkörnungs
maschine f; -w a lco w a  Walzenegre
niermaschine f.

W yziarniarnia Entkörnungsanstalt /  
Granierungsanstalt f.

W yziarnić ausklengen.
W yzier 1) Erker m, Erkerfenster n; 2) 

Guckfenster n, Ausguck m, Lugaus n, 
Luginsland n (bud.); 3) Guckloch n 
(hut); 4) Koker m (£.).

W yzierka Wassisdas.
W yziew  Dunst m; - siarczany, -s ia r

ki Schwefeldunst m, Schwefelrauch m.
W yziew ać dunsten, dünsten.
W yziew nik =  Przewiewnik (bad.).
W yziew ność w ody =  Energja paro

wania.
W yziew y Wetter n (gór.); - d u szące  

=  Dusiel; -g a zo w e  Gasausströmung/; 
-k a n a ło w e Kanalgase n; - rozpa- 
row e =  Wyziewy gazowe; - (osiad łe)  
na rudzie Ąnwitterung /; - siark o
w e Ferch m (gór).

W yzior =  Wyzier.
W yzłacać vergolden. [dung / .
W yzłacan ie, W yzłocen ie Vergol-
W yzłocić vergolden.
W yznaczać =  Wyznaczyć.
W yznaczenie 1) Bestimmung /, Aus

mittelung /  (bud.); 2) Verreibung/, Ab
kommen n (cieś.); 3) Abstechen n (int.);
- azym utu Azimutbestimmung J; -b łę 
dów  Fehlerbestimmung /; - czasu  
Zeitbestimmung/; - d łu gości Längen
bestimmung /; - drogi Bahnbestim
mung /; -g od zin y  Hängen n der 
Stunde (gor.); -k ą ta  Winkelbestim- 
mung f; - k ąta  p rostego  ła tam i 
3 i 4 : 5  Verreibung /; -k ieru n k u  
Richtungsermittlung /; -k rzyw ych  
Kurvenbestimmung /, Absteckung /;
- kursu (lotu) Kursabsetzen n; - (iinji 
przy m ierzeniu) Einbinden n; - m iej
sca Ortsbestimmung/; -o d leg ło śc i  
Abstandsermittlung /; - paralak sy  
Parallaxenbestimmung f; - podcienni- 
ków  Auszeichnung /  der Lassbäume, 
Bezeichnung /  d. L.; - położenia La
gebestimmung /; -g eo g ra ficzn eg o  
położenia  sta tk u  Besteck n; - p o
łudnika Meridianbestimmung /, Mit- 
tagsliniebestimmung/; - pracy 1) Ar
beitsbestimmung /; 2) Anstalt /  (go>.);
- przed w stęp n e vorläufige Ausmit
telung /; - punktów  1) Einrichten n 
der Punkte (mier.); 2) — Wypalikowanie;
- (punktów  pośrednich) Ei n weise n 
n, Einwinken n (der Punkte); - punk
tu Punktbestimmung f; - przebitki 
Durchschlagangabe /; - rębu =  Wy
znaczenie zrębu; - stan ow isk a  Stand
ortsermittlung /; - szerok ości Brei
tenbestimmung /; - szyb k ości Ge-
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schwindigkeitsbestimmung /; - śladu  
Ausstecken n der Trasse; - w ydajno
ści Ergiebigkeitsermittelung /; -w y 
sok ości Höhenbestimmung: /; -w y 
sok ości b iegunow ej Polhöhenbe- 
stimmung /; - z r ę b u  Schlagauszeich
nung /, Schlagstellung /, Schlagein- 
teilung /  (las.).

W yznacznica 1) Modell n (bed); 2) 
Anreissplatte /; - p ęk atośc i Stich
modell n; - w klęsu  dna Senkungs- 
modell n; - zw ęży  k lep k i =  Wy
znacznica pękatości.

W yznacznik  1) Determinante /  (m.);
2) Anreisser m, Anreissnadel /, An- 
reisstab m,  Ratsche f  (śl.); - funkcyj
ny Funktionaldeterminante /; - roz
ciąg liw ości Dehnungszeichner m.

W yznaczony ausgemittelt, bestimmt.
W yznaczyciel Anreisser m.
W yznaczyć 1) abstechen (int.)-, 2) be

stimmen, ausmitteln (m.)-, 3) abstecken, 
ausstecken (mier.); 4) instradieren; 
-(gran icę) ausmarken; -k ą t  k on
struieren; - kierunek (godzinę) 
ßrahme hängen, Senkel hängen (jfo'r.);
- linję einbinden; - palikam i abpflok- 
ken; - p ołożen ie  punktu nad lub 
pod danym  punktem  orten, Ortung 
angeben; - punkt einen Punkt abgeben 
(mier.); - punktakiem  =  Punktować; 
-ry lcem  anreissen.

W yzucie w ozu Wagenausbindung /.
W yzuw acz =  Wyżymaczka.
W yzysk  Ausnützung /; - m iejsca  

Raumausnützung /.
W yzyskać ausnützen, ausbeuten.
W yzysk an ie Ausnützung /, Ausbeu

tung /; - ciep ła  Wärmeausnützung /; 
-g le b y  Bodengewinnung /; - ja k o 
śc iow e Qualitätsausbeute /; - m ate- 
rjału Materialausnützung /; -op ału  
Brennstoffausnutzung /; - paliw a  
Brennmaterialausnutzung/; - przekro
ju Querschnittsausnützung /; - p rze
strzen i =  Wyzysk miejsca; -w ę g la  
Kohlenausnützung /.

W yzysk iw ać ausnutzen.
W yż boczna Seitenhöhe /  (okr.); - s ta t

ku =  Prześwitna.
W yżak Marsstenge /, Toppstänge /  

(okr.)-, - przedni Vormarsstenge /; 
-p rzed ty ln y  (u 5 m asztow ców ) 
Kreuzmarsstenge/; - ty ln y  (u 3 m a
sztow ców ) Kreuzmarsstenge/; -w ie l
k i Grossmarsstenge /.

W yżarak =  Wyżarzak.
W yżarcie Abzehrung /, Anfressung /, 

Korrosion /; -(b lach y) dołkow e  
grübchenförmige Abzehrung f.

W yżarzacz Ausbrenner m.
W yżarzać =  Wyżarzyć.
W yżarzak Abglühofen m, Glühofen m, 

Äusglühofen m, Glutesse /, Topfglüh
ofen m; - krążków  m onety Schröt- 
lingsglüher m; -ob rotow y Drehglüh
ofen m; -ta śm  ßandglühofen m.

W yżarzanie, W yżarzenie Ausglü
hung f.

W yżarzony ansgeglüht.
W yżarzyć glühen, ausglühen, aufglü

hen, abglühen, ausbrennen (hut.); - (co) 
ausglühen; - szyb kesseln.

W yżąć auswringen, auswinden (cu&.).
W yżegacz Ausbrenner m.
W yżel =  Wyżnik. 
W yżelezien ie =  Obudowa żelazna. 
W yżerać ätzen. 
W yżeranie Ätzung /.
W yżęcie 1) Auswringung/, Auswringen 

n; 2) Auswindung /, Auswiden n (cuk.).
W yżęty 1) ausgewrungen, ausgewunden 

(cuk.); 2) abgemäht (roi.).
W yżka Schlafpult m.
W yżłabiacz 1) Grundhobel m,  Fugen- 

hobel m, Nuthobel m; 2) =  Cyzeler.
W yżłabiać =  Wyżłobić.
W yżłabiak 1) Ausreiber m, Reibahle /;

2) Fugenräumer m (cieś.).
W yżłabianie Meisseln n.
W yżłabiarka =  Frezarka.
W yżłobić 1) einmeisseln, ausstemmen

(cieś.); 2) verfludern, vergerinnen (gór.);
3) ziselieren, riffeln (ryt.); 4) auskeh
len, verkeblen, kehlen (si.); 5) fräsen (śl.).

W yżłobien ie 1) Einfräsung /, Auskeh
lung /, Ausnehmung /; 2) Kolk m,  
Schar f (gór.); 3) Nut /, Fuge /  (st.); 
-p od łu żn e Drallzüge m (£4>>.); -rze
ki Ausnagung /; - tryg lifow e Tri- 
glyphenauskehlung/.

W yżłobiony ausgekehlt.
W yżłobkow anie Abkehlung f.
W yżłobnik Kehlhammer m.
W yżnia Oberteil m.
W yżnik Toppsegel m, Marssegel m 

(okr.); - przedni Voruntermarssegelrm;
- przedni zaw ietrzny Voroberlee- 
segel m; - środkow y Mittel-Unter- 
marssegel m; -środ k ow y, w ielk i 
(u p ełn ożaglow ca) Gross-Unter- 
marssegel m; - ty ln y  Kreuz Unter
marssegel m; - zaprzedni (u 5 ża 
g low ca) Gross Untermarssegel m.

W yżniow iec, W yżniow ce Oberholz 
n, Oberhölzer n.

W yżwirować bekiesen, beschottern.
W yżw irow anie Beschotterung /.
W yżym acz Quetscher m (fot.); - gu 

taperkow y Gummiquetscher m;
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* p lask i Quetschlineal n; - w ałkow y
Quetschrolle /, Rollenquetsche /. 

W yzym aczka ł) Schleudermaschine /  
(fot.); 2) Auswindemaschine /, Aus- 
wringmaschine f ,  Ausringmaschine /, 
Waschkneter m, Wringmaschine /; 3) 
Gautschpresse /, Kautschpresse /  (pap.);
- ślimakowa 1) Schnecke f  (cuk.);
2)=Slimacznica; - wełny Wollquetsch- 
maschine f.

W y ż y m a ć  1) windieren (gar.); 2) aus- 
л fingen, auswinden, wringen (tk.). 
W yżymanie 1) Windieren л; 2) Aus

ringen n.
W y iy m a r k a  1) Windiermaschine /; 2) 

Quetschmaschine /, Auspressmaschine 
fi Absaugemaschine /, Wringmaschine 
/, Ausquetschmaschine /, Auswringma- 
schine /, Auswindemaschine/, Ausring
maschine /.

W y ż y n a  Hochebene /, Hochland n, Ta
felland n, Plateau n.

Wyżynać 1) ausmähen; 2) =  Wyrzynać. 
Wzajemność Rezipprozität /  
Wzajemny gegenseitig, reziprok. 
Wzbicie skrzydeł Flügelschlag m. 
Wzbierać ansteigen.
W zbieranie morza =  Przypływ morza. 
Wzbogacać rudy ubogie die Erze 

armfrischen.
W z b o g a c a ln ia  Aufbereitungsanlage /, 

Aufbereitsanstalt / .
W z b o g a c e n ie  m a g n e t y c z n e  magne

tische Aufbereitung /  (der Erze); - rud 
Anreicherung /  der Erze; - s i ę  Vered

l u n g  /  (gór).
Wzbogacić rudę anreichern; -s ię  

veredeln, veradeln (gór).
Wzbraniacz powtórnego naciśnię

cia Wiederholungsblock m (kol ) .  
Wzbronienie przechodu Durchgangs

sperre /.
w *buch Explosion f, Verpuffung /, 

Geprassel n.
W zb u c h a ć  knistern, verpuffen, knallen, 
^ z b u c h l i w o ś ć  Verpuffungsfähigkeit /.

zbud iica Erreger m, Erregerdynamo 
yf, Erregermaschine /.
Wzbudnik elektryczności Elektrizi- 
.^tatserreger m. 
w *budzacz =  Wzbudnica.

*budzanie Erregung / (el); -szcząt- 
w  remanente Erregung /.

*budzenie Erregung /  (el);  - bodź- 
c*e Stosserregung/; - dwuobw odo- 

e =  Wzbudzenie głównikowo-boczni- 
0we; - głów n ik ow e Serienerregung 
'" Sfłów nikowo-bocznikow e Kom- 

P°underregung /; -ja ło w e  Leerlauf- 
rregung /; - m agnesu  Magneterre-

gung /; - m agnetyzm u Magneterre- 
gung /; - n iesym etryczn e =  Induk
cja niesymetryczna; - n ieza leżn e Se
paraterregung }; -o b c e  Fremderre
gung /; - przy p ełnem  obciążeniu  
Vollasterregung /; - obopólne wech
selseitige Erregung/; - odrębne Son
dererregung /, Fremderregung /; - p o
la m agn etyczn ego  Felderregung /, 
Magneterregung /; - za pom ocą fla -  
sz e k  le jd e jsk ich  Flaschenerregung 
/ ’ “ p rą d e m  s ta ty m  Gleichstromer- 
regung /.

W zbudzenie prądu =  Wzniecanie. 
Wolny od w zbudzenia prądu =

Wolny od wzniecania prądu. 
W zbudzenie sam oczynne =  Samo- 

wzbudzanie; - skrótu  =  Wzbudzenie 
zwarcia; - szeregow e Serienerregung 
/; - szeregow o-czyn n ik ow e Kom
pounderregung/; -w zajem n e wech
selseitige Erregung /; - zw arcia Kur;- 
Schlusserregung f .

W zbudziciel =  Wzbudnica.
W zbudzić erregen.
W yburzenie Aufbrausen n, Gärung /  

(eh); -p ow ierzchn i m orza Kabbe- 
lung f .

W^ d^ Ci^ 11)c.B,Iähung t (g°r-)' 2) Bauch 
(kot); 3) Schopf m (sol); 4 ) =  Bąbel 
w odlewie; - s ię  =  Pęcznienie.

W zdłuz sta tk u  längsschiffs. 
W zdłużniak (O w uręcżniak) Kreuz- 

schlaghammer m. 
W zdłużny Längs .
W zdym anie Blähung /  (gór); - s ię  =  

Pęcznienie.
W zględny relativ.
W zgórze Hochland n, Höhe /, Worthe 

/, Dobbe /.
W ziem ienie =  Uziemienie.
W zier 1) Schauloch n, Guckloch n (bud);

2) Spähloch n, Spählucke /, Schauöff- 
nung f  (hut); 3) Schaurohr n, Visier n, 
Visieröffnung /  (mier); - latarni La
ternenfenster n.

W zieradło =  Wziernik.
W ziernik 1) Probeloch n, Probeöffn, „g 

f (hut); 2) Diopter n, Sehspalte /, Vi
sier 77, Visiervorrichtung /  (mier.); 3) 
Schauglas n, Einguck m; -d y sty la -  
СУІ“ У> - (na aparacie d ysty lacyj-  
nyn.) Kochkapsel /  (gorz); - o li
w iark i Olglas n; - p iecow y  Ofen- 
auge n, Augenloch n, Schaurohr n;-do 
s i ln ik a  Motorzugang m (lot). 

W ziew adło Respirator m, Respirations- 
apparat m.

W ziew (al)nia Inhalationshalle /, Inha- 
Jatorium n.
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W z i e w n i c a  Inhalationsapparat m.
W z i e w n i k  Exhaustor m, Luftsauger m,  

Respirator m, Aspirator тп.
W z l a t a ć  =  Wzlatywać.
W z l a t a n i e  Aufflug m.
W z l a t y w a ć ,  W z l e c i e ć  emporfliegen, 

auffliegen, aufsteigen, steigen (lot.).
W z l o t  Aufflug m, Aufsteigen n, Auf

steigung / ,  Aufstieg m, Steigen n, 
Start m,  Abflug m, Anstieg m,  Steig
flug m (lot.); - b a l o n u  Aufflug m; 
- n a j s t r o m s z y  der steilste Steig
flug m. .

W z l o t n o ś ć  Steigvermögen n, Steigfä
higkeit / ,  Flugfähigkeit /, Flugvermö
gen n. ,

W z l o t n y  steigfähig, flugfähig.
W z m a c n i a c z  1) Verstärker m, Ver

stärkungsmittel n (fot.); 2) =  Poprzecz- 
nik okienny;- m a l e j  c z ę s t o t l i w o ś c i  

Niederfrequenzverstärker m; - w i e l 

k i e j  c z ę s t o t l i w o ś c i  Hochfrequenz
verstärker m; - d ł a w i k o w y  Drossel
verstärker m; - d w u l a m p o w y  Zwei- 
röhrenverstärker m; - d ź w i ę k ó w  

Lautverstärker m; - ( g ł o s u )  Schweller 
m, Kreszendozug m (org.); - g ł o s u  
i g i e ł k o w y  Spitzenmikrophon n; - k a 

t o d o w y  Kathodenverstärker m; - o -  

p o r o w y  Widerstandsverstärker m; 
- t r a n s f o r m a t o r o w y  Transformato
renverstärker m;  -  t r o j l a m p o w y  

Dreiröhrenverstärker m; - w i e l o l a m -  

p o w y  Mehrröhrenverstärker m.
W z m a c n i a ć  1) stützen (bud.); 2) ver

stärken, stärken (fot.); - w i e t r z e n i e  

p a l e n i e m  kesseln.
W i J m a c n i a k  =  Dźwigar wzmacniający;

- d n a  Fassbodenspanner m (bed.).
W z m a c n i a n i e  Verstärkung/, Stärken n.
W z m a c n i a r k a  b a r w  Chevilliermaschi-

ne /•
W z m a g a ć  s i ę  =  Grubieć (geo.).
W z m a g a n i e  s i ę  c i e p ł a  Wärmezu

wachs m. l(o£r.).
W z m o c n i c a  Verstärkungsbalken m
W z m o c n i ć  verstärken, unterstützen, 

absteifen; - k ą t o w n i c a m i  =  Rozpie
rać (gór.); - k o l o r  ( z ł o t a )  gradieren;
- ( k o m i n )  absinken; - k o t w ą  ankern;
- o d s a d k ą  anbermen; - p e t n a r e m  

abspreizen.
W z m o c n i e n i e  1) Anschlag m, Anschlä

ge (bud.); 2) Befestigung/, Verstärkung 
/ ,  Absteifung / ,  Armierung f  (me.); 
- b a r w  ( p r z ę d z y  j e d w a b n e j )  Che- 
villieren n (der Seide); - d n a  Boden
versteifung f; - f i l a r ó w  =  Zgrubienie 
filarów; - j a r z m  Jochverstärkung /; 
_ k ą t o w n i k a  Gekehrspant rt, Gegen-

spant n (okr.); - k l e n i a  ( d l a  p r z e 

c i ę c i a  l o d u )  Eisverstärkung /, Bug
verstärkung /  für Eis (okr.); - k r a w ę 
d z i  w ł a z u  Mannlochversteifung f i
-  g ó r n e j  c z ę ś c i  m a s z t u  d o l n e g o  

Backe f  des Mastes; - m o s t u  Brücken
verstärkung f; - n a r o ż n e  Eckverstei
fung /; - n a r o ż n i k ó w  Eckarmierung 
/ ;  - p o d n i e b i e n i a  p a l e n i s k a  Dek- 
kenträger m; - p o l a  b eldstärkung f;
- p r ą d u  Stromverstärkung f (el.);
- p r ą d u  w o d y  Wasseranziehung /  
durch Vertiefung; - s i ł  Kraftverstär
kung /; - t o r u  Verstärkung /  des Glei
ses; - ż e r d z i  w i e r t n i c z y c h  Gestäm- 
me n.

W z m o c n i o n y  1) verstärkt; 2) armiert.
W z m o ż e n i e  ( p a r y )  Aufwertung /  

(des Dampfes).
W z n a w i a ć  erneuern.
W z n i e c a ć  =  Wzniecić.
W z n i e c a d ł o  ( W z n i e c a r k a )  =  Przy

rząd indukcyjny; - d z w o n k o w e  

Induktor dzwonkowy.
W z n i e c a n i e  1) Induktion /, Induzie- 

rung /; 2) — Wzbudzanie; - b i e g u n o 

w e  Polinduktion /;  - b o c z n e  Seiten
induktion /; - c i e p ł a  Wärmeerregung 
/; - c z ą s t e c z k o w e  MolekularInduk
tion /; - i s k r o w e  Funkeninduktion/; 
- j a ł o w e  =  Wzbudzenie jałowe; - j e d -  

n o b i e g u n o w e  unipolare Induktion 
/ ;  -  p r z y  p e l n e m  o b c i ą ż e n i u  === 

Wzbudzenie przy pełnem obciążeniu;
- p o d ł u ż n e  Längsinduktion /; - p o-  
p r z e c z n e  Querinduktion /; - posobne  
=Wzbudzenie główriikowe; - p o w i e t r z 

n e  Luftinduktion J; - p r ą d e m  s t a 

ł y m  =  Wzbudzenie prądem stałym-
W o l n y  o d  w z n i e c a n i a  p r ą d u  induk

tionsfrei.
W z n i e c a n i e  r d z e n i a  Kerninduktion / !

- s t a ł o p r ą d n e  =  Wzbudzenie prą ' 
dem stałym; - s z c z ą t k o w e  =  Wzbu
dzanie szczątkowe; - s z e r e g o w e  — 
Wzbudzenie szeregowe; - w z a j e m n e  

gegenseitige Induktion /; - z b y t n e  === 
Prze wzbudzenie.

W z n i e c a r k a  Induktionsapparat m,  Ij1'  
duktionsvorrichtung / ;  - p r ą d u  Induk
tionsmaschine f.

W z n i e c e n i e  =  Wzniecanie.
W z n i e c i ć  induzieren (el.); - o g i e ń  an- 

fachen, anschüren; - z b y t n i o  =  Prze- 
wzbudzić (el.).

W z n i e s i e n i e  1) Rektanszension /  (as-l>
2) Steigung /  (b. d.); 3) Stockwerk 
Etage /  (bud.); 4) Steigendes n (gor■)>
5) Auffahrt f (lot.); 6) Erhöhung /, Hö
henlage / ,  Höhe /  (mier.);  - z  d e s e
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Gerüst n, Schaugerüst n; - drogi Stras- 
sensteigung f; - kolei żelaznej Ei
senbahnsteigung f; - najkorzystn ie j
sze günstigste Steigung/"; - niejedno
stajne veränderliche Steigung/; -p o 
ziomu pozornego Erhebung /  des 
scheinbaren Horizontes.

Wzniesienie się =  Wzlot (lot.); - -b a 
lonem Ballonfahrt /; - - (kanału) 
Ansteigen n.

Wzniesienie słupa =  Budowa słupa;
-w y lo tu  Austritthöhe /. 

W zniesione lekko schwebend. 
Wznieść nachbringen (gór.); - (ołtarz) 

bauen.
Wznieść się steigen; - -n a g le  w 

górę aufschiessen.
Wznios 1) Steigerung /; 2) Steigung /  

(in %); 3) Steigungsverhältnis n (el.);
4) Steigen n (lot.); 5) Hub m (me.) 6) 
Bucht /  (okr.); -b u rty  =  Wynios 
burty; - drogi Steigung f; - garbu  
Ablaufseite /  des Nockens (lot.); -kłów  
=  Wysokość toku; - największy  
Maximalsteigung /  (mier.); - obła Auf- 
kimmung /  (okr.); - osi cylindra Zy
linderbauhöhe /; -pok ładu  Decks- 
sprungm; - rozpędowy Anlaufstei
gung /  (kol.);^- stopni Stufensteigung 
/; - zaoblenia Aufkimmung /  (okr.); 
-zaw oru  Ventilerhebung/; - żerdek 
Gestäng(e)hub m.

Wzniosły erhaben.
Wznosić bauen;-g rob le  dämmen;-się

1) ansteigen (b. d.); 2) auffahren (gór.);
3) schweben (lot.); 4) stampfen (ż.).

Wznosidło Sustensor m (lot.).
Wznoszący się schwebend, steigend, 

ansteigend (gór.).
W z n o s z e n ie  Hebung f; -i o p a d a n ie  

(tło k a )  Aufgang m und Niedergang m; 
- i  o p a d a n ie  (te re n u ) w i e k o w e  
säkulare Hebungen f  und Senkungen /.

W z n o s z e n ie  s ię  1) Steigung /, Stei
gen n,  Steigflug m, Stampfen n  (lot.);
2) Steigerung/(m.);- - proste 1) Rek
taszension /  (as.); 2) gerade Aufstei

g u n g  /._
W znośnia Steigraum m (gorz.).
W z n o ś n o ś ć  Steigvermögen n, Steig

fähigkeit /  (lot.).
W z n o w ić  erneuern.
W z n o w ie n ie  Erneuerung /.
W z o r c o w a ć  1) kalibrieren; 2) eichen, 

justieren; 3) =  Cechować.
W zorcowanie 1) Kalibrierung /; 2) Ei- 

chung /, Justierung f (el.)-. 3) =  Cecho
wanie; - liczn ik ów  Zählereichung/;
- Walców Walzenkalibrierung /.

W z o r c o w a n y  1) kalibriert; 2) geeicht.

^  S adtm iiller. Słow nik techniczny.

W zorcow niczy =  Cechowniczy. 
W zorek Zeichenvorlage/, Musterzeich- 

nung /; - kopaln iany Markscheider
schlüssel m; -rysu nk ow y Zeichen
vorlage /.

W zorki Vorschriften /.
W zornia Patronieranstalt /, Muster

schlägerei /.
W zorkarz Patronenarbeiter m, Muster

arbeiter m.
W zornik 1) Formular m {dr.);  2) Scha

blone /  [mal.); 3) Patrone/(f£.); - (ro
botnik) Musterarbeiter m. 

W zorow any gemustert (tk.). 
W zorow iec =  Wzornik (robotnik). 
W zorow nia =  Modelarnia. 
W zorownik =  Wzornik (robotnik). 
W zorowy =  Prawidłowy.
W zorów ka 1) Fassoneisen n; 2) Mu

sterband n, Mustertuch n (tk.); 3) =  
Drut wzorzysty; 4) =  Kształtówka. 

W zory Normalien /; -c a łk o w e  Inte- 
grallformel f  (m.); -ch em iczn e che
mische Zeichen n; - doborow e Ge
schmacksmuster n; -m iedzi Kupfernor- 
schmalien /; - pism a Druckprobe /, 
Schriftproben /  (dr.); -p raw id łow e  
m aszyn Maschinennormalien /; - na 
prędkość Geschwindigkeitsformel /;
- rur Rohrnormalien /; - tk ack ie  
Spitzmuster, n; - tiu low e Tüllmuster 
n (szzo.); - Zakarda Jacquardmuster n.

W zorzec 1) Musterbuch n, Musterstück 
n, Muster n; 2) Etalon n, Normal n  (el);
3) Formular n; 4) Kaliber n, Kaliber
dorn m, Kaliberring m; 5) Model n (tok.);
6) Eichmass n, Eichnormal n, - cech o
w y =  Wzorzec normalny; - długości 
Eichnormal n für Längenmasse; - gw in 
tow y  Gewindeleitpatrone /; - gw in tu  
=  Przymiar gwintowy; - m iary Eich
normal n; -norm alny Norraalmass n;
- oporow y, - oporu =  Opór wzor
cowy; -p ań stw o w y  nationales Pro
totyp n; - pierw otny Urmass n;
- p od staw ow y Grundnormal n; -pra
w id łow y Normalmass n.  Normallehre 
/; - p rototyp  m etra Meterprototyp 
n ' - skrętu  — Wzorzec gwintowy; 
-to ro w y  — Toromierz; -w tó rn y  
sekundäres Normal n. [son-.

W zorzysty gemustert, fassoniert, Fas- 
W zór 1) Formular n, Schema n (dr.);

2) Formel f, Gleichung /  (m.); 3) Mo
dell n, Muster n,  Lehre / ,  Norm / ,  
Schablone /, Probestück n; 4) Vorzeich
nung f, Vorbild n, Vorlage /; 5) Pro
be /; 6) Mustertafel/; - algebraiczny  
algebraische Formel /; - budow y Kon
stitutionsformel /  (eh.).

38
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W zór chem iczny chemische Formel /;
- z d ośw iadczen ia , -d ośw iad czal
ny empirische Formel /; -druku Druck
model n; -em piryczny empirische For
mel /.Faustformel /; - głów n y Grund
formel /; - hafciarsk i Stickmuster n; 
-hydrauliczny hydraulische Formel f;
- in terpolacyjny Interpolationsfor
mel /; - kartonow y Kartenmuster n 
(tk.); -k o b ierca  Teppichmuster n;
- m atem atyczny mathematische For
mel f; - do ob liczen ia  m iąższośc i 
Kubierungsformel /; - n itek  Fadenmu
ster n, Probegarn n; - na od leg łość
- (od leg łości) Abstandsformel /; - o- 
góln y allgemeine Formel /; - opor
ności, -op oru  Widerstandsetalon n;
- na parcie ziem i Erddruckformel /;
- (do p isania) Schimmel m; - p le
cen ia , -p lec io n k i Flechtmustern 
(&osz.); - podręczny Faustformel /;
- podstaw ny =  Wzór zasadniczy;
- p o tęgow y Potenzformel /; - pro
centu  Weiserformel /  (las.)-, - prze
k szta łcon y  modifizierte Formel /; -do  
robót k lockow ych =  Wykalanka; 
-do robót pończoszkow ych Strick
muster n; -różn iczk ow y Differen- 
tialformel /; - na s iłę  Kraftformel /;
- na stan  =  Równanie stanu; - Thom
sona Thomsonsche Formel/; - tk ack i 
do b icia kart Patrone /; - tk an i

now y Wirkmuster /1 ; -w sk azu jący  
Weiserformel /; - wydrukow any  
Vordruck m; - dla w ysok ości Hö
henformel /; - do zakrętów  Schnör
kelmodel n; - zasadniczy Fundamen
talformel /, Grundformel /; - zbliżony  
Näherungsformel f.

W zrastający steigend, zunehmend (m.).
Wzrąb 1) =  Zrąb; 2) =  Pudlo.
W zrokom ierz =  Optometr.
W zrost 1) Zuwachs m, Wuchs m; 2) 

Vergrösserung/; -c iężaru  Gewichts
zunahme /; - ciśn ien ia  Druckzuwachs 
m; -d rzew  Baumwuchs m; -k ręp y  
Drehwuchs m; - n ap ięcia  Spannungs
erhöhung /; - oporności Widerstands
erhöhung /; - ostęp u  Bestandeswachs
tum m; - prądu Stromzunahme /, 
Stromverstärkung /, Ansteigen n des 
Stromes; -p ręd k ośc i Geschwindig
keitszunahme /; -regu larn y  stufiger 
Wuchs m; -tem p eratu ry  Tempera
turzunahme/; -w id lasty  Gabeltrieb m;

W zruszanie m aterjału w w ykopie  
Förderung /.

W zruszenie sp okojn ości =  Burzenie 
spokoju; - sk a ł Lösen n des Gesteins.

W zruszyć (ziem ię) auflockern. /m.
W zuwadlo Schuhhorn n, Schuhanzieher
W zw odzić aufziehen, aufheben.
W iw ód Aufhub m (gór.).
W żłobienie Einhöhlung /.

X
X =  Ksenon.

Y =  Itryn. I Yb =  Iterb.
Y w al (jol) Yawl /  (okr.).
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f  (Jot-)-, - m eta li Metallfärbung/, Me- 
tallochromie /; - naturalne Naturfär- 
bung/; -z iem i rudą Blume /, Schweif 
m; - na żó łto , - żó łte  =  Żółcenie. 

Zabaw iony gefärbt; - na brunatno  
braungefarbt; - m iedzisto , - na m ie
dziane kupferfarbig; - na n ieb iesk o
— Niebieszczony.

Zabawkarstwo Spielzeugfabrikation /. 
Zabaw karz Spielzeugmacher m, Spiel

zeugarbeiter m.
Zabaw ki dziecinne Kinderspielzeug n. 
Zabejcować 1) =  Wytrawić; 2) =  Za- 

konturować.
Zabetonowanie Einbetonierung /. 
Zabezpieczenia Sicherheitsmassnah

men /  (kol.).

Zabezpieczenie Versicherung/, Siche- 
rung /, Sichern n; - ko ła  Laufradsiche
rung /  (lot.); - łonu =  Zabezpieczenie 
przetyczki; - nadwartościowe Mehr
versicherung /, Vesicherung /  des hö
heren Wertes; - przeciw . „ .  Vorkeh
rungen / gegen . . .; - przeciwdźwię- 
kowe antisonares Verfahren n; -p rze
tyczki Vorstecksicherung /  (гиа.);
- punktu Punktversicherung /  (mier.)-,
- rur Röhrensicherung /; - szerokości 
nawierzchni Freihaltung f der Bahn
breite; -ska rp  Bestickung/; - śruby 
Schraubensicherung /, Schraubenversi- 
cherung ); - term inu dostawy =  
Ubezpieczenie dostawy na czas; -zw ro t
nic Weichensicherung /.

Zabezpiecznik 1) Sicherung /  (rusz.);
2) =  Bezpiecznik; - boczny Greener 
Sicherung /  (rusz.); - koła Laufradsi
cherung /  (lot.).

Zabezpieczony przed odłamkami
(bomb) splittersicher; -o d  p oraże
nia prądem  stromsicher; - od pro
m ieni strahlensicber.

Zabezpieczyć versichern, sichern; - za
w leczkam i versplinten; - na zimę 
(budynek) einwintern.

Zabiał Deckkläre/, Deckklärseln, Klär- I 
sei n, Decke /  (сик.)-, - parowy Dampf- 
klarsei n; - wodny Wasserklärsel n.

Zabicie deskami Verfachung/; -gro- 
Ыі przerwanej =  Zamknięcie grobli 
przerwanej; - klinem  =  Zaklinowanie;

. “ mle w em  Festmahlen n (ml.).
Zabić verstopfen, zuschlagen; - (deska

mi) verschalen, verfachen; - (drzwi) 
(die Türe) blenden; -d z iu rę  verram
meln (gór.); -gw oździam i — Za- 
gwoździć (śl.); - klinem  =  Zaklinować;
- m lew em  fest vermahlen; - otw ory  
W iertnicze (Bohrlöcher) verrammeln.

Zabielać (cukier) (Zucker) decken, 
terrieren. 

Zabielarnia Deckhaus n. 
Zabielenie Übertünchen n.
Zabielić =  Pobielić.
Zabieracz 1) Mitnehmer m (b. m.); 2) 

Druckbolzen m (tok.); - oliwy =  Ścią- 
gacz oliwy; - w tokarce Dreheisen n.  

Zabieradło (to k a rk i) Dreherherz 
Drehbankherz n, Drehherz n. 

Zabierak 1) Mitnehmer m (b. m.); 2) 
Abweiser m (tok.); - zaszczepki Mit- 
nehmer m am Überwurf (wa.). 

Zabieranie Eingriff m (zeg.); - pneu
matyczne =  Przenoszenie pneuma- 
tyczne.

Zabiernica 1) Elevator m; 2) =  Krą
żek zabierczy; - przedmuchowa Saug 
und Druckluftelevator m, Elevator m 
mittelst Saug und Druckluft wirkender- 
-w o d n a  Wasserstrahlelevator m. 

Zabijać verstopfen, vernageln. 
Zabiorka Teilladung f (rol.).
Z ab itka  1) Spann m, Sperrholz n (cieś.);

2) Sestörrippen f erste Stücke (fl.). 
Zabity (deskami) verschalt. 
Zabliźnić się vernarben (las.). 
Zabliźnienie Vernarbung- f.  
Zablokow ać verblocken. 
Zablokowanie Verblockung /  (kol.). 
Zablokowany geblockt.
Zabłąkanie przesyłki Verschleppung 

/  des  ̂ Gutes (kol.). H S
Zabłyśniecie lamp Aufleuchten n der 

Lampen.
Zabonować verbühnen, einbühnen, zu

bühnen (gór.).
Zaborczy annexions-; - kra j Einverlei

bungsland n; -u rzędn ik  Annexions
staatsbeamte m.

Zabrać wegnehmen.
Zabranie (lin) abwracken (ż.). 
Zabremzować =  Hamować. 
Zabrodnik Zugnetz n.
Zabrukować pflastern.
Zabudowa =  Obudowa (gór); - m iast 

Stadtplanung /.
Zabudować 1) verbauen, bebauen 

(bud.)-, 2) verbühnen feór.); 3) versetzen;
- drzew em  =  Zacembrować. 

Zabudowanie 1) Bebauung /, Verbau
ung /, Gebäude n; 2) =  Obwałowanie;
- boczne Nebengebäude n; - brze
gów == Obudowa brzegów; - gospo
darskie Wirtschaftsgebäude n; -m iast 
Städtebau m,  Städteplanung/; - parzy- 
nowe =  Opierzenie (gór.); - plecion
ką  Reifenzimmerung/; - dzikich po
toków Wildbachverbauung/; - poto
ków górskich Verbauung/der Wild-
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bäche, Gebirgswasserbau m; - w rząd 
=  Zabudowanie zwarte; - w iertn icze  
Bohrgebäude n; - w olne offene Bebau
ung /; - Zwarte geschlossene Bebau
ung /, Reihenbau m.

Zabudowany verbaut. 
Zabudowywać verbauen.
Zabudow yw anie Versetzen n (gór.).
Zabudówka Windfang m (sć.).
Zaburzenia a tm osferyczn e Luft

störungen /  (rad.).
Zaburzenie Perturbation f, Störung /  

(geo ); - górotw oru =  Przewrót gó
rotworu.

Z abytek  budow lany Baudenkmal n.
Zac 1) =  Skład; 2) =  Dobór; Układ 

(dr.y, 3) =  Przesypka (gar.); 4) =  Ze
staw? Zespół; 5) — Namiastka.

Zacem brować verzimmern.
Zacem brow anie Verzimmerung f .
Zacerować stopfen, zustopfen.
Zacerow anie Stopfen n,  Zustopfen n.
Zacbodnik =  Wiatr zachodni.
Zachodzenie Ineinandergreifen n (me.);

- p ierścion  Übereinandergreifen n der 
Schüsse.

Zachodzić 1) eingreifen (zeg.); 2) über
lappen; -n a  s ieb ie  übergreifen.

Zachować żar aufbänken.
Zachow anie energji Erhaltung /  der 

lebendigen Kraft; - lasów  =  Ochrona 
leśna; - s ię  w gosp odarstw ie  le 
śn e in forstliches Verhalten n; - * roz
kładu Einhalten n des Fahrplans.

Zachow yw ać konservieren, erhalten.
Z achow yw anie (w dobrym stan ie)

1) Konservierung f, Erhaltung /, Instand
haltung /; 2) =  Utrzymywanie.

Zachód 1) Westen m; 2) Abend m (gór.).
Ku zachodow i abendseits.
Z achw aszczenie Verengerung /, Ver

unkrautung f. [tet.
Z achw aszczony verfilzt, verunkrau-
Zachwiany 1) erschüttert; 2) verwackelt 

(fot.).
Zachwyt 1) Klemmgesperre n; 2) Ab

fall m (zeg.); - w b eton ie  Schere /;
- zaw ieszen ia  Krebs m; - zegark a  
Abfall m einer Uhr.

Z achw ytka Sprengring m (zł.), [fend.
Zachw ytny, Zachw ytow y übergrei-
Zachw ytyw ać eingreifen.
Zaciąć 1) spranzen, sprengen, zuspran- 

zen, zusprengen (bed.); 2) abkerben, 
aufkerben (cieś.); 3) einschlitzen, schram
men, durchschlitzen (gór.); - s ię  sich 
verklemmen, sich einklemmen (gór.);
- w zęb y =  Zazębić (si.).

Zaciąg Unterzug m (gór.).
Z aciągaczka Würgenzange /  (otę. s.).

Zaciągać 1) aufziehen (Ы.); 2) zaufen;
- rurki würgen (og.  s . ) ;  » stem p le  
stempelschlagen (gór.).

Zaciągaj ! hol an ! (gór.).
Z aciąganie 1) Einziehen n (el.); 2) 

Haarnaht f  (kuź.); - stem p li Stempel
schlag m, Einbauen n der Stempel (gór.). 

Zaciągnąć 1) einziehen (Ы.); 2) unter
ziehen (bud); 3) =  Gruntować (mal.)ę.
- k leszcze  anzangeln; - k ap ę =  Za
ciągnąć wcias; -o sn o w ę anzetteln (tk. );
- (przew ód) einziehen; - (stem p el) 
eintreiben (£w-.); - stropnicę, -w cias  
aufkappen (gór.).

Z aciągnięcie Einziehung /  (Ы.); - do 
k sią g  =  Księgowanie.

Z aciągnięty  eingezogen (Ы.). 
Zaciekać lecken (z.). [n.
Zaciekanie Einfliessen n, Durchrinnen; 
Zacieki Einregnungen/; -p o d o k ien -  

ne Einregnungen /  (besonders unter 
den Fenstern).

Zaciem nić verdunkeln.
Z aciem nienie Verdunkelung /. 
Zacienie Laubhütte /, Altane /. 
Z acien ien ie Verschattung f .
Zacier Maische /, Einmaischung /; -droż- 

dżow y Hefengut n; -g ę s ty  Dick
maische /; -od ced zon y , -p łyn n y  
Läutermaische /; -s ło d u  Maische /; 
-szk la n y  Glasfritte /; -n a  szk ło  
=  Szkliwo; -w in n y  Weinmaische /;
- zaw iesinow y genudelte Emulsion /  
(fot).

Zaciera =  Tarka murarska.
Zacieracz 1) Lettenhohrer m, Letten- 

stampfer m, Trockenbohrer m (gór.)r
2) Verreiber m (mai.).

Zacieraczka =  Tarka Fmurarska 
Zacierać 1) verreiben (bud.); 2) mai'

sehen (piw.); - (kurki) einschleifen;
- słód einmaischen.

Zacieranie 1) Verreiben n (bud.); 2) 
Maischen n (piw.); - iłem  Lettenstau
chung f (gór.).

Zacierka 1) Dünnscheibe /, Aufzieh- 
brett n (bud.); 2) Spachtel m (mal.)}
3) Mehlbrei m für Vieh (rol.); -m u 
rarska =  Tarka murarska.

Zacierne Maischsteuer f.
Zaciernia Maischraum m,  M a i s c h b o t 

tichraum m.
Zaciernica 1) Maischbottich m,  Maisch' 

maschine /; 2) Schleifapparat m. 
Zaciernik drożdżowy Hefenmaisch- 

apparat m.
Zacierow e Maischsteuer f.
Z acięcie 1) Einschnitt m, Anschnitt ff, 

Verkämmung f(cieś.); 2) Einzug m (dr-Y<
3) Schnitt m (gar.); 4) Geschütz nr
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"Versetzung /, Bühnloch n (gór.); 5) An- 
stirnung /, Keilspitt m (/•. w.); 6) Lar
ve /  (sol.); 7) Überschneidung /, Kap- 
pung /  (s/.); 8) Stichelriss m; - jaskó ł
cze Schwalbenschwanzkamm m; - w  
kam ieniu Steinriss m; - szybu Bühn
loch n; -s ię  świdra Verklemmung /  
des Meisseis.

Zacinacz Schlitzhäuer m, Kerbhäuer m 
(gór.); -o łó w ka  Bleistiftanspitzer m.

Zacinaczka Schlitzbeil n, Schlitzhaue/, 
Schlitzhammer m (gór.).

Zacinać 1) einhauen; 2) eingreifen; - (ło- 
patą  przy spuszczaniu surowiz
ny) abschlagen.

Zacinak 1) Schneidmass n, Spitzer m;
2) Einschneidemesser n (ryt.); 3) Ritz
messer n (mul.); - (ołówków) Schärf- 
apparat m.

Zacinanie 1) Einschneiden n; 2) =  Za
siekanie; - kubłów  Eingriff m der Ei- 
mer.

Zacinanie się Ecken n.
Zacinarka 1) Schärfmaschine /, Kapp- 

maschine /  (but.); 2) Ritzmaschine /  
(iyt.); - podeszew Sohlenrissmaschine 
/; -skór Lederabschärfmaschine f.

Zacinka 1) Schlitz m, Kerbe f  (gór.);
2) Korbholz n, Korbscharbe /  (gór.);
3) =  Wcinka (cieś ).

Zacios 1) Versetzung/, Kamm m, Auf
kämmung /, Einschnitt m (cieś.); 2) Dexel- 
fläche /; 3) Schal m m (las.); 4 ) =  Wrąb 
(gór.); - pala Pfahlspitze f .

Zaciosać, Zaciosywać 1) kämmen- 
dexeln (cieś.); 2) anhieben, zeichnen 
(las.); -(podkłady) (die Schwellen) 
kappen.

Zacisk 1) Klemme /, Anschlussklemme 
/, Spannbacke/; 2) =  Klamka; - aku
m ulatora Akkumulatorenklemme /;
- bateryjny, - baterji Batterieklem
me /; - bezpieczny Sicherungsklem
me /; -b iegunow y Polklemme /; 
'b liźn iaczy  Zwillingklemme / ; - blo
kowy Blockklemme /; - chwytny 
Klammerring m; - dołączny An
schlussklemme /; -doprowadzający  
Zuführungsklemme f; - doziemny Erd
klemme /, Erdanschlussklemme f  (tel.); 
-drew niany Holzklemme/; - druto
wy, - drutu Drahtklemme /; - drutu  
probierczego Prüf drahtklemme /; -do 
drutu przechodniego Beidraht
klammer /; - główny Hauptklemme f;
" haczykowy Klemmhaken m; - do 
Kabla Kabelklemme f; - kadłuba 

■Gehäuseklemme /; -k is zk i sprzęgo
w e j Kuppelungsschlauchklemme /;

-k lin o w y  Keilklemme/; - koherera
Fritterklemme /; - końcowy End- 
klemme /; -lam p y Lampenklemme /; 
-łączący, -łącznikow y Verbin
dungsklemme /; - małopręźny =  Za
cisk niskiego napięcia; - maszyny 
Maschinenklemme /; - (mechanizmu) 
Verschluss m; -m eta low y Metall- 
klemme /; -m osiężny Messingklem- 
me /; - napinaka Spannklemme /;
- naprężnikowy Spannklemme /;
- niskiego napięcia Niederspan
nungsklemme f; - odciągowy Ab
spannklemme /; - odgałęźny, (! od- 
gałęzieniowy) Abzweigkl emme /, 
Drahtabzweigklemme }; - ogniwa Ele- 
mentklemme /; - pierścieniowy Ring- 
klemme /  (mier.); -podw ójny Dop- 
pelklęmme /; - porcelanowy Porzel
lanklemme /; -porcelanow y po
dwójny Porzellandoppelklemme f;
- próbny Prüfklemme /; - przew o
dów sznurkowych Schnurklemme J;
- przewodu doziemnego Erdan- 
schlussklemme /; - do przyłączenia  
Anschlussklemme f; - przytw ierdza
jący  Befestigungsklemme /; -ro z 
dzielczy =  Zacisk odgałęźny; -sprę- 
żynowy Federklemme /; - statora  
Gehäuseklemme /; - stołowy Tisch- 
klemme /; - storczykowy Hänge
drahtklemme /  (kol. el.); - supłowy 
Drahtklemme /; - suwaka Schieber
klemmung /; - szczotkowy Bürsten
klemme f; - szkie łka zegarka Uhr- 
glasklemme/; - na szynie zbiorczej 
Schienenklemme /; - środkowy Mit
telklemme f; - świecznikowy Luster- 
klemme /; - uniwersalny Universal
klemme/; -w ęg low y Kohlenklemme 
f; - węża Schlauchklemme f; - wisio
rowy Hängeklemme f; - do worków  
Sackklammer /; - wpustny Spreng
ring rn (b. m.); -w yłączn ika  Schal
terklamme /; - wysokiego napięcia 
Hochspannungsklemme/; - wzbudni
cy, - wzbudzacza Erregerklemme /•
- zbiornicowy =  Zacisk na szynie 
zbiorczej; - zdaw =  Zacisk szczotko
wy; -żabkow y Zugklemme/, Frosch
klemme f.

Zaciskacz Würgeknüppel m.
Zaciskać kl emmen.
Zaciskadło 1) KJemmapparat m; 2) 

Klemmvorrichtung /.
Zaciskowy Klemm-,
Zacisnąć anklemmen, umspannen; - p ił

kę (die Säge) festspannen.
Zacisnąć się verklemmen.
Zacisnka Klemmplatte /.
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Z acisze 1) Kalme /; 2) =  Cisza; - s to 
ku Windschatten m, Windstille/, Lee
seite /  des Gebirges (z.).

Zacum ować =  Palować statek.
Zacynow ać 1) verzinnen; 2) mit Zinn 

zerflüssen.
Z aczadzenie gazem  Gasvergiftung /.
Zacząć m łócić andreschen; - robotą  

ansitzen (gór.).
Z aczątek  Ansatz m, Ansetzblech n, 

Kötzeransatz m (tk.).
Zaczep 1) Verkröpfung /  (bud.)\ 2) Na

se /  (b. m); 3) Anzapfung /  (el.); 4)
Keep /  (i.)- . .

Zaczepiac eingreifen, emrucken; - i  
odczepiać ein- und aiisriicken.

Z aczepienie czopa Zapfeneingriff m.
Z aczepka korby Kurbelbolzen m,  

Kurbelstift m (auł.); -u  okna, - o- 
k ien n a  Fensterhaken m.

Zaczepnik Fanghaken m,  Glückshaken 
m, Fanginstrument n, Fangzeug n, Seil
fänger in, Federfalle /, Kunstfalle /, 
einfacher Krätzer m (gór.); - (świdra) 
Federfalle /; - św idrow aty  Kratzer m.

Zaczernić schwärzen; - (szkło) anbla
ken.

Z aczernien ie Schwärzung /.
Z aczęcie roboty Ansitzarbeit /.
Zaczop Klaue f.
Z aczepić ächseln, äxeln, einzapfen, ver

zapfen, zusammenbolzen, einfugen, ein
lochen, verspunden, verspünden, auf
schlitzen, aufpfropfen (cieś.); - je d n o 
stronnie ächseln.

Z aczopienie 1) Verzapfung /, Ver- 
spundung /, Verspündung f, Verkäm- 
men n, Aufzapfen n, Anzapfung/(c/es.);
2) Aufpfropfung /, Aufpfropfen n (st.);
- krokw i z p latw ią Klaue /; - s ie 
dzenia Sitzführungszapfen m; - słupa  
Rungenklaue /  (wa).

Z aczopow ać =  Zaczopić.
Z aczopow anie =  Zaczopienie.
Zaczyn Sauerteig m, Gärstoff m, Fer

ment n ; -szy b u  =  Zrażanie szybu.
Zaczynający robotą =  Poczynacz 

(roboty).
Z aczynek =  Wcięcie (gór.).
Zaczynić (c iasto) (Teig) anmachen.
Zaczyszczacz =  Zmiatacz (gór.).
Z aczyszczać chodnik in der Grube 

abräumen.
Zaćma =  Zaćmienie.
Zaćmica =  Ekliptyka.
Zaćm ienie Finsternis f, Bedeckung /, 

Verfinsterung /  (as.); - ca łk ow ite  to
tale Finsternis /; - k siężyca  Mond
finsternis/; -śro d k o w e zentrale Fin
sternis /.

Zaćw iekow ać auszwicken, mit Ziegeln- 
ausfüllen.

Zad Berzel m, Bürzel m, Pürzel m. 
Zadać aufgeben.
Zadanie Aufgabe /; - P oth en ota  Po-

thenotsches Problem n (mier.); - trian— 
gulacji Triangulationsaufgabe /, Trian
gulierungsaufgabe /; - zasadnicze  
Fundamentalaufgabe /.

Zadarnić berasen, vernarben. 
Zadarnienie Berasung /, Vergrasung /,.

Vernarbung /.
Zadarniony berast, vergrast, benarbt. 
Z adaszenie Dachung/, Verdachung/, 

Bedachung /.
Zadaszyć bedachen.
Zadatek Draufgeld n, Angeld n, Haft

geld n.
Zadawać drożdżam i, - drożdże

Satz geben, Hefe geben; - nabój die 
Gicht aufgeben.

Zadekow anie =  Przekrycie (hut.);
- p ieca  =  Zatrzymanie pieca. 

Zadennik Bodenausziehhaken m (bed)-  
Zadębiać Farben geben (gar.). 
Zadęcie (pieca)>Anlassen n, Anblasen n. 
Zadmuchać anblasen (kow.). 
Zadołow ać (die Pflanzen) einschlagen. 
Zadra 1) Straube /  (gór.); 2) Schiefer 

m, Unganz n (hut.); 3) Schuppe /, Split
ter m (las ); - szk lana Glassplitter m, 

Zadrew nienie Einholzung /. 
Zadrołówka =  Wyfawiacz drzazg. 
Zadrutować verdrahten. 
Zadrutow iarka,Zadrutow nica Ver

drahtungsmaschine /.
Zadry Querrisse m; -ż e la z a  Walz- 

splitter m.
Zadrzeć einreissen (bed.). 
Zadrzew ienie Baumpflanzung /, Be

pflanzung/, Bestockung/, Auffoi stung 
f(las.); - pow ierzchni Flächenbestok- 
kung/; - u stalające Deckholz n. 

Zadrzewiony bestockt.
Zaduch Stickluft /, matte Wetter nv 

Qualm m (gór.). [den m-
Zaduchy pow ybuchow e Nachschwa- 
Zadworze Hinterhof m.
Zadylować 1) dielen (bud.); 2) verbüh- 

nen (gór.). [(hut.).
Zadymać (piec) den Ofen anblasen 
Zadymić verschmauchen.
Zadym ienie Verschmauchen n (ceg.). 
Zadym ka =  Zamieć.
Zadziałać — Zaczynić (ciasto). 
Zadzierać einreissen (bed.). [(lot)- 
Zadzieranie (p łatow ca) Bäumen n 
Zadzierg 1) Zimmerschlag m (cieś.); 2)> 

Schlinge /, Masche /, Knoten m (tk.)- 
Z adzierżyste (drewno) hakig.
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Zadzierżysty splitterig.
Zadzior 1) Unganz n (gór.); 2) Schup

pe /  (hut.): 3) Splitter m, Holzsplitter 
m; 4) Widerhaken m (kuzu.); 5) Grat m; 
Bohrgrat m (śl.).

Zadziora Schorf m (gór.).
Zadzioro w aty (złom) hadriger (Bruch).
Zadziorowy splitterig (min.),
Zadzióbnik Stagsegel m, Stagfock m, 

Stagfocksegel m, Hinterklüver m.
Zadzwonić läuten, Glocke anschlagen.
Zafalcować =  Zawinąć.
Zafalcow anie — Zawinięcie.
Zafalcowany =  Zawinięty.
Zafałszowanie (m ąki) Verfälschun

gen /  (des Mehles).
Zafarbować färben, auffärben.
Zafarbowanie Färbung/, Auffärbung /.
Zaferm entow anie Angärung f, Vor

gärung /.
Zaflekow ać =  Załatać.
Zaflekow anie =  Załatanie.
Zaflekow any =  Załatany.
Zaformować einformen, eindammen.
Zafugować 1) =  Testować (bud.); 2) 

■= Pazować; Wpuszczać.
Zagadkowy problematisch.
Zagadnienie Problem n (m.); - trzech  

ciał Dreikörperproblem n (as.); - Po
thenota Pothenot’sches Problem n; 
-czterech punktów Problem n der 
vier Punkte; - żeglugi pow ietrznej 
Luftschiffproblem n

Zagaić ei nhegen.
Zagaisko Reit m.
Zagaj Schonung /, Weidebann m.
Zagajenia sadzone =  Sadzenia.
Zagajenie Schonung /, Kulttiranlage /, 

Anlage /, Kulturbetrieb n (las.); -g ru 
pami Gruppenbau w: - nowe Neu
kultur/: - odsypisk Weidenbau m auf 
Sinkstoffbänken.

Zagajnik Jungwüchse m, Kultur /, 
Schonung /, Holzung /.

Zagar =  Czad.
Zagarbować angerben.
Zagardlenie miecha wodnego Was- 

sertrommeltrichter m.
^agarniacz Spankrücke/, Zustreicherm.
Zagasić auslöschen.
Zagaśnik Löschhorn in (zł.).
Zaerata Windfang m, Windfangwand /, 

Wind schutzwand f  (bud.).
z a g a z o w a n ie  Vergasen n, Vergasung 

/, Anfiillung /  mit Schlagwettern (gór.).
Zagęszczacz Vorkocher m, Vorvaku- 

um n (cuk.).
Zagęszczać verdicken.
* agęszcza ln ik  Kondensator m (geiz).

Z agęszczanie tężn iow e Faschinen
gradierung f.

Z agęszczen ie  Eindicke/, Verdickungs
mittel n  (tle).

Zagiąć 1) umbiegen, einbiegen, verbie
gen; 2) umschlagen (b/.); 3) krümmen; 4) 
ecken; 5) zusammenfalzen; 6) abkräm- 
pen, kröpfen, verkröpfen; -b la ch ę  
kümpeln, bördeln, börteln, kröpfen, fal
zen; - na p u sto  hohlumlegen, hohl- 
umschlagen (Ы.).

Z agięcie 1) Einbiegung /; 2) Umschlag 
m (bl); 3) Verbiegung/, Umbiegung/;
4) Bördung /; 5) Falz rn; 6) Kröpfung 
/.Verkröpfung /  (hut.); - blachy Krem
pe /, Kröpfung /, Bördel /, Falz m; 
-ło p a tk i Befestigungslappen m (tur);  
-w  pap ierze Kniff m; -p ok ład u  
Rücken m (gór.); - rury Rohrkrüm
mung /; - sukni Stufe f.

Z agiętka 1) Fab m (bl);  2) Wulst m 
(bud);  - leżąca  liegender Falz m (bl.); 
-z n a s u w k ą  na lis tw ie  Decklei
ste (: - podw ójna doppelter Falz m;
- pojedyncza einfacher Falz m; -sto -  
jąca stehender Falz m (bl ) .

Z aginacz =  Zaginak.
Z aginaczka 1) Falzeisen n (Falzmeis- 

sel m); 2) =  Zawijak.
Zaginaczki Falzzange /, Deckzange /.
Zaginać =  Oginać; - s ię  (tw orzyć  

hak) ~  Fałdować się (geo) .
Zaginadło 1) Falzeisen n, Schaleisen n, 

Umschlageisen n, Fassol rn (Ы);  2) =  
Zaginaczki; 3) =  Zawijak; -n a sta -  
w ialne Stellumschlageisen n; -ręczne  
Falzmeissel m.

Zaginak 1) Falzhammer rn. Bifgeeisen 
n , Falzeisen n (bl); 2) Biegedorn in, 
Biegeisen n (ś l ) .

Zaginalny umlegbar (lot.).
Zaginanie Zusammenfalzen n, Börteln n 

(bl.); - blach Falzen n.
Zaginany 1) gebördelt (bl );  2) umge

legt, umgebogen.
Zaginarka 1) Bördelmaschine/, Börtel- 

maschine /, Zudrückmaschine /, Falz
maschine /, Randmaschine /, Abkant- 
maschine /  (bl.); 2) Schaleisen n; 3) Um
schlagmaschine /, Umbiegemaschine f 
( i n t ) ; '  4) Abbiegemaschine /  (szw);
- zag ięć  Falzbiegmaschine f .

Zagipsow ac vergipsen, übergipsen.
Z agipsow anie Äufgipsen n (el ) .
Zagłęb Tiefgang m (£.); - dziobow y

vorderer Tiefgang m; - rufow y, - ty l
ny hinterer Tiefgang rn; - zasad n i
czy Konstruktionstiefgang w.

Z agłębiacz Gesenkbohrer m (ś l ) .
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Z agłębiać versenken, ausseoken; -  s ię  
sinken.

Z agłębiak  1) Versenker m, Senkham
mer m, Gesenkhammer m, Krauskopf m;
2) Nagelbohrer m.

Z agłębian ie Versenkung /;  - szybu  
Absenkung /, Absenken n.

Z agłębiarka Versenkmaschine /; - (do 
sadzenia) ziem niaków  Kartoffel- 
pflanzlochmaschine / .

Z agłębić 1) vertiefen; 2) abbanen (gor.).
Z agłęb ie Becken m,  Bassin n, Mulde /;

- budow y Baugrube /; - doku Dock
bassin n; -  jeziora  Seebeckeu m ; -k o
ła zęb a teg o  Kammgrube / ,  Kamm
kehle /  (mł.); - podłoża Bettungskof
fer m (r. w.); - pom pow e Pumpen
siel n ; - portow e Hafenbassin n; - w 
s ta w ie  Kesselloch n; - w ęgla  k a 
m iennego Steinkohlenfeld n; - w ę
g low e 1) Steinkohlenmulde / ,  Stein
kohlenbecken m, Steinkohlenbassin n 
(geo.); 2) Kohlenbecken m (gór.); - za 
sadnicze Konstruktionstiefe /  (okr.).

Z agłębien ia  w w apiennikach  geo
logische Orgeln /•

Z agłęb ien ie 1) Aushöhlung /, Kolk m, 
Vertiefung /, Mulde f, Schichtenmulde/, 
Waye f  (gór.); 2) Gesenk n; -k o ła  
Radgrube/;  - koła  zęb a tego  Kamm
grube /; - dla korby Kurbelbilge /;
- Iejkowate=Dolina krasowa; - okna  
Fenstertiefe f; - panw iow e =  Worek 
pawiowy.

Z agłębiony 1) eingelassen; 2) mulden
förmig (gór.).

Z agłębnica ładunkow a (n ajw ięk 
sza) Tiefladelinie /  (okr.).

Zagłębnik =  Oblak (kozu.).
Z agłębność przednia (okrętu) Bug

lastigkeit /; - ty ln a  Steuerlastigkeit /.
Zagłoba Keil m.
Zagłobie verkeilen, einkeilen.
Z agłobien ie Verkeilung f .
Z aglow nica =  Gwoździownica.
Z agłow nik Nietstempel m, Schellham- 

mer m,  Schälhammer m.
Z a g ł ó w e k  1) Hauptbrett n, Kopfbrett n 

(bud.); 2) Gestör n zweites im Floss (//.).
Z agłów ka =  Nakuwnik.
Z agłuszyć dämmen (odl.).
Z agnicie z pow odu zranienia Wund

fäule f .  
Z agnieździć w gn iazd o — Osadzić 

w gniazdo.
Zagon Gewende n, Ackerbeet n; - k o 

nopny =  Konopisko. [beet n.
Z agonek =  Zagon; -gn o jon y  Mist-
Zagony Beetbau m (r. w.).
Z agospodarow ać bewirtschaften.

Z agospodarow anie B e w i r t s c h a f t u n g / ;  
-m iesza n e  K o m p o s i t i o n s b e t r i e b  m.

Z agotow anie cukru Einkochen n des 
Saftes.

Zagórze H i n t e r g e b i r g e  n .
Zagrabać, Zagrabić r e c h e n ,  e i n h a r -  

k e n ,  z u h a r k e n .
Zagrabię Rechenhof m.
* Zagrażać ruchowi po torże są 

siednim  e i n  a n d e r e s  G l e i s  g e f ä h r d e n .
Zagroblenie Verdämmung /, Wasser

verdämmung f .
Zagroblić e i n d ä m m e n ,  a b d ä m m e n ,  z u 

d ä m m e n ,  v e r d a m m e n ,  d ä m m e n ,  e i n d e i 
c h e n  (r. w.).

Zagroda 1 ) B a l u s t r a d e  /  (bud.); 2 ) A b -  
z ä u m u n g  f; 3 ) K o p p e l  / ;  4 ) G e h ö f t  n, 
M e i e r g u t  n (rol.); 5 ) =  K l a t k a  ( w  s t a j 
n i ) ;  -b u dow y =  M i e j s c e  b u d o w y ;  -  z 
d esek  D i e l e n w a n d  / ;  -  ow czarska  
=  O w c z a r n i a ;  -  (w iejska) G e h ö f t a n -  
l a g e  f ,  B a u e r n g e h ö f t  n; - w łościańska  
B a u e r n g e h ö f t  n .

Z agrodzenie 1) V e r d ä m m u n g / ,  F e u e r 
v e r d ä m m u n g  / ;  2 ) =  O g r o d z e n i e ;  - ła -  
tow e S t a n g e n g a t t e r  n.

Zagrodzić 1) a b d ä m m e n ,  d ä m m e n ,  v e r 
d a m m e n  (r. w.); 2 ) u m z ä u n e n ,  e i n f r i e -  
d ( i g ) e n ;  3) s p e r r e n ;  -  (przejście) s p e r 
r e n ;  -  (w ejście) =  Z a s t a w i ć  w e j ś c i e .

Zagruntow ać g r u n d i e r e n ,  g r ü n d e n .
Z agruntow anie G r u n d i e r u n g  / ,  G r ü n 

d u n g  /  (mal.).
Zagruntow any g r u n d i e r t .
Zagrzanie A n h e i z e n  n,  A n w ä r m e n  n; 

-n a  n ieb iesk o  B l a u w ä r m e  / •
Z agrzanie się  czopów  Heisslaufen n 

d e r  Z a p f e n ;  - - dław ika H e i s s l a u f e n  n 
d e r  S t o p f b ü c h s e ;  -  -  łożysk a  H e i s s l a u 
f e n  n  d e r  L a g e r ;  -  -  osi H e i s s l a u f e n  n 
d e r  A c h s e ;  -  -s iln ik a  M o t o r e r h i t z u n g  
/ ;  - -  szcze ln icy  H e i s s l a u f e n  n d e r  
S t o p f b ü c h s e ;  - - s z c z o te k  B ü r s t e n e r 
w ä r m u n g  / .

Z agrzew acz Kalorisator m,  Anwärmer 
m (cuk.); -  dyfuzyjny Diffusionskalo- 
risator m.

Zagubienie V e r l a u f e n  n (cyz.); -  gzym 
su =  Z a n i k a n i e  g z y m s u ;  -(tow aru)  
V e r s c h l e p p u n g  f  ( d e s  G u t e s ) .

Zagubiony v e r l o r e n .
Zaguzić v e r k n o t e n .  [(kol. el.)-
Zagw ażdżak Mittelstellvorrichtung /
Za gw ożd żen ie N a g e l u n g / ,  V e r n a g e l u n g

Zagw oździć 1) z u n a g e l n ,  a n n a g e l n ,  n a 
g e l n  (śl.); 2 ) v e r n a g e l n  (w.); -  szyb  
( S c h a c h t )  v e r b o h r e n .

Zahaczenie Hakenverband m.
Zahaczyć anklinken, anhaken, zuhaken.
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Zahamować hemmen, bremsen, einhem
men; - (koło) sperren.

Zahamowanie Abbremsung /. [ten. 
Zahartować aufhärten; - (stal) abhär- 
Zahartow anie powierzchni —Stwar- 

dzanie powierzchowne.
Zahartowany dobrze wohlgehärtet. 
Zahata 1 ) Windfang m, Windschutz

fang m, Windschutzwand /  (bud.); 2) 
Flosstopfung /  (fl.).

Zajaz - Tama.
Zajazd 1 ) Anfahrt /; 2) Herberge /, 

Gasthaus n, Strassenherberge /; - mo
stowy Brückenauffahrt /.

Zajechać =  Wtoczyć wózki (gór.). 
Z ajer =  Kwas.
Zajezdnia (samojazdów) Garage /, 

Automobilschuppen m, Autoschuppen m, 
Wagenhalle /.

Zajęcie Funktion /, Dienst m; -lasu  
Bannlegung /; - nadrobkowe =  Nad- 
dniówka.

Zajgrować =  Odtapiać. 
Zajgrowanie =  Odtapianie. 
Zajgrow any =  Odtopiony.
Zajre fest =  Wytrzymały na kwas. 
Zakam arek Hinterkammer f, Schlupf

stübchen n.
Zakarbienie szyny Einklinkung /  der 

Schiene. [reissen.
Zakarbować abkerben, einkerben, an- 
Zakarbowanie (monet) Einzähnung/;

- zapadkowe Schnapperkerbe /. 
Zakastlować =  Oskrzynić. 
Zakasztować verkästen, verkästen,

mit Kastenzimmerung versehen.
Zakaz Verbot n; - ładow ania! Nicht 

zu beladen!; - palenia Rauchverbot n; 
-przepełnienia Überfüllungsverbot n;
- przewozu Durchfuhrsverbot n ,  Ein
fuhrverbot n; -w jazdu  Einfahrtver
bot n, Verbot n der Einfahrt (kol.);
- wywozu Ausfuhrverbot n. 

Zakażenie Infektion /.
Zakącie Eckschaft m.
Zakątow ać ecken.
Zakiełkować aufkeimen. 
Z a k i e r n o w a ć  — Punktować (śl.).  
Zakis Gärstoff m, Gäbrungserreger m,

Ferment n.
Zakitow ać verkitten, zukitten. 
Zakitow anie Zukitten n, Zukittung J. 
Zakleić zuieimen.
Zaklej Kleber m.
Zaklejenie Verkleben n, Verleimen n. 
Zaklep — Nit.
Z a k l e p a ć  nieten, kaltnieten, vernieten, 

zunieten.
Zaklepadło Lochbank /  (zeg.); - (n i

tów) Kluppe f.

Zaklepanie Vernietung /, Zuhämmern n.
Zakleparka =  Nitarka.
Z aklepek Blechniete /.
Zaklepiarka =  Nitarka. 
Z aklepie, Zaklepienie, Zaklepisko  

Nietenstelle /. 
Zaklepka =  Nit.
Z aklepkow ać mit Dauben verschalen.
Z aklepkow anie Daubenverschalung /.
Z aklepnik  (Zaklepiak) Niethammer 

m,  Kesselniethammer m.
Zaklepyw ać kaltnieten.
Z ak leszczen ie s ię  (liny) Klemmung/ 

(des Seiles).
Z akleszczyć einklemmen, anklemmen, 

bremsen; - szyn ę die Schiene ein
spannen.

Zaklękać (m ielerz) senken.
Z aklękanie m ielerza Einfallen n des 

Meilers.
Z ak lęsłość Ei nsenkung f .  [sen.
Zaklini(a)ć verkeilen, zukeilen, auslau-
Z aklin ien ie Verkeilung /.
Z aklinkow ać — Przymknąć (drzwi).
Zaklinow ać 1) abpfänden, auslausen, 

verpfänden, zerspreizen (gór.); 2 ) ein
keilen, verkeilen, zukeilen (śl.).

Z aklinow anie 1 ) Schliessen n der 
Form (dr.); 2) Verpfändung /  (^fdr.);
3) Verkeilung /, Znkeilen n, Versplin- 
tung f  (śl.); -czo p ó w  Zapfenverkei
lung /; - w ypraw y Keiljoch n (gór.).

Zaklinow any aufgekeilt.
Zakluczkow ać aufschleifen.
Z a k ła d  1 ) Anstalt /, Anlage /, Etablis

sement 71 (bud.); 2) Falz m, Naht f  (Ы.);
3) Stift m, Stiftung /, Werk n; 4) Kau
tion f; - b a d a n ia  Prüfungsanstalt f; 
- b ie l n ik o w y  =  Bielarnia; - b l a c h  
k o t ło w y c h  Kesselblechstösse m;
- b lic h o w y  =  Bielarnia; - b u d o w y  
m a s z y n  Maschinenbauanstalt/; - d o  
c h ło d z e n ia  =  Chłodownia; - d e z y n 
f e k c y jn y  =  Odkaialnia; - d o ś w ia d 
c z a ln y  Versuchsanstalt /; - d o ś w ia d 
c z a ln y  w o d n y  Versuchsanstalt /  für 
Wasserbau; - d r u k a r s k i  =  Drukar
nia; - f a b r y c z n y  Fabrik f ,  Fabriksan
lage /, Betriebsanlage /; - f a r b ia r s k i  
=  Farbiarnia; - o g a z ie  w o d n o c z a -  
d o w y m  Sauggasanlage f; - g a z o w y  
=  Gazownia; - t ło c z o n e g o  g a z u  
g e n e r a t o r o w e g o  Druckgenerator- 
gasanlage /; - g ó r n ic z y  Bergwerk n, 
Grubenanlage f .  Berganlage /, Montan
werk n; - h u t n ic z y  Hüttenwerk n, 
Hüttenanlage f: - h y d r o e le k tr y c z n y  
=  Zakład o sile wodnej - im p r e g n a -  
c y jn y , - im p r e g n o w a n ia  (d r e w -  
n a) =  Napawalnia; - k ą p ie l o w y  Ba-
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deanstalt f; - k opaln iany Bergwerks
anlage /, Grubenwerk n; - lito g ra 
ficzn y  =  Litograf ja; - m aszynow y  
Maschinenanlage/; - m enniczy =  Men- 
nica; - m ielen ia  Mahlanstalt /; - m łyń
ski Mühlenanlage /; - m osiężn iczy  
=  Mosiężnia; - do napaw ania — 
Napawalnia; - naukow y Unterrichts
anstalt /, Lehranstalt /; - (nożów ) =  
Zestaw (nożów); - do odkurzania =  
Odkurzalnia; - odlew ow y, - odpły
w ow y Abfüllanlage /  (gór.); - do od
prow adzenia gazów  Entgasungs
anlage /; - do odpylania =  Odpy- 
larnia; - odw adniający Entwässe
rungsanlage /; - od żelezien ia  wody  
=  Odżeleziarnia wody; - ogrzew czy
1) Heizungsanlage /; 2 ) — Ogrzewal
nia; - ośw ietlan ia  Lichtanlage /, Be
leuchtungsanlage f; - parow y Dampf
werk n; -p ob oczn y  =  Zakład pod
rzędny; - podłużny Langfalz m, Lang- 
naht /  (Ы.); - podrzędny Neben
anlage /; -pom p Pumpwerk n;
- pom pow y =  Pompownia; - po
przeczny Quernaht /  (bl.); - na  p o
w ierzchni — Zakład na Świecie; -dla  
prądów sta łych  =  Urządzenie prą
du stałego; - probierczy Versuchs
anstalt /; -p rzem ysłow y  Fabrikan
lage /, gewerbliche Anlage /: - prze
prawy pociągów  =  Trajektownia; 
-d o  przygotow ania  rud =  W z b o -  

gacalnia; - radjologiczy Röntgenan
s ta l t /; -ra tu n k ow y Kettungsanstalt 
/; -robót poszukiw aw czych  Schurf- 
anlage /; - separacyjny =  Rozdziel
nia (^o>.); - separacyjny w ęgla  
Kohle nseparation /  (Vorrichtung);-s il
nie parow ych Dampfkraftanlage /; 
-sp ła w u  =  Splawnia (/as.); - s p o 
żyw czy  Konsumanstalt /; - do spu
stu  drew na =  Spuszczalnia drewna;
- stałoprądny =  Elektrownia prądu 
stałego; - sto jący  Stehfalz m; - sz to l
n iow y  =Sztolnia; - szybowySchacht- 
anlage /; - na Świecie Tagesanlage /  
(gór.)\ - torfow y Torfiarnia; -tu r 
bin parow ych Dampfturbinenanla
ge /; -w a rszta to w y  Werkstätten
anlage /; - w arzelniany, - w arzel- 
niczy =  Warzelnia; - d ostarczają
cy w ęg ie l lokom otyw om  =  Sta
cja węglowa; - w ielk op iecow y  Hoch
ofenanlage/; - w ieloprądow y Mehr
phasenstromanlage /; - w ieloprzew o-  
dowy Mehrleiteranlage /  (el.);-w iert
n iczy =  Wiertarnia; - w łasny Ei
genanlage /; - w odny, - o sile  w od
nej Wasserkraftanlage /, hydraulische

Kraftanlage f ,  hydroelektrisches Kraft
werk n; -w o d oc iągow y  1 ) Wasser
leitungsanlage /, Wasserwerk n, Was
serversorgungsanlage /; 2) =  Wodociąg; 
-w yd ob yw czy  Förderanlage/; - w y- 
robni Werkstättenanlage j; - w ytw a
rzania energji elek tryczn ej elek
trische Kraftanlage /; - zaopatrzenia  
=  Przytulisko; -z ło tn iczy  Gcldfa- 
brik /; - żubrowy Koppereianlage /.

Zakładacz Versatzarbeiter m (gór.).
Zakładać 1) blockieren (dr.); 2 ) anle- 

gen; 3) einspannen (sć.); -(d e sk i)  
stülpen; - kanały =  Kanalizować;
- kop aln ię schürfen; - okładziny  
die Getriebe anstecken (gór.)', -poziom  
=  Założyć poziom.

Zakładanie Zusammenfalzen n (int.)',
- fa szyn  Faschinengründung/; - fun
dam entów  Grundlegung f; -(k ó ł)  
Einbinden n; - lugow ni piecam i 
Werksveröffnung-/; - przew odów  Ver
legen n der Leitungen; - tam y =  Bu
dowa tamy.

Zakładany gefalzt (szzv.).
Zakładka lj Kulisse /  (aut.); 2) Blech- 

randabstand m (Ы.); 3) Hakenblatt n, 
gerader Spund m, Gradspundung f  
(cieś.); 4) Blätt n, Einlage /, Steg m 
(dr.); 5) Schwellbrettchen n, Schwellei
ste /, Vorleghölzer n, Einsetzspangen f ,  
Versatzmauer /  (gór.); 6 ) Falz m (int.),
7) Überp]attung /, Überplatte /, Über
lappung /  (me.); 8 ) Falte /  (szw.); 9) =  
Powaba (zł.).

W zakładkach kulissenartig.
Zakładka do drzwi =  Kuna (bud.);

- drzw iow a =  Rozporka drzwiowa;
- u okna =  Kruczek u okna; - pi 1— 
niczna =  Nasuwka pilniczna; -su k n i  
Einschlag m; - u windy Fallklinke /.

Zakładki =  Zakładka.
Zakładkow ać falzen.
Zakładkow anie Falzen n, Falzung /.
Z akładkow any gefalzt.
Zakładków ka Falzdachziegel m, Falz

ziegel m.
Zakładniak Fal zeisen 7i.
Zakładnica Fal zeisen Ti.
Zakładów ka Falzdachziegel m.
Zakłady =  Zakład.
Zakłócenia m agn etyczn e b ieguna  

ziem sk iego  Störung /  des Erdpols; 
- -p o la  z iem sk iego  Störung /  des 
Magnetpols.

Zakłócenia w te le fo n a ch  Telephon
störungen /.

Z akłócony gestört.
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Zakole =  Zakręt; - starorzeczne =
Starorzecze.

Zakolenie Rundung /.
Zakolnik Leitnagel m, Spurnagel m, 

Spurrolle /.
Zakoł Rundung /.
Zakolkować einringeln, andobeln. 
Zakonturować (Żakonternować) 

anreissen, ritzen (kam.). 
Zakonturowanie Ritzen n. 
Zakończanie =  Zakończenie. 
Zakończenie 1 ) Abschluss m (m.); 2 ) 

Finishing, Endabschluss m; - gumowe 
Gummiendverschluss m; - okrętu  
Schiffsenden; - toru Gleisabschluss m;
- w ieży — Szczytownica; - zacieru,
- zacierania Abmaischen n (piw.). 

Zakończyć endigen; - (sklepienie)
abschliesen; - zacier(anie) abmai
schen.

Zakop Einbruch m (gór.).
Zakopać 1) vergraben; 2 ) verdammen. 
Zakopcenie Verschmauchung /  (ceg.). 
Zakopcić verschmauchen, verrussen 

(ceg.).'
Zakopina Holzlager n am Flosswasser. 
Zakorkować zukorken. 
Zakorkowanie Zukorken n. 
Zakorzenić się Wurzel fassen, Wurzel 

schlagen.
Zakorzenienie Bewurzelung /. 
Zakorzeniony głęboko tiefwurzelnd;

- p ły tk o  flachwurzelnd.
Zakosy =  Serpentyna drogi. 
Zakotować bekoten.
Zakotwiczenie =  Zakotwienie. 
Zakotwiczony ankerfest. 
Zakotwiczyć festankern (£.). 
Zakotw ić verankern.
Zakotw ienie 1) Verankerung f; 2) Hals

band n; - dna Bodenverankerung /; 
-końcow e, -krańcow e Endabfan- 
gung /, Endabspannung f; - odcinko
we, - (u izolatora odcinkowego) 
Abspannung/am Strecken isolator;-słu
pa Mastverankerung /; -tró jk ą tn e  
Dreieckankerbefestigung /; -u  zwro- 
tów ki Weichenabspannung /.

Z a k o t w o w a n ie  Verankerung /.
Z a k ó l Krümmung /  in der Runde. 
Z a k ó w k a  =  Nit.
Z a k ó w k a r z  Nieter m.
Z a k r a c ić  =  Zakratować.
Z a k r a p ia c z  d y m n ic z n y  Rauchkam- 

merspritzrohr n.
Z a k r a t o w a ć  abgittern, übergittern, git

tern, vergattern, gattern, begittern, 
vergittern, zugittern, verfachen. 

Z a k r a to w a n ie  Vergatterung /, Vergit
terung /, Verfachung /.

Zakratow any gegittert. 
Zakraw ędnić umbördeln.
Zakraw ędnienie Umbördelung /.
Zakraw ędzenie Umbördelung /.
Zakraw ędzić umbördeln. 
Zakraw ężnić, Z akraw ężyć =  Za

krawędnić.
Zakres 1 ) G renze /, Gebiet n, Sphäre/;

2) Kerbe/; 3) Fach n; - długości fa l  
Wellenbeugung /; - dośw iadczeń  
Versuchsfeld n; - drgań Amplitude /; 
-d z ia ła n ia  =  Pole działania; - f a l  
Wellengebiet n; - obciążenia Bela
stungsbereich m; - o św ie tlen ia  Be
leuchtungsgebiet n; - pom iarów  Mess
bereich m; -za sto so w a n ia  Anwen 
dungsgebiet n; - zdjęcia  Aufnahme
gebiet n.

Zakręcenie Zudrehen n.
Zakręcić zudrehen, andrehen; - śru b ę  

zuschrauben.
Zakręt Serpentine /, Windung /, Keh

re /; -d r o g i  Wendung /; - rzek i:  
Flusskrümmung /. [(ar.)>

Z akrętas Schnörkel 77i, Schnörkelzug- тп
Z akrętka Vorreiber m, Einreiber mt 

Halbreiber r n ,  Reiber m, Kurbelreiber 
m, Drehnagel m, Drehriegel m (śl.); 
-gu z ik o w a  Zugknopfvorreiber m, 
Vorreiber m mit Zugknopf; - ok ienna  
Fensterkrampe f\ -  w puszczana Vor
reiber m mit Einlassblech; - zw ykła  
Fensterreiber m.

Zakrętnik 1) Wurmfarn m; 2) =  Śrubnik.
Zakruszczenie =  Zawartość kruszcu.
Zakrycie 1 ) Zudecken n, Deckung / ;

2 ) Bedeckung /  (os.); - gw iazdy Stern
bedeckung /, Akkultation /.

Zakryć zudecken.
Zakrystja Sakristei /, Dresekammer / ,
Zakryw ka Blindflansche /; -za m k o 

w a Schlüssellochdeckel m.
Z akrzaczenie Beangern n .
Zakrzepnąć erstarren.
Z akrzepnięcie Erstarrung /.
Zakrzyw ienie Krümmung /; - ło p a tek  

Schaufelkrümmung /.
Zakrzyw iony verbogen. 
Z aksiążkow ać -  Księgować. 
Z aksiążkow anie — Księgowanie.
Zakuć zuhämmern.
Zakup Ankauf m; - drzew a Holzkauf 

m; - gruntów , -z iom ów  Grunder
werb m.

Zakurzenie Verschmauchen n (ceg.).
Zakurzyć verschmauchen.
Zakuw anie Zuhämmern n .
Zakwas 1) Säureentwickler m; 2 ) — 

Zaczyn;-zw arn icow y  Sauer n  (mle.),
Z akw asek  =  Zaczyn.
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Z akw asić 1) einsäuern (ch.); 2) Säuer 
machen (dr.); 3) ansäuern (fot.); - c ia 
sto  mit Sauerteig vermischen.

Z akw aszalp ia  R a h m sä u e ru n g s ra u m  m; 
- m elasy M e la s se n k o ch s ta t io n  /. 

Zakw aszarka Säuremaschine f.  
Z akw aszenie Ansäuern n. 
Z akw aszony angesäuert.
Z alać 1) abtränken (gar.); 2) schlämmen 

(gór.); 3) vergiessen (odl.); 4) überflu
ten (r. w.); 5) zulöten (śl.); -cy n ą  =  
Zacynować; - (kopaln ię) ansäufen,_er
saufen, unter Wasser setzem - ogień  
löschen, ausgiessen; - ołow iem  =  Za-
ołowić. . o , l "

Z alanie 1) Abtränken n (gar.); 2) Schläm
men n (gór.); 3) Vergiessen n (odl.);
4) Überfluten n (r. ж.); 5) Zulöten^n 
(śl.). - ołow iem  =  Zaolowienie; - się  
pism a Zusammenlaufen n der Schrift; 
-(p o la ) Überflutung/; - pom py An
füllen n der Pumpe; - w odą Wasser
einbruch m (gór.).  , ■ , ns

Zalany 1) abgetrankt (gar.); 2) ersoffen 
(gór.); 3) geschlämmt; 4) vergossen;
5) überflutet; 6 ) überschwemmt (r. w.); 
7 ) zugelötet.

Z alaw ow ać =  Lawować.
Z alaw ow anie Verwaschung f  (ma l . ) .
Z alążek  Eichen n, Samenknospe f .
Z albanda =  Łupina (gor.).
Z alc-zajer 1) — Kwas solny; 2) =  

Wykwas.
Z alegający  =  Ulawicony (geo.).
Z alegan ie  Einlagerung /  (von Minera

lien); -w a rstw  — Ułożenie warstw.
Z aleg ło ść  Rest m.
Z alepa Tonplatte /, Gestübe n, Unter

salz m, Pfropf m, Pfropfen m, Schluss
stein m (hut.); - glin iana 1 ) schweres 
Gestübe n: 2) Lehmpfropf m; -o g n i
skow a Herdfutter n, Herdausklei
dung /, Herdgestübe n; - w ęg low a  
leichtes Gestübe n, Lösche /.

Z alepi(a)ć verstreichen, zukleben.
Z alep ian ie Zukleben n.
Z alepka Kartenbrief m.
Z alesić  aufforsten, bewalden, beforsten, 

behoben, holzen; - ponow nie wieder 
aufforsten.

Z a lesien ie  Bewaldung /, Forstanlage/, 
Beholzung /, Aufforstung/, Bestandes
anlage /, Bestandesbegründung /, Ein
forstung /, Beforstung /, Kultur f ,  
Schonung /  (las.); -b rzeg ó w  rzeki 
Beangern n; - piasków  Sandbau m; 
-p on ow n e Wiederbewaldung /, Wie
deraufforstung /.

Z aleśn ić  =  Zale sic.
Z aleta  Vorteil m, gute Eigenschaft /.

Z alety m iernicze Messvorzüge m, 
Vorteile m der Messeigenschaften. 

Zalew 1) Wundholz n, Überwallung /  
(las.); 2' Stauberieselung /, Stauwässe
rung /, Überstauung /, Überflutung /, 
Flutgrösse /, Hochflut /  (r. w.); 3) Leck
wasser n (ż.); -b u rzy  m orskiej 
Sturmflut /; - dziki wilde Überriese
lung/; - kopaln i Unterwassersetzen n, 
Wassernot /, Not /  (gor.); - panwi 
m etalow y Lagermetallausguss m;
- przy ujściu Mündungssee /. 

Z alew a sk lep ien ia  Gewölbeaufguss m;
-w ap ien n a  Mörtelüberguss m, Kalk
guss m.

Zalew acz Kohlenschütter m (hut.). 
Zalew ać =  Zalać.
Z alew anie 1) Abtränken n (gar.); 2) =  

Nawadnianie. _
Zalew isko Überschwemmungsgebeit n;

- ochronione Binnenland /i; - śc ie 
śn ione Vorland n.

Zalew ka Einmaischung f(cuk.). [(pin».). 
Zalewnia Giesstube /, Quellstock m 
Zalewom ierz =  Limnigraf.
Zalew ow y überschwemmungs-. 
Z ależnie bezogen.
Z ależały velegen.
Zależność Beziehung/, Relation/; - (od 

czego) Abhängigkeit /; -fu n k cjo 
nalna funktionelle Abhängigkeit /;
- linjow a lineare Abhängigkeit /. 

Zależny abhängig.
Z aliczenie Nachnahme /, Verrechnung /. 
Zaliczka Nachnahme /  im vorhinein, 

Nachnahmebetrag m, Geldvorschuss m, 
Vorschuss m; -n a  budow ę, (budo
w lana) Bauvorschuss m: - na prze
w ozow e =  Zaliczka woźbowa; - na  
rachunek Abschlagszahlung /; 
-w oźb ow a  Vorfracht /.

Zaliczkow e Nachnahmeprovision /. 
Zalutow ać einlöten, verlöten, zulöten. 
Zalutow anie Einlötung /, Verlötung f. 
Z ałacenie =  Łacenie.
Załadować verladen; - na s ta tk i ver

schiffen; -złoża den Körper beschicken. 
Załadow anie Verladung /; - na s ta t 

k i Verschiffung /; - (tow arów ) Ein- 
waggonierung f.

Załam Bruch m; - grabenow y =  Rów 
tektoniczny; - ostry (w arstw y) Ha
ken m; -p ó źn ie jszy  Nachbruch m 
(gór.).

Załam ać 1) kröpfen, verkröpfen; 2) zu 
Bruche werfen (gór.); - s ię  verbrechen, 
einstürzen, zu Bruche gehen (gor.). 

Załam anie Hakenwerfen n (gór.); -d a
chu =  Kosz dachu; - poboków  Ul- 
menbruch m; - profilu  Verkröpfung /;
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-p ro m ie n i Strahlenbrechung/;-p rzed -  
?•?. , ° rJsbruch m; - s p a d k u  Ge- 
fallswechsel m; - s p ą g i  Sohlenbruch m; 
- stro p u  Firstenbruch m; - się  ś w ia 
t ła  Brechung /  des Lichtes; - sie  
ś w ia t ła  p o d w ó jn e  Doppelbre
chung f des Lichtes; - tu n e lu  Tunnel
bruch m; - w lo tu  sz to ln i Mundlochsbruch m.
ałam anka =  Dachówka żłobiasta. 

Załam ek 1 ) Harnischbrett n, Gallier- 
brett n, Chorbrett n, Korpsbrett n, 
ochnurbrett n, Löcherbrett n (tk.); 2 )

7 R,andn?- [chend.
Załam ujący (św iatło) strahlenbre- 
Zalamy k o th n ow e Kesselbrüche m

(geo.).
Załam ywanie się (nadkładu) Nach

brechen n (des Hangenden); -sie świa
tła  =  Refrakcja.

Załatać 1 ) zusammenflicken, zuflicken;
2) tascheln (kam.). [ j ^  n

Załatanie Zusammenflicken n, Zuflik- 
Zalatany zugeflickt, zusammengeflickt. 
Z a ł a t w i ć  erledigen.
Załatw ienie Abfertigung /, Erledigung 

/; -*  pociągów Zugbehandlung /;
' ‘ poczty Postabfertigung /; - prze

wozu Abwickelung /  des Transportes; 
-rachunku Rechnungserledigung /. 

Załączenie, Załączanie Schaltung /  
(el.); -m ostkowe Brückenschaltung /  
(tel.); -n a  prąd ciągły Ruhestrom-
Schaltung' / ;  " n a  p r ą d  r o b o c z y  A r 
b e i te s t  romschaltung- J\ ~ r ó ż n i c o w e  =  
U kład  połączeń różnicowy.

Załącznik Beilage /, Beleg m, Annex m;
- chyzości Steuerhebel m (aut.)-. -ko 
mórkowy =  Ładownica; - poboro
wy Einnahmebeleg m; - rachunko- 
wy> -d o  rachunku Rechnungsbeleg 
m; - szybkości Geschwindigkeitshe
bel m (aut.); - w tyczkow y =  Gniazdo 
wtyczkowe.

Załączyć prąd den Strom schliessen (el.). 
Zalęga 1 ) Streifholz n; 2 ) Abladungs

balken m, Schrotbalken m, Schrotleiter 
/, Balkenleiter f.

Załęże Sumpfboden m, Flussgebiet n, 
Marschboden m.

Z a ło g a  1) Mannschaft /  (kol.); 2 ) Mittel- 
bruchbesetzung /  (ś/.j; -g ó r n ic z a  
Bergknappschaft/; - h u tn ic z a  Knapp
schaft /; - o k r ę to w a  Schiffsleute m, 
ochiffsmannschaft f , Schiffsbesatzung/, 
Equipage /; - p o c ią g u  Zugmannschaft 
/, -r o b o t n ic z a  Belegungsmannschaft 
/, Belegung /.

Nałogi =  Zagłoba, 
ałom 1 ) Knick m (bud.); 2) Bruch m,

Einsturz m (gór.); 3) Winkelpunkt
4) Verleer m (las.); - füaru  Pfeiler
bruch m; - (w krzyżownicy) Flügel
spitze/, Kniepunkt m; - ostry schrof
fer Übergang m; - w skale =  Za
siek w skale; - spadku Gefällbruch m;  
-s tropu  Himmelbruch m (sol.)- -w  
szybie Schachtbruch m.

Załom ek Kröpfling m< Kröpfung /, 
IxTummiing- m.

ZaJomka scharfeckiges Kniestück n 
Załom y złoża  Knickung /  der Lager- 

statte.
^  An,aS'e /' Anordnung 7  

(bud.); 2) Annahme f, Vorauszetzung /  
(me.); 3) Bestimmung /  (mier.); 4 ) Stif- 
tung /; - drogi Strassenanlage f-
- dworca Bahnhofanlage /; - funda
mentów Fundierung /; -g azo tw o - 
r u t - generatora gazu Gasgenera
toranlage /; -(k o ła ) Einbinden n;
- mostu Brückenanlage /; - mostu 
nad drogą Strassenüberbriickung- j •
- narożnika =;• Połączenie narożne;
- o d rzew ia  Bestandesg,ründung-/(/as.)* 
-ogrodu Gartenanlage /; -p lacu  
rlatzanlage / ; - s iatk i Netzanlegung/, 
Anlegung/des Netzes (mier.); - silnie 
Kraftanlage/'; - stacji Errichtung/einer 
•Station, Stationsanlage /; -(strze lby) 
Anlage /; -szto ln i Stollenanlage f; 
-szybu Schachtanlage f; - terasy  
1 errassenanlage /; -zb io rn ika  Ver-Kiausung- f.

Założony gegründet.
Założyć 1 ) versetzen, bergversetzen, 

auf schlagen (gór.); 2 ) voraussetzen (m.); 
‘ ł  ablängen (gór.); -n o w y
Chodnik^ einen Stollen aufnehmen;
- okładziny verpfählen (gór.); -o tw ór  
strzałow y =  Wysiekać otwór strza
łowy; -p o ch w ę  =  Wypochwić; . p o . 
m ost =  Zabonować (gór.); -p oziom  
einen Lauf anschlagen (gór.); - przod
ki schodow o == Odbudować schodo
wą; - szyb Schacht anlegen; - w spor- 
nik (w gzym sie) abkämpfen. 

Zalubkować überlaschen.
Załubnie breiter gedeckter Schlitten m. 
Z am ach  ochwun^ m.
Zam aczać einweichen.
Zamaczanie ciepłe Heissweiche f- 

- powietrzno - wodne Luftwasser- 
weiche /  (piw.).

Zama czarka Einweichrad n (piw.). 
Namagnesować magnetisieren. 
Zamalgamować =  Ortęcić. 
Zamalgamowanie =  Rtęcenie. 
Zamalować übermalen, vermalen. 
Zamalowanie Vermalen n, Übermalen n.
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Zamarka ołow iow a Füllmasse /.
Zam arzanie Gefrieren n, Einfrieren n,

• lodu =  Regelacja.
Zam arzarnia =  Zamrażalnia.
Zam arznąć einfrieren.
Zam arznięcie (pieca) Erfrieren n 

(des Ofens), Ersticken n des Hoch
ofens, Versetzen n  des Ofens. |ro-

Zam aw iający, Zam awiacz Besteller
Zam azać 1) überlaufen (dr.); 2) ver

streichen, verschmieren.
Z am azanie Schmitzen n (dr.).
Zam azany 1) verschwommen (mot .);

2) fleckig (zł.).
Zam ącić =  Mącić.
Zam ącony getrübt.
Zam czak grosser Schlossnagel m.
Zamczarz =  Ślusarz.
Zam czysko altes Schloss n.
Z am eczek  1) Schlösschen n  (ar.); I )  

Gesperre n (śl.); 3) Blockhaus n (w.);
4) =  Serduszko (szw.).

Z am ecznik =  Ślusarz.
Zam ek 1) Nabel m; 2) Burg / .S c h lo s s  

Kastell n (bud.); 3) Verzahnung /,  
Hackenblatt n, Vierung /  (czes.); 4) 
Schloss n, Schliesser m, Verschluss m 
( ś l ); - abecad low y, (z a lfab etem ) 
Alphabetschloss n; - arm atni t ło k o 
w y Kolben Verschluss m; -b a g n e  o- 
wv (przy hydrancie) Bajonettver
schluss m; -b lok ow y (elektryczny) 
Blocksatz m (syg.); - boczny Seiten
schloss n (rusz.); - Bramah Bramah- 
schloss n; -u  bramy Torschloss i% 
-c e sa r sk i Hofburg /; ‘ Chubba 
Chubbschloss n; - c ies ie lsk i Holzver
bindung /;  - czołow y Sieckschloss n 
(sue.)--czopow y Zapfenschloss n (gor.), 
-u  drzwi, -do drzwi, - drzw iow y  
Türschloss n; - o  dwu spustach ,
-  dw uspustow y Schloss n mit doppel
tem Verschluss, zweitouriges Schloss 
„■ - dw uzasuw kow y Doppelriegel
schloss n; - elektryczny Blocksatz m 
(sus);  -fra n cu sk i Dornschloss n; 
- ig lic o w y  Wechselsperre f  
-języ czk o w y  Dornverschluss m(sL); 
-k a m ien n y  Steinschloss n; - k le 
szczy  Zangenschloss m; - z  blinem  
gerades Hakenblatt n mit Keil; - k l i 
n ow y Splinterschlcss n; -k lu czow y  
=  Zamek iglicowy; - k ontrolny Kon- 
trollschloss n; -k r y ty  überbautes 
Schloss n; - u  k siążk i K lausur/ ,  
Schloss n am Buch; - lin o w y , * " ПУ 
Seilgehänge n, Seilschloss n, Seilschlupt 
m, Seilbund m, Seilauge n. Seilschurz 
m, Seilklemme /; - łańcuchow y Ket
tenschlüssel m, Kettenschloss n ; - m a 

gnesow y M a g n e t v e r s c h l u s s  m (gór.);
- nasadzany — Zamek skrzynkowy, 
-n iem ieck i 1) Radschloss n (rusz.);
2) Halbtourschloss n, deutsches Schloss 
л (śl.); - obręczy Bandagehalter m, 
Bandageschloss n; - obustronny (o- 
bustronnie s ię  otw ierający) Dop
pelschloss n; -o d sk o czn y  =  Za
trzask; - odskakujący Rückspring- 
schloss n (rusz.); - osadny Laufschloss 
n; -p a so w y  =  Połączenie pasa;
- p ierścien ia  tłok ow ego  Kolben- 
schloss n, Kolbenringschloss n; -p ier -  
ścienny Ringschloss n; - płaski 
Scheibenschloss n; - podw ójny Dop
pelschloss n; -p o lsk i polnisches 
Schloss n; - półkrętny, - półspust- 
ny Halbumdrehschloss n; - połtora- 
spustny (o półtora  spustu) An- 
derthalbdrehschloss n; -p ro sty  (z 
czopem ) gerades Hakenblatt n (mit 
Zapfen); -przedni vorliegendes Schloss 
n (rusz.); -p rzycisk ow y Drücker
schloss n; -przyw orny Zuhaltungs- 
schloss n; - pudłow y =  Zamek skrzyn
kowy; - pudła (wozu) Absperrvor
richtung /; - z rurką Rohrschloss n; 
-sek re tn y , -ta jem n y  Geheim- 
schloss n; -sk rzyn k ow y Kasten
schloss n, Schatullenschloss n; - sprę
żynow y Federschloss n; - o jednym  
sp u ście  Schloss n mit einfachem Ge
winde; -W s tęp ce  Mastbaumschloss n;
- u strzelby Gewehrschloss n, Flin
tenschloss n, Büchsenschloss n, Schlag
schloss n; - sztu czn y z literam i =  
Zamek zagadkowy; -ś lep y  Blindsch oss 
n; - ślep y  (piw niczny) KeUerschloss 
n, Taschenschloss n; -śrubow y  
Schraubenschloss n, Scbraubenverbin- 
dung /; - ty ln y  Hinterschloss n (rusz.),
- ukośny schräges Hakenblatt n,
- ukośny z zębem  schräges Haken
blatt ;i mit Grat; -w łączający  
Schaltschloss n; - z  w pustem  gera
des Hakenblatt n mit Versetzung, Ver
sätzen n; -w p u szczon y  Einlass
schloss n, Einstemmschloss n, Einsteck
schloss n; - w tykow y Stechschloss n;
- zab ezp ieczający , - zab ezp ie 
czony Sicherheitsverschluss m, Sicher 
heitsschloss л; - zagad k ow y Buch
stabenschloss n, Malschloss n, Vexir- 
schloss n; - zapadkow y, - z za
padką Federschloss n, Fallenschloss 
n, Fallschloss n, deutsche Falle/, Klm- 
kenschloss n, Klinkschloss n; - zask a
kujący Schnapper m; - zasuwkow y  
Schubschloss n, Riegelschloss n; - za
trzask ow y Fallenschloss n; -z a '
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trzaśny Bastardschloss n, Schieblade-
• Schnappschloss n; - zawór-

L KeUerschloss n; - zwrotnicy Wei
chenschloss n, Wechselsperre f- 
-zw ro tn iczy  Wechselverschluss m 
Weichenverschluss m; -że lazny  Ei- senschloss n.

Z am esz  — Ircha.
Z am esznictw o =  Irchownictwo. 
Zam esznik =  Ircharz.
Z am ęt Verwirrung /  (geo)
Z am glenie Schleier nr, Verschleierung 

} Oot.h- barw ikow e Farbschleierm 
-b rzeżn e Randschleier m; - czer
w one Rotschleier m; - dwubarwne 
^chro.t.scher Schleier m; - m e t a l i« ,  
ne Metallschleier m; -p ły ty  Platten-
m- r ? Pu OWe Kalkschleierm, - zo łte  Gelbschleier m.

Zamglony verschleiert.
Zam iana czasu Zeitverwandlung f- 

-gruntów  Grundstücktausch m- - to 
waru Verwechslung /  des Gutes. 

Zamiar Zweck ni.
Zam iatacz Räumer m, Kehrer m (lok.)-

- szybowy Schachtfeger m; - ulic 
otrassenfeger m.

Zam iataczka Kehrerin /.
Zam iatanie ulic Strassenfegen 

otrassenkehren n.
Zam iatarka uliczna Strassenfegma- 

maschme /, Strassenkehrmaschine f 
Zamiecie piaszczyste =  Wydma 
Zamieć^ Gestöber n , Schneegestöber n;

- sn iezn a  Schneegestöber n.
Zam ielać einmahlen.
Zam iennik Reduktionsfaktor m, Modul

m, Umwandlungsfaktor m (m.); - czer- 
nideł Farbenumschalter m; - loearvt- 
miczny Modulus m.

Zam ienny verwechselbar, ersetzbar, 
vertauschbar.

Zamierzyć =  Zmierzyć.
Zamieszać vermischen.
Zamiłowanie do górnictwa Ber<r- 

baulust /. s
2am karz =  Ślusarz, 

emknąć 1 ) schliessen, verschliessen 
abschl. essen, zuschliessen, sperren, 
blinden, zumachen (śl.); 2 ) =  Zagaić- 
■bloki blocken (kol.); -g rob lą  = ’ 
^agroblic; -z  łoskotem zuwerfen;
- parę abschliessen; - (port, ulice) 
absperren, sperren; - sklepienie das 
sA  un . f ch],essen5 ■ (szyb) (den

chacht) blenden; - zasu w k ą einrie- 
У geln, zuriegeln.
Zamknięcie 1) Verschliessung/. Sper- 

Ung /  (^o/.); 2 ) Abschluss m. Schluss 
>*, Abschlusswerk n, Schliessen n,

Schliessung /, Verschluss m, Blindun^
u i ) p \ 7 v orrit tung  f ' s Perrklapp« /(s/.), 3) Verschlag m; - au tom atycz
ne ~  Zamknięcie samoczynne; -b a 
gn eto w e Bajonettverschluss m (s7 .)- 
-b ask w ilow e Baskülenverchluss m, 
Schwengelverschluss m, Espagnolletten- 
verschluss m, Zugriege] m, Baskülen
riegel n, Zugstange /, Ziehstange /, 
Riegel «  mit dem Zuge; -chóru  
Chorende n, Chorschluss m, Choren
dung /; -c o fk o w e  Rückstauver- 
sch uss m; - cylindrow e Zylinderver- 
sch uss m; - czadnicy Generatorver- 
schluss m; - doku Doc.kverschluss m;
- doliny — Zapora doliny; - drążko- 
w e Stangen Verschluss m; - dróg ja 
zdy rahrstrassenverschluss m; -drzw i 
iursprere /; - drzwi budki ham ul
cow ej Bremserhaustürschloss n; -dwu- 
klu czow e =  Zamknięcie wspólne; 
-fo rm  Formschluss m; - Grenera 

Verschluss m (rusz.); - jrrobli 
przerw anej Zuschlag m eines Deich
bruches; - kabla Abschluss m der Ka
bel; - kanałow e Kana]Verschluss m;
- kanału Kanalsperre /; - kanału  
(parow ego) Kanalschluss m; - k a 
sow e Kassaschluss m; -k lin o w e  
Keilverschluss m, Keilschloss n, Rund- 
keilyerschluss m (ś l);  -k lin o w e  
(dział) Flachkeilverschluss m; -k lo 
sza  ClockenVerschluss m; - końcow e  
) ^Verschluss m; 2 ) =  Mufa końco

wa (el); .  łuku Bogenschluss m (mier.);
" f  . Metallend Verschluss m;
■ IHortona Mortonverschluss m (gaz.)- 
-n a g łe  1 ) Momentverschluss m- 2) 
schnelles (plötzliches) Schliessen n-
- obwodu Stromschliessung/, Schlies
sen n des Stromkreises (el.); - odoro- 
w e Geruchverschluss m; - okna Fen
sterschluss m; -o ło w ia n e  Bleiver
schluss m r -p ask w ilow e =  Zamknie
cie baskwilowe; - pew ne Sicherheits
verschluss m; -p rzed  p iask iem  
Sandsperre/; -p och y ln i ham ulczej 
ßremsbergvetschluss m (gór.); - по!, 1 я . 
dow e Deckverschraubung /  (okr ). 
-p o la  Feldsperre/. Feldessperre f 
(gor);  - potrojne Dreifachverschluss 
(rusz);  -p ow od ziow e Hochwasser- 
abschluss m, Hochwasserverschluss m- 
-p o w to rn e  (kanału parow ego) 
W.ederabschbss m (des Dampfkanfls);
Inrad^"1̂  H°:i,zontaIabschluss 

prądu Stromschluss m (el.); - prze
w ozu Transportverschluss m; - przyl 
kryw ą Deckelverschluss m; -p rzy 
m usow e Zwangschluss m; - racbun-
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feów 1) Abrechnung / ,  Rechnungsab
schluss m; 2) Raitung /  (gór.); - ręczne 
Handverschluss ш; - rogatek z dali, 
z odległości Fernschluss m der Weg- 
schranken; -rury Rohrabschluss m, 
Rohrverschluss m; - ryglow e Riegel
verschluss m,  Riegelsperre /; - sam o
czynne Selbstverschluss m ;-sk lep ie
nia Schliessen n des Gewölbes; -  od 
sp iętrzen ia  =  Zamknięcie od cofki;
_ syfonow e Siphonverschluss m,  
Siphonabschluss m; - szklane Glasab- 
schluss m; - sztuczne Kunstschluss m;
- szybu Schachtverschluss m, Schacht
abschluss m; - szybu pow ietrznego  
W etter schachtabschluss m; - 
(k olejow ego) Gleissperrung /, be-  
leis(e)sperre /; - transportu Trans- 
portverschluss m; - w ału Wellenver 
schluss m; -w a łu  p a lczastego
Daumenwellenverschluss m (,/co/.),
- w entyla =  Zamknięcie zaworu;
- w ieloboku Polygonschluss m; -w ła
zu H Mannlochverschluss m; 2) Luken
verschluss m(okr.y,  - przed wodą =  
Uszczelnienie przed wodą; - wodne
1) Wassersiphon m, Wasserabschluss m,  
Wasserverschluss m, Geruchverschluss 
m; 2) Vorlage /, Wasservorlage J  (sp./,
- w ody 1) Wasserabschluss m, Wasser- 
absperrung/, Wassersperre /; 2) Wasser
schloss n (r.™.);-w ody g łow " e Haupt
wasserverschluss m; - w ozu Wagenver
schluss m; -w sp óln e Mitsperre/; - w y
ch w ytow e Bajonettverschluss m : -wy- 
c i n k o w e  Lamellenverschlussm,Sekto- 
renverschluss m (fot.); - w ylotu  rury 
Rohrendverschluss m; - zapadkow e  
Fallenverschluss m; - Zasuwą Schieber- 
verschluss m; - zaw oru Ventilschluss 
m, Ventilverschluss m; - zaworu po
w olne schleichender Ventilschluss m;
- zew n ętrzn e Aussenverschluss m; 
-zw ro tn ic  Weichenverschluss m.

Zamknięty 1) geblockt, blockiert (kol.);
2) geblindet.

Z a m k o w n i k  1) Nachbohrer m (rusz.): 
2) =  Ślusarz.

Zamieć =  Zabić mlewem.
Zamlenie =  Zabicie mlewem. 
Zamocować einspannen.
Zamoczenie całkow ite Vollweiche /;

- ciepłe Heissweiche /; -powietrzno- 
wodne Luftwasserweiche /.

Zamoczyć einweichen.
Zamoście =  Zabonować (gór.). 
Zamotać verwickeln; - s ię  sich verwir

ren, verfitzen.
Zamotanie Verschlingung /, Verwicke

lung/, Verfitzung,/; - drutów Draht
verschlingung /.

Zam otany verwickelt. _
Zam ożność g leby  =  Rodzajnosc gle

by; -o s tę p u  (odrzew ia) Holzmas- 
sengehalt m des Bestandes.

Zamówić bestellen, bedingen. 
Zam ów ienie Bestellung /; - d alsze ,

- dodatkow e Nachbestellung /. 
Zamówna (karta) Verlangsschein m. 
Zamrażacz, Zam rażak Gefrierappa- 

rat m.
Zamrażać einfrieren.
Zam rażalnia Gefrierraum m. 
Zamrażalnik Gefrierbehälter m. 
Zamrażarka Gefriermaschine /. 
Zam rażalnia Gefrierraum m.
Zamrozić erfrieren, erfrieren lassen. 
Zamróz 1) Sau /, Garschlacke /, Eisen

sau /, Ofensau f, Abzugschlacke fr 
Härtling m, Wolf m, Maser /  (hut.); 2) 
Eisstand m; - cynow y, -c y n y  Zinn
härtling m.

Zamsz, Zam sza =  Ircha. 
Zam szow nia =  Ircharnia. 
Zam szow nictw o =  Irchownictwo. 
Zam szow nik =  Ircharz.
Zamszowy =  Irchowy.
Zamulać 1) schlämmen (hat.); 1) an

schlämmen, verschlammen (r. ro.)- 
Zam ulanie, Zam ulenie 1) Spulyer-

sa tz  m (gór.); 2) V e rsc h äm m u n g  /, V e r 
sch lam m ung  / ,  A n sch w em m u n g  / ,  A u t-  
sch l ickung  / ,  V e r lan d u n g  /  (r. w-J*
- gruntu, - żiom u Auflandung /. 

Zamulić 1) verschmanden (£or.); Ll 
schlämmen, verschlämmen, verschlam
men (r. w.); - s ię  verschlicken (gor.). 

Zam ulikow ać verschlicken. 
Zam ulikow anie Verschlicken n. 
Zam ulikowanv verschlickert (zd.). 
Zam ulnik Schlickfang m, Schlickfänger 

m, Schlickzäune m, Rauschbuhne /. 
Zamułka =  Zamulenie.
Zamurawiać, Zamurawic beraseo, 

berauchwehren, besticken, benarben. 
Zam uraw ienie Berasung /, Berasen nt 

G ra sb ep f lan zu n g  / ,  P la c k a rb e i t  / .  
Zamurować zumauern, vermauern, 

mauern.
Zam urowany eingemauert.
Zamurze Maueranger m.
Zam ydlić  einseifen.
Zam ykacz S c h l ie s se r  m . Zus,chlie?^k 

m; - drzwi =  S am o trzask ;  - obsad  
S te in fa s s u n g s sc h l ie s s e r  m (zeg.); -row 
ków  R issc h l ie s se r  m  (buł.)

Zam ykać v e rsch l ie s se n .  s p e r r e n ,  p °  , 
b ie ren ;  - (elek tryczn ie) =  Blokovv 
(koL).
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Zam ykadło 1 ) Zumachebrett n (gór.);
2) Gesperre n, Verschlussvorrichtung 
/, Abschlussvorrichtung /, Absperrvor
richtung /, Sicherheitsverschluss m, 
Schliessapparat m, Sperrung /, Sperr
vorrichtung /  (śl.); 3) =  Zawieradło;
- drzwi Türschluss m; - Zwrotnicowe 
Wechselsperre /, Weichenschloss n. 

Zam ykalny verschliessbar, zuschliess- 
bar, absperrbar.

Zam ykanie =  Zamknięcie.
Do zam ykania =  Zamykalny. 
Zamykarka Verschliessmaschine /  (Ы.). 
Zamyknik =  Zamykacz.
Zam ysł Projekt n.
Zandpapier =  Piaszczak.
Zanicow ać zusteppen.
Zaniechać 1 ) totsprechen, aufgeben 

(gór.); 2 ) =  Nieodbudowy wać; -chodni
ka (Zeche) dunkel bauen; - kopalni 
die Grube abwerfen, abhütten; - sZyh 
(den Schacht) auflassen.

Zaniechanie Auflassung /, Unterlassen 
t j ,  Einstellen n; -zu p ełn e  ługow ni 
totgesprochenes Werk n.

Zaniechany auflässig, alt (gór.). 
Z an ieczyszczen ie  Verunreinigung / ;

- o tręb iane (w m ące) Schwarz
streifen m; - rzeki Flussverunreini
gung /.

Z anieczyszczony verunreinigt. 
Zaniedbać vernachlässigen; - (kopal

nię) abköhlen, zu Sumpfe treiben, ab
hütten; - zm ianę (szychtę) (die 
Schicht) verfeiern.

Zaniedbany vernachlässigt.
Zaniedbyw alny, (do zaniedbania) 

vernachlässigbar.
Zanik Abgang m, Manko n, Schwund m; 

-c iężaru  Gewichtsverlust m; -p o 
jem n ości Kapazitätsschwund m; - p o
kładu rudy =  Wykwit rudy; - ru
chu Auslauf m (el.); - s iły  Kraftver
lust m; -sk ład ow y (spirytusu) =  
Ususzka.

Zanikać 1 ) schwinden, vergehen; 2 ) tot 
auslaufen (okr.).

Zanikanie Schwinden n, Vergehen n, 
Schrumpfen n; - f a l  Fading Effekt m, 
Wellenschwindung /  (rad.); - gzym su  
Totlaufen n des Gesimses; -m ułu  
Schlammverzehrung /; -rudy =  Wy
ki inowanie się rudy.

Zanitow ać vernieten, zunieten, einnie
ten, aufnieten.

Zanitowanie =  Nitowanie. 
Zanitowany vernietet, nistfest. 
Zankrowanie =  Kotwowanie 
Zanokcica Quarz m.
Zanokcień Quarz m  (sand).

Zanur Eintauchtiefe /, Tiefgang m, 
Tauchung /  (okr.); - w lotu  Eintritt
höhe f.

Zanurnik Tiefgangmesser m. 
Zanurność Eintauchtiefe/, Tiefgang m, 

Tauchung /.
Zanurny tiefgehendes (Schiff). 
Zanuromiar, Zanuromierz =  Za

nurnik.
Zanurzać tauchen, eintauchen; - (skó- 

rę w gorącej w odzie) einstäben;
- w w osk u , w parafin ie (od lew y  
gip sow e) =  Enkaustować. 

Zanurzak =  Nurek.
Zanurzalność Eintauchtiefe/, Tiefgang 

m, Tauchung /.
Zanurzanie 1 ) Eintauchen n, Unter

tauchen n (fiz.); 2) Eintauchtiefe /  (okr.);
3) Tauchen n (św.); -k o ła  Waten n 
(des Rades); - okrętu =  Linja łado
wania; - w oleju  Ölbad n; - s ię  żył 
=  Zapadanie żył.

Zanurzenie 1 ) =  Zanurzanie; 2 ) =  
Imersja (as.); 3) =  Unur (i.). 

Zanurznica ładunkow a (n ajw ięk 
sza) Tiefladelinie /  (okr.).

Zanurzyć (w w odzie) eintauchen. 
Zanurżystość Eintauchtiefe/, Tiefgang 

m, Tauchung /.
Z aoblanie, Z aoblenie 1) Krempung /, 

Umbördelung /, Börteln n, Bördelung /; 
2 ) Kimm m, Kimmung /  (okr.). 

Zaoblać, Zaoblić 1 ) einhalsen, ein- 
krempen; 2 ) bördeln, börteln, umbördeln. 

Zaoblony 1 ) wulstartig, wulstförmig; 
2 ) umbördelt (bl.); - brzeg (p łom ie- 
niów ki) Bördelrand m (des Heizrohres). 

Zaobrębić umbördeln.
Zaobrębienie Umbördelung /. 
Zaobrębiony umbördelt.
Zaokrąglać — Zaokrąglić.
Zaokrąglak Abrundeisen n. 
Zaokrąglarka 1) Rundstossmaschine /; 

2) =  Zawijarka; - grzb ietu  k siążek  
Buchrückenrundmaschine /; -n aroży  
Eckrundstossmaschine /.

Z aokrąglenie Ausrundung f, Abrun- 
dung /, Rundung /; -g r a n ic  Arron
dierung /  (mier.). [m. 

Zaokrąglacz, Zaokrąglak Abrunder 
Zaokrąglenie Rundung /, Abrundung 

/; - załom u Ausrundung / des Gefäll- 
wechsels.

Z aokrąglić abrunden, runden, rundbie
gen, anrunden, arrondieren; - brzegi 
abranden.

Z aokrąglony abgerundet. 
Z aokrętow ać =  Załadować na statki. 
Zaokrętow anie Verschiffung J. 
Z anlnu iar  — Wydrążyć.
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Zaolow ić verbleien.
Z a o t o  w ie n ie  V erble iung/.
Z a o p  i t r z e n i e  1) Versorgung /; 2) tin -  

richtung /, Ausrüstung /; - s z y b o w e  
=  Koszula szybu: - w  ś r o d e k  napę
dow y Treibmittelversorgung f  (tar.); 
- w  w o d ę  Wasserversorgung /; - w  
w o d ę  r z e c z n ą  Flusswasserversor- 
g u n g  /; - w o d ą  ź r ó d l a n ą  Quellwas-
serversorgung / .  . . .  .

Z a o p a t r z y ć  ( g a r n k i )  w  n o z k i  — 
Nóżkować; - l i n a m i  ( p o w r o z a m i )  — 
=  Olinować; - szyb  drabinam i —
Drabinować; - z n a k i e m  =  Naznaczyć. 

Z a o r a ć  überpflügen, zupflugen. 
Z a o s t r z e n i e  Zuspitzung /, Schärfung/, 

Anspitzung /; - e l e k t r o d  Elektroden- 
spitzen n.

Z a o s t r z o n y  zugespitzt.
Z a o s t r z y ć  anschärfen, abscharten, zu- 

schärfen, zuspitzen, wetzen. 
Z a o s z c z ę d z e n ie  d r z e w a  Holzerspar

nis /• - w ę g la  Kohlenersparnis /. 
Z a p a c h  Geruch m; - p le ś n i  Schimmel

geruch m; - s ia r k i  Schwefelgeruch m; 
- w i n a  =  Bukiet wina.

Z a p a d  1) Einsturz m (gór.); 2) Versenk
vorrichtung /  (me.); 3) Versenkung /, 
Bühnenloch n, Bühnloch n (*ea.). 

Z a p a d a c z  Einfallshaken m.
Z a p a d a ć  1) abfallen, einstürzen (gor.);

2) k l in k e n ,  zuklinken (i/.); 3) zuklappen. 
Z a p a d a n i e  Zuklinken n(śl ) ;  - s i ę  (n a " 

k ł a d u )  =  Załamywanie się nakładu;
- ż y ł  Niedersetzen n von Gängen (geo.). 

Z a p a d a n k a  =  Zapad (tea.)
Z a p a d k a  1) Handfalle /, Klinke /, Sch.eb- 

klaue f; 2) Fallscheibe t  Ш - ) \  3) Fa - 
le /, Fallbrett n, Fallklappe / ,  ta ll-  
kÜnke /, Fallenriegel m,  FallnegeI m, 
Sperrhaken m, Sperrklinke /, Klinkha- 
ken m. Klinkenriegel m, Klemmgesper- 
re / ,  Sperrklappe /, Gesperre n, Sperr- 
klaue /, Wendehaken m, Hund m (sl.); 4) 
Schnapper m, Zinke ); 5) Einfall m, 
Einfallhaken m <«*);  - b lo k o w a  
Sperrklinke /;  - ( i g l y )  Zunge /; - k o ń 
c o w a  Schlussklappe /  (tel.); - l i n j o -  
w a  Rufklappe/, Anrufklappe/; - m i ę 
d z y m i a s t o w a  Fernklappe /; - n i e 
m i e c k a  deutsche Falle f; - p ł ó c z n a  
Spülklappe /; - u  p r z e j a z d u  ^  Za
pora (kol.); - p r z e s u w n i k a  F.infaü- 
zahn m des Laufgewichtes; - p r z y c i 
s k o w a  Reibungsklaue f; - r o g a t k i  
Rampenschlagbaum m, Schlagbaum m, 
Rampenbaum m; - s p r ę ż y n o w a  Fe- 
derfalle / ,  Federklinke /, Schnepper m 
(śl.); - s t r u g a r k i  Sperrkegel m ,r  alle /;
-  t a r c i o w a  =  Zapadka przyciskowa,

- w ięźna A r r e t i e r u n g s h e b e l  m; - w o
łająca A n r u f k l a p p e  /; - w strzym u
jąca  A r r e t i e r u n g s h e b e l m ;  -zaszczep - 
ki T ü r v e r s c h l u s s h a k e n  m; -z a tr z y 
m ująca A r r e t i e r u n g s h e b e !  m. 

Zapadkow y z u k l a p p b a r .
Zapadlina Einsturz m, Einbruch m, 

Einsenkung /, Erdfall m, Erdeinsenkung 
/, Bodeneinsenkung f, Bodensenkung /, 
Senkung /, Pinge /, Schlipf_m, Bruch 
m, Verbruch m (^oV.);- k otlin ow a  
Załamy kotlinowe; -grab en ow a  =  
Rów tektoniczny; - le jk ow ata  =  Lejek 
krasowy.

Zapadłość (w eksla) Verfall m. 
Zapadnia 1) Senkgrube f  (kol.); 2) 

Senkbühne /  (tea.).
Zapadnięcie Einfallen n, Zusammen

sturz m, Zuklinken n; - row kow e =  
Rów tektoniczny.

Z a p a d n ię c ie  s ię  d r o g i Strassenbruch 
m; - . g ó r y  Bergfallm; - - k o r o n y  - 
Zawalenie korony (wału); - - sz y b u  
Schachtbruch m; - - (z ie m i)  Einsturz m; 

Z a p a k o w a ć  verpacken, einschlagen. 
Z a p a k o w a n ie  Verpackung /, Einschla- 

gen n.
Zapalacz 1) Anzünder m, Anbrenner 

m; 2) Inflammateur m (aut.); 3) =  Za
palnik (gaz.); -cy g a r  =  Zapalniczka;
- d a le k o t lo c z n y  Ferndruckzunder m; 
- i s k r o w y  Funkenzünder m; - k r z e -  
s iw k o w y  Reibungszünder m, Frik
tionszünder m; - la m p  =  Lampiarz;
- pow ietrzny Luftdruckzunder m; 
-przeryw ow y Abreisskerze /  (aut);
- sam oczynny Selbstzünder m; - sp i
rytusow y Spirituszünder m; - św ia 
tła  — Lampiarz. ^

Zapalać =  Zapalić.
Zapalanie Entzündung /, Zundung /,

- d alek otłoczn e Fei ndruckzündung/; 
- isk r o w e , - iskrą Funkenzündung/;
- (lam p) Anzünden ;i, Anzündung /  
(gaz.); - ładunku Zünden n  der Schüs
se; -lu k iem  św ietlnym  Lichtbogen
zündung /; -m a g n e so w e  o Wyso
kiem  napięciu Magnethochspan- 
nungsziindung /; - m aterji strze ln i
czej Wegtun n der Schüsse; - (min) 
grupam i Gruppenfeuer n\ - na od- 
leg ło ść  Fernzündung /.

Z apalanie odryw kow e Abreisszün- 
dung /; - - iskrą Abreissfunkenzün- 
dung /; - - (tk lok iem ) Kolbenabreiss-
zündung /. . .

Z apalanie początk ow e Initialzun- 
dung /; - podw ójne Doppelzundung/,
- przedw czesne Frühzündung/; -рУ' 
łu Staubentzündung/; - sam oczynne
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Selbstentzündung /, Selbstzündung /;
— św iecow e, - ś w ie c ą  Kerzenzün
dung/ (si/, s.); -  udarowe Schlagzün
dung / ,  Fallzündung /, Perkussionszün
dung /  (g-dr.); - uderzeniem  Schlag- 
zundung /; .  zapłonką Glührohrzün-

. /’ Glühzündung /; -żarow e  
Glühzündung /  (el.); -ża ro w e w y- 
soko-oporow e Spaltglühzündung t 
(gór.).

Zapalarka Zündmaschine f  (el.). 
Zapalenie =  Zapalanie.
Zapalić anstecken, anzünden, entzünden;

- (lam pę) anzünden (gaz.); - ogn ie  
s *tu czn e  einludeln; - w piecu (einen
Ofen) feuern, anfeuern, einheizen; - się  

płom ieniem  =  Zapłonąć. 
Zapalniczka 1 ) Zündmaschine/, Zünd- 

apparat m; 2 ) Zigarrenzünder m; 3 ) 
Schweisspistole /  (sp.).

Zapalniczki Zündlichter n (og. *.)■ 
Zapalnik 1 ) Zündungsapparat m (aut.); 

2 ) Zündnadel /  (b. m.); 3 ) Anzünde- 
ofen m (eyn.); 4) Tagesflamme /, Zünd
flamme /, Kleinsteller m, Lichtanzünder 
m (gaz ); 5) Zünddraht m, Brandrörchen 
n, Anzüder m, Zünder m, Stupine /  
(gór.); 6 ) Zündvorrichtung/, Zündröhre 
n (sil. sp.); 7) Anfeuerung/, Feueran
zünder m, Amorces /; - b ezp ieczeń 
stw a  Sicherheitszünder m; - cierny  
Reibungszünder m, Friktionszünder m; 
-cza so w y  Zeitzünder m, Tempie- 
rungszünder m(el.); - d alek otloczn y  
f'erndruckzünder m (gaz.); -d en n y  
Bodenzünder m; - elek tryczn y  elek
trischer Zünder m; -g a zu  Gasanzün
der m; -g ło w ic o w y  Kopfzünder m; 
-isk ro w y  Funkenfeuer n, Funken
zünder m; - iskrow y w ysoko-opo- 
rowy Spaltfunkenzünder m; - do lamp  
górniczych Feueranzünder m zu Gru
benlampen; - m inow y Minenzünd- 
büchse /; - m ostkow o - żarow y  
Brückenglühzünder m; - n astaw ialny
1 empierungszünder m; - natychm ia

sto w y  augenblicklicher Zünder m;
* odryw kow y Abreisszünder m;
- opóźniony Zeitzünder m  (el.); -p a
p ierow y Zünderpapier n, Blätter
schwamm m; - pow oli p łonący lang
sam brennender Zünder rn; -szy b k o  
płonący  ̂ schnell brennender Zünder 
m; -p o c isk ó w  Geschosszünder m;
- pow ietrzny drążkow y Luftdruck- 
'zünder m (gaz.); - sam odzielny Luft- 
Münder m; - sp irytu sow y Spiritus- 
Münder m (gaz.); - tarciow y Reibungs- 
Münderm, Reibungszündsatz m; -taśm o
w y Bandzünder m; - trzcinow y

Schilfzünder m; -u d arow y, -u d e 
rzeniow y Aufschlagzünder m, Kopf
zunder m; - w stęg o w y  =■ Zapalnik 
taśmowy; -zd zb łow y  Zündhalm m,  
Strohhalm m, Raketchen Strohzün
der m; -żarow y  Glühzünder m (el.). 

Zapalność Entzüdbarkeit /, Entzünd
lichkeit /, Zundbarkeit f.

Zapalny zündbar, entzündlich, entzünd- 
bar, brandgefährlich.

Zapalować anstecken (gór.).
Zapał 1 ) Zündung /  (aut); 2) Anfeue- 

rung /; 3) Zündvorrichtung /  (fot.)' 4 ) 
Zundschacht m (las.); 5) Zündloch n, 
/under m (rusz.); 6 ) Entzündungsflam
me /, Zundflamme/; 7) =  Powaba (zl ); 
-bateryjny Batteriezündvorrichtung f-
- iskrow y Funkenzünder m; - lukiem  
św ietlnym  Lichtbog-enzündung/(oui.);
- (m agneto) Boscha Boschzünduno- 
/  (aut.); - m agn etyczn y  Magnetzün- 
dung /  (aut.); - m ielerza Zuglöcher n, 
Zundgasse /; - w ysok iego  napięcia ,
- (w ysokonapięciow y) Hochspan- 
nungszundung /  (aut.); - opóźniony  
/.eitzunder m; -p o c isk u  Aufschlag
zunder m; - przed w czesn y Frühzün- 
dung/; - przeryw ow y Abreisszün
dung /  (aut.).

Zapałczarnia Streichholzfabrik/, Zünd
holzfabrik /.

Zapałka Streichholz n, Zündhölzchen n.
Zapałkarnia =  Zapałczarnia.
Zapałki Schwefelhölzchen n, Schwefel- 

ho z n, Feuerzeug n, Zündholz n, Zünd
hölzchen n; - b ezfosforow e, - bez  
fosforu  Antiphosphorhölzchen n, An- 
tiphosphorzeuge n, Zwitterstreichhölz- 
chen /2, Zwitterzündhölzchen n; - dw u- 
stronne Doppelzündhölzchen n; - f o 
sforow e Phosphorfeuerzeug n, Phos
phorstreichhölzchen n; - nietrujące  
giftfreie Zündhölzchen n; - p apierow e  
Papierzünder m; - sa lon ow e Salon
zündhölzchen n; -w o sk o w e  Wachs
zündhölzer n.

Zapar Dunst m.
Zaparow ać eindünsten.
Zaparzyć abbrühen.
Za,P^ A Y ° rraJ ,F; ' Sat.Z m' Reserve j, Л) Substanz /; 3) Vermögen/!; - cie- 

pła, -ciep lny Wärmevorratm; -czcio- 
n ek  Schriftvorrat m; -d rzew a  1) 
Holzvorrat m; 2 ) Abgangsvorrat w;
- hydrauliczny =  Moc hydrauliczna;
- k os Kramm , ;  - m aterjału Material
bestand m, Materialvorrat m; - n asy
pu Seitenablagerung /  (r. z.); - nor
m alny Normalvorrat m; - pary Dampf
vorrat m-3
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Zapas na pniu Holzvorrat m; -p ra 
w idłow y Normalvorrat m; - sk ła 
dowy Lagerbestand m; - w ęgli Koh
lenvorrat n, Kohlenproviant m; - w o
dy Wasservorrat m.

Z apaska 1) Lendengurt m, Lenden
schurz m, Schurz m (gor.)’, 2) Schürze 
/  (kow.); 3) Brandtuch n; - gum ow a  
Gummischürze /; - z  p łótna ż a g lo 
w eg o  Segeltuchschürze /, Leinen- 
schürze /; - skórzana Schurzfell n.

Z apasow y vorrätig.
Zapaść zuklinken (śl.).
Zapaść s ię  einstürzen, einbrechen, ver

brechen, zusammenbrechen (gór.);
- - ca łk ow ic ie , - - zupełn ie t o t b r e 
chen, vollständig Z usam m en stürzen  
(gor.).

Z apaśnica 1) Schurzfell n; 2) =  Zbior
nik pracy; - ciężarow a =  Gromadni- 
ca (b. m.).

Zapaśnik =  Wezgłowie; - lok om oty
w y Tenderlokomotive /. 

Zapewni(a)ć sichern.
Z apew nienie Sichern n, Sicherung /;

- d od atk ow e Ergänzungssicherung /: 
-k a so w e  Kassensicherung/; - le w a 
row e Siphonsicherung /; -m u try  =  
Zabezpieczenie śruby; - św ia tła  Licht- 
sicherung /; - zaw arcia Schlussiche- 
rung /.

Z apew niony gesichert.
Zapęd (m aszyny) =  Rozpęd.
Zapędow y (pas) =  Pas napędny.
Z apiaskow ać =  Zapiaszczyć.
Z apiaszczenie Versandung /; - lasów  

Versandung/ der Waldungen.
Z apiaszczyć versanden.
Zapiąć einschnallen, zuschnallen.
Z apiecek 1) Bauerofen m, Bankofen m; 

2) Ofenhinterraum m; 3) Helle /.
Z apieczen ie się  przykryw y Fest

brennen n des Deckels.
Z apiekanie (zaw orów ) Zusammen

backen n, Zusammenfressen n (Ventile).
Z apiekanka Fuderl n, Stockerl n (so/.).
Zapieradło Vorlegestange /.
Z apierzenie 1) Scheidewand /  (bud.)-, 

2) =  Opierzenie.
Zapierzyć abdielen. [(rym.).
Z apięcie Einschnallen n, Zuschnallen n
Zapiłow ać einsägen, einfeilen.
Zapinacz — Narażacz (gór.); - do bu

cików  Stiefelknöpfer m.
Zapinać einschnallen, zuschnallen, ein

spannen; - (linę) halsen. [(rym.).
Zapinanie Einschnallen n, Zuschnallen n
Zapinka Agraffe/, Spange/; «pom ia

rowa Zwinge /.
Zapis 1) Vormerk m; 2) Verlesen n,

Verlesung /  (gór.); - d ep esz Tele- 
graphenprotokoll n; - w dzienniku  
Journalisierung /; - grzb ietow y Jux
te /; - nadaw czy =  Protokół nadaw
czy; - oddaw czy Abgabsprotokoll n; 
-p o c ią g ó w  Verkehrsprotokoll ni-
- przetargu Lizitationsprotokoll n;
- stw ierdzający Konstatierungspro
tokoll n; - (tow arów ) Einträgen n (der 
Güter), Buchen n (der Güter); - tra 
sow ania Trassenprotokoll n; - w aże
nia =  Księga wagowa; - w ydarzeń  
Ereignisprotokoll n.

Z apisek  (! Zapiska) Vormerk m',. 
-spraw d zan ia  Eichzettel m.

Zapiski kon trak tów  Gedingebuch n%.
- s iec iow e Netzbrouillon n.

Z apisyw acz Einschreiber m.
Zapisyw ać 1) registrieren, aufschrei

ben; 2 ) verzeichnen (gór.).
Zapisyw anie Verzeichnung /  (gór.).
Zapiśłować zusammendrehen (pow.).
Zapiślow any zusammengedreht (pow.)-
Z aplatać verspleissen (pow.).
Zaplatanie Flechten n.
Zaplece Rückwand f  (hut.).
Z apiecek Rückwand f  (ar.).
Zaplecnik Rückwandhobel m.
Z apleść verspleissen (pow.).
Z apleśn iały  vermodert, schimm(e)lig.
Zaplaśnieć vermodern, verschimmeln.
Z apletw iać zinken (st.). 
Z ap letw ian ie Zinken n.
Zaplombować zuplomben, zuplombieren-
Zaplom bow anie Plombenverschluss m'r

- naruszone verletzter Plombenver
schluss m.

Zaplot Flechtwerk n.
Zaplata Entlohnung /, Ablohnung f- 

Lohn m, Löhnung /; - bednarza Bin
derlohn m, Böttcherlohn m; - za bU' 
dow ę Baulohn m; - częściow a Teil' 
Zahlung/; -d od atk ow a  Nachzah
lung /; - za druk Druckerlohn m; - od 
m iew a =  Mlewne; - za o d w iez ie '  
nie =  Woziebne; - późniejsza^ == 
Dopłata; - przew oźnego z górУ 
Frankatur/; - reszty  =  D o p ł a t a ;  - od 
roboty Macherlohn m; - za  robotę  
ręczną Handlohn m; - od sztuk* 
Stücklohn m; -u g o d o w a  =  Ugodo- 
we; - od w ażenia =  Wagowe; - ^  
zbożu =  Sep; - od żeg lu g i =  Spław- 
ne; - za żęc ie  Schnitterlohn m, Ern' 
tekosten /.

Zapłodnić befruchten.
Z apłodnienie Befruchtung /. 
Z apłom ienienie Entflammung f.
Zapłon Zündung /, Entzündung f; - e' 

lek tryczn y elektrische Zündung I’
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— iskrowy Funkenzündung /; -m a*  
gneto-elektryczny magneto - elek
trische Zündung/; - oddzielny Fremd
zündung f; - przedwczesny, -przed- 
zwrotowy Vorzündung /; - p rzy 
śpieszony Frühzündung /  (sil. sp.);
- spóźniony Spätzündung /; - u lat- 
niakow y Vergaserzündung /.

Zapłonąć aufftammen; - nawskroś 
durchflammen.

Zapłonięcie Entflammung /. 
Zapłonka Glühzünder m; - nierozrzą- 

dZana offenes Glührohr n; - rozrzą
dzana gesteuertes Glührohr n. 

Zapłonnik Anzünder m; - odryw- 
kowy Abreisszünder m.

Zapłókanie Verwaschung /. 
Zapłytować anblatten. 
Zapłytow anie Anblattung /. 
Zapnienie =  Czynnik zadrzewienia. 
Zapobiegacz Präservativ n (fot.). . 
Zapobieganie uszkodzeniom po

promiennym Strahlenprophylaxe /. 
Zapobieżnik Sicherheitsvorrichtung /  

(für Geschwindigkeiten). 
Zapoczwarczyć się sich einspinnen. 
Zapole =  Sąsiek. [(rol.).
Zapolnica Verschlag m für die Spreu 
Zapomostować überbühnen, mit Bret

tern überdecken.
Zapona 1 ) Spange /; 2) Vorhang m. 
Zapora 1 ) Vorlegebaum m, Vorlege- 

brett n, Vorlegespreize /, Pfandbrett n, 
Torbalken m, Sperrbaum m, Sperrstan
ge /  (bud.); 2) Verschalung /  (gór.); 3) 
F’allbaum m, Schlagbaum m, Schliess- 
baum m, Rampenabsperrbaum m (kol.);
4) Feldsperre /  (rol.); 5) Bufferplatte/"; 
6 ) Stauvorrichtung /  (r. w . ) ;  7) Schlies- 
se /, Riegel m, Basküle f  (śl.); 8 ) Breit
halter m (tk.); 9) Hindernis n; 10) =  
Przegroda; - boczna (wozu) =  Kło
nica; -dolinow a, -do liny  Talsper
re /; - drogowa Wegeschranke /; 
-kam ienna => Grobla kamienna; 
-k o ła  Radsperre /; -łańcuchowa  
Kettenschranke/ ; - m łyna =  Stawidło 
młyna; - obracana Drehbaum m, 
Barrierendrehbaum m; - przesuwana 
Schiebelatte /, Schiebestange /; - ręcz
na Handschranken m (kol.); -ro g a t
k i Sperrbaum m, Sperrbalken m;- to 
rowa Sperrbaum m, Gleissperrbaum 
■rn, Gleissperrung /, Gleisabsperrung /; 
-n a  torze =  Zapór torowy; -p rzy  
ujściu (rzek) Mündungsbarre /;
- w ietrzna Wetterblende /; - wodna 
Wasserblende /, Sicherheitsblende /, 
Keildamm m (go>.); - zakładana Ab- 
sperrbaum m, Barrierenbaum m, Bar-

lierenabsperrbaum m, Barrierenstange/, 
Einlegebaum m, Einlagbaum m, Ram- 
penverschlusstange /; - s ta le  za 
m knięta  Sperrschranken m (kol.); 
-zasu w an a  =  Zapora przesuwana;
- zbiornika w odnego Sperrgründel 
m; - zderzakow a Bufferplatte );
- zw odzona Zugschrauke(n) /.

Zaporek 1 ) Dübel m, Diebel m, Dip
pel m, Dobbel m, Döbbel m, Dübbel m 
(cieś.); 2) Klinke /; - b lokow y Sicher
heitsklinke /; - (przy aparacie b lo
kow ym ) Klinke /  (syg.); - u b ezp ie
czający Sicherheitsklinke /.

Zaporka Luftklappe f.
Zapornik =  Zawór wsteczny.
Zapory Pfandhölzer n (gór.); - boczne  

Rungenstangenpaar n; - z drutu =  
Zasieki z drutu; - grodzone Deckzaun 
m; - rzek  Zuschlüsse m, Abbaue m.

Z apotniały (die Linse) beschlagen.
Z apotrzebow anie ciep ła  Wärmebe

darf m; - energji Energiebedarf m;
- m aterjalu Materialbedarf m; -m iej
sca  Platzbedarf m, Raumbedarf m;
- m ocy Kraftbedarf m; - m inim alne, 
-n a jm n iejsze  Minimalbedarf m;
- n a jw ięk sze Maximalbedarf m, 
Flöchstbedarf m; - okrętu  Schiffsbe
darf m; - opału Brennbedarf m; - p o
w ierzchni gruntu, - ziom u Grund
flächenbedarf rn; - p ow ietrza  Luft- 
bedarf rn; -p racy  Arbeitsbedarf m; 
-p rąd u  Strombedarf m, Stromver
brauch m; -s z c z y to w e  Spitzenbe
darf m; - ś w ia t ła  Lichtbedarf m, 
Lichtbedürfnis n; - w ęg la  Kohlenbe
darf m; -w od y  Wasserbedarf m; 
- ’ zim na Kältebedarf m.

Z apow iadacz Avisobote m, Avisoträ
ger m (kol.).

Zapowiadać ansagen, avisieren,
Z apow iadanie Avisierung /; - » p o 

ciągów  Zugmeldung /, Zugsaviso n.
Z apow iedzenie Ansagung /, Vormel

dung /.
Zapow iedź Prognose f (/iz.); - pocią- 

gu =  Zapowiadanie pociągów; - w ez
brania Hochwasserprognose f, Hoch- 
wasservoraussage /.

Zapór 1 ) Absperrvorrichtung /, Arre
tierungsvorrichtung f, Stossvorrich- 
tung /; 2) =  Zawór; -k lo ck o w y  
Klappschuhe m; -ła d o w n i Verlade
rampenabsperrvorrichtung /; -ru ch o
my bewegliche Gleissperre /; - s ta ły  
feststehende Gleissperre /; - z szyn  
za g ię ty ch  Gleissperre/ mit aufwärts
gebogenen Schienenenden; - torow y  
GeleisabsperrVorrichtung /, Gleissperre
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/, Stossvorrichtung/; - toru b oczn e
go  Gleissperre /  für Nebengeleise;
- usypany Erdaufwurf m, Gleiserd- 
aufwurf m.

Zapórka trzym akow a Krampe /  der 
S c h ie n e n k e i lb e fe s t ig u n g .

Zaprać (plam ą) auswaschen.
Zaprawa 1) Mörtel m, Gussmörtel m, 

Bewurfmörtel m (bud.); 2) Beize /, 
Beizmittel n, Mordant n, Vorbereitungs
mittel n (far.), (gar.); 3) Futter n (der 
Birne) (hut.); 4) Grund m (mal.); 5) 
Tümpel m; 6 ) =  Wytrawa (st.); - trzy 
ma s ię  der Mörtel haftet; - ałunow a  
Alaunbeize /, Tonerdebeize /; - a sfa l
tow a Asphaltmastix m; -b eto n ia r-  
sk a  cem entow a, - beton ow a m o
kra Feuchtbeton m.

Zaprawa cem entow a Zementmörtel
- - półm okra erdfeuchter Zement

mörtel m; - -p rzed łużona  =  Zapra
wa półcementowa; --u m orzon a ,
- - zm orzona angerührter Zement
mörtel m, überrührter Zementmörtel m.

Zaprawa cem entow o - w apienna  
=  Zaprawa półcementowa; - chem icz
na chemischer Mörtel m; - cynow a  
Zinnbeize /; - czarna Schwarzbeize/;
- czerw ona Rotbeize /; - z d esek  
Pfandbrett n; - dolna Untergestell n, 
Sumpf m, Tiegel m, Eisenkasten m 
(hut.); - g ę s ta  fester Mörtel m; -g ip so 
w a Gipsmörtel m, Gipskitt m, Spar
kalk m; -g lin ia n a  Lehmmörtel m;
- z kurzego gnoju Mistbeize /  
(gar.); - górna =  Nadskrzynie; - h y
drauliczna =  Zaprawa podwodna;
- k am ienna Steingestell n (hut.); 
-m agn ezow a Magnesiamörtel m; - z 
m asy Massengestell n (hut.); - z m a
sy  ogn iotrw ałej Massenzustellung /;
- m echaniczna mechanischer Mörtel 
m; - m iedzi Kupferzuschlagm; «m u
rarska =  Zaprawa wapienna: - m u
rowa Mauermörtel m; - m ydlana =  
Mydto serecynowe; -ochronna Schutz- 
beize /; - ogn iotrw ała  Herdfutter n, 
Herdauskleidung /, Schamottemörtel m 
(hut.); -p ie c a  Zustellen n eines 
Schachtofens, Zumachen n, Zustellung 
/  eines Ofens, Gestell n; - do pod łóg  
Fussbodf nanstrich m; -p od pu szczk o
w a Labansatz m (mle.); - podwodna  
hydraulischer Mörtel m, Wassermörtel 
m; - p orcelanow a Porzellanmasse /;
- p ółcem en tow a Kalkzementmörtel 
m, verlängerter Zementmörtel m; - na 
proch Pulversatz m; -p rzesta ła  ab
gelagerter Mörtel m; - rzadka Fugen
mörtel m, dünner Mörtel m; - Scotta

Scott’s Zement m; - z sierścią  by
d lęcą Haarkalk m, Haarmörtel m;:
- silna  Schnellbeize /; - stiu k ow a  
Stuckmörtel m; - szam otow a Scha
mottemörtel m; -szy b k o  w iążąca  
schnellbindender Mörtel m; - tłu sta  
Fettmörtel m; -ty n k o w a  Putzmörtel 
m; - w apienna Kalkmörtel m, Luft
mörtel m, Trassmörtel m, Mörtelteig m, 
Mörtel m, Speise /, Mörtelmischung /;. 
-w ap ien n a zw yk ła  Kalksandmör- 
tel m; - z  w apna tłu steg o  Weiss
kalkmörtel m; - w ielkop iecow a Of
fenfutter n; -w ielkop iecow a (część  
dolna) Eisenkasten m; -w od n a  Was- 
serblende f  (gór.); - w odotrw ała =  
Zaprawa podwodna; - w olno w iążą
ca langsambindender Mörtel m; - do 
w ypraw  Verputzmörtel m; - zasa 
dowa gru szk i Futter n der Besse
merbirne; -z ło ta  Goldfarbe /; - zw y
kła Luftmörtel m; - żelazn a =  Za
prawa czarna; - żużlow a Schlacken
mörtel m, Zementmörtel m aus Schlacken.

Zaprawiać 1) grundieren (bud.); 2 ) bei
zen, ätzen, einfressen (far.); 3) füttern 
(hut.); - dachów ki einbinden; - (drze
wo) präparieren; -k ru szec  beschik- 
ken; -p od p u szczk ą  laben; -p o 
sad zk ę  (den Fussboden) einlassen;:
- (skórę) beizen.

Zaprawianie 1) Grundieren n; 2) Bei
zen n, Ätzen n, Einfressen n (fer.)',
- barw nikiem  Färben n des Zeugs; 
-(d ach ów k i w apnem ) Einbinden n;
- n astęp cze  Nachbeizen n (far.);-na  
n ieb iesk o  Bläuen n.

Zaprawiarka (zaprawy) Mörtelma
schine /, Mörtelmühle /, Kollergang m.

Zaprawić 1) =  Zaczynić (ciasto); 2) =  
Zaprawiać; - piec zustellen, zumachen 
(hut); - słodem  =  Słodować; - wino  
Wein auffrischen.

Z apraw ienie Beizen n (gar.); - (barw) 
Versetzung/; -sp o je ń  Fugenverbrä- 
mung /.

Zaprawiony gebeizt (far.); - słodem  
=  Słodny.

Zaprawka 1) Nachziselieren n; 2) 
Schliesskeil m (gór.).

Zaprażanie—Prażenie przygotowawcze.
Zaprępować =  Łączyć uciosowo.
Zaprofilować profilieren; - (deskę)' 

(ein Brett) abschweifen. [fen-
Z aprojektow ać projektieren, entwer-
Zaprow adzenie Einführung /; -sta cji  

=  Otwarcie stacji.
Zaprząg Gespann n; - dyszlow y Deich- 

selgespann rt; - (koni) Gespann n.
Zaprząść anspinnen.
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Zaprzeć (w odę) — Zastawić wodę
Zaprzedniak =  Pniak wielki. 
Z aprzestać rob otę  Schicht machen. 
Z aprzestan ie ruchu =  Ustanie ruchu. 
Zaprzęg Kummetgeschirr n.
Zapust Naturschonung /, Lassholz n, 

Lassreis n, Jungbestand m (las.). 
Zapuszczać =  Zapuścić. 
Z apuszczanie 1 ) Einfügung /, Einblat- 

tung /, yersetzung /  (c;eś.); 2 ) Bohnen 
«; - Pali prądem  w ody Eintreiben n 
der Pfähle durch Wasserspülung; -prą
dem w ody Einsenken n durch Was- 
serspüiung; - studni Brunnensenken n. 

Z apuszczenie =  Zapuszczanie. 
Zapuścić 1 ) einblatten (cieś ); 2 ) einlas

sen (gar.); 8) beizen (st.); - (drzewo) 
senken, einsenken, einfugen; - w gn ia 
zdo =  Osadzić w gniazdo; - (podło
gę) bohnen; - (posadzkę) (den Fuss- 
boden) einlassen; - (skórę) einlassen. 

Zapych Knebel m (st.).
Zapylenie Bestäubung /.
Zapylić bestäuben.
Zarabianie zacieru  Einteigen n der 

Maische. [f
Zarabiarka zapraw y Mörtelmaschine 
Zarastanie drenów Verstopfen n der 

Drains.
Zaratyt =  Sznaragd piklowy.
Zarazik Peronospora /.
Zarąb Einfassung /, Verhau m. 
Zardzew iały verrostet.
Zardzew ieć, Zardzewić verrosten, 

überrosten, zurosten, rostig werden;
- s iln ie  festrosten.

Z a rd zew ie n ie  Verrostung /.
Zarębek Kesselschlag m.
Zaroba 1 ) Brei m; 2 ) =  Zaprawa wa

pienna; -cem en to w a  Zementbrei m. 
Zarobek 1 ) Arbeitsverdienst m, Ver

dienst rn; 2 ) Ausbeute /  (gór.); - czy 
s ty  Freigeld n; - drukarski Drucker
lohn m; -d z ien n y  Schichtlohn m; 
-ręb a cza  Hauerlohn m; -uboczny  
Nebenverdienst m.

Zarobić 1 ) v e r d i e n e n ;  2) e i n m a i s c h e n ;
- o drożdżach ankommen.

Zarodek Embryo m, Keim m, Frucht
keim m, Keime m. Keimling m.

Zarodki bakteryj Bakterienkeime m, 
Keime m der Bakterien; - trw ałe  
Dauersporen /.

Zarodnik Spore /, Keimknote m.
Zaródź =  Plazma.
Zaroń =  Odłóg.
Zarosnąć bewachsen, verwachsen. 
Za*;°śl, (Zarośla) Aufschlag m, Ge

büsch n, Dickicht n; -m ło d a  Auf
schlag m (las.).

Zarośle c iern iste  lebendige Hecke f;
- na w ilgotn em  m iejscu =  Chrap. 

Z aroslisko =  Zarosi.
Z arośnięcie Verwachsung f. 
Zarośnięty bewachsen, veiwachsen. 
Zaródź Jrstoff m.
Zarównanie od lew ów  (cyną, k i

tem ) Versetzen n der Gusstücke; -w y 
robów kam iennych (siarką, k i
tem ) Versetzen n der Steinarbeiten. 

Zarurować =  Rurować (^оѴ.). 
Zarwa brzegu =  Urwisko.
Z arw isko Pinge /.
Zarybek Fischbrut /.
Zarybienie Fischbestand m. 
Zaryglow ać 1 ) verblocken; 2 ) verrie

geln; - zw rotn icę die Weiche verrie
geln.

Zaryglow alny verriegelbar. 
Zaryglow anie 1 ) Verblockung /  (kol.); 

2 ) Verriegelung /  (ś/.); -zw rotn icy  
Weichenveniegelung /.

Zaryglow any 1 ) verriegelt; 2 ) =  Za
warty (zaworą iglicową) (kol.).

Z a r y s  1 ) Plan m, Skizze /, Abriss m, 
Projekt n, Entwurf m (bud,); 2) Umriss 
m, Begrenz u ngs li nie /  (g.); 3) Kontur 
/, Croquis n, Kroki n, Profil n (mal.);
- brzegu Ulerlinie f; - budow y Bau
riss m, Werkriss 777; - k olei żelaznej 
Eisenbahnriss m; - nacenny Kosten
anschlag 777 ; -obrazu  na przod zie  
Vordergrund m (mal.); - ocenny =  Na- 
cennik; - pierw szy Vorriss 771; - p od e
szw y Sohlenriss zu (but.); - podw ój
ny Doppelkontur /; - s iec i p rzew o
dów  =  Plan sieci przewodów; - na 
sk a le  Steinschlitz 7 7 1; - s h  p a  Säu
lenprofil 77; - sta tk u  Linienentwurf m  
des Schilfes; - sytu acyjn y  Situations
skizze /; -teren u  Geländeskizze /• 
-w a g o n u  =  Przekrój wzorowy; - za 
m azany verwaschene Kontur /; - za 
sadniczy =  Plan podstawowy; - z a 
tarty  verschwommene Kontur/; -zeb a  
Zahnprofil rt.

Zarysow ać anritzen, skizzieren.
Z a rząd  Verwaltung- /, Leitung /, Admi

nistration /, Direktion f\ • b u d o w y  
Bauverwaltung- f,  Bauleitung-/; - dom o- 
wy^Haus 7i, Hausverwaltung-/; - * d ro 
gi ż e la z n e j  Eisenbahnverwaltung- /;
“ dróg- Weg-amt rt, Wegverwaltug- f ;
■ *abryki Fabrikleitung- /; -g łó w n y  
Zentraldirektion /; - górniczy Berg-- 
verwaltung- f, Bergamt n; - kanałam i 
Kanalbetrieb m, Kanalverwaltung' /; 
-k o le i Bahnverwaltung- /: -k o le i  
żelaznych Eisenbahnbehörde/, Eisen-
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bahnverwaltung /; - k opaln i Gruben- I 
Verwaltung /, Bergwerksverwaltung /;
- lasow y Forstamt n; - lasem , - la 
sów , - la su  Forstverwaltung /; - l a 
sam i p ań stw ow em i Staatsforstver- 
w al tun g /; - m aterjalów  Material- 
verwaltung /; - m iejsk i Stadtverwal
tung /; - ogrzew aln ią  Heizhauslei- 
tung /; - okrętu  Reederei/; - ruchu 
B e t r i e b s v e r w a l t u n g 1 / ,   ̂B e t r i e b  m, V e r -  
kehrsdirektion f; - salin , - salinarny  
Salinenverwaltung f, Salzverwaltung /; 
-tab oru  Wagendirigierung /, Wagen
verwaltung /, Wagenzuweisung /  {kol.);
•  te le fon ów  T e l e p h o n v e r w a l t u n g  / ;

- te leg ra fó w  T e l e g r a p h e n l e i t u n g  /, 
T e l e g r a p h e n v e r w a l t u n g  /; - w łasny  
R e g i e  / ,  E i g e n r e g i e  / ,  S e l b s t u n t e r n e h 

mung /, R e g i e b e t r i e b  m.
Zarządca Verwalter m, Verweser m, 

Administrator m; -b u d ow y  Baulei
ter m; - drukarni Faktor m, Drucke
reileiter m; - górniczy Bergverwalter 
m, Bergverweser m, Betriebsleiter m; 
-h u tn iczy  Hüttenverwalter m, Hüt
tenverweser m\ - kopaln i Grubenvor
stand m; -k u źn i Piarer rn (hut.); 
- la s ó w  Revierverwalter w, Forstver
walter m; - salinarny Salinenverwal
ter m; - sk ładu (drew na) Holzver
walter m; - suszni Darrverwalter m;
- zdrojow y Brunnenmeister m.

Zarządnia Verwaltungsgebäude n.
* Zarządzenie 1) Disposition /, Anord

nung /; 2) Dienstbefehl m (&o/.); -bu
dow y, -k ierow n ictw a  b. Bauauf
trag m; -ochronne Schutzvorkehrung/.

Zarządzić anordnen.
Zarzecze gegenseitiges Ufer n, am ge

genseitigen Ufer gelegenes Land n.
Zarzewiać glühen.
Z arzew ie Glimmspäne m, Glut /, glü

hende Asche /, Zünder m.
Zarżnąć (skórę) sehnatten. 
Zarżnięcie skóry Schnatten n. 
Zarzucanie k otw icy  Ankermanöver n.
Zarzucić — Zaniechać szyb; - k o tw i

cę  ankern, Anker auswerfen; -w apnem  
szpary bestechen.

Zarzut B e m ä n g l u n g  /; - p rzec iw sta 
w iony E n t g e g e n h a l t u n g  /  (pat.); - ra
chunkow y R e c h n u n g s a n s t a n d  m, 
R e c h n u n g s b e m ä n g e l u n g  / .

Zarzutnia Wurfgarn n.
Zarzynaczka 1) Gratsäge f (st.); 2) 

Streichblech n.
Zasada 1) Base /  (eh ); 2) Regel/, 

Norm /; 3) Alkali n (fot.); 4) Grund
lage/, Basis /  (m.); 5) Grundsatz m, 
Prinzip n, Maxime /  (me.); 6 ) Rapport

m (tk.); - akcji i reakcji Gesetz n 
der Aktion und Reaktion; - d’Alem - 
b erta  d’Alembert'sches Prinzip n;
- A rchim edesa Archimedisches P f '1}; 
zip n; - bezwładnością m aterji 
Trägheitsprinzip n; - ciśn ien ia  Ak
tionsprinzip n; - działania Wirkungs
prinzip n; - energji Energiesatz m, 
Energiegesetz n; - en ergji i pracy  
=  Zasada pracy i energji; - ilo śc i  
ruchu Satz m von der Bewegungs
grösse; -k on stru k cji, - kon stru k 
cyjna Konstruktionsprinzip n\ - lo g a -  
rytm ów  Basis ) (des Logarithmensy
stems); - m om entów  ilośc i ruchu 
Satz m von der Erhaltung des Schwun
ges, Flächensatz m, Satz m von Drall, 
Satz m der Erhaltung der Flächenräu
me; - n ieza leżn ości Unabhängigkeits
prinzip n; - n ieza leżn ości d zia ła 
nia sił Grundsatz m der Unabhängig
keit von Kräftewirkungen; - odpo- 
w ied n iości Korrespondenzprinzip n; 
-p o tę g o w a  Potenzbasis /, Potenz
grundzahl /  (m.); - pol =  Zasada mo
mentów ilości ruchu; - prac p rzygoto 
w anych Prinzip n der virtuellen Ai bei
ten; -pracy Arbeitsprinzip n; - pracy i 
energji Prinzip n der Arbeit und Ener
gie; - p raw dopodobieństw a Wahr
scheinlichkeitsprinzip n; - prędkości 
przygotow anych  =  Zasada prac 
przygotowanych; - przeciw prądu  
Gegenstromprinzip л; - p rzen oszen ia  
s ił G rundsatz m der Kralteübertra- 
gung, Satz m von der Verschiebung des 
Angriffspunktes; - przesun ięć przy
gotow anych  =  Zasada prac przygo
towanych; -rów n ow ażn ości Aqui- 
valenzprinzip n ; - ruchu środka m a
sy Satz m von der Erhaltung der Be
wegung des Massenmittelpunktes, Satz 
m vom Schwerpunkt, Prinzip n von der 
Erhaltung des Schwerpunktes; - soli 
Salzbase /; - s ta ło śc i m asy Grund
satz m der Unveränderlichkeit der Mas
se; - superpozycji s ił Superposi- 
tionsprinzip n der Kräfte; - tary fow a  
Frachtsatz m ,Tarifsatz m; - taryfow a  
zniżona =  Przewozowe zniżone;
- T orricelli’e g o  Grundsatz m von 
Torricelli; - zachow ania energji 
Gesetz n der Erhaltung der Energie.

Zasadniczy pragmatisch, kardinal, fun
damental.

Zasadnik Bankeisen n.
Zasadow ość Alkaligehalt m. [(№■)•
Zasadowy 1) basisch (eh.); 2) alkalisch
Zasady 1) Hauptsätze m; 2) Basen / (eh.);

- arom atyczne aromatische Basen /;
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-ch em iczn e chemische Urstoffe m-
- m akow cow e Opiumbasen /; - m ie- 
sn e Flezschbasen /; - nieorganiczne
anorganische Basen /; -organ iczn e  
organische Basen /; - roślinne =  Al- 
kaloid; -t len o w e  Sauerstoffbasen /  

Zasadzacz Bergversetzer m, Versand- 
arbeiter m, Versätzer m.

Zasadzać Versätzen.
Zasadzanie Bergversatz m, Versatz m,  

Versatzberge m.
Z asadzenie 1) Anset zen n; 2 ) Verset

zen n (gór.).
Z asadzić 1 ) versetzen, bergversetzen

I f) ’ an?et?en W-k 3) einsetzen, bepflanzen (roi); -d ziu rę =  Zabić 
dziurę; - otw ory w iertn icze =  Za- 
bic otwory wiertnicze.

Z asadzka =  Zasadzanie.
Zasadzki Abgestemme n (gór.). 
Zasadzony versetzt (gór)
Zasalać =  Zasolić.
Zasalanie Konzentrieren n (sol.) 
Z ascenie Hinterbühne /  (tea.). 
Z asch n ięcie Eintrocknung f .
Z asęp  =  Zaspa.
Zasiadka Ansitz m, Anstand rn (las.) 
Z asiarczen ie Sulfatation /.
Z as iąg  Aktionsradius m, Reichweite f 

bereich m, Verbreitungsbezirk m, De- 
pressionskreis nr, - m ierniczy =  Ob
szar mierniczy; - płókania  Spülbe-
Y  r m «'•): - pom py Pumpenschei- 
de /; - przypływ u Flutgrenze f ;  -ra- 
d jostacji Reichweite /  von Funkfeuer; 
-re jestrow an ia  Registrierbereich m, 
Kegistrierfahigkeit /.

Z asiąble Haff n.
^  „Verhau m> Verhieb m; 2 )

- £- •? K 3) =  S4 siek;-k lin o w y  Keilschlitz m, Keilritz m, 
itz m, (gor ); -m ączn y  Mehlkam- 

mer/; - w sk a le  Schlitz m im Felsen, 
Brunne f  Bronne /, Pronne /  (gór.)-
Ä s 5! /.UbrÜStel • W^ lo w y Koh-

Zasiefcać 1 ) abkerben (cieś.); 2 ) schlit- 
zen kerben, ritzen, Ritze einhauen, 
“rasten, anbrusten, zubrüsten (gór.). 
asiek an ie  Schlitzen n. Ritzen n, Żu- 

rüsten n (des Bohrloches).
Ssieki Drahtzaun m; - z drutu Draht
verhaue m (w.). 

tbsiew  Einsaat f ,  Aussaat /, Saat f 
aatbau m, Besamung /; - j ary Som- 

fnersaat /; - m ieszany Mischanbau m
• ~ V Wy Neua‘>bau m (/as.);

2  ozim y Wintersaat /.
Jasjew ac besäen, besümen. 

a s ,ę g  =  Zasiąg.

b i . k w  PT eapparat m ' SPeiser «.njektor m Speisepumpe /, Speisvor-
wv fff Zub,r\n8 ^  -k la w isz o 
wy Klaviermulde/; -k o t ła  paro
w ego Dampfkesselspeiseapparat m 
-sam oczyn n y Selbstspeisef m , -  sa-’ 
m oczynny skrzynkow y Kasten 
?-Pelw « A  ' (w? d£l> Speisevorrichtung 

woÜ o w “ *cy Mehllief er walzen f- 
g rzeblarek Droussierapparat m

3 ) ’baC f1} :,erStärken: 2) - ‘e,stützen;
). beaufschlagen, speisen (tar )■ - (0.

nik speiln" ROSt c^en> " zbior-
Zasilak Speisepumpe /.
Zasilanie Beaufschlagung /. Speisen n 

Speisung /, Förderung /, Zuführung /  
(b. m.) -p o d  w łasnym  ciężarem  
fa  bpe'sung /, - p o d  c iś„]e n i^  
Druckspeisung /, Druckförderung f-
- częśc iow e partielle Beaufschlagung
- w k .W  b ° We .Bezirbspeisung f; 
-w  kierunku osi achsiale Beauf
schlagung /; - k otła  Kesselspeisung / 
Speisung/; -m ik rofon u  Mikrophon- 
Speisung /; -nadm ierne Überspei-
Г"ва1і 08̂ п,а górą Firstbeschickung 
/, -P a liw em  Brennstoffbeschickung fB.-spe'sung f; - p e ł n e  v o l l e

f S ronfv ‘ P rąd e m  Stromzuführung
г к ^ а і Г  R" 7 UMe  /; ■ P r o m *e n i o w e  radiale Beaufschlagung f; .  ru sz t . .
Rostbeschickung /; - sty czn e  tangen-
tiale Beaufschlagung /; .  (turbiny) Be-

Z asilenie =  Zasilanie.
Z asiłek Beitrag m; - w p ła ty  =Dopłata 
Zaskakiw ać einschnappen (me.), [ben' 

P-C *іт ™°1Ьеп’ zuwölben, einwöl-
W  Г е ” ,е  U™w° 'bun? f, Einkapse- lung /; - s ię  nabojow  Versetzung f. 

Z askoczyć einschnappen.
Zaskok zam kow y Klinkhaken m- - dla 

wurfZCZe 1  Fansrstück n zum’über-
Zaskórnica =  Woda zaskórna.
Zasłona 1 ) Vorhang m, Türvorhang m 

r ensterrolle /, Fensterrouleau »

Verblendung / Augenschirm rn, Licht
schirm m, Schutzschild rn (fiz). *

L Y N )  S °"'bir  " 
b«h,„
schenvorhang m (tea.); 9) Balustrade /
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10) =  Maska; - b e z p i e c z e ń 
s t w a  =  Zasłona ochronna; - d y l o w a  
=  Ochrona dylowa; - f a s z y n o w a  
Faschinengehänge n; -  g r z e j n i k a  — 
Opona grzejnika; - o d  k u r z u ,  - p r z e d  
k u r z e m  Staubschutz m; - l a t a r n i  
Laternenblende/; - o c h r o n n a  1) Si
cherheitsblende /; 2) Schutzvorhang m;
- o d ś n i e ż n a  Ściana odśnieżna» 
- o g n i o w a  Vorblech n; - o g n i s k a  
Feuerschirm m; - o g n i w k o w a  Ketten
gehänge n; - o k i e n n a ,  - u  o k n a  
Fensterschirm m, Fensterblende/,  Fen
stervorhang m, Fensterschirm тп, Fen
sterschützer m,  Gardine /, Lambrequin 
m; - p a n w i o w a  =  Ptaszcz panwiowy;
-  p ł ó c i e n n a  Vordach n, Markise /; 
- p o w i e t r z n a  1) Wettergardine /, 
Wettertuch n (gór.); 2) — Przepierze
nie powietrzne; - p r z e c i w p o ż a r n a  
F e u e r b l e n d e  f  (gór.)-7 -  p r z e w i e w o w a  
Wettervorhang m; -  r e j e s t r u j ą c a  Re
gisterschütze /; - s u k i e n n a  Tuchvor- 
hang m; - ś n i e ż n a  1) Schneeschutz m;
2) =  Odśnieżnik; - w i s z ą c a  Hänge
bauten m, Gehängen, schwebende Bau
körper m, Gehängebau m; - s y s t e m u  
W olfa Wolfsches Bauwerk n, Gehän
gebau Tn (nach System Wolf).

Z a s l o n i d l o  =  Ciemnik; =  Ciennik. 
Z a s ł o n i ę c i e  g w i a z d y  =  Zakrycie 

gwiazdy.
Z a s ł o n i ę t y  geblendet. —
Z a s ł o n i o n y  o d  w i a t r u  an der Lau

ten liegen (ż.).
Z a s ł o n k a  Lampenschirmm, Abat-jourm, 

Augenschützer m, Blende /.
Z a s ł o n y  =  Zasłona.
Z a  s i n a r  o w a  6 verschmieren, ver streichen. 
Z a  s o b ą  =  Szeregow o.
Z a s o b n i a  1) Akkumulatorenraum m; 2) 

Speichervorrichtung j; 3) — Sypka (gor.). 
Z a s o b n i a ć ,  Z a s o b n i e  akkumulieren. 
Z a s o b n i k  1) Sammler m, Akkumulator 

m, Stromsammler m,  Kraftsammler rn 
(el.); 2) Speicher m; - c i e p ł a  Warme- 
speicher m,  Wärmeakkumulator m, War- 
meregenerator m; - c y n k o w y  Zink- 
akkumulator m; -e lek tr y czn y  Elek- 
trizitätssammler m; - e n e r g j i  Energie
speicher m; - h y d r a u l i c z n y  hydrau
lischer Akkumulator m; - k i e s z o n k o 
w y  T a s c h e n a k k u m u l a t o r  m; - z  m i a ł u  
o ł o w i a n e g o  Bleistaubakkumulator m,
- n a p ę d o w y  Traktionsakkumulator mi 
- n i k l o w y  Nickelakkumulator m; - o -  
l o w i o w y ,  - o ł o w i a n y  Bleiakkumula- 
tor m ’ - z  o ł o w i u  i c y n k u  Bleizink- 
akkumulator m; - p a r y  Dampf Speicher

m , D a m p f a k k u m u l a t o r  m; -pow ierzch
niow y O b e r f l ä c h e n a k k u m u l a t o r  m.

Zasobnikow y =  A k u m u l a t o r o w y .
Z asobny w zw ierzyn ę wildreich (/as.).
Zasolić einsalzen, konzentrieren.
Zasób Vorrat rn; - m ineralny Mineral

menge I; - pary Dampfvorrat m; -zw a
łow y Haldenvorrat m.

Zasów ka =  Zasuwka.
Zaspa Windwehe f, Verschüttung /  voir. 

Schnee; -k a m ien ista  =  p 'ar£i;
- piask ow a Sandverschüttung/, Flug
sand m; -p ia sz c z y s ta  S anddüne/ ;  
-śn ieżn a  Schneeverwehung ], Schnee
verschüttung /, Schneeanhäufnng / ,  
Schneewehen f; - ziem i (Erd-) Zusam
menfall m. .

Zaspy p iaskow e Grus m; -p ia sk u  
ruchom ego =  Wydma.

Zassać s ię  sich festsaugen, ansaugen 
Z assany aufgesaugt.
Zastanow ić einstellen; - (maszynę^

einstellen; - (ruch) abstellen. 
Z astan ow ien ie Einstellung /, Einstel

len n; - p rzetaczan ia  Einstellung /  
d e r  Verschiebung; - ruchu Betriebs- 
einstellung /.

Z astaw  1) Pfand m, Vadium ", Rau" 
tion /, Einsatz 7П, Bürgschaft / ,  Kavel 
m; 2) Brustwehr n (w.); - na w oz  
Wagenkaution/.

Z astaw a 1) Gestell n (bud.); 2) Ver- 
satzkasten m  (gór.); 3) Schutzfaile t r 
Schleuse /  (r. w.); -d rzew n a Pfand
holz n (gór.); -k o ło w a  =  Jaz palo
wy; -k om in k ow a Feuerschirm 
-k ra to w a  Schutzgitter n; - podno
szona Hebetor n (r. w.): - sto łu  la- 
felauf satz m; -w od n a  Wasser blende 
/; -(do zatrzym ania drewna) r loss- 
rechen rn.

Z astaw ek  Bankbaken m, Bankeisen n* 
Banknagel m (st.).

Z astaw iacz Anhalter m (Aut.); - s a 
m oczynny Selbstabstellung /, Ab- 
s t e l l a p p a r a t  m; -sam oczyn n y  w i- 
d elcow y Absteller m, Gabelschützen- 
wächter m, Schusswächter m, Schützen
wächter m (tk.).

Z astaw iać =  Zastawić.
Z astaw iak (autom atyczny) Münz- 

sperrwerk n.
Z astaw ianie =  Zastawienie. 
Z astaw ić versetzen; -g rob lą  '

groblić; -m ło t  einstellen, abstellen,
- (ogień) (Feuer) abstellen; - w yjście  
(einen Ausgang) versetzen; - woa«5 
schützen, abschützen, aufschützen. 

Z astaw id ło  Schleusenbrett n, Schutz
faile /.
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Zastawienie Einstellung /; -m ło ta  
Einstellen n, Abstellen n, eines Ham
mers; - śluzy Schleusen n. 

Zastawiony eingestellt, versätzt, ver
stellt.

Zastawka 1) Kulisse /  (aut.); 2) Sperr
klinke /, Schieber m (b. m.); 3 ) Sperre 
/  (hut.)-, 4) Blende /  (mier.); 5) Schutz
brett n, Schleusenbrett n, Falle/, Stau
werk n, Stauvorrichtung /, Schützen
tafel /  (r. zo.)\ 6 ) Windfang m (st.); 7 ) 
Schnepper m (śl.)-, 8 ) =  Stawidło; 9 ) =  
Zastawiak.

W  zastawkach kulissenartig. 
Zastawka (boiskowa) Schlagbrett n, 

Schüttelbrett n; - cylindrowa =  Za
stawka walcowa; - drzwiowa Wind- 
fang m (st.); - kanałow a Kanalschie- 
ber m; - w kopalni =  Zawarcie (gór.)-,
- (w lunecie) Diaphragma n; - m a
lowana Fondpforte f (tea.); -m azi 
=  Zastawka smoły; - m łota Sperre /;
- m łynowa Mühlenschleuse /; - nad
m iarowa Überlastsperre /; - niedo
miarowa Unterlastsperre/; - odpły
wowa Teerstandschieber m; - paro
wa =  Przepustnica; - piecowa Ofen- 
staublech n (hut.); - płom iennika =  
Płomyk oszczędnościowy; - płóczna 
Stauschild n, Spülschütze /  (r. eu );
“ popielnika Aschlochblech n; - smo
ły Teerstandschieber m; -spustowa  
Leerschütze j; - (urządzenie unie
m ożliw iające ważenie przed  
wrzuceniem monety) Münzsperr
werk n; - walcowa Zylinderschütze/;
- w ia traka  Hemmbaum m; - wpu
stowa Einlasschütze /; -że lazna  
Bankhaken m, Bankeisen m (st.).

Zastaw ki 1) Bankeisen n (st.)-, 2) Zuhal
ter m (śl.).

Zastawnia Leihhaus n, Pfandh aus n. 
Zastawnik T) АттавЫііье./; 2 ) Münz

sperrwerk n.

Zastąpić (kogo) przy pracy von der
Arbeit ablösen.

Zastąpienie Vertretung /, Pseudomor- 
phose f (ch.).

Zastebnować zusteppen. 
Zastemplować verstempeln.
Zastępca Vertreter m, Ersatzmann m;

- strażnika Bahnwächtersubstitut m. 
Zastępczy 1 ) ersetzbar, reduziert; 2 )

borg (i.).
Zastępować substituieren.
Zastępstwo Substitution /, Vertretung 

/, Ersatz rn: -w  służbie Ablösung /. 
^astępywać substituieren.
Zastosować anwenden, anpassen.

Zas to so w alny (dający się  z a s to 
sow ać) anwendbar. 

Z astosow an ie Anwendung f ,  Verwen
dung /; - k orzystn e Beweh ren n. 

Z astosow an y angewandt.
Zastój Stillstand m, Stockung- f, Sta- 

gnation /; -p a n ew  Kaltlager n der 
Pfanne (so/.); -w  pracy Einstellung/ 
der Arbeit; -ro b o ty  Arbeitseinstel
lung/; - ruchu Betriebsstörung f {kol.)„ 

Zastrzał 1 ) Gegenstrebe/, Gegenpfeiler 
« \bud.)\ 2 ) Strebe /, Strebebalken m« 
Strebeband n, Sprengstrebe /, Spreng- 
werksstrebe /, Klebpfosten m, Klapp- 
stiel m, Klammersparren m, Klammer
band ц, Achsband n, Barre /, Kopf mr 
Jagdband n, Jagdbugm, Biege /, Beuge 
q\ ^^urm^an<̂  я, Umlauf m (cieś.);
3) Spanjoch n, Spreize /, Stützstrebe f  
/ // b a ld ac b im u  Baldachinstiebe 
/  (/оЛ); - doziem ny Bodenstrebe f  
(tel.); - drew niany Holzstrebe/; -dru- 
Sforządny Druckdiagonale f, Gegen
diagonale /, Gegenstrebe /  (mos.); 
■drzw iow y Türstrebe /; - głów n y  
Hauptstrebe /; - (k la tk i w ozow ej}  
Diagonalstrebe j\ - k otw icow y  Druck
strebe /; - k otw ow y  Ankerstrebe f'r 
-k ratow n icy  Fachwerksstrebe / ? 
■krokwi Schwertbalken m; - k rzy- 
zow y Kreuzstrebe f, - m etalow y  
Metallstrebe /; - m iędzy p ła tow y  
r lachenstiel m (lot.); - do muru Mau- 
erstrebe /; -p och y ły  Ausleger m;
- podw ozia Fahrgestellstrebe /  (lot.);
- przeciw chylny Gegenst rebe f  
(mos.); - przeciw w iatrow y Wind- 
strebe /  (bud.): - ram iączka Arm- 
trägerstrebe /  (tel.)-, - ścienn y Mauer
strebe /; -środ k ow y  Mittelstrebe f;
- w ieszara  Hängestrebe f; - w ysięg  
3»nik a Auslegerstütze/; -ż e la z n y  
schräger Eisenbalken m, Pfette /-
- żóraw ia Kranstrebe /.

Z astrzec sob ie bedingen.
Z astrzesze 1 ) Staubladen m; 2 ) Dach

saum m, Dachtraufe f.
Z astrzeżen ie Vorbehalt m; -p a te n 

tow e Patentanspruch m. v
Z astrzeżony Vorbehalten.
Z astrzyk  Einspritzung /  (>. w \4 - •
Z asucie Erdschlüpfe f.
Zasunąć einriegeln, riegeln; - za su w ę  ,̂ 

verriegeln, zuriegeln.
Z asuszenie Eintrocknung f .
Zasuwa 1) Torbalken m (bud.)-, 2 ) Sperr- 

klappe f, Schleifen m (arg.)-, 3 ) Schüt
zentafel f  (r. ш.); 4 ) Schiebriegel m, 
Schubriegel m (śl.); 5 ) Schieber m,
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" W a s s e r s c h i e b e r  m  ( w o d ) ;  -  b eczk o
w a  F a s s r i e g e l  m;  -b e lk o w a  V e r -  
- S c h l u s s b a l k e n  m ;  -b la sza n a  B l e c h 
s c h i e b e r  m ;  -  «  bramy T o r n e g e l  m
.  o d  c o f k i  R ü c k s t a u s c h i e b e r  m ;  -  « o -  
n u c h o w a  R a u c h s c h i e b e r  m ; - d o l o t -  
k o w a = D o l o t k a ;  -  u  d r z w i ,  - d r z w . o -

L wa T ü r r i e g e l  m ;  - dym ow a R e g i s t e r  
n,  R a u c h s c h i e b e r  m;  -fran cu sk a  -  
Z a s u w a  w p u s z c z a n a ;  -  gazow a G a s - ■ 
S c h i e b e r  m ,  S c h i e b e r  m  f u r  G a s b e l e u c h  
t  u t i ? ;  -k a n a ło w a  K a n a l s c h i e b e r  m ,
- *  kanału  pow ietrznego L u f t k l a p 
p e  / ,  D r o s s e l k l a p p e / ;  -k a se tk i K a s 
s e t t e n s c h i e b e r  m  (fot. );  -  k ątow a  W i n -  
k e l s c h ü t z e  f; -  k lap ow a K l a p p e n v e r 
s c h l u s s  w  (as.); -k om in ow a K a m m -  

. s c h i e b e r  m,  E s s e n k l a p p e  / ,  E s s e n s ^  
b e r  m ,  S c h i e b e r  m ,  Z u g k l a P p e  /  - k o n  
t r o l n a  K o n t r o l l r e g e l  m ;  - k o tła  1)
D ä m p f e r  m ;  2 )  R e g i s t e r  n ;  -  (kszta łtu  
D) D e s c h i e b e r  m; - m iarkująca K e -  
. o - u l i e r s c h i e b e r  m (cem.); - niiecba B a - 
l e n z u g  m (on?.); -  nastaw na A b s p e r r 
s c h i e b e r  m; -  (nocna) N a c h t r i e g e l  m ,
-  obejściow a U m l a u f s s c h i e b e r  m ,  
U m g a n g s s c h i e b e r  rn (gaz.);
c y  ' D r e h s c h e i b e n r i e g e l  m ;  -  o b r o t o w  

B a j o n e t t s t a n g e  / ,  E s p a * » ? ' » « “ 1“ * * / :  
o b t u ł k i = Z a s u w a  k a s e t k i ,  - o c z e p  

W a  S c h u b r i e g e l  m  m i t  U n t e r l a g s p l a t t e ,
- oen iow a Feuerschieber m; - O k i e
n a  F e n s t e r r e i b e r  m ,  F e n s t e r r . e g e l  m ,

F e n s t e r s c h i e b e r  m ;  -  Р а Р і е г ° ™ а т Р Г  
p i e r s c h i e b e r  m  ( c e * - ) ;  -  Р ? г ° ^ я° о Т І ’( a b s p e r O s c h i e b e r m ;  -p iec o w a  O f e n -

k la D o e  f ,  O f e n s c h i e b e r  m; - p ierscie
n iow a R i n g s c h i e b e r  _ m ;  -  P » ® “ ™  
S e n k s c h i e b e r  m ;  -  płoczna S p u l s c h i e  
b e r  m ;  -  podw ójna D o p p e l n e g e l m ,

-  p ok rętn a  R o s e t t e  /  ( o  ) ;  -  P ° P i e *
nikow a A s c h e n s c h i e b e r  m, -P  
w ietrzna  L u f t s c h i e b e r  m; - reSu‘“ 
i a c a  R e g u l i e r s c h i e b e r  m ( c e / n . ) ;  - ru
rowa R ö h r e n s c h i e b e r  m ,  R°hr*chieb*r. 
m . -ru sz to w a  R o s t s c h i e b e r  m ,
-  s k r e c a l n a  D r e h r i e g e l  m ;  -  s P a U " 
nowa F e u e r s c h i e b e r  m ;  -  spodaka  
B o d e n r i e g e l  rn ( m ł ) ;  ^ P j u s z c z a n a  
S e n k s c h i e b e r  m ;  -  staw id ła , -  staw i 
dłow a S c h u t z b r e t t  n ,  F a l l b r e t t  n ,
-  styk ow a K o n t a k t s c h i e b e r  m ;  -  śru
b ow a  S c h r a u b e n r i e g e l  m ;  -u p u 
stu  żw irnego K i e s s c h ü t z e / ,  ■ и -  
jta w n a  S t e l l r i e g e l  m ;  -w ejśc io w a  
( !  w chodow a) i w yjścow a E i n g ä n g 
e n  d  A u s g a n g s c h i e b e r  m  ( g a z ) ;  -  w en 
ty la cy jn a  L ü f t u n g s s c h i e b e r  m ;  -  w en 
ty la c y jn a  p o k r ę t n a  L i i f t u n g d r e h -  
s c h i e b e r  m;  -w od n a  W a s s e r s c h i e b e r

rn; - w p u s t o w a  Regulierklappe / (lok.)'.
- w p u s z c z o n a  Kantenriegel m, Kant- 
riegel m,  eingestemmter Schubriegel m, 
- w y c h o d o w a  Ausgangsschieber m 
(gaz ); - w y c i n k o w a  =  Zasuwa kąto
wa; - w y ł ą c z a j ą c a  Ausschaltschieber 
m ; - z a m y k a j ą c a  =  Zasuwa zaworo
wa; - z a p o r y  Sperrbaumriegel m;-  z a 
w o r o w a  Absperrschieber m; - Z a m -  
z j o w a  Jalousieverschluss m (as).

Z a s u w a l n y  1) zuschiebbar; 2) verrie-
gelbar. ...

Z a s u w k a  1) Querriegel m, Sperrstift m 
(aut); 2) Schlaufe /  (rym.); 3) Einschieb- 
leiste /  (st.); 4) Vorschieber m, Vor- 
schieberiegel m, Verschluss m, bchiies- 
se f, Schieber m, Schlussriegel m,  
Schiebeblech n, Riegel m, Handriegel 
m, Nachtriegel m, Schliesshaken m, 
Einschieber m, Barre /, Basküle /  (si);
5) Schliesser m (zd );  - b agn etow a  
Bajonettverschluss m; - drogow a  
Fahrstrassenschieber m; - kom inow a  
Kaminklappe /; - kraw ędziow a -  
Zasuwa wpuszczona; -p rę to w a  Rie
gels tange/; -śc ien n a  Wandriegel m; 
-za b ezp iecza ją ca  (drzwi) Tursi- 
cherheitsverschluss m; - zam kowa  
Schliessriegel rn, Schlossriegel m. 

Zasuwnia 1) =  Komora zasuw; 2) — 
Popchnica.

Z a s u w n i c a  1) Schiebebalken m, loser 
Balken rn (okr);  2) =  Zarzynaczka (*<.). 

Z a s u w n i k  ( Z a s u w n i a k )  Grathobel m. 
Zasyp Beschickung /, Gichtung /, Erz- 

gicht /, Hinterfüllung f  (hu t);  - k o 
k s o w y  Koksgicht/;- p ieca  Ofenchar- 
ge /, Beschickung /  (hu t); - p u s t y  
Kohlengicht / .

Z a s y p a ć  1) versetzen, bergversetzen, 
ausstürzen, verstürzen, ausleeren, aus
füllen (gór);  2) verschütten zuschut- 
ten, zuschaufeln (rol); -(o tw ory  
w i e r t n i c z e )  =  Zabić otwory wiertni
cze; - r ó w  Graben zuwerfen. 

Z a s y p a n ie  1) Zuschüttung /, Verfüllen 
n (bud); 2) Versetzen n, HinterfuHung 
f  ( wór.)■ - ( g r u n t u ,  z i o m u )  Auflan- 
duns f ; ’ - żw irem  =  Zaiwirowame. 

Z a s y p a n y  1) verschüttet; 2) versetz 
(£o>.).

Z a s y p i e  =  Piasek brzegowy. 
Z a s y p i s k o  Einsturz m, Bruch rn (gor.)- 
Z a s y p n i c a  Beschickmaschine/; - k o s z a  

k a b l o w e g o  Kabelkorb - Beschickma
schine f. , , 

Z a s y p n i k  Einschüttvornchtung /. 
Z a s y p o w y  Gichter m (hu t ) .  
Z a s y p y w a c z  1) Aufschütter m, Speis - 

V o r r i c h t u n g  m (mł);  2) — Zasadzać

(£о>.); - korytkow y Getreiderzuführ- 
zeug n; -odśrodkowy Zentrifugal- 
aufschutter m (m£)

Zasypywać 1 ) aufgeben (Au/.); 2 ) spei-
se". (m )̂: 3) — Zasypać; -p iec  be
schicken (hut).

Zasypywadło Einschüttvorrichtung f 
Zasypywanie Speisen n, Speisung /  

(тЛ); - m ieliw a Zuführung/des Mahl
gutes; -ręczne Handbeschickung f; 
-rusztu  Rostbeschickung /.

Zasysacz pow ietrza Luftsauger m. 
Zaszabrować =  Zaćwikować. 
Zaszalować beschälen, verschalen. 
Zaszalowanie Verschalung /  (bud);

- dachu _  Opierzenie dachu. 
Zaszalowany verschalt.
Zaszaltować =  Włączyć (el). 
Zaszarzyć grautünchen. 
Zaszczelnianie Verstemmung /. 
Zaszczepianie Aufpfropfen n, Auf- 

pfropfung /  (las).
Zaszczepić anpfropfen.

o? ^  Türaufspreizhaken m ;
2) Waschklammer /; - drzw i Türver
schluss in; -naddrzw iow a Türüber
wurf m.

Zaszklenie Verglasung f.
Zaszklić verglasen.
Zaszkółkowanie Einbettung /  (las). 
Zaszlajfować =  Wygładzić. 
Zaszlifować einschleifen, anschleifen. 
Zaszlifowanie Einschleifen n, Anschlei

fen n.
Zaszligrować =  Zamulikować. 
Zasznurowanie =  Zamulikowanie. 
Zaszligrowany =  Zamulikowany. 
Zaszłość gegenseitiges Abrechnen n. 
Zasznurować 1 ) zuschniiren; 2 ) zu- 

stricken, verstricken.
Zasznurowanie 1) Zuschnüren n; 2 ) Zu

stricken n.
Zasznurowany 1 ) zugeschnürt; 2 ) zu

gestrickt.
Zaszpanować (piłkę)=Zacisnąć piłkę. 
Zaszperować =  Zastawić młot. 
Zaszpuntować 1 ) =  Zaczopować; 2 )

=  Zatykać.
Zaszpuntowanie -- Zatykanie. 
Zaszpuntowany =  Zatkany. 
Zasztamowac, Zasztemować — 

Uszczelnić.
Zasztamowanie, Zasztemowanie  

— Uszczelnienie.
Zasztamowany, Zasztem owany =  

Uszczelniony.
Zasztrykować =  Zasznurować. 
Zasztrykowanie =  Zasznurowanie. 
Zasztrykowany =  Zasznurowany. 
Zaszynować verschienen.

Zaszywacz Zunäher m.
Zaślepka Blindscheibe/, Blindflansche/, 
Z asn iec ia ły  brandia (rol.). 
Z aśn ie d z e n ie  Verrostung f. 
Z aśn ied z ia ły  grünspanfarbig, verrostet. 
Z aśn ież en ie  Versehneiung /. 
Zasrubek, Zaśrubnik =  Śrubnik. 
Zasrubowac zuschrauben, einschrau- 

ben; -(na moc) festschrauben; - otw ór  
verschrauben.

Zaśrubowanie Verschraubung f, Ein- 
schraubung/; -zb io rn ika  Tankver
schraubung /.

Z'z tS £ k aCtẐ n ie  Beglaubl> un?sschein mr 

Z aśw iec ić  anzünden.
Zaświetlenie Eindringung /  des Lich-
y l S(f0t)- , [jen (i.).Zataczac rundieren (org.); - się schwo- 
Zataczanie 1 ) Schlängeln n (lok); 2 > 

Mmterdrehen n (tok); -s ie  =  Biea 
wężykowaty (lok).

 ̂ keilverspünden (^ór.);
2 ) dämmen, abdämmen, verdämme» 
(r. w); - rzekę zudämmen; - wodę 
hemmen, absperren, aufstauchen, stem- men.

Zatam owanie Verdämmung /, Ver- 
spundung f  (gór); - drewniane Holz- 
Verdämmung /; - (wody) Stauung /. 

Zatapiacz Versenker m.
Zatapiać 1 ) versenken (gar.); 2 ) schlem

men (gor).
Zatapianie 1 ) Versenkung /; 2 ) Über

schwemmung/; -betonu Betonversen- 
i l A ;  k a m ie n i  Steinversenkung /•

- k ó ł  Überschwemmung /  (der Wasser- 
rader).

Zatap iany  überschwemmt (r. w.). 
Zatarcie Einschleifen n; - gładkie  

wyprawy (ścian) Patschokieren n;
- w sk u tek  m ielen ia  Festmahlen n
- s ię  p i a s ty  Festfressen n der Nabe; 
- s p o in  r ugenverbrämung f.

Zataszlować =  Załatać.
Zate lk lozet =  Klozet siodłowy.
Zaitkać stopfen, verstopfen, verspun- 

den, verspünden.
Zatkan ie  Verstopfung /, Verspundung- 

/, Verspundung /; - nagłe Vertaubun<r 
/  (gor); - (się) pieca Verstopfung ?■
- zaprawy Versetzung /  des Gestells 
(Л«/.); - źródeł Stopfung/ der Quellen.

Z atkany verstopft, verspundet.
Z atknięcie ch orągiew k i Aufpflan-

zung /  emer Fahne (mier).
Zatłoka Vertiefung /, Wieke /; - stro-

powa, - w stropie Kasette /, Vertiefung /  («r.).
Zatluszczenie Befetten n.
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Z atłuścić befetten. 
Z atoczek  =  Planorbis. 
Z atoczenie (w cylindrze) Absatz m. 
Zatocznik =  Cyrkiel. 
Z atoczyć (działo) auffahren. 
Z atoczyszko rzeki =  Zakręt rzeki.
Z atok Facette /.
Z atoka Bucht /, Busen m, boli m;

- m orska Busen m, Meerbusen ш» See
becken m; - Otwarta freie Bucht /; 
-p rzed n ia , - w stęp n a  Vorbusen m; 
-za m k n ięta  abgeschlossene Bucht /.

Zatop V e r s e n k e  /  (gar.). ..
Z atopić 1) versenken (gar.); 2) emsump- 

fen, ersäufen, ertränken (gór.); 3) zu- 
schmelzen (hut.); - kopaln ię =  Zalać 
kopalnię; - ok ręt (ein Schiff) in den 
Grund bohren.

Z atop ię S ä u f e n w e r k  n (gór.).
Z atop ien ie gzym su  =  Zanikanie 

gzymsu; - kopaln i Ersäufen n der 
Grube, Versaufen n.

Z atopiony 1) untertaucht; 2) versetzt 
(gar.); 3) überschwemmt (r. w.).

Zator E is d a m m  m ,  E i s a n s c h o p p u n g  /;
-  lodow y E is s t o p f u n g  / ;  -  * w ruchu 
B e t r i e b s t ö r u n g  / .

Zatracać s ię  sich absetzen.
Zatrucie gazem  G a s v e r g i f t u n g  /.
Z atrzask  1) Einklinkung /, Klemmge- 

sperre /; 2) Schnepper m, Fallschloss 
n, Fallenverschluss m, Springschloss n, 
Schnippschnapp m, Türschliesser rn, 
Bastardschloss m; 3) Falleisen n (las.),
- b łyskaw iczny M o m e n tv e r s c h l u s s  m  
(fot.); -c za so w y  Z e i t v e r s c h l u s s  m  
(fot.); - dźw igniow y H e b e l v e r s c h l u s s  
7n; - m om entalny M o m e n t v e r s c h l u s s  
m (foi.); - s ied zen ia  ham ulcow ego  
S c h n a p p s c h l o s s  n f ü r  B r e m s e r s i t z ,  -w y
chw ytow y B a jo n e t t v e r s c h l u s s  m.

Z atrzaski D r u c k k n ö p f e  m (kr.).
Z atrzasnąć drzwi (die Türe) zuwer

fen; - (zam ek) (Schloss) abschnappen.
Zatrzeć abreiben, verreiben; - (w sk u 

tek  m ielenia) fest vermahlen; - s ię  
(o tłokach) heisslaufen.

Zatrzym  1) Absperrvorrichtung/, Sperr
mechanismus n, Sperrzeug.n, Sperrad 
n, Sperrhaken m, Stellhaken m, Bremse 
/, Sperre f (b. m.); 2 ) Stopper m (okr.);
3) Anhaltstift m, Aufhalt m, Aufhal
tung /, Rückhalter m, Schnapper m, 
Spannschüssel m  (śl.); - b ezp ieczeń 
s tw a  Sicherheitsgesperre n; - haez- 
k ow y Hakenhemmung /; - hakow y  
Schlippstopper m (okr.); - języ c zk o 
w y (łańcucha) Zungenstopper m; 
- lin y  Taustopper m; -łań cu ch a  
Kettenstopper m, Kontroller m, Patent

stopper m; - łańcuchow y p a ten to 
w y Patentstoppperm; - łańcuchow y  
(szczypcow y) Kneifstopper m; - p o 
k ładow y (łańcucha) Deckstopper 
m; - steru  Ruderstopper m; - ślim a
kow y Schneckengesperre n (zeg.); 
-tarciow y Reibungsgesperre n; -w a l
cow y Zylinderhemmung /; - zab ez
p ieczający =  Zatrzym bezpieczeń
stwa.

Zatrzym acz =  Zatrzymywacz.
Zatrzym ać anhalten, aufhalten, sperren;

- (m aszynę) absperren, anhalten, ar
retieren; - (okręt) anborden; - * p o 
ciąg  den Zug anhalten; - W  ruchu 
stocken; - s ię  stoppen (i.).

Zatrzym adło 1) Absperrung /, Arre
tierung /, Absperrvorrichtung /, Halte
vorrichtung /  (me.); 2) Schlagsperre /  
(zeg.).

Zatrzym ak Folgerstütze /  (pow.); 
-w ózk a  (prasy) Auf halter m des 
Presskarrens, Imhamen m (dr.).

Zatrzym anie 1) Anhalten n, Anhaltung 
/, Aufhaltung /, Sperrung /  (fiz.); 2) 
Stockung /, Stocken n (kol.); 3) Stopp
bremsung /, Stoppen (i.); - (pociągu) 
Stillstand m; -p ie c a  Dämpfung /  des 
Ofens, Anhalten n des Ofenganges; 
-* pociągu Anhalten n des Zuges, 
Halt; - p ow ietrza  Stocken n der Wet
ter (gór.); -to k u  budow y Bauein- 
stellung/; -* w agonów  Aufhalten n 
der Wagen; - w ózk a Ausschliessen n 
des Wagens (tk.).

Zatrzym yw acz 1) Aufhalter m (r. w.); 
2) Sperr /  (zeg.); - śm ieci (z za c ie 
ru) Strohfänger m (gorz.).

Zatrzym yw ać retardieren. [gen n.
Z atrzym yw alność Retentionsvermö-
Z atrzym yw anie w ezbrania przez 

jezioro =  Retencja jeziora.
Zatuła Rohrabschluss /n, Deckel m.
Z atw ierdzenie Quittierung f; - r a 

c h u n k u  Rechnungserledigung /, Rech- 
nungsabsolutorium n.

Zatw ierdzić approbieren.
Zatwor (ula) Schieber m. [ula.
Z atw orek =  Zasuwka; - ula =  Zatwor
Zatwór =  Zasuwka. _
Z atyczka 1) Achsnagel m, Lünze ft 

Splint m, Steckfeder /, Vorstecker m, 
Wagennagel m,Vorschlagnagelm, Kupp- 
nagel rn, Lünse f ,  Lühne /, Lohne /, 
Lohnnagel m (rol.); 2) Haltnagel rn, 
Kuppnagel m; 3) Pfropf m, Stöpsel m, 
Spund m, Stopfen m, Spundstück n, 
Schlusspfropfen m (rusz.); 4) Rohrab
schluss m; 5) Nagel m, Stift m, Zapfen
nagel m, Schlusskappe /, Schlusskapsel

— 607 —

f  i Verschlusskappe f, Verschlusstück n 
4śl.); 6 ) Kehrdeckel m (zd.); 7) =Wtycz- 
ka (e/.); - (drew niana) Holzpfropfen 
m; - dziur Stollenlaus /  (gór.); - eso-  
w ata  Vorstecknagel m; -g a zo w a ,
-  do zam knięcia gazu Gasver
schlusspfropfen m; -g lin ian a  Lehm
pfropf rn; -k łon icy  Rungenvorsteck- 
bolzen m; - korkow a Korkstöpsel m;
-  łącząca, - łączna, - łącznikowa 
=  Gniazdo wtyczkowe; - (ochronna) 
dźw igni Vorsteckstift m (am Hebel);
* osi Achsenstift m, Linnagel m; -pie
cowa Ofenlochstöpsel m; - (piesków) 
Spurnagel m (gór.); - piszczałek 
Pfeifendeckel m (org.); - płóczna 
Spülstopfen m (r. zo.); - do rur ognio
wych Rohrstopfer m (lok.); - spusto
w a Ablasstöpsel rn; -s tykow a =  
Wtyczka; - sztabrokowa =  Zatycz- 
Jca wzierna; -p o tró jn a  telefonu  
Drillingsstecker m; - w idełkow a Ein- 
gabelung /; - wycierowa Putzdeckel 
m (zd.); - wzierna, - w zieru  Schau- 
pfropf m; - zaszczepki Türvorstecker 
m; - zbiornika (wody) Wasserbehäl
terkappe /.

Zatycznica =  Czopnica.
Zatycznik =  Gniazdo wtyczkowe.
Zatyk srebrny =  Stopka wtyczkowa I 

srebrna.
Zatykacz 1 ) Stopfstange /  (Au/.); 2 ) - 

Utykacz (i.).
Zatykać dichten, stopfen, verstopfen, 

stöpseln, verspunden (śl.); - konopia- 
mi =  Konopaczyć.

Zatykad ło  Pfropf m, Pfropfen m, Stöp- 
sei m (w.). [dung /.

Zatykanie  Stopfen n, Stoppen n, Spun-
Zatykany verstopft.
Zatyle =  Oficyna.
Zatyln ica 1 ) Rudersteven m (okr.); 2 ) 

=  Przedtylnica.
Z aty ln ik  hinterer Schieber m (wóz.).
Zaty łek  Hinterkopf m, Hinterhaupt n 

(mos.); - fila ru  =  Tyl filaru.
Zauerbryja =  Garbnica kwaśna.
Zauergruba == Kadź z garbówką.
Zauerlo == Garbówka.
Zaufny zuverlässig.
Zauger =  Wkrętka.
Zauglajtung =  Rurociąg ssący.
Z au łe k  1 ) Querstrasse /, Quergasse /;

2 ) Mauseschlippe f  (bud.).
Zaum =  Okap blaszany dachu.
Zausznica Ohrring m, Ohrgehänge n.
Zawada 1 ) Hindernis n; 2 ) =  Opór 

pozorny (el.).
Zawadzanie łopatek Anstreifen n der 

Schaufeln.

Z aw adzenie Streifung f  (kol.). 
Z aw agonow ać einwaggonieren. [(kol.). 
Zaw agono w anie Einwaggonierung f 
Zaw alać s ię  (b łotem ) schmanden, 

schmanten (^o>.).
Zaw alcow ać einwalzen.
Zaw alcow anie Einwalzen f. 
Z aw alenie Einsturz m, Bruch m; - ko- 

rony (wału) Kammbruch m, Kamm- 
stürzung/; -p o la  odbudow anego  
Zubrućbewerfen n (des abgebauten Fel
des).

Z aw alenie s ię  =  Zapadnięcie; - -b u 
dowy Baueinsturz m; - -strop u  Nie- 
dergang m (sol.); - - ziem i Erdsturz m. 

Z aw aleniem  grożący  baufällig. 
Zaw alić 1 ) verstürzen, ausstürzeu, zu- 

Bruche werfen (gór.); 2) =  Zasypać. 
Zawalić s ię  einbrechen, verfallen, he

reinbrechen, zusammenbrechen, zusam
menfallen, Zusammenstürzen, einstür- 
zen, zu Bruche gehen, auskesseln, ver
brechen (gór.); - -c a łk o w ic ie , zu
p e łn ie  tot brechen (gór.).

Zaw aliska 1 ) erstickter Bau m (gór.)- 
2) =  Zawalisko.

Z aw alisko Bruchfeld n, verbrochenes 
Feld n, Gerülle n, Bruchwerk n, Bruch
ort m, Bruchstrecke /, Bruch m, Ein
sturz m (gór.).

Zawał, Zawała 1 ) Einsturz m, Bruch 
m (gór.); 2) Schiffssperre /  (£.). 

Zaw ałkow ać einwalken (gor.); - na 
pusto =- Zagiąć na pusto. 

Zaw ałków ka eingewalktes Leder n. 
Zaw ały Wassersperren /; - drzew ne  

Windbruch m; -r z e k  spław nych  
Flussperre /.

Zaw apnialnik Ledergrube /. 
Zaw apnić ausschwöden. [(so/.).
Zawar _1) Maische /  (piw.); 2) Sud m 
Zaw arcianie Verpackung f .  
Zawarciarnia Packhaus n.
Zawarciarz Verpacker m.
Zaw arcie 1 ) Pfändung/, Pfändungsbau 

m (gór.); 2 ) Abschluss m, Schliessung 
/  (me ); 3) Umhüllung /, Verpackung /, 
Emballage /; -d rzw i Türschluss m;
- ok lin ione Keildamm m, Verdäm
mung /.Wasserblende/, Streckendamm 
m; - p ieca w ie lk iego  Zumachen n 
des Gestells; - (ugody) Schliessen n.

Zaw artek Gepäck n.
Zaw artość Gehalt m, Inhalt/n, Behält

nis n, verpacktes Gut n; - alkaijów  
Alkalicznosc; - ałunu Alaungehalt m;

- balonu Ballonfüllung /, Füllung /; 
-b e c z k i Fassinhalt m; -b ia łk a  =  
Bialkowatość.
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Z a w a r t o ś ć  c i e p ł a  V/ärmegehalt m;
- d r e w n a  Holzinhalt m; ■ d w u t l e n 
k u  w ę g l a  Kohlensäuregehalt m; - f o 
s f o r u  Phosphorgehalt m; - g a z u  Gas
gehalt m; - k o m ó r k i  Zelleninhalt m;
-  k r u s z c u  1)  Erzgehalt m,  Erzhalt m, 
Metallgehalt m (gór.)', 2) Metallinhalt m 
(men.)] -  k r u s z c u  w  m o n e c i e  Fein
gehalt m der Münze; - k w a s u  Säure
gehalt m; - m a l a  Geringhaltigkejt /;
- m ą c z n a  =  Mączność; - m i e d z i  =  
Miedzistość; - m o n e t y  Münzgehalt m;
- o ł o w i u  =01owistość; - p a r y  Dampf- 
gehalt m, Dampfinhalt m; - p o p i o ł u  =  
Popielistość; - p r o c e n t o w a  Prozent- 
gehaltm; - p r ó b y  Probenhalt m (men.); 
- p y ł u  Staubgehalt m; - r u d y  d r o b 
n e j  Feinerzgehalt m; - r u d y  w  k a 
w a ł k a c h  Stückgehalt m; - s i a r k i  
Schwefelgehalt m, Schwefelhalt m; - s o 
k ó w  Säftgehalt m (las.); - s o l i  =  
Słoność; - s r e b r a  =  Srebrzystość;
- ś m i e t a n y  Rahmgehalt m; - t ł u s z c z u  
Fettgehalt m; - w o d y  =  Wodność;
- z ł o t a  =  Złotność;. - ż e l a z a  =  Ze- 
lazistość; - ż u ż l i  =  Zużlowatość.

Z a w a r t y  ( z a w o r ą  i g l i c o w ą )  verrie
gelt (kol.).

Z a w i a d o m i ć  benachrichten, verständi
gen, intimieren, avisieren; -  O o d e j 
ś c i u  p o c i ą g u  den Zug abmelden; - o  
p r z y j ś c i u  p o c i ą g u  den Zug rück- 
melden.

Z a w i a d o m i e n i e  Anmeldung /, Bekant- 
machung /, Ankündigung /, Aviso m, 
Avisierung /  (kol.); - o  p o ż a r z e ,  
-(!  p o ż a r u )  Feuermeldung /; - o  u -  
s z k o d z e n i u  (! u s z k o d z e n i a )  Män- 
gelsnote /, Beschädigungsmeldung /.

Z a w i a d o m n a  Avisobrief m.
Z a w i a d o m n e  Avisogebühr /. [ger m
Z a w i a d o m n y  Avisobote m, Avisoträ-
Z a w i a d o w c a  Verwalter m; - c e c h u  

Werkmeister m; - k o p a l n i  Grubenlei- 
ter m, Betriebsleiter m; - * o d c i n k a  
d r o g o w e g o  Bahnmeister m; - o g r z e 
w a l n i  Heizhausvorstand m, Heizhaus- 
expositurvorstand m; - p o c i ą g u  Zug
führer m, Zugsmeister m (kol.); - p r z y 
s t a n k u  =  Przystankowy; - * s t a c j i  
Bahnhofsvorsteher m; - s z k l a k u  Bahn- 
inspizient m, Streckenchef m, Bahnauf- 
seher m, Bahnmeister m (kol.).

Z a w i a d o w c z a  Avisobrief m, Güter
aviso m.

Z a w i a d o w i e c  =  Awizowiec.
Z a w i a d o w s t w o  Verwaltung /, Betrieb 

m; - b u d o w y  Baudirektion /; - g ó r 
n i c z e  Führung /; - h a n d l o w e ^  kom
merzieller Betrieb m; - k a n a ł ó w  =

Zarząd kanałami; - k olei że lazn ych ,
-k o le jo w e  Eisenbahnbehörde/, Ei
senbahnverwaltung /; - ogrzew aln ią  
Heizhausleitung /; -rów n oczesn e  
Parallelbetrieb m; -ruchu  — Zarząd 
ruchu; - tech n iczn e technischer Be
trieb m; - na w łasną rękę, - w łasne  
=  Zarząd własny; - żeg lu gą  Schif
fahrtsbetrieb m.

Z aw iadyw anie lasem  Forsthaushalt 
m; - w odociąg iem  Wasserwerkbe
trieb m.

Zawianie śn ieg iem  =  Zaśnieżenie.
Zawiasa (Zawias) 1) Türhaken m ,  

Türband n (bud.); 2) Hakenband n> 
Haspe /, Gelenk n, Band n, Bandha
ken m, Scharnier n (śl.); - z ch yb ot- 
ką =  Chybotka; -b e z  czopa Weibl 
n; - czopow a Angelband n, Aufsetz- 
band n, Zapfenband n, Mandl m;-dłll— 
ga  Scheinband n; - drzw iow a Tür
band n; - dźw ignika ham ulcow e
go  Bremsenwinkelkolben m; - fr a n 
cuska Einsetzband n, Fischband n, 
eingestemmtes Band n;-k ą to w a  Win
kelband n; -k la p y  Klappengelenk n;
- z krukiem , - krukow a Kegel- 
band n, Ansatzband n, Aufsatzband n4, 
-k rzyżow a Kreuzband n; - łam ana  
Scharnier n; -n arożn a  1) Kopfbalken 
m; 2) Aufsatzscharnier n; - n asad za
na Aufsatzband n; - odw rócona == 
Zawiasa składana; - (okna, drzwi) 
Gewinde n; - oZdobna Zierband ni 
-p a so w a  p olsk a  Geradeband n, 
Langband n; - p ełn a Füllband n;-p o
w ierzchow na =  Zawiasa nasadzana ;̂ 
-p r o s ta  gerades Band n; - rączki 
przew ietrznika Lüftungshebellagern;
- sk ładana Klappstückband n, Schar
nierband n; - sk ład an a narożna  
Kopfband n, Ansatzscharnierband n, 
Winkelband n , -Bug m, Büge / ; - sp rę
żynow a Springscharnier n; * sp rę
żyny Tragfedergehänge n; - tarczo
wa Scblippenband n; - trzonu Stan- 
genscharnier n; - w ieszad ła  k lock o
w eg o  Bremsklotzhängeeisenlager Tir
- w odzid ła sied zen ia  ham ulco
w eg o  Lenkstangenzapfen m; - w pu
szczana Fischband n, Einsatzband nj 
- z e  w staw k ą  Nussband n, Nüssband 
n; - w y g ię ta  gekripptes Band n, ge
kröpftes Band n; - zaszczep k i Dreh
stück n zum Überwurf; - zew nętrzna  
Aufsatzband n.

Zaw iaska kleines Scharnier n, Tür- 
bändchen n.

Z aw iasy  1) Gewindband n, Gebände я» 
2) Bandwerk n, Aufsatzbinder mi
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•(b ram y) Torangeln/; -drzw iow e  
Türgelenkband n; - krzyżowe Auf
satz m; - k ulow e, (! kuliste) Kugel
scharnier n; - łuskowe Schuppenband 
n; - pokrywkowe Deckelscharnier n;
- sw orzniow e Stiftband n; - Zaworu 
Klappengelenk n, Ventilscharnier n. 

Zawiaśnik =  Spondylus.
Zawiązać w kluczkę =  Zakluczkować. 
Zawiązanie Verband m.
Zaw iązek Eierstock m, Furchtknoten m,  

Keim m; -do lny unterständiger Eier
stock m, - górny oberständiger Eier
stock m; - kw iatow y Blütenknospen- 
anlage /; - liściowy Blattknospenan- 
lage /; - pączkowy Knospenanlage /. 

Zaw iązka Verband m; -ściskająca  
=  Łańcuch ściskający.

Zawicie Gebinde n.
Zawidlanie Aufklauung f.
Zawidlić, Zawidłować aufklauen. 
Zawidłowanie Aufklauung /. 
Zawiedzenie nabojów Sitzenbleiben 

n der Schüsse.
Zaw ieja Verwehung /.
Zawieracz ośny Rammler m. 
Zawierać 1 ) festschliesseu, zuschliessen;

2 ) enthalten. [sein.
Zawierać (się w cżemś) enthalten 
Zawieradło 1) Absperrung /; 2) Ab

sperrvorrichtung /, Arretierungsvor
richtung /; 3) Schutzvorrichtung /; 4) 
Abschlussorgan n (o.); 5) Behältnis n;
- ciągu, - (kanałów spalinowych) 
Zugabsperrvorrichtung /; - nastawne 
Absperrvorrichtung /.

Zawierający haltig, hältig (hut.); -szla
chetny kruszec w grzywnie mark
fein; -kw as  =  Kwaśny; - m etale =  
Metaliczny; - siarkę =  Siarczany;
- skrobia =  Skrobiasty; - sodęsoda- 
haltig; - w odę wasserhaltig.

Zaw ieranie =  Zawarcie.
Zaw ierarka — Zamykarka (bl.). 
Zawierszenie Garbenhut m, Hutgar- 

be f  (rol.).
Zawierucha Gestöber n, Sturm m;

- (śnieżna) =  Zamieć śnieżna. 
Zawiesić aufhängen; - w szybie dra

biny =  Drabinie (gór.); - drążki ab- 
fangen (gór.); - drzwi eintüren; ■obno 
Fenster einhängen; - w szybie drabi
nę =  Drabinie; - wolno freihängen.

Zawiesie Hängezeug n; -Baum ana  
Baumannsches Gehänge n; - cierne 
Reibungsgehänge n (gór.); -k ieszon
kowe Hängtasche /; - linowe =  Za
mek linowy; - tarciowe =  Zawiesie 
cierne.

Zawiesina 1) Emulsion f ( fo t . ) ;  2) Sink-

stoff m, Aufschlämmung /, Schlicker 
m (r. w.); - brom osrebrow a Brom- 
silberemulsion /; - chlorobrom osre-
browa Chlorbromsilberemulsion /;
- chloro srebrow a Chlorsilberemul- 
sion /; - do kopjow ania Auskopier- 
emulsion /.

Zaw iesinow ać emulsionieren (fot.). 
Z aw iesistość kinematische Zähigkeit f. 
Z aw ieszać 1 ) aufhängen; 2 ) schränken 

(łk.); - (drut na dźw igarki) aufle- 
gen (tel.); -k u b e ł klinken (gór.). 

Z aw ieszadko Henkel m (kr.)" 
Z aw ieszad ło  Einhängevorrichtung /,

E.-haken m; -p rzed m iotów  Waren- 
einhänger m.

Z aw ieszak resoru Federaufhänger m. 
Z aw ieszaln ik  Schienzeug n (gór.). 
Z aw ieszen ie Aufhängung /, Schwebe/, 

Suspension /; - bifilarne =  Zawie
szenie dwunitkowe; - czw orok ątn e  
rombische Aufhängung/; -n a  dru
tach  poprzecznych Querdrahtauf- 
hängung /; - dw unitkow e Bifilarauf- 
hängung/, bifilare Aufhängung/; -dw u- 
w łośn e  Doppelfadenaufhängung /;
- e la sty czn e  federnde Aufhängung f; 
-e la sty cz n e  siln ika  federnde Mo
toraufhängung /; - izo lacyjn e, - iz o 
low an e, -izo lu jące  isolierte Auf
hängung /, Isolieraufhängung f; -jarz- 
m ow e Jochaufhängung/; -jed n o n it-  
k ow e Einfadenaufhängung /; - k osza  
Korbaufhängung /  (lot.); - k o tła  Kes
selaufhängung /; -k ra w ęd zio w e,
- kraw ędne Randaufhängung f(mier.); 
-lam p y Lampenaufhängung /; - lin o 
w e Seilaufhängung /; -łań cu ch ow e  
Kettenaufhängung/; - na (w) lukach  
Kurvenaufhängung /; - m agn etyczn e  
magnetische Aufhängung f; - m ostow e  
Brückenverspannung /; - na n itce ,
- n itk ow e Fadenaufhängung /; - na  
jed n ej n itce  Einfadeneinhängung /:
- (n itki) Schränken n; - odw rócone  
umgekehrte Aufhängung /; - na o- 
strzach  Spitzenaufhängung /, Schnei
denaufhängung /  (el.); -p od w ójn e  
Doppelaufhängung /; -p rzew od ów  
Leitungsverlegung /; - przew odów  
napow ietrznych  Verlegung f der 
Freileitungen; - przew odu jezd n ego  
Aufhängung /  des Fahrdrahtes; -r a 
m ow e Hängeeisen n; -reso ró w  Fe
deraufhängung f; -rury Rohraufhän
gung /:_ - siln ika Motoraufhängung /; 
-sp r ę ż y s te  elastische Aufhängung/, 
feiernde Aufhängung/; -sp r ęży ste  
siln ika  federnde Motoraufhängung f4 
-szn u rk ow e =  Zwieszak sznurowy
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Z aw ieszen ie sztyw n e starre Aufhän
gung /; - trójkątne Dreieckaufhängung 
/; - w ahadłow e Balanceaufhängung /;
- w ielokrotne Vielfachaufhängung /; 
-w ie lo k ro tn e  z sam oczynnem  
doprężaniem  Vielfachaulhängung /  
mit selbsttätiger Nachspannung; - w ol
ne Freihängen n; - zygzak ow e Zick
zackverspannung /.

Z aw ieszka soszak a  Klaufall m (okr.).
Z aw ieszk i (na łodziach) Heissbol- 

zen m.
Z aw ieszony w olno freihängig.
Z aw ieść versagen.
Z aw ieśnica Hängstange /  (gór.).
Zaw ieśn ik  Gradbogen m, Hängezeug n, 

H. mit Gradbogen, Hängewaage f, Senk- 
zeug n (gor.); - kulisow y Kulissen
pendel m; -reso ro w y  =  Wieszak 
resorowy.

Z aw ietrzny leewärts (2 .).
Z aw iew  Schneeanhäufung /.
Zaw ieźć hinfahren.
Z aw ijać 1) falzen, einfalzen (bl.); 2) 

wiciceln (tk.); - (na drucie) sicken.
Zaw ijadło Sickenstock m, Korn m (Ы.).
Zaw ijak 1) Falzhammer m, Sickenham

mer /n, Abpinnhammer m (bl.); 2) 
Schaleisen n (śl.).

Z aw ijanie 1) Falzen n, Einfalzung /  
(Ы.); 2) Einschlagen n (rym.).

Zaw ijarka Rundmaschine /; - łu s e k  
RäiiHelmaschine f  (rusz.).

Zaw ijka =  Zawitka.
Z aw ik lać verwickeln.
Z aw ikłanie Verwickelung /.
Zawinąć falzen, einfalzen, einkrämpen 

(bl.); - do brzegu einfahren, einlaufen 
(i.).

Z aw in iątko Paket n.
Z aw in ięcie 1) Falzen n, Einfalzung /  

(bl.); 2) =  Zaoblenie; - (naczynia) 
Saum m.

Z aw inięty  gefalzt, eingefalzt (bl.).
Z aw is Freihängen n, Überhang m.
Z aw isnąć schweben (lot.).
Z aw itka Falz m (&/.).
Z aw itkę przybierać vornehmen (bl.).
Z aw itka leżą ca  liegender Falz m; 

.  poprzeczna Querfalz m; - sto jąca  
stehender Falz m.

Z aw itkadlo =  Zawijak.
Z aw itkow ać falzen (bl.).
Z aw itkow anie Falzen n.
Z aw itkow any gefalzt.
Zaw lec versplinten.
Z aw leczen ie  p rzesy łk i Verschlep

pung /  des Gutes (kol.).
Z aw leczyć versplinten.

Z aw leczka Splint m. [czek.
Z aw leczkociąg =  Wyciągacz zawló-
Zaw leczony versplintet.
Z aw łoka 1) Mauerschlüssel m (bud.);

2) Schliesse /, Splint m, Schlepphaken 
m (śl.); 3) Haarseil n; - w id lasta  Ga- 
belschliesse /.

Zaw leczka Nagel m, Stift m, Splint m, 
Durchschub m, Schliesse /, Sperrstift 
m; - sprężynow a Federvorstecker m.

Z aw łóczk oc iąg= Wyciągacz zawfóczek.
Zaw łóczony versplintet.
Zawłóczyć versplinten.
Z aw odnienie Verwässerung /; - łu- 

gow n i Wässerung /  (sol.).
Zawodnik Keil m (hut.).
Zaw odow iec Fachmann m, Spezialist 

m; - żeg lu g i pow ietrznej =  Lotnik 
zawodowy.

Zawodowy Fachmann m.
Z aw odzenie m otoru Aussetzen n des 

Motors.
Zawodzić versagen.
Zaw oik =  Zawój.
Zawojnik cew ny =  Obrr.bnik.
Zaw ołanie Anruf m.
Zawór 1) =  Zawór; 2) =  Zawora.
Zaw ora 1) Schutzgatter n (r. w)'; 2) 

Klammer/, Sperriegel m, Anker m, Ver
schluss m, Schlusshaken m (śl.); 3) 
Schieber m; 4) =  Zawór; -b eczk ow a  
Fassriegel m; - drutowa Drahtzug- 
barriere /; - drzw iow a Türstange /;
- ig licow a  Weichenriegel m; - (ig li
cow a) k ontrolna Kontrollriegel m;
- ob ejściow a =  Zawór oblotowy; 
-p ie c a  w ie lk ieg o  Schlusstein m;
- (rogatk i) Zugstange /; - zasuw y  
Schlossriegel m; - zębna =  Twornik 
zębaty.

Zaw orka =  Zasuwka.
Zaw orkować sacken, einsacken.
Za wo r Ili k  Nabel m, Schlusstein m (ar.).
Zaw órniki w od ociągow e Einbau- 

garnitur /.
Zaworowy Ventil-,
Zaw orów ka Ventilröhre /, Ventilrohr 

n; - elek tron ow a Kenotron m, Glüh
kathodenventilröhre /; -g a zo w a  gas
haltige Ventilröhre /; - próżn iow a  
gasfreie Ventilröhre f, Kenotron n.

Zawory zrzeszon e Gruppenventile n.
Z aw ozie Wagenburg /  (arch.).
Zawód Fach m, Branche /, Profession/; 

-b u dow lan y  Baufach n; - górn iczy  
Bergfach n, Bergwesenfach n, Montan
fach n; - le śn y  Forstfach n; - murar
sk i Mauererstand m.

Zawój 1) Rolle /  (bl.); 2) Schnecke / ,
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Schnörkel m (g.); 3) Walzenschnecke /  
(geo.); - zaw iasy  Bandöse /.

Zawór 1) Ventil n, Hubventil n, Ab- 
sperrorgan n; 2) =  Zawora; - prow a
dzący ventilführend; - alarm ujący  
Alarmventil n; - autom atyczny au
tomatisches Ventil n; -b a lon u  (ba
lonow y) Ballonventil n; -b e z p ie 
czeń stw a 1) Sicherheitsventil n, Si
cherheitsklappe f (b. m.); 2) Balgen
klappe /, Balgenventil n (org.); - b ez
p ieczeń stw a  cylindrow y Zylinder
sicherheitsventil n; - bezzw rotny =  
Zawór wsteczny; - do b luzgania f la 
szek  =  Zawór do przeplókania fla
szek; -b o czn y  =  Bocznik; - ciężar
kow y Gewichtsventil n; -c isn ą cy ,
- ciśn ien ia  Druckventil n; - dla c i
śn ien ia  zw ięk szon ego  Überla
stungsventil n, Zusatzventil n; - cy lin 
drowy Zylinderventil n; - denny 1 ) 
Bodenventil n; 2) Bodenklappe /; -d ła 
w ikow y Drosselventil n; - dmu
chaw ki Blaserventil n (lok.); - do
d atk ow y Hilfsventil n; - dolny Fuss- 
ventil n, Grundventil n; - dom owy  
Privatventil n; - dopływ ow y Zufluss
ventil n; - d op ow ietrzający  Luft- 
zulassventil n; -d op u stow y Zulass- 
klappe /; - dozorczy Probierventil n;
- dw uosadow y, - dw uosadny,
- dw uprzylgn iow y, - dw usiedze- 
n iow y Doppelsitzventil n, Doppelven
til n, Kronenventil n, Glockenventil n, 
Puppenventil n, zweiseitiges Ventil n, 
doppelsitziges Ventil n; - dyszow aty  
düsenförmiges Ventil n; - dzw onow y  
(! dzw onisty) Glockenventil n;
-  dźw igniow y Hebelventil n; - do 
gazow an ia  Füllventil n (zva.); - g a 
zow y Gasventil n; -g łó w n y  p rze
p u stow y  Hauptabsperrventil n; 
-grzy b k o w y  Kegelventil n, Teller
ventil n; -gu m ow y  Gummiklappe f, 
Gummiventil n; - n ag łego  ham ow a
nia NotbremsventiI n; - ham ulcow y  
Bremsventil n; -h yd rau liczn ie  od
ciążony hydraulisch entlastetes Ven
til n; -ig lico w y , - ig łow y  Nadelven
til n (aut.); - iskrow y Funkenventil n;
- jed n oosad ow y einseitiges Ventil 
n; -k ą to w y  Eckventil n; - klapow y  
Klappenventil n; -k o łn ierzow y Flan- 
schenventil n; -k o tło w y  Kesselven
til n, - k szta łtu  D D-ventil n; - k u 
lis ty  Kugelventil n; - kulkow y  
Absperrkugel /: - kulow y (! k u listy ) 
Kugelventil n; - m iarkow nika Reg
lerventil n, Reduktionsventil n; - m iar
kujący Reduktionsventil n, Reduzier

ventil n; - m iecha Windfang m; - m ie
szankow y Mischventil n; -m o ty l
k ow y Schmetterlingsventil n; - mu- 
szlow y  Muschelventil n; - n acisk o
w y =  Zawór tłoczny; - n ad ciśn ien ia  
Überdruckventil n; - dla nadm iaru  
ciśn ien ia , - nadprężności Über
druckventil n; - napow ietrzający  
Lufteinlassventil n; - n astaw n y =  
Zawór przepustowy;- s ta łe g o  ob cią 
żen ia  einfaches Gewichtsventil n;
- ob lotow y Umlaufventil л; - obro
tow y  Drehventil n, Drehklappe /;
- obw odny 1) Umgangsventil n (i. m.);
2 ) Umgangsklappe /  (gaz.); - odbior
czy parow y Dampfentnahmeventil n;
- odciążony entlastetes Ventil n; -o d 
cinający Absperrventil n; - odka- 
pow y Abtropfventil n (h. p.); - od 
p ływ ow y, - odpływ u Abflussventil 
n, Ausströmungsventil n; - od p ow ie
trzający 1 ) Luftauslassventil n, Ent
lüftungsventil n; 2) =  Wietrznik; - od
w adniający Entwässerungsventil n, 
Ausblaseventil n, Abtropfventil n;-od- 
w ietrzający  Entlüftungsventil n (o.); 
“ okrętow y Schiffsventil n; - opróż- 
n iający  Entleerungsventil n; - z po- 
dwójną osadą =  Zawór dwuosadowy.

Z aw órparow y Dampfventil n;--p rze -  
p u stow y Dampfventil n, Dampfab
sperrventil n; - -w p u sto w y  Anstell- 
ventil n.

Zawór p iaseczn icy  Sandstreuventil n;
- p ierśc ien iow y  Ringventil n; -p ier 
ścien iow y  (o p rzegrodzie p ię 
trow ej) Etagenringventil n; - p iętro 
w y Stufenventil n, Pyramidenventil n;
- p ła sk i Ventilklappe f, Schweberklap- 
pe f, Tellerventil n; -d o  p łók an ia  
=  Zawór do przeplókania; - * p ły tk o 
w y Klappventil n, Plattenventil n; -p ły 
w akow y Schwimmventil n, Schwim
merventil n; -p ły w a k o w y  k u lis ty  
Schwimmkugelventil/i;- podciśn ien ia  
Unterdruckventil n; -p od n oszący  
Hubventil n, Hebungsventil n; -p o d 
noszony Hebventil n; -p od pręż- 
n ości Unterdruckventil n; - podrzu
cany T-klappe /; -p ok ryw k ow y  
Deckventil n, Deckelventil n; -p o m 
pow y Pumpenventil n; - pom y p o
w ietrzn ej Luftpumpenventil n; - p o
su w isty  Gleitungsventil n, Gleitven- 
til n; - p ow ietrza  d od atk ow ego , 
pom ocniczego Nebenluftventil n 
(aut.)-,' -p o w ietrzn y  Luftventil n; 
-p oziom u  S^ndventiln; -p o ża rn y  
Hydrophor n; - probierczy Probier- 
ventil n.
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Zawór próżniow y Hochvakuumven
til n; -p rze lew ow y  Schlabberven
til n (lok.)-, - przelotny, - prze
lo to w y ,-p rzep u sto w y  Durchgangs- 
ventil n, Absperrventil n, Einhaltklap
pe/; - p rzepustow y parow y Dampf
absperrventil n; - do przepłókania  
f la sz e k  Flaschenausspritzventil n;
- przydlaw iający Drosselventil n;
- przym usowy zwangläufiges Ventil 
n; - redukcyjny 1) =  Zawór miarku
jący; 2) =  Zawór tłumiący; - * regu la-  
cyjny RegelveDtil n, Regulierungsven- 
til n; -rozd zie ln y , -ro zd zie lczy  
Verteilungsventil n, Steuerungsventil n, 
Steuerventil n; - rozprężny Expan
sionsventil n; -rozruchow y, - roz- 
ruszny Anlassventil n; - rozszczep- 
kow y Doppelsitzventil n; - rów no
w ażący  Gleichgewichtsventil n; -r u 
rowy Rohrventil n; - o ruchu sp ę 
tanym  zwangläufiges Ventil n; « sa 
m oczynny, - sam odzialający au
tomatisches Ventil n, selbsttätiges V., 
selbstschliessendes V., Selbstschluss- 
ventil n, Rohrbruchventil n; - sam o
d zielny przy p ęknięciu  rur Rohr
bruchventil n; -sarkający Schnarr(ch)- 
ventil n; - o skoku w ysokim  Hoch- 
hubventil n; - słupkow y Pfeilerventil 
n; - sm oka Fussventil n; - sp ię trza 
jący  Stauventil n; - sprężynow y Fe
derventil n; - sp ustow y Ablassven
til n; - ssaw czy , - ssaw ny, - ssący
1) Säugventil n, Saugklappe /, Sauge
mutter /, Stiefelventil n, Pumpenschuh 
m, Gurgelklappe /, Ansaugventi) n; 2) 
=  Sarkacz; - ssący  cylindrow y Zy- 
lindersaugventil n; - sta ly  fixes Ven
til n; - stan u  Standventil n; - sta- 
w idła suw ak ow ego  Schiebersteuer- 
ventil n; - sterow an y  gesteuertes 
Ventil n; - sterow n iczy  Steuerventil 
n, Manövrierventil n; - stopn iow y  
Etagenventil n; -s to p o w y  Fussven
til n ; - stożk ow y Kegelventil n; -s to ż 
k ow y z dolną pow ierzchnią p ła 
sk ą  Kegelventil n mit ebener Unter
fläche; -su w a k o w y  =  Zawór za- 
suwny; - szcze lin ow y  Schlitzventil n 
(auł.)-, - do szum ow in Abschaumven
til n; - śluzow y Schleusenventil n;
- śrubow y Niederschraubventiln; - ta 
lerzow y Tellerventil n; -t ło cz ą cy ,
- tłoczn y  Druckventil n, Speisekopf 
m, Speisemund m; - tłok ow y Kolben
ventil n; - tłum iący Damptreduzier- 
ventil n, Dampfdruckreduzierventil n;
- trójw ylotow y Wechselventil n, 
Dreiwegventil n; - udarowy Stossven-

til n; - u lg i Entlastungsklappe /, Ent
lastungsventil n, Hilfsventil n; - uliczny" 
Strassenventil n; - w argow y Lippen
ventil n; -w ia tro w y  Stossventil n 
(orS-)i - z podw ójnem  w iekiem  
doppeltes Klappenventil n; -w ie lo -  
osadny vielseitiges Ventil n, Etagen
ventil n; - w ietrzn ika Überlaufven
til n (gór.); - w ietrzny =  Wietrznikp
- w iszący Hängeventil n; - w lotow y  
Einlassventil n, Einströmungsventil n;.
- (do) w lotu  pary Dampfeinlassven
til n; -w od ociągow y Feuerhahn тп„ 
Hydrant m; - w pu stn y Einlassventil n;
- w pu stow y Einströmungsventil n, 
Eintrittsventil n; - w steczn y  Rück
schlagventil n, Rückgangsventil n; -do> 
w strzyk iw an ia  Einspritzventil nj
- w ydm uchow y, - wy dycho wy Ab- 
blaseventil n, Durchblaseventil n, Aus- 
blaseventil n, Auspuffventil n, Auslass
ventil n, Blaserventil n; - w ylew n y  
Ausgussventil n, Schnabelventil n; -do> 
w yplókania =  Zawór do przeplóka- 
nia; - w ypływ ow y w  dnie Ausfluss
ventil n im Boden, Ablassventil n, Bo- 
denabflussVentil n, Entleerungsventil n 
(im Boden);-w y p u sto w y  Ablassven
til n, Auslassventil n; - w yrów naw 
czy  Ausgleichventil n (gór.); - z a 
m ienny =  Zawór miarkujący; - z a 
m ykający Sperrventil n.

Zawór zasila jący  Speiseklappe / ,  
Speiseventil n; - - kocio ł Kesselspeise- 
ventil n; - - zw rotny Speiserückschlag
ventil n.

Zawór zasuw ny Gleitklappe /, Schie
berventil n; - zasuw ow y 1) Schiebe
ventil n; 2 ) Absperrschieber m; - za 
w iasow y 1) Gelenkventil n, Schar
nierventil n, Klappenventil n, Scharnier
ventil n; 2 ) Fallklappe /; - zm ien ne
go  obciążen ia  Umschaltventil n;
- zm niejszający c iśn ien ie Druck- 
verminderungsventil n; - zw rotny  
Rückschlagventil n.

Zaw ratnica =  Zawrotnica.
Zaw rębienie =  Zazębienie.
Zawrężać p łyciny abplatten (st.).
Zaw rót =  Zawrót.
Zaw rotka =  Zawrzyk.
Z aw rotnica 1) Podestbalken m, Po

destträger m (bud.); 2) Umstichapparatm.
Zaw rotność Drehungsbestreben n (lot.).
Zawrócony (gzym s) gekröpftes (Ge

sims).
Zaw rót 1) Verkröpfung /  (ar.); 2) Wie

derkehr /  (kam.); 3) Pflugwende /, 
Pflugkehre /, Ackerende n (rol.); 4У 
Wendung /; - (u schodów ) Wen-

dungsstück n; -stopnia, -p rzy
stopniach Wiederkehr /, Kehre f. 

Zaw rzeć zuschliessen, festschliessen; 
-(ugodę) schliessen; -zw ro tn ice  
die Weiche verriegeln.

Zawrzosienie Verheidung /. 
Zaw rzyk Bagnetstange /  (śl.). 
Zazamczyć aufsitzen (cieś.). 
Zazdrostki, Zazdrośnik! kurzer 

Schiebvorhang m, kurzer Fenstervorhang 
in, Vitrage /, Scheibenschleier m. 

Zazębiacz listew  Zahnleistenhobel m. 
Zazębiać 1 ) verzahnen, zahnen; 2 ) auf

kämmen, verkämmen, überkämmen 
(cieś.); 3) =  Zazębić.

Zazębiak Zinkenhobel m.
Zazębianie =  Zazębienie. 
Zazębiarka 1 ) Zinkenschneidmaschine 

fi 2 ) Auszackmaschine /  (rym.). 
Zazębić 1) einzahnen, bezahnen (me.);

2 ) ubzinken, abzargen, abwangen, zäh- 
nen (st.); 3) =  Zazamczyć (cieś.). 

Zazębię przestawne Verstellungsge
triebe n; - stożkowe Kegelradge
triebe n.

Z a z ę b ie n ie  Verzahnung /, Zahnung /, 
Eingriff m, Triebwerk n; - cykloidal- 
ne, (podług cykloidy) Zykloiden
verzahnung /; - ewolwentowe Evol
ventenverzahnung /; - kółkow e Punkt
verzahnung /; - kryte  Verdecktzinken 
m; - lin ijne płaskoboczne Faden- 
Jinien-Verzahnung /; - muru =  Strzę
pia; -palczaste Daumenverzahnung/, 
Triebstockverzahnung /, Zahntriębver- 
zahnung /; - pieńków Pflasterverzah- 
nung f ; -p łask ie  Verschränkung /  
\s t.)\ - prostoboczne Geradflanken
verzahnung /; .- wew nętrzne innere 
Verzahnung f, Innenverzahnung f;
- zewnętrzne äussere Verzahnung/; 
-zębów  żelaznych z drewniane- 
>ni Holzeisenverzahnung /. [zahnt. 

Z azęb io n y  gezahnt, verzahnt, einge- 
Z azębn ik  Grathobel m; - (do) listew  

^-ahnleistenhobel m.
Zazielenić (brzegi) benarben. 
Zazielenienie Vergrünen n.
Zazier, Zaziern ik  1 ) Bietfenster n, 

Guckauge n, Guckloch n, Guckfenster 
n t Kuckloch n, Augenloch n, Schalter 

’> Probeöffnung f; 2) =  Wziernik. 
j ą * n a c z a rk a  Markiermaschine /  (but.). 

aznaczenie Markierung /, Werkzei
chen n ; -fabryczne =  Znamię fa
bryczne; - granic Vermarkung /; 
'p rze lo tn e  punktu flüchtige Punkt- 

^  Bezeichnung /. 
aznaczyć 1 ) bezeichnen, abzeichnen,

markieren; 2 ) Stufe schlagen (gór.); 3) 
ankernen (śl.).

Zaznajom ienie s ię  =  Przeglądanie;
- s ię  (z terenem ) Rekognoszierung/, 
Vorerhebung /  (des Terrain's).

Zażarcie s ię  Anfressen n. 
Z ażółcenie Gelbschleier m (fot).  
Z ażuław ienie Einpolderung /.
Z ażw irow anie Verkiesung /.
Zazyny Vormahd /, Vorschnitt m (roi.). 
Z ażyw iczenie Verharzung f. 
Z ażyw iczony verharzt.
Z ażyw iczyć verharzen.
Ząb 1) Nase /; 2) Zahn m (b. m.); 3) 

Zapfen m; 4) der Zinken; -b oczn y  
Seitenzahn m; - brony =  Broniak; - u 
czesad la  Hechelzahn m; - d od atko
wy Ergänzungszahn m; - drew niany  
Holzzahn m, Kamm m; -  grabiarki 
=  Kieł grabiarki; -w  grzebieniu  
Kammzahn m (tk.); - gw inciarsk i 
Gewindeschneidzahn m, Gewindezahn m; 
-jed n orożca  m orsk iego  =  Ząb 
narwala; - (klucza) Bart m, Kamm m;
- k oła  Radzahn m; - k oła  zęb a teg o  
Kuhkamm m; - konia m orsk iego  
Walross zahn m; -k oron k i Zacke/; 
-k ra jący  Schneidzahn m; - łu k u  Bo
gennase /; - napędow y Triebzahn m;
- narw ala Narwalzahn m; - n astaw 
ny Stellungszahn m (zeg.); -p iły  Sä
gezahn m; - do polerow ania Polier
zahn m, Wolfszahn m; -p rzytrzym a- 
cza, - przytrzym kow y Zuhaltungs- 
haken m; - skórzany Rohhautzahn m; 
-tn ą c y  Vorschneidezahn m; -n a  
tw orniku (tw ornika) Ankerzahn m;
- uporny Anschlag rn bei einer Müh
le; - na w ale Wellkamm m; - w chw y
tu  Sperradzahn m; - w iertak a  Bohr- 
zahn m; -w ilc z y  =  Stalica (ćo&.);
- zatrzym ow y Arretierzahn m; -za 
trzym ujący Hemmzahn m (zeg.);
- zerow y Nullzahn m; - zgrzeb ła  
Schrobel m.

Ząbek 1 ) Kälberzahn m (bud.); 2 ) Zahn- 
schnitt m, Zacke /; - k ontrolny Kon- 
trollzahn m; - przesuw nika Einfall- 
zahn m des Laufgewichtes.

Ząbki Zahnschnitt m (kam.); - (koro
nek) Zäckchen n; - osady korbo
w ej Kurbelbolzen m (aut.).

Ząbkować auszacken, Zacken machen. 
Ząbkow anie 1 ) Zahnschnitt m (bud.); 2 ) 

Randgepräge n (men.); 3) Auszacken n, 
Auszackung /  (sza/.); - (brzegu mo- 
n e ty )  Randgepräge n.

Ząbkowany, Z ąbkow aty zackig. 
Ząbkownica Rändelwerk n (men.). 
Ząbkownik Rändelstichel m (men.).
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Ząpeza =  F o l a r k a .
Zbaczać abtreiben (ż.).
Zbaczanie (pod w pływ em  wiatru)

1) Abtrift / (lot.); 2) Abtreiben n  (z .) .  
Zbadać 1) erforschen; 2) ausrichten 

(gor.); - teren  w iercen iem  eine Ge
gend abbohren (gor.); -p rzez w ier
cen ie  (den Boden) aufbohren. 

Zbadanie 1) Kollaudierung /; 2) =  
Sprawdzanie.

Zbarczak M o r g e n s t e r n  m (arch.). 
Zbezlinić się  =  Stracić linę (i.).
Zbić 1) zerschlagen; 2) zusammenschla

gen; 3) =  Odłupać (gór.); - kołkam i 
=  Skołkować; - (ław ę) =  Odłupać 
(ścianę); -(razem ) zusamenschlagen;
- s ię  backen.

Zbieg 1) Zusammenfluss m (fiz.); 2) Zu
sammentreffen n (kol.); 3) Rapport m 
(ik.); - osnow y poprzeczny Kett- 
rapport m; - w ątka , (-podłużny) 
Schlussrapport m.

Zbiegać si€g sich zuscharren, einander 
zuscharren, zusammenlaufen, konver
gieren, Z u s a m m e n t r e f f e n  (geo.).

Z biegający s ię  =  Zbieżny.
Zbieganie (farb) K r i e c h e n  n ,  K r i l l e n  

n, R ie s e ln  n; - s ię  pokładów  R a m -  
m e l  m (gór.). ,

* Zbiegnięcie w agonow  A b l a u t e n  n 
d e r  W a g e n .

Zbiegow a Schnittweite /  (fiz.). 
Zbieracz 1) Kondensator m, Kondensor 

m (fot.); 2) Schabmesser n (gar.); 3) 
Auffänger m (me.); 4) Stoppler m (rol.);
5) Abnehmer m, Streichtrommel /  (ik.);
6 ) =  Kolektor (el.)',' -ch m ielu  =  
Chmielarz; - gałganów  =  Szmaciarz;
- oliw y Ölfänger m; - prądu == Ko
lektor; - py łu  Staubkollektor m (mł.);
- resztek  k łosów  Nachstoppler m; 
-w  robotach oczkow ych Aufneh
mer m; - żużli Schlackenfänger m.

Zbieraczka baw ełny Baumwollpflück
maschine /.

Zbierać 1) ernten; 2) =  Zebrać. 
Zbieradło — Odbieralnik (ch.). 
Zbierak 1) Ab ebner m (rym.); 2) Hin- 

tertrog m (tył.); - w pustow y Nutfrä
ser m; - w odzik ow y Zapfenfräser m. 

Zbieralnik 1) Vorlage /, Rezipient m 
(ch.); 2) =  Zbiornik päry (lok). 

Zbieranie 1) Abraumarbeit /; 2) Scha
ben n (hl); - k łosów  =  Pokłosie^ 
-p iln ik iem  Abfeilen n;  ̂■ om oki 
Aussteinung /  (sol); - na sciernisku  
Stoppelharken n; - śció łk i Streurechen 
n (las); - s ię  w ody Wasseransamm
lung /.

Zbierany geschabt (bl).

Zbierka torfu  Torfstechen n.
Zbierki Abraum m, Aufraum m (las).  
Zbieżność 1) Konvergenz /, Annähe-- 

rung f; 2) Pfeilform /  (/of.); - klin»  
Keilanzug m, Anzug m des Keiles?
- południków  Meridiankonvergenz f r
- stożk a  Anzug m des Kegels. 

Zbieżny 1) konvergierend ( fo i ) ;  2) kon-
vergend, zusammenlaufend (g.). 

Z bieżysty  abförmig, abholzig.
Zbijać 1) abkohlen, nachreissen, ablösen,. 

hereintreiben (g ó r ) ;  2) spunden (s t);
3) — Krzesać (/fcflm.); - k łop eć s o »  
abbänken (gor.); - om oki austeinen;-
- na pilśń filzen; -szy b  =  Pogłębić 
szyb; - (w ełnę) flocken.

Zbijadło Lade f ,  Schlag m ( tk ) ;  - mlo~-  
to w e Hainmerapparat m.

Zbijak Umklopfhammer m, Ableimham- 
mer m, Zuschlaghammer rn (int.); - (dof1 
om oku Grausalzhammer m.

Zbijanie 1) Abkohlen n, Abbruch m 
(g ó r );  2) Spundung /; 3) Zusammen
schlagen n; - k łop cia  Einwerfen n der 
Bänder; - om oków , - om oku Pfan- 
nensteinabschlagen n, Gr ausalzabschla- 
gen n, Aussteinung /  (sol); - szyb u  
początk ow e =  Zarażanie szybu. 

Zbijanka =  Zbijanie omoku.
Zbijany gespundet.
Zbiornica =  Szyna zbiorcza (el.); -mie*- 

ka Milchzentrale /.
Zbiorniczek (kleines) Gefass n. 
Zbiornik 1) Tank m (auf.); 2) Komuta

tor m (el);  3) Rezipient m (fiz.); 4 /1 
Behälter n, Sammler m, Sammelbecken 
m, Sammelbehälter m, Sammelfass n,  
Sammelkasten m, Sammelzylinder m, 
Bassin n, Reservoir n (m e);  5 ) =  Szyja 
mufli (cyn);  6) =  Przelotnia (m. p).  

Zbiornik benzyny Benzintank m,  
Brennstoffbehälter m, Benzinbehälter w 
(loi ): “ - głów ny Hauptbenzintank m; 
--o p a d o w ej, - opadow y Fallben- 
zinbehälter m, Fallbenzintank m. 

Zbiornik betonow y Betonreservoir nv
- b laszany Blechbehälter m; - boczny  
Seitenbassin n; - burzow y Einstaubas
sin n; - chłodzący Kühlschiff m (piw.);- 
-c ie p ła  Wärmesammler rn, Hitzbehält- 
nis n; -p od  ciśn ieniem  Druckbe
hälter m; - * c iek łeg o  czynnika  
Flüssigkeitssammler m; - deszczów»*  
Regenfang tti, Rpjjenwasserziśtcrne /»
- doku Dockbassin n; - dolny 1) un* 
terer Behälter m; 2) Unterbassin n (sol)r
- e lek tryczn ości Elektrizitätssamm
ler m, Elektrizitätsverdoppler m; - far
by Farbekasten m ( te l ) ; -  g a z u l ) G a S -  
Sammler rn, Gasbehälter тп (gaz); r

Gassack m, Wettersack m (g ó r );  
-g łó w n y  Hauptbehälter m, Hauptre
servoir n; -g n iln y  =  Gnilnik; -n a  
gn ojów k ę, - gnojów ki Jauchebehäl
ter m; - górny 1 ) oberer Behälter m, 
Hochbehälter w, Turmbehälter m; 2 ) 
Oberbassin n (sol); -hydrauliczny  
hydraulischer Sammler m; - je z io 
rowy Seebecken m; - k luzow y Klau
senhof m; - kom pensacyjny Kom
pensationsreservoir ;г; - końcow y End
reservoir n, Gegenreservoir n; - kor- 
rekcyjny Kort ektionsbassin n (cem.);
- kulm inacyjny Kulminationsreser
voir n; - * lodow nika Gefriergefäss 
n; - do ługow ania  Rohlaugesumpf m;
- ługu Laugenbehälter m; - m aterjału  
(ruchom ego) Ablagerungsplatz m; 
■m azi Teerzisterne f , Teersammler m.

Zbiornik m ierniczy Messbehälter rn, 
Messgefäss n; - - pojedyńczy einfa
cher Behälter tn, Einzelmessgefäss n; 
- -z ło ż o n y  zusammengesetzter Behäl
ter m; - - złożony p rzelew ow y zu
sammengesetzter Überlaufbehälter rn. 

Zbiornik m łyński Mühlbottich m; -do 
m rożenia Gefrierbehälter m; - naj- 
w yzszy Kuiminationsreservoir /г; -n a
lew n y Füllbecken m; - namułu =  
Komora namulna; -n ap orow y Was
serkraftsammler m; - naturalny g a 
zów  Gassack m (gó r ) ;  - o czyszcza
jący  Reinigungsbassin n, Reinigungs
becken rn; -o d d zie ln y , -odrębny  
Sonderbehälter m (h. p); - oleju Öl
behälter m; - oliw y 1 ) Ölsammler m, 
Ölbehälter rn, Ölschleuse f (b. m.); 2 ) Öl
teller m (szw); -o łow ian y  Bleibe
hälter m; - osadnikow y Klärbecken 
m; - osadow y 1 ) Ablagerungsbassin 
n, Absitzbecken m; 2 ) — Osadnik; -o- 
szczędn ościow y =  Zbiornik zaso
bowy; -p a liw a  1 ) Brennstoffbehälter 
m; 2) — Zbiornik benzyny.

Zbiornik pary Dampfsammler m, 
Dampfbehälter m, Dampfkammer /, 
Dom m, Dampfhaube /, Dampfdom m, 
Kesseldom rn, Kesseldampfhaube /, 
Domkuppel /  (lok); - - c z ę ś ć  dolna 
Domunterteil m; - - część  górna Dom
oberteil m.

Zbiornik p iasku Sandbehälter m; 
-p łóczn y  Spülbassin n, Spülbehälter 
m, Sp-'ilkasten m (r. w.); - płynu Flüs
sigkeitssammler rn; -p ływ aka Schwim
merbehälter rn (aut) ,  -p o ln y  - p o ło 
w y Feldreservoir n; -p om ocn iczy  
Hilfsbehälter m (h. p.); -n a  popiół 
Aschsch'itten f  ( i ) ;  - portow y Hafen
bassin n; -p o śred n i Zwischenreser

voir n, Zwischenbehälter m; - p o w ie
trza, -p ow ietrzn y  Luftbehälter m, 
Luftreservoir n, Luftsammler m; -n a  
p ow ietrze  sprężone Pressluftbehäl
ter m; - pow ietrzny pom ocniczy, 
"P* o p a s o w y  Hilfsluftarbeiter m;
- pow odziow y Uberschwemmungsbe- 
halter m; - dla pow rotów  (pary) 
Retourdampfsammler m (cuk); - pracy  
Kraftsammler m, Akkumulator m; 
" prądny =  Akumulator; - przeciw - 
Ie gły  Gegenreservoir n; - przejścio- 
w y , - przechodow y Durchgangsre
servoir n; -p rzep ływ ow y Durch
gangsreservoir n; -p rzesączn y  Fil
terbassin n; - przew oźny Tank(s) m;
- Pyłu Staubsammler m; -ropału Heiz- 
51 behält er m; -rop n y  Erdölbehälter 
m, hrdolreservoir n; - rozdzielny  
Verteilungsreservoir n; -rozsu w an y

Zbiornik wysuwany; - rozszerza l
ny Expansionsreservoir n; - do s ą 
czenia, -są czk o w y  Filterbecken n;
- sity K raftreservoir n, Kraftsammler 
m, Kraftaufnehmer m; - smaru Ölbe
hälter m; - sm olny, - sm oły Teer
zisterne /, Teersammler m; -so la n 
ki, -so lan k ow y  Solbehälter m, Sol- 
fang m, Solbassin n, Solreservoir n, 
oolkasten m, Solstube f; - sp ecja ln y  
Sonderbehälter m (h. p.); - ssaw n y  
Saugbassin n; - ssaw n y pom py Pum- 
pensood m, Pumpsood m(okr); - s ta 
low y Stahlflasche /  (aut);  - na sto -  
k ę Labführung /, Labhöhe /; - suchy  
=  Zbiornik wiatrowy; -s z c z y to w y  
Kulminationsreservoir n; - na św ie-  
tliw o Lampenkörper m.

Zbiornik te lesk op ow y Teleskopgas- 
behalter m; - - podwójny doppelter Te
leskopbehälter m; - - pojedyńczy ein
facher Teleskopbehälter m ; - - obudo
w any Gasbehälter m; - - w olno s to 
jący  freistehender Teleskopbehälter m.

Zbiornik tłok ow y Druckzylinder m;
- trocin Sägespänebehälter m; -u ży t
kow y Dienstreservoir n.

Zbiornik w iatrow y Windbehälter m 
(gor.); --s u c h y  trockener Windbe- 
“®ter m: --w o d n y  Wasserwindbe- 
halter m, wasserreg-ulator m.

Zbiornik w ierzchni == Zbiornik gór
ny; -w o d n y  1 ) Ga sbeh Sl terb as si n n, 
Wasserbehälter m; 2) Wassersack m 
<ą a z .).

Zbiornik w ody 1 ) Wassei behälter m, 
W a s s e r b a s s i n  n ( b u d .); 2) W a s s e r f a n g  
m (g ó r );  3) Wasserbecken n, Wasser- 
sammler rn, Wasserschlot rn, Wasser
reservoir n, Sammelteich m, Zisterne /



— 616 —

(r. W.)-, - - c h ł o d z ą c e j  Kühlwasserge- 
fäss n; - - c i e p ł e j  Warmwasserzister-
ne / ; - - d e s z c z o w e j  Regenbehälter m; 
- - g o r ą c e j  Heisswasserbehälter m; 
-  -  (z  w o d ą )  d o  p i c i a  Frischw asser
tank m; - - k o p a l n i a n e j ,  - - p o d 
z i e m n y  W assergebäude n (gór.);
-  -  ( p o m p )  Rohrkasten m; -  -  w g ł ę b 
n e j  Grundwasserbecken Grundwas
serreservoir n; - - z a s i l a j ą c e j  Sp c i - 
sewasserbehälter m; - - z i m n e j  Kalt- 
wasserzisterne /.

Z b i o r n i k  d l a  w r z e n i a  =  Warzelnik;
.  w s t e c z n y  Rücklaufreservoir n; 
m w t r ą c o n y  — Zbiornik pośredni; 
- w y l e w n y  Ausgusszisterne /; - w y 
r ó w n a w c z y ,  -  w y r ó w n y w a j ą c y  
Ausgleichbehälter m, Kompensationsre
servoir n; - w y r z u c a l n y  Abwurfbe- 
hälter m (lot.)\ - w y s o k i ,  - w y s o k o  
p o ł o ż o n y  Hochbehälter m; - w y s o 
k i e g o  c i ś n i e n i a  Druckflasche /.

Z b i o r n i k  w y s u w a n y  Teleskopgasbe- 
hälier m, Teleskopbehälter m (gaz.)-, 
- - p o j e d y n c z y  einfacher T.; - - p o 
d w ó j n y  doppelter Teleskopbehälter m.

Z b i o r n i k  d o  z a m r a ż a n i a  Gefrierbe
hälter m; - z a p a s o w y  1) Vorratsbas
sin n (ccm ); 2) Vorratsbecken n, 
ratstbehälter m, Nottank m  (me.); 3) 
Zeugkasten m (pap.)} - z a p a s o w y  
b e n z y n y  Zusatzbenzinbehälterm; - z a 
s i l a j ą c y  Speisebassin n, Betriebsbe
hälter m, Speisebehälter m; - z a s i l a 
j ą c y  o p a d o w y  =  Zbiornik benzyny 
opadowej; - z a s o b o w y  Sparbassin n, 
Sparkammer / ; - z i e m n y  Erdreservoir 
n; - z i e m n y  o t w a r t y  Ambare f;
-  z r z u c a l n y  Abwurfbehälter m (lot.)',
-  ż e l a z n y  Eisenbehälter m, Eisenre
servoir n; - ż w i r u  Geschiebesammler 
m, Kiessammler m.

Z b i o r n i k i  k o m b i n o w a n e  kombinier
te Behälter m. 

zb iorn ikow iec Tankschiff n.
Z b i o r n y  d z i e ń  =  Ugajny dzień.
Z b i o r o w n i a  Sammelplatz m.
Z b i o r o w y  sammel-, kollektiv-.
Z b i ó r  1) Sammlung /; 2) Ertrag m, Ern

te f (roi.)-, 3) Menge /; - c a ł k o w i t y  
Totalertrag m-, - j e d w a b i u  Seidenern
te /; - k a m i e n i  Steinsammlung/ ; - k o 
k o n ó w ,  -  o p r z ę d ó w  Einsammeln n 
der Kokons; - ł ą k  Beerntung /  der 
Wiesen; - m i n e r a ł ó w  Steinsammlung 
f\ - m onet Münzsammlung /, Münzka- 
binett n; - n a r z ę d z i  Arbeitsgerät n, 
Satz m der Werkzeuge; - n a s i o n  Sa
menernte /; - n i c i e l n i c y  Geschirr n, 
Zeug n, Remise / ;  - o k a z ó w  Kabinett

n; - przepisów  Normalien /; - punk
tów  m aterjalnych Punkthaufen m; 
-rzeźb  =  Gliptoteka; - słom y Stroh
ernte /; - stru g li żłobkow ych
Kehlzeug n; -św id rów  =  Scal świ
drów; - (w ęgla) — Urobek (gór.); 
-w zorów  całkow ych Integraltafeln 
t; - żerdek  =  Zespół żerdek.

Zbiórka 1) Raffholz n, Klaubholz n, 
Leseholz n (las.)', 2) Abtrag m (r. z.);
3) Lesezeit /  (rol.); - ziem i Erdabräu- 
mung /, Abräumen n der Erde.

Zbitka Hereintreibearbeit /, Keilarbeit 
/, Abbruch m, Keilhauerarbeit /  (gor.)', 
-p o d  n ogi =  Zbój spągowy.

Zbitość Dichte /.
Zbity derb, dicht.
Zblaknąć (o suknie) =  Wypłowieć. 
Z blakow ać Farbe verlieren.
Zbliżać s ię  (ku sob ie) zufallen, sich 

scharen, zuscharen (von Gängen). 
Zblokow ać (port) (Hafen) absperren. 
Z błądzić fehlen (m.).
Zbocz =  Skarpa.
Zbocze Lehne /  (geo.); - gory Bergleh

ne /; -p o d sa d zk i Abgestemme n 
(gór.): - rowu Grabenböschung /- 

Z boczenie Ablenkung f ,  Störung /, De
viation /. . i -  

Ze zboczeniem  =  Z odchyleniem. 
Zboczenie chodnika Auslenkung ]; 

-ch rom atyczn e chromatische Aber
ration /; - drążka m iarkow nika  
Schränkungsmass n; - gw iazd  Dekli
nation /, Abweichung f; - ig ły  Inklina
tion /  der Nadel. . 

Zboczenie ig ły  m agn etyczn ej (m a
gn esow ej) Deklination f der Magnet
nadel, Abweichung /  der Magnetnadel, 
Magnetdeklination f; - - - *>d polnocy  
ku w schodow i Nordostering f ,
___od północy ku zachodow i
Nordwestering /. .

Zboczenie linij s iły  Kraftlmienablen- 
kung/; - m agn etyczn e magnetische 
Missweisung /; - pionu Lotabweichung 
/; - pokładów  Absprung m; -prądu  
=  Upływ prądu; - radjow e Wegablen- 
kung /  (rad);  -rozbarw ne =  Zbo
czenie chromatyczne; - s ta łe  (p oci
sków ) Derivation /; - strugi Strahl
ablenkung f; - św ia tła  1) Aberation/, 
Abirrung /, Abweichung j; 2) Ablen
kung /; - świdra Bohrlochschiefe /, 
Verlaufen n des Bohrers; - żyły Abge- 
hen n des Ganges; - żyły k ru szco
w ej Gangablenkung /• 

Zboczeniom ierz =  Miernik zboczenia. 
Zbocznica =  Południca.
Zboczyć 1) ablenken; 2) abweichen (el.);
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- z chodnikiem =  Skręcić (chodnik). 
Zbogacenie Konzentration/(so/.); -ży

ły  =  Gniazdo rudne (gór.). Ugór.).
Zbogacony angereichert, konzentriert 
Zbornia Zechenstube j  (goV.).
Zboża G etreidefrüchte j .
Zbozarka Getreidewagen m.
Zboże Getreide n; -ja re , - latow e  

Sommergetreide n; - ozime =  Ozimi
na; -n a  pniu Getreide n auf dem 
Halme;  ̂ - na próbę Probekorn n;
- skrupione Abreisser m; -śrutow a
ne Schrotkorn n; -tw a rd e  Hartkorn 
n; - do wymiecenia Dreschkorn n;
- zebrane, - zwiezione eingeernte
tes Getreide n; - w ziarnie Getreide n.

Zbożowiec Getreidedampfer m. 
Zbożownia =  Spichlerz.
Zbożownik Getreidehändler m.
Zbo iow y Kornmeister m.
Zbój 1 ) Spiegel m (gór.); 2 ) Mittel- 

schram m (so/.); -przodkow y Orts- 
brust/, Schubort m; - spągowy Stros
senstirn/; -w ęg low y Kohlenbrust/;
- zstępny =  Zbój spągowy.

Zbór protestantische Kirche /. 
Zbramować =  Bramować.
Zbroja 1 ) Armatur /  (b. m.); 2 ) Induk

tor m (fiz.); 3) Panzer rn (rusz.); 4) =  
Twornik (el.); - bębnowa =  Induktor 
bębnowy; -biegunow a =  Twornik 
biegunowy; - kolcza =  Kolczuga;
- pierścieniowa =  Twornik pier
ścieniowy; -surow a grobe Armatur/';
- właściwa feine Armatur /; - żelaz
na Eisenpanzer m.

Zbrojownia Rüstkammer/, Rüstplatz m, 
Arsenał n, Zeughaus n, Waffensaal m, 
Waffenkammer /, Gewehrkammer /. 

Zbrojow nik, Zbrojowy Waffen
schmied m 

Zbronować abeggen.
Zbudować erbauen; -ta m ę  =  Zata- 

m Dwać.
Zbudowanie Erbauung /; -mostu Über- 

brückung /. [baut.
Zbudowany silnie (sehr) kräftig ge- 
Zburzenie Niederreisen n, Demolierung 

f; -ko rony  =  Zerwanie korony. 
Zbarzyć 1 ) niederreissen, zerstören 

(bud.); 2 ) verbrechen, abräumen (gór.);
3) schleifen (zu.); - dom ein Haus ab
brechen, e. H. abtragen; - mur eine 
Mauer abbrechen; - wyprawę entzim- 
mern, die Zimmerung abtreiben (gór.). 

Zbutwiałość Moder m; -m u ru = W y-  
kwit (bud.).

Zbutw iały stockig, moder.
Zbutwieć vermodern, morsch werden. 
Zbutwienie Vermoderung /.

Zbyt (tow aru) 1) Absatz m; 2) =  
Sprzedaż.

Zbytek Luxus m.
Zc... =  Sc...
Zcał =  Scał.
Zeh... =  Sch...
Zcz.. =  Scz..
* Zdanie (służby) Dienstübergabe );

-za sa d n icze  Fundamentalsatz m. 
Zdarcie s ię  szczo tek  Verschleiss m. 
Zdarzenie Ereignis n (kol.).
Zdatność Fähigkeit /; - do obrob ie

nia =  Obrabialność; - do pracy Be- 
triebsfäbigkeit f; - *  do służby Dienst
fähigkeit /; - * w agonu do b iegu  
Lauffähigkeit /  des Wagens; - w ojen 
na Kriegsbrauchbarkeit /.

Zdatny (do jazdy) lauffähig; - do 
ruchu betriebsfähig; - do użytku  ge
brauchsfähig; - do w yrębu =  Wy- 
rębny.

Zdawa =  Szczotka (el.); -prądnicy  
=Szczotka; - ślizgowa=Szczotka (e/.). 

Zdaw anie Übergabe/; - prądu Strom
entnahme /  (el.); - służby Dienstüber
gabe f, Ablösung /; - tow arów  Gü
terübergabe f;  -w o zó w  Wagenüber
gabe /.

Zdawca rachunków  =  Rachmistrz. 
Zdążyć do pociągu  einen Zug ein

holen; - do p o łączen ia  Anschluss er
reichen (kol.).

Zdeform ow ać deformieren. 
Zdeform ow anie Deformierung /, De

formation /.
Zdejm owacz kół Radzieher m (nui.). 
Zdejm ow ać 1 ) abnehmen, aufnehmen; 

2) absetzen (gór.); 3) abtragen; - k o 
paln ię (Grube) verschienen, verziehen;
- korę =  Korować; - w ióry verspanen. 

Zdejmo w alny, do zdejm ow ania  
herabnehmbar, abnehmbar, abhebbar. 

Zdejm ow anie 1 ) Abnehmen n; 2) Ab* 
ziehen n; - krążków  =  Ścinanie krąż
ków; - niklu  =  Odniklowanie; - z ob 
w odu =  Stacjonowanie; - srebra Ent- 
silbern n; - (nie zb ieranie !) w iór  
Abheben n der Metallspäne. 

Zdejm owarka skrzynek  od lew 
nych Abhebemaschine /. 

Zdejm yw acz kół =  Zdejmowacz kół. 
Zdem ontow ać demontieren. 
Zdem ontow anie Demontage/, Demon

tieren n, Demontierung /. 
Zdeponować =  Złożyć.
Zderka Grat m (st.), (śl.).
Zderzać (o co) anrammen.
Zderżadło Stossvorrichtung f.
Zderzak 1 ) Stossfänger m (aut.); 2) 

Stossvorrichtung /, Puffer m, Buffer m
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(kol.); 3) Stosskissen m (me.); 4) Stoss- 
puffer m (lok.); 5) Fender m (z.); -bez- 
pow ietrzny Vakuumpuffer m; -b o cz
ny Seitenpuffer m; - centralny Zen
tralpuffer m; - cierny Reibungspuffer 
m; - drzwi, - drzw iow y Türpuffer m; 
-k au czu k ow y Kautschukpuffer m, 
Kautschukbuffer m (aut.)-, - korkow y  
Korkfender m (z.); - z krążkam i gu- 
m ow em i Puffer m mit Gummischei
ben, Gummipuffer m; - okienny Fen
sterpuffer..m; - okrągły Rundpuffer m;
- olejny Ölpuffer m; - pow ietrzny  
Luftkissen m, Luftpuffer m, Luftbuffer 
m; - próżniow y Vakuumpuffer m ;-z 
przyrządem  w yrów naw czym  Aus
gleichpuffer m; - ram ienny Korbpuf
fer m; -środ k ow y Mittelpuffer m, 
Mittelbuffer m; - zabezp ieczający  
Sicherheitspuffer m; - ze zw ojów ką,
- zw ojów kow y Puffer m mit Spiral
feder, Spiralfederpuffer m (kol.).

Zderzakow y Puffer-, pufferartig.
Zderzenie 1) Stoss m (jiz.); 2) Zusam- 

menstoss m, Kollision/(£o/.); - ♦bocz
ne seitlicher Zusammenstoss m; - j o 
nów Jonenstoss m.

* Zderzenie pociągów  Zugzusammen- 
stoss m; - - * czo łow e Zusammenstoss 
m gegeneinander fahrender Züge;
- - * k ońcow e Zusammenstoss m auf
fahrender Züge.

Zderzenie p roste gerader Stoss m 
(me.); - (przewodów) Zusammenschla
gen n (der Leitungen); - o s ieb ie  Zu- 
sammenstossen n; - środkow e zentri
scher Stoss m; -u k o śn e  schiefer 
Stoss m; -* w agonów  Zusammen
stoss m von Wagen; - żderzaków  
Bufferstoss m.

Zderzyć o sieb ie zusammenstossen.
Zdjąć 1) aufheben (bud.); 2 ) abheben 

(me.); 3) aufnehmen (mier.)'. - ciężar  
entlasten: - dach das Dach abtragen;
- działalność ham ulcem  P ronye
g e  die Leistung abbremsen; -k o ła  z 
osi Räder abpressen; - obręcze (die

„ Radreifen) abreifen, abziehen; - skór
k ę  abschwarten; - tkan inę z w alka  
abbäumen; -w a ł z tokark i abspan- 
nen; -w ierżch n ią  w arstw ę (z w a
pna gaszon ego) abfetten; - w ie 
n iec z k oła  Rad abfelgen; - żagle  
(Segel) abschlagen.

Zdjęcie 1) Abzug m (dr.)- 2) Aufnah
me f (fot.)-, 3) Abhub m (gór.); 4) Ent
wurf m, Abriss rn, Abnehmung /, Ver
messung f (mier.); - altanow e Ate
lieraufnahme /  (fot.J: - b łyskaw iczne  
Augenblicksaufnahme /, Momentaufnah

me /, Blitzaufnahme /; -chm ur Wol- 
kenaufnahme /; - czasow e Zeitaufnah- 
me /; - darni Abheben n des Rasens; 
-fo tograficzn e photographische Auf
nahme /; - fotogram etryczn e pho
togrammetrische Aufnahme /; -k a d a -  
straln e Katastralaufnahme /; -kom * 
pasem  Kompassaufnahme/; - kopal
ni Grubenaufnahme /; -kraju  Land- 
aufnahme /, Landesaufnahme /; - krą' 
żyn Ausrüsten n (der Lehrbogen)r 
Ausschalen n (d. L.); - krążyn sk le 
p ienia Ausschalung f  des Gewölbes; 
-k rzyw izn  Kurvenaufnahme /; - la s»  
Forstvermessung/; - lo tn icze  Flieger- 
aufnahme /, Fliegerbild n, Luftbild n; 
- lo tn ic ze  pom iarow e Luftmess
bild n; -m igaw k ow e, -m igow e»  
-m om en ta ln e Augenblicksauii ahme 
/, Momentaufnahme/; - naziom u Ter
rainaufnahme f\ - nocne Nachtaufnah
me /; - norm alne Normalaufnahme fi
- objazdow e Routenaufnahme /; - od
cinkow e Tangentialaufnahme /; - O -  
drzew ia Bestandesaufnahme/; -crjen- 
tacyjne Orientierungsaufnahnie fr 
Übersichtsaufnahme /; -panoram o
w e Panoramaaufnahme /; - parcel 
Parzellenaufnahme /; -p ob ieżn e  
flüchtige Aufnahme /(mier.); - za po
m ocą podstaw y =  Wcinanie wprzód;
- podziem ne unterirdische Aufnahme 
/; * pojedyncze Einzelaufnahme fr 
-p o lig o n a ln e , - p oligon ow e Poly
gonalaufnahme /; - poziom e Hori
zontalaufnahme /; - w pracow ni Ate
lieraufnahme/ (fot.)-, - prętem  i łań
cuchem  Bakulometrie/; - profilow e  
Profilaufnahme /; - radjologiczne  
Röntgenaufnahme/; - rodzajow e Gen- 
reaufnahme /  (fot.); -ru sztow an i»  
Abrüstung/; - rzędnem i Ordinaten- 
aufnahme /  (mier.); - serjow e Serien- 
aufnahme /; - skończone beendete 
Aufnahme /; - sk ośn e Schrägaufnah
me /; - skóry Schlachtung /; - sk rę
cone (pochylone) verschwenkte Auf
nahme /; - spółrzędnem i Koordina
tenaufnahme /; - spraw dzające Kon- 
trollaufnahme /; - stereofotogram e-  
tryczne Raummessbildaufnahme fr 
stereophotogrammetrische Aufnahme ft
- s tereosk op ow e Slereoaufnahme /;
- sto lik ow e Messtischaufnahme f;
- szczegó łow e Detailaufnahme ft
- szczegółu  =  Pomiar szczegółu;
- szyb k ie Schnellaufnahme /; - śc is łe  
Detailaufnahme /; - pod św ia tło  Ge
genlichtaufnahme/ (Jot.); - tachynie- 
tryczne tachymeti ische Aufnahme/»
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- teod o litem  Theodolitaufnahme /;
- teren ow e, - terenu  Terrainauf- 
nahme /, Geländeaufnahme /; - to p o 
graficzn e topographische Aufnah
me /, Mappierung f\ - top ograficz
ne w ojskow e Militärmappierung /; 
-u p atrzon e gezielte Aufnahme /;
- w ielobokowe Polygonalaufnahme/, 
Polygonometrie/; - wnętrza Interieur
aufnahme f, Innenaufnahme /; - zdal
ne Fernaufnahme /.

Zdłużnia Längeort m, Auslängeort m.  
Zdmuchać sadzę z rur ogniowych 

die Flugasche von den Röhren abblasen. 
Zdmuchiwacz Ausblasevorrichtung /. 
Zdmuchiwać iskry die Funken aus

blasen.
Zdmuchiwadło Ausblasevorrichtung /, 

Abblasevorrichtung /; - is k ie r  Fun
kenbläser m.

Zdmuchiwanie Ausblasen n.
Zdobić verziereD.
Zdobienie Zieren n, Verzierung /, Ver

schönerung /; - architektoniczne  
architektonischer Zierrat m; - brzeżne 
Randverzierung f; -m eta low e Me
tallverzierung /; - ściany Wandver
zierung /; - złotem  Goldverzierung /. 

Zdobina Zierrat m.
Zdobniak — Strugiel otoczynowy. 
Zdobnictwo Ornamentation /, Orna- 

mentierung /, Zierkunst /. 
Zdobniczość Ornamentierung /. 
Zdobnik ]) Initialbuchstabe m (dr.);

2 ) Gesims n; 3) =  Gruszec (st.). 
Zdobniki Vignette f  (dr.).
Zdobność Ornamentierung /.
Zdobycz 1) Anbeute /  (ij'o'r.); 2) Tro

phäen /  («,.).
Zdolność Fähigkeit /, Vermögen n;

- chłonięcia =  Chłonność; - drgania 
=  Drgalność; - emisyjna ziem i =  
Emisyjność ziemi; - indukcyjna w ła
ściwa Dielektrizitätskonstante /; - izo 
lacyjna =  Izolacyjność; -ka ta litycz 
na =  Katalityczność; - kiełkow ania  
=  Kiełkowność; - krystalizacji =  
Krystaliczność; - lo tu ,=  Lotność;-lo 
tu ślizgowego =  Slizgowność; -ła 
dowania Ladefähigkeit/; - m iarko
wania — Miarkowność; - nabijania  
=  Zdolność ładowania; - do nama
gnesowania Magnetisierbarkeit /, 
Magnetisierfähigkeit /; - nasycenia =  
Nasycalność; - do obrobienia =  
Obrabialność; - odbicia Odbi jalność; I
- odblasku Rückstrahlungsvermögen 
n; - odparowania Verdampfungsfä
higkeit /; - ogrzewania =  Ogrzewal- 
ność; - ogrzewacza Heizkraft /, Heiz

wert m; - parow ania Verdunstung®- 
fähigkeit /, Verdampfungsfähigkeit /, 
Verdampfungsvermögen n; - p ęczn ie
nia Quellfähigkeit /, Quellungsfähig
keit /; -p lan ow an ia  =  Slizgowność;
- pobierania pokarm ów  Aufnahms
vermögen n; - pow strzym yw ania — 
Powstrzy m(yw)alność; -p rom ien io 
w ania Ausstrahlungsvermögen n, 
Strahlungsvermögen n; -p rom ien io 
w ania c iep ła  Wärmestrahlungsver
mögen n; -przeb ijan ia  =  Przebijal- 
ność; - przew odu, - p rzew odzen ia  
=  Przewodność; - przeprow adzenia  
(przew odnictw a) c iep ła  Wärmelei- 
tungsfähigkeit f; -p rzew ozow a 1 ) 
Betriebsfähigkeit /  (kol.); 2 ) =  Prze- 
woźność kolei; -p rzystosow an ia  1 ) 
Anpassungsvermögen n; 2 ) =  Przysto- 
sowalność (fot.); -p rzy sto so w a n ia  
s ię  (wzroku) =  Akomodacja; - re
ten cji — Retencyjność; - robocza
1) Leitungsfähigkeit f(el.); 2) Leistungs
fähigkeit/(me.);-rozpraszania=Roz- 
praszalność; - rozróżniania g łę b o 
k ości Tief enunterscheidungs vermöge» 
n; - sp ilsn ien ia  Verfilzungsfähigkeit 
/, Filzbarkeit f; - sterow ania  =  Ste
rowność; - św ietln a  =  Świetlność;
" trójprądu =  Moc trójprądu; -uno
szen ia  =  Unaszalność; - użyżniania  
g leb y  Bodenbesserungsvermögen n; 
-w a żen ia  Wiegefähigkeit /; - w y ła 
dow ania Entladefähigkeit/; • w zla 
tyw ania  =  Wzlotność; -w z n o sz ę -  
nia =  Wznośność; - zatrzym yw ania  
=— Zatrzymywalność; - zn oszen ia  c ie 
nia Schattenerträgnis n; - zw racania  
=  Zwrotność.

Zdolny 1 ) fähig; 2) bauwürdig (gór.)' 
do k iełkow ania  =  Kiełkowny; 

-d ó  przew odu, -p rzew o d zen ia  
=  Przewodzący; - do w ydobycia  =  
Wydobywczy.

Zdrajca Detektor m (śl.).
Zdrapać wegschaben.
Zdrew niały holzig.
Zdlew nieć verholzen.
Zdrew nienie Verholzen n, Verholzung/,
Zdrobnić kleinen, kleinern, kleisen, aus

kleinen.
Zdrow isty quellenreich.
Zdrojownia Kurhaus n.
Zdrojow nictw o 1 ) Quellenkunde /; 2 ) 

Baderkunde /, Badeortkunde /.
Zdrojow isko 1) Quellengrund m; 2) 

Brunnen m; 3) Bad n, Badeort m.
Zdrow otnia =  Szpital.
Zdrowotno policyjny sanitätspoli

zeilich.
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Z drow otność fabryczna Fabrikhygie- 
ne /•

Zdrożenie Ablenkung /; - (drogi) =
W y t y c z n a  m ylna .

Zdrożne Pönale n für Ablenkung der 
Wagen.

Zdrój Springquelle f, Sprudel m, Spru
delbrunnen m, Sprudelquelle /, Quelle 
/, Brunnen m, Erdquelle /; - kw aśny  
=  Szczawa; - siarczany Schwefel
quelle /; - solny Salzbrunnen m. 

Zdrutować mit Draht binden. 
Zdruzgotany zertrümmert. 
Zdublow ać =  Dwoić.
Zdun 1) Klecker m, Hafner m, Töpfer 

m, Töpfermeister m, Lehmschmierer m;
2) Ofenmacher m, Ofensetzer m, Ka
chelmacher m.

Zdunek =  G a r n k o w i e c .
Zduń Hafner m.
Zduńczyk 1) Töpfergeselle ni; l) lop- 

ferjunge m; 3) Ofensetzergeselle m. 
Z duństw o 1) Ofensetzerei /, Ofenset

zerhandwerk n; 2) =  Garncarstwo. 
Zdusić (żelazo) stauchen.
Zdwajacz Verdoppler m, Duplikator m, 

Lesebrett n (zum Duplieren der Seide);
- ciep la  W ä r m e v e r d o p p l e r  m. 

Zdw ajać d o p p e l n ,  d u b l i e r e n  (tk.). 
Zdwoić v e r d o p p e l n .
Zdwajanie Doppeln n.
Zdwojfenie D o p p e l u n g / ;  -obw odu

w zbudzającego K o m p o u n d i e r u n g  /;
- w ew nętrzne (blachy) Innendop- 
peliing /.

Zdyblow ać =  Skołkować. 
Z dyblow anie =  Skołkowanie. 
Zdyblow any =  Skotkowany. 
Zdziabać =  Zdziubać.
Z dziarstw o =  Dziarno.
Zdziczały verwildert, verhagert. 
Zdziczeć verwildern.
Z dziczenie Verwilderung /; -g le b y  

Bodenverwilderung /.
Zdzier =  Zdziernik.
Zdzieracz 1) Schleisser m; 2) =  Nóż 

drapak; - kory Schäler m.
Zdzierać 1) schrubben (st.); 2) schleis- 

sen, pellen (tk.); - ły k o  schälen; - (o- 
brobić zdzierakiem ) abschruppen. 

Z dzierak I) abgenutzter Faustpinsel m, 
Sprengpinsel m (bud.)', 2) Abfleischei- 
sen n, Abfleischmesser n {gar.); 3) 
Schrobhobeleisen n; 4) Strohfeile /, 
grobe Feile f (śl.); 5) Schruppstahl m, 
Schrubbstahl m, Schrobstahl m, Schrup- 
per m (tok.); - boczny (tokarski) 
Messerstahl m; - okrągły Rundschrot
feile /; - (pilnik) Strohfeile /; - p ła 
sk i Flachschrotfeile J; -p ó łok rągły

Halbrundschrotfeile /; -tró jk ą tn y  
Dreieckschrotfeile /.

Zdzieranie (łyka) Schälen n.
Zdzierka Grat m (sć., śl.).
Zdziernik, (Zdzierniak) 1) Schrob- 

hobel m, Schropphobel m, Schrotstahl 
m, Schrothobel m, Schärfhobel m, Ruf
fel m (st.); 2) Rauhkopf m (zviil.).

Zdzióbać spitzen (kam.).
Zdzióbanie Spitzen n.
Z eagonit Zeagonit m.
Zebachit Seebachit m.
Zebrać sammeln, versammeln, pflücken;

- chm iel Hopfen lesen; - liny z ok rę
tu  ein Schiff abtakeln; -p iln ik iem  
anfeilen; -prom ien ie kondensieren, 
sammeln (fot.); -r e s z tk i k łosów  
nachstoppeln; -w ierzchnią w arstw ę  
abdecken; - w odę (na koło) anschüt
zen; - zboże (z pola) abernten;-żu ż
le  (z roztopu surow ca) abkehren.

Zebrane (winogrona) abgelesen.
Zebranie 1) Abhub m (gór.); 2) Ver

sammlung /; -cechu  Zunftversamm
lung /; - gw arków  =  Wiec gwarków; 
-k raw ęd zi Abkanten n, Abkantung/;
- ogó ln e =  Zgromadzenie walne.

Zecajzen =  Pobijacz (kołków).
Z ecbiech =  Przypinka.
Zecbret =  Deska składacza.
Zecer =  Składacz (dr.).
Zecernia =  Składalnia.
Z ecerstw o =  Składalnictwo.
Zec-ham er, Zec-hamry =  Nadsta

wek (śl.).
Zeclinja =  Linja do składania.
Zecpuncyn =  Osadzacz (cyz.).
Zedrzeć schamfielen (i ); - (skórę) 

bamsen (gar.); - s ię  abführen (gór.);
- przez tarcie abwetzen.

Z efarow ichit Zepharovichit m.
Zefir Zephir m, Vapeur m (tk.).
Zegar Uhr f, Zeitmesser m; -(w zna

czeniu przyrządu m ierzącego  
ilo ść  pracy elektrycznej) =  Licz
nik; -m a  równy zach w yt die Uhr 
hat einen geraden Abfall; - zeszed ł 
die Uhr ist abgelaufen; - bijący Schlag
uhr f; - ciężarow y Gewichtuhr / ; - e -  
Iektryczny w tórny, - e . za leżny  
elektrische Nebenuhr /, sympathische 
Uhr / ; - gazow y Gasuhr/; - głów ny  
Hauptuhr /; - grający Spjeluhr /;
- (do m ierzenia od leg łośc i jazdy)
1 ) =  Miernik (odległości) jazdy; 2) =  
Taksometr; - k alendarzow y Datum- 
uhr /, Kalenderuhr /; -k on tro ln y , 
-kontrolu jący Kontrolluhr/'; - k on 
trolny stróżów  nocnych Nacht
wächterkontrolluhr /; - do kopjow a-
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m a Kopieruhr/; - k siężycow y  Mond- 
J ’ - kurantow y, - z kurantem

,7 f aiąCy= - miej sk i  Stadtuhr 
{’k i -  r ?  У Mloutenuhr/; - mor- 
j  ! ~  Chronometer; - n ieb i jacv  (&o- 
dżiny) Zeigeruhr f; - norm alny Nor
maluhr /; -p arow y Dampfuhr /, 
Dampfmesser m; - piaskow y =  Kle
psydra; - pokojow y Stubenuhr/, Zim-
? еГя І£ .  ‘.r e Pe t y<;yjn y Repetieruhr /, - s e k u n d o w y  Sekundenuhr f. 
g a r  s ło n e c z n y  Schattenuhr /, Son

nenquadrant m, Sonnenuhr /, astrono
mischer Ring m, Heliotrop n; - - p io 
n o w y  Vertikal(sonnen)uhr /; - - p o 
z io m y  Horizontaluhr /; - .  r ó w n ik o -  
w y  Äquatorialuhr /.

Zegar służbow y Dienstuhr f; -spraw 
dzający =  Zegar kontroluy; . s p r ę 
żynow y Federuhr f; - stojący  Stock- 
uhr j; -s to ło w y  Tischuhr /, Stutz- i 
U h r  j  Standuhr f; - stykow y Kontakt- 
" h r  Л - synchroniczny Synchronuhr 
/, - ścienn y Wanduhr /; - trzym inu- 
tow y  Dreiminutenuhr /; - tygod n io- 

У achttage U hr/; -w a g o w y  Ge- 
wichtzuguhr f; - z w ahadłem , - w a
hadłow y Pendeluhr /; -w ieżo w y  

/  -WOdny Wasseruhr f; 
-zb o czeń  Abtnftuhr /; - żeglarsk i 
— (-hronometr.

k . Taschenuhr /; -k ieszo n k o -  
w y duzy Kase /, - kieszon k ow y  
w ahadłow y Pendeltaschenuhr /; - do
uUr f t  u " '5 ŹuÓWf Wäcbterkontrol“ uhr/,  Wachteruhr /; - k r o k o w y  =  
Hodometr; - Z w y c h w y te m , - Wy.  
c h w y t o w y  Ankeruhr /. У

Z e ga rm istrz  Uhrmacher m; - hurtow-

uhyrm'are0h e r ^ y G—
Z e g a r m i s t r z e s t w o  Uhrenfabrikation /,Unrmacherei f. J
Z e g r a s  =  Trawa morska.

’ "ZeAn л LZeIn Maismehlkleber m. 
a l ®   ̂ Abffan8' m (bud.); 2 ) Fahrt f 
Abstieg rn (gór.); 3)V Niedergang i ’ 
Niedergehen n (z.); - się  (r u r ) Einmün-

=  i° !‘" »•

b elow anie == Podszycie, 
below any =  Podszyty, 

elw on =  Legar (gór.).

Z e h ^ ria ty i=BelHa 1 pomostu okrętowego., ,m f  ~  ^чка bułkowa, 
m lec abmahlen, vermahlen, bemahlen,

* ' “b»

1 S S
Z u f  P- Abbra,n,d m- Abfall m, Testa
sche /, Einsenschlacke/, Eisenfunke m, 
E sensinter m, Sinter m, Lufthaut f, 
Hammerschlag m [hut.];, 2 ) =  Młotowi-
- і » ' ^ .  гіаПЛ =  Zużel miedziany; m łotowa _  Młotowiny; -o łow iu

“ r ' Ä S h u ” *« '';” *  

z “ ' ” •
I Zendrówkowy klinkerhart

' н“ т 5 .И (2 . Г  ScheltelpUnkt m <des
Zen(k)gruba =  Dół kloaczny.
Z eolit Zeolith m, Würfelzeolith m, Brau- 

eeste.n>m; - w apienny Kalkzeolith m. 
Z epchnięcie (okrętu ze stoczn i)  

na w odę Stappellauf m.
Zepsucie Verderb m; - się Defekt wer

den /?, Beschädigung- f.
Zepsuć się verderben, verfaulen. 
Zerdzewieć abrosten, abzehren. 
Zerdzewienie Abrostung/, Abrosten n,  

Abzehrung /, Korrosion f.
Zerkanie srebra Silberblick m.

Nullpunkt m; - n iw elacyjne  
norm alne Normalnull f; -r o b ó t  
ziem nych Nullpunkt m der Erdar- beiten.

Zerować einspielen (mier.).
Zerowanie bańki Einspielen n der 

Libelle.
Zerownik Nullausschalter m.Nullstrom- 

ausschalter m; -stropow y Himmels
nagel m (sol.).

Zerwa Windbruch m.
Z erw ać  absprengeu; - b ru k  aufreissen;

- d ac h  das Dach aufreissen; - g w in t  
verdrehen; - m u r  eine Mauer abbre
chen; -u m o w ę  Vertrag abbrechen. 

Z e rw an ie  Bruch m, Abbrechen n; - b ru 
k u  Aufbrechen n  der Pflasterung; -s ie  
b rz eg u  =  Urwisko (r. m.); - c ią g ło 
ści btorung f der Kontinuität; - k o r o 
ny (wału) Kappstürzung/; - n i t k i
radenbruch m (tk.).

Z erw lsko  =  Zerwa.
Zerżnąć (drzewo) umschroten, schro

ten, wegsagen; - (wierzch drzewa)
abkappen, kappen.

Zerzyn_Schraubknecht m. - k l in o w y  
Keilzwinge /; - n a s t a w n y  =  Zwor- 
nica.

Zerzynnica == Prasa stolarska. 
ZeskaU iw am e nabojów  Kippen „ 

der Gichten, Versetzung / und Rutschen 
Ai e r . ^ )c^ten; -* podczas ruchu

7 »«tłPrlinge^  n ѴОП be№egten Fahrzeugen. 
Zeskład Konstruktion /, Zusammen-
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setzuna /; - b eton ow y Betonkon- . 
-truktion /; -b u dow lan y  Baukon
struktion /; - drążków -  Drągowmy;
- drew niany H o l z k o n s t r u k t i o n  /, I 
-d w u p rąd ow y =  U r z ą d z e n i e  d w u 

p r z e w o d o w e ;  -d y sz  ^ U5 ensyp ^ rn" ’
-  kubków  Becherwerk n, Paterno
s te r  n; - prętów  h a m u l c o w y c h  
Bremsgestange n; " P * * f  ? _ ł o _ 
förderungsanlage /; - z p *?°t kon 
now y, - że lb etow y  Eisenbetonkon
struktion /, Betoneisenkonstruktion /. I

Z esk oczen ie  (pokładów ) Ąbsprung 
m; - krążka Entgleisung /  der Rolle. 

Z e sk o c z y ć  abspringen; - (o n a b  j t 1

Zeskrobać ̂ bkratzen, wegschaben, aus-

Z e s k r o T k i  Krätze / ( / ш ^ - ż u i l o w e
Krätz schlacken /  Saigerscbkcken /. 

Z eskrobyw anie Schaben n, - 
ska) Einschaben n.

Z eskw ar Sinterasche /.
Z eskw arzen ie Sinterung /.

Orgelversatzung /  ( gor . ) .

Z esp o len ie  pól Flurbereinigung/,-P® 
trójne =  Trojaki ( m i n . ) ; - s y g n u j  
Zentralstellwerk n; - zw rotnic Wei- 
chenstellwerk n, Zentralstel lWernkbi” 'den

Z esp olić  1) konstruieren; 2) anbmden 
(mier.)-, - (deski) auffugen. .

Z espolony verbunden, vereinig , o I

Z e s p o r ä  S .r .b e n .a r b i .Ju .s :
7uo-anker m, Traverse /; " I
S e k  torowy; - w zw rotnicy Zügen-
verbindungsstange /.

Z espól 1) Konstruktion/;  2) b a t z m ,  
Komplex m; 3) Aggregat n Ш ,  - b u 
dow lany =  Zestrój budowlany,-d o
d atkow y, - dodaw czy Zusatzaggre- 
Jaf „ ( 3  - dodaw czy sam oczyn
ny selbsttätiges Zusatzaggregat n ,-
szcze ln iaczy  Stemmzeug n; - drew
n i a n v  Holzkonstruktion /»
w alcow y =  Walcownia dwojkowa | 
(hut)-  -e lek try czn y  Aggregat n,
Drehstromaggregat n. Gleichstromag-
- r e s a t  n; - f i l t r ó w  =  Cedzarma,
:  k o tlak ów  Kesselzusammenhang m;
-k o t łó w  =  Baterja kottow; - kół 
stożk ow ych  Kegelradgetriebe n, 
-k ó ł, (kół zębatych) Radersatz m,
-k ó ł  zw rotnych Wechselgetriebe n;
- lin jow y dodaw czy Streckenzu- 
satzaggregat n; -ład ow n iczy  Lade-

aggregat n; -m agn esów  Magnetma- 
„azin n; - m aszyn Maschinensatz m,
- m aszynow y M a s c h i n e n a g g r e g a t  n,
- napędow y Triebwerk n, Motorgrup- 
ne f- - narzędzi =  Zestaw narządzi; 
-ob ciążn ik ów  w łącznikow ych  
S c h a l t g e w i c h t s s a t z  m ;  - okna Fenster
gerüst n; - oporm kow  Widerstands- 
s a t z  m ;  -p ary  w ręg =  P » » ™
- p ierw otny Primärkomplex m, - po 
duszki sm arnej Schmierpolsterge
stell n; - pomp podnoszących  Hub- 
satz m; -p rę tó w  ham ulcowych  
Bremsgestänge n; -przym iarów  -  
Zespół wzorców; -  so czew ek  Linsen-
s a t z  m ,  L i n s e n z u s a m m e n s e t z u n g  J,
-  ssący  S a u g a g g r e g a t  n; -  ? z c * o t ^  
Bürstensatz m; - sm ig ło-siln ik ow y
M o t o r s c h r a u b e n a g g r e g a t  n ;  -  tłoczny  
Drucksatz m (gór.)-, - w alcarek  Walz
werk n, Walzenstrasse / ,  Walzenstrek- 
ke t- - w alcarek  drutu Drahtwalzen- 
straśse/; - w yrów naw czy Ausgleich- 
aggregat n; - w ytw órczy Hauptbe
t r i e b s a g g r e g a t  n; - w zorcow  K a l i b e r -
satzm; -ze s ta w ó w  kołow ych  Rad
satzgruppe /  (kol.)-, r  żelazn y Eisen- 

I konstruktion /; - żerdek  Gestang 
I tour f.

Z e s p ó j  Gefüge n.
Z e s p ó r k a  S t e h b o l z e n  m ( b .  m .) ;  -  p o d  

I n i e b i e n n a  D e c k e n s t e h b o l z e n  m,
-  ś c i ą g u  w s p o r n i k o w e g o  B ü g e la n -  
k e r s t e h b o l z e n  m .

7e«staW 1) Zusammenbau m, Montierung 
f■ 2) System n, Gebilde n; 3) Garnitur 
/ ,  Satz m, Reihe /; 4) =  Zestrój; - bu
d yn k ów  G e b ä u d e k o m p l e x  m; - dysz
Düsenblock тп. d - j  ..

Z e s t a w  k o ł o w y  Radsatz m, Räder
werk n, Satz , : : “ a sta ^ “ yrotnv  stellradsatz m (lok.); - - z w r o t n y  
Lenkradsatz m. , .

Z e s t a w  k o r b o w o d o w y  Schubkurbel-
mechanismus m.

Z estaw  kół R a d s a t z  m , S a t z  m R ä d e r  
w e r k  n- - - czołow ych S t i r n r ä d e r  w e r k  

-  -  dźw igarek  S t e l l g e t r i e b e  n; 
. ’.łań cu ch ow y  K e t t e n r a d e r w e r k  n,
- - napędnychTriebradsatzm;--stoz-
kow ych K e g e l r ä d e r w e r k  n, W m k e l r a -  

d e r w e r k  r.; -  "
derwerk n-, - - z ę b a t y c h  1) Raderge 
hänge n, Räderknie n-, 2) Radersatz • 

Z e s t a w  k ó ł e k  z ę b a t y c h  Zahnwerk n, 
- ł o p a t e k  Schaufelblock m, Schaufe 
satz m (tur.)-, - m a g n e s ó w  Mague*' 
magazin n-, - n a r z ę d z i  Werkzeugsa 
m; .  n o ż ó w  1) Messersatz m (cuk.h 
2) Messerwerk n; - p ł a s k i  das ebene
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System; - pomp, -p om pow y Pum- 
pensatz m, Kunstsatz m, Schachtsatz n,- 
: eP“7  odśrodkow ych Kreiselpum
penanlage /; -przyrządów  Apparat
satz m, Komplett n; - s ta ły  starres 
System -śru b  Schraubenregister n

Z estaw  teczn y  Laufradsatz m (lok )■ 
- - ty ln y  hinterer Laufradsatz m 

Z estaw  w alców  ty ln ych  Hinterwal- 
zenpaar - w iązany Kuppelradsatz 

w yładow ania  Ausladevor-
- ź a r f f s i  ll T l  Ze?pÓł szcz°tek;żag li Mell n der Segel, 

t e s t a  wa Gerüste n.
-Zesiawca 1 ) Justierer m-, 2) Aufsteller 

m, Monteur m; 3) Konstrukteur m; 4 ) =  
°! -m o stu  Brückenmonteur'm- 

- s t a r s z y  Obermontenr m, Oberauf- bteller m.
Z es taw iać  =  Zestawić.
^ e s bawialnia Montierwerkstatt n. 
Z estaw ian ie  Montage /, Aufstellung /, 

Zusammenstellung/, Zusammensetzeu n, 
Zusammenbau m; - budow li Bauwerks- 
verzelchn,s - ilo śc i czc ion ek  =  
Odlewna; - kierunków  Satz rn (mier.); 

k osztow  budow y Baukostennach- 
-k o sz tó w  podróży Reise- 

pa'tikulare n- - z  k s ięg i kadastru  
Grundbuchslieft n; - lokom otyw y Lo 
bmotivmontierung /; - pociągu Zug- 
formierung/; . m aterjałów  Material- 
’■uonkenschema n; -rozd zia łu  Ver- 
teilungsausweis m; -rozd zia łu  słu- 
Pow oaulen verteilungsaus weis m--ste- 
Porow Pochsclilich m, Pochsatz m- 

Ku>-venblatt n. 
montW konstruieren; 2 ) aufstellen, 
stellen ’ ZUSammensetzen> zusammen-

W a w i e n i e  =  Zestawianie; -* p o -  
y Ciągu Zugbildung /. 

e s ta w n ia  Montierungsplatz m, Mon-
- ^Uppe»̂  m' Justierwerkstätte /;

y i ł iostow  =  Mostownia. 1
? rundgebilde n.

. Г Г І е П Іе  A bstim m - ?  i, Syntonis-
abS-estimmt (fiz.).

Bn l°  f ol?struktion /; -b u dow lan y  
 ̂«aukonstruktion /. У
h o u V 5 r l ^ e s t , :u^ Hć aushobeln, ab-
*Wer!hei '  (Z grUbsZe»°> ab-

zusam-

Flamm-

^  - . r e r e n e n .

^ e ^ ryC,1!?Wanie =  Abrazja.
rze lic  niederhauen (gór.). 

I®* Unąć =  Zsunąć. ’
>«S„W =  Zsuw.

Osuwać =  Zsuwać.

Zesuwnia =  Zsuwnia.
^esworznić zusammenbolzen, verbolzen 
Zesworznienie Verbolzung ’/ erD°1Zen-
ІІ«ГкТепТі°ѵа ё ,ѴеГ<1йЬ,е,п’ verbolzen. z e s z k le n ie  Verg-lasung- /.
Z eszklić  in Glas verwandeln, verglasen 
Zeszkli  w ia n ie  Einglasen n der T ^  

gel, Aussaumen n, Verglasen n. 
Z eszk h w ic  einglasen, verglasen. 
' Ä "  berunterschbifen, ,ь.
Zeszlifowanie Abschleifen «.
Zeszl , f owany (na brusie) stark ab

gezogen, abgeschliffen.
Zesznurować, Zesznurowywać

schnüren, zusammenschnüren.
Tunon 7 ® Wanie Schnüren n, Schnü-
r u n 8  f, Zusammenschnüren n 

Zeszpanować =  Ściągnąć. 
Zeszponować verklammern, 

menklammern.
Zesztywnienie płom ienicy  

rohrversteifung /.
Zeszwajsować =  Spawać. 
Zeszwajsowanie =  Spawanie. 
Zeszwajsowany =  Spawany.
Z eszycie =  Zszycie.
Z eszyć =  Zszyć.

e s f i * 1 »•
Z eszyw ać  =  Zszywać.
Z e ś l iz g  Herunterrutschen n, Herunter- 

fo )en ni , : n l ° 8V l Schwanzsturz m

Ześlizgiwanie Gleiten „ (lot.) 
Ześlizgnąć się abgleiten; - (o nabo-

кфреп (hut.).
Ześliźnienie nabojów =  Zeskakiwa- 

nie nabojow.
Ześrodkować konzentrieren. 
Zesrodkowanie 1 ) Zentralisation f- 2 )
7 . ^ : n ntnr r *  Ь 3) =  Z g <; s z c z e n ie. Zesrod — Mimosrod.
Ześrubow ać verschrauben, zusammen- 

schrauben; - (razem ) zusammenschrau- 
ben, - siln ie  festschrauben, 

Zesrubow ania na p ok ład zie D«ck 
Verschraubung /.

Ześrubowanie Verschraubung f Zu 
sammenschrauben «; - cylindra Żylin- 
derverschraubung /; . r „ r  Rohrver
schraubung f.

Ześrutować (zboże) aufschroten.
Ш Anla»e kommen.Zetkn ia  Blätt n; -skośna schräges 

S “  - f k °śna z klinem  schräges 
Hakenblatt n mit Keil; - (szyn) Stoss

zazębionym ge
rader Stoss m mit eingesetztem Haken.
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Z e t k n i e  m i j a j ą c e  s i ę  versetzte Stosse. 
Z e t k n i ę c i e  1) Stoss m (cieś.); 2) , В«Г 

rührung /  (g.); 3) Kontakt m (geo.,-, 4) 
Zusammmenstoss m (me.); 5) Anlage/, 
- p r o s t e  =  Styk prosty; - ( p r z e w o 
d ó w )  Berührung /  (e/.); - s i ę  Kontakt 
m ■ - s i ę  k o r o n  ( d r z e w )  Schlussbil
dung /; - s z y n  =  Styk szyn; - u k o 
ś n e  1) =  Zderzenie ukośne; 2) — otyk 
ukośny. .

Z e t l e n i e  trockene r aulnis /.
Z e to w n ik , Z e tó w k a  Z-eisen n. 
Z e tr z y ć  abreiben; - ( n a p y l )  zermal

men; - s łó d  abmaischen.
Z euksyt Zeuxit m.
Zeuneryt Zeunerit m.
Z e w n ę t r z e  Fassade / ,  Ansicht /. 
Z e w n ę t r z n y  äusserer, extern.
Zewrzeć kurzschliessen (el.).
Zeza Sentine /  (okr.).
Z ezw olen ie Zustimmung /, Bewilligung 

f■ - na druk Druckerlaubnis / ;  - na 
uruchom ienie k o tła  p arow ego  
D a m p f kesselgenehmigung /; - zjazdo
w e =  Zjazdowa (karta).

Z e z w ó j  1) Bobine /  (i*.); 2) Spule / ,
3) =  Cewka (el.); 4) =  Zwoi; - d r u t u  
=  Cewka druciana; - t w o r n i k o w y  
Ankerspule /.

Z ę b a c z  1) Zahneisen n (st.); 2) — otru- 
giel ząbkowy.

Z ę b a k  1) Zahnhammer m; 2) Zahnstan
ge /;  3) =  Nasiek (kam.).

Z ę b a l  =  Zębnik (śl.).
Z ę b a t e k  Ritzel n (aut.). ,  . ,
Z ę b a t k a  Zahnleiste /  (sZ.); - ( d ź w i g  ) 

Zahnstange /.
Z ę b a t y  gezähnt, gezackt. _
Z ę b i a r k a  1) =  Frezarka zębów; 2) — 

Wyrzynarka zębów. ,
Z ę b i a s t y  zackenförmig. L|e /•
Z ę b i a t k a  Zahnstange / ,  gekęrbte Stan- 
Z ę b n i c a  Zahnstange f- . ,
Z ę b n i k  1) Zahntrieb m,  Trieb m (me.)

2) Splitthammer m, Zahnhammer m (sZ.). 
Z ę b o d z ie ln ia  =  Podzielnica koła. 
Z ę b o r z e ź n ia  =  Nacinarka zębów. 
Z ę b o w a ć  krispeln (gar-)- 
Z ę b o w a n ie  Krispeln n.
Z ą b o w n i c a  1) Krispelmaschine /  \gctr.), 

2) Triebwerk n (mier.).
Zebownik Krispelholz n (g?r -b . 
Zębówka Zackenziegel m, Kerbziegel m. 
Zęby 1) Zähne m (Gebirge); 2) — Rurki 

(tk.); 3) =  Ząb; -b oczn e k ola  z ę 
b a teg o  Nebenwurf m: - daszkow a- 
te , - d aszk ow e Winkelzahne m,  
Pfeilzähne m; - k ątow e Pfeilzähne m;
-  koła d rew n ian o-zelazn e І ч о т -  

poundzähne m; - k oła zapadkow ego

Sperrzähne m; - odw rócone (рНу>
M - z ä h n e  m ,  S t o c k z ä h n e  m; -  piłk i э а -  
g e z ä h n e  m ; -  piłk i trójk ątn e D r e i e c k 
z ä h n e  m ; - słon ia  E l e p h a n t e n z a h n e  m
- w ilcze (piły) W o l f s z ä h n e  m ,  H a k e n  
z ä h n e  m .

Zędra =  Zendra. ,
Zeza Bilge/, Pumpsood m, P u m p e n s o o o  

m, Boden m  i m  Schiff, Patsche/, Brun
nen m, Sentine /  (okr.). _ 

Zgadzać się  Zusammentreffen, koinzi-
dieren' .  .  r  1.1Nie zgadzać s ię  =  Kolidować.

Zgar Abbrand m; - w u/o Eisenabgang m. 
Zgarbować =  Garbować. M
Zgarciak konny Pferdeschaufel /  (ro/.J- 
Zgarnąć abstreichen; - ł o p a t ą einschau 

fein, einschippen.
Zgarniacz 1) Abstreicher m (ceg.), / 

Rakel f (* .) ;  3) Schabmesser n (gar-)'
4) K rückvorr ich tung /(AuZ.); 5) Abrau- 
mer m, Bahnräumer m, Kuhfanger rn 
(kol.); 6̂  Kornstreicher m (ml.); 7) AD' 
streichblech n (sz*.); 8) Abräumet■ m, 
Bohrräumer m, Abstreifer m 
kow y Abraumhaken m; - s a d z y  Russ- 
schaber m; - słodu Darresei m; - ś li
m akow y Kratzenschneke/; - sn ieg  
=  Śniegowy; - żużla 1) Schlackenab
streifer m; 2) =  Żużlarz. 

Zgarniaczka 1) Ziegelstreicherin /> /  
Abhebekiste f, Abhubkiste /, Streichki
ste /  (gór.); 3) Dammblatt n, D a m m b r e t t  
n, Streichbrett n, Streichbrettchen n, 
Streichholz n  (odl.).

Zagarniać 1) streichen (ceg.); 2) an- 
krücken (sol.); - (zboze) abra e »
• żużle =  Odżużlić.

Zgarniadło S c h a b v o r r ic h tu n g  /, b e 
s t re ic h  V orr ich tung  f .

Zgarniak 1) Ochsenzunge /, Krampstoc 
m, Stecheisen n, Spitzspaten m, G a 
h ak en  m (AuZ.); 2) A b s t r e i c h b r e t t  * 
(odl.); 3) Schaufel / ;  - k o n n y  Pferde  
sch au fe i  /  (roi.); - s n i e g u  Schnee
s c h a u f l e r  m ,  S c h n e e s c h a u f e l a p p a r a t  rn-

Z garnianie 1) Streichen n; 2) — r r 
ca łopatowa; - żużla Entschlacken n- 

Zgarniany g e s t r ic h e n  (ceg.). „v
Zgarniarka 1) Z ie g e l s t r e ic h e n n  /; > 

S t re ic h m asch in e  /  (ceg.); -b ło ta  AD 
sch läm m asch in e  / ;  -  b łota  uhczneg
Strassenreinigungsmascl ine /.

Z garnięcie Abhub m (gór.); e
Zusammenschaufeln n; - osad  
Setzabhub m (gór.); -osadow e ріеГ" 
sze  Setzerabhub m.

Z g a rn ió w k a  gestrichener Ziegel m- 
Zgartow iny =  Zgarty.
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Z» ? ' t 16 w b « Schaumlöffel m, Bleischaum- loffel m (hut.).

Z g arty  1 ) Abstrich m; 2) Glasgalle /, 
Ulasschaum m; - z ołowiu =  Ołowiny 

Zgartywacz (śniegu) Schaufler m 
ig a rty w a c  zuzammenschaufeln; - bło

to (z ulic) abschlämmen; - (ogień) 
stocheln, stochen; - (resztki kruszcu) 
Spinnweben abkehręn; - sóI=Zgarniać. 

Zgartyw anie błota (z ulic) Ab I 
schlämmen n; - (w figury) Schlichten 
n (des Sandes); -ło p a tą  Zusammen- 
schaufeln n.

Zgasić auslöschen; -p iec  den Ofen 
ausblasen, (ausser Betriebsetzen)'
- św iatło łukow e den Lichtbogen 
ersticken; - wodą) ablöschen. 

Zgaśnięcie Erlöschung /.
Zgazować vergasen (eh.).
Zgazowanie Vergasung f .
Zgęstliw y gerinnbar.
Zgęstnieć verdicken.
Zgęstnienie Verdicken n.
Zgęszczacz =  Pojemnik (el,). 
Zgęszczać =  Zgęścić.
Zgęszczalnik 1 ) Verdichter m, Kon

densator m, Verdichtungsapparat m 
(fiz.); 2) == Pojemnik (el.); - bliźnia- 
czy Zwilling-skompressor m\ - k o k so -  I 
wy Skrubber m; - listkow y, - p ia t- I 
kowy =  Pojemnik płatkowy; - dla  
wysokiego napięcia =  Pojemnik 
wysokiego napięcia; - papierow y =  
Po;emnik papierowy; -p ary  =  Skra
placz; -p ły to w y  =  Pojemnik płytowy 
-porów naw czy =  Pojemnik norów- 
nawczy; - powierzchniowy =r Skra
placz przeponowy; - pow ietrza Luft- 
kompressor m, Biig'elkompresse }. 

Zgęszczalność Verdichtbarkeit /. 
Zgęszczalny verdichtbar, kondensier

bar, kompressibel.
Zgęszczanie, Zgęszczenie 1) Ver

dichtung /, Kondensation /, Kondensie- 
rung /, Konzentrierung /  (ch.); 2) Kom
pression fjfiz.). - płynów Verdickung 
J i - pow ietrza Luftkompression f 
Luftverdichtung/; - solanki zam ra- 
ża nie ni == Tężenie lodowe.

Zgęszpzony konzentriert, 
zgęścić verdichten, zusammendrücken, 

kondensieren, komprimieren, konzen- 
trieren, verdicken.
l /ą ^  ^le!fen> vei"biegen, umbiegen; -w  k ą t  = '  Zagiąć.

Z? ^ cie  n  Knie " 2 ) Bördung /
(bl.); 3) Kröpfung /  (6 . m.); 4 ) Biegung 
f  (me ); - w a rs tw y  =  Fleksura.

■Ugięty gebogen.

K Stad tm uller. Słow nik ttchn lczny .

I Zginacz Biegeeisen n (^osz.); - sprę
żyn Fęderbiegezeug Р Ч 

I Zginać biegen.
I Z£*n.a dło 1 ) Biegevorrichtung f; 2 ) =  

Ogi n ad ło (bl.); -p rę tó w  Stabbiege- 
vorrichtung /; - sprężyn  Federbiege- 
zeug n (tel.). s

Zginak Biegeeisen n (kosz.); .  spre-  
2 УП Federbiegezeug n (tel.). 

|£ginalność Biegsamkeit /.
! Zginalny biegsam.

Zginanie =  Zgięcie.
Zginarka Bieg(e)maschine /; - (do) 

drzew a Holzbiegmaschine f; -k rzv -  
wek kielichowych Knierohrbiege- 
maschine /; - ru r  Röhrenbiegmaschine 
/; - sprężyn Federbiegmaschine f. 

Aginąc verenden, enden (las.). 
Zgliszcze Brandstelle /; - do jąd ra  

Gerippe n (zum Kern).
Zgładzać =  Wygładzić.
Zgładzanie Rollen n (zeg.). [m_
Zgłaszający się (o kopalnię) Muter 
Ogłaszanie się Melden n (tel.). 
Zgłębiać =■ Zgłębić.

I Zgłębiak  1 ) Lotapparat m, Peilapparat 
m Peilvorrichtung f  (i.); 2 ) =  Zgłębnik. 

Z głębian ie Peilung /, Tiefmessung/  (г.). 
Zgtębiarka Lotmaschine /  (i.), 

ox м ^  ergründen, sondieren (bud.);
7’ abbauen (gór ); 3) peilen, auspei
len pege n (r. w.); 4) loten, abloten, 
ausloten (i.).

Zgłębienie 1 ) Gesenk 2 ) Abbau m 
(дол); 3) Sondierung /; -ko p a ln i 
lieferlegung- f.

Zgłębnik 1) Seemesser m, Tiefenmes
ser m, Seetiefenmesser m, Tieflot n, 
Bathometer m, Sonde /  (z.); 2) — Zvie- 
biak.

Zg łosić  s ię  sich melden (Że/.); - - (o 
nadanie górnicze) muten. 

Zgłoszenie patentu Anmeldung/des 
Patentes; - poszukiwania w yłącz
nego Freischurfanmeldung /  (^от-.)-
- się (o kopalnię) Mutung/; -w stęp -’ 
ne Vormeldung /  (kol.); .w y łączn o 
ści górniczej Freischurfanmeldung f 
-zw ro tne  Rückmeldung /.

Zgłośnia An melde schrank m (tel)-
- (sto łow a) Anmeldetisch w.

Zgłośnik Armeldeschiank m (tel) 
Zgłownianie (drzewa) Brände rn. 
ig lo w m c ankohlen.
Zgłuszony gedämpft.
Zgłuszyna 1 ) Umhüllung /  (el.); 2 ) Iso-

herungsschichte /, Schallisolation /, 
Dämmstoff m (fiz.).

Zgniatacz Quetscher m.
Z gniatać 1 ) niederdrücken (fiz.); 2) zän-

41
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„ e i n ,  z ä n g e n  M i  3 )  z e r m a l m e n ,  q u e t -  I 
s e h e n  ( m l ) ;  - g lin ę  k l o s s e n .

Z gniataln ia  Q u e t s c h w e r k  n, Q u e t s c h

Z gniatan ie 1) Botten n; 2) Zangen n, 
Zängeln n (kozv.);  3) Z u s a m m e n p r e s s e n  n. 

Z gniatarka Quetschwerk n ( ■)'
. kruszców  Quetschwalzwerk n; -m a
kuchów  K u c h e n b r e c h e r  m ,  O i k u c h e n -

Z  g  n  i e  «Te nTe Z e r k n i c k u n g / ,  Z e r d r ü c k u n g  
7 ,  V e r d r ü c k u n g  / ,  Q u e t s c h u n g  / ,  Z u -  
S i m m e n p r e s s e n  n ;  - c h o d n ik a -  N « -  
s z y z n a ;  -  (rud) Z e r m a l m e n  n .

Zgniecony straubig (gor.).
Z gnieść z e r q u e t s c h e n ,  z e r d r ü c k e n , z 

s a m m e n p r e s s e n ,  z u s a m m e n d r u c k e n ,
. ( g l i n ą )  k l o s s e n ;  -sc isn ą w sz y  e i n 

q u e t s c h e n .

Z gnilec i« Fäule f, Fäulnis

І і Т Г " " " « " 1“ “ -  W * f;
-  ośrodkow a K e r n f a u l e  / .

Zgniły f a u l b r ü c h i g ;  -  w ośrodku k e r n -

f a u l .
Zgoda H a r m o n i e  / .  f u „ .
Zgodność 1 )  Ü b e r e i n s t i m m u n g  / ,  H a  

m o n i e  / ;  2 )  K o n k o r d a n z  /  4 )
s a m m e n t r e f f e n  n .  K o n g r u e n z  /  i g -  , )
K o n n e x  m ,  K o i n z i d e n z  / ,  K o n i o r m t i a t f  

V -  (dźw ięku) K o n s o n a n z  / ,  -  raz. 
f ö i e n i l e l c h h r i t / ;  -  liczb  K o n g r u e n z  
f  ( m) -  -  rozm iarów  —  S y m e t r j a .  

Zgodny 1) k o n g r u e n t ,  ü b e r e i n s t i m m e n d  

( g . ) ;  2 )  k o n k o r d a n t  (geo.).
Z godzić b e d i n g e n .
Z^oniny S p r e u k ö r n e r  n.
Z gorzelica =  Ł u p e k  m i e d z i a n y .  
Z gorzelina B r a n d  m ,  R i n d e n b r a n d  m ,  

S o n n e n b r a n d  m  (las.).
Z gorzeliny E i s e n a b g a n g  m .  
Z gorzelisko B r a n d s t e l l e  {■

I f  orrz?ny (w kg.”) E i T e n a b g a n g  m ( h u t . ) .  
I fr a b lć  I b r e c h f n '  b e h a r k e n ,  z u h a r k e n .  
Zgrabienie Z u h a r k e n  n .  
zSrabki 1) R e c h e n a b f a l l  m  ( g or - \   ̂

S c h l a g a b r a u m  n , K l e i n r e i s . g  n  ( / « . ) ;  3 )
A b h a r k s e l  n ,  Ü b e r k e h r  /  M - ) .

Zsrabny k o m p e n d i ö s  ( f o t ) ;  g e w a n  
Zgrabyw ać h a r k e n ,  e i n h a r k e n ,  z u s a m 

m e n h a r k e n .
Zeraniać f a c e t t i e r e n  ( i n t ) .  ..
Z gręzy 1 )  T r ü b e  /  ( t f o r z . ) ;  2 )  P o ^ t r u -  

b e  /  ( A u t ) ;  -b eczk o w e  F a s s t r u b e  / .  
Zgrom adnik pracy =  Z b i o r n i k  p r a c y .  
Zgrom adzenie gw arków  =  W i e c  

g w a r k ó w ;  -  robotn ików  A r b e . t e r v e r -

s a m m l u n g  /; - w aln e P l e n a r v e r s a m m 
l u n g  / ,  V o l l - ,  G e n e r a l v e r s a m m l u n g  / •  

Zgrubiać s t a u c h e n  (£oiw.).
Z g r u b i a l o ś ć  korzen iow a W u r z e l a n 

l a u f  / n  ( / a s . ) .  , . •
Zgrubianie =  Zgrubienie.
Zgrubiany g e s t a u c h t .
Zgrubiarka Stauchmaschine /. »
Zgrubić z u s a m m e n s t a u c h e n ;  -  (zelazoj 

a n s t a u c h e n ,  s t a u c h e n .  .
Zgrubienie 1 )  A n s a t z  m ,  B u n d  m ,  2 )  

A n s c h w e l l u n g  / ,  W a r z e  / ,  ^ а и с Ь , Г ’ ?. 
S t a u c h u n g / . Z u s a m m e n s t a u c h e n  n  ( Ь  •),
4 )  V e r d i c k u n g  /  (las.);  5 )  W u l s t  / ( s p ^ ,
-  brzeżne R a n d w u l s t  / ;  -  
P i e r ś c i e ń  c z o p o w y ;  -filarów  P j e i l e r -  
v o r l a g e  / ;  -  głow y =  M i ą z s z  (gaz.),
-  k o tw y  N o c k e n  m ;  -  nita  S t a u c h u n g
{■ -  o d z i o m k a  W u r z e l a n l a u f  m ;  -  p ł y 

ty  k otw ow ej =  G u z  ś r u b y  k o t w o 
w e j ;  -s łu p a  A n l a u f  m ;  -  spoiny  
S c h w e i s s w u l s t  / ;  -  w alu W e l l e n v e r -  
c t ä r k u n e -  f ■ -w a rstw y  Z u n e h m e n  n 
d e r  S c h i c h t e n ;  -w łó k ien  N o p p e n /  
(ik.);  -  żyły =  Z g r u b i e n i e  w a r s t w y .  

Zgruntować e r g r ü n d e n .
Zeruntow anie E r g r ü n d e n  n.
Z gryzanie (blach) D u r c h f r e s s e n  n ,  

A n f r e s s e n  n  ( d e s  B l e c h s ) .
Z gryzienie A b z e h r u n g  /  •/> 

w nątrzne A u s s e n k o r r o s i o n  /.

i l ^ f b e aikohri ) ‘ R a u m l ö f f e l  m ,  R a u m -  
Z g k r " z e b !  M e h l k r a t z e r  m ,  B o h r k r a t z e r  m  

B o h r l ö f f e l  m ,  L ö f f e l r a u m e r m  ( g o r  )
2 )  Z i n k z i e h k r a t z e  /  ( h u t ) ;  3 )  W a l z h o l z

Zgrzeble H e c h e l h e d e  / ,  H e c h e l w e r g  n ,  
H e d e  f  P u t z w e r g  n ,  d a s  e r s t e  W e r g .  

Zgrzeblarka 1 )  K r e m p e l m a d c h e n  n,  
B a n d m ä d c h e n  n ;  2 )  K r e m p e l m a s c h i n e  f  
K r e m p e l  / ,  K r e m p e l k a m m  m,  K a r d e  / ,  
K r a t z m a s c h i n e  / ,  A u  k n U m a s c h m e  / ,  
S t r e i c h m a s c h i n e  h  -(d o ) baw ełny  
B a u m w o l l k r a t z e  / i -  ciąg ła  z dziel 
nikiem  =  Z g r z e b l a r k a  o s t a t e c z n a ,

- cienka F e i n k r e m p e l  / ,  A u s ^ r f /']!'.p ® 
f  P e l z k r e m p e l  / ,  V l i e s k r e m p e l  / ,  V l i e s -  
m a s c h i n e  / ;  -  dw nzbieraezow a, -  o  
dwu zbieraczach Z w e i a b n e h m e  
k r e m p e l  / ;  -  d zie ląca  L o c k e n m a s c h i 
n e  / ,  L o c k e n k r e m p e l  / ,  V o r s p i n n k r e m -  
De l  ti -  głów n a =  Z g r z e b l a r k a  c i e n 
k a -  -  gruba G r o b k r e m p e l  / ,  R e i s s k r a  - 
ż e ’ / .  R e i s s k r e m p e l  / ,  S c h r u b b e l m a s c h i -  
. .  f. -  (do) j e d w a b i u  F l o c k s e i d e k a r 

d ä t s c h e  / ,  F l o r e t t k r a t z e  / ;
I g e l k r e m p e l  / ;  -k an a łow a  K a n a l m a  
s c h i n e  / ;  -k ła k o w a  W e r g k a r d e  / ,  
-k oń cow a F e i n k r e m p e l / ;  -  konczą
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^ a K r e 1Cratie/ ’ Auskarde/; - lis tw o . T  Krempel /; - m echaniczna Kar- 
•denmaschine /; - m ieszana Halbwal
k o w .T b ' Ł H*IMT,b l  ”» - “ "P»-"'KOwa Abfallkrempel/; - o sta teczn a  
Spmnkrempel /, Vorspinnkrem“ Г 7  
- (do) pakuł ln ianych WerTkratz

s z T v " V ’ We7,krempeI/; - S .sza  Vorkrempel /; - p o d w ó jn a  Don- 
pelkrempel /, Doppelkarde /  * 
k ry w a m ,  s ta łe m i ,  n ie ru ch o m e-  
•ni Krempel /  m it  ruhenden Deckeln- 
■Z P ° k ry w (k )ami w ę d ru jące m i
bempel ;  K mPel A  Wande- Jeckel-
Deckeln. / . m,t wanderndenL'eciceln, -p ok ryw k ow a Deckel-
krempel /^ -p o śp ie sz n a  Expresskar. 
d e / ;  - pośrednia Pelzkarde /, Pelz 
reisser m, Feinkrempel /; -p rzy g o 
tow aw cza  =  Zgrzeblarka pierwf«-

b ^ k ^ T ^ p i r f r "  V uff :
кавЫ е / ' к  Pd d fe rUf  h o m y™ Decke™ 
kef- n » Г л . 7  т ж beweglichem Dek- 
d e S  ? stalym  Deckelkar-

, e f  m,t bestem Deckel-
- ze  s t ro p k a m io b ie ż n e m i  =  Zgrze-blarka z pokryw(k)ami wędrującemi-
krTm СеГ 7а WaI, - “brde f  Wa 
WolTt ^ Г We “y Wollkrempel f, 
Wollkrempelm aschine f, Wollbmm/«чсЬіпр /• / 4  _ i j ’ w иіікашшз-

kraTz™ /arRkr-eT eI /: 7 ‘ ^ K -

czająca Feinkarde /; - w ykończa
ją c a ju to w a  Jutefeinkrempel /  a

af ; : z elV !KJ ™ r uStreicherei /  ’ Stre,chsaal «.
2 t rZWb!rurZ KremP,er'"> Kardätscher 

m Wollkämmer m, Krempelputzer m
w ełn vCB m’ Au,sIst0SSer m №■); - ba- 
nv  wJlU VT0,,enstreicher ■ w et-

,  pS S kÄ T ’ ' w lk ",ic*“J4<=y

Ś l” bb'*°‘e »•
Zgrzeblica Distelkarde f. 

grzeblić 1 ) striegeln, abstriegeln, sträh
len, anstnegejn (rol.)- 2) krempeln, 
streichen, kardatschen, placken W ) 

Zgrzeblm y Krempelabfall и , Krempel

KämmlinHechelaJ? f a 1 1  m’ Ausputz m(tk.y 
bębnow e Trommelabfall m, Trom- 

mejwolle/;- pokryw kow e, - pudlo

/•
grzeblo 1 ) Kratzef (hut.)-, 2) Striegel

Krack-

m ,  Wollbalf; / a T ä t hkh e  ^Ĉ ’bKmam

baw elnv°WB Krat- nblatt ™ i V o  
-d rob n e, - J e s t e F  harf ? s5he 1' 
machhechel f  -g ru b «  -  7 ^  ü f  
rzadkie; - do кІаІгЛ. ^ « eb lo
- k « ń .b ie  b 'd'  /•
chänic/np  __ f  y 1 “ ine*
ta low e Metallkarde3/- -n » k o  
Sagezahnbesohlag m L e f A  j  u
;p. o p s i“

- - o  . i i ,  аг" ^ і' іісЬа,ь- ," ^ « ьсі /Г

szczące  Putzkratzenband 
Z#rzedb?on ia  ^ b a t S b a T d  n ' W°
2 | r z ^ n i c r IlC) ° r ^ ,inderbatzen/■

-  Pjkrywk.
Zgrzebny werg(artig).
Z grzew a Hitze /  (л w \
Zgrzewacz Schweisser m 
Ogrzewać anschweissen. '

Schweissofen m.
7 І Л і  \ П,а.  ,SchwebsanIage /
Z grzew alność SchweissbarkeitV 
Z grzew alny schweissbar. Л 

g n e w a m e  Schweissung/, Sehweissen
S c h W e l s s a r b  ; л  Anschweissen л Press ' 
schwejssung/ ( =  Spawanie); -w  o j n i u  
r euerschweissung Л u

,  Thermitschweissung f. ter“ *“ >We 

S ^ ! W arka Schweissmaschine fochweissaggregat n. 
grzew ek  Schneeschmelzstelle f 

Zgrzęba Abhang „  (^eo.) e,/e f - 
Zgrzyt, Z grzytanie i\ 1/  ,

Knirschen n, Gekn rsch I  2 ) 'Ä
der n (hut): - Cv nv  7 ' ’ ,GePlau' 
Zinnkreischen n 7?„ I  .2ш,п5с1ігеі « , 

Z grzytać kreischen DkmrSChen 
=  Hartować.

Z heblow ac =  Z e s t r u g l i ć .
Ziarenkow ce Kokkus m, Kokken m.
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Ziarna Körner n, Grains m; -k e f ir o 
w e Kefirkörner n; - z  k losow  n a 
przód w ysk ak u jące =  Samotok;
-k ru szcow e Granaline/, Granalien/,
- m iedzi runde Kupferkörner n, Kup- 
fergranalien /; - n ieca łe , - o j®*n” e 
=  Trzyny; - proteinow e Proteinkor- 
ner n; - rudy Erzkörner n; - z*®t e  
Goldkorn n; - że lazn e Eisenschrot in.  

Ziarniak 1) Korndreher m (z/.); I) -  
Lód ziarnisty.

Ziarniaki Kokken m. .
Ziarnic 1) körnen, ankornen, grameren 

(mł.); 2) kernen (śl.); - ołow  abstocken. 
Ziarnienie Körnelung /. .
Z iarnistość 1) Genarbtheit f,

heit /; 2) K o rn g rö s se  - d r o b
na feines Kom gruba grobes Korn 
n; - łom u Granulierung /  des Bruches, 
Korn n des Bruches; - s o ll  Salzkor- 
nung /;  - (złomu) Körnung /. [ (£ f r -)- 

Ziarnisty 1) kernig; 2) 1körnig; ‘3) rosch 
Ziarnka cukrow e Hagelschrot m,

- k adzid ła  Weihrauchkörner n; - ka- 
p elk ow e T e s t k ö r n e r  n (hat .); - ż e 
laza  E is e n g r a n a l i e n  f  ( gor . ) .  ^

Ziarnko Korn n; - jęczm ien ia  Ger
stenkorn n; -p ia sk u  S a n d k o r n  ^
- p l v t y  Plattenkorn n; - p r o b i e r c z e  
Probekorn n,  Regulus m (zł); - p r o c h u  
Pulverkorn n; - ś r u t u  Schrotkorn n, 
- z ł o t a  Goldkorn n,  Grangold n.

Ziarnkow anie =  Ziarnowanie 
Ziarno 1) Narbe /  (gar.); 2) Ko™ n, 

König m,Reguł n (men.);  3) Frucjit
o ziarnach jednakow ej w ie lk ośc i
=  Równoziarnisty (hut.); - aw m jon  
sk ie  Avignonkorn n, (Farbkorner n), 
-c z y sz c z ą c e , - do czyszczę* ,«  
Putzgut , 1  (mł.); - drobne femes Kor n 
n; - grube grobes Korn n, . “Ja . 
cow e Wachholderbeere/; - jęczm ie
nia Gerstenkorn n; - k ok osow e Ko
kosnusskern »; -k on op i Hanfsamen 
m- -k ry sta lic zn e  Kristallkorn n, 
- ln ia n e  Flachssamen m; -m en n icze  
Münzkorn n; -n iew ła śc iw e  Unter
korn n (gór.); -p a lm ow e Palmnuss
kern m, (Palmkern m); - p ośled n ie  
Zgoniny; -p sz en icy  Weizenkorn n; 
-rudy żelazn ej Eisengraupe/,-rze  
pakow e Rübsensaat /; -sera^Kase- 
bruch m; - do sian ia , - do siew u ,
- s iew n e =  Ziarno na zasiew; - sreor- 
ne Silberkorn n (men.); -n a  zasiew  
Saatkorn n.

Ziarnować — Ziarnic.
Ziarnow anie 1) Granulation /,

nelung /, Körnung f; 2) Kornen n ( m ł ) .  
Ziarnownik Stupfpinse! m (*'•)•

Z i a r n o w y  kernwüchsig. r
Z i a r n ó w k a  Keimling m, Keim pflanze/-  
Z i a r n ó w k i  =  Siewki.
Z i c  =  Siedzenie.
Z i c h e r h a j t s k l i n k a  ( p r z y  b l o k u )  -

Zaporek blokowy.
Z i c h e r u n e k  =  B e z p ie c z n ik .  
Z i c h e r u n g s a n l a g a  =  U r z ą d z e n i e  o-

chronne. , ,
Z i e l e  f a r b i a r s k i e  F a r b e k i a u t  rx,.

- g w i a ź d z i s t e  — Marzanna, - a  a r  
s k i e  =  Tatarak; - w ą t r o b n e  -  Ma-

Z ielenica 1) Wasserfaden m; 2) Mala
chit m; - m iedzi Grünspan m,  Span- 
grün n, Kupferrost m.

Z i e l e n i c o w y  grünspanfarbig. . 
Z i e l e n i e c  1) Grünstem m, Talkglimmer 

m, Urgrünstein m, Chrorit m, 'P ^  
lith m; 2) =  Trawnik; - k u l i s t y  Ku- 
geldiorit m, Kugelfels m,  Kugelgrun

Z i e l e ń  T) Schmälte / ,  Grün ^  Chlo
rophyll n, Blattgrün n; 3) — Patyna,,
- am erykańska =  Zielen chromową,
- a ldehydow a Aldehydgrun n; - a ll-  
zarynow a Alizaringrün n; - a n g ie l
sk a  Englischgrün n; - anilinow a Ani- 
lingrün n; - antracenow a Anthrazen 
grün Cörulein n; - A pollo, - A uers
berga =  Zieleń górska; - barowa  
Barytgrün n; -b a zy lljsk a  Baseler
grün n; -benzolowa Benzolgrun n ,
.  b e r l i ń s k a  Berlinergrun n; - ?®r o  
w a  Borgrün n; - B ö t t g e r a  Bottgers 
Grün n; - b r e m e n s k a  Bremergrun ". 
- b r o n z o w a  Bronzegrun n; - b r u n  
ś w i c k a  Braunschweigergrun n; - b r y 
l a n t o w a  Brillantgrün „; - b u t e l k o  
w a  Flaschengrün n, Entengrun n,
-  C a s s e l m a n n a  C a s s e l m a n n s g r u n  .
- c e s a r s k a  Kaisergrün n; -  c h m o W  
Chiningrün n; - c h i ń s k a  Chinesisch 
arün n, Lokao n, grüner oder chmesi 
scher Indigo m; - c h r o m o w a  Chrom 
grün n, Chromoxyd n, A m erikanern!

Magdeburgergrun n, Laubgrun 
Myrtengrün n, Moosgrün n, Naturgru 
„ grüner Zinnober m, Z.nnobergrun n, 
- c w i k o w s k a  Zwickauergrun n; 
C y n a r a  s c o l y m u s  Artischockengn 

- cynkow a Zinkgrün n; - cyn o«»  
Genteies Grün», Zinngrun n; - c z e s k ą  
böhmische Erde /; - D m g l e r a  Dingier 
grlin n; - E l s n e r a  Eisners Grur, 
-fa ja n so w a  Fayencegrun n, - t  
c u s k a  französisch Giün n; - b e n  
l e g o  =  Zieleń cynowa; - S o r n a  
Malachit; - g ó r s k a  Berggrun n, W*

1 sergrün n, Auersberger Grun n, ApP
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logrün n; -ham burska Hamburger
deckgrün n; - ja sn a  Lichtgrün n; - j o 
dowa Jodgrun n; -kadm ow a Kad
miumgrün n; -k arczochow a Arti
schockengrün n; - k aselsk a  Kasse
lergrün n; - K irchberga Kirchberger 
Grün n; -k o b a lto w a  Kobaltgrün n, 
Zinkgrün n, Sächsischgrün n, Rinmans 
Grün n; - kryjąca Deckgrün n; - l a 
k iernicza Lackieigrün n; - liśc iow a  
Blattgrün n; -łąk ow a Wiesengrün n;
- m alachitow a Malachitgrün n, Bit- 

rtermandelölgrün n, Viktoriagrün n;
-  m alachitu Echtgrün n; -  m anga
nowa Mangangrün n; - m etaliczna  
Metallgrün n; - m etylow a Methyl
grün n; - m iedzi =  Chryzokola; - m ie
dziana, - m iedzi Grünspan n, Kup
fergrün >г; - m ineralna Mineralgrün 
n; - modra Meergrün n; - naturalna  
=  Zieleń chromowa; - n eap o litań sk a  
Neapelgrün n; - n ik low a =  Pimelit;
-  nocna Nachtgrün n; -  norym ber
ska Nürnberger Grün n; - now a Neu
grün n; - o lejna Ölgrün n; - o liw k o
wa Olivengrün n; - papugow a =  
Zieleń wiedeńska; - papuźa Papagei
grün n; -p ersk a  Persischgriin n;
- P lessy ’ego  =  Zieleń wiedeńska;
• polerow nicza Poliergrün n; - Rin- 
mana =  Zieleń kobaltowa; - roślin  
Rauschgrün n; - sask a  Sächsischgrün n; 
-S ch ee leg o  (Szlelego) Kupferar- 
senit n, Scheelgrün n, Schell’s Grün n, 
grüne Asche/, Aschengrün n; - Schef- 
fera  Scheffergrün n; - seled yn ow a  
Meergrün n; - soczysta  Saftgrün n, 
Blasengrün n; - szm aragdow a Sma
ragdgrün n, Mittlergrün n, Pannetiers
grün n, Matthieu-Plessy’s Grün n, Ar- 
naudons Grün 7t, Guignetgrün/i; -szw aj
carska Schwitzer Grün n; - szw ed z
ka Schwedisch Grün n; - szw ajn- 
furcka Schweinfurtergrün n, Brixner- 
grün n, Jasniggergrün n; -trw a ła  
Permanentgrün n; - ultram arynow a  
Glaubersalzgrün n, Ultramaringrün n;
- uranowa Urangrün n, Uranochalzit 
m; - w apienna Kalkgrün n, Wand
grün n; - w erońska =  Weronit; - w ę
g iersk a  Ungarischgrün n; - w ied eń 
sk a  Wienerdeckgrün n, Wienergrün n, 
Arnaudons Grün n, Mitisgrün n, Ples- 
sys Grün n, Neuwiedergrün n, Kirsch
bergergrün n; - w odna Cendres ver
tes; -w ürcburska Würzburgergrün 
n; - ziem na Erdgriin n; - żółciow a

. =  Biliwerdyn.
~~je leń ce  Grünsteingruppe /.
«cielny krautartig.

Z ielonaw okrusz Grünlicherz n. 
Z ielonaw y grünstichig (fot.).
Zielonka Grünerde /, Glaukonit m, 

Chlorit m.
Zielonokrusz =  Chryzokola. 
Zielonoziem  =  Zielonka.
Zielony grün.
Z ielsko Krautung /.
Ziem ia 1 ) Erde f, Boden m, Scholle /; 

2) Erdelektrode /  (tel.); pod ziem ią  
untertags, unter Tage (gór.); z ziem ią  
zm ieszany  bergschüssig (gór.); - a l
kaliczna alkalische Erde /; - alu- 
wjalna=Ziemia namulona; -ałunow a  
Alaunerde /; - an g ie lsk a  == Czer
wień angielska; - ałunow a Alaunerde 
/; - bagn ista  =  Żuława; - biała Weiss- 
erde /; - bieląca  Bleicherde /, Kao
lin n; - buraczana, - pod buraki 
cukrow e Zuckererde j; - ciężka  
Schwerboden m; -cy p ry jsk a  zypri
sche Erde /; - czerw ona roter Let
ten m; -c z e sk a  zielon a  böhmische 
Erde J; " - darniow a Rasenerde /:
- d ziew icza  =  Calizna; - dziobana  
mit Kielhaue zu gewinnende Erdart;
- dźw iarstw ista  Griessboden m;
- farb iarska Farberde /, Umbra j;
- fo larsk a  1 ) Boluserde /, Farbeerde 
ft I' etton m, Füllerde f; 2) Angussfar- 
be /; - fo lu szow a Seifenton m, Wal
kermergel m, Walkererde /; - g ip s o 
wa Gipserde /; -g lin ia s ta  lehmige 
Erde /, Tonerde /; - gorzka gebrann
te Magnesia /; - groblow a Dammerde 
/.^Puttererde /; - iłow ata  Lehmerde f; 
-ja ło w a  =  Obstach; - jap oń sk a  =  
Katechina; - k am ien ista  Steinerde /, 
Steinboden m; - k oloń ska  kölner 
Erde /, kölnischer Umber m; - k red o
wa Kreideerde /; - kruszcow a =  
Skała kruszcowa; - lem nejsk a  Bol m, 
Bolus m, Bolarerde /, lemnische Erde 
/> - łęgow a  Marschboden m; - łu g o 
w ata  =  Żuława; - łupliw a mit Brech
eisen zu gewinnende Erdart; - m a- 
łozw ięzta  kohäsionsarme Erde /;
- m arglow a Mergelerde /; - m ulista  
Schlammerde /; - nam ulona Alluvial
erde /, Schwemmland n, angeflösster 
Boden m, Drift f; - na nasyp  =  Zie
mia wałowa; -n asyp an a  Erdaufwurf 
m; - n asypow a Schüttboden m (bud.);
- n eap o litań sk a  neapolitanische Er- 
d e /; - n ieb iesk a  1 ) Kesselblau n; 2 ) =  
Wiwjanit ziemisty; - ogrom ow a =  
Uziemienie odgromnika; - ogrodow a  
Gartenerde /, Muttererde /, Dammerde 
/; - okrzem kow a Kieselgur /, Kie
selmehl n, Infusorienerde /, Diatoma-
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ceenerde /, Diameenpelit m ;-orna — 
Rola; - osiad ła  abgelagerte Erde /;
- p iaszczysta  Sanderde /; - p iec zę t-  
na =  Ziemia lemneiska; - pionkow a  
=  Gleba; - płonna taube Erde /, totes 
Gebirg n; - płynna mit Wasser durch
tränkte Erde /; - p orcelanow a =  Por- 
c e l a n ó w k a ;  - prochow ata, - proch- 
n iasta  Mull m, Mulm m; - przytor- 
fiata  anmoriger Boden m; - pucola- 
nowa =  Pucolana; - pulchna Moth 
m; - rodzajna =  Gleba; - rodzim a  
gewachsene Erde /; - roślinna Pflan
zenerde /; -rozp u szczon a  octem  
gelöste Tonerde/, essigsaure T.; - bez 
rudy =  Obstach; - rzym ska =  Um
bra; -saletrzana Salpetererde/; "s a ” " 
torynow a Santorinerde /; - sask a  
cudow na =  Teratolit; - siarczysta  
Schwefelerde /; - s ień sk a  natural
na sienische Erde f; - sk a lista  Stein
boden m; - słon a  Salzerde/; - sukno- 
w alsk a  =  Glina sukiennicza; - syp ka  
rollige Erde /; - szaraw a =  Słupiat- 
ka; - tOpna Flusserde /; - to r f ia s ta  
Torferde/; - torfow a  Moor n; -to ro -  
wa=Toryna; - t łu sta  fettes Erdreich n; 
-tryp o litań sk a  Bimssteinpulver n;
.  ub ita, - u d ep tana  Stosserde /; 
-urodzajna 1) Dammerde/; 2) =  
Gleba; - w ałkarska =  Glina sukien
nicza; - w ałow a Deicherde /, Damm
erde /; - w apien n a  Kalkerde f; -w e 
n eck a  venetianer Erde /; -w ero ń 
ska =  Seladonit; - w itrjo low a Vi
triolerde /; -w yb agrow an a Bagger- 
erde /, Baggergut n, Baggermaterial n;
- w ykopana Wurferde /; - w ym ocz- 
kow a Kieselgur/; - w yrów nyw ają- 
ca Gleichungserde /, Pliitten m ;-w y 
rzucona Wurferde/; - zam uraw ia- 
jąca  =  Ziemia wyrównywają^ca; * sa- 
letrzan o p o tasow a  (zaw ierająca  
se le tr ę  p otasow ą) Gayerde/, Kehr
salpeter m, Gaysalpeter m: - zebrana  
abgetragene Erde/; ■ zeo lito w a  Zeę>" 
litherde /; -z ie lo n a  =  Seladonit;
- zo ło w a ta  =  Zotowina; - zw ierzch
nia Dammerde /; - zw ięz ła  bindige 
Erde /; -ż e la z is ta  =  Zelazianka; 
-ż ó łta  Gelberde /.

Z iem ian  =  Telur; - b laszk ow y Blat
tertellur n, Nagyagit m; -rodzim y — 
Telur rodzimy.

Ziem ianka 1) Erdhöhle /, Fruchtkeller 
m, Grube /; 2) Deckung /  (w.). 

Ziem iarka =  Siemlarka.
Ziem iec Erdmetall n,
Zlem iokop =  Robotnik ziemny. _ 
Ziem iom iernictw o, Ziem iom ier-

stw o  Erdmesskunst /, Geodäsie f*- 
Z i e m i o p ł o d y  Bodenfrüchte /. 
Z i e m i o r o d z t w o  =  Geologia. 
Z i e m i o ś c i a n  =  Lepianka.
Z i e m i o w a ł  =  Upłaz.
Z i e m i o z n a w s t w o  Geognosie f. 
Z iem isty erdartig, erdig.
Z i e m l a r k a  =  Siemlarka.
Ziem niaki Kartoffeln/; - su szon e ge

trocknete Kartoffeln /.
Z i e m n i a c z a r k a  1) Kartoffelwagen m, ■

2) =  Kartoflarka.
Z i e m n i a r n i a  Kalthaus n.
Z i e m n i c a  r ó w n i s t a  Gelände n. 
Z i e m n i s k o  Mur /, Muren /.
Ziemny 1) erdig; 2) erdartig.
Z ietrysk it Zietriskit m.
Ziew 1) Flucht /; 2) Spiel n, Spielraum 

m (me.); 3) Luftrohr n, Luftloch n (odl.)V
4) Fach n, Schussfach m, Sprung m 
(tk.); - p o w i e t r z n y  Luftraum m. 

Z i ę b i a r k a  Kältemaschine /  (mle.). 
Z i m n i a r k a  =  Zamrażarka.
Zimno Kälte /.
Z i m n o k r u c h  kaltbrüchiges hisen 

Kaltbruch m.
Z i m n o k r u c h y  kaltbrüchig.
Zimny kalt.
Z i m o c h ó w  =  Staw zimowy. 
Z i m o s t r a w k a  =  Pszenica ozima. 
Z i m o w n i k  Winterteich m. 
Z i m o z i e l o n y  immergrün.
Z i n k e n i t  =  Cynkenit.
Zioła Kräuter n; - karm ne Futterkrau 

ter n ; -k orzen n e Gewürzkräutern. 
Ziom Grundm, Grundstück n, Boden m; 

-b u dow lan y Bauland n; -p a n u ją 
cy berschendes Grundstück n; - słu ż
bow y Dienstländerei /; -słu żeb n y  
dienendes Grundstück n' г  u

Ziomowy vom Feld, vom Acker, r eld-,.- 
Acker-.

Zippeit Zippeit m.
Zis =  Cukier (dr.). . .
Z j a ł o w i e n i e  (! Z j a ł o w a c e m e )  Ver

taubung /  (g ó r ) ;  - pokładu Veruned-

Z j a ł o w i e ć  (! Z j a l o w a c i e ć )  vertauben,.
taub werden (gór.). . „ i

Z j a w i s k a  k r a s o w e ,  ( -  ! k a r  e t o  w e )
Karsterscheinungen /  (,geo .); -  r o z R f a -  
du Zersetzungserscheinungen f.

Ziaw isko Erscheinung f, Phänomen n
■ czyste  reine Erscheinung /»

- fizyczn e physikalische Erscheinung 
/; - g łów n e Haupterscheinung /; 
drodynam iczne hydrodynamischer 
Erscheinung /; - h y s te r e z y  Hystere- 
siserscheinung /; - indukcji In “ 
tionserscheinung /; - m t ć r f e r e n  J

n  uu re^ZerS,cheinun? f i  ■ Johnsen- 
K ahbecka Johnsen-Rahbeckeffekt m-
- modelowe Modellerscheinuno- /• 
-naskorkow e Skineffekt m ( e l ) ’ 
-Obrotowe Rotationserscheinung f’
- o ddzw ięczności Resonanzerschei
nung/; - o d p y c h a n ia  Abstossungs- 
erscheinung /; -p łom ien n e =  zla- 
Wisko świetlne; - przechłodzenia  
Unterkuhlungserscheinung /; .  p rz e 
p ły w u  Stromungserscheinung /, Strö
mungsvorgang m; -p r z y c ią g a n ia  
Anziehungserscheinung /; - p r z y r o d 
nicze Naturerscheinung/; - rezonan-  
CJI Kesonanzerscheinung /: - ruchu  
Bewegungserscheinung/; - ruchu cie
c z y  Durchfbsserscheinung f- - s t y 
k o w e  Kontakterscheinung f; - ś w i e 
cenia Leuchterscheinung /; - ś w ie tl
ne Hammenerscheinung/(an Lampen);
- sw ietlnoelektryczne lichtelektri- 
scher Effekt m; -ug inan ia  się 
(św iatła) Beugungserscheinung /• 
-w ahadłow e Pendelerscheinung f: 
-W łoskowatości Kapillarerschei- 
nung /; - w tórne sekundäre Erschei- 
nungj, oekundärerscheinung /; -w zn ie
cania prądu Induktionserscheinung/;

z a ™4Cone getrübte Erscheinung /. 
u!) f ’ Fahrt /• Tagesfahrt

Д ,S,ct alchtfah'-t /  (gór.); 2) Rampe /, 
AiHtahrtszammpe /  (r. w.); - górnika  
Hauersteig m, Bergweg m, Zechenweg 
m; - kolejarzy  Eisenbahnkongress m: 
-d o  kopalni Anfahrt/, Grubenfah- 
ren n Grubeneinfahrt /; - na lin ie  
Anfahrt /  am Seil, Seilfahrt /  (gór.); 
-lin ow y  1 ) Seilfahrung /  (gór); 2) 
wr. J ,run" f  f^e.); -m urow any =  
Wiadukt; -d o  pom p Kunstkaue /;
- schodam i Treppenfahrt /  (gór.)- 
-w a ło w y  =  Wjazd wałowy; -w y - 
ciągu  Abfahrt/; - i w yjazd Ein- und 
Ausfahrt /.

Zjazdowa (karta) Fahrschein m (gór.)
Z jazdow e Grubenreitgeld », Gruben- 

S t e u e r  n.
Zjazdowy fahrbar.
Zjechać do kopalni die Grube be

fahren; -do kopalni za górnikam i
nen Bergleuten nacherben; - szybem  
do kopalni Fahrt machen.

Zjechanie Abstieg m (gór.).
Zjednoczenie =  Związek.
Z jezdny  fahrbar (gór.).
Zjeżdżać einfahren, fahren (g''r.); - w 

beczkach, - w siedzeniach knecht- 
fahren; - na siodle (auf einem Sattel) 
einsitzen; - szybem, - do szybu einen 
ochacht befahren.

Zjeżdżalnia =  Spusty.
Z k ...  =  Sk...
Z k ap  =  Legar.
Zlagrować =  Lagrować.
Z lecenie Auftrag m, Ordre /, Mandat 

n; - budowy Bauauftrag m; - ta jn e  
geheime Instruktion f  

Zlep 1) Kitt m; 2) =  Spoiwo.
Zlepek —̂ Zlepieniec.
Z lepianie k am ien i Verkitten n der 

oteine.
Zlepić s ię  backen (hat.).
Z le p ie n ie c  Konglomerat n (geo); - c e  ch»  

s z t y n o w y  Zechsteinkonglomei at л- 
-g r o c h o  w c o  w y  Rogenstein m; - k r z e -  
i m e n i o w y  Pudding m, Puddingstein 
wi. rlintkongJomerat n\ - p u m e k s o w y  
Bimsteinkonglomerat n, Bimsteintuff 
m, Bimsteintrümmergestein m; - s z a -  
r o w a k o w y  Grauwackenkonglomerat 
n; - w a p i e n n o - k r z e m i e n n y  Nagel- 
fluh f; - z e l a z i s t y  Eisensanderz n. 

Z lep k a  Pappe /.
Zlepnąć od gorąca zusammenbacken. 
Zlew 1 ) Ausgussmuschel /, Wasseraus- 

guss m (bad.); 2 ) Abguss m (ch.); 3 ), 
Ausguss m, Schüttstein m, Wandbrun
nen m (r. w); - kam ienny =  Donica; 
-k u ch en n y  Küchenausguss m; - ż e 
lazny  eiserner Ausguss m.

Zlew a żyw iczna Harzfluss m.
Zlew ać 1 ) abgiessen (ch.); 2) verschmel

zen, vergiessen (hut); . kolory schmel- 
zen, - (p .w o po od ferm en tow a-

deTken0 UChen: ‘ S*S Ze S° bą sick 
Z lew ak Ablauftopf m (r. w ) .
Z lew anie Verschmelzung /; '-się c ie -  

niow  Konfluierung /  der Schatten;
- (kolorow ) Schmelzen n.

Zlew arnia Giesshaus n.
Z 1M ^e î L Gusseisenstange /; - kruszcu  

Metallbarren m (hut.); -m ied z ia n y  
Kupferblock m, Hartstück n; - srebr- 
ny Silberbarren m, Silberstange f 

Zlewki Hansla n. Heinzein n, Nachbier 
n, Dünnbier n Abzeug n, Plempe/ (p iw ) .  

Z lew nia 1 ) Niederschlagsgebiet n, Ein-
- oSn a eJt  - n (u W-); 2) =  Dorzecze; opadu _  Obszar opadu.

ZIewnik Begiessbottich m (p/a..);-(za-

z ip. r >  S ” k i  - •
ь„.

Z licow ać einfluchten 
Zlicow anie Einfluchtung f.
Zliczac, Zliczyć summieren, 
glinow ać vertanen.
Z lipiacz Schweisser m.
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Zlipiać schweissen, anschweissen, zu- j 
sammenschwwissen, aneiaanderschweis- 
sen, ausschweissen.

Zlipiak Schweissofen m, Wärmofen m, 
Schweissapparat m.

Zlipianie Schweissen, Schweissung /, 
Zusammen schweissen n, Anschweissen 
n ,  Schweissarbeit /  (=  Spawanie). 

Zlipiany geschweisst, zusammenge- 
schweisst.

Zlipiarka Schweissmaschine /.
Z lipiony geschweisst.
ZHpność Schweissbarkeit /.
Z lipny schweissbar.
Z litek  1) Zain m (el)-, 2) Zainhammer m 

(men.)\ - m etalu  Barren m. 
Z lodow acen ie Vereisung /.
Zlot Abstieg m (lot.).
Z lustrzyć verspiegeln.
Zlutow ać zusammenlöten.
Z lutow anie Zusammenlöten n. 
Zluzow ać się  toten Gang haben (aut.). 
Z luzow anie Loswerden n .
Zluźnić ham ulec! Bremsen lüften!

(kol.); - (śrubę) (Schraube) lockern. 
Zlad 1) Anlage /; 2) =  Urządzenie; 3) 

=  Instalacja; -»ch łod n iczy  Kühlan
lage /, Kälteanlage /; - grom nikow y
— Urządzenie odgromnikowe; -hydrau
liczny Wasserwerk n; - ogrzew czy  
Heizungsanlage /; - p oczty  pneum a
tyczn ej Rohrpostanlage / j  - o prą
dzie m o c n y m i  - o prądzie silnym  
=  Urządzenie prądu silnego; -p o 
w ietrzny, -przew ietrzn y Lüftungs
anlage/; -p rzew od n ik ów  prądu =  
Sieć przewodów elektrycznych. 

Z ładacz Intallateur m; - (dzw onków ) 
Glockeninstellateur m.

Zladca =  Ustawca.
Zładczy =  Ztadacz.
Ztadnia Installationsanlage /.
Zładnik Monteur n, Installateur m, Auf

steller m.
Z ladow acz w ęg li Kohlenablader m 

(robotnik).
Zladow nica w ęgli, Z ladowarka  

w eg li Kohlenablader m (b. m.). 
Zładzać =  Zładzić.
Z ladzenie Montierung f, Montage /, 

Aufteilung /. i^e?‘
Zladzić montieren, installieren, aufstel- 
Z lagodzenie w zn iesien ia  Ermässi- 

gung f der Steigung.
Z łagodzić mildern (mal.).
Ziam Bruch m.
Złamać brechen, zerbrechen. 
Złam anie Bruch m; - drutu Draht

bruch m; - k oła  Radbruch m; - (s ię )  
o si Achsenbruch m, Wellenbruch m;

- poprzeczne, - w poprzek Quer- 
bruch m; -przykryw y Deckelbruch 
m (ik.); - sprężyny Federbruch m; 
- s ię  szyny Schienenbruch m; - s ię  
zw rotn icy Weichenbruch m.

Złam any gebrochen.
Złam ek Bruchstück n (mirt.); - s o l l  =  

Kłopeć soli.
Złam iec Euklas m.
Złam isko Windbruch m, Windfall m. _ 
Złam ki Alteisen n, altes Eisen n; -so li 

Naturalstücken; - so ln e Salzfragmen
te n ;  -su row izn ow e Roheisenbrüche 
m, Fragmente n; - (żelaza) Zerrenei
sen n.

Zlatać zusammenflicken.
Z latan ie Zusammenflicken n.
Z łażenie skóry Häutung /  (gar.).
Złącz Anschluss m (еЛ); - abonenta  

=  Połączenie abonenta (tel.); - dom o
w y Hausanschluss /n; * (drutów) 
Drahtbund m; - (kablow y) Spleis- 
sung /; - m otorow y Motoranschluss 
m; - rozga łęziony  Gabelspleissung /  
(tel.); - św ietln y  Lichtkupplungsdose 
f; - w iązany Wickelbund rn (tel.). 

Z łącza blach Blechverbindungen /;
- naprzem ienne Wechselstösse rn;
- okrętow e Verbandteile m eines 
Schilfes.

Złączać =  Złączyć.
Zlączalny verbindbar.
Złącze 1) Einbisstelle /  gór.); 2) La

sche /  (kol.); 3) Verbindung/,  Ver
bindungsstelle /  (si.); 4) =  Zamek cie
sielski; - dom ow e Hausanschluss m;
- dla drutu jezd n ego  (! robocze
go) Stossverbindung /  für Fahrdraht,
- gn iazdow e Dosenanschlussrosette f;
- kab low e Kabelanschluss m; * z łub
ką na w cios Halbstoss m; - łu b k o
w e zw yk le Laschenstoss m, Stumpf- 
stoss m; - m elaun ow sk ie Melaun- 
stoss rn; - n asuw kow e Schalenmuffe 
f ; - ok rętow e Schiffsverband m; 
-p ierw sze  Anfangsfuge/; - p od łu ż
ne Längsverband m, Längsverbindung 
/ ;  - podparte fester Stoss m (kol.);
- p ó lc ięte  gerades Blätt n ^(cieś.);
- przew odow e, - przew odnikow e  
Leitungsanschluss m (el.); - rakow e  
Rackverbindung /  (okr.); -rurow e  
Rohrverbindung /, Verbindungsrohr n, 
Schlauchmuffe/, Schlauchverbindung /;
- sk ośn e  schräger Scbienenstoss m;
- strop ow e (sufitow e) Deckenan
schluss m; - na sty k  stumpfer Stoss m;
- (u) szyn , -szynow e Schienenverbin
dung /, Scbienenstoss m,  Stoss m, 
Treffstelle/, Verbindungsstelle/, Schie-
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aenstossverbiudung /, Übergangsstoss- 
verbindung/; - szyn na w cios Schie
nenverblattung /, Halbstoss m; - śc ie n 
ne =  Połą czcnie ścienne; - śrubowe  
Verschraubung /, Schi aubenverbin- 
'd ting/, Holländei Verschraubung/; - śru
bow e do w ęża  Schlauchverschrau
bung /; -to ró w  Gleisverbind^ng /;
-  na wcioS' Blattstoss m, Halbstoss m 
{kol.);- w ęża, -w ę ż o w e  Schlauch
kupplung /, Schlauchverbinder m; - w ę
ża  _ (pożarniczego) Hydrophor n;
- w iszące Hängeanschluss m, schwe
bender Stoss m (el.); - w odne (zasi
la jące) Speisewasserkupplung /;
-  w tyczkowe Steckanschluss m (el.);
- w ydłużne Dilatati onsstoss m; - na 
zetk n ię  stumpfer Stoss m; - żerdzi- 
now e Gestängeschloss n, Laschen
schloss n.

Z łąc zen ie  Verband m, Verbindung /; 
-k ilk u  k o le i Fusion / mehrerer Ei
senbahnen;^ -^miar Konsolidation /;
- miar górniczych  Zusammenschla
gen n der Grubenmasse; - ruchome 
beweglicher Anschluss m; - pierścion  
na w pust Zapfeneingriff m  der Schüs
se.

Złączka 1) Lasche /, Verbindungslasche 
/  (el-); 2) Koppel/, Kuppel/, Anschluss- 
stiick n (me.); 3) Röhrenbüchse /; 
-dźw ig n i hamulcowej Bremshebel- 
verbindung /; - gw intow ana Muffen
verschraubung /, Schraubenmuffe /;
-  lu tow na Lötverbindungsmuffe J; -ni- 
to w a  Nietverbinder m; - oplom ko- 
w a, -p arow n ik ow a Wasserrohr
kappe/ ; - płytk ow a podw ójna dop
pelte Verbindungslasche /; - p łytk ow a  
pojedyncza einfache Verbindungsla
sche f; - do przew odu jezd n ego  
Fahrdrahtverbindungsmuffe ?; - do rur 
Doppelmuffe /, Gasrohrmuffe /; - rur 
gazow ych  Gasrohrmuffe /, Doppel
muffe /; - stopn iow a Reduktionsmuf
fe /; - śrubow a Schraubenverbinder 
m; - zaciskow a Klemmverbindungs
muffe /; - zaklin iona Keilmuffe /;
- zakówkowa Nietverbinder m.

Złączniak =  Łącznik.
Złączniakl Verbindungsmittel n, Hilfs-

mittel n zur Verbindung.
Złącznik Fitting /, Verbinder m ; -k is z 

k i gumowej Kuppelungsschlauchmit
telstück n; - końcowy Schlussverbin- 
dnng /; - zwieszny Hängeanschluss m.

Jj^czny verbindbar.
JJączony eingebunden,verbunden.
^ łączow y Verbindungs-,

*4czyć 1) verbinden; 2) anfügen; 3) zu

sammenschlagen; - kołkam i =  Skoł- 
kować.

Z łocenie Vergoldung /, Goldverzierung 
/; - am alga mo we Quecksilberver- 
goldurig /; - błyszczące Glanzvergol- 

/> “ bronzu Bronzevergoldung /;
- czerw one Rotveigoldung J; - k on 
ta k to w e Kontaktvergoldung f; - m a
tow e Mattvergoldung /; - na mokro 
Wasservergoldung/; - m osiądzu  Bril- 
lantieren n; - w ogn iu  Feuervergol
dung /; - pozlótk ą  Blattvergoldung/;
- bez prądu Vergoldung/ohne Strom; 
-różow e Rosavergoldung/; - s ta li  
Stahlvergoldung /; - szk ła  Glasvergol
dung /; -w odkl Branntweinvergolduno- f.

Złocić (co), - (się) golden.
Złociny Goldkrätze /, Goldschawine /, 

Go kl ab fall m, Goldabschnitzel n. 
Z łocisty  goldhaltig, goldisch, güldisch. 
Złocony vergoldet.
Złom 1) Windbruch m, Bruchholz n (las.); 

2) Bruch m (min.); 3) Falzbruch m (pap.);
- b laszkow y =  Złom liściasty; -c ie 
pły Schwarzbruch m; - czarny =  
Złom nierówny; - czerw ony Rotbruch 
m; -jed w a b isty  seidenfeiner Bruch 
/n (min.); - kabla Kabelbruch m; -le tn i 
=  Złom ciepły; - liśc ia s ty , - lis tk o 
w y blättriger Bruch m; - m eta li Me
tallbruchstück n; - nierów ny rauher 
Bruch rn, unebener B.; - od ok iści 
Schneebruch m; - płask i ebener Bruch 
m; - podłużny Längsbruch m; - rów 
ny ebener Bruch m; - z sęd żie lin y  
Duftbruch m; - sta lis ty  stahlartiger 
Bruch rn; -su row y  Rohbruch m;
- szk listy  glasiger, glasartiger, glän
zender Bruch m; - tłok a  Kolbenbruch 
m; - w łók n isty  faseriger Bruch m;
- cienko w łók n isty  fein faseriger 
Bruch m; - wzdłuż Längsfalte /; - za- 
d zierzysty  Splitterbruch m; - za 
dziorow y hakiger Bruch m (min.);
- zb ity  dichter Bruch m; - ziarnisty  
körniger Bruch m; - z iem isty  erdiger 
Bruch m; -ź d ź b lis ty  splitteriger 
Bruch m; - ży lasty , - ży łk ow aty  
sehniger Bruch m.

Ziom ek Bruchstück n.
Złom iska, Złom isko Trümmer n (део.). 
Złom isty zerbrechlich. | m.
Złomki surow iznow e Roheisenbruch 
Zlomny brüchig.
Złomy ceg ie ł Klamotten /; - m etalu  

czcion k ow ego Metallstücke n; -sk a ł 
Felsenblöcke m.

Z łopatkow anie Verschaufelung/ ( tur. );  
-n ap rzód  Vorwärtsverschaufelnng /; 
-w steczn e Rück w ärts Verschaufelung/.
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Z ł o t a r n i a  Goldarbeiterwerkstatt /.
Z ł o t a r z  Goldplätter m, Goldschläger m.
Z ł o t a w y  goldfarbig.
Z ł o t e k  s r e b r a  Silbergold n.
Z l o t n i c t w o  Goldarbeit /, Goldarbeiter- 

kunst /, Goldschmiedekunst /.
Z ł o t n i c z e k  Goldschmiedegeselle m.
Z ł o t n i k  Goldarbeiter in, Goldschmied m;

-  ( w y r a b i a j ą c y  r o b o t y  f i l i g r a n o 
w e )  Drahtarbeiter rn.

Z ł o t n o ś ć  Goldgehalt m;
Złoto Gold n; - amalgamowane -

Złoto nartęcione; - a m o n ja k a ln e  
Ammoniakgold n; -  a n t y m o n o w e  Re
gulus m; - b a r w n e  farbiges Uold n,  
- b i a ł e  1) Weissgold n; 2) Platin n 
(ch.);  - b i t e  geschlagenes Gold n;
- b l a s z k o w e ,  - w  b l a s z k a c h  Platt- 
gold n; - b ł y s z c z ą c e  Poliergold n;
- c e m e n t o w e  Zementgold n; - 
w o n e  Rotgold n; - c z y s t e  Goldkonig 
m, Reingold n, Feingold n, Jungfergold 
n; -  d r u t o w e  Lahngold n; - d u b e l 
t o w e  Doppelgold n, Fabrikgold n,
- d u k a t o w e  Dukatengold n; - f a ł 
s z y w e  falsches Gold n; - w  g i 
k a c h  d u ż y c h  eingesprengtes Gold n; 
- h a f c i a r s k i e  Stickgold n; - i n t r o l i 
g a t o r s k i e  Buchbindergold n; - i r y d o 
w e  Iridgold n, Iridiumgold n; - k a -  
p e l k o w e  Kapellengold n, Goldkorn n,
. k a r a t o w e  legiertes Gold n, Karat
gold n, karätiges Gold n; - 18 k a r a 
t o w e  Kronen gold n; - 2 0  k a r a t o w e  
Probiergold n; - k o b a l c i s t e ,  - k o b a l 
t o w e  Kobaltgold n; - k o c i e  — Ły- 
szczyk złota; - k o p a l n e ,  - k o p a l n i a 
n e ,  - z  k o p a l n i  Berggold n; - l a n e  
gegossenes Gold n; - w  l i s t k a c h  
Złoto płatkowe; - l i s t k o w e  Goldblatt- 
chen n: - l i t e  reines Gold n, Echtgold 
n; - ł y ż k o w e  Löffelgold n; - m a l a r 
s k i e  Goldschaum m, Muschelgold n, 
echte Goldbronze /, Metallgold n, Mu
sivgold n. Malergold n, Zwischgo d n;
- m a n h e im s k ie  Mannheimer Gold n; 
- m a t o w e  Mattgold n, mattes Gold n;
- m e n n i c z e  Münzgold n; - m i a ł k i e  
Goldstaub m; - m o z a i k o w e  Chryse- 
rin n, mosaisches Gold n, Malergold n;
- m u s z e l k o w e  Mnschelgold n; - n a 
c z y n i o w e  Gefässgold n; - n a r t ę c i o -  
n e  Amalgamiergold n; - n i e b i e s k i e  
Blaugold n; - n i e p o ł y s k u j ą c e  =  
Złoto matowe; - n i e w y b i t e  ungemunz- 
tes Gold n: - w  n i t k a c h  Goldfaden 
m; - n i t k o w e  Fadengold n; - o d c i ą 
g a n e  Kapellengold n; - o d ł ą c z o n e  
Scheidegold n: - o s m o w e  Osmium
gold n;' - p a l a d o w e  Palladgold n;

- pełne derbes Gold n; - piorunują-’
C e  Knallgold n; - p i s a r s k i e  =  Syl- 
wan; - p l a t y n i s t e  Platingold n; - p ł a t 
k o w e  Blattgold n, Blättergold n, Blu
tengold n, Breitgold n, Goldflitter mr 
Schlaggold n, geschlagenes Gold Ш
- p l ó k a n e  Waschgold n; - p o ł o w i c z 
n e  Zwischgold n, Zwitschgold n, Halb- 
oold n; - p o p r a w i o n e  ausgebesser- 
tes Gold n; - p r a w d z i w e  Echtgold nr 
echtes Gold n; - w  p r ę t a c h ,  - p r ę t o 
w e  Stangengold n, Barrengold n, Stab
gold n, Goldzain m; - p r o s z k o w e ,  
- w  p r o s z k u  Pudergold n; - p o d ł u g  
p r ó b y  Probegold n; -  r o d z i m e  gedie
genes Gold n, Freigold n, Bruchgold nj. 
- r u d n e ,  - w  r u d z i e  vererztes Gold 
n, Golderz n; - r z e c z n e  Flussgold n|
- r z e s z o w s k i e  nachgemachtes Gold 
n, falsches Gold n; - r z e z b i o n e  aus
geschnitztes Gold n; - s p r ę ż y n o w e  
Federgold n; - s r e b r z y s t e  Blickgold 
n, Silbergold n; - s r e b r z y s t e  r o d z i 
m e  Elektron n; - s t r u m i e n i o w e  =  
Złoto rzeczne; - s t r z e l a j ą c e  =  Zlot o 
piorunujące; - s z c z e r e  =  Złoto czy
ste; - s z e ś c i o k a r a t o w e  Joujougold n'r
- s z t a b o w e ,  - w  s z t a b a c h  Barren
gold n, Gold n in Stäben; - s z y c h o 
w e  Zittergold n; - t a l m o w e  Talmi nr 
Talmigold n; - t ł u c z k o w e  Pochwerks
gold n; - t r z e s z c z ą c e  Platzgold nf 
- w ł o s k o w a t e ,  - w l ó k n o w a t e  Haar
gold n; - w y c i ś n i ę t e  Quetschgold n; 
- w y p a l o n e  Brandgold n; - w  w y 
r o b a c h  Goldartikel m; - z i e l o n e  
grünes Gold n; -  z ł o t n i c z e  Werkgold 
n; - z r u d n i a ł e  vererztes Gold n; - ż y 
d o w s k i e  =  Złoto malarskie.

Z ł o t o b a r w n y  =  Złotawy.
Z l o t o b e r y l  =  Chryzoberyl. 
Z ł o t o g ł o w n i k  Goldwirker m. 
Z ł o t o g ł ó w  Goldstoff m, Smalken m. 
Z ł o t o k a m i e ń  Chrysolith m.
Z ł o t o k l e j  Goldspat m, Borax m. 
Z ł o t o k o s t  Operment n, Auripigment n, 

Rauschgelb n, Schwefelarsen n, Arsen
blende /, Arsenikblende/, Ars^englas n,
-  c z e r w o n y  =  Realgar; - ż ó ł t y  •— 
Złotokost.

Z ł o t o k w i a t  z w y c z a j n y  =  Złocień. 
Z ł o t o l i t y  gediegenes Gold.
Z ł o t o ł u s k  =  Złotokost; - c z e r w o n y

=  Realgar; - ż ó ł t y  gelbe Arsenblende/' 
Z ł o t o m i e ń  =  Chryzoberyl. 
Z ł o t o n o ś n y  1) golderzführend, golder* 

haltig, goldführend, goldhaltig (Se°’ ’
2 ) güldisch (min ).

Z l o t o p i a s e k  =  Ł ysz cz y k  złota. 
Z ł o t o p ł a w n i k  =  Oddzielacz złota.
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Złotoprzędca, Złotoprzędek =
Przędca złota.

Złotorudny golderzhältig. 
Złototw órca =  Alchemik. 
Złototw órstw o =  Alchemja. 
Złotowanie =  Barwienie złotem (fot.). 
Złotowierzb Goldweide /.
Złotów ka 1 ) Goldmünze f; 2 ) Gold- 

wasser n.
Zło ty  golden.
Złoże, Złoża 1 ) Gangart f, Gänge m, 

Kruschen (geo.); 2) Ablagerung /, Kör
per m; - a sfa ltu  Asphaltlager n, As
phaltlagerstätte f; - b io log iczn e bio
logischer Körper m; - bryłow e mas- j 
si ge Lagerstätte f; - bursztynu Bern- 
steinlager n; - drugorzędne =  Złoże 
wtórne; - do filtrow ania  k rop liste-  
go  Tropfkörper m; - filtru jące Mas
senfilter m; - forem ne regelmässige 
Lagerstätte f; - grn zow isk ow e Trüm
merlagerstätte /; -jed n o czesn e  =  
Złoże syngenetyczne; -k a m ien iste  
~  Złoże skalne; -k łęb o w e  stockför- 
mige Lagerstätte/; -k o k so w e  Koks- 
korperm; - kołow e Radsatz m; -kon
ta k to w e  =  Złoże zetknięcia; - m e
tam orficzne metamorphisehe Lager
stätte /; - m etasom atyczn e =  Zło- I 
ze przemienione; - m iędzy w arstw o- I 
w e Einlagerung /; - m ineralne Mi- 
nerallagerstätte /; - n ap ły w o w e  al- 
luviale Lagerstätte /; - n aw arstw io
n e aufgelagerte Lagerstätte /; - n ie 
regularne unregelmässige Lagerstät
te f; - okruchow e Brockenkörper m;
- p ierw otne, - pierwszorzędne 
ursprüngjiche Lagerstätte f, primäre L.;
- p łaskie plattenförmige Lagerstätte /;
- powierzchniowe oberflächige La
gerstätte f; -pow ierzchow ne Ta- 
g(e)gehänge n; -przem ienione me- I 
tasomatische Lagerstätte f; - prze- 
sączne Filterbett n; - pumeksowe 
Bimssteinkörper m; - rudne Erzlager- ' 
Stätte /; - skalne Gesteinslager n; 
-solne Salzlagerstätte/; - syngene
tyczne syngenetische Lagerstätte /;
- szczególne besondere Lagerstätte /•
- torebkow ate Tasche f(gór.);-to r
fowe Torflager n; - uławicone =  
Złoże uwarstwione; - usypowe — ZJo- 
że gruzowiskowe; - uwarstwione ge
schichtete Lagerstätte f; - użyteczne 
nutzbare Legerslätte f. 

łozę węgla Kohlenlager n; - - bru
natnego Braunkohlenlager n: - - k a 
miennego Steinkohlenlagerstätte /. 
oze wosku ziemnego Erdwachs
lagerstätte f; - wtórne sekundäre La

gerstäte /; -z a le g a ją c e  eingelagerte 
Lagerstatte/; -z a le w n e  Füllkörper 
m; - zetk n ięc ia  Kontaktlagerstätte f-r
- złotorudne Golderzlager n; -żu żlo -  

"Ыаскепкогрег m; - żw irow e  
rvieskorper m.

Złozek^= Pęk włókien.
Z łożen ie 1) Zusammensetzung f ,  Zusam

menselzen n, Zusammenstellung /• 2 V 
Zurücklegung /, Erlag m; 3 ) Gefüge n' 
Aufschlagen n (gór.); 4) Struktur 

extur /  (min.); 5) Falz m (st.); - (apa- 
ratu) Montierung /; - czesark i He- 
chelfeld n; - dendrytyczne =  Zło- 
żenie  ̂krzewiaste; - drobnoziarniste- 
feinkörnige Struktur/; - d ziu rk ow ate  
=  Złożenie porowate; - grube Gross- 
gefuge n; - gru b oziarn iste  grobkör
nige Struktur/; - jed n osta jn e  dichte 
1 extur/; -k a m ien i b iałych  Weiss- 
gang 7(1 (mł.); - kam ieni k aszk o -  
w ych Griessmehlgang m.

Z łożenie kam ieni m ielących , -k a 
m ieni m łyńskich Mahlgang m; 
- - - d o l n o ,  b iegow e unterläufiger 
Mahlgang m; - - - górno - b ieg o w e  
oberläufiger Mahlgang m; - - -z ia r n o 
w e Körnergang m.

Złożenie kam ieni śru tow ych=  Śru- 
townik (mł); -k om órk ow e zellige 
Struktur /; -k ó ł Rädervorgelege n-r 
-k ó ł roznięow e =  Przyrząd róż
nicowy; - krupow e, - do w y m ia -  
łu krup Graupenlauf m; -k r y s ta 
liczn e  ̂kristallinische Struktur /- 
-k rzew ia ste  dendritische Struktur 
/; - listk ow e, - liś c ia s te  blätteriae 
Struktur /, schalige S.; - łu sk o w a te  
schuppige Struktur /; - łu p k o w a te . 
-łu p k ow e schieferige Struktur /■
- łu sk ow e Schuppenbau m, Schuppen
struktur /; -m aszyn  Montage h
- m ig d a ło w e  mandelsteinartige Struk
tur /; -m in e ra lo g ic z n e  Mineralbe
stand m; -m ły n o w e ,  - m ły ń s k ie r 
-m ły n a rsk ie ^  =  Złożenie kamieni 
młyńskich; - n ie r e g u la rn e  unregel- 
massige Struktur /; .  p ę c h e rz y k o -  
w a te  blasige Struktur/; - p o k ła d ó w  
Zusammensetzung /  der Flöze; - p o r 
f i ro w e  porphyrartige Struktur f; -p o 
r o w a te  poröse Struktur /; - pó l Zu
sammenlegung/; -p rę c ik o w a te ,  -pre- 
Clkowe stangenförmige Struktur ft 
-p r z y p a d k o w e  =  Złożenie nieregu
larne; - r a c h u n k u  Rechnungslegung/; 
- r e g u l a r n e  regelmässige Struktur f r 
regelmassiges Gefüge n; - r u m o w i 
s k a  Schuttablagerung f; - ru r  Röhren- werk n.
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Z ło ż e n ie  s łu p k o w a t e  gestreckte 
Struktur f; - t a b l i c z k o w e  schiefenge 
und blätterige S t ru k tu r / ;  - t o w a r u  
Einlagerung /; - w a r s t w o w e  lagen- 
förmige Struktur /; - w lo k m s t e  fase
rige Struktur /, stengel.ge S., sebn ges 
Gpfüo-e n ; - w o d z i k o w  1) Nadler-

l  WiDDe f  (ig-)> 2) Kenter- -wippe / .  Wippe i v a h  i n , ,
snarsch m, Kontermarsch m,  Obertritt 
m, Trittbrett n, Tummler m, Werb^ ‘ 
Hatte f  (tk);  -w ym ia low e Ausmahl- 

- b ite  dichte, kompak
te Struktur /; -Z iarniste körnige 
Struktur f, körnige Textur /; - ziem i
s te  erdige Textur /; - żubrowe Sp.tz- 
gangm, Koppgang m (mł.); - zyl Gang 
Stru k tu r  /.

Z łoźne Abladegebühr /, Ablegegebuhr f .  
Z lo in ia  =  Z^stawialnia.
Złożony kombiniert, kompliziert, zusam

mengesetzt.
Złożyć 1) niederlegen, lagern, deponie

ren, verwahren; 2) =  Montować; -n a  
dworcu Bahnhof lagernd, B. restante,
- (list) brechen, falten; - robotę die 
Arbeit abdanken; -w  szpichlerzu  
e in s p e i c h e r n ;  - tow ar abladen.

Z ło ż y n a  Klappstück n.

Z lo iy s k o  =  Łożysko.
Z m a g a n ie  w o d y  Wassergewaltigung /  

(gór.).
Z m a r n i e ć  verkümmern.
Zmarnienie Verkümmerung /. 
Zmarszczać — Zmarszczyc. 
Z m arszciak  Reiher m (szw.). Iten f. 
Zm arszczki kraw ędziow e Randfal- 
Zmarszczony gaufriert 
Zmarszczyć falten, reihen.
Z m a ś la ć  verbuttern, buttern. 
Z m a to w a ć  abmatten.
Zmącenie Trübung /• 
Zmechanizować mechanisieren. 
Zmechanizowanie Mechanisierung /. 
Zmechanizowany mechanisiert. 
Zmęczenie (żelaza) Ermudung / (des 

Eisens).
Z m ętn iały  trübe.
Z m ę t n i e n i e  Trübung /.
Z m ęty Kühlgeläger n (piw.).
Zm iana 1) Änderung /, Modifikation /;

2) S c h i c h t  /, Arbeitsschicht /  (gor.),
3) Wechsel m, Ablösung /; na zm ia
nę abwechselnd; -b arw y  Farben
wechsel m., Farbenwandlung /, Ver{dr'  
bung f; -b iegu n ów  Polwechsel m, 
Polumkehr m, Polaritätswechsel m;
- chyżości Geschwindigkeitswechsel 
„  (aut); -c ią g u  Wetterwechsel; m; 
-c ie p ła , - c iep ło ty  Warmeanderung

f, W ä r m e w e c h s e l  m ;  -c iężaru  G e 
w i c h t s ä n d e r u n g  / ;  -c iśn ien ia  D r u c k 
w e c h s e l  m ;  -d a ty  D a t u m w e c h s e l  m,
- d ługośc i  Längenänderung /; •
w ek  W e c h s e l s t u n d e  j; - dniów ki 
S c h i c h t w e c h s e l  m ;  -  drutu D r a h t w e c h 
s e l  rn; - drużyn roboczych — Z m i a 
n a  r o b o tn ik ó w ;  - dzienna T a g e s s c h i c h -
t e  / ;  -  farby F a r b e n w e c h s e l  m ;  -  g e o 
m etryczna g e o m e t r i s c h e  Ä n d e r u n g / ;  
- ilo śc i obrotów.. Tourenänderung /;
-  ilo śc i ruchu Ä n d e r u n g  /  d e r  B e 
w e g u n g s g r ö s s e ;  -k ą ta  W i n k e l a n d e -  
rung / I - kierunku R i c h t u n g s v e r a n d e -  
r u n g  / ,  R i c h t u n g s w e c h s e l  m; -  (kierun
ku) prądu S t r o m w e c h s e l  m; - Klisz 
P l a t t e n w e c h s e l  m ;  -k o p a ck a  Hauer- 
s c h i c h t  /; - k szta łtu  F o r m ä n d e r u n g  /,
-  k sz ta łtu  sp rężysta  e l a s t i s c h e  
F o r m ä n d e r u n g / ;  - *  lok om otyw y Lo- 
k o m o t i v w e c h s e l  m ;  -  łagodna a l l m ä h 
l i c h e  Ä n d e r u n g / ;  : pod w pływ em  
łup liw ości S p a l t a n d e r u n g  f; -m a 
gn esow an ia  M a g n e t i s i e r u n g s w e c h s e l
m ;  -  m aterji S t o f f w e c h s e l  m ;  -  m iej
sca  O r t s v e r ä n d e r u n g  f; - nachylenia  
G e f ä l l w e c h s e l  m ; . . - n agła  1) U m s c h l a g  
,n; 2 )  p l ö t z l i c h e  Ä n d e r u n g  / ;  -  n ap ię
cia S p a n n u n g s ä n d e r u n g / ;  -n a tę ż e 
nia odbioru I n t e n s i t ä t s e m p f a n g a n o e -  
r u n g  / ;  -  obciążenia B e l a s t u n g s a n d e -  
ru n g '  f, B e l a s t u n g s w e c h s e l  m ;  -o b ję 
to śc i V o l u m e n ä n d e r u n g  / ;  -  obrotu  
G a n g ä n d e r u n g / ;  -  oporu W i d e r s t a n d s 
ä n d e r u n g  / ;  -p ó l F e l d v e r a n d e r u n g  /  
(el.); -  pracy w szyb ie  S c h i c h t w e c h -  
cpl m- -  prądu S t r o m ä n d e r u n g  / ,  
S t r o m v a r i a t i o n  /  (e!.)\ -p ręd k o śc i 
G e s c h w i n d i g k e i t s ä n d e r u n g  / ;  -  prze- 
g łęb ia  =  P r z e g ł ą b  s t a t k u .

Zmiana przekroju Querschnittsande- 
runfi- f; - - c i ą g ł a  stetige Querschnitts
änderung /; - - n iec iąg ła  unstetige
Q u e r s c h n i t t s ä n d e r u n g  / .

Zmiana przypływu Flutwechsel m,
-  *  p u n k t ó w  s k r z y ż o w a n i a  K r e u 
z u n g s v e r l e g u n g  / :  - r o b o t n i k ó w  Ku
renwechsel m, Kür/; - ru ch u  Umset
zen n d e r  Bewegung, B e t n e b s y e r a n d e -  
r u n g  / ;  -  rzędnych K o o r d i n a t e n a n d e -  
rung f; -scen y  S z e n e n w e c h s e l  m; 
. składu S t r u k t u r v e r ä n d e r u n g / ;  -sku- 
raienia K o n z e n t r a t i o n s ä n d e r u n g  / ;
-  służby A b l ö s u n g  /  (kol.); -  spadku  
N e i g u n g s w e c h s e l  m ,  G e f a l l w e c h s e l  m ,  
G e f ä l l s b r u c h  m ;  -spółrzęd ry ch K o o r 
d i n a t e n u m w a n d l u n g  / ;  -  s t a m i  /  u- 
s t a n d s ä n d e r u n g / ;  -  stanu skupienia
ad iabatyczna  adiabatische Zustands
änderung /; - s to p n io w a  allmähliche

Änderung/;_ - stopniowa chyżości
(prędkości) Geschwindigkeitsabstu
fung /; .  stopniowa ilości obro-
tow  Tourenabstufung f; - suwu (sko
ku) Hubwechsel m; - szychty Wech
sel m der Fahrten ( g ó r . ) ;  -  tem pera
tury Temperaturänderung/, Tempera- 
turveranderung/; - * wagonu Wagen
wechsel m; - w ektorja lna  vektoriel
le Änderung/; -w ięczorna Abend
schicht /  ( g ó r . ) ;  -w ody Wasserpass
wechsel m; - wolna Freischicht /, le- 
dige Schicht /  (goV.); - wozów Wa
genwechsel m; -w ychylenia Aus- 
schlaganderung /; - zadrzewienia  
Bestockungswechsel m; - znaków Fi- 
gurenwechsel m, Zeichenwechsel m 

Zm ianarz Schichter m ( g ó r . ) .  

Zm ianka =  Kaseta magazynowa. 
Zmianomierz natężenia pola Inten- 

sitatsvariometer n.
Zm ianotułka =  Kaseta magazynowa, 
/m ianow nik , Zmianowy Schichter m

miatacz 1 ) Sauberer m, Säuberjunge 
m  Grubensauberer m  ( g ó r . ) ;  2 )  Stein- 
pnug m (ko/.).

Zm iatać ausfegen, kehren.
Zm iatadło =  Zmiatak.
Zm iatak 1 ) Kehreinrichtung /; 2 ) Schie

nenräumer m (kol.); 3) Abputzpinsel m 
(mat.); - lokom otywy =  Zgarniacz. 

Zm iatanie 1 ) Deflation /  (geo.); 2) =  
Erozja powietrzna.

Zmiatarfca Kehrmaschine /, Fegema
schine /; - śniegu Schneekehrmaschi
ne /.

Zm iatywacz Steinpflug m (kol.). 
Zmiażdżenie Quetschung /, Zerquet- 

schung /, Zerkriickung/, Zerdrückung/. 
Zmiażdżony 1 ) zerquetscht; 2) straubia 

.
Zm iażdżyć zerquetschen, zerdrücken. 
Zm ielanie 1 ) Pulverisation /  (hut.); 2) 

Verstampfung /  (mł.); -n a  mąkę 
Garmahlen n.

Zm ielić vermahlen.
Zmieniacz 1 ) Ablöser m; 2 ) =  Zmien

nik (el.); - dniówki Schichtablöser m.  
Zmieniać =  Zmienić.
Zmieniać się lösen, ablösen.
Zinieniak Expansionsschieber m. 
Zmienić 1 ) ändern, varieren, abwech

seln; 2 ) ablösen; - k ierunek (chod
nika) absetzen; - k ierunek ruchu 
=  Nawracać; -skórę  =  Lenić się; 
w?t e r  =  Nawracać; - (wodę) (frisch 
Wasser) geben (gar.)

Zmienna Veränderliche/; - niezależ
na unabhängige Veränderliche /.

Zm iennik 1 ) Wechselgetriebe n, Diffe
rentialgetrieben (aut.); 2 ) Stromwender 
w/ \ \ Wechselsack m (Jot.); 4 ) 
Wechselvorrichtung /; - bateryjny  
Batterie Wechsel m; *■ blokowy Block
relais n; - chyżości Wechselgetriebe 
n (aut.); -częstotliw ości Frequenz- 
wandler m; •.lin jow y Linienwechsel m 
(teł.); -paskow y Lamellenwechsel 
Kettenwechsel m (tel.); - piaszczyznv  
w irow ej Drehfeldumformer m; - prą
du Rheotrop n, Gyrotrop n; - prze- 
pływu gazu Gaswechseltrommel f- 
-d o  telefonu Ausrückvorrichtnng fr
1 eiepnonwechsel m; - w a r s tw o w y  La- 
mellenwechsel m, Kettenwechsel m (tel) 

Zmienno bieg =  Kola zwrotne. 
Zmienność Veränderlichkeit/; - k l i -  

matu Klimaschwankung /.
Zmienny 1 ) veränderlich, abwechselnd, 

wechselnd ( f i z . ) ;  2 ) variabel, alternie
rend, Wechsel- (m.).

Zmierzać streichen (geo.). l(geo.)r 
Zmierzanie (w arstw ) Streichen n 
Z m ierzch  Dämmerung f.
Zm ierzenie Vermessen n, Vermessung- 

/; - ostateczne pola =  Rozkfad po
la ostateczny.

Zmierzyć vermessen; - dodatkowo =  
Uomierzyć; -głębokość =  Zgłębić 
(Z.); - pole zumessen; -poziom  ab- 
seigern.

Zmieszać vermischen: - piasek z w ę
głem anmachen (odl.).

Zmieszanie, Vermischung /.
Z m ie tn ik = Śmietnik; - na mul rżano- 

~wy Untergerinnherd m.
Zmiękczać, Zmiękczyć enthärten. 
Zm iękczanie, Zmiękczenie Enthär

tung /; - Stali Stahlenthärtung/; - wo
dy zasilającej Speisewasserenthär-tung f .

Zmiękczyć (skórę) das Leder weich ma- 
chen; - (wodę) (das Wasser) enthärten. 

Zmiot Abzug m (hut.).
Zm iotka 1 ) Borstwisch m, Handfeger m*

2) =  Zmiotki; -d o  kurzu Staubwe- 
del m.

Zm iotki Kehrabfall m, Kehricht m (tk )- 
-h u tn icze  Hüttenafter m; -k o p a l
n iane Saubervorrat m; -rudite Kehr
er z n; -s ło d o w e  Malzkehricht m, 
Malzstaub m; - so ln e Kehrsab «, Feg- 
salz Fussalz n; - tk a ln ian e Kehricht 
m aus Putzwollfabriken 

Zm iotJow acenie Bürstenwuchs m (las.). 
Zmlec^vermahlen, abmahlen, bemahlen. 
Zmlocic aufdresrhen.
Zm łocen ie  =  Młócenie.
Zm niejszać 1 ) verkleinern; 2 ) verjün-
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gen (min. ); - s ię  zusammenschrumpfen,
- szerokość (tkaniny) abnehmen.

Zm niejsz a k = P r  2 y rząd pomniejszający. 
Zmniejszalność Reduktibilitat. 
Zm niejszanie s ię  Zusammenschrump-

Z m niejszen ie (się) 1) Verkleinerung/, 1 
Verringerung / ,  Verjüngung /  Vermin- 
derung /; 2) Ermässigung /; 3) Veren
g u n g  fl - c iśn ien ia  D r u c k v e r m m d e -  
r u n g  / ;  -  dym ienia R a u c h v e r m i n d e 
r u n g  / ;  -liczb y  obrotów  T o u r a b f a l l  
m  T o u r e n v e r l u s t  m;  -ob ciążen ia  
B e l a s t u n g s v e r m i n d e r u n g  / ,  B . - a b n a h m e
{■ - (obrotów) Reduktion /; - p o ły 
sku Glanzkrumpe /  (tk.); -p ^ c y A r -  
be its Verminderung /; , a.
cięcie p r ą d u ;  -p ręd k o śc i Geschw.n- 
■ d i g k e i t s a b n a h m e  J; - s ię  przekrój 
łagod n e a l l m ä h l i c h e  Verengung 
(Abnahme ] ( d e s  Querschnittes; - s ię  
p rzek ro ju  n ag le  p l ö t z l i c h e  Q u e r 

schnitts V e r en ge r u n g  J; - rozpuszczal
n o śc i L ö s l i c h k e i t s e r n i e d r i g u n g  r ,  L o s -  

ä i c h k e i t a b n a h m e  /; - s i ły  Abnahme };
- szerok ości tkan iny Abnehmen n;
-  tłu m ien ia  D ä m p f u n g s v e r m i n d e r u n g  

/• - w artości Entwertung /, W e r t v e r 

minderung /; - si4  ciężaru =  Ubytek 
ciężaru; - s ię  liczby obrotow  Tou- 
renabfall m; -w y trzy m a ło śc i (na 
zg ięc ie  przez dzia łan ie k w asów )
Beizbrüchigkeit /. . . 1

Zmniejszyć a u f h e b e n  ( m . ) ;  -  ciśnienie
entlasten; - s ię  =  Zmniejszać się. 

Zm ocnić =  Wzmocnić. _ 
Zmodyfikować =  Zmienić. 
Zmontować fertig montieren, zusam

menstellen.
Zmontowanie Fertigmontierung / ,  r er-

tigmontage/, Zusammenstellung f, Zu
sammenbau m.

Zm orzony (cement) uberruhrt [(tk.). 
Zm otać abhaspeln, haspeln, abweiten 
Zm otyczenie Kurzhacken n.
Z m o w a  1) Vertrag m; 2) Kartell n, Ver

einigung /, Verabredung /; - k u p c o w  
drzew nych Komplottbildung /; * ro
b otn ik ów  =  Bezrobocie.

Zm ożenie (wód) Gewältigung f  ( gor . ) .  | 
Zmóc a u f g e w ä l t i g e n .

Zmrok Dämmerung /.
Zm rozić erfrieren.
Zm rozisko Frostlage f.
Zm urszeć =  Próchnieć.
Zm ycie =  Splókanie.
Z m ydlanie Seifenbildung /. 
Z m ydlenie Verseifung /.
Zm ydlić verseifen. .
Zm ywać abläutern, abwaschen ( gor . j .

Z m y w a k i )  A b w a s c h p i n s e l  m;  2 )  W a s c h -

l u k e  /  (kol . ) .  ,
Z m y w a l n i a  A b w a s c h r a u m  m,  A b w a s c h 

z i m m e r  n,  A b w a s c h s t u b e  / .
Z m y w a n i e  A b l ä u t e r n  n ,  A b w a s c h e n  n .  
Z m y w k i  W a s c h b e r g e  m ,  W a s c h g u t  n

( g ó r - ) -
Z n  =  C y n k .
Znachodzić się V o r k o m m e n .
Z n a c z e k  =  Z n a k ;  -  ś w i e t l n y  L e u c h t -

z X ' c l l L  1) " ( 4 *  2> M«-
k i e r u n g  / ;  3 )  R i t z e n  лi ( k a m ) ;  4 )  K e r 
n e n  n ,  K e r n u n g  / ,  P u n z i e r e n  n  UL) ,  
- b i l e t ó w  D e k u p i e r u n g  / .

Znacznica Kopfrisslatte f Wmkellatte
Z n a c z n i k  1 )  N o r m  /  (dr.);  2 )  R i t z e l n

„  (gór. ) ;  3 )  Z e i c h e n h a m m e r  m ,  Z a h l e r  
m ( l a s ) ;  4 )  M e r k e i s e n  n,  M e r k p f a h l  / ,  
T r a s s i e r s p i t z e  / ,  M a r q u e r  m (mier.);  5 )  
P f l a n z h o l z  n ,  P f l a n z e i s e n  n ,  F u r c h e n 
z i e h e r  m,  S e t z e . s e n  n  r o / . ) ; 6 )  S t e l l -  
m a s s  n ,  S t r e i c h m a s s  n  ( s f . ) ;  7 )  
s e r  m ,  R e i s s n a d e l  / ,  R e i s s a h l e  / ,  P u n k 
t i e r n a d e l  / ,  K ö r n e r  m ,  A n k o r n e r  m .  
P u u z e  / ,  B u n z e n  m ,  A n p l a t z e r  m,  A u s  
Z e i c h n e r  m ,  A u s s c h a  m e r  m  ( * / . ) ;  » )  
Z e i c h e n m a c h e r  m  (tel.); 9 )  =  R o w n . a c z  

I ( c / r . ) ;  - c e c h o w y  Z e c h e i s e n  n ;  - c y 
f r o w y  N e g a t i v - M a r k i e r e r  m ;  -  ( c y -  
zelerski) L a u f m e i s s e l  m ;  -  c z o p ó w  
Z a p f e n s t r e i c h m a s s  n ;  -  d l o t o w y  B e i z 
e i s e n  n; -kafli K a c h e l a n z e i c h n e r  m ,
-  k ą t o w y  W i n k e l s t r e i c h m a s s  n (st.);
-  k o l c z a s t y  S t a c h e l m a r q u e r  m;  -  k o 
w a l s k i  S c h m i e d e k ö r n e r  m; -  m a r k u 
j ą c y  A i c h p f a h l  m  (r. w.);
S c h n e i d m o d e l  m ;  -  o k r ą g ł y  K re > s k o r -  
n e r  m ;  -  p i o n o w y  s t e h e n d e s  b t r e i c h -  
m a s s  n; -  p o d w ó j n y  D o p p e l s t r e i c h -  
m a s s  n; -  r ę c z n y  H a n d k o r n e r  m r ó w 
k o w y  R i l l e n z i e h e r  m; -  r o w n o l e g l y  
P a r a l l e l m a s s  n ,  P a r a l l e l e n m a s s  n;
- rfceczny Eichpfahl m, Sicherpiahl m, 
H e i m s t o c k  m  (ml . ) ;  -  słupkow y P a -  
r a l l e l r e i s s e r  m,  R e i s s e r  m  (st.); -  s to 
larsk i R e i s s m a s s  n, R e i s s m o d e l  m,  
S t r e i c h m a s s  n ,  A b r e i s s e r  m; -  śc iegów

I S t i c h s e t z e r  m  (but.);  -  d o  Z I e m n i a -  
k ó w  K a r t o f f e l f u r c h e n z i e h e r  m,  K a r t o t -  
f e l f u r c h e r  m .

Z n a c z n y  a n s e h n l i c h .  .
Z n a c z o n y  1)  g e z e i c h n e t ,  m i t  Z e i c h e n  

v e r s e h e n ;  2 )  g e k e r n t  (śl . ).
Z n a c z y ć  1 )  r e i s s e n  ( b l ) ;  2 )  a b s t u f e n  

( g ó r ) ;  3 )  r i t z e n  ( k a m ) ;  4 )  v o r s t e c h e n  
( kr.)-  5 )  b e z e i c h n e n ,  z e i c h n e n ,  n u m e r i e 
r e n ,  m a r k i e r e n  (mier.);  6 )  p u n z e n ,  k e r -  

I „ e n  (ŚL); 7 )  p l o m b i e r e n ;  8 )  ^ W z o r c o 
w a ć  ( f i z ) ;  9 )  =  L e g a l i z o w a ć  ( n a r z ę -

dzia miernicze); - (b i le ty )  dekupieren 
(kol); - b lach ę  (das Blech) abreissen;
-  ( d r z e w o )  an re issen ;  -  d r z e w a  d o  
W y r o b u  abschalm en; - m i a r y  =  Ce- 
chować; - (m ia rę  p a lce m  lub  wi- 
d e łk am i n a  szn u rze )  abkneifen, 
abkneipen (cies.).

Z n a jd h i  =  Przybłędy.
Z n a jd o w a ć  s ię  beibrechen, anbrechen, 

anstehen (vom Erz), aufsetzen (von 
Lagerstätten) (gór).

^ n a jd u ją c y  s ię  angeordnet. 
Z n a jo m o ść  Praktik /.
Z n a k  1 ) Symbol n, Zeichen n (ch.); 2) 

Druckstempel m, Marke/, Index m (dr.);
»i S.18rna,1," (ко1-У'4) Lache / U™.); 5) 
Markpfahl m, Markierungszeichen n

y ° rzeichen ". Zeichnung /;
7) Wahrzeichen n; 8) Schild m, Abzei
chen n; 9) Mal n; 1 0 ) =  Znaki; bez  
znaku signallos; znakiem  op atrzo
ny =  Znaczony; dać znak  do ro
b o ty  klopfen (bud.); -ark u sza  Bo- 
genzeichen_ n; -b an d erą  =  Znak

- bicia (zegaru) Schlagezeiehen 
n; - b ieguna Polzeichen n; - b iegu 
now y Polaritätszeichen n; - blokow y  
Blocksignal n; - b łędny Fehlerzeichen 
n; - burzy — Sygnał burzy; - całki,
-  c a łk o w a n ia  Integralzeichen n, In
tegrationszeichen n; - cechow niczy
1) == Stempel legalizacyjny (fiz.); 2) =

echa legalizacyjna; - cechow y Zunft
stempel m; ■ cem entn iczy  =  Znak 
próby; - chorągiew ką Fähnchenmar- 

f /. - cięcia  Schnittzeichen n; - c ie 
cia  (w skórze) Stichflecken m;-cu
dzysłow u Gänseauge n, Gänsefüss- 
chen n; - czekan ia  Wartezeichen n;
- d ługości Längenzeichen n; - doda
w ania  Pluszeichen n (m); - domu 
Hausmarke /; - drukarski Drucker- 
zeichen^/z, Buchdruckerzeichen n; - n a  
d rzew ie Forstzeichen n, Baumsignal 
n'\ - d ziałow y Teilmarke /; - d ziele- 
flla leilmarke f , Teilstrich m; -d zien 
n y  Tagesmarke f; - dzw onkiem , 
-d zw onk ow y Weckerzeichen n (kol.)- 
Z c i yczny Fabrikzeichen n, Marke

^^nutzmarke /, Werkzeichen n;-fla- 
g ą  rlaggensignal n; - głów ny Haupt- 
marke/; -górn iczy  Bergzeichen n, 
Markscheide/; - graniczny Grenzmar- 

® /> ĵrenzzeichen n, Markzeichen n; 
“.jezdny Fahrtzeichen n; - kierunku,
" J*’erun^ow y Richtungsmarke f;
- k la sy  Klassenzeichen n (okr); -kon
trak tow y  Freifahrstufe /.Freistufe /; 

ontrolny =  Znak sprawdzający; 
przy krosnach Einschlagzeichen n;

-Iuzow an ia  =  Znak o d e j ś c i a ;  -  la- 
czen ia  _  Ł ą c z n i k  (dr );  -ląd ow y ,
- na ląd zie  K a p  L a n d m a r k e  t; 
-m en n iczy  M u n z z e i c h e n  n ;  -  m iazgi 
Z e u g s t e m p e l  rn; -m iern iczy  1 ) G e -  

m e r k e  n, G e m e r k s t u f e / (g ó r ) ;  2) M a r k -  
s c h e i d e s t u f e  /, M a r k e  /  (m in );  - m ier- 
niczy p ierw otny G e g e n s t u f e  f ,  
M a r k s t u f e  / ;  -  m ierzący =  M a r k a  

o b s e r w a c y j n a ;  -  m nożenia M u l t i p l i k a 
t i o n s z e i c h e n  „ ;  -n a  m onetach  M a r k -  
z e i c h e n ^  n; -  n acięty  S c h n e i d e m a r k e  / ;  

-n arożn y  E c k s t e m p e l  rn; -  n astaw -  
niczy M a r k a  n a s t a w n i c z a ;  -  naw o- 
•ujący A n r u f z e i c h e n  -n az iem n y  

y g n a ł  d z i e n n y  (g ó r ) ;  -  ochronny  
S c h u t z m a r k e  / ,  S c h u t z z e i c h e n  n; -  od
biorczy, -od b ioru  F u n d s t u f e  f- 
-od ejm ow an ia  M i n u s z e i c h e n  n; -  o- 
d ejscia  A b d a n k u n g s z e i c h e n  n; -d o  
odjazdu A b f a h r t s s i g n a l  n; -  od legło- 
sciow y = =  M a r k a  o d l e g ł o . ś  ciowa; -  od- 
różnienia U n t e r s c h e i d u n g s z e i c h e n  „ ;
- o m y łk i  irrung-szeichen n; - o p ty cz -  
ПУ optische Marke /; - o s t r z e g a w -  
czy 1) Besetzanzeige/; 2 ) Warnschlag 
m (zeg); -p a ra g ra fu  Paragraphzei
chen n; -pierścieniow y Ringmarke 
4 , - p ,?rw fastka> - p iew iastkow y  
Wurzelzeichen n; - pisarski Interpunk
tionszeichen n; -pocztow y =  Pie
częć pocztowa; - podwójny Doppel- 
S'gnal n; - podziemny Grubensignal 
” ё і°, '■ Pom,ar°w y  Markierzeiger 
m, Merkzeiger m; - poprzeczny Quer
m a r k e -porządkow y Nummerstein 
m, - posuchy Trockenzeichen n; -po
tw ierdzenia Quittierungszeichen n- 
-poziom u wody Wasserstandsmar- 
j  /i -poziom u normalnego wo- 
“ У — Znak stanu wody; - próby Pro
bezeichen n; -p rzeryw an ia  Unter
brechungszeichen n (dr); - przędzy 
6 -rzędu F; -p rzy ję ty  Situations
zeichen n, Signatur f (mier); - przv- 
zewowy Rufzeichen n; -p y ta n ia  
Fragezeichen n (dr.); - re k ty fik a c y j
ny Justiermarke/; -re w iz ji b iletów  
uekupierzeichen n; - re w iz y jn y  RP
t o w v r t "  7 °b °c z y  k o n tra k tow y Gedmgstufe /; - rozróżnienia
Г ,.Л ь  4 odrLoznienia; -równości Gleichheitszeichen «; - skrajny Rand-
marke/; -służbowy Dienstabzeichnung
/, Dienstzeichen . s p i ę t r z e n i !
Stauziel n; - sprawdzający Kontroll-
marke /; - stanu wody Wasserlinie
4 Wassermarke /, Wasserstandlinie /,
.  ^Лм* u Zf IC еП n’ Eichmarke f;- „stoj Haltezeichen n; - stosun-



k o w y  Verhältnislinie /  (dr.)', - s t y k u  
r a m k i  Rahmenmarke /; - n a  s u k n i e  
Tuchstęmpel m; - s u m o w a n i a  Sum
menzeichen n; - s y m b o l i c z n y  sym
bolisches Zeichen n; - s y s t e m u  Sy
stembezeichnung /; - s y t u a c y j n y  Si
tuationszeichen ті; - t o w a r o w y  Wa
renzeichen n; - t r ó j k ą t n y  Blocksignal 
n (gór.); - u b o c z n y  Nebenmarke j;
- u d e r z e n i a  Schlagezeichen n (zeg.);
-  u j e m n o ś c i  M inusze ichen  n\ -  u ł a m -  
k a  Bruchstrich m,  Bruchzeichen n;
- u szk od zen ia  =  Blizna; - w arto 
ściow y Wertzeichen n; - w ędrujący  
wan dernde Marke /; -w ę g la  Kohlen
marke /; -w iązan y  Bindezeichen л 
(gór.)' - w odny Wassermarke /, Was
serzeichen ті, Eichmarke /;_-w ołania  
Rufzeichen n; -w trącen ia  b.nschal- 
tungszeichen n; - w ylączn osciow y  
Mittelpunkt m des Freischurfes, bchuri- 
zeichen n; - w ypalony Brandzeichen 
Yi' ш w y r z u c e n i a  A u s la ssu n g sz e ich e n  
n’ (dr.); - w y  sok o śc i (owy) Höhen
marke ’ /; - zacięciem  =  Zacięcie 
(cieś.); - zak oń czen ia  Schlusszeichen 
n; - zam ów ienia Bestellmarke /; 
-zo d ja k u  Zodiakalzeichen n; «zro
zum ienia Verstandenzeichen n; - ż e 
g lu g i Fahrtzeichen n.

Z n a k i  1) Zeichen n; 2) Markscheide ) 
(mier.); 3) =  Znak; - c h e m i c z n e  che
mische Zeichen n; - d r u k a r s k i e  Spiess 
m; - E s t i e n a  Estienneschrift/; - g ó r 
n i c z e  Bergwerkszeichen n; ■“ ° n_ 
w e n c j o n a l n e  konventionelle Zeichen 
n (mier.); - k o r e k t o w e  Korekturzei- 
chen n; - m a s z t o w e  Toppzeichen n;
- n a  m o d e l u  =  Spornik modelu;
- M o r s e g o  Morsezeichen n; - m o r 
s k i e  Seezeichen n; - m o r z o w s k i e  
M o r s e s c h r i f t  /;  -  O d l e g ł o ś c i o w e  Di
stanzzeichen n; - o s t r z e g a j ą c e ,  - o -  
s t r z e g a w c z e  Warnungszeichen n;
- p i e r w i a s t k ó w  Zeichen n der Ele
mente- - p o m i a r o w e  Distanzzeichen 
n; -  s t a ł e  n a  l ą d z i e  Baken /; - n a  
s z c z y c i e  m a s z t u  =  Znaki maszto
we; - w y k r e ś l a j ą c e  Deleatur n; - z a 
n u r z a n i a  Tiefgangsmarken /, Ahming 
/  (i.); - ż e g l a r s k i e  Schiffahrtszei
chen n.

Z n a k o w a ć  c e c h ą  einbrennen. 
Z n a k o w a n i e  1) Markierung /, Signa

tur f ; 2) =  Wzorcowanie (fiz.J; i )  — 
Legalizowanie (miar); - p a k  Kisten- 
signatur f; - p o l a  Vormarkieren n. 

Z n a k o w i e c  Tonnenleger m 
Z n a k o w n i k  1) Geber m (el.); 2) Mani

pulator m; - do m asła Bulterstem-
pel m. .

Znakozm ienny a lte rn ie ren d  (m.). 

Znakówka Z eich en s tem p e l  m.
Znalazca Finder m (gór.). _
Z nalezien ie A u fsch ü r fe n  n; -  rudy 

Objaw rudy.
Znależca Finder m (gór.).
Znaleźć 1) erschürfen (gór.); /) Wy

kopać; 3) =  Odkryć; - rudę =  Doko
pać się (rudy).

Znaleźne Findegeld n, Fundgeld n.
Znam ienna =  C h a r a k te r y s ty k a .  __
Znamienny 1) gekennzeichnet; /) —

Znamię 1) Kennzeichen tj, Mal n, Merk
mal n; 2) Charakteristik/(min.); i) Ko
te /; 4) Symbol n; 5) Schlagwort n\ 
-b ieg u  ja łow ego  =  Charakterysty
ka biegu jałowego; - drgania Schwm- 
gungscharakter m; -fab ryczn e ra- 
briksmarke /, Werkzeichen n; -n»e “ '  
n icze =  Cecha mennicza; - odróż
n iające =  Znak odróżnienia; -p o d 
ło ża  Bettungsziffer /; - s ta łe  wyso  
k ości Festpunkt m, Markzeichen тг9
- w łasn ości E i g e n t u m s m e r k m a l  n;
- zło tn icze  =  Cecha złotnicza. 

Znamka =  Ciosno.
Znawca S a c h k u n d ig e r  m, S a c h v e r s t ä n 

d ig e r  m; - górniczy B e rg b a u k u n d ig e r  
m; - gruntów , - ziom ów  In d ik a to r  
m; -  m onet =  N um izm atyk .  

Znaw stw o S a c h k u n d e  f. 
Zneutralizow ać a b s tu m p fe n  (ch.). 
Znicz F lam m entopf  m (ar.).
Znieczulać unempfindlich machen. 
Z nieczulenie Unempfindlichmachen n

Z n iek szta łcen ie Verzerrung /, Ver
formung /, Deformierung /, Deforma
tion f; -ob razu  Bild Verzerrung U
- rzutow e Projektionsverzeichnung /• 

Z n iek szta łc ić  deformieren, verziehen- 
Z n iek szta łcon y  missgestaltet n, de

formiert, verzogen. 
Z n iek szta ltn ien ie Verunstaltung ■ /• 
Z niesienie 1) Reduktion /  (fiz.), 2) 

bildungsmasstab m (fot.); 3) Ab ra 
gung f(r. Z.); 4 ) =  Erozja; - p »  
w odę Erosion /  durch Wasser. Wot->" 

Z niszczenie zu p ełn e Totalbruch rn 
Znieść abräumen; -(m ur) abtrageo-

- do stodoły  einbansen.
Znikać ausfallen.
Znikający verschwindend klein. 
Zniszczenie D e s t r u k t i o n / ,  V e r n i c h  n  

/; - brzegów  A u s u f e r u n g  /. 
Zniszczyć abneisseln (jgfor.); - s ię  ve 

fallen, in Verfall kommen.
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Znitkow ać zusammenzwirnen. 
Z nitkow anie Zusammenzwirnen n. 
Znitować ̂ vernieten, zusammennieten. 
Znitow anie Zusammennieten n.
Z nitow any zusammengenietet; -s iln ie  

nietfest.
Zniw elow ać 1 ) =  Spoziomować; 2 ) =  

Wyrównać.
Z niw elow anie 1 ) =  Spoziomowanie;

2) =  Wyrównanie.
Zniżanie punktu m arznięcia, - p. 

zam arzania Gefrierpunkterniedri
gung f; - s ię  (toru) Senkung /. 

Zniżenie 1 ) Drückung /  (bud.); 2) Er- 
massi^ung f; - ceny Preisermässigung 
/; -cen y  jazd y Fahrpreisermässi- 
gung /; - (poziomu) Depression /; 
-ta r y fy  Tarifermässigung /.

Zniżka Nachlass m (kol.); - barom e- 
tryczna Depression /; - w artości 
lub dochodu Minderwert m.

Zniżyć s ię  einsinken.
Znosić =  Znieść; - s ię  aufheben (m.). 
Znoska Vogelmast f  (las.).
Z noszen ie Derivation /, Abneigung /. 
Znośnik Lagerbaum m. 
Z obojętnianie, Z obojętn ien ie 1) 

Neutralisation /, Neutralisierung /  (ch.);
2) Saturation /  (cuk.). [(cA.).

Zobojętnić neutralisieren, abstumpfen 
Zodjak Tierkreis m, Zodiakus (as.). 
Z oizyt Zoisit m, Kalkepidot m; - różo

w y Thulit(stein) m.
Z ojrefest — Wytrzymały na kwas. 
Zola 1 ) =  Stopa (bud.); 2) =  Podeszew 

(buł.).
Zolbank — Ława okienna.
Zolić =  Ługować (ch.).
Zolować =  Podszyć.
Zolow anie == Podszycie.
Zolow any =  Podszyty.
Zolów ka 1) =  Podszycie; 2) =  Spody. 
Zoła Laugenasche/, Seifensiederasche/. 
Zołnica Laugenfass л.
Zo łow ina  Aschenerde f ,  Laugenerde /. 
Zompa =  Moczka zgniła. [(A. p.).
Z o n d e r b e h e i t e r  =  Zbiornik oddzielny 
Z o o ch em ja  Zoochemie /, Tierchemie /. 
Z oog lea  Zoogloea /.
Zoolit Tierstein m.
Zorać abackern, aufackern.
Zoresów ka Zoreseisen n, Belageisen n, 

Belegeisen n.
Zorgit Selenbleikupfer n, Selenkupfer- 

blei n, Zorgit m.
Zorjentow ać s ię  sich orientieren (mier.). 
Zorza Aurora /;. - biegunow a Polau- 

rora /; - poranna Morgenrot n; -p ó ł
nocna Polarlicht n, Nordlicht n (ns.);

K. S tad tm üller. Słownik techniczny.

-w ieczorn a  Abendrot n, Dämme
rung /.

Zosobniać =  Izolować (el.). 
Z osobniony =  Izolowany.
Z ostaw ić 1 ) aufgeben; 2 ) =  Nieodbu- 

dowywać; -w  ca liźn ie  stehen, im 
Ganzen stehen (£о'т\); - od łog iem  
feldsperren (£o>.).

Zr =  Cyrkon.
Zranić (glebę) (Boden) verwunden. 
Zraszacz Sprinkler m, Berieseler m. 
Zraszać 1 ) berieseln, rieseln; 2) an

schwänzen (piw.); - tk a n in ę  (przed  
prasowaniem ) mopsen.

Zraszadło 1 ) Rieselvorrichtung /; 2 ) 
Anschwänzer m (piw.).

Z raszanie 1) Berieselung/, Rieselung/;
2 ) Anschwänzen n (piw.); -tk a n in  
Mopsen n, Arrosieren n.

Zraz 1) Ableger m, Edelreis m, Pfropf
reis m (las.); 2) Abschnitt m; 3) Ab
setzer m (rol.); - w inorośli Schnitt
ling m.

Zraźny =  Zrażacz (gór.).
Zrażacz 1 ) Rezipient m (cA.);2) Stürzer 

m, Ausstürzer m, Abstürzer m (gór.);
3) Schürer m, Heizer m, Gichtenstrei
cher m (hut.).

Zrażać verschütten, stürzen (gór.).  
Zrażanie Ausfüllen n, Ausladen n, Stür

zen n (gór.); -dw ukrotne =  Narażanie 
dwukrotne; - szybu Schachtanfang m. 

Zrąb 1 ) Zulage f  (cieś.); 2) Holzwerk n, 
Zimrnmerung /, Holzgezimmer n (gór .);
3) Hiebfläche /, Abhiebfläche /, 
Schlag m, Schlagflache /; 4) Nachraum 
m (las.); 5) Ständerfachwerk n (si.);
6 ) Stapel m (z.); 1) — Rąb; -b r u so 
wy =  Zrąb dylowy; - ciem ny Dun
kelschlag m; - częśc iow y  Vei jün- 
gungsschlag 77); -c z y s ty  Kahlschlag 
/n; - w dachu Dachstuhl tti; - daw ny  
alte Baue /, alter Mann tti, Altung /  
(£-o>.); - dylow y Bohlenschrot m (gór.);
- dzw onnicy Glockenstuhl tti; -g ła d 
k i Kahlschlag 771, Kahlhieb tti; - ja sn y  
Lichtschlag tti; - k arety  =  Pudło 
karety; - kołow rotow y Haspelgevie- 
re 71 (gór.); -m o sto w y  =  Jarzmo 
mostowe; - ob siew n y Samenschlag 771; 
-ochronny Schirmschlag тт>; - ok re
sow y Periodenschlag m (os.); - okrę- 
tu Schiffsgerippe 71, Schiffsi-umpf m, 
Schiffskörper m; - roczny Jahresschlag 
m; -rudny Erzstrasse /, Erzstrosse /  
(gór.); -sm u gow y  Kulissenhieb 7», 
Springschlag m; - studni =  Cembrzy
na studni; - szybow y =  Wrota szy
bowe.

42



— 642 —

Zrąb szybu Schachtkranz m, Rasen- 
hängebank /  (gór.); -śc ia n y  Fach
wand f; - uprzątający Abtriebs
schlag m, Abräumungsschlag m; - w y
lo tow y  Mundzimmer n, Mundgezim
mer n; - w zorow y Lehrgezimmer n;
- zupełny Kahlschlag m.

Zrąbać aufkatzen, abstocken, auf den 
Stock setzen (las.); - gościn iec  auf
hauen.

Zrąbanie =  Ścięcie.
Zredukow any reduziert.
Z rektyfikow ać rektifizieren, berichti

gen (mier.).
Zresorow ać abfedern.
Z resorow anie Abfederung /  (aut.).
Zresorow any gefedert.
Zręb =  Zrąb.
Zrębowo schlagweise.
Zręby p rzeskakujące Springhieb m, 

Kulissenhauung /, Kulissenschläge m 
(las.). [f-

Zręczność Kunstfertigkeit /, Fertigkeit
Zrob alter Schacht m.
Zrobić k ońców kę abspannen (tel.);

- odlew  pełny aus den Vollen giessen; 
-n ó ż k ę  u garnka =  Nóżkować; 
-p la n , -p ro jek t einen Plan verferti
gen, e. P. entwerfen, anlegen; - zacier  
abmaischen.

Zrobiska, Zrobisko '=  Zroby.
Zroby verlassene Gänge m, ausgebautes 

Feld n, alte Baue m, alter Mann m, 
Bergräbnis n, Verbau m (gór.); - daw 
ne =  Wyrobisko; - ołow iu Bleistufe /;
- pod nogit - sp ągow e Strossen
verhau m, Sohlstrassenverhau m; - s ta 
re =  Zawaliska; - w ęg lo w e  Kohlen
verhau m; - w stęp n e  Vorbau m (gór.); 
-w yp łók ow e Pochgang m; - z s t ę 
pujące, - zstęp n e  =  Zroby spągowe.

Zroczenie =  Bezrobocie.
Zrogow aciały hornig.
Zrosić rieseln.
Zrosły verwachsen (min.). [f (min.).
Zrost 1) Niere f (geo.); 2) Verwachsung
Zrostnica =  Wodnica. [ren n.
Zroszenie tkan in  Mopsen n, Arrosie-
Z rośnięcie Verwachsung /  (min.); - i  

sk up ien ie k ryszta łów  Aggrega
tionen /.

Z rośn ięty  verwachsen (min.).
Zrób 1) Gang m, Bünge /, Abbauraum m 

(gór.); 2) =  Zroby; - ku zachodow i 
Abendgang m, Spatgangm, flache Gän
ge m; - tw orzy sk ręt der Gang bil
det einen Absatz.

Zrównać planieren; 1) abscheiben (b. d.); 
2) einebnen, vergleichen (Ы.); 3) justie
ren (mier.); 4) abrichten (st.); -k o łk i

drew niane w ysta jące  abschlichten;
- mur abgleichen; -p ow ierzchn ię
abfiedeln, abvieren; - ziem ię abebnen.

Zrównak Kantenhobel m (rym.).
Zrównanie 1) Gleichung /, Abgleichung 

/  (bud.); 2) Abrichtung /  (sć.); 3) =  
Równanie (m.); - z ziem ią Schleifung 
/; - ziem i Ausgleichung /  des Bodens.

Zrównia 1) Gleiche /  (bud.); 2) =  To
rowisko; -p od b elk ow a Balkenglei
che /  (cieś.).

Zrów now ażenie ]) Auswuchtung /  
(kol.); 2) Kompensation /, Ausbalancie
rung f (me.); - ciężaru żerdzin Ge
stängeausgleichung /  (gór.); -c iś n ie 
nia na oś Achsialdruckausgleich m;
- kam ienia (m łyńskiego) Ablehren 
n (Hängen n) des Steines; - liny Seil
ausgleichung /; - śm igła  Propeller
ausgleichung /, Propellerauswuchtung/.

Zrównoważony ausbalanciert.
Zrów noważyć w stopn iu  koordinie

ren; - w a g ę  =  Starować.
Zrów nywanie Planierung /.
Zrudniały vererzt (geo.).
Zrudnienie Vererzung /  (geo.).
Zrudzić vererzen.
Zruszt(a) =  Ruszt.
Zrywacz 1) Aufastungseisen n, Auf

astungsspaten m; 2) Buntmacher m, 
Aufreisser m; - bruku parowy Dampf
spaten m; - (do) g a łęz i Astabstosser 
m, Astreisser m.

Zrywać nachreissen (go>.); - drzewo  
holzstürzen.

Zrywka drew na Rücken n, Holzrük- 
ken n, Holzsturz m, Holzablass m;
- drewna saneczkam i Schlitteln n 
(las.).'

Zrywki =  Dochód uboczny (las.).
Zrzec s ię  1) ausschlagen; 2) heimsa- 

gen (gór.).
Z rzesza prętów  Stabgruppe /.
Z rzeszenie Gruppierung /.
Z rzeszyć vergewerkschaften (gór.).
Zrzęciony =  Popękany.
Zrzucać stürzen.
Zrzucadło Stürzvorrichtung /; - bomb 

Bombenabwurfvorrichtung /  (lot.).
Zrzucanie Stürzen n (gór.); - świdra  

Abwerfen n des Meissels.
Zrzucić dach das Dach aufreissen.
Zrzut Abwurf m, Stürzung /.
Zrzutnia 1) Absturzbrücke /, Sturzge

rüst n; 2) =  Pomost wysypowy; - w ę
g li 1) Kohlenstürzgerüst n; 2) Koh
lenabladeplatz m.

Zrzutnica Abwurfvorrichtung /.
Zrzyn, Zrzyna Schwarte f, Schwarten

brett n, Schalbrett n,  Dünnbrett n,
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Rindenbrett n, Schwartling m, Endbrett 
n, Schellstück n, Beischale /, Balken
schlotte f, Brettschwarte /, Schalen- 
schwarte /; 2 ) Verschnitt m. 

Zrzynacz 1) Scherer m (gar.); 2 ) =  
Podornik.

ZrZynać 1 ) falżen (£uś.); 2 ) scheren 
(tk.); - skórę dolieren (rąk.). 

Zrzynak 1 ) Scherdegen m (gar.); 2 ) 
Falzeisen n (kus.); - skóry Doliermes- 
ser n (rąk.).

Zrzynanie 1 ) Scheren n (gar.); 2) Do
lieren n (rąk.); -skóry  1 ) Scheren n 
(gor.); 2) Dolieren n (rąk.).

Zrzynek, Zrzynka =  Zrzyn.
Zrzynki m iedzi =  Odpadki miedzi. 
Zrzyny drzewne Holzschnittabfälle m;

-korkow e Korkschnittabfälle m. 
Zsep Schutt m (rol.).
Zsiadanie się Gerinnen n. 
Zsiarczenie Sulfatierung /. 
Zsiądnięcie się Gerinnbarkeit /. 
Zsiąkanie się (gliny) Zusammensin- 

1?гп "• . [sen (sol.).
Zsiąść się 1) gerinnen (ch.); 2) anschies- 
Zstąpić heruntersteigen.
Zstęp =  Przodek zstępny.
Zstąpić (Zstępować) einspringen, ein- 

laufen, krimpen, krumpen, dekatieren 
(tk.).

Zstępowanie Krimpe f, Dekatieren n 
(tk.); - sukna Tuchkrimpen n. 

Zstępowarka Dekatiermaschine /, 
Krumpe /; - mokra Wasserkrumpe /. 

Zstępujące strossenartig, strossenwei- 
se, sohlstrassenartig (gór.).

Zsumować zusammenzählen.
Zsunąć abgleiten; - (bochenek Chle

ba) verrücken.
Zsuw Rutschung f; - t ło k a  Kolbennie- 

dergang m.
Zsuwać 1 ) zusammenschieben; 2 ) rücken, 

nachrücken; - się rutschen (geo.). 
Zsuwaki Geschiebe n.
Zsuwalnia Rutschbahn J (gór.). [bar. 
Zsuwałny zusammenschiebbar, zuschieb- 
Zsuwanie się nabojów Rutschen n 

der Gichten (hut.).
Zsuwka 1 ) Zusammenschieben n; 2) =  

Suwka (hut.).
Zsuwnia 1 ) Rutsche /, Gleitbahn /; 2) 

Absturzbrücke /; -ham ulcza łańcu
chowa Bremskettenrutsche /  (gór.);

węglowa Kohlenrutsche/, 
suwnica Schiebebalken m, loser Bal- 

y ken m (okr.).
£sychać (się) schwinden, trocknen. 
^sychanie się (drzewa) Schwinden n. 

8Ур 1) Schutt m (rol.); 2) =  Usypnia;
* zboża =  Zsypka zboża.

Zsypać (zboże do są siek a ) aufban- 
sen,_aufgantern, aufpollern.

Z sypisko 1 ) Sturzraum m  (gor.); 2 ) 
Schutthalde/; -zb o ża  (n a "podda
szu) Schüttboden m.

Zypka 1 ) Sturzraum m (gór.); 2) Schutt 
m (roi.); - zboża  Geschütte n, Schiit- 
te /.

Zsypnia Sturzraum m, Vorratsraum m 
unter der Füllortssohle (gór.). 

Z sypow isko =  Usypnia (r. w.). 
Z sypyw anie =  Sypanie (gór.). 
Z szeregow ać anreihen. 
Z szeregow an ie Einreihung f.
Z szycie 1 ) Zusammennähen n; 2) Bund

steg m (int.).

Zszyć vernähen, zusammennähen, ein- 
nahen, zunähen.

Zszyw aczka =  Zszywnica.
Zszyw ać 1 ) broschieren (int.); 2) zusam

mennähen.
Zszyw adto Nähglas n (szzv.). 
Zszyw anie Zusammennähen n. 
Zszywarka 1) Doppelmaschine /  (but.); 

2 ) Heftmaschine /  (int.); - in tro liga 
torsk a  Buchbindersteppmaschine f;
” kraw ęd zi Kantennähmaschine /  
(rym.); - rzem ieni Riemenheftmaschi
ne /.

Zszyw ie, Z szyw ka Bundsteg m (int.). 
Z szyw nica Heftlada /  (int.).
Zubożeć =  Wyjałowieć.
Zubożenie =  Wyjałowienie.
Zucher =  Celownik.
Zufan =  Warząchew.
Zuga =  Bat.
Zukosić, Zukosow ać ausschmiegen, 

abschrägen, schrägsägen; - na X (obu
stronnie) ausixen (sp.).

Zum peza =  Folarka.
Zupełny 1 ) gar (hut.); 2) vollständig. 
Zuzanit Susannit m.
Zuzel =  Żużel.
Zużycie 1) Abnutzung/, Abnützung/;

2 ) Abreibung /; 3) Verbrauch m, Ver- 
schleiss m, Verbrauch&material n; -c ie 
pła =  Spotrzebowanie ciepła; - drogi 
Strassenabnutzung f; -d rzew a  Holz
verbrauch m; -en erg ji Energieauf
wand m, Energieverbrauch m; - gazu  
Gasverbrauch m;-materjału Material
verbrauch m; - m iedzi Kupferaufwand 
m; - mocy Effektverbrauch m, Kraft
verbrauch m; - oliw y Ölverbrauch m;
- opału  Brennmaterialverbrauch m;
- paliw a Brennstoffverbrauch m; -p a
ry Dampfverbrauch m; -p o w ie trza  
Luftverbrauch m; - pracy Arbeitsauf
wand m.
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Zużycie prądu Stromkonsum m, 
Stromverbrauch m; ■ s ię  Verschleiss 
m; - s ily  Kraftbedarf m; - szyn  Ab- I 
nützung /  der Schienen, Schienenab
nützung /; - szyn  przez łu szczen ie  
Abblätterung /  der Schienen; -w a 
tów  Wattverbrauch m; - w ęg la  Koh
lenverbrauch m.

Zużycie w ody Wasserverbrauch m, 
Wasserabgabe/; - - stopn iow ane ab
gestufter Wasserverbrauch m.

Zużycie ziem i Erdverwendung /.
Zużyć 1) verbrauchen; 2) abneisseln 

(gór.); - narzędzie (das Gezähe) ab
nieseln, abnützen, abneisseln; - s ię  1) 
abführen (gór.); 2 ) sich abnutzen, sich 
abnützen; - s ię  przez ostrzen ie aus
schleifen.

Z użytek =  Spotrzebowanie.
Z użytkow ać verwenden, ausnützen.
Z użytkow anie Verwendung /, Ver

wertung /; - ciep ła  w y lo tow ego  
(odpadkow ego) Abwärmeverwer
tung /; -k am ien i i m inerałów  
Steinverarbeitung /, Lithurgik /.

Zużyty 1) abgenutzt; 2) unbrauchbar.
Z używ ający s ię  abnutzbar. 
Zużyw ak prądu, Zużyw alnik prą

du =  Odbiornik prądu.
Zużyw alny abnutzbar.
Z używ anie =  Zużycie.
Z w alać hereintreiben (gór.).
Z w alenie s ię  =  Zapadnięcie.
Zwalić niederreissen.
Zwaliny 1) Ruine /  (bud.); 2) Halden- 

zeuge m (gór.).
Z w aliska, Zw alisko 1) Ruine f(bud.); 

2) Tagebruch w, Binge/, Pinge/, Bruch 
m (gór.); - szyb ow e Schachtpingen /.

Z w aliszcze =  Warpisko.
Zw alniacz 1) Verlangsamer m (auł.);

2) Blocksperre /, Auslösevorrichtung f 
(syg.).

Zw alnianie rucbu =  Zwolnienie ruchu.
Zwal 1) Halde /, Haldenberge m, Hal

densturz m, Schutthalde /, Stür- 
zung /  (gór.); 2) =  Morena; - k a 
m ienny Steinlähne /, Steinlahne /, 
Berghalde /; - (w kaw ałkach) Ber
ge m (gór.); - odkryw kow y Abraum
halde /  (gór.); - rudny Erzhalde/; 
-ru d y  cynow ej — Usypnia rudy cy
nowej; -sk a ln y  Berghalde /, Felshal- 
de f; - szto ln iow y Stollenhalde /;
- w ęg low y  Kohlenhalde /.

Z w ałow y Haldenmann m.
Zw ały Gefälle n (sol.); - daw ne Hal- 

denzug rn (gór.);, -k a m ie n is te  — 
Piargi; - żużli =  Zużlowisko.

Zwapnianie Verkalkung /, Kalzinie
rung /, Kalzination /.

Zwapnić s ię  verkalken, kalzinieren (ch.)-- 
Zw apnienie Verkalkung /.
Zwarcie 1) Kurzschluss m (el.); 2)> 

Schluss m, Beschirmungsdichte /, Be
standesdichte f  (las.); - drzew ostanu. 
Bestandesschluss m ; - g ęstw in y  Dik- 
kungsschluss m (las.); - koron Kronen
schluss m; - z korpusem  =  Zwarcie 
ze szkieletem; -m agn esu  Magnet- 
kurzschluss m; - w m aszyn ie Maschi
nenkurzschluss m; - odrzw ia lub  
ostęp u  Bestandesschluss m; -pełne- 
Schlusstand m; - p ły tow e Plattenkurz
schluss m; - z rdzeniem  Kernschluss 
m; -w  siln icy =  Zwarcie w maszy
nie; -sp ow od ow ać =  Zewrzeć; 
-ze  szk ie letem  Körperschluss m (el-)V 
-w  tw orniku Ankerkurzschluss mr 
-w irn ik a Rotorkurzschluss m; - Z- 
ziem ią Erdschluss m.

Zwarka Verstählung /.
Zwarnica Schotte /  (mle.). 
Zwarslować =  Odnowić oprawę Szybu.- 
Z w artokąt =  Kąt ostry.
Zw artość =  Zwarcie.
Zwarty kurzgeschlossen (el).
Zwarycz =  Warzelnik soli.
Zwarzać =  Spawać.
Zwarzyć (o m rozie) durch Frost Ье^ 

schädigen. [gen-
Zważyć (n a  w adze) (ab)wägen, abwie' 
Z w ątle  nie Attennation /.
Z w ęglać auskohlen, verkohlen. 
Zw ęglak Verkohlungsofen m, Karboni- 

sierapparat m.
Z w ęglanie (Zw ęglenie) Verkohlung 

/, Ankohlen n, Inkohlung /; - bykóW 
Haufenverkohlung/; - w dołach Gru' 
benverkohlung /; -d rew n a Holzver
kohlung f, Kohlenbrennen n; - karyj 
=  Zwęglanie byków; - w  m ielerz1* 
Meilerverkohlung /, Verkohlung /  >° 
Meilern, Garen n im Meiler. Meileruug 
/; - torfu  Torfverkohlung /.

Zw ęglić verkohlen.
Z w ęglony verkohlt.
Zwęź b eczk i Fasstich m (bed.); - p °'  

przeczny Querzusammenziehung t’
- przekroju =  Zwężenie przekroju. 

Zw ężacz Schmäler m (kosz.).
Zw ężać verjüngen; - (towar) verschm»' 

lern, verengern (tk.).
Zwężadło Mindermaschine /.
Zw ężak Schmalhobel m (kosz.); - **  ̂

rur Einziehzange /  (Ы.); -rur o«° 
wianych Bleirohreinziehzange /. 

Z w ężenie 1) Verjüngung /, Einscho^ 
rung /, Zusammenziehung /  (bud.);
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Kontraktion /  (fiz.); 3) Verengung /, 
Verengerung /; 4) Verschmälerung f, 
Breiteneinschränkung /  (tk.); - boczne 
.Seitenkontraktion /; - całkow ite all
seitige Kontraktion /, vollständige K.;
- częściowe =  Zwężenie niezupełne;
-  k lina Keilanzug m; - koryta  rzeki 
Verengung /  des Flussbettes; - lin ij 
siły Kraftkontraktion f, Kraftlinienzu- 
sammenziehung f; -łagodne allmäh- 
liehe Verengung f; -n ag le  plötzliche 
Verengung/; - niedoskonałe unvoll
kommene Kontraktion/; - niezupełne  
unvollständige Kontraktion/; - okrętu  
Schiffablauf m; - pokładu Verengung 
f; - przekroju Querschnittskontrak
tion /.^Verengung /  des Querschnittes; 
-ram ion Armverjüngung /; -ru ry  
Rohrverengung /.

-Zwężenie strugi Schnürung f, Kon
traktion /, Strahlkontraktion /, Ein
schnürung /  des Strahles; - - dosko
nałe (zupełne) vollkommene ^voll- 
ständiye) Einschnürung/; - -n ie z u 
pełne (niedoskonałe) unvollständi- 
ge (unvollkommene) Einschnürung/.

Zwężenie strumienia Strahl(en)kon- 
traktion /; - zupełne =  Zwężenie 
całkowite; - żyły Verengung /.

-Zwężka Reduktion^muffe /, verjüngte 
Muffe /, v. Keilmuffe/; - bosa R-Stück 
n, Übergangsrohr n mit glatten Enden;
-  kieluchowa R-Stück n, Übergangs
rohr n mit Muffe; - kołnierzowa  
Übergangsrohr n mit Flansche; - 2 - 
kołm erzow a Übergangsrohr n mit
2  Flanschen; - rur R-stück n.

Zwężność Stichzahl /  (bed.).
Zwężony verdrückt, verengt.
Zwiać trossen (gór.).
Zwianie liścia Laubverwehung/, Ver

wehen n (des Laubes).
Zwiasto wiec, Zw iastun Avisoschiff n.
Zwiąż 1 ) Gang m; 2) =  Wiązanie.
Związać 1 ) aufhauen (bud.); 2) abbin- 

den (cieś.); 3) ankuppeln, verbinden (kol.);
4) einengen (tk.).

Związanie Verbindung /; -ciągów  
Zugsverknotung f(mier.); -poprzecz
ne Diagonalverband m; -prostych  
Einbinden n der Geraden; - ram Rah- 
menverbindung /.

Związany eingebunden.
Zw iązarka  =  Związywarka.
■Związek 1) Beziehung/, Zusammenhang 

W; 2) Verbindung /  (ch.); 3) Kommuni
kation f (kol.); 4) Verband m, Verein

5) Verbindungspunkt m (m.); 6 ) =  
Związki; -a lifa ty c zn y  alifatische 
Verbindung/; - aromatyczny aroma

tische Verbindung f; - bezpośredni 
direkte Verbindung / (kol.); - budow y  
pierśc ien iow ej ringförmige Verbin- 
dung /  (eh.); - bracki Knappschaft /  
(gór.); - celny Zollverein m; - ciał 
Verbindung /  (ch ); -g ó rn iczy  Berg
revier n; - grobelny Deichverband m; 
-h u tn iczy  Hüttenverein m; - jo d o 
wy =  Jodek; -k o le i żelaznej Ei- 
seubahnkartell n, Einsenbahnverband m; 
-k o le jo w y  Eisenbahnverein m, Bahn
verband m; - m elonu Mellon Verbin
dung /; - nasycon y gesättigte Ver
bindung /; - nienasycony ungesättig
te Verbindung /; -p ierśc ien io w y  
zyklische Verbindung /  (ch.); - sad zo 
nek Pflanzverband m; - sa lin  Sali- 
nenverbaud m, Salzkonvention/;-siar- 
ki Schwefelverbindung /; - tłu szczo 
w y alifatische Verbindung /; - w trój
kę Dreiecksverband m (las.); - w ało
w y Deichacht /, Deichgenossenschaft 
/> “ w łaścic ie li lasów  Waldgenossen
schaft /.

Związka 1) Gang m (gór.); 2) Kopf m, 
Streckkopf m (tk.).

Zw iązki am onow e Ammonverbindun
gen ft Amoniakverbindungen /; - azo 
w e Azoverbindungen /; -brom u  
Bromverbindungen /; - chem iczne  
chemische Verbindungen /; - cyjan o
w e Zyannverbindungen /; - cynaw e  
Zinnoxydul verbin düngen /; - cynow e  
Zinnoxydverbindungen /; -c z ą s te c z 
kow e Molekularverbindungen /; - dia- 
żow e Diazoverbindungen /; - disa- 
zo(w e) Disazoverbindungen /, Tetra
zoverbindungen /; - dw uazow e Diazo
verbindungen /; -g lin o w e  Alumi
niumverbindungen/; - kian ow e Zyan
verbindungen/;-  k ob alto-am on ow e  
Kobaltammoniakverbindungen /; - k o 
le jow e Eisenbahnverbände m; - m o
lekularne =  Związki cząsteczkowe;
- nitrow e Nitroverbidungen /; - n i
trylow e Nitrylverbindungen/; -n itro 
zow e Nitrosylverbindungen /; - sino- 
w e Zyanverbindungen f; - te trazo  
Disazoverbindungen /; - żelaza  Eisen
verbindungen. f ; - żelazo-cyjan ow e  
Zyaneisenverbindungen f.

Zw iązyw ać =  Związać.
Z w iązyw anie Binden n (tk.).
Zw iązyw arka Bindemaschine /; - l in  

Trensmaschine /.
Zwichrowany windschief.
Zw ichrzenie Verwindung/(/o<.).
Zwichrzony maserig (st.).
Zwicie Zusammenrollen n, Zusammen

wickeln n; - lin y  Seilschlag m.
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Zw idlenie =  Zwidłowanie.
Zwidlić, Zwidłować zusammenschlit

zen, anschlitzen.
Zw idłow anie Gabelverbindung /, An

scherung f, Anschlitzung /, Kerbenfü
gung /, Zusammenschlitzen n; • czo 
pow e Schlitzzapfenverbindung /, 
Scherzapfenverbindung /.

Zw iedzać k op aln ię freifahren.
Zw iedzanie granicy =  Obchodzenie 

granicy; - naziom u =  Badanie terenu.
Zw iedzenie kopalni Freifahrt/, Frei- 

fahrung /, Befahrung /.
Z w ieńczenie Krönung /  (cieś.).
Zw ieracz 1) Verbandstück n (eieś.); 2) 

Türschliesserm (śl.); 3) =  Zwiernik (el.);
- m agn esow y  =Zwiernik magnesowy.

Zwierać kurzschliessen.
Zwieradło Klemmapparat m, Zwinge /;

- drzwi =  Zwieracz (śl.). [m.
Zw ierciadelko w iszące Pendelspiegel
Zw ierciadlarnia Spiegelfabrik /, Spie-

gelgiesserei /, Spiegelhütte /.
Zw ierciadlarz Spiegelfabrikant m, 

Spiegelgiesser m, Spiegelmacher m.
Z w ierciadlnica (Zwierciadlnia) 

Spiegelerz n.
Zw ierciad ln ictw o Spiegelfabrikation/, 

Spiegelmacherei /.
Zw ierciadlnik =  Zwierciadlarz.
Zw ierciadło Spiegel m, Glasspiegel m;

- antym onow e Antimonspiegel m;
- c ieczy  Flüssigkeitsspiegel m; - cza 
rod ziejsk ie, -cza ro w n e Bergspie- 
gel m, Zauberspiegel m; -d o ln e  Un
terwasserspiegel m: - na filarach  
Pfeilerspiegel m; - górne Oberwasser
spiegel m; - k ą to w e Winkelspiegel m; 
-k u lis te  Kugelspiegel m; -Z lanej 
s ta li Gusstahlspiegel m; - lib e li Li
bellenspiegel m; -m eta low e Metall- 
spiegel m; - odpływ u w ew nętrzn e  
Binnenebbespiegel m; -o liw y  Ölspie
gel m; - ołow ian e Bleispiegel m; - o- 
palow e Opalspiegel m; ^ -palące  
Brennspiegel m; - paraboliczne Pa
rabolspiegel m; - p łask ie  Planspiegel 
m; -p od su w ak ow e =  Zwierciadło 
suwaka; -p o w ięk sza ją ce  Vergrös- 
serungsspiegel m; -p ryzm atyczn e  
Reflexionsprisma n; - p rzestrzen ne  
Spiegelraumglas n; - (rufy) Spiegel m 
des Schiffes; - rzeki Flusswage f;-so 
lanki Solspiegel m; - sp iętrzen ia  
Stauspiegel m, Stauwasserspiegel m;
- srebrne Silberspiegel m; - sta low e  
Stahlspiegel m; -su w a k a  Schieber
spiegel m, Schieberfläche /, Schieber
lauffläche /, Schieberplatte/; - te k to 

niczne =  Lustro skalne; - wahadło--
w e Pendelspiegel m; - w k lęs łe  Sam- 
melspiegel m, Hohlspiegel m, Konkav
spiegel m; - wody Wasserspiegel шг  
Wasseroberfläche /, (Oberfläche /  des 
Wassers); - w ody w głęb n ej Grund
wasserspiegel m; - w steczn e Rück
sichtsspiegel m(lni.); - w ypukłe Kon
vexspiegel m. [Irisch*- 

Z w ierciadlow y spiegelartig, katop- 
Zwiernik Kurzschliesser m, Kurzschlus- 

stückn; - m agnesow y Magnetschlies- 
ser m.

Zw ierzę fu terk ow e Pelztier n; - po
c iągow e Zugtier n.

Zw ierzęta gruboskórne Dickhäuter 
/, Pachydermen m, Pachydermata m  
(geo.); - k ręgow e =  Kręgowce. 

Z w ierzostan  Wildstand m. 
Zw ierzyniec 1) Fries m (ar.); 2) Tier

kreis m, Zodiakus m (as.); 3) Tiergar
ten m, Wildpark m; 4) Kraal n; - n ie
b iesk i =  Zodjak.

Z w ieszać Überhängen.
Zw ieszak Pendel n (el.); -rurow y  

Rohrpendel n; - sznurow y Schnurpen
del n.

Z w ieszen ie (drutu) Durchhang m, 
Durchhängung /; - liny Seilsenkung /. 

Z w ieszony w olno freischwebend. 
Z w ietrzały 1) mulmig, überständig- 

(go>.); 2 ) verwittert (min.); - n a '  
w skroś durchwittert.

Zw ietrzanie Erwittern n.
Zw ietrzeć ausblühen, auswittern, v e r 

wittern, erwittern.
Z w ietrzen ie 1) Verwitterung/, Einwit- 

terung f, Auswitterung /, Ausblähung 
/; 2) Beschlag m (min.); -m in era łów  
=  Pokwitauie.

Zw ietrzyć — Z w i e t r z e ć .
Zwiewać t r o s s e n  (,g"ór.).
Zw iew anie =  Erozja powietrzna. 
Zw ieźć zufahren; - zboze einheimsen*- 

das Getreide (in die Scheune) einfahren- 
Zwiędnąć verwelken.
Z w iędnięcie  V e r w e l k u n g  /. 
Z w iększać v e r g r ö s s e r n .
Z w iększak  =  P r z y r z ą d  p o w ię k s z a ją c y - -  
Z w iększan ie S t e i g e r u n g  /. 
Z w iększen ie V e r g r ö s s e r u n g /; -n a 

p ięcia  S p a n n u n g s e r h ö h u n g  / ;  -n ie -  
nadąźności =  Z w i ę k s z e n i e  poślizgu» 
-o b jęto śc io w e R a u m v e r g r ö s s e r u n g  
/; - liczby obrotów  T o u r e n a u f h o l e n  rt 
(aut.); - p oślizgu  S c h l u p f v e r g r ö s s e -  
r u n g  j; - prądu — W z m o c n i e n i e  p r ą '  
d u ;  - s ię  przekroju łagodne a l l 
m ä h l i c h e  E r w e i t e r u n g / d e s  Q u e r s c h n i t 
t e s ;  - s ię  przekroju n ag łe  p l o t z -
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liche Querschnittserweiterung/; - ru- 
chu^Betriebssteigerung /; - * składu  
pociągu Verstärkung /  eines Zuges; 
-średnicy czopa Zapfenerweiterung/. 

Z w iększyć ciężar (papieru) be
schweren; - (otwór) kolcem  =  Kol
cować; - rozm iary kopaln i zuführen. 

Z w ięzłość gruntu B ndigkeit / ; -skał 
Spannung /; - żelaza  Zähigkeit /  des 
Eisens; - ziom u Bindigkeit /. 

Zwaęzły 1 ) ganz (geo.); 2 ) kompendiös, 
kompakt, gedrängt, bindig; 3) klämmig

Zwijacz 1 ) Abhaspler m, Abwińder m;
2 )̂ Wickler m; 3) =  Zwijak; - jed w a
biu Seidenhaspler m.

Zwijaczka k łębków  Knäuelwicklerin /. 
Zwijać 1 ) zusammenwinden, sehnürren, 

zusammenwickeln; 2 ) rollen (pap.); 3 ) 
aufspulen, haspeln, wickeln (tk.); - b la 
chę rollen; - (ham aki) aufsorren ( f . ) ;
- w (na) k łęb ek  k läueln; - linę auf- 
schiessen; - z  m otow id ła 1 ) weifen;
2) =  Zmotać; - nici zusammenzwirnen;
- (żagle) reffen, streichen, bergen. 

Zw ijadełko (na nici) Zwirnwinde /. 
Zwijadło 1 ) Wickelmaschine /  (pow.); 2)

Abwinde /, Garnwinde /, Weife /, 
Zwirnhaspel m, Wickelhaspel n, Garn
haspel m, Strähnenhaspe] m, Haspel m 
(tk.); - lin k i sygn ałow ej Signallei
nentrommel f; - łańcucha m ierni
czego  Messkettenrolle /: -n ic i 1 ) 
Bindfadenhaspel m (pow.); 2) Zwirnrol
le /  (tk.).

Zwijający s ię  rollig (pav.).
Zwijak 1 ) Aufschlagdraht m; 2) Auf

spuler m (el.); 3) Rollapparat m (pap );
- drutu Drahthaspel m.

Zwijalnia Wickelraum m, Wickelei/. 
Zwijanie 1 ) Rollen n, Zusammenwinden

n (Ы.); 2) Aufspulen n, Spulen n, Wik- 
keln n (tk.); - na cew k ę =  Cewie- 
nie; - obręczy Ausbiegen n der Rad
schiene, Krümmen n.

Zwijany gewickelt.
Zwijarka Wulstmaschine /, Wickelma

schine /, Rollmascbine /, Lappingma- 
schine /: - cew k ow a =  Cewiarka; 
-jed w abiu  1 ) Seidenhasplerin/; 2 ) 
Seidenhaspel m, Spülmühle /  (tk.);
- kartonow a Kastenwickelmaschine/, 
Kartonwickelmaschine /; -k łęb k ow a  
=  Kłębiarka; - korpusu Zargenbieg- 
maschine /; - krzyżow a =  Cewiarka 
krzyżowa; -o b w ó d ek  Zargen-Rund- 
maschine /  (Ы.); -(że laza ) Eisen- 
wickelmaschine /  (hut.).

Zw ijka  Wulst /  (bl.).
Zwilżacz Befeuchter m, Anfeuchter n;

-p ap ieru  Papierfeucbter m; - p o 
w ietrza  Luftanfeuchter m.

Zwilżać =  Zwilżyć.
Zwilżadło Feuchtstoff m (gra.).
Zwiiżak^ Matrisierapparat m (pop.);

- m azniczy Schmierpolster n.
Z w ilżalność Benetzbarkeit /.
Zw ilżanie 1 ) Anfeuchtung/, Vorfeuch

ten n (gar.); 2) Ei nspreng-ung f, Be- 
netzung /, Netzen n; - su k ien n icze  
Dekantieren n; - zb oża  Netzen >i des 
Getreides.

Zwilżarka 1 ) Feuchtapparat m, An- 
feuchtmaschine /, Matrisierapparat m 
(pap.); 2) Einsprengmaschine /, Ein- 
sprengstuhl m (tk.); - parow a Dampf
feuchter m (pap.).

Zwilzarnia Einsprengeraum m, An
feuchtraum m, Netzkammer/, Befeuch
tungskammer /.

Z w ilżen ie Befeuchtung f.
Zw ilżony benetzt.
Zwilżyć 1 ) anfeuchten, feuchten, matri- 

sieren (gar.); 2) einfeuchten; - (suk 
no) =  Zstępować; - ścian ę m lekiem  
abschlichten.

Zwinąć =  Zwijać; -o b ó z  das Lager 
abbr^echen; - żagfe geein, reffen.

Z w in ięcie  Zusammenwinden n; - (po- 
ciągu) — Rozwiązanie pociągu.

Zw inięty gewickelt.
Zwis 1 ) Durchhang m (el.); 2) Pendel m 

G?«*-.); - drutu Drahtdurchhang m;
- liny  Tamp m (i.).

Zwisa na skrzydło querlastig (lot.).
Zw isanie einseitiges Hängen n (lot.);

- c ięg n a  Durchsenkung /  eines Zug
organes.

Zw isiow ać =  Pionować.
Zw iśny freischwebend.
Zw itek 1 ) Spindel/; 2 ) Kardeein(pow.)z

3) Wickel m, Bo binoir n (tk.); 4 ) =  
Zwój; -jed w ab iu  Seidenbündel n-r 
- ły k a  Bastwickel m, Bartbündel n;
-  srebra Silberröllchen n.

Zw itka 1 ) Falte /; 2 ) =  Kopka; - (rą
bek  zw in iętej blachy) Sieke /  
(Ы.); - w ięk sza  =  Bobina.

Zwłoka 1 ) Verzug m, Verzögerung /, 
Aufschub/n; 2 ) Freiung f  (gór.), - n ie 
b ezp ieczn a  Gefahr n im Verzüge.

Zw łóczka =  Zrywka drewna.
Zwodek Hochwasser n; - kuchennv  

Schlafbank /.
Zw odnica =  Pobocznica (r. w.).
Zwodniki Vexire n (śl.).
Zw odzenie k ozłów  Niederlegen n der 

Wehrböcke.
Zwoić umwickeln.
Zwojak Rollstange /  (Ы.).
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Zwojarka 1) Rollmaschine /, Wulstma
schine /  (Ы.); 2) Gewindmaschine /  (zł.);
- b aw ełn iana Baumwollumspinnma- 
schine /.

Zw oje 1) Windungen /  (el.)', 2) Multipli
kation /  (że/.); 3) =  Zwój; -b o czn i
k ow e Nebenschlusswindungen /; -dru
tu  Drahtwindungen /; - głów nikow e  
Hauptstromwindungen /; - n isk iego  
n ap ięcia  Niederspannungswindungen 
/; - w y so k ieg o  n ap ięcia  Hochspan
nungswindungen /; - m iarkow nicze,
- m iarkujące =  Zwoje regulujące;
- p ierw otn e Primärwindungen /; 
-p o p rzeczn e  Querwindungen /;
-  prądu g łó w n eg o  =  Zwoje główni
kowe; - prądu g łów n ik ow ego  
Haupstromwindungen /; - regulujące  
Regulierwindungen /; - sprężynow e  
druciane Drahtspiralen /; - tw orn i
k a  1) Ankerwindungen f; 2) =f Cewka 
twornika; - u pustne =  Zwoje boczni
kowe; -w tó rn e  Sekundärwindungen/;
- w ysok op rężne =  Zwoje wysokie
go napięcia; - zw rotne tw ornika  
Gegenwindungen f des Ankers.

Z w ojec Windehader m.
Zwójka Wulst /, Rolle / (bl.).
Zw ojkow ać rollen (bl.).
Zwojkowanie Rollen n.
Zw ojkow any gerollt.
Z w ojkow aty wulstförmig.
Zw ojkow iak Wulststange /. 
Zw ojkow nica =  Zwojarka (Ы.).
Zw ojkow nik =  Zwojkowiak.
Zwojkowy wulstförmig (bl.).
Z w ojnica I) Spirale /  ( g  ); 2) Umwik- 

kelmascbine f; 3) =  Cewka (el.)', - dła
w ikow a =  Cewka dławikowa; - do
d a tk ow e =  Cewka dodatkowa; -dru
tu  =  Cewka druciana; - (indukcyjna) 
=  Cewka indukcyjna; - dla w y so k ie 
g o  n ap ięcia  =  Cewka wysokiego 
napięcia; - oporow a =  Cewka do
datkowa; -p otró jn a  =  Cewka po
trójna; - przeciw prądow a =  Cewka 
przeciwprądowa; - w idłow a =  Cewka 
widłowa. [kręte.

Zwojnik 1) =  Gwinciak; 2) =  Wiertło
Zw ojownica =  Narzynadło.
Zw ojów ka 1) Spiralfeder/; 2) =  Zwo

jarka.
Zw olna! langsam! (kol.).
Zwolnić auflockern; - ham ulec ! Brem

sen los ! -(k o ło ) aushemmen; - śrubę 
(die Schraube) lüften, lockern.

Z w olnien ie 1) Nachlassen n; 2) Aus
lösung /  el.); -e le k tr y c z n e  elektri
sche Auslösung /; - m echaniczne  
mechanische Auslösung/; - ruchu Ver

zögerung /; - sygnału  Freigabe /  des 
Signals; - śruby Lösen n der Schrau
be; - z zaliczk i Nachnahmeauflassung 
/, Spesenauflassung f.

Zwora 1) Klammer f, Eisenklammer /, 
Fuge /, Anker m, Reif m, Bandage f 
(bud.); 2) Steinklammer f  (kam.); 3) 
Zwinge /, Zwingstock m, Schake /. 
Zwingschraube /, Zwingenschraube /  
(st.); 4) Querband n, Spannstange /  
(śl.); - dziuraw a Lochanker m; -p rze
k aźnika (! przenośnika) Relaisan
ker m; - skrzydlata Flügelanker m:
- uciosow a Gehrungszwinge f; -w ier
tła  Bohrzwinge /, Bohrlade /, Trauch 
m für Bohrer; - zęb iona =  Twornik 
zębaty; - żelazna Sperreisen n.

Zworka 1) Klemme /  (el.); 2) Kuppe
lungsmuffe /; -b ad aw cza  Untersu
chungsmuffe f (tel.): - doziem na Erd
leitungsmuffe /.

Zworka rozdzielna Untersuchungs
muffe /  (tel.); - - sprężynow a (ze  
stykam i sprężynow em i) Unter
suchungsmuffe/mit Kontakt- und Spann
feder.

Zworkować einsacken.
Zw orkowanie Einsackung /.
Zwornica 1) Steven n (okr.); 2) Stell- 

knecht m (s/.); - k rętow a Schraub
zwinge f; - rozsuw alna Knechtschrau- 
be /; - śrubow a Schraubzwinge /.

Zwornik 1) Gewölbschlusstein m, 
Schlusstein m, keilförmiger Schlusstein 
m, Wölbstein m, Keilstein m, Verschluss
ziegel m, Scheitelstein m, Schlüssel
kluppe/ (bud.); 2) Kurzschliesser m (el.);
3) Schraubknecht m (st.); - kopuły  
Kugelhelm m.

Zwozić zufahren: -z iem ię  die Erde 
anfahren; - (zboże) einfahren.

Zw ożenie Einfuhr /, Anfahrt f; - soli 
Salzfahren n, Salzführen n.

Zwójka =  Zwój (bl.).
Zwój 1) Rolle /  (bl.); 2) Windung /  (el);

3) Schnecke /, Spirale f, Schnürkel m, 
Volute /  (g ); 4) Gewinde n (śl.); 5) 
Wickel m, Schmitze /  (tk.); 6 ) =  Zdo
bienie brzeżne; - baw ełn iany Baum- 
wollwickel m; -(b lach y) Schlag rn;
- dław ikow y, - d ław nicow y =  
Cewka dławikowa.

Zwój drutu Drahtrolle /, Bammel m; 
- -1 5  fu n tów  Achtel n; - -ż e la z n e 
g o  Eisendrahtspirale /.

Zwój film ów  Filmrolle /; -jed w abiu  
Seidenbündel n, Seidendocke /, Seiden
rolle/; -k a b la  Kabelschuss m; - l i 
now y, - lin y  Tauring m; -( lin y  na 
bębnie) Umwindung/; - map Rollriss

-  649 —

m; - przędzy Faden m; -sprężyn
Federbündeln; - skór Lederballen m; 
-śruby Schraubenwindung/; - taśmy 
Bandspirale /; - tłum ikow y — Cew
ka dławikowa; - zbroi =  Uzwojenie 
twornika.

Zw ójka =  Zeiwój; - tw ornika — Cew
ka twornika; - tw orn ik ow a Anker- 
segment n.

Zwójkarz Hülsenarbeiter m, Tüten- 
nacher m.

Zw ójkow iarka Hülsenmaschine /, Tü
tenmaschine f.

Z w ójkow nia Hülsenstube /.
Z w ózka (Zwóz) 1) Abfuhr /; 2) Anfah

ren n, Anfuhr /  (roi.); - do gum na  
Einfahren n, Zusammenfahren n, He- 
■reinfahren n in die Scheune; - na p o 
chylni Brenmbergförderung/; - ta cz 
kam i Karrenförderung /.

Zw racać l e n k e n ;  - s ię  ku sob ie  ( v o n  
Gängen) Z u f ä l l e n ,  s i c h  s c h a r e n ,  s i c h  
z u s c h a r e n  (gór.).

Zw racadło Reversiervorrichtung /. 
Zw racalność Manövrierfähigkeit /, 

Wendsamkeit /  (okr.).
Zw racalny =  Zwrotny.
Zwracarka Schwenkwerk n.
Zwrot 1 ) Wiederkehr /  (ar.); 2) Wende 

/, Umkehr /, Sinn m; 3) Wendepunkt 
m (m.); 4) Rückvergütung /, Ersatz m, 
Rückersatz m; 5) Rückschluss m, Wie
dergabe /; 6 ) Wendung /; 7) Umschlag 
m; - *  dodatni positiver Sinn m; -1m- 
m elm anna hochgezogene Kehrkurve/ 
i(lol.); -k o sz tó w  podróży Reise- 
diäten /, Reiseentschädigung /; - na- 
'leżytości Gebührenrückstand m; 
-n a p ię c ia  Spanuungsrückgang m; 
•* odw rotny umgekehrter Sinn m; 
-o stry  scharfeKrümmung/(fco/.); -pła- 
tow ca Wenden n des Flugzeuges;
-  prądu Stromwendung /, Stromum- 
’kehr m, Stromumkehrung /; - prze
ciwny umgekehrter Sinn m; - rachun
kowy Rechnungsersatz m; - * ujemny 
negativer Sinn m; - w ektora Vektor
sinn m; - zap łaty  Rückzahlung /.

Zw rotna Rückschein m. [/.
Zwrotne, do zw rotu Parteiguthabung 
Zw rotnia ]) Drehschemel m, Drehstuhl 

m, Kippstock m (wóz.); 2) =  Zwrotnik 
(gaz.).

Zwrotnica Weiche /, Gleiswechsel m, 
Ausweiche /, Wechsel m, Zungenvor
richtung /  (kol.); na zwrotnicę ge
gen die Spitze der Weiche; ze zw ro t
nicy nach der Spit że der Weiche;
- bezpieczeństwa Sicherheitsweiche 
*; - bezzwrotnikowa, - bez zw rot

nika lokalgestellte Weiche /; - c e n 
tralna Zentralweiche /  (fernbediente 
Weiche); - ig licow a Zungenweiche /; 
-lew o zw ro tn a  Linksweiche /; - od 
g a łęz ien ia  Abzweigwechsel m; - * z 
odskokiem  Schnepperweiche/; -pra- 
w ozw rotna Rechtsweiche /; - p rze . 
sk okow a Kletterweiche /; - rucho. 
ma Drehweiche/; -są s ie d n ia  An
schlussweiche /; - z szynam i przesu- 
w anem i Schleppweiche J; - t r ó j 
dzielna Dreiwegweiche f; - u staw ia 
na lokaln ie lokalgestellte Weiche /; 
-u staw ian a  centraln ie =  Rozjazd 
zespolony; - w ahadłow a — Zwrotni
ca ruchoma; -w jazd ow a Einfahrts
wechsel m, Einfahrtsweiche /; - w sta 
w iana Einsetzweiche /; - zam knięta  
verschlossene Weiche/; - b ezp ieczn ie  
zaw arta, - zaryg low an a, - za w ie 
rana verriegelte Weiche /; - zb acza
jąca  Ablenkungsweiche /; - zdalana  
staw n a  von der Ferne verstellbare 
Weiche f; -zw ro tn ik ow a , - z e  
zw rotn ik iem  zentralgestellte Weiche 
/, zentralstellbare W., fernbediente W

Zwrotnicę n astaw ić Wechsel einstel
len; - odew rzeć die Weiche entrie
geln; -od ryg low ać die Weiche ent
riegeln; -za ry g lo w a ć  die Weiche 
verriegeln; - zaw rzeć die Weiche ver- 
riegeln.

* Zw rotniczy Weichensteller m, Wei- 
chenwärter m.

Zw rotnik 1 ) Wendekreis m (qs.): 2 ) 
Wechselaufseher m, Steilriegel m, Wei
chenaufseher m (kol.); 3) Weichen
bock m, Weichenständer m (kol.); 4 ) 
Ausweichschiene /  (kol.); 5) Umsteue
rungsvorrichtung /  (me.); 6 ) Wender m, 
Wendewalze /  (tk.); 7 ) Kehrzeug „ 
(wóz.); -(prądu) Stromwender m-
- su fito w y  =  Gałka ruchoma; -środ- 
kow y =  Przegub środkowy (gaz.)-
- te legra fow y  =  Przemiennik tele- 
grafowy.

Z w rotnikow anie Kommutation/.Kom
mutierung /.

Z w rotnisko Wendeplatz m.
Zw rotność 1 ) Umkehrbarkeit /, Allo- 

tropie /, Wendigkeit f, Wendsamkeit f;
2 ) Manövrierfähigkeit /, Manöverfähig- 
keit /  (okr.): - s t a t k u  Manöverfähia- 
keit /  des Schiffes.

Zw rotny 1 ) umkehrbar; 2) umsteuerbar;
3) rückg-iltig-.

Zwrotówka Lenkvorrichtung /, Wei
chenschiene/ (kol.); - górna Fahrdraht
luftweiche /; -sym etryczn a  symme
trische Luftweiche /.
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Zwrócenie Zurücklegung /  {gór.). 
Zwrócić =  Powrócić.
Zwyczaj Brauch m, Praxis /; - g órn i

czy Berggebrauch m.
Zwykły einfach, gewöhnlich.
Zwyżka 1) Agio 71, Überschlag m.Mehr- 

betrag m, Überschluss m (m.); 2) Sprung 
m (ż); - cen Überpreis m; - należy- 
to śc i Übergebühr f.

Z w yżkow a Sprungkurve /  (£.).
Zybet, Zybuczek Zibettier n, Zi

betkatze /.
Zyc =  Kurzawka.
Zycbat =  Nasiadówka. 
Zycherchajtw entyl =  Zawór bez

pieczeństwa.
Zychter =  Pytel.
Z ygadyt Zygadit m.
Zygburgit Siegburgit m.
Z ygieltuch  =  Płótno żaglowe. 
Z ygien it Siegenit m.
Z ygzak Zickzack rn.
Zygzaki Faxe f (buł.). [(förmig.
Zygzakow y, Z ygzakow aty zacken- 
Zyka =  Rowek (bl).
Zykenham er =  Rowkownik (Ы.). 
Z ykensztok  =  Rowkowadlo (Ы). 
Zykm aszyna — Rowkowiarka. 
Zykow ać =  Rowkować (bl.). 
Zykow anie =  Rowkowanie.
Żyłow ać =  Podszyć.
Żyłow anie =  Podszycie.
Żyłow any =  Podszyty.
Zym aza Zymase /.
Zym ologja Zymologie f.
Zymom Zymom n.

Zym om etr Gährungsmesser m, Zymo
meter n.

Zym otechnika Zymotechnik /.
Zynkenit =  Cynkienit.
Zynkować - Cynkować.
Z ynkow anie =  Cynkowanie.
Zynkowany =  Cynkowany.
Zynkowy — Cynkowy.
Zyrkon =  Cyrkon.
Zys 1) — Kurzawka; 2) =  Cukier (dr)„
Zysk Ausbeute /, Gewinn m, Profit 71,  

Einträglichkeit /; -czysty  Reinertragmr 
Reingewinn m, Nettogewinn m; - z pra
cy Arbeitsgewinn m; - w  udziale Di
vidende /.

Zyskow ność Rentabilität/; - żarów ek  
Ökon omie /  der Lampen.

Z yskow ny =  Dochodowy.
Zyza Sentine /  (okr.).
Zziem iać, Zziemić =  Uziemić.
Z ziem ienie 1) =  Uziemienie; 2) =  Zwar

cie z ziemią.
Zzuć, Zżuwać (den Stiefel) ausziehen,, 

abziehen, herunterziehen.
Zzuwadło Stiefelauszieher m, Stiefel

knecht m.
Zżąć ab mähen, absicheln, abernten.
Zżeradło Beizmittel n, Ätzmittel n.
Zżółkły vergilbt.
Zżużlenie Verschlackung /.
Zżużlić, Zżużlować verschlacken.
Zżużlowanie Verschlackung /.
Zżynać (sierpem ) sicheln.
Zżyw iczały verharzt.
Z żyw iczen ie Verharzung /.
Z żyw iczniać, Zżyw iczyć verharzen, 

beharzen.

Z
Źdźbło 1) Schiefer m (hut.); 2) Halm m, 
, Strohhalm m (rol.).

Zdzier... =  Zdzier... [тп.
Źgacz 1) Makulatur /  (dr.); 2) Pfuscher 
Zgać stechen.
Żrałość (śm ietany) Butterungsreife /. 
Z rebiętnik Fohlenstall m.
Źrenica Pupille / ,  Augenstern m, Seh

loch n (fiz.) . [ber m.  
Zródlarz Quellenfinder m, Quellengrä. 
Zródleniec Sprudelstein m, Aragonit- 
„ sinter m.
Źródlisko Quellengrund m, Quellen- 
, gebiet n.

Zródlisty quellcnreich.

Źródło 1) Quelle /, Quell tti, Wasser- 
quelle /, Brunnen m; 2) Ursprung mf
- błędu Fehlerquelle /; - błędu przy  
ocenianiu  zdjęcia  Fehlerquelle /  
bei der Deutung der Aufnahme; - c ie
p łe  =  Cieplice; - ciep ła  w y lo to 
w ego  Abwärmequelle /; - d o lin o w i 
Talquelle /; - elektryczności Elek- 
trizitätsquelle /; - en ergji Energie
quelle/; -g a z ó w  Gasquelle /; - g o 
rące Dampfquelle/; - ja s k in io w e ^  
Wywierzysko; -ju w en iln e =  W o d a  
młodociana; - m ineralne Mineralquel
le /; - nabycia Bezugsquelle/; - nad*- 
c ię te  - Źródło dolinowe; - n aftow e  
Naphthaquelle /; -prądu Stromquelle

— 651 —

/  (el); - prądu s ta łe g o  Gleichstrom
quelle /; ,-  przelew ne, -p rze lew o 
w e =  Źródło przewałowe; - przew a- 
łow e Überfallsquelle f; - siarczane  
Schwefelquelle /; - s iły  Kraftquelle /; 
-s ło n e  Salzquelle /; -so la n k o w e  
Solenquelle /; - so ln e Salzquelle /;
- szcze lin ow e ~  Źródło dolinowe;
- św ia tła  Lichtquelle /; - tryskają-

Żaba =  Palec (b
żab i kam ień =  Z a b i e n i e c .
Żabica == Gnusiec.
Zabieniec, Zabinek Froschstein m.
Żabka 1 ) K n o l l e  /, Akroterie /, Akro- 

terium n (ar); 2) Riemenschraube /  
(b. m ) ;  3 )  H a f t s t r e i f e n  m  (bl); 4 )  k l e i 

ne Klammer/  (bud);  5) Spannklemme/, 
Froschklemme /, Zueklemme /  (el); 6 ) 
Blitzzange /  (gaf); 7) Krabbe /  (kam );
8 ) Daumen m \ m e ) ;  9) Fussplatte /  
(m ier);  10) =  Goniec ( tk ) ;  -b la sz a 
na Heftblech n; - kolankow a Knie
hebelklemme f; - (do kopjow ania) 
Kopierklammer /  ( fo t) ;  -w iś la n a  
Frosch m (og. s); - żerdzinow a =  
Łopadło żerdzinowe.

Żabki Vorschläge m (org).
Żabny =  Kopacz (gór).
Żabołapka Froschklappe /.
Żaga Ortstein 771.
Żagiel Segel n; dolny róg żag la  Hal

se /; - (kszta łt) Busen m, Bauch m;
- w ty ł zw rócony die Segel back 
haben; - boczny Seitensegel 71; -czó ł
na Bootssegel n; - dow ietrzn y Lee
segel /i; - z drągiem  w idlastym  
Sprietsegel n; - górny Obersegel n; 
- ła c iń sk i (na łodzi) =  Obłącznik; 
-d la  4  i 5 -m asztow ców Scheisegel 
n; - m niejszy Beisegel n; - przedni 
Vorsegel n, Vordersegel ті; - rejow y  
Rahsegel n, Rahesegel n; - na sosza -  
ku Besansegel 71; - spodni (przed
n iego  m asztu) Focksegel #1 ; -śro d 
kow y Mittelsegel n; - do tam ow a
nia zalew u Lecktuch n; - trójkątny  
(na łodzi) — Obłącznik; -ty ln y

. Hintersegel n; - w ielk i Grossegel n.
Z agie lek  Zwickel m, Kappe /, Penden-
. tives 7i (bud) .
Zagielk i Spitzwange /  (bud) .
Żagieln ictw o .Segelmacherei /.
Ż agieln ik  =  Ż aglownik.
Żagiew  1 ) glühendes Kohlenstück 71,

ce Sprudelquelle /; -w a rstw o w e  
Schichtquelle/; - w ysychające Hun
gerbrunnen m; - w ytryskow e?  
" w znoszące siej aufsteigende Quel- 

. le t-
Źródłoznaw stw o Quellenkunde /. 
Zwielina dym na =  Urewiec.
Zwir =  Żwir.

Z
Glut /; 2) Fackel /; 3) =  Lont; -b ez 
p ieczeń stw a  Sicherheitslunte /;-b u -  
kow a Feuerschwamm m; -d o  k rze-  

. san ia ogn ia  Feuerzünder m.
Zaglak Segelbaum m (okr) .  
Ż eglarstw o Segelkunst f.
Żaglarz Segelmeister m, Takeler m. 
Ż aglow anie Segelführung /. 
Ż aglow iec Segelschiff n; - cystern o

wy Tanksegler 771, Andromeda /; - ry
backi Logger m; - 3  - m asztow y  

. Bark /, Barke /.
Z aglow nictw o Segelmacherei /. 
Zaglow nik Takeler m, Takelmeister m ,  
, Segelmacher m.

Żaglow y Segel-.
Żaglów ka Segler m, Segelboot 71, Se

gelkahn m; - p ak ietow a  Segelpacket-
. boot 71.

żak ard  1 ) Jacquard m, Jacquardmaschi
ne /. Jacquardgetriebe 71; 2 ) Jacquard- 

, stuhl m; 3) Jacquardvorrichtung /. 
Żakard m aly o 2 nożach, - - d w u -  
. nożow y Doppelhubmaschine /. 

Żakard n icieln icow y m ały =  Ró- 
. żaniec ( t k ) .
ża k o n et Jakonett m ( t k ) .
Żal, Żalka E rdhügel 771 (arch).
Żalnik, Żalnisko Scheiterplalz m. 
Żaluzja 1 ) Sommerladen 771, Jalousie /,. 

(hölzerner) Fenstervorhang m (bud)z 
2) Jalousieklappe /  (o); - obrotowa,,

. - pokrętna Drehschieber m.
Żaluzje =  Skrzelice.
Ż anet Jeannets m, Jennets m (tk.).
Żar 1 ) Glut /, Hitze/, Glühhitze /, Glüh- 

feuer 7i, Rotglühhitze /; 2 ) Ausglühung 
/; - biały  1 ) Weissgliihhitze /, Weiss
glut /, helle Rotglühhitze /; 2 ) Inkan- 
deszenz j; - brunatny Braunglut /;. 
-ciem ny, -ciem no-czerw ony dunk
le Rotglühhitze /; -czerw on y  Rot
glühhitze /, Rotglut/; - gazów  od lo
tow ych  Abhitze J; -jarzący  =  Żar 
spajania; -ja sn y  volle Rotglühhitze /-
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Tar eorąco czerw ony spaw alny
Kirschrothitze / ,  Rotglühhitze /, Rot- 
wärme/; - ognia F euerg lu t/, pełny  
Vollglut /; -p łom ien n y  Flammen
feuer n, Flammfeuer n; -p rzyk ryty  
bedecktes Feuer n; - sk ow alnosc  
=  2 ar spajania; - spajania, - spoję  
„ ia  Schweissglühhitze /, Sehweissglut 
f, Schweisshitze / ,  Schweisswarme /; 
.w ę g lo w y  Kohlenglut / ;  - po w y
p alen iu  Nachglut /  (ceg.y, 
sta jący  aufsteigendes 
ności =  2ar spajania; - zołty  Gelb-
glut /.

Żarać ausblasen (hut.).
Żaranie Ausblasen n.
Żarew iec =  Karbunkul.
Żargon =  Jargon.

Ż “ i o t u ć  ')" о '» .г и . .а .и т т  ( J g
2) Mühlen sand stei n m (mć); r t n e
menkraut n. , •

Żarom iernictwo =  Kalorymetrja
la ro m ier*  Hitzemesser m, Pyrometer n. 
Żarowiny Glühspan m, Zunder • 
Żarow isko =  Żarownia; - ip ieca ,

żaHreo w n i a  ^ g e l k a t z e  /, Prügelkatze /,

żarow nica(b lacharska) Feuerkorb m 
ł a p ó w k a  Glühlampe /, G uhb.rne f

-episkopowa Episkop-Gluhlampe/,
-gru szk ow a  Birnenlampe /, g  У 
Ьіачіа. - grzybkow a Pilzlampe j , 
.  jed n ow atow a  Einwattlampe /, -k a 
tod ow a Kathode„(glüh)lampe/; - k i 
now a Kino - Glühlampe /,
Kugellampe / ,  Kugelgluhlampe_ / , elek^
trische Ku^lampe /; 'J^etalowka;
^ y ć m i o n a “Verdunklungslampe /;
I  w y s o k i e g o  n a p i j a  (! o W y s o 
k i e m

- T n itk ą  w ęg low ą  KohlefaderHgluh  ̂
lampę f; - do o św ietlan ia  b eczek
Fassausleuchtlampę /; - 
Projektionsglühlampe /; - P '* ?  
Vakuumglühlampe /; - Г
Keflektor - Glühlampe /, ", i
Röhrenlampe / ,  Rohrengluhlampe /
- rurkow a opalow a (т іе с м а )  z 
trzonkiem  ed isonow sk im  Opal
Röhrenglühlampe /  mit Edisonsockel
-  św ieco w a  elektrische Kerzenlamp
f. .  te le fon iczn a  Telephon-Gluhlam- 
p'e /  .  w ęg low a  (o w łóknie w ę-
g lo w em ) Kohlenfadengluhlampe /,

- w skaźnikow a Zeigerglühlampe ft
- w y c h w y to w a  Bajonettlampe /
. o  Wysokiem nap ięciu  Hochspan-
nungsglühlampe /; - w y s o k o w a t o w a
(do 1.500 w atów ) Hochwattgluhlam- 
„ e  f ;  - w ystaw ow a (do o św ie t le 
nia ok ien  w ystaw ow ych), - w y 
staw ow a z trzonkiem  z obu stron
S o f f i t t e n g l ü h l a m p e  /  m i t  b e i d e r s e i t i g e n  

Kappen,
Ż a rs tW O  =  Dziarno.
Ż arze ln ia  Glühanstalt /. .
żarzeln ik  Glühtopf rn, Gluhgefass n, 

Glutpfanne f, Wärmptanne / ,  Feuer‘ 
korb m, Feuerpfanne ft Awfe»erfc°rb 
m,  Ausfeuerpfanne / ,  Warmekorb m, 
-ż e la zn y  eiserner Feuerbecken m. 

Żarzenie (się) Glühen n, Glut / ,  Glim-

m“  "i i S )  “  S S .E  i-
Żarze w ie Glut/,  glühende Kohlen in der 
Żarzony temperiert, geglüht.
Ż a r z y ć  temperieren, glühen, glühen 
. machen; - s ię  glimmen, glühen.

| а м ? ^ о ° Glühkörper m, GWhstoH m^
Żąć sierpem  =  Sierpowac; - zboze

* Żądać przyjęcia  pociągu  den Zug

Żądanie upraw nienia (udzielania  
prawa) k opaln i Mutung /, - zw ro
tu  R ü c k f o r d e r u n g  /, E r s a t z a n s p r u c h  m, 
R e g r e s s  m .

Ż ą d n o ś ć  Aviditat /  (ch.).
Ż ą P =  RZ£IP-

й й .“ .  T ) K Ä . »
draht m {pap.); - p r o w a d n i c z e  Fuh-

Ż eberko^Blindgleis n (kol.); - chłodzą
ce Kühlrippe Г, - cylindra Zylmder- 
rinoe {■ - c z o ł o w e  Formrippe /  (lut.),
- k lapy przew ietrznej Lüftungs-

- ,okoms : :Lokomotivwartegleis n, a y
Metallrippe /; - w z m a c n i a j ą c e  Ver-
stärkungsrippe /.

Żeberkow any gerippt.
Ż e b e r n i k  Rippenelement n.
Ż e b r o  1) Gratrippe /  (bud.), 2) Ьріепе/

pelrippe /; -k ra to w e  Gitterrippe / 
(/о<.Ъ - lask ow ania  M a s s w e r k r i p p e  ft 
M a s e w e r k s s t a b  m ;  -n orm aln e Nor-
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malrippe /  (lot); - odporne Strebrip- 
pe /, - ok rętow e Schiffsrippe /, Rip.
— Zeh r  * Zie.rriPPe /; - pełn e  . “ro g’owne; -p ła to w e  Flächen-
S norfl І i ’ P*a tu  Flügelrippe /; 

n«n!UZne Lan£ riPPe/, Längsrippe/; 
poprzeczne 1 ) Querrippe f (bud.);

k o w f  r  Spaf 8n n (ob'): -Postron- '  ^  . 4 tle f  ln einem Strick; - pośrednie Zwischenspiere/ (lot.); -przy-
w eenRn!  Schildbogenrippe /; - ram o- 
w e Kahmenspant n; - sk le p ie n ia  
Gewölberippe /, Gewölbsrippe /, Bo
genrippe f, Grat m; - s k le p ie n ia  
ą w ia z d z is te g o  Lierne /, Zwischen- 
Fi /  - s k rz y d ła ,  - (sk rzyd łow e)

f t(/ _j \ Xrt!*Lenspiere /, Kastenrippe t 
L e f e f  T® KielpJanke/; -ścien 
ne Wandrippe ft - uboczne Neben- 
nppe f; - usztyw n iające Verstei 
fungsnppe /; - w ierzchołkow e Schei- 
) '  w ? dz£lce Führungsrippe
i i ‘»T »oinv " et- ä,ngSn'PPe A' -w zm ac-
kloJ% Verstarkungsrippe /; - zw y- 
k le  Normalrippe /  (lot.).

Żebrować aufrippen.
Żebrowanie Anfrippung /. 
żeb row aty  gerippt, rippenartig. 
Zebrownik 1 ) Ripphobel m (kosz.); 2 )
. =  Zebernik. ’ '

Żebrowy =  Żebrowaty. r„
ow ka Rippenrohr П, geripptes Rohr

???, tV l B°lhn,adel Л Raumoadel /• 2 ) Stecheisen л (śl.),
Z egaw ka =  Rzygawka.
Zeglarka Schifferei /, Schiffahrt /. 
Ż eglarstw o Schiffahrtskunde/, Seeknn- 

de f ,  ochiffahrtswesen n,  Nautik f- 
-n a p o w ietrzn e  Luftfahrt/; - w por- 
Cie, - p ortow e Lotsenwesen n.

”ff|:r m' Schiffsmann m, 
Schiffahrer m, Schiffahrtstreibender m, 
Regler m, Segelmeister m; - napo- 
w ietrzny Luftfahrer m; - pow ietrz-  

. 11У -  Lotnik.
Zej ' T aĆ P,0d w,4 t r  aufkreuzen, flach 

segeln reC 56  ‘ (P° d w o d 4)
Ż eglow anie Schiffahrt/, Navigation ft

- — 4
Ż eglow ne Schiffahrts-abgaben /, S-ge- 

S teu e r / ’ Xen f' S’zol] m’ Schiffs- 
Ż eglow ność Schiffbarkeit /.
Ż eglow ny schiffbar, befahrbar.
Ż egluga Schiffahrt ft Navigation /• 

-a tla n ty ck a  atlantische Fahrt /■
- (pow ietrzna) balonem , - (balo-’

r -  ^ № Ь г ' /■' - brzeżna
ч і  «  , ' C*a s o w a  iatermit- 

Г i* L1Sch,ffahrt /: - holow nicza  
Kettenschleppschiffahrt /; - na je z io -  
rze, - jeziorow a Binnenschiffahrt Л 
' ? aff |“ *n,a,e1\  * k an ałow a Kanal-” 

• Ii“ OWa=  Holownictwoj 
- łańcuchow a Kettenschiffahrt /, Ket- 
tenschleppschiffahrt/; -m orsk a  See
schiffahrt/; -n ad rzeżn a  Kabotage / 

V®|fn̂ sclllff)fabrt/; - parow a Dampf- 
schiffahrt /; -p ob rzeżn a  Küsten- 
schiffahrt /; -w portach  (w iększych)
H r eu i ULten/ ahrt f' ’ P o w ie t rz n a  Luftschiffehrt /, Aeronavigation /; - w  
płytkich  przystaniach Watten- 
fahrt/; - w przystaniach (w m niej"  

P0/ 1® '11) kleine Küstenfahrt/;
- na Renie Rheinschiffahrt ft -rzecz. 
n a ’ Stromschiffahrt ftlusschiffahrt J; -śródziemna, -śród-
S t ° 7 a H: We'V“ Strzna Binnenschiffahrt f, Bmnenfahrt /; - w płytk ich  

zatokach  Sundfahrt /; -n a o k o ło
/ Л я Л 1 1  | r0SSe hrt f' lan^e Fahrt /. Zelasin Ferrozyaneisen n.
Żelastwo Brucheisen n, Pauscheisen nr 

Eisenwerk n, altes Eisen n, Alteisen«, 
ochmelzeisen n; -drobne Zerrenei- 

I * Л Ѵ : ‘ Szy,n ,o w e =  Zelaziwo szynowe, 
ire lm m  Gelatine /  (fot.); - b/om o- 
srebrowa, - z bromkiem srebra 
Broms,Ibergelatine /; - chloro - sre
browa Chlorsilbergelatine /; - chro- 

Cbromgelatine/, Chromleim m; 
-jodosrebrowa Jodsilbergelatine /; 
■roślinna Pflanzengallerte /• -w y 
buchowa Sprenggelatine /; - wybu- 

. ІайпГ/а  a m ° nOWa Ammonsprengge-
Żelatynografja  Gelatinographie f. 
Żelatynować gelatinieren.
Żelaza w łazow e =  Chwyty (do „аІП 
Żelazacyjan Ferrozyan 
Zelazacjanek p otasow y Ferrozyan- 

kalium П, gelbes Blutlaugensalz n, Ka- 
liumeisenzyanür blausaures Eisen-

Żelaziak Eisenerz n, Eisenstein m, Glas- 
P m; - bagnisty Morasterz n, Ei-

to w v T  l n ’ Artstein m: -b a z a ltowy Basalteisenstem m; - błyszczą
cy Eisenglanz /« Eisenglanzerz Ei- 
sensptegel m Glanzeisenerz n, Rot- 
stahleisen n; - bobiasty, - bobowy
erz r rRo B°hnenerz Brauneisen e erz rt, Kog-enerz гг.

Zelaziak brunatny Brauneisenerz
Braune'senstem m, Limonit m, Berg-
&elb n, Schwarzeisenerz n, brauner
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Glaskopf m, Morasterz n, Adlerstein m;
- - i la s ty  Toneisenstein m; - - z k rze 
m ionką Harterz n; - - zw ietrzały  
Braunerz n, verwitterter Brauneisen- 
stein m.

Z elaziak  chrom owy Eisenchrom n, 
Chromeisen n, Chromit n, Chromeisen
stein m, oktaedrisches Chromerz n;

, - czarny =  Żelaziak węglowy.
Ż elaziak  czerw ony =  Hematyt; - - o- 

olityczny, - -ik row cow y oolitisches 
Roteisenerz n\ - - zbity == Hematyt 
zbity; - -z ie m is ty  Eisenmulm m, er
diges Roteisenerz n, erdiges Magnetei-

Ż elaziak  darniow y (darnisty) Ra-
sensteinerz n, Rasenerz n, Wiesenerz n;
- grochow cow y =  Zelaziak bobowy; 
-ik row cow y Zelaziak bobowy; - ila 
s ty  brunatny =  Hematyt itowy; - iło 
w y k u listy  =  Sferosyderyt; - j e 
ziorny Seeerz n; - k o stk o w y  —-
Fermakosyderyt; - krzem ow y Kiesel- 
eisenstein m; - łą k o w y  = Zelaziak 
darniowy; - m agn esow y, _- m agn e
ty czn y  =  Magnetyt; - m iałki mul
miges Eisenerz n; - naciekow y czer
w ony =  Jaspis krwawy; - nerkow a- 
ty  Silbergilde/, Nierenerz n; - o chro
my =  Okra żółta; - oolityczny Ьі- 
senoolith m, Eisenrogenstein m; - p o
tok ow y  Baoherz n; - skorupiasty  
Eisenniere /, Schaleneisenstein m,
-  sm ołow y =  Pitycyt; - spatow y  
Spateisenstein m, Blackband n, Blauerz 
n, Eisenspat m; - spróchniały Moder
erz n; - suchy dürres Eisenerz n, Dürr
erz n ; -to r fo w y  Torfeisenerz n; - ty  - 
tan ow y Menakanit m, Titaneisensand 
m; - w ęg la n o -ila sty  =  Sferosyderyt;
- w ęglow y Kohleneisenstein m, Black- 
band n; - zb ity  Eisenstein m; - z ie 
lony Grüneisenerz n, Kraurit m; 
-z im n y  =  Żelaziak krzemowy; - żó ł
ty  Gelbeisenstein m.

Ż elazian k a Eisenerde /; - n ieb iesk a  
blaue Eisenerde f.

Z elazicyjanek  p otasow y  Ferrizyan- 
kalium n, rotes Blutlaugensalz n, Ka- 
liumeisenzyanid n.

Żelazie ü b e re ise n .
Ż elaz isto ść  E is e n g e h a l t  m.
Ż elazisty  1 ) eisenhaltig, eisenartig, ei

serner, ferro (ch.); 2 ) eisenschüssig (gor ). 
Ż elaziw o altes Eisen n, Alteisen n, Alt

eisenmaterial n, Ramasseisen n, Bruch
eisen n, Eisenzeug n; ■ drobne  
Dünneisen n; -d rob n e (do szyn) 
Kleinn-.aterial n, Kleineisenzeug n; -la 
n e altes Gusseisen n, Ausschussbruch

eisen n; - odpadkow e Ramassei
sen n, Abfalleisen ,n; - stare Ramass
eisen n ,  Abfalleisen n, Zerreneisen n, 
Brucheisen n, Pauscheisen n; - szyn o
w e Schienenpauscheisen n, Altschie
nenmaterial n.

Żelazko 1) behelmter Fimmel m, Bergei
sen n (gór.)-, 2) Eisen n; 3) Spitzen m;
- fryzjersk ie  Haareisen n; - do Ii- 
njowania =Linjownik; - do łupania  
polan Kliebeisen n, Klöbeisen n, Klötz- 
eisen n; - do łu szczen ia  kory Loh
löffel m; - do m arszczenia =  Mar- 
szczak (szw.)-, -d o  m ieszan ia  — 
Mieszałka; - nożycow e =  Noże do 
nożyc; -d o  p iętn ow an ia  drzew  
Brenneisen n; - piłk i do m etali 
Taśma piłki do metali; - piły =  Taśma 
piły; - podwójne (u strugla) D°p- 
peleisen n; - do prasow ania Plätte 
/, Plätteisen n, Bügeleisen n, Platt
stahl m; - do próby szk ła  == Prób
nik szkła; - do sad zen ia  =  Znacznik 
(rot.); - do skrobania =  Skrobaczka;
- struga, - strugla  Hobeleisen n; 
m szram ow e =  Żelazko wrębowe; 
-szy d ła  Pfriemeisen n; - św idrow e  
Bohrereisen n; - do testo w a n ia  
spoin  w murze =  Głobidło; -w p u st-  
nika Nuthobeleisen n; -w ręb ow e  
Schrämeisen n (gór.); -d o  w ypala
nia =  Wypalak; - do zaokrąglania  
kraw ędzi — Zaokrąglak; - zn ieczu
lające =■= Kotwiczka znieczulająca. 

Ż elazno-betonow y =  Żelbetowy. 
Żelazny eisern.
Żelazo 1) Eisen n; 2) =  Klin (gor.); 

w olny od żelaza  . =  Nieżelazisty; 
-zaw iera jący  =  Żelazisty.

Z żela za  zlew n ego  flusseisern. 
Żelazo kuć na pręty  Eisen zainen; 

-a lfa  (a — Fe) Alphaeisen n; -ankro- 
w e =  Żelazo kotwowe; - arkuszow e  
=  Blacha żelazna; - arkuszow e do 
prądnic i przetw ornic Dynamo- 
blech n; -b a la s to w e  Ballasteisen n 
(okr.); -b eczk o w e. Fassreifeisen n\ 
-b ed n a rsk ie  =  Żelazo obręczowe;
- b ergam ask ie Begamaskeisen n;
- bessem er ow sk ie — Stalbesseme- 
rowska; - b eta  ( ß - F e )  Betaeisen n;
- białe=Surówka biała; - b lachow e,
- na blachę Blecheisen n,  Blechsturz 
m, Eisenblechsturz m, Prügeleisen n;
- w  blokach Eisenblöcke m; - w bry
łach =  Gęś surówkowa; - brzuchate  
=  Żelazo zawłóczkowe; - budow lane  
Baueisen n, Bauwerkeisen n; - L .Win
keleisen n; - cajn iarsk ie =  Żelazo 
gwoździarskie; -cech ow an e  Godeł-
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•eisen n; - do cechow ania Brandei- 
sen n (las.); - do cem entacji, - ce- 
m entarsk ie, - cem entow ane Ze
menteisen n; - ceo w e  =  Żelazo ko
lk o w e ;  - chrom ow e Chromeisen 
-c ią g liw e  zähes Eisen n; - c ien k ie  
femes bsen „, Feineisen - c ien k ie  
p ręto w e F«in(stab)eisen n; - c ięża 
ro w e  Ballasteisen -cyn k ow an e  
verzinktes Eisen n; - czerw ono-kru- 
■che - żelazo kruche na gorąco-
- czw orograniaste vierkantiges Ei
sen n; - czy ste  Gareisen n; - ćw ie- 

' =  „ Żelazo gwoździarskie; 
- % ' Z * C W al\ ™ e  =  Cwier Ciownik; -d a c h o w e  Dacheisen n; -d en n e  
Bodeneisen n; -d e se n io w e  Karnies- 
*isen Formeisen «, Gesimseisen n, 
Modeleisen n, Dessineisen n; - dobo
row e Qualitätseisen n; -d o d a tk o 
w e (betonu) Beilageisen n; - drąż- 
k o w e  _  Żelazo prętowe; -drobne  
Kleineisen n, Rsckeisen n; -d rob n o
ziarn iste  feinkörniges Eisen n, Hart- 
■eisen n, h einkorneisen n; - dłótow e  
Nuteisen n; - na drut Drahteisen n; 
-d ru to w e  Drahteisen n, Drahtband n; 
-d rzew n e — żelazo na węglu drzew
nym; - dulow e Wolfseisen n; - dwu- 
k ątow e -  żetówka; - dw uteow e, 
* ^ W w k o * e  Trägereisen n, dop- 
pelT-Eisen n, Doppelteisen n, H-eisenn;
— d y m a r s k ie  Renneisen n; - d ź w ig a -  
j ą c e  Trageisen n; - d ź w i g a r o w e  
Tragereisen n; - e l e k t r o l i t y c z n e  
■elektrolytisches Eisen n; - f a s o n o w e
— f- asonowka; - (ferro)-m agnetycz- 
n e ferromagnetisches Eisen n; - fosfo -

— Żelazo-fosfor; - fryszersk ie
— Żelazo swieżone; -g a m a  (T - Fe) 
'bammaeisen n; -g ą b c z a s te  Eisen- 
schwaram m; -w  gęsiach  =  Gęś 
surowkowa; - do g ład zid ła  Doppel- 
hobeleisen n; - gorącokruche =  
Ogniokruch; - górn icze =  Dłóto gór- 
«icze; -gru b e  (prętow e) Grobeisen
Ekeń z ,a r n *s *:e grobkörnigesŁisen n, Grobkorneisen n; - g w i a ź d z i -
H mu Przekr°Ju gw iazdow ym ) 
Hohlkanteisen -g w o źd ziarsk ie
Nagdeisen rc, Zaineisen n, Zainprügel- 
e L ^ rauseisen n, Knippeisen n, 
^chneideiseri n; - g w o ź d z io w e  Stift- 
? lsen J1» "  H  H>eisen n ; - h a k o w e  (w  
b a n d  u) Hakeneisen n; - h a n d lo w e  
«andelseisen n, Bundeisen n; - h a r -  
t o w n e  =  Stal; - io w e  =  Dwuteow- 

1  ’ Je “ n o ro d n e  Homogeneisen n; 
k a r b o w a n e  Krauseisen n; - d o  

K arbow an ia  b rz eg ó w  m o n e t  =

Karbownica (men ); - katalońskie =  
żelazo pudlarskie; -k ą to w e  =  Ką 
townik; - klepane, -k u te  na zim 
no kaltgehammertes Eisen n; - klino- 
w ate, - klinowe keilförmiges Eisen „•
- kolbow e =  Żelazo tłokowe- - k o 
le jow e Bahneisenn. Eisenbahneisen n-
- konstrukcyjne Konstruktionseisen 
n; - korytkow e, -ko ry to w e  Rin
nenschiene n; -kostkow e Würfelei 
sen n; -k o tla rs k ie , -ko tło w e  =  
Blacha kotłowa; -ko tw ow e Ankerei 
sen n; - kow alne, - kowne Schmied- 
eisen n, schmiedbares Eisen n: - k ra i-  
nikowe Kehleisen n; -k ra to w e  == 
=  Kratownik; -k rą g łe — Żelazo okrągłe; - krojow e =  Krój (pługa). 

Ż elazo kruche sprödes Eisen n, faul- 
bruchiges Eisen n, brüchiges Eisen n• 

na ciep ło  schwarzbrüchiges Eisen 
n; - - na gorąco rotbrüchiges Eisen n; 

z ,m no  kaltbrüchiges Eisen n;. Kaltbruch m.
Żelazo krzyżow e =  Krzyżówka (śl )■ 

-k sz ta łto w e , -k sz ta łto w a n e  =  
Kształtownik; - k szta łtow e grube
Grobeisen n; - kujne =  Żelazo ko
walne; -k u te  gehämmertes Eisen n, 
geschmiedetes Eisen n, Hammereisen n 
geschlagenes Eisen n, Knoppereisen n 
ochlageisen n, Zwittereisen n; - kw a- 
dratow e Quadrateisen n.

Żelazo lan e =  Żeliwo; - - І  beton  
umschnurtes Gusseisen n; - -  kujne =  
Odlew zmiękczony; - - szare =  Żeliwo 
szare; - - od w ęglon e =  Żeliwo zmięk- 

. czone. 4

Ż elazo lejne, giessbares Eisen n; - do 
lip ien ia  =  Żelazo zgrzewania; - Iipio- 
**e Żelazo zgrzewalne; - listw ow e  
Leisteneisen n; - lu fow e Laufeisen n- 
- lu p o w e  Luppeneisen n; -ła m liw e
-  Żelazo kruche; -łam liw e  na s u 
rowo rohbrüchiges Eisen n, Rohbruch m-
- łańcuchow e Ketteneisen n; - łą k o 
w e Rasenerz n, Wiesenerz n, Weisserz 
n; - łu p iące =Łupak; - na m agn e, 
sy  Magneteisen n; - m artyn ow sk ie  
Martineisen n; - m eteoryczne =  M* 
teoryt; - m iękkie Weicheisen n; - m o
d elow e 1 ) =  Kształtówka: 2 ) =  Fa 
sonowka; - do korbow ania m onet
-  Karbownica (men.); -m o sto w e  
Bruckeneisen n, Bauwerkeisen „■
- (munsztukowe) Stange /  (rum ):
I n a d ^ e ^ ż T  ŻelaZr- " Ä e;Ł-̂ »,łi i* zawłoczkowe; -na-
k rętk ow e Muttereisen n; -n a w ę -  
g lon e  gekohltes Eisen n; - n ieczyste

Zgar.
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Żelazo n ied ośw ieżon e halbgefrisch
tes Eisen n; -n ie d a w n e  =  Że
lazo lupowe; -n iezg rzew a ln e  (m e-
s p a w a l n e )  hadriges Eisen n; -  n i t o 
w e ,  -  n a  n i t y  Nieteisen n; - o b r ę 
c z o w e  1) Fassreifeisen n, Bandei
sen n, Bandageeisen n (bed.); 2) Rad
reifeisen tj, Reifeisen n, Radschienen /
(aja.); - w obrzynkach Eisenabfälle m;
- oczyszczon e =  Żelazo świezone; 
-o d lew n icz e  =  Żeliwo;-w  od łam 
kach Brucheisen n; - odpadkow e  
=  Żelazo skrapowe; - od w ęglon e  
entkohltes Eisen n; - o gn isk ow e  
Frischfeuerroheisen n, Hei dfrischroh- 
eisen n; -o k ien n e  Fenstereisen n, 
Fenstersprosseneisen n; - ok ładzino
w e Belageisen n; -okrągłe Rundeisen 
n, rundes Eisen n; -w  okruchach  
Brucheisen n; - na okucia Beschlag
eisen n; - olaw ne — Żelazo lupowe; 
-o s ła n ia ją ce , - - d o  osłony Ge
häuseeisen n; -osm u d zk ie  Osen- 
mundeisen n; Osenmund m; - ośm io
k ątn e  achteckiges Eisen n, Achtkant
eisen n; - ow in ię te  umschnürtes 
Schmiedeisen n; - ozdobne Ziereisen 
n, Reliefeisen n; -p a k ie to w e  pake
tiertes Eisen tj , Paketeisen n; - p ak ie
to w e zgrzew ane geschweisste Stab
eisenstücke n; -p aram agn etyczn e  
paramagnetisches Eisen n; - pasow e  
=  Żelazo taśmowe; - piecow e Ofen- 
eisen t j ; - na p ierśc ien ie  za c isk o 
w e Sprengringeisen n; - Р»1у Sage- 
blech n; - na p iły  =  Stal na pity; 
-w  placku Eisenlech n; -p ła sk ie  
Flacheisen n, flaches Eisen t i , Plattei
sen n: - płóczkow e Wascheisen n;
- płużne =  Stal lemieszowa; - na 
p ły ty  zak ładkow e (filcow ane) 
Eisen n für Falzplatten, Falzplatten- 
eisen n: - podków kow e, - na pod
k ow y Hufschmiedeisen n, Hufstabeisen 
n, Hufnageleisen n; -podporow e  
Stützeisen n; -p o d stro p o w e Vor
steckeisen n (gór.); - połow iczne =  
Surówka połowiczna; - p o p ie lis te  — 
Żelazo proszkowate; -p oręczow e  
Hespeneisen Ti; - porow ate Weiss- 
floss 7 7 1, poröses Eisen n; - połobrę- 
czow c Halbradeisen n, Halbradschie- 
nen /; - półok rągłe Halbrundeisen n;
- w pręcikach =  Żelazo drobne. 

Żelazo p rętow e Stabeisen n, Stangen
eisen n, Kommerzeisen tj, Feinstreck- 
eisen 7i; - - cien k ie Kleineisen; - -gru
be Grobeisen 7i; - - k u te  Knappereisen 
7i, Krauseisen n.

Żelazo p rofilow an e =  Kształtownik;

-p ro szk o w a te  äscheriges Eisen n;
- przecinane =  Żelazo, gwoździar- 
skie; - przekow ane =  Żelazo świe- 
żone; - przekute überschmiedetes 
Eisen 71, planiertes E.; -p rzep a lon e  
verbranntes Eisen t j , faules Eisen n r 
-przetapiane Schmelzeisen n; -przy- 
k ładow e =  Żelazo wzmacniającej
- pudlarskie, - pudlow ane, - pu- 
dlow e Puddeleisen n, gepuddeltes 
Eisen /i, leichteres Renneisen tj , Schlak- 
keneisen tj ,  schlackenreiches Eisen nr
-  pudlow e z że la stw a  M a s s e n e i s e n  
7i; - rafinow ane F e i n e i s e n  n ,  g e f e i n 

t e s  E i s e n  . n ,  r a f f i n i e r t e s  E i s e n  n ;  -  ra~ 
f o w e  =  Żelazo  obręczow e; -  r a m o w f r  
=  R a m ó w k a ;  -  robocze W e r k e i s e n  л ;  
-rod zim e g e d i e g e n e s  E i s e n  n ;  -d o  
rozbijania =  R o z b i j a k  ( A u t . ) ;  -  
ciągane . Z u g e i s e n  n; - rozpracho- 
w ate  =  Ż e l a z o  k r u c h e  n a  g o r ą c o ;  
-rozw arstw ion e l a m e l l i e r t e s  E i s e n  

7i (el.); -  rurowe, -  do rur R o h r e i s e n  
ti; - rusztow e =  R u s z t o w i n a ;  - do  
w spieran ia rusztów  R o s t t r ä g e r  m ,  
R o s t s t a b t r ä g e r  m; -rynew kow e H o h l 

e i s e n  n ;  -  siek iery , -  na siek iery  
B e i l e i s e n  71; -  skrapow e A b f a l l e i s e n  n ,  

R a m a s s e i s e n  71, Z e r r e n e i s e n  t j ,  B r u c h 
e i s e n  n, P a u s c h e i s e n  n; - słupow e —  
Ć w i e r c i o w n i k ;  -sn o p co w e  =  Ż e l a z o  
p a k i e t o w e ; . - snopkow e, -  w sn op 
kach =  Ż e l a z o  z w i j a l n e ;  -  spajane  
=  Ż e l a z o  z g r z e w a l n e ;  -  sp alon e v e r 
b r a n n t e s  E i s e n  71; -  sp a tyczn e , -  spa* 
tow e =5 R u d a  s z p a t o w a ;  -  spawał" 
ne, - spaw ane, - spójne =  Żelazo  
z g r z e w a l n e ;  -  sprężynow e F e d e r e i s e n  

71; -  s ta lis te  =  S t a l  n a  s z a b l e ;  -s ta 
re =  Ż e l a z i w o ;  -s tem p lo w e  S t e m 
p e l e i s e n  n; - stru g la , - struglow®  
H o b e l e i s e n  n ;  -  na stru giel zębaty  
Z a h n h o b e l e i s e n  71; -  styryjsk ie  s t e i e r -  
s c h e s  E i s e n  n; - suche =  Ż e l a z o  k r u 
c h e ;  -  surow e R o h e i s e n  71; -  sw orz
n iow e, - na sw orznie Bolzeneisen 
ti- - szczeb lin ow e 1) =  S z c z e b l i n o w -  

ni’k ;  2 )  =  Ż e l a z o  o k i e n n e ;  -  sześc io 
k ątn e S e c h s k a n t e i s e n  71, s e c h s e c k i g ?  

E i s e n  71; -  do odłupyw ania szk*» 
=  O k r u s z a ;  - sztab ow e, . - w  szta  
bach, -sz ta b ik o w e  =  Ż e l a z o  P r 4 '  
t o w e -  -  szw ed zk ie  s c h w e d i s c h e s  E i s e  
71; -d o  szyn , -szy n o w e  =  Sta 
szynowa; - do śc isk an ia  =  Scis
- na śruby, - śrubowe Schrauben 
eisen n; - św ieżon e Frischeisen 
raffiniertes Eisen 71; - taśm ow e Ban« 
eisen n; - te lu ryczn e Tellureisen 
tellurisches Eisen 71; - te o w e , - teo
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k o w e  —  T e o w n i k ;  -  t e r m it o w e  T h e r 
m i t e i s e n  71; -  t h o m a s o w s k ie  T h o 
m a s e i s e n  71; -  t ło k o w e  K o l b e n e i s e n  71; 
- t o w k a ,  - t ó w k o w e  =  T e o w n i k ;  
■ tr a g a r z o w e , - w  tr a g a r z a c h  =  
Ż e l a z o  d ź w i g a r o w e ;  - tr ó jg r a n n e  D r e i 
k a n t e i s e n  j i ,  d r e i k a n t i g e s  E i s e n  t j-  
- t r z y  ć w ie r c i  o k r ą g łe  D r e i v i e r t e l -  
r u n d e i s e n  71; - t w a r d e  H a r t e i s e n  n;
-  tw ornikow e A n k e r e i s e n  n; -  ty ta 
now e =  N i g r y n ;  -  U ,  -  uow e =  K o -  

r y t k o w n i k ;  -  uniw ersalne. U n i v e r s a l 
e i s e n  71; -u stro jow e =  Ż e l a z o  p o d 
p o r o w e ;  -  utlen ion e v e r b r a n n t e s  E i s e n

o x y d i e r t e s  E i s e n  n; -  u tw a r d z a ln e  
A , ? *  h a r t u j ą c a  s i ę ;  -  u tw a r d z o n e

—  Ż e l i w o  u t w a r d z o n e ;  -  w a d liw e  f e h 
l e r h a f t e s  ( S c h m i e d )  E i s e n  71;- w a lc o 
w a n e  W a l z e i s e n  n; - z  w ą s a m i K n e 
b e l t r e n s e  /  (rym.);  -  w ą s k ie  S c h m a l -  
e i s e n  n ; -  w ę g l i s t e  =  Ż e l a z o  n a w ę -  
g l o n e ;  -  n a  w ę g lu  d r z e w n y m  H o l z -  
k o h l e n e i s e n  t j ;  -  w ią z k o w e  =  Ż e l a z o  
z w i j a l n e ;  - d o  w id e ł  m a ź n ic z y c h  
A c h s g a b e l e i s e n  71; -  w ie s z a d ło w e ,  
- w ie s z a k o w e  A u f h ä n g e e i s e n  71; -w in 
k lo w e  =  K ą t o w n i k ;  -  w k lę s łe  H o h l 
e i s e n  71; - w ł ó k n is t e  s e h n i g e s  E i s e n  n;
-  w s t ę g o w e  ( w s tą ż k o w e )  =  T a -  
ś m o w n i k ;  - w y d r ą ż o n e  h o h l e s  E i s e n  
n , H o h l e i s e n  n; -  w y m ia r o w e  K a l i 
b e r e i s e n  71, f e i n e s  E i s e n  71; -  do w y- 
p a ła n ia  =  W y p a l a k ;  - w y t a p ia 
n ia  n a  z im n y m  w ie t r z e  =  S u 
r ó w k a  w i e l k o p i e c o w a ;  -  w y to p io n e  
g a r e s  E i s e n  n, G a r e i s e n  n; - w z m a c n ia 
j ą c e  A n s a t z e i s e n  71; -  w y to p io n e  n a  
p r ą d z ie  g o r ą c y m  =  S u r ó w k a  w i e l -  
kopiecowa (na dmuchu gorącym); -wzór- 
c o w e  M u s t e r e i s e n  71; -  w z o r o w a n e ,  
- w z o r z y s t e  =  K s z t a ł t o w n i k ;  -  z  z a 
d z io r a m i S p l i t t e i s e n  /? ; -  z a w ia s o 
w e  S c h a r n i e r e i s e n  71; -  z a w łó c z k o w e  
W u l s t e i s e n  71; -  z e n d r o w a t e  s c h i e f -  
n g e s  E i s e n  71, h a d r i g e s  E . ,  u n g a n z e s  E . ,
“ z e t o w e  =  Zetówka; - z g r z e w a ł-  
» e ,  - z g r z e w n e  S c h w e i s s e i s e n  71, 
g e s c h w e i s s t e s  E i s e n  71, G ä r b e i s e n  n-
- d o  z g r z e w a n ia  S c h w e i s s t ü c k  n; 
- z ia r n i s t e  k ö r n i g e s  E i s e n  71; -  z im -  
n o k r u c h e  =  Ż e l a z o  k r u c h e  n a  z i m n o .

ż e la z o  z le w n e  F l u s s e i s e n  71; - - b e s s e -  
m e r o w s k ie  B e s s e m e r f l u s s e i s e n  71;
-  - S iem ens - Martynowsfcie S i e 
m e n s  M a r t i n f l u s s e i s e n  71; -  -  Thoma-

.  s o w s k i e  T h o m a s f l u s s e i s e n  71.
Ż e la z o  d o  . z l ip ia n ia ,  - z l ip io n e ,

-  zupne =  Ż e l a z o  z g r z e w a l n e ;  -  zm ie
szan e M e s t i z e n e i s e n  71, g e m i s c h t e s  
Ł i s e n  tj; -  d o  znaczenia  =  Ż e l a z o

d o  c e c h o w a n i a ;  -  znaczone =  Ż e l a z o  
c e c h o w a n e ;  -zw ija ln e , -zw ijan e  
ß u n d e i s e n  71; -  żeberkowe R i f f e l e i -  
s e n  n ,  g e r i f f e l t e s  E i s e n  71; -ż ło b k o 
we =  K o r y t o w m k ;  -  żużliste, -  żuż-

p -
Zelazobeton E i s e n b e t o n  m, B e t o n -  . eisen n.
Zelazobeton owy =  Ż e l b e t o w y .  

Zelazobłyszcz E i s e n g l a n z  m, E i s e n -  . glimmer m.
Żelazobor Eisenbor n; - chrom Chrom- 
. eisen n.
Zelazocyjan F e r r i z y a n  71 
Żelazo cyjanek miedzi F e r r o z y a n k u p -  

f  e r » ;  -potasow y =  Ż e l a z i c y j a n e k  
p o t a s o w y ;  -potasu =  C y j a n e k  ż ó ł t y .

Zelazocjanki K a l i u m e i s e n z y a n i d e  71.
Żelazofosfor P h o s p h o r e i s e n  n. 
Żelazokrzem  F e r r o s i l i z i u m  n, S i l i -  
.  z i u m e i s e n  n.
Ze lazok wiecie =  A r a g o n i t .  

Żelazomangan E i s e n m a n g a n  71,  F e r r o -  
m a n g a n  n, M a n g a n e i s e n  n. 
elazomolibden M o l y b d ä n e  i sen n.  
f - e r r o m o l y b d ä n  ; i , E i s e n m o l y b d ä n  71. 

Zelazonikiel N i c k e l e i s e n  n. 
Zelazosinek F e r r o z y a n  „ ;  -  m iedzio

wy 1- e r r o z y a n k u p f e r  n; - potasowy 
L y j a n e k  ż ó ł t y ;  -po tasu  czerwo- 

“ У  =  C y j a n e k  c z e r w o n y ;  -potasu  
zolty Z e l a z a c y j a n e k  p o t a s o w y .  

Żelazowanad V a n a d i u m e i s e n  n. 
Zelazowanie V e r e i s u n g  f.
Ż elazow nictw o E i s e n e r z e u g u n g  / ,  E i -  
. senfabrikation /.

Ż elazow olfram  W o l f r a m e i s e n  72. 
Z elazów ka M e t a l l s ä g e  f.
Z elaztw o A l t e i s e n  71, a l t e s  E i s e n  n. 
Zelaźnia E i s e n c h  m e l z w e r k  71.

Zelażniak, Żelaźnik 1 )  E i s e n a r b e i t e r  
.  t u ;  2 )  E i s e n h ä n d j e r  m.
Zelbeciany =  Ż e l b e t o w y .

Zelbeciarnia E i s e n b e t o n f a b r i k  / ,  B e -  
,  t o n e i s e n f a b r i k  / .

Z elbeciarz E i s e n b e t o n a r b e i t e r  m.
Zejbet E i s e n b e t o n  m, B e t o n e i s e n  71. 
Zelbetnictwo E i s e n b e t o n w e s e n  71. 
Zelbetownia E i s e n b e t o n f a b r i k / ,  B e t o n -  
.  e i s e n f a b r i k  f.
Żelbetarz E i s e n b e t o n a r b e i t e r  m 
Ż elbetow y a u s . E i s e n b e t o n ,  E i s e n b e t o n - .  
Z eleziak =  Z e l a z i a k .

Z eleziec p ik i Pikeisen 71; -rożn a  
. opiesseisen n.
Z eleźnia E i s e n w e r k  71.
Ż eleźniak  G r a p e n  771.

2 ЬЬг1ы‘ Г л Eisenerzeu^ ^ / -  E «« -

^  ‘̂ tad tm ü lle r. Słow nik techniczny.
43



—. 658 —

Ż eleźnik  1) Halthäuer m (gór.); 2) Ei-
s e n g i e s s e r  m (h u t . ) ; 3 )  A l t e i s e n h a n d l e r  m .  

Ż eliw iak 1) U m s c h m e l z o f e n  m (hat .) ,

Ż e H w n i c t w o kE i s e a g i e s s e r e i b e t r i e b  m .

Żeliw o G u s s e i s e n  n; -  garnkow e T o p f 
e i s e n  n ;  -  k ow aln e, -  kujne, -  od- 
w e d o n e  =  O d l e w  z m i ę k c z o n y ,  -od 
w ee lo n e  =  O d le w  zmiękczony, 
r e  G r a u g u s s  n; - utw ardzone H a r t 
g u s s e i s e n  n; - zm iękczone T e m p e r 
g u s s  m ,  s c h m i e d b a r e r  E i s e n g u s s  rn. 

Ż entyca S c h o t t e  / ,  S c h a f s m o l k e  /■

Ż e ń c a  =  Ż n i w i a r z .
\я *.* Uw л- .  b u k o w v  B u ch e lm as t  Ż e r  M a s t j a h r  n ,  - D U K O w y  u  - j

/ .  -  p e ł n y  V o l l m a s t  / ;  -  г г а а к *
S p r e n g m a s t  / ,  V o g e l m a s t  / ;  -  ś r e d n

r i c h  m ,  E i c h e l m a s t  / ,  M a s t  / .

f s ä :  ś E . ; s  F ^ - b

f (m ie rV - c e l o w a  Zielstange /,
Г к і і & Й . .  - k o lod « lei»k »  » 4 -

! w 7 p o e * ą X w S CA j f a n « s s t a « g e  f;
- zaw ieśn a  =  Z a w ie s n ic a  ( g o r . ) ,  

żerd k i ch w ytcze F a n g g e s t a n g e  n 
.gór.); -d o ln e  =  C i ą g a d ł a  d o ln e ,
.  g w i n t k o w e  N i p p e l g e s t a n g e  n ; - p u  

s t e  -  r u r o w e  =  P r z e w ó d  r u r o w y .  
Ż e r d k i  w i e r t n i c z e  B o h r g e s t ä n g e  n ;  

. . g ó r n e  O b e r g e s t a n g e  n; - - p e ł n e  
V o l l g e s t ä n g e  n; -  -  p o d n o s z ą c e  Z u g -  
g e s t ä n g e  n, O b e r g e s t a n g e  n; - -  
w e  S c h a c h t b o h r g e s t a n g e  n, -  -  « d a r o  
w e  F a l l g e s t ä n g e  n ,  S c h l a g g e s t a n g e  n,

Ż e r d z i e 6 drew niane H o l z g e s t ä n g e  n ,  
S t a n g e n h o l z  n; - ratunkow e R e t 

t u n g s g e s t ä n g e  n; -  zjazdow e F“brge- 
s t ä n g e  n; -  złączone =  C i ą g a d ł a .  

7erdzina Stangenholz rt. 
ż lr d z in y  G e s t ä n g e  n; - g łów n e P u m 

p e n g e s t ä n g e  « k P - ^ tt S w ;  W a tgestange n; - k s z t a łt o w i^

g e S e n ;  -o k rą g łe  R u n d g e s t ä n g e  
„■ -o p u szcza n e  S e n k s t a n g e  _  / ,
- pom pow e K u n s t g e s t ä n g e  n. ^ u m -  

5 '  S t r e c k e n g e s t a n g e  n
- s z y b o w e  =  C i ą g a d ł a  g ł ó w n e ;

-  w y c i ą g o w e  T r e i b g e s t ä o g e  n ,  I r e i -

begestänge n; -ż e la z n e  Eisengestän-

Żerdziow ina S t a n g e n h o l z  n.
Żerdź 1) Stange/,  Gestänge n; 2) Dienst 

m, Pfahl m, Bandbalken m, Bake /  
(bud.); 3) Krücke f  (hut.); 4) Zweier m 
5) Stiefel m; - na ła tę  Waldlatte /,
- o sęk i A b r a u m s t a n g e  /; - panw io- 
w a A u s b ä r s t a n g e  /, A u s p e h r s t a n g e  /
Im l  )■ - (do) ru sztow an ia  G e r u s t -  
stanff 'e f; - rybacka F i s c h e r s t a n g e  /;
.  I  trzeb ieży  D u r c h f o r s t s t a n g e  / ,
. w iertn icza  =  Przedłużnik ( g ^ - h
- do w yrów nania w ypraw y A b -  
z i e h l a t t e  / .

Żerowisko F u t t e r p l a t z  m.
Żerść Sandstein m, Kies m, Griess m. 
Ż ętyca =  Żentyca.
І | : « І “ с і Г к . ™ . . і . і / .  в . к ™ . а . і /

(i?ór.); 2) S t e c h e i s e n  n  (*<•)■ .

© Л й Ж
Einzug m, R ie f e /  Falz 
Spurrinne /; 6 ) =  Zwitkafb/-): - » d u 
sza , - i  pióro Feder /  und Nut /,
-b eczk i =  Wątor; - boczny Se.ten- 
rille /, halbe Nut /; ;  d ę g l  =  Żłobek
k le p k i ;  - w k a m i e n i u  m łyńskim
Brózda (m/.); -k lepk» Daubenfuge f, 
Daubennut /; - na klm  Keilnut* /, 
-k lu cza  Reif m; -k raw ęd ziow y  
Falz m (inł.); - krzyzow m cy Spur
kranzrille f, Spurkranzrinne /; - В Д  
=  Rowek liny; -ob rzeza  (koła)
Hohlkehle /  des S p u r k r a n z e s ; -  od lew  ̂
n iczy Gussrinne /; -ok ien n y
sterfalz m; -p an ew k i Lagerschmier- 
nute f; - (naprzeciw  pierścienia) 
Ring m; - p ierścien iow y Sprengrmg- 
„ut /  (яш.Ѵ, - w przykryw ie Deckel-
rinni V (ze?.); - sk ładany =  Wklę-
sek; -sm arow niczy , -sm arow y,
-d o  smaru S c h m i e r n u t e / ; - sp u sto 
w y A b f a l l r o h r e  /  (gór.); -ś liz g .
S c h m i e r n u t  f  des S c h l e i f s t u c k e s ;  -środ
kow y v o l l e  Nut/;  -tw orn ik ow y, 
-tw orn ik a  Ankernute /; - w irnika
Rotornute /; - i w p u st Feder /  und

Żłobiak, -(n ad staw ek ) K e h l h a m m e r  
m ,  B a l l h a m m e r  m  (k o w . ) ;  - . P * a S K l  
P ó ł p i e s z n ia ;  -  w ypukły =  Z ło b a k .  

Żłobianka =  Ż lo b o w k a .  A b , e t z .
Żłobiarka 1) S i e k e n m a s c h i n e  / ,  A b s e t z
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maschme /, Börtelmaschine /  (Ы.)- 2) 
bchrammaschine / (goV.); 3) Kehlma- 
schme /, Riefelmaschine /, Simshobel- 
maschine f (st.); .  d łótowa Schräm- 
meisselmaschine /; .  strugowa 
ochramhobelmaschme f; - tłuczkow a,
- udarowa Schrämhaumaschine f-
- walcowa Schrämfräsmaschine /•’

Żłobić höhlen.
Ż łobienie =  Erozja.
żłobień H o h l k e h l h o b e l  * ,  H o h l k e h l -
. stahl m.

Z * l°  L ? k  ^  F u ? e n r ä u m e r  m (cieś.); 2 ) A u s -  
h o h l e i s e n  n;.3) R i e f e l  m (ryt.).

=  Ż ł o b k o w a n i e .
Żłobki (w głowicy) R i n n e n  /  (ar.); 

-krasow e K a r r e n f e l d e r  n (geo.)-.li-  
D , .a h t n ' n n e n  / »  D r a h t s c h i e n e n  / ;  

■parzyste G e r i n n e p a a r  n ;  -słupa
.  n u t e n /Г Ш П е П / :  ■ ( s t r u » a r k i ) A u f s p a n n -

Ż ł h ° ^ ° M a Ć  , 4 ,  a b k e h I e ° .  a u s k e h l e n ,  
h o h l k e h l e n ,  k e h l e n ;  2) k a n n e l i e r e n ,  r i l -  

.  l e n  r i f f e l n ,  r i e f e l n ;  3 )  n u t e n ,  

żłobkowadło S i e k e n s t o c k  m,  S i e k e n -. eisen n.
Żłobkowanie A u s h ö h l u n g  / ,  A b k e h -  

X F  ,K ®t! l u n S'  / .  K a n n e l i e r u n g / ,  R i e  
f e l u n g  , ,  R i f f e l u n g  / ;  -  kap ite lu  slu- 
pa L e i s t e  /  a m  K a p i t e l  (ar.); -słupa  

.  o a u l e n r i e f u n g  / .  r
Żłobkowany g e r i f f e l t ,  g e r i l l t ,  g e r i e f t ,  

■ж>г е іГа П  g e k e h l t ,  r ä n d e r i e r t .  
Żłobkow aty m u l d e n f ö r m i g  ( g o > . ) ,  

Złobkow iarka =  Ż ł o b i a r k a  (Ы.).
R a d h o b e l  т, R e d l h o b e l  m ,

.  H o h l k e h l h o b e l  m.
Zjobkowmca =  W p u s z c z a r k a .  
Zlobkownik 1 )  K a n n e l i e r a p p a r a t  m; 2)

' u a  ? Ь е1  m i S t ) ’ ,3) =  Z o r e s ó w k a .  ^ jobkow ka == Zoresowka.
Złobnik 1 ) N u t e i s e n  n (cieś.); 2) B e l a g -

Q ; S Dn- » ’ „ A u s h o h l e i s e n  n> S t i c h e l  m (śl.);
3 )  R i f f e l k o r p e r  m; 4) =  Z ł o b k o w i e c ;
-  do ząbkowania R ä n d e l s t i c h e l  m 
( men . ) . _

Złobowina F i s c h g r a b e n  m ,  F i s c h h a l t e r  
m , F i s c h t e u j h  m ,  M u l d e / ,  A u s h ö h l u n g / .  

«o b o w n ik  =  Z o r e s ó w k a .  
ijODowka G e r i n n s t e i n  rn.
Żłoby 1 )  K a r r e n  /  (geo.); 2 )  F u t t e r b a r -  

r e n  /  (rol.); 3) =  Ż ł ó b ;  -  bogate 
mączne R e i c h g e r i n n e  n ,  R e i c h r i n n e  f 
r e i c h e s  G e r i n n e  n ,  r .  G e r e n n e  n (gór  )•’ 

- \w Uk e’ : jał.OW„f =  Ż ł o b y  m ą c z n e ;
- (w kam ieniach m łyńskich) Re.
m i s c h  H a u s c h l a g  m; -m ączne  
U n t e r s c b o s s g e r i n n e  n, U n t e r g e r i n n e  n,

Mehlrinnen /  (^0>.); - m ą M n e  ś r e d .
Schn ° oss^er' nne n> Schussgerinne n, Schussgerenne n; - m ętow e =  ŻłobJ 
zgryzowe; - m ułow e 1 ) Aftergerinne
Jrfielkow e — 2Th°<fmU,ni 1̂  ■• . _ _ ^ ło b y  wypifawkowe* 
-p iran u d aln e Spitzgerinne n, Reihe
■. pitzkasten m (gór.); - spodnie =  
p  У mączne; - w sta jn i Grippen /, 
Grupen /; .  szlich ow e =  Żłoby wy. 
pławkowe; - w odne Wasserriesen /• 

”  Schlichgerinne „
C i e m n e  ^ Z° We J^b g er in n e  n; ziem ne (do spustu  drzew a) =opust ziemny. '

Żłób 1) Kehle /  (6 U£/.); 2 ) Wandtrog m
h lge pm m 4 Ór-); 3) Gefluder n 
h ö l z e r n e  W a s s e r J e i t u n o - {  Г*«»-’ f (r m V Л\ T  U e r i n n e  /г(r. w.), 4) Trog rn, Krippe /, Pferde

(/as.j; 8) -  żłoby; - drew niany Holz
riese /, Stammriese /; - drgaw kow y  
p rzenośny =  Przenośnik drgawkowy 
-d o  spustu  ła t  Stangenriese
- odciekow y, . odp ływ ow y Ah 

w y Kurbeltrog m; - prądow odnv
Stromgermne n; ■ W evlow v І<Гг.’пІ
muldę /; - w iszacv  If; * У Konlen‘ w/ Wlsz ą cy Klpptrog/Ji; -w o d -  

У Wasserriese /; -w s y p o w y  Roll- 
fferinne n (hut.); -w y le w n y ,  - wv-

Ż m ijow iec  D Kupferspat m, Malachit 
I ’ c  f l “  rm > S c h re c k s te in  m. A t -
Iaserz n, Schiefergrün n; 2 ) =  Weżn wiec. " i 40-

Zmuda hölzerne Schaufel f

" c b £ ä ? a G)tMä,hmaSuchine/- E- tem a .
. Schnitterin^? 6 1 Л 2 )

Żniwiarz Sichelschnitter/n Schnift^r 
Z n iw n iak  Erntearbeiter ichn,tter *■ 
Zniwo Mahezeit f ,  Ernte f  
Zniwować =  Zbierać.
Zoła Treibasche /.

W l C?  InLnere n Ofens.
. “Ä f l t L Ü b l Ä " *  в” ь" к"

? о З ь " ь , в д І / ! , , і “ *  " ■  n.
Zółcianka Gelberde /.
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Żółcień Gelb n, Massicot n; - a n g ie l
sk a  Englischgelb n; - alizarynow a
A l i z a r i n g e l b  n \  m an ilin ow a A n i l i n -  

gelb n, Spritgelb n, Amidoazobenzol n,
• antracenow a Anthrazengelb n;
.  antym onow a Antimongelb n; - z 
Baltim oru Baltimorgelb n; - baro
w a, -b a ry to w a  gelbes Ultramarin n, 
Barytgelb n, Gelbin n, Steinbiihlergelb 
n, Baryumgelb n; - berberysow a Ber
berisgelb n, Beerengelb n} Schüttgelb 
n, Schittgelb n; - Bismarka Bismarck- 
gelb n; - bizm utow a Wismutgelb n;
- brylantow a Brillantgelb n, Kad
miumgelb n; -h in o linow a Chinolin
gelb n; -ch iń sk a  Chinesergelb n;
- chrom ow a amerikanisches Gelb n, 
Chromgelb n; - ciem na Dunkelgelb n, 
Gelbbraun n; -cyn k ow a Zinkgelb n;
.  cytrynow a Zitronengelb n; ~ cw i- 
k ow sk a Zwickauergelb n; - indyj
sk a  Indischgelb n, Purśe n; - ja sn a  
Hellgelb n; - kadm owa Kadmiumgelb 
n; - k a se lsk a  Kasselergelb n, Mine
ralgelb n, Mengel n, Montpelliergelb n, 
Turnersgelb n, Turnessergelb n; - k o 
b altow a Kobaltgelb n: - kolon ska  
Kölnergelb n; -k ró lew sk a  Königs
gelb n, Merkurgelb n: -kurkum ow a  
Kurkumagelb n; - lak ierow a Schütt
gelb n; -m a n czestersk a  Manche
stergelb n, Naphthylamingelb n; - Mar- 
tju sa  Martiusgelb n; - m etanilow a  
Metanilgelb n; - n afta lin ow a  Naph
thalingelb n; - naftylam inow a — 
Żółcień manczesterska; - nankinow a,
- z Nankinu Nankinggelb n, Eisen
chamois n; - n eap o litaósk a  Neapel
gelb n; - now a Neup-elb n; - ochro- 
w a Ockergelb n ; - ołow iu =  Wulfe- 
nit; - paryska Parisergelb n; -p e r 
sk a Persischgelb n; - p igw ow a Kuh
blumengelb n, Quittengelb n; - pom a
rańczow a Orangegelb n; - rtęciow a  
Quecksilbergelb n; - syderynow a  
Sideringelb n; -sza fran ow a  Safran
gelb n; - szk lana Glasschaum m, 
Glasgalle /; - trw ala  Echtgelb n, Per
manentgelb n; - ultram arynow a  
Ultramaringelb n; - uranowa Natrium- 
uranat n, Urangelb n; -w a p ien n a  
Kalkgelb n; - W eltera =  Kwas pi- 
krvnowy;-w eroń ska Veronesergelb n; 
-W ik torji Viktoriagelb n; - w olfra- 
m ow o-m ineralna Wolframgelb n;
- z ło ta  gw in ejsk a  Guineagoldgelb n;
- że lazn a , - rdzaw a Eisengelb n, 
Chamoisgelb n, Rostgelb n.

Żółć, Żółta =  Żółcień; -szk lan a  Glas-

galle/, Glasschmelz n, Glasschaum 
Glaskalk m.

Żółtaw y gelbstichig.
Żółtko jaj Eidotter m, Eigelb n.
Żółtnica =  Ziemia żółta.
Żółtnik Gallenstoff m (ch.).
Żółtochrom  =  Chrom żółty.
Żółtodrzew  F ä rb e rm a u lb e e rb a u m  m „ 

Gelbholz n, (Fustik n, Fisetholz n).
Żóltokrusz =  Chalkopiryt.
Ż ółtosok  Gummibaum m.
Ż ółtozielony gelbgrün. 
Żółty (jak siarka) schwefelgelb. 
Żółty słom kow e =  Słomkowy.
Żóraw 1) Kran m, Kranich m, Hebe- 

kran m; 2) Klappbrücke f; - do czó 
łen , - czółnow y Bootskran m't
- dźw igniow y Schwengelgerüst n-r
- e lek tryczn y  e le k t r i s c h e r  Kran m; 
-h yd rau liczny  D ru c k w a ss e rk ra n  m ;
- do kam ieni m łyńskich Steinkrau 
m; - kolan ow y (do p odnoszenia  
słupa) Felge f; - kolejow y Eisen- 
bahnkran m; -k o tw iczn y  Ankerkran 
m (okr.); -k o z ło w y  Gerüstkran mr 
Bockkran m, Windebock m; - na z e 
staw y  kół Achswindle/; - kuzienny  
Schmiedekran m; - lejn icow y Zó- 
raw odlewniczy; - do lok om otyw y  
Lokomotivkran m; - ładunkow y La
dekran m, Verladekran m; - z ło ży 
skiem  podziem nem  Schachtkran m; 
-m agazyn ow y Magazinkran m, La
dekran m; -m a szto w y  Mastenkran m; 
-m łyń sk i Mühlsteinkran m; -n a d 
brzeżny Uferkran m, Quaikran m, 
Küstenkran m; - nadbrzeżny w óz
k ow y fahrbarer Uferkran тп; - n ap ę
dowy, -n a p ęd n y  Transmissions
kran m; -n ieruchom y fester Kran 
m; - odosobniony freistehender 
Kran m.

Zóraw obrotny, - obrotow y Dreh 
kran m, drehbarer Kran m, Schwenk
kran m; --b ra m ia sty  Portalkrau m',
- - z chylnym  zastrzałem  =  Zó
raw szkocki; - - przew oźny fahrbarer 
Drehkran m; - - z napędem  ręcz
nym Handdrehkran m; - - sta ły  fest
stehender Drehkran m.

Żóraw odlew niczy Giesskran m, Gies- 
sereikran m; - ok rętow y Schiffskrao 
m, Schiffswinde /, Schiffselevator тп, 
-d o  pali, -p a low y  Pfahlkran m;
- parowy Dampfkran m; - pływ ają
cy Schwimmkran m; - portowy^ Ha- 
fenkran m; - z prow adnicą górną  
Velozipedkran m; - przesuw alny  
Laufkran m; - przesuw any Laufkran 
m, Rollkran m; -p rzesu w ny Ver
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schiebkran m; - p r z e w o ź n y  fahrba
rer Bockkran m, Gerüstkran m, Wa
genkran m; - z  p r z y s t a w k ą  w ie lo 
k r ą ż k o w ą  Kran m mit Rollenüber- 
^etzung; -p r z y ic ie n n y = Ż ó r a w  ścien
ny; - r ę c z n y  Handkran m (mł.);-r o z -  
k r a k a ,  - r o z k r a c ż n y  Scherenkran 
m; - ru c h o m y  beweglicher Kran m; 
-r u c h o m y  n a  w ó z k u  Lafettenkran m;
- do s p u s z c z a n ia  s t a t k ó w  =  Żó
raw statkowy; - s t a ł y  feststehender 
Kran m, f. Bockkran m, fester Kran m;
- s t a t k o w y  Mastenrichter m; -s t r o 
p o w y  Deckenkran m, Laufkran m, 
Laufkatze /; - stu d z ie n n y  =  Gibacz- 
Jca; - s y p ią c y  Schüttkran m; -s z k o c 
k i  Derrickkran m, Drehkran m mit 
■schwingender Strebe; - ś c ie n n y  Wand
kran m; - z e  ś lim a k ie m , - ś l i m a 
k o w y  Schneckenkran m; - ślu z y n o -  
w y  Hellingkrananlage /; - s p ic h l e 
r z o w y  =  Zóraw magazynowy; - ś r u 
b o w y  Schraubenkran m; > tr z y m a -  
■szto w y Ladebaum m; - do w ago-  
n o w , - w a g o n o w y  Wagenaufzug m, 
Wagenkran m; - w a g o w y , - w a ż ą c y  
Wagekran m; - w ie lk o p ie c o w y  Kef
fer m; - w ie r t n i c z y  1 ) =  Kozioł 
wiertniczy; 2 ) =  Żóraw dźwigniowy; I 
- w i e s z a k o w y  Gehängekran m.

Zóraw wodny Wasserkran m; - - od- j 
osobniony — Żóraw wodny słupowy 
--p rzyścien n y  Wandwasserkran m;
- - s łu p o w y , -  - w o ln o s to ją c y  frei- 

. stehender Wasserkran m.
Z ó r a w  w o d o c ią g o w y  Wasserkran m-

- w o ln o s t ą ją c y  freistehender Kran 
m; - w ó z k o w y  Wagenkran m; - w s y 
p o w y  Beschickkran m; - w y s u w k o -  I

. wy Rollkran m.
Zórawik czółnowy (okrętowy) 

Bootsdavit m; - kotwicowy, - do lo 
dzi, - łodziow y Davit m, Boot(s)kran 
m; - obrotowy Drehdavit m; -okrę. 
tow y Bootaussetzvorrichtung/, Boots
davit m, Bootsheissmaschine/; - rako- I 
wy Rackkran m (okr.); - składany  

. Klappdavit m.
Z ó r a w io w e  Krangeld n, Krangebühr / ,  I 

Hebekrangebühr /.
Z ó r a w n ic z y  Drehkranführer m, Kran- I 

aufseher n, Kranwächter m, Kranwär- I 
. ter m.

Z r ą c in a  =  Płyn żrący.
Żrący Atz-, ätzend. |
Zaber Grünsalzzuber m, Haselgebirge n. 
Zubrarka =  Zubrowiarka.
Żubrować (zboże) koppen, spitzen, 
^ubrowanie Koppen n, Spitzen n. 
żubrowany gespitzt (mł).

Żubrowiarka Koppmaschine /  (mł.); 
A "®,,a *owa Dunstkoppmaschine /. 
Zubrowiny Koppereiabfälle m.

I Zubrownia Kopperei /; - jęczm ien ia  
I , oersteukopperei /.
I ? u *̂1‘®w n lca  Koppmaschine /. 

Z u b ro w n ik  Spitzstein m (m/.); -s z c z o t 
k o w y  =  Szczotkarka zbożowa; - ż a r -  

j a  Spitzgang m, Spitzmaschine f .
Ż u ła w a  Polder m, Niederland n, Nie

derung f, Werder m, Marsch /, Marsch
land n, Kog m, Koog m, Auboden m; 
- je z io r o w a ,  - m o r s k a  Seepolder m;

I . “ r*eczna Strompolder m.
I Zupa 1) Steinsalzbergwerk n, Steinsalz-

оГ-7 ii  fi Sud werk n, Tal n;
2) Zollbude/; - so ln a  Salzwerk n, Salz-

I оа?1шеГ^’ n, Salzbergwerk n,. Saline /, Salinenwerk n.
Zupan ln iany =  Lnianka.
Zupnictwo Pfännerschaft /, Salzwesen 
. n, Salzverwaltung f.

Żupnicy Pfännerschaft/.
[ Żupnik Salzverwalter m, Hallore f, 

Salzbergbeamte m, Salzgraf m, Salz
inspektor m, Talbeamter m.

Zupny =  Sztyg ar.
Żuraw =  Żóraw.
Zut — Juta.
Żużel 1 ) Schlacke / ,  Sinter m, Frisch

schlacke j  (hut.); 2) =  Żużle; - bo
g a ty  Königsschlacke /; - cynkow y  
Kellschlacke /; - cynow y Zinnschlak- 
ke /, - czarno-m iedny Schwarzkup
ferschlacke /; - denny Garschlacke /, 
Lach / ,  Schwal m; - dym arski Renn
schlacke /; - dym ny 1 ) Hüttennichts 
n; 2 ) =  Urewiec; -fry szersk i Frisch
schlacke f, Lacht m, Schwaal m; -gro- 
n ia sty  Graunicht n; - k ow alsk i 
Schmiedeschlacke /; - k w aśny seigere 
Schlacke/; - le izn y  Gusschlacke /, 
Garschaum m; - m elilitow y  Melilith- 
schlacke /, Humboldtilithschlacke /•
- m etalow y Metallschlacke }; - m ie
dziany Kupferschlacke /; - m szysty  
Weissnicht n; - narostow y Nasen
schlacke f; -od p ływ ow y  Abzugs- 
schlacke /; - z od św ieżan ia , - od- 
św ieżn y  Anfrischschlacke /; -o ło -  
w isty  (o łow iany) Bleiabgang m, 
Sinter m; - perłow y Perlenschlacke /; 
-p iec o w y  Herdschlacke/; - pudlin- 
gow y  Puddelschlacke /; - p u m ek so
w y Rolak m; - rafinersk i =  Żuiel 
denny; -rozw łók n ion y  =  Wełna 
żużlowa; - ru sztow y Rostschlacke f; 
-s ia rk o w y  Schwefelschlacke/; -sre- 
brzysty  Silberschlacke /; - surowi« 
zny Roheisenschlacke /; -surow y Rob-
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schlacke /, rohe Frischschlacke /, 
Schivielschlacke /; - s z a r y  Rohschlak- 
ke /, Erzschlacke /; - s z k l i s t y  glasige 
Schlacke /; - T h o m a s a  Thomasschlak- 
Ice /; - w a l c o w y  Walzenschlacke /;
- w ę g i e l n y ,  -  w ę g l o w y  Steinkohlen
schlacke /, Kohlenschlacke /; - w i e l 
k o p i e c o w y  Hochofenschlacke /;
- ziarnow any gekörnte Schlacke /;
- z l o t y  Goldschlacke /; - z w a ł o w y  
Haldenschlacke /; - ż e l a z n y  Eisen-

. schlacke/; - ż y w i c z n y  Harzschlacke/. 
Ż u ż e l a c z  =  Żużlarz.
Ź użeln ica , Żuże ln ik  Schlackengrube  
_ /,  Schlackenraum m.

Ż u ż l a r z  Schlackenführer m, Schlacken- 
e laufer m.
Ż u ż la s ty  .schlackenähnlich, schlackenar- 
Żużle  =  Żużel.
Ż u ż l e n i e  Verschlackung /.
Żużlis tość  =  Zużlowatość.
Ż u ż l i s t y  schlackęnhaltig.
Ż u żlo k ru sz  =  Żużlowiec.
Żużlow ać 1 ) schlacken (hat.)', 2 ) —
. Zeszkliwić (szk.).
Zużlow anie ty g li Emglasen n der 11- 
Ż użlow atość Schlackengehalt m. 
Ż użlow aty schlackig.
Żużlow iec 1)  Schlackenstein m, Kalk-  

schlackenstein m (hut.)', 2) Schlacken
kobalt m. 

Z u ż l o w i s k o  Schlackenplatz m,  bchlak-  
kenhalde /. . .  , 

Z u ż l ó w k a  1)  Schlackenstein m, bchlak-  
kenziegel m (ceg.); 2) Schlackenschau
fel /, Aschenschaufel f .  

Ż u ż l o w y  Schlackenzieher m.
Żwir Kies m, Kiesel тп, Steinkies m, 

Kiessand m, grober Sand m» Griess m, 
Graupen m, Gerolle n, Rieselschotter m;
-  d r o g o w y  Strassenkies m; -  g r u b y  
Gerolle n, Geschiebe n, Rundschotter m; 
- k o p a n y ,  -  k o p a l n y  Grubenkies m, 
Grubenschotter m; - m u r a r s k i  Mauer
kies m; - p ł y t k o w y  Plattelsćhotter m;
- p u m e k s o w y  Bimskies m; - r z e c z n y  
Flusskies m, Flusschotter m; - s t u 
d z i e n n y  .Brunnengrand m; - s z l a k o 
w y  =  Żwir żużlowy; - t ł u c z o n y  
Schlägelschotter nr, - t r ó j k a n c i a s t y  
Dreikanter nr, - ź e l a ź n i a k a  m a g n e 
s o w e g o  =  Iskrzyk magnetyczny;
- ż u ż l o w y  Schlackenkies m. 

Ż w i r a r k a  Kieswagen m.
Żwirarnia Kiesgrube /.
Ż w i r o w a ć  bekiesen.
Żw irow anie Kiesausfüllung /, Ausfül

lung /  mit Kies.
Żwirowania »zerokość Chaussie- 

rungsbreite /.

Ż w irow anie (drogi) Beschotterung / ,
. Chaussierung /, Bekiesung /.
Żwirowany bekiest. 
Żwirowiarka =  Żwirarka.
Żw irow isko Kiesablagerung /, Kies

platz m, Kiesgrube /, Schottergrube f r 
Schotterplatz m, Gerolle n.

Żwirownia Kiesgrube /, Kieswerk n.
Z w i r o w n i k K i e s a r b e i t e r m ,  K i e s g r ä b e r  m *

Żwirowy kiesig, grandig.
Żwirówka 1) Kiesbettung /, Kiesstras

se /  (b. d.y, 2) Kieszug m (kol.); 3) — 
Szutrówka.

Żwiry lodow cow e G e s c h i e b e s c h o t t e r

Żygadło =  Żgadto.
Żygaw ka =  Rzygawka.
Ż ygulec =  Rzygulec.
Ż ylasty (złom) sehnig(er) (Bruch).
Żylnik Gangart /.
Żyła 1) Kluft /, schmaler Gang m (geo.),

2) Ader /  (gór.); 3) Rippe /  (kam.); 4) 
Strahl m (me.); część  p rzeciw leg ła  
źyly  Gegentrumm n; - bazaltu  (prze- 
nikająca pokład w ęgla) Flöztrapp 
m; - b eznadziejna rauher Gang m;
- (jest) bezrudna der Gang ist un
fündig; -b o czn a  1) Nebengang m, Ge
fährte n (geo.); 2) Abgehendes n (£o>.);
- boczna w schodnia =  Odzyłek 
wschodni; -b o g a ta  edler Gang m;
- Cieczy =  Strumień swobodny; -c ien 
k a  Trummchen n; - cynorudna, - c y 
now a Zinngang m, Zinnerzgang m, 
Zinnader/; - drabinkową Leitergang 
m (geo.); - dzienna =  Zyta wierzch
nia; -g łó w n a  Hauptgang m, Haupta
ch,- /; -gran iczn a  Kontaktgang m; 
-g ru b ie je  der Gang tut sich auf, der 
Gang wirft einen Baućh; - gum ow a  
Gummiader/; - ja łow a fauler Gang m,. 
tauber Gang m, Gewand n, Fäule /,• 
Verwerfungskluft /, Ruschel m; "ka
bla, -k a b lo w a  Kabelader /, Kabel
leitung /; -k a m ien is ta  l) Gestein
gang m (geo.); 2) Gesteinskluft /, tau
be Kluft /  (£dr.); -k a m ien n a  Stein- 
ade r/; -k ró tk a  motziger Gang m; 
.  (jest) kruszconośna der Gang ist 
fündig; - kruszcow a Erzader Л Erz- 
gang m, Minenast m, Bergader /, Berg
gang m; - kruszcow a k ierow nicza  
Leitarm m ;  - krzem ionkow a Kiesel
ader /; -k rzyżu je  s ię  der Gang 
kreuzt sich; - kw arcow a z ło to n o 
śna Goldquarzgang rn; - le ż ą c a  fla
cher Gang m; - m etalu  Metallader / f 
-m ied zian a , -m ied zi Kupfergang 
m, Kupfererzgang m, Kupferader fr 
Kupferseele /; -m ięk k a  Losschicht 
/; -m in era ln a  Mineralgang mf
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-n ad k ład ow a, -w  nadkładzie
Hangendgang m; -n iep raw id ło 
w a =  Żyła odchylona; - obsad- 
kow a, - obsadna — Żyła oprawko
wa; - odchylona widersinniger Gang 
m; - odkryta =  Natraf; - odłupana,
- od sta ła  offener Gang m; - o łow ia 
na Bleiader /; - ołow iu Bleigang m, 
Bleierzgang m; - opraw kow a Fas
sungsader /; -p ion ow a  seigerer Gang 
m; -p ióra  resorow ego  Federblatt
rippe /  (wa.); - płonna Fäule /, fauler 
Gang m; - p ły to w a ta  Plattengang m; 
-p och y lon a  flachfallender Gang m;
- poddarniow a Rasengang m, Rasen
läufer m, .Wasenläufer m; - pogra- 
m czna =  Zyła graniczna; - p odkłado
w a Lagergang m; - południow a Mit
tagsgang m; - poprzeczna 1) Kreuz
gang m, Quergang m (geo.); 2) Tonnla- 
ge /, Tonnenlage/, Quertr.umm n (gór.);
- pow ierzchniow a =  Żyła wierzch
nia; - poziom a schwebender Gang m;
-  praw idłow a, - praw idłow o n a
chylona rechtssinniger, rechtsfallen
der Gang m; - przerzucona . =  Żyła 
rozerwana; - przybiera =  Żyła gru
bieje; -p rzyrosła  angewachsener 
Gang m; -rozd w ojon a  Doppelgang 
m; - rozerw ana übersetzter Gang m, 
verworfener Gang m; - rów n oleg ła  
z głów nym  pokładem  Sohlband n; 
-ru d y Erzstufe /; -są s ied n ia  == 
Żyła boczna; - siarczkow a Kiesader 
/; - siarkow a Schwefelader f;  - s io 
dłow a Sattelgang m (geo.); - sk a li
s ta  Felsenader/ ; - skalna 1) Gestein
ad e r /; 2 ) =  Żyła kamienista; - sk rzy
żow ana Gangkreuz n, Kreuzungsader 
/; - słaba (kruszcu) Flämmchen n; 
-so ln a  Salzgang m, Salzader/; -sre 
bra, - srebrna Silbererzgang m, Sil
berader/, Silbergang m; -s ta lo w a  
Stahlader f; - szlachetn a edler Gang 
m, adeliger Gang m; - sznurzy Erz
ader /nimmt andere Richtung an; -św ia 
tow a =  . Żyła wierzchnia; - tow arzy- 
sząca =  Żyła boczna; - tw arda Härte
ader /; - u k ośn a  =  Żyła zbieżna;
- upadająca, - upadkow a tonnlä
giger Gangm; - u skokow a übersetz
ter Gang nr. - utyka =  Żyła sznurzy; 
-u w a rstw io n a  Lagergang m; - w ę
g low a  Steinkohlenader /; - w ierzch
nia Tagegang m, Taggang m; - w od
na Wasserader /, Brunnenader /; 
-w sch o d n ia  Morgengang m; - w y 
buchow a Eruptionsgang m, Eruptiv
gang m; - w ychodnia =  Żyła wschod
nia; - w ych odząca strom o Mit-

ternachtsgang m; -w yklinow uje s ię ,
- w yklin ia  s ię  der Gang keilt sieli 
aus; - w znosi s ię  der Gang hebt sich;
- zachodnia Abendgang m, Spat m;
- zapada der Gang stürz sich; -zb a
cza der Gang fällt aus; - zb ieżn a  
Schargang m; -z iem n a  Erdader /;
- z ło ta  Goldgang m, Goldader /;
- zm ienia b ieg , spad der Gang 
kommt aus seiner Stunde, aus seinem 
Fall; -zm ie n ia  k ierunek  =  Żyła 
zbacza; - zw ęża s ię  der Gang wird 
verdrückt; _ - zw ężona verdrückter 
Gang m; - zelazn a Eisengang m; -że«

, laza  Eisenader f .
Żyłka 1 ) Ader/; 2 ) Trummchen n (geo.); 
. -w listk u  Rippe/.
Żyłki Schnüre f, Adern /  (geo.); - la -  
. skow ania Streifen m.
Żyłkować adern.
Żyłkow anie Äderung /.
Żyłkowany geadert.
Żyłokruch =  Łupina (^оѴ.).
Żyłopor =  Ruda nerkowa.
Żyłować strecken (gar.).
Żyłow anie Strecken n.
Żyłowany gestreckt.
Żyłowarstwa =  Żyła pokładowa. 
Zyłowina 1 ) Gangausfüllung/, Ganges

ausfüllung /, Gangmasse /, Ausfüllungs
masse /  des Ganges (geo.); 2 ) Gangart 

. /, Ganggestein n (gór.).
Zyłownik Streckeisen n (gar.).
Żyły b liźn iacze, - dw ojak ie =  Dwo- 

jak (gór.); - g ład k ie  Spiegel m (gór.); 
-ja śn ie jsz e  (w kam ieniu  lu b  
drzew ie) Adern /; - krzyżują s ię  
die Gänge kreuzen sich, Kreuzgang m;
- kw arcow e Quarzader /; - law ow e  
Lavagänge m (geo.); -p łon n e Vor
schüsse m, Rücken m, Klüfte / ,  Sprün
ge m (geo.); - podw ójne =  Dwojak 
(gór.); - w p okładzie Geäder/;-p o 
m ieszan e sich scharende Gänge m;  
-p rzyb oczn e Gefährte n (gór.);
- pu ste  =  Żyły ubogie; - ropne Erd
ölgänge m; -ro zch o d zą  s ię  Gänge 
fallen ab; - rudne Geschicke n,  erz
führende Klüfte /; - s ia tk o w a te  Netz
gänge m; - sk aln e Gesteinsgänge m;
- u bogie offene, taube Klüfte /, Blät
ter n,  Lettenklüfte /; - w ypłók ow e  
T7 ^,°.ky wypłókane; - zb iegają  s ię

. die Gänge sammeln sich.
Żyrandol =  Pająk.
Zyrometr =  Prędkościomierz.
Zyroplan Giroplan m.
Żyroskop =  Giroskop.
Żyroskopowy =  Giroskopowy. 
Z yrostatyczny =  Girostatyczny.
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Ż y r o tro p  =  G i r o t r o p .  I
Ż y t n ic a  1) K o r n l a g e r  n ,  K o r n s p e i c h e r  

m ,  K o r o h a u s  n ,  S p e i c h e r  m ;  2 ) = M ą c z -  

n i c a .
Ż y t n ik  K o r n w u r m  m .
Ż y t n ió w k a  G e t r e i d e k ü m m e l  m ,  l s . o r n -  

.  b r a n n t w e i n  m .  ,  , ,  „
Ż y t n is k o  R o g g e n f e l d  n ,  K o r n f e l d  n ,  

K o r n a c k e r  m .  _
Żyto R o g g e n  m ,  K o r n  n ;  -ja re  - j a -  

r z y c a ;  -m iesza n e  M i s c h k o r n  n ; -o z i
m e W i n t e r k o r n  n ,  W i n t e r r o g g e n  m ;

- p o sp o lite  Staudenroggen m; - na 
n ó l z p szen icą  =  Sążyca; - rogow e  
== Mącznica (roi.); - ze  ściern iska,
-  ściern isk ow e S t o p p e l k o r n  n ;  -  z i
m ow e =  Ż y t o  o z i m e .

Ż y w e  s r e b r o  - R t ę ć .
Ż y w i c a  H a r z  n ,  B a u m h a r z  n .  B i t u m e n  n ;  

Ż y w i c ą  p o w le c  =  P o ż y w i c o w a c .  

Ż y w ic ę  p ę d z ić , - s p a ło w a ć , -  w y 
d o b y w a ć  p i c h e l n .

Ż yw ica akaroidow a E r d s c h e l l a c k  m ,  

N u t t h a r z  n ,  a u s t r a l i s c h e s  G u m m i  n ,  

A k a r o i d h a r z  n ,  B o t a n y b a i g u m m i  n ,  

G r a s s t r e e g u m  n ,  X a n t h o r r h o e a h a r z ^  n ,  

-a lo e so w a  A l o e h a r z  n ;  -  am onia
k ow a A m o n i a k g u m m i  n ,  A m o n i a k h a r z  

n -  - Barras B a r r a s  m ,  S c h e l l h a r z  n ;  

-b e n z o e  =  B e n z o i n a ;  -  b iała  w e i s -  

- s e s  H a r z  n ;  -b row arn ian a B r a u e r 

h a r z  n ;  -  bursztynow a B e r n s t e i n k o -  

l o p h o n i u m  n ;  -ced row a Z e d e r h a r z  n ;  

-ch m ielow a H o p f e n h a r z  n ;  -  z c z e 
reśn i K i r s c h h a r z  n ;  -  damar D a m -  

m a r h a r z  n; - z d esty lacji suchej 
B r e n z h a r z  n ;  -  drzew a gum ow ego  
S k a m o n i u m h a r z  n .

Ż y w i c a  e le m i E l e m i  n; - - a m e r y -
k ań sk a  unechtes, amerikanisches tle-
mi n . .

Ż vw ica gum ow a Gummiharz n; - ja -  
ło w c o  w a  =  S a n d a r a k a ;  - jo d ł o w a

Tannenharz n; -kanady jska  Kana
dabalsam m; -k a u r i Kaurieharz n, 
Kauriegum n; - kocie oko Katzen
augenharz n; - kopalowa Kopalharz n;
- kum aron Kumaronharz n; - m ięk
ka Flussharz n; -m odrzew iow a  
Lärchenbaumharz n, Lärchenbaumpech 
n, Lärchenharz n; - okruchowa Bruch
harz n; -p in jo w a  Pinienharz n; -ro 
ślinna Pflanzenharz n; - skrobana 
Sharrharz n; - skrzypcowa =  Kala
fonia; - sosnowa Kieferharz n; - w 
spalę Lachenharz n; - sprężysta =  
Elateryt; -s tw ard n ia ła  erhärtetes 
Harz n; - styraka Storaxhar; n; -ślu
zowata Schleimharz n; - świerkowa  
Fichtenharz n; - z wiśni Kirschharz n; 
-w odna Wasserharz n; -w onna  
Weihrauchharz n; -w ygotow ana  
Wasserharz n; -z iem n a  Erdharz n, 
Bergharz n; -żó łta  gelbes Harz n. 

Żywicarz Harzschaber m, Harzschar
rer m, Harzeinsammler m.

Żywice m iękkie Weichharze n; - tw a r
de Hartharze .71.

Żywicować =Zywicę pędzić. 
Żywiczenie =  Spałowanie. 
Żywiczność Harzigkeit f.
Żywiczny harzig, bituminös.
Ż yw iczyć verharzen, beharzen.
Żywiec 1) (lebendiges) Schlachtvieh n;

2) =  Metaloid.
Żywioł Element n, Urstoff m. 
Żywność gleby Nahrungsgehalt m  des 

Bodens, Bodennährgehalt m. 
Ż yw opłot lebendige Hecke / ,  Hecken

zaun m; - odśnieżny, - odśniegowy 
Schneehecke /, Schneeschutzhecke / ;  
- tarniow y Dornhecke /.

Żyw otnik Lebensbaum m.
Żyzny ergiebig (rol.).
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POPRAWKI — VERBESSERUNGEN
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Strona wiersz *) słowo zam iast
VII
VII
VII

VIII
X

XI
XI
XI 
XI

XII
XII 
XII 
XII

XII—XIII
XIII
XIV 
XIV 
XVI 

XXX

XXXI

XXXI

7 S.
3  d. 

1 3  g .  

6 g-.
11 ff.
, 9 *■ 1 6
1 6
2 2  g .

4  g .  
2 3  g .  
1 0  d. 
1 9  g .

ma być

zaliczzć
różnicy

początkę

1
9
4
9

2 6
7
9

12
24 „  
4 0  g .  
4 2  g.

4  g- 
1 0  g .  
1 7  g .
2 5  g .

różnicą 
zaliczyć 

1 «  ----------
dopuac po słowie prac: oprócz 2 8  rękopisów.

braków braku
Ministerstwa Ministra
w szczególności wykreślić!
1 9 3 5  1 9 2 9

po słowie: jakoteż dopisać: wdzięczny jestem...
Prągłowski Pragłowski

, rozumieny rozumiany
waPrsTwa7 tak - r t y l k 0  °PraCOwał słownictwo piwo- warstwa (tak częsc polsko-niemiecką jak i odwrotna) lecz 
dopisać po słowie rzemieślniicy: rolnicy (lud) itd.

Prągłowskiego
wciągnięciem
wpisania

rększyc nauczyciel
(2 -ga kol.) kas. Kassawesen

” ” Vorhängschlosserei
ce8' Ziegelwesen
t  femininum

” » Mühlerei
» » mur. Mauerarbeit

” neutrum
°S- *• Feuerwerkwesen

m P™\ Bierfabrikation
(2 -ga kol.) wia. Windmühlebau -шишишец...

pomieścić na końcu termm uchwalony przez Akademie Nauk
J ;hCahfr n2nyCh’ dle Akademie der Technischen Wissenschaften angenommener Ausdruck.

Prągłowskiego
wciągnięcie
wpisanie
prof.
Kassenwesen
Vorhänge...
Ziegelei
weiblich
Müllerei
Maurer-
sächlich
Fuerwerks wesen 
Bierbrauerei 
Windmühlen...

*) d. znaczy od dołu (stronicy) 
g. „ od góry
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A b a
A b e r a c j a
A b o n a m e n t
A b s z r o t
A c e t o n
A c e t y l e n
A d a m a s z e k
A d m i s j a
A e r o f o n
A e r o m e t r  d o  m o 

s z c z u ,  -  d o  r o z -  
c z y n ó w  s r e b r a  

A g a t  (oraz następne 
terminy)

A k c j a
A k o r d o w i e c
A k s y n i t
A l a b a s t e r  w a p n i -  

s t y  
A l c e m r b a  
A l d e h y d  b e n z y l o 

w y
- m r ó w k o w y  

A l i n j o m e t r  
A l i z a r y n a  
A l k a l i  
A l k a l o i d  
A l k a n n a  
A l l a n i t  
A U a s z  
A l t a n a
A l u w j u m  m o r s k i e
A m o n j a k
A m u n i c j a
A nelektryczny
A n e m o m e t r

A n k i e r
A n t y m o n

A n t y p l a n e t  
A p a r a t  d o  w u l k a 

n i z o w a n i a  
A p e n d y k s  
A r a k
A r c h i t e k t  n a c z e l 

n y

A r c y d z i e ł o
A r k o
A r k u s z
A rm s*yna
A r s z e n i a k i
A s t e r o i d a

A s t r o l a b
A u t o k l a w a

słow o z a m i a s t m a b y ć

(mik.)
przy. Abweichung dopisać
fn
V
Anyl...
K.umegas
(dk.)
W pust. pary 
Signalappara t

(tk.)
f

wykreślići 
Amyl... 
Klumegas 
(tk.)
Wpust pary 
Signalapparat

k o l e

Glas tein 

spätiger

A r e o m e t r  (str. 1 2 )

2) Achat m (Agat m) 
k o l e i
Gedingearbeiter
Glasstein

späterer
A l c e m b r a

m
Metanal

Lizarinsaure
Laugen
Pflanzenbasen
Anchusa
tetarto...

Verande
Meeralluvion
cie-k ły
Ammunition 
Nieelektrycznny 
Windradgeschwindigkeits

messer 
1) =
graues Schwefelspiess- 

glanz n

Wulkanisator
przy: Fiillansatz dopisać
Arak

Oberbauherr

(rzeżn.)
Arko 
20 a y
ramiączko
Arseniaki

A s t r o l a b i a

n
Metanol
Alliniometer

Alizarinsäure
Lauge
Pflanzenbase t
Anchuza
tetrato...
Allasch m (Kümmel m}
Veranda
Meeralluvium
ciek ły
Munition
Nieelektryczny

Windmesser
znak równości wykreslict

g. - r S. m 
wykreślić1

Wulkanizator
m
Arrak

Bauleiter m, leitender 
Architekt m.

(rzeź.)
Arkometall n

ramiączka
Arsenjaki
(A-y) Asteroid m (A-en), 

Planetoid m ^P-en). 
A s t r o l a b j a
Autoklav m
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16

S tr .

17

18

21
22
23
23

24

25

26 .

27
27/8
29
30

31

32

A utom at m aksy
malny  

A utom at w zóko-
w y  

A w izow e  
A zotan ety low y  

» w apna  
A zotyn rtęci

Baba
Babka
Badanie
Bagażowa', B aga

żow e, B agażów 
ka, B agażow y

sło w o zam iast

Wyłączn.k

n
Aethylnitrit
n

Quecksilberoxydulnitrat

Spreitzstange 
Einsätze 
Proben n

Bajdak
Bal
W

Barka
Barwić
B asty lja
B at
Baterja ga lw a

niczna  
B aulit 
B eczka

B eczka do ukw a- 
szania sp irytu
su na o cet  

Bednarz 
Bednia
B elka jednym  k oń 

cem  osadzona, 
zresztą ...

Belka podłużna  
B elka rozporow a  
B elka za p rzęgo 

w a podłużna  
B elka zderzakow a  
Benzol
B eton  w zm ocniony  
B ezw ietrze  
B ęben kołow rotu  

» naw ijający  
» Pogłęb iarki 

B ęb en ek  (do kaw y) 
Bękart 
Białka
Bieda o dwu k o 

łach  
B ieg p ieca

Dnieperboot
Ballenholz
3) Kolio n Kolii
Brangunspoot
färben das Tuch
dopisać
Lichter

Baulit, Krablit
4) Gebinden; Rolling; 
(lot); 5) =

Essigbilder
Bötticher
Bohrtaücher

Längbalken
gesprenkter

Jangseite 
Gufferbalken 
=  Benzyna 
Eisen; beton
sehr leiser Zug wykreślićl
Göppeltrommel
Aufnah ms wal że
Turrasscheiben
kleine Trommel
Batard
Brauhahn, Breihahrr

dopisać
- suchy
- surowy
- w ie lk iego
- zimny
- zupełny

Wyłącz nik. 

w ózk ow y

Aethylnitrat
m

n przenieść do Azotanr 
rtęci 

^preizstange 
Einsatz 
Probe /

m a b yć

we wszystkich terminach 
niemieckich po Gegkck— 
skreślić s 

Dnjeprboot 
Balkenholz 
” , Kolli 
Brandungsboot 
das Tuch färben 
B astjon  
Leichter

liczby od J do 5 wykreślićl 
Baulith, Krablith
4) Gebinde n; 5) Rolling;
(lot); 6 ) =  g

Essigbildner
Bötticher
Bohrtäucher

osadzona zresztą....
Langbalken, Längsbalken. 
gesprengter

langseitiger 
Pufferbalken 
Benzol n 
Eisen - beton 
Windstille /  
Göpeltrommel 
Auf nähme walze 
Turrasscheibe 
Kaffetrommel 
Bastard, Bankert m 
Broyhan m

Halbwagen m (...)
- - suchy
- - surow y
- - w ie lk ieg o
- - zim ny
- - zupełny
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3 2

33 

»»
3 4  

i»
>»

3 5

3 6  

»»

3 7

S tr .

38
39

40
4 1

M

42

43
45
4 6  

»
47

4 8  

»

49 
»»

50

51
»»
n

52

B i e g ł y  w  g ó r n i c 
t w i e

B i e l  o ł o w i a n a  
B i e l e n i e  
B i e l o n y  
B i j a k  t o r o w y  
B i l e t  d o d a t k o w y  
B i n d u g a  
B l a c h a  f a l i s t a  

d ź w i g a r o w a  
B l a c h a  d o  b a d a 

n i a  m e t e l u  p ł y n 
n e g o  

B l a c h a  z  ż e l a z a  
z l i p n e g o  

B l a n k o w a ć  
B l a n k o w a n i e

B l a s z k i
B l i z a
B l a s k o t y
B ł ą d  w  s t r z y ż y
B ł o n a  k r ą ż k ó w
B ł y s k a ć
B ł y s z c z  o ł o w i a n y  

„  ż e l a z a  
B ł y s z c z y ć  
B o c z n i c a  
B o k s y t  
B r a t r u r a  
B r o n a

„  s p u l c h n i a j ą c a  
B r o ń  r ę c z n a  
B r o s z u r a  
B r ó g
Brunizować _
Bronizowanie
B r u ń

„  p r u s k a  
B r u s y  
B r y g
Brzegować

sło w o zam iast

bergbankundig

Bleischwärze/
Weissigung
(stk.)
Bahnschlägel
Zuschlagsbilett
Holzstappelplatz

-wellenblech

Puckel-

Schmied- eisenblech 
zinnen
1 ) i 2) Zinnen n

53

B u c z a k
B u c z y n a
B u c h o w a  ń a  p o 

w i e r z c h n i  
B u d o w a
B u d o w l a  o c h r o n 

n a  w o d n a  
B u d o w l a n y  
B u d o w l e  g r o b o w 

c o w e  b u d d a -  
i s t y c z n e  

B u d u l e c  d o  r o b ó t  
w o d n y c h

- o.owiane
m..ska
Glanze
Schurfehler
Kloberollen
dopisać: leuchten,
Schwefel-b.ei

phosphor ie ren 
Industriellgleis 
Woche-init 
Szabaśnik
do nerzu
Grubbere.ge 
Handfeurwaffe 
Brochiire 
Feim n 
B.onzować

wrocłaawsk
Preusischbraun
Mastbauholz
Briegg
einstechen in den 

Huppe
2) Bucheichel

Tagbau
s t o l n i

Was.erschutzbau
bauartig

ma być

bergbaukundig; Bergbau
kundiger m. 

wykreślić!
Weissung
(ік.)
B a h n e n s c h l ä g e l
Z u s c h l a g s b i l l e t
H o l z s t a p e l p l a t z

-Wellblech

Buckel

Schmiedeeisenblech 
mit Zinnen versehen. 
Mauerzacke /, Scharten

pfeiler m 
ołowiane 
morska
B l a s k o t y  Glänze f 
Schurffehler 
Klobenrollen 

phosphorieren
Schwefel-blei
żelaza
phosphoreszieren
Industriegleis
Wochei-nit
Duchówka
p e r z u
Grubberegge
Handfeuerwaffe
Broschüre
Feim(en) m
Bruniirować
Brunirowanie
wrocławska
Preussischbraun
Mastbaumholz
wykreślić!

Rand ausstechen (einen Rand), 
rändern.

Da.op

Wasse.bauholz

Hupe
Buchecker

Tagebau
s z t o l n i

Wasserschutzbau.
zum Bau gehörig, Bau-

Dagop

W a s s e r b a u h o l z
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Str.

5 3
5 4

5 5

»>
>»

5 6

»»
5 7

5 8

5 9
6 3

6 4

6 5

66

6 7

w
68

tr

»>
6 9

słow o

Budynek jarzm ow y
Bulwar
Buław ka
Buły kruszcow e
Bursztyn
Burta
Burtnica

n u grobli 
Burzyć się  
B u telk a od czyn 

ników  
Buty konopne  
Calizna
C ałokszta łt odbu

dowy stropow y  
C ałokształt przecz- 

nicow y schodo
wy 

Cecha

Cecha fabryczna,

n wyrobu  
C echow ać

zam iast

J . c h k a p p e
O g . z e w a l n i k
B o h l w e r k
B l e i h a . m e r
E r z p u - t z e n
A g t s t e i n

B o r t h o l z ,  R e l i n g  m  (ż.) 
B o r t s c h w e l l e  
K a u t s c h w e l l e  
g ä s c h e n g ,  ä r e n

R e a g e n t i e n g l a s
H a f n s c h u h e

J u n g f e r e r d e

F ö r s t e n b a u

3 )  E i c h m a r k e  / ,  E i c h 
s t e m p e l  m 

F a b r i k s m a r k e

F a b r i k s z e i c h e n  

3 )  e i c h e u ,  p u n z e n ,  s t e m 
p e l n  ( m e n . )

Cechow anie

C egła k linow a  
Cew ka przeciw - 

prądowa  
Cewka uziem iają

ca
C harabterystyka  

prądnicy w e 
w nętrzna (ze
w nętrzna)

Chlorek bizm utaw y  
Chlorek bromu 

n tiokarbonilu  
C hlorastrolit 
Chłodnik 
Chłodzarnia  
Chmielarz 
Chodnik

„ d oszyb ikow y  
,, g łów ny

t u d n i ó w k a

E r s c h l u s - s p u l e

J o c h k a p p e
O g r z e w a l n i k
B o l l w e r k

B l e i h a m m e r
E r z p u t - z e n
A g a t s t e i n
B o r d h o l z ,  . . . /  (okr.); 
B o r d s c h w e l l e  
K a n t s c h w e l l e  
g ä s c h e n ,  g ä r e n

R e a g e n z g l a s
H a n f s c h u h e

J u n g f e r n e r d e

F i r s t e n b a u

m a b yć

wykreślić!
F a b r i k m a r k e ,  W a r e n z e i 

c h e n  n.
F a b r i k z e i c h e n

3 )  z e i c h n e n ,  p f e c h t e n ;  4 )  

=  W z o r o w a ć  ( f iz . ) ;  5 )  
=  L e g a l i z o w a ć  ( n a r z ę 
d z i a  m i e r n i c z e ) .

1 )  =  W z o r c o w a n i e  (fiz);

2 ) = L e g a l i z o w a n i e  ( m i a r )  
S t u d n i ó w k a

E r d s c h l u s s - s p u l e

,, pok ładow y  
n p oszu k i

w aw czy

C h a r a k t e r i s t i k  i n n e r e  
( ä u s s e r e )

B r o m c h . o r i d

K o h l e n s t o f f s u l f o c h l o r i a l
w p i s a ć  n a  s t r .  6 5  p o  s ł o w i

■ ü h l h a u s  

H o p f e n s a . m l e r  
5 )  T r e t t r a d  
P ü t t e n o f f e n  
H a u p t o f f e n ,

H a u p t  p ü t t e n o f f e n ,  
H a u p t s c h a c h t . i c h t  
G a n g b . r d

H o f n u n g s s c h l a g  
L ä n g o r t  

V e r s u c h o r t

i n n e r e  ( ä u s s e r e )  C h a r a k 
t e r i s t i k

n

B r o m c h l o r i d  
. . .  - c h l o r a l  

e :  Chlorany

K ü h l h a u s

H o p f e n s a m m l e r
T r e t r a d

P ü t t e n o f e n
H a u p t o f e n ,

H a u p t p ü t t e n o f e n ,

H a u p t s c h a c h t r i c h t
G a n g b o r d

H o f f . .

L ä n g s o r t

V e r s u c h s o r t

C.

\
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69 Chodnik północny
„ w p rzekop ie  

Chodniki krzyżow e  
Chom ątnik  
C horągiew ka  

(pióra)
Chów jedw abni*  

ków
71  C hw yt

„ belk i zd e
rzakow ej

72 Chw ytacz świdra  
7 4  C iągadło ręczne

(drutu)
Ciągarka lnu 
Ciągarz

7 6  C ierlica

C ieśla
7 7  C iężar cechow y  

Ciężar pom ocni
czy

7 8  Cis p osp olity  
C iśnien ie

„ ca łk o w ite
7 9  Cofka
Sl Cyjanek zło ty
84 Cyrkiel trójnożny
85 Czahar 

Czapka drutow a
kom inow a  

„ Czaprak
86 Czarnom iedź
9 0  C zęści sk ładow e

„ zap asow e
91  C zęść w irnika  

Człon regulujący  
C zołów ki dachow e

S l  Czop osiow y
C zopowe  

•93 Czółdar
C zółenko obrącz

kow e
Czółenko kółkowe  

9 3  Czółno dywizyjne
„ osikow e

Czterdziestoośm io'
ścian

Czternastopunk-
tow y

98  Dana
D arcie

1 0 0  D eflagrator
1 0 1  D enudacja
1 0 2  D eska

D esk i poszycia

S t r .  s ło w o zam iast

Mitternachtgang:
E i n s c h n i t t s t o l l e
K r e u z o f f e n
R i e m e n s c h e i d e r

F e d d e r k i e l

S e i d e n z u c h t e r e i
3) Stolle /

K u p p l e r g r i f f

Ziehe

F l a c h s b r a k e
- (d.
B e r g . i m m e r m a n  
E ic h g e w i c h t  n

s u p  p i e m e n  t  ä i r e s
B o g e b n a u m
D r u c k u n g
G e s a m m t d r u c k
R ü . k w a s s e r

dreischenklicher

Koc dla koni 
Gelfkuofer
(«*■) , , Extra.ubehor
Lauferteil
R e g u l i r o r g a n
1) Stirnriegel m; 2)
A c h s ( e n ) s t r u m m e l
Lavette 
Koc dla koni

rottierender
R o l l s c h ü - t z e
. i v i s i o n s b o o t

T e s s a r a k o  a o k t a e d e r

vier zehn punkte
S e g e l b o t
k r u m f a s e r i g e s
K o l o r i m e t o r
Entblösung
n agu b istn a
Au f  senhautplanken

M i t t e r n a c h t s g a n g  
E i n s c h n i t t s t o l l e n  m .  
K r e u z o f e n  
R i e m e n s c h n e i d e r

F e d e r k i e l

S e i d e n z ü c h t e r e i  
S t o l l e n  m

K u p p l u n g s g r i f f

m,

H a n d s c h e i b e
Zieh-
C iągarze
F l a c h s b r a c k e
- (do
B e r g z i m m e r m a n n
wykreślić\

s u p p l e m e n t ä r e s
B o g e n b a u m
D r ü c k u n g
G e s a m t d r u c k
R ü c k w a s s e r
zło ta
d r e i s c h e n k l i g e r  
=  wykreślić\

C. d. kom ina
K. n a  k o n ie  
G e l b k u p f e r  

<«*■) , , .. 
E x t r a z u b e h o r  
L ä u f e r t e i l  
R e g u l i e r o r g a n  
wykreślić! 
A c h s ( e n ) s t u m m e l  
L a f e t t e  
K. n a  k o n ie

r o t i e r e n d e r
R o l l s c h i i t - z e
D i v i s i o n s b o o t
=  wykreślić!

T e s s e r a k o n t a . . .

v i e r z e h n p u n k t i g

S e g e l b o o t
k r u m m f a s e r i g e s
K o l o r i m e t e r
Entblössung
wykreś M
Aus-senhautplanken

m a b yć
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Mei-ssel

dopędzić 
Werftdocke /

105 D łóto c ien k ie  
» kow alsk ie  
,, do odryw ania  
,, proste tok arsk ie  
»i przykładow e  
,, do tarników  
n zęb ate  

D łubaczka
108 D obiec pociągu
110 Dok  

D okładka m ostow a Delatations-
111 D olom it oiL. n 

D olot
Dom narożny

113 D oręczyć
115 D otarcie (szczo 

tek)
D otrzeć (szczotk i)

116/7 D ół do skór za- 
w apnionych

117 Drapacz
119 D rążek olaw ny

„ sta w i dła
120 Drelich  

D rem aszyna  
D rew ien iec (obok

D rew nieć)
121 Drewno sp ław iane
122 D rgaw ka
123 Droga górsk a

,, k o lis ta  
n m okra  
n polna  
,, w odna,...

- - sp ław na

S t r .  s ło w o z a m ia st m a b yć

Bittertalk, Talkspat 
Nachströ.ung 
Orthaus 
übermitteln

dopisać

Ledergrube /  
Extirpator

Zwill

Schemmholz 
Flö-ssen 
Gebirgsstra-sse 
Hohlweg m 
na-sser

124 D różka
Drucik

124 Druk
126 Drut k w iatow y

I, lu tow n iczy
127 ,, średni
128 Drwal

D rzew a p rzesta 
rzałe

130 Drzew a do o łów 
ków

131 Drzew o skrajne
132 Drzwi śc iek ow e
133 Dubas

D ucka
D ukt boczny

134 D wojak
Dwojony
D w um ety loko ton

136 D w u n astościan

D w uprzew odow y

Wa-ssertiefe 
Pilgerwag 
Nattel n 
Letterndruk 
Stängeldraht 
Lötedraht 
Archaldraht m 
Hol zbauer

überstandige

Bleistiftenholz 
Saumbaum n 
Wasserpfort(e) 
Leichtschiff 
Trogkorb 
Nebenschneisse 
Doppelgänge 
dupliert (dubliert)

... eder, 
Zwölfflächer 
Zweileiter m

Meis-sei

Dopędzić 
Werftdock n 
Dilatations
Bitterkalk, Kalkspat 
Nachströmung 
Ortshaus 
übermitteln,...

... (der Bürsten)
(die Bürsten)...

wykreślić!
Exstirpator
Nalep-nik
Umsteue-rungshebel
Zwilch
=  Rozwijarka

wykreślić!  
Schwemmholz 
Fl ös-sen 
Gebirgsstras-se 
wykreślić!  
nas-ser
(-! połow a) • ••

w odna sp ław na
Was-sertiefe
Pilgerweg
m
Letterndruck
Stengeldraht
Lötdraht
wykreślić!
Holzhauer

überständige

Bleistiftholz
m
Wasserpforte 
Leichterschiff 
Tragkorb 
Nebenschneise 
Doppelgang 
dubliert (dupliert) 
D w u m ety loketon  
... eder,
Zwölffächner 
Zweileiter-.
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136 D w uręczniak
dw uobuchowy

137 Dwurzędny  
D w usieczna  
D w ustrug  
D w utów ka

138 Dyby
D yle ochronne

141 D ziad ek
142 D ziałko
143 D zień w ypoczynku  

D ziergoń
144 D ziuplin
147 D źw igar k linow y

„ przedzia
łow y  

D źw igar w iszący
148 D źw igarek  tu n e

low y
D źw igarka

„ - p neu
m atyczna i t d .

s t r .  słow o zam iast

S c h l ä g e l h a m m e r
z w e i r e i h - ig
B i s s e k t r i x
D o p p e l t h o b e l
D o p p e l t e e i s e n
E s e l h a u p t
D e r g h o l z
A u s t e r b r e c h e r
V e r b a u
Freischift
H e c k e i  m
K r u m h a c k e
v e r d ü b b e l t e r

w e i t m a s c h i g e m
H ä n g e w e k s t r ä g e r

T u n e l t r ä g e r
H e b e l m a s c h i n e

D źw ignia autom a
tyczna  

D źw ignia nastaw - 
nicza

149 D źw ignik  rozp ie
rający 

D żunka  
Ebuljoskop

151 Elektrom ierz prób
ny

152 Elektryzacja
154 Enantjom orfa  

Endosm om etr 
Energja k in ety cz

na
Epidot
Era

155 Erozja m orska  
Erubescyt

156 Eur t
157 Fabryka zelaza  

Fabrykant w yro
bów z żelaza  

F ajka 
F a listo ść  (war

stw y) 
160 Farba ze sm oły  

w ęg la  kam ien n ego  

Farba n ieb i.sk a  
161 Faszyna d ługa  

Fazom ierz 
F ed erk ieg ie l

162 F enolfta lein

H a c k e n u m s c h a l t e r

E in s t e i l h e b e

A b s p r e i t z w i n d e  
k e  /
E b u l i o s k o p

P r ü f e . e k t o m e t e r  
E l e k t r i s a t i o n

E n d o s m e m e t e r

k i n e t i s c h e ,  
p i e m o n t i s c h e r  
Z e i t r e c h n u g  
M e e r e r o s i o n  
B u n d k u p f e r e r z  

v südos t  W in d  
E i s e n f a b r i k

E i s e n f a b r i k a n t
B o h r p f e i f e

H a c k e n

K o h l t e e r f a r b e

O r d o n a n z f a s c h i n e
P h a s e n m e t e r

m a b y ć

S c h l e g e l h a m m e r  
z w e i r e i -h ig  
B i s e k t r i x  
D o p p e l h o b e l  
D o p p e l  T  E is e n  
E s e l s h a u p t  
B e rg h o lz  
A u s t e r n b r e c h e r  
V e r h a u  
F r e i s c h i c h t  
=  D z i e r z g o ń  
K r u m m h a c k e  
v e r d ü b e l t e r  

)
w e i t m a s c h i g e r
H ä n g e w e r k s t r ä g e r

T u n n e l t r ä g e r
H e b e ( l ) m a s c h i n e

w y k r e ś l i ć !  z a ś ,  w p i s a ć  t »  
c a łe  z d a n i e  p o d  Dzwi» 
gnica

H a k e n u m s c h a l t e r

E i n s t e l l h e b e l

A b s p r e i z w i n d e
'w y k re ś l ić !
E b u l l i o s k o p

P r ü f e l e k t r o m e t e r  
w y k r e ś l i ć !  
Enantjom orfja
E n d  o s m o m e t e r

k i n e t i s c h e  E . ,
p i e m o n t e s i s c h e r
Z e i t r e c h n u n g
M e e r e s e r o s i o n
B u n t k u p f e r e r z
S ü d o s t w i n d
F . ise n w a re n f  a b r i k

E i s e n w a r e n f a b r i k a n t
R o h r p f e i f e

H a k e n

K o h l e n t e e r f a r b e ,
T e e r k o h l e n f a r b e
n ieb iesk a
O r d o n n a n s f  a s c h in e
P h a s o m e t e r
F ederkegiel
F en o lfta le in a
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162

S tr .

165
166

169
170
173
174

175
176
177
178
179
180

181

183
185
186

187
188

189
190
191

193

194

195
196
197
198

201

Ferm ent
Ferm entacja

głów na
Flajszow ać
F lin tg las
Fluor
Formacz
Fosforak
Fum el
Fundusz
Funtow izna
Furgon

s ło w o

G alasów ka
Galjon
Ganek fliso w sk i 
Garbowiny 
Gaz olejow y  
G azieniec

Gazolina
Gąbka m etalow a
Gąsior
Gązwa
G eofizyka
Gips przepalony
Glina ubita
Gładzik
Gładzik dla piłk i 

do d esek  
Gładzik dla p iłk i 

do m etali 
Głęhisko  
Głowa w yciągu  

(kubkow ego) 
Głowica
Gnejs proteginow y
Gniazdo dław ika
Gnojownica
Gnom
Golina
G ospodarstw o  

w spólne  
Górnicy
Górnik

n  pokładow y  
Góry w ulkaniczne  
Graca do w apna  
Granica pola  
Grąpie 
Grodzą 
Grodźba 
Gruszec 
Gruszka b esem e-  

row ska  
Grys

zam iast

Gärung

wilde Gärung 
Pleszować

luor
Fopkarz

Fiemelholz
Fond
Funtzoll
=  Wóz ciężarowy

Galläpfel
Gallion
(Ы .)

(n ieolejny)
- dwu - trój -
zwei- drei- 
Gasoline /

Forstziegel

Pisee
Glattfeile

Haube f  
Kapital m  
=  Gneis 
Konterbuchs m  
Seitenbrett m 
Gnome

komune
Bergpersonale
Halthäuer
Flozbergmann
vulkanische
Kalkrücke
Feldesgrenze
Graüpel
Fangedamm
Abzäumung
Rindleiste

Konvertor

Gärungserreger m

Hauptgärung /
Mizdrować
w y k r e ś l i ć !
Fluor
Topkarz
Fosforjak
Fummelholz
Fonds
Pfundzoll m
Fourgon m ,  (Packwagen 

m ,  Bagage-, Vorrats
wagen m )

Gallapfel
Galion
(Я)
Gerberabfall(sel)
(nie olejny)
- dwu-, - trój-,
zwei-, drei-,
Gasolin n 
Metallschwamm 
First
Flegelkappen V e r b i n d u n g  
Geophysik 
totgebrannter
Pise
Glättfeile

schlichte Brettsägefeile

schlichte Metallsägefeile 
tiefes Moor n

Kopf rn 
n
=  Gnejs
Kon trebuchse /
n
Gnom
Golizna

kommune
Bergpersonal
w y k r e ś l i ć
Flözbergmann
vulkanisches
Kalkkrücke
F eldgretize
Gräupel
w y k r e ś l i ć !
Abzäunung
Randleiste

Konverter
4) =  Żwir 
Żwir

m a  b y ć

K. Stadtm uller. Słownik techniczny.
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202
203
2 0 5
2 0 7

2 0 9

210

211
2 1 5
2 1 9

S tr .

221

222

2 2 3  

2 2  i

2 2 5
2 2 6  
2 2 8

2 2 9
2 3 1

2 3 4

2 3 5

Grzbiet ośli 
Guma 
Gwint _
G iym sik
Halloizyt
Halotrychit
Hamulec obwo

dowy, pasowy 
Handlowy 
Holownik promowy 
Ilość rozmów
„ spotrzebowania
„ wody roczna 
„ wody wielkiej 

Impregnacja 
Induktor 
Indygokarmin 
Indygolit 
Indveowobłękitny 
Infinitezymalny

s ło w o
zamiast

E s e l r ü c k e n  
G u m m i  n  
- (lewozwity) • ••
G e s i m s t ü c k  
H a l l o i s i t  
B e r g b u t t e r  f

F a h r d a m f e r
G e s p r ä c h f r e q u e n z
V e r b r a u c h -

K o c h . . .
T r ä n k u n g
Täuteinduktor
I n ig b la u ,  I n d i g k a r m i n
In d ig s t e in
in d i g o f ä r b i g
( u n e n d l i c h g r o s s )

2 3 6

2 3 7

2 3 8

Innobarwny 
Inspekta 
Instalator dzwon

ków
Interurbana 
Inwentarz 
Iskra i  następne  
Iskrzyk szarawy 
Izbica 
Jadwiga 
Jaz półpełny 

„ upustowy 
Jednobarwny 
Jedwab przędzo- 

ny odpadkowy 
Jewina
Jezioro podwodne 

„ rzeczne

Л«і*аK ablącznica  
K abotaż  
Kadłub  
Kadź b łotna  

„ browarna 
„  d o  dojrzew ania  
„ drożdżow a

„ farbiarska 
„ plókalna 
„ pomiarowa 
„ słodowa 

Kaflować 
Kalikant 
Kalikować 
Kalikowanie
Kał

„ piw ny

a n d e r s f a r b i g
T r e i b e b e e t

G lo c k en in s ta l la te u r
T e l e p h o n l e i t u n g
V o r r a t  m
F u n k e n
S p e r k i e s
E i s s t o c k
2 )  A u fh a n g e re c h e n
W e h r e
F e i a r c h e
e i n f a r b i g

F l o s s s e i d e  
S o h lw e id e  
=  Z a m e k  w o d n y  
F l u s s s e e
D a c h g e s p e r r e ,  S p a n n
B o g e n s .g e

B o h r t ä u c h e r  
S c h lä m m k u f f e  
B r a u k u f f e  
G a r f a s s  
G a r b o t t i c h

R a u b a c k  /  
A b f l a u f a s s  
E i s m a s s  n  
M a l z b o t t i c h  
f l i e s e n  
B a l g e n t r e t e r  
B a l g e n t r e t e n  
K a l k a n t i e r u n g  /  
S c h i f f  t r ü b  n 
B i e r g a l l e  /

E s e l s r ü c k e n

k r o p k i  w y k r e ś l i ć !  
G e s i m s s t ü c k  
H a l l o y s i t  
w y k r e ś l i ć !

- obwodowy pasowy
k o m m e r z i e l l - ,  h a n d e l s - .  
F ä h r d a m p f e r  
G e s p r ä c h s f r e q u e n z  
V e r b r a u c h s -  
J a h - r e s . . .
H o c h . . .  
do p isać  f  
L ä u t e r i n d u k t o r  
I n d ig o b la u ,  I n d i g o k a r m i n  
In d i g o s t e i n  
i n d i g o f a r b i g  
( u n e n d l i c h  g r o s s  o d e r  

k le in )  
a n d e r s f a r b i g  
T r e i b b e e t

K l i n g e l i n s t a l l a t e u r  
Ü b e r l a n d  t e l e p h o n l e i t u n g
d opisać  ( m ) ,
F u n k e  
S p e e r k i e s  
E i s b o c k
A u f h ä n g e r e c h e n
W e h r  
F r e i a r c h e  
e i n f a r b i g

F l o s s e i d e  
S a h l w e i d e  
w y k r e ś l i ć !
F l u s s e e  

s t r e b e  B u n d b a lk e n  
B o g e n s ä g e  
K ü s t e n ( s c h i f f ) f a h r t  
B o h r t a u c h e r  
S c h l ä m m k u f e  
w y k r e ś l i ć !
G ä r f a s s  
G ä r b o t t i c h ;
2 )  H e f e n  p r e s s b o t t i c h  m

m a  b y ć

m
A b l a u f f a s s  
w y k r e ś l i ć !  
M a i s c h b o t t i c h  
f l i e s e n ,  
B ä l g e t r e t e r  
B ä lg e  t r e t e n  
B ä l g e t r e t e n  n- 
K ü h l s c h i f f t r u b  m .  
w y k r e ś l i ć l

S tr . sło w o
2 3 8
2 3 9
2 4 0

2 4 1

2 4 2
2 4 3

246

2 4 7

2 4 8

2 5 0

2 5 1

2 5 2

2 5 3  

: 2 5 4

2 5 5

2 5 6
2 5 8
2 5 9

2 6 0  

2 6 2
*

2 6 3

2 6 6 / 7
2 6 7

2 6 9
2 7 1

2 7 2

2 7 4

K am ień ałunow y  
n po-dłożony  
» p o-d łożysty  
» sztuczny  

K anał spalinow y  
d ostępny  

K ancelarja  
K apsla zapalcza,

* zapalna  
Karta zaw iado-
Kart*11'8 (toW£*ru) 
K aseta  
K astow nia  
K atarakta  
K atoda żarowa  
K aw ałki k oń sk ie  

- - g ład k ie  
Kazub
K ąt sąsied n i 

n środkowy  
Kerner 
Kielrym a  
Kier 
Kierner 
K ierkasten  
K ierow nica górna  
K ierunek cięć  
Kilim
K ilof dwustronny  
K ilom etr p ocią

gow y  
K lajter
Klej sern ikow y  
K lepacz  
K lepka
K leszcze dulow e  

w ielk ie  
Klon kanadyjek  

n krzew ow y  
Klucz podw ójny  

bateryjny  
ivlucz do przykry- 

wy hydranta  
Klucz do przykry- 

wy hydranta  
K ocioł
K ocioł parow y do 

ruchu 
K olec  
K oloidalny  
Kolonia  
K oloryna  
Koła napędow e  
K ołek  

» (do beczek)
Koło luźne

K am asz
zam iast

S t i e f e l l e t t e

G u s s s t e i n ,  G i e s s s t e i n

• • • b e g e h e n d e r
O f f i c z

Zündhüttchen

M o t o r g e h ä u s e
K a s e t t e

K a t a r a k t e  /  

Glühkatode

p l a t t e s  
F  r o m l a d e  
(m e r .)
Z e n t r i e r -

O k a ż n i k

D . -  1 ) . . .

T ü r f ü h r u n g s t a n g e  
H i e p s r i c h t u n g  
g r o b e r  T e p p i c h  
■ ^ w e i s p i - t z e

Zugskilometer
K l e b e p a p p e
K a s e i n l e i m

Stabeisenchmied
F a s s s t a b

S a m p f z a n g e

k l e i n

Doppelschlussta-ster

Hydrantenschachtel-

B e t r i e b k e s s e l  
S t a c h e l  /  

k o l l o i d a l

K o l . r i n
( k o l . )
4 )  S p l i n t e  /
E a s s s p u n d
l o . e s

S t i e f e l e t t e  
ałunowy —• 
pod-łożony 
Pod-łożysty
G u s s t e i n ,  G i e s s t e i a

b e g e h b a r e r
O f f i z

Z ü n d h ü t c h e n

Ö S ’
Kassette
K artow nia
K a t a r a k t  m  
Glühkathode

glattes
F o r m l a d e
( m i e r . )
Z e n t r i -  

1) =  ...; 2) =  ... 
Kielrym  
O k a ź n i k  
D ....;  2 ) . . .

Kiernkasten
T ü r f ü h r u n g s s t a n g e
^iiebrichtung-
g r o b e r  w o l l e n e r  T e p p i c h
^ w e is p i t - z e

Z u g k i l o m e t e r
Kleberpappe
K a s e i n l e i m

S t a b e i s e n s c h m i e d
r a s s t a b

R a m p f z a n g e
kanadyjski

k l e i n -

Doppelschlusstas-ter

Hydrantenschacht-

...hydrantu
K ocieł

B e t r i e b s k e s s e l
m
k o l l o i d a l

Kolonja
K o l o r i n
( k o l . )
S p l i n t  rn 
F  a s s p u n d  
l o s e s

m a być
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274
278
279
280

S tr .

281

282

283
285

287

288 
289

290

291

293
294

295

296
298
300
303

307
308

309

310

311
317
318 
321

K o l o  n a p ę d o w e  
K o m i n ó w k a  
K o m o r a  z a s o b o w a  
K o m u t a t o r  
K o n d e n s a t  
K o n d e n s a t o r  p o 

k r ę t n y  
K o n d u k t u r  s t a r 

s z y  
K o n e k t o r  
K o n i e c  ( d o l n y )  

p o l a  
K o n j a k
K o n o p i e  G a m b o  
K o n s e n s
K o n t a k t  c h w i e j n y  
K o p a l n i a  s z t o l n a  
K o p a n i c a  
K o r c z a k

K o r k o c i ą g  
K o r o n k i  d z i e r g a n e  
K o r o w a n i e  w  s o 

k a c h  
K o r y t o  m ł y ń s k i e  
K o r z o n e k  
K o s m y k i  k a l a r e -  

p o w a t e  
K o s o d r z e w  
K o s t u r  m i e r n i c z y  
K o s z  d o  b i e l i z n y  
K o s z  d e  c e d z e n i a  

p i w a  
K o t l i n a  m a n e ż u  
K o t ł o w i e c  
K o t w i c a  m a g n e s u  
K o w a d e ł k o  
K o w a d ł o  k o w a l 

s k i e  
K o z i a r n i a  
K o z i n i e c  
K r a j a l n i c a  
K r a w ę d ź  k o w a d ł a  
K r e d k a  d o  r y s o 

w a n i a  
K r ó l i k  s t a l i  l a n e j  
K r u s z c o w y  
K r u s z e c  d z w o n o w y  
K r y s p e l  
K r y s p l o w a ć ^  
K r y s p l o w a n i e  
K r z y w a  c y k l o i -  

d a l n a  
-  o g n i s k o w a  
K u p i e c k i
K u r e k  w o d o s k a z u  
K w a s  f l u o r o k r z e -  

m o w o d o r o w y

s ło w o z a m i a s t

A n t r i e b r a d
E s s z i e g e l
S p a r r b a s s i n
K o m u t a t o r
n

D r e h k o n d e n s a t e r

O b e r z u g s f ü h r e r
K o n e k t o r

F r a n . b r a n n t w e i n
G . m b o h a n f
E r l a u b n i s s  m
W a k k e l k o n t a k t
S t o l e n b e r g b a u
K u f e r h o l z

K o r k e n z i e h e r
K n ö p p e l s p i t z e n

S a f t s c b . l u n g  
G e f  ä l l l a d e n  
K e i m w u r z e l  /

K r u m -
M e s s s t o c k
W ä s c h k o r b

G ö p p e l l a g e r

M a g n e t e s
3)... {żeg.)

S c h m i e d a m b o s s
K o z i n i e c

Rübenscheidmaschine
A m b o s r a n d

R e i s s s t i f t
G u s s s t a h l k ö n i g
m e t e l l h ä l t i g
S p i ż
Z ę b o w n ik  ( g a r . )
Z ę b o w a ć
Z e jbow sn ie

R o l l l in ie

k o m m e r z i e l
P r o b i e r w e c k s e l h a h n

K i e s e l f l u s s s ä u r e

m a  b y ć

A n t r i e b s r a d
E s s e n z i e g e l
S p a r b a s i n
K o m m u t a t o r
m

D r e h k o n d e n s a t o r

O b e r z u g f ü h r e r
K o n n e k t o r

p a l a
F r a n z b r a n n t w e i n  
G a m b o -  
E r l a u b n i s  /  
W a c k e l k o n t a k t  
S t o l l e n b e r g b a u  
K u f e n h o lz  
S c h ö p f r a d  n,  u n t e i  

s c h l ä c h t ig e s . . .  
K o r k z i e h e r  
K l ö p p e l s p i t z e n

S a f t s c h ä l u n g  
G e f ä l l a d e n  
W u r z e l k e i m  m

k a l a f i o r o  w a t e r
K r u m m -
M e s s to c k
W ä s c h e k o r b

K o s z  d o . . .
G ö p e l l a g e r
K o t w o w i e c
M a g n e t e n
( zeg .)

n a  d r ą g i e m  m ie js c u
K o z i e n i e c
K o z i e n i e c
R ü b e n sc h n e id e m a sc h in e
A m b o s s r a n d

Reisstift
G u s s t a h l k ö n i g
metallhaltig
S p iż  d z w o n o w y
K o r e k
P o d c i ą g a ć
P o d c i ą g a n i e

R o l l in ie
B r e n n p u n k t  ( e n ) k u r v e
k o m m e r z i e l l
P r o b i e r w e c h s e l

K i e s e l f l u s s ä u r e

S tr.

321

322

324

325

326

327

328

330

331

332
333

335
338

339

340

341

343

344

344
345

677 —

słow o

Kw as fluorow odo
rowy  

K w as jab łkow y  
n kam forow y  
» oksyjabłkow y  
» w inowo-kam - 
forow y  

K w it nadaw czy

Laka
Lakier kauczu

kow y  
Lakier do m etali 
Lampa długopalna  

n silna  Ernsta

ii p łom ienna  
do jadalni 

Lampa p ociągana  
L a s  f i d e i k o m i s o -  

w y, -ord yn acji 
Latarnia pociągu  

u stajen n a  
Legary b eczkow e

Leiw o
Lej k lozetow y  

„ w sypow y  
Lejek do cedzenia  
L epianka  
Lepki
Lepkie (p ieczyw o) 
Leśne
Liczba stosunku  
Linja cłow a

n d zie ln icow a  
i> obojętna  
u pom iarowa  
n upadu
ii w ypłyWU

zam iast

Flussspatsäure
Apfelsäure
Kamphorsäure
Oxyäpfelsäure

Kampf or Weinsäure 
Aufgabs-schein, 

- r e z e p is s e  
Gumiharz

Kau-tschuklack
Metalllack
Da-uer...
Intensivernstlampe

Speiszimmerlüster 
Zugpende /

Fideikommiswald 
Zugslaterne 
Stalllaterne 
Fasslager n

Giessstoff
Klosetttrichter
Einschütttrichter
Seihetrichter
Lehmgemauer
schlief

Linjał
Linijka próbna
Linjow anie
Linjownica
Linka pociągow a
Lista ugodow a
L istew k a
L oess
Logarytm y zw yk łe  
L okom otyw a p o

ciągow a  
Lokom otywa to 

w arow a  
Longim etrja  
L otnictw o  
Luneta analatyczna

Waldmiet
Verhältnisszahl
Zolllinie
Gestelllinie
Nulllinie
Aufnahmslinie
Falllinie
Ausström-

muugslinie
Linierlineal
Kontrolllineal
Linierung
Liniermaschine
Zugsleine
Akordliste
obrzeźna
Lösformation
Briggische...

Zugsmaschine

Güterzugslokomotive
Distanzmesskunt
Luftschwimmkunst

anallatisches

Flusspatsäure
Apfelsäure
Kampfersäure
Oxyapfelsäure

Kampferweinsäure 
Aufgabe-schein, 

-rezepisse 
Gummiharz

Kaut-schuklack
Metallack
Dauer...
• •• Nernsta
Intensivnernstlampe

Speisezimmerlüster 
Zugpendel n

Fideikommisswald 
Zuglaterne 
Stallaterne 
Fassunterlage /, 

Fassträger m  
Giesstoff 
Klosettrichter 
Einschüttrichter 
Seih(e)trichter 
Lebmg-emäuer 
wykreśl ić! 
schlief 
Waldpacht 
Verhältniszahl 
Zollinie 
Gestellin ie 
Nullinie 
Aufnahmelinie 
Fallinie 
Ausströ

mungslinie 
Lineal
Kontrollineal
Lin(i)ierung
Lin(i)iermaschine
Zugleine 
Akkoi dliste 
obrzeźna 
Lössformation 
Brigg’sche...

•wi/kreślić\

Güterzuglokomotive
...kunst
Luftfahrkunst
an alak tyczn a
analaktisches

nia b yć



— 678 —

S tr . s ło w o
z a m i a s t

346 L u t  b l a c h a r s k i
4 4 9  Ł a m a k  r u d n y  

Ł a ń c u c h  G a l l a  
„  p r z e g u b o w y  
„  k l i n o w y

350  Ł a t a  m i e r n i c z a
3 5 1  „  d o  p o m i a r u  

p o d s t a w y
Ł a t a  s t o p n i a

352 Ł a w k a  m a s z t o w a
353  Ł ą c z n i k
354  Ł ą k a  z i m o w a  
356 Ł o p a t k a  b i e g o w a

Ł o p a t k o w a ć
4 5 7  Ł o ż e  z  p ł y t k ą  (u  

p r a s y ) . . .
Ł o ż y s k o  g r z e b i e 

n i a s t e  
358 Ł ó d ź  o k r ę t o w a  

Ł ó j  w o ł o w y  
360 Ł u k  
363 Ł u s k o w i n y

Ł u s z c z a r k a  p s z e 
n i c y

365 M a g l o w n i k
367 M a j z e l  

M a l i n i a k
368 M ankiet 

M a n s a r d a
369 M a p a  o g ó l n a  
371 M a s a  o t u l c z a

M a s k a  
M a s k a r e t  
M a s z c z e n i e  w e ł n y  
M a s z t ;  w  p o ł o w i e  

m a s z t u  
M a s z t  p r z e d n i  

373 M a s z y n a  l a t a r 
n i o w a  

M a s z y n a  n a p ę d o w a  
„  p a r o w a  

j e d n o p r ę ż n a  
M a s z y n a  p a r o w a  

n a p ę d o w a  
M a s z y n a  p a r o w a  

o k r ę t o w a  
M a s z y n a  p a r o w a

szybkobieżna
M a s z y n a  p o m o c 

n i c z a
376 M a ś ć  p o d ł o g o w a

M a t e r a c o w a ć  
M a t e r a c o w a n i e
M a t e r a c o w a n y  
M a t e r j a ł  b o g a t y  

„  u b o g i
M a s o w a n i e

Schnelllot
E rzq u e tc h m asch in e
Gallesche...

Pira m id a lr iem e n  
Messstab, Messstange

B a s i sm e s s s ta n g e
Trettlatte
B o o tsm an n ss tu h l
10) Passstück 
Winterwiesse 
Laufschauffel 
schufeln

Kammzapf.nlager
Beibott
Rindentalg
2) B ahnkrüm ung
Ha-span

Weinze-
Plätttuch
=  Dłóto dopisać
Himbern-
Schlauchmuffe
Mansard-
Generalkarte
Wärm...
Einfassstreifen
=  Bora 
Öllen

halbmasts
Vorstange

Bank Abbeg 
Autrieb...

Expancians

Antrieb...

...schiff...

schnelllaufende

Aushilf... 
...wischse 
matrazieren 
Matrazieren 
matraziert 
haltiges 
unhältiges

Schneilot
Erzquetschmaschine
Gall’sche...,
Gailkette 
Pyramidal-.
Messtab, Messtange

Basismesstange 
Tretlatte 
Bootsmannstuhl 
Passtück 
Winterwiese 
Laufschaufel 
schaufeln

całe wykreślić\

Kammzapfenlager 
Beiboot 
Rindertalg 
Bahnkrümmung 
Has-pan

Weizen- 
Plättuch 
2) =  Tniak
Himber- Iub Himberen- 
Muffe /
Mansarden-
Generalstabskarte
Wärme...
Einfasstreifen 
Maskaret m 
Ölen

halbmast
Vorstenge

wykreślić!
Antrieb...

Expansions

Antriebs. .

...schiffs ..

schnellaufende

Aushilfs...
...wichse
matratzieren
Matralzieren.
matratziert
haltiges
unhaltiges
M a t o w a n i e

m a  b y ć

— 679 —

377

378

379

S tr.

381
382

383

384

385

386

387
388

389
390

391

392

393

394

M atownik p ia sk o 
wy

M atryca ołow iana  
Maźnica osiow a  
Mączność 
Mąka jęczm ien n a  

prażona  
Mąka żytn ia  
Metal cechow y  
M etoda ferm en 

tacji 
M etoda strontow a  
Metr

sło w o zam iast

...(bunzen) 
Bleistampf m 
Ackslager 
Mehlgchalt

gedörtes
RogeD...
Eichmetall

Gar...
...verfah.en 
Meter m

Metr sześc ien n y  
w ypełn iony  

M etrówka  
M iałkarka 
Miara 

n calow a  
n cechow a,

- cechow nicza  
Miara praw idłow a  

i, przykładana  
n siły  

M iareczka
„ robocza  

Miarka 
_,, na rdzeń  

M iarkownik sta -  
w idia  

M iarownik do b la 
chy 

Miarówka 
M iażdżący 
Miedza
Miedź handlow a  

,, kow alna  
M iejsce styku  

1, wym iaru  
,, zlip ian ia  

M ielenie 
M ielnia

Festkubikmeter
Metermassstock

Massstab
Fussstock

Eichmass n 
2) =  Miara cechowa 
Anlagemassstab 
Kräftmassstab 
Massel /  
Spinnma-ssel f 
Massstab; Massel f 
f

Schütren-

M ieniący się  
Miernik

» w ęg la  
M ierzenie dok ład 

ne
M iesiarka  
M ieszek do trąbki 
M iędlacz 
Międlica druga 
M iędzypokład o- 

kien n y

Blechskale
Messstab
zermalment
Greinz
Handelkupfer
hammerbares
Stossstelle
Abmassstelle
Schweissstelle
Mahlerei
Mahlfäche
schillerfarbend
Massstab
Kohlenmassschnecke

F einmessug- 
Knettmaschine 
Huppen- 
Boker
Schlepracke

Schiffes
Mijanie s ię  p o c ią 

g ó w  Zugs-

m a b yć

-..(punzen)
Bleistampfe f
Achslager
Mehlgehalt

gedörrtes
Roggen...
=  metal Aicha

Gär...
..verfahren
Meter n (m) i następne 
terminy do Metr sz e 
ścienny w ypełn ion y

dać w nawiasie!
Metermasstock
M iałczarka
Masstab
Fusstock

tuykreślićl
Ił

Anlegemasstab
Kräftemasstab
n
Spinnmas-sel n 
Masstab, Massel n 
n

Schützen

Blechskala
Messtab
zermalmend
Grenz-
Handelskupfer
hämmerbares
Stosstelle
Abmasstelle
Schweisstelle
Müllerei
Mahlfläche
schillernd färbend
Masstab
Kohle nmesschnecke

F einmessung 
Knetmaschine 
Hupen- 
Poker
Schleppracke

Hauptschiffes,
Mittelschiffes

Zug--
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394

397
398
401

402
403

S tr .

405
406

408

409
410

411

412

413

416

417

418

419

420

421
422

423

M i k a  b i a ł a  
M i l i m e t r

„  k w a d r a t o w y  
M i z d r o w i a r k a  
M ł o t  p r z e c i n a c z  
M ł y n  p ł y w a j ą c y  

„  s t ę p o w y  
M o c  i n d y k o w a n a  
M o d e l ó w k a  
M o m e n t  p o d p o 

r o w y  
M o r z e  w z b u r z o n e  
M o s t  b e c z k o w y  

„  c e g l a n y  
„  r o z p o r o w e -  

w i e s z a r o w y  
M o t o r  m o r s z c z y -  

i n o w y  
M o t y l e k  l a m p y  
M u ł  c h u d y  r z ą p i o -  

w y  
M u ł  r u d n y  
M u r  p i a s k o w y  

„  s k l e p i e n i a  
M u r s
M u s z l o w a t y  
M u t o w a ć  
M u t r o w n i k  
M y c i e  f a b r y c z n e  
M y s z k a  w i n a  
N a b a u b o w a ć  
N a c z y n i e  p o m i a 

r o w e  
N a d a j n i k  M a r c o 

n i e g o  
N a d a n i e  p a k u n 

k ó w  
N a d a w c z a  
( N a d k a r d n i k )  
N a d l e w  d o  ś w i e c y  
N a d m u c h  u m i a r 

k o w a n y  
N a p o d e s z w i e ,  N a d -  

p o d e s z e w  • ••
Nadpo wierzchnia
Nadstępka boczna 

wsunięta 
Nadstępka środ

kowa z łącznicą 
Nadwirsznik wiel

ki
N a f c i a r s t w o  
N a f t a l i n  
N a j e m n e  o k r ę t u

N a k ł a d
N akłodow ać

słow o z a m i a s t

wei-sses
m

E n t f l e i s c h u n g s m a s c h i n e
S c h r o t t -
Schwimmmiihle
Bolcmmiihle
i n d i e z i e r t e
Formziegelm

Pfleiler-
Se
Flass-
Backsteibriicke

Häng-

Gezeit-
Lampenbl acker

Schwemsel
röcher
Sandpisćban
Gewölbs-
Fäulniss
kochoidal
gähren
Fassschraube
Fabriks-
Meiseln
(gar-)

Eichmass n

Marconiesender

Gepäcks
Aufgabs

Kerzengussstutzen

Uuterwind

Hypefläche

eige-

Zwischenpletten-

Grosssky-
Naphthafabrikation /  
n
Heuer /

Firste /
(ga r )

weis-ses
n
n
Entfleischmaschine 
Schrot- 
Schwimmühle 
Bock
indizierte 
Formziegel m

Pfeiler-
See
Fass-
Backstein-

Hänge-

Gezeiten-
-blaker

Schwemmsei
röscher
-bau
Gewölbe-
Fäulnis
konchoidal
gären
Fasschraube 
Fabrik- 
Mäuseln 
w y k r e ś l i ć !

w ykreś lić \

Marconisender

Gepäck-
Aufgabe-
N a d k a r c z n i k
Kerzengusstutzen

Unterwind

=  Podpodeszew 
Hyper-

einge-

Z wischen platte n - 

Grossky-
Naphthaindustrie /
П
Charterung/, Chartern n 

(Mieten /1 ...)
First m
w y kr eś l ić !

m a być
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424 Nakuw anie k a 
m ieni m łyńskich  

N alepka  
Nalew  
N alew nia  
N ależytość  ab on a

m entow a  
N am osięźn ien ie  
Namuł rzeczny  
N aniesien ie  
N aparstek  
N apęcznianie
Napiór
Naprawy p o trze

bujący 
N aprężenie  

pdłużne 
Napychać 
N apuszczadło  
Naraźnia 
Naroże zgubne  
N arzędnia  
N arzędzie do w o

skow ania

S tr .  s ło w o

425

426

429

430

431

432

433

435

437

443
448

449
450

451

452

453

454

455

Narzut surow y  
Narzuta
N asiekać kam ień  
N askórek
N askórkow ość  
Nasu wka  
N asycanie c ieczy  
N atężen ie  od lew 

n icze  
N ieciągły  
N itka srebrna  
N itow anie hydrau

liczn e  
Noga sk lep ien ia  
N osze 

» so ln e  
„ na w odę  

Nożnik
N ożyce łok ciow e  

sam oczynnie  
działające  

N ożyce zesuw ne  
N ożyczki do p a

znokci 
Nóż do w ydrąża

nia obcasów  =  
Wydrążak obcasów 

Nóż styryjsk i 
Nur
Obcęgj u fn alow e  
O bchodnik  
O bciążenie ch w i

low e

za m ia st

Mühlen-
Bekleb-
fnfussion
Fülllager

Abonnement
Messingüberziehung f  
Flussschlam 
Aluvium 
Spiessschale 
Bei zen n (gar.)
Windflügelschalugsbrett

reparatursbedürftig

m a być

1) anhalten
Aulaufstab
Fassstatt
Verfallungsgrat
Werkzeugerei

Bohnzeug

Rappputz
Naurzuta
kröneln n 
Rindenhaut f  
Hautetfekt 
• berschubmuffe 
Flussig-

Gussspannung
unstettig
Sillberfaden

hidraul-
Gewölbfuss
Muldbrett
Salzhurden
Koromysło
Fusssack
Elbogen-

selbst-fätige
Paraleli-

Nagelschere

obcasów

/
Plumger-
ufnalow e
Bahmwächter

Augenblick-

Mühl(en)- 
Beklebe- 
Infusion 
Füllager

Abonnements
Messingüberzug m 
FlusschJam 
Alluvium 
Spiesschale 
Schwellen 
-Schalungsbrett
repai atur-

podłużne
1) — Wyżymać
Anlaufstab
Narażnia
Verfallgrat
Werkzeugfabrik

Bohnerzeug, Bohnerge- 
rat n.

Rapputz
Narzut(k)a
n wykreślić*.
'wykreślić!
Hauteffekt
Überschubmuffe
Flüssig-

Gusspannung
unstetig
Silberfaden

hydraul-
Gewölbefuss
Muldenbrett
Salzhorden
Nöszajki
Fussack
Ellbogen-

selbst-tätige
Parallel

Nägelschere

nap iętk ów
napiętków
n
Plunger-
pod kow iak ow e
Bahn Wächter 

Augenblicks-



4 5 5

4 5 6

4 5 7

4 6 0

4 6 1
4 6 2

4 6 4

S tr .

4 6 5

4 6 6

4 6 7
4 6 8  
4 7 . )

4 7 1 / 2

4 7 2
4 7 6

4 7 7

4 7 9
4 8 0

4 8 1

O b c i ą ż e n i e  n i ż s z e  
( o d  n o r m a l n e g o )

O b c i n a r k a  o b c a 
s ó w  

O b e j ś ć  
O b i ć  b e c z k ą  
O b i e r z y n a  
O b i j a ć  
Objażdżlia 
O b j ę c i e  m a s z t u  
Obmurowanie s z y  

bu
O b r a z  z d j ę c i a  
O b r ę c z  g u m o w a  
O b r ę c z

sło w o

O b r ę c z a l n i k  
O b s ł u g a  p o c i ą g u  
O b s u s z a ć  s ł ó d  zie^

l°n y  .
O b s u s z a n i e  s ł o d u  

z i e l o n e g o

O b s z a r  l a s u  
O b t u ł k a  
O b u c h  m i o t a  
O b u d o w a  p o c h y l n i  

„  p r z y ś c i e n n i -  
c o w a

O b w ó d
O c e n i a c z
O c e t n i c a
Oczyszczanie

„  ł o ż y s k a  r z e k i
» r u d y  

O d b i o r n i k  M a r c o 
n i e g o  

O d b i ó r  s y s t e m e m  
M a r c o n i e g o  

O d b i t k a  r e w i z y j n a  
O d d a l e n i e  w i e ż y  

o d  g ł ó w n e g o  
c h o d n i k a  

O d d z i a ł y  k o l e j o -  
w e  

O d i l a r k a  
O d k r a j e k ,  O d k r a -  

w e k  
O d l a n y
O d l e g ł o ś ć  p r z e d 

m i o t u  
O d l e w

„  w  c z y  l u
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z a m i a s t

n i ż s z e . . .

o b c a s ó w
g r u n t
v e r b i n d e n

p o c k e n
p r z e s t r z e n i
F i s c h  n,  F i s s u n g  f

S c h a t -
A u f n a h m s -

F a s s r e i f e n  m  
B e s c h l a g r u b e  
Z u g s d i e n s t

d e n  M a l z  t r o c k n e n

T r o c k n e n  n  d e s  M a l z e s ,  
M a l z t r o c k n e n

W a l d f ä c h e
K a s e t t e

F l ä u s t e l -

=  O p r a w a  p r z e j ś c i e n n i -  

c o w a  

4 )  T e r i m e t e r
K o s t e n a n s c h l ä g e r  m  
E s s i g b i l d e r  
D e f e k a t i o n  
F l u s s s c h a r r e n  
=  P t ó k a n i e  r u d y

M a r c o n i e -

N a c h s c h a u h -

A b k o m n i s s

E i s s e n -
A b s c h l ä m m ( m ) a s c h i n e

A b s c h n i p p s e l
g e s p l i e s s t

G e g e n s t a n d -
G u s s s t ü c k
K o q u i l l e g u s s

m n i e j s z e  o d  z w y 
c z a j n e g o

n a p i ę t k ó w  
dopisać:  z i o m  
e i n b i n d e n
O .  ( z i e m n i a c z a n a !
p o k e n
l i n j i
F i s c h e  / ,  F i s c h u n g  /

S c h a c h t -
A u f n a h m e -
G u m m i -  .

niemieckich kończących  n ę
m  n p .  F a s s r e i f  m

B e s c h l a g g r u b e
Z u g d i e n s t

G r ü n m a l z  n  d a r r e n

D a r r e n  n  d e s  G r ü n m a l 
z e s ,  D a r r e n  n d e s  M a l z e s ,  
A b d a r r e n  n d e s  M a l z e s  
W a l d f l ä c h e  
K a s s e t t e  
F ä u s t e l -  
pochylni

p r z y  s c i  e n n i c o w a  

P e r i m e t e r
K o s t e n  v e r a n s c h l a g t e r
E s s i g b i l d n e r
D e f a l c a t i o n
F l u s s c h a r r e n

—  O c z y s z c z a n i e  s k r z e c z k i  

M a r c o n i -  

j .  w .
N a c h s c h a u -

m a być

A b k o m n i s

E i s e n -
A b s c h l ä m m a s c h i n e

A b s c h n i p s e l
g e s p l e i s s t

G e g e n s t a n d s -
G u s s t ü c k
K o q u i l l e n -

G u m m i e -
przu wszystkieh terminach

na: - r e i f  m  dopisać - r e i f e n

\

481

4 8 3
485

4 8 6

4 8 7

4 8 8

4 8 9  

4 9 2

S tr .

4 9 4
4 9 8

4 9 9

5 0 0

5 0 1
5 0 2

5 0 3
5 0 4

6 0 5
5 0 6
5 0 8
5 0 9
5 1 0

5 1 1

5 1 2

5 1 3

5 1 4

Odlew; z odlewu 
utwardzonego  

Odłączenie 
Odpis listu  prze

wozowego 
Odpoczynek nie

dzielny 
Odpoliturować  
Odpoliturowanie  
Odprawna 
Odrośl korzenio

wa 
Odrzut 
Odsiekarka... 
Odsiewacz kasz

kowy  
Odsłonić 
Odstęp
Odwłosiarka, Od- 

włośniarka, Od- 
włośnica 

Odwołać (pociąsr) 
Odwołanie pocią

gu 
Ognisko
Okiennica spust- 

na
O kładanie  
Okładzina  
Okno jednokw a- 

terow e  
Okno półokrągłe  
O kraw ek  
O krąg ustawni...

» zaciszy 
Okres ćw iartkow y  
O kręt kompozy- 

cyjny  
Okucie czółna 
Okuć w kajdany  
O lbrot
Olej kreozotowy  

f> roslinnv 
Olejnia  
Om
O parkanić  
Opierzenie ze

wnętrzne  
Opłacony 
Opłókiw anie rud

Opornik regu la
cyjny  

Opór bezpieczeń
stwa 

Opór pociągu 
n tarcia przy  
ślizganiu

sło w o
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zam iast

H a r t g u s s  
S e p e r a t i o n

D u p l i k a t e n -

S o n t a g s -  

a u f p o l i t i e r e n  
A u f p o l i t i e r e n  
E n t l a s s s c h e i n

W u r z e l l o d e n  m  
.d rzut
cały  wiersz  wykreś l i ć!

G r i e s s s e p a r a t o r  
e n t b l ö s e n  
2 )  I n t e r l i n i e

Enthaarungsmaschine 
“ •■zamówienie

A b s a g u n g  

F e u r s t e l l e

F  a l l l a d e n  

F o r s t e n k a s t e n
! ) • • •  (hud.)

e i f l ü g e l i g e s
K a f f f e n s l e r

A b s c h n i p p s e l
S i c h e r r u n g s -

K a l m e n z o n n e
V i e r t e l p e r i o  d e

Kompositionsschiff
B o o t s b e s h l a g

S p e r m a z e t
K r e o z o t -

v e g a t a b i l i s c h e s
O l e r e i

2 )  ( . . .  1 8 0  F l a s c h e n )  
e i f r i e d e n

B e p l a n k u n g n
e i g e s c h r i e b e n
K l a u b a r k e i t

Regulierwiderstad

Sicherheitswidestand
Z u g s -

G l e i t u n g s -

H a r t g u s s -
S e p a r a t i o n

D u p l i k a t -

S o n n -

a u f p o l i e r e n

A u f p o l i e r e n

Entlassung-sscbeitt

/
O drzut

nia b y ć

G r i e s s e p a r a t o r  
e n t b l ö s s e n  
2)  Z w i s c h e n 

E n t h a a r m a s c h i n e :  
O .  w y kr e ś l i ć !

A b s a g e

F e u e r s t e l l e

F a l l a d e n

F i r s t e n k a s t e n
(bud.)

einflügeliges
K a f f e n s t e r

A b s c h n i p s e l
S i c h e r u n g s -
- z o n e

• p e r i o d e

K o m p o s i t s c h i f f
-beschlag
wykreślić!
n
Kreosot
vegetabilisches
lepiej  Ö l f a b r i k  
•• c a .  1 5 0  1) 
ein-

ßcplankung
einge-
rud (błotnistych^K̂ aubarbeit
Regulierwiderstand

Sicherheitswiderstand
Z u  g -  

G l e i t -
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O późnienie pocią- 
gn

Oprawa kam ieni 
szlachetn ych  

Oprawa okienna  
Opróżnić 
O próżnien ie w a 

gonów  
O rnam ent w kła

dany 
O rzechów ka  
O sad piw ny

„ po p rzeto p ie 
niu siarki 

Osad wina 
O sada k rosien  
O sadka końcow ej 
latarni sygn ałow ej  
O siem nastka  
O sobnik  
O szat
O szczędzacz p a

liw a  
Oś cew k i w ątka  
» obojętna  
„ sk lep ien ia  
O śm iościenny  
O św ietlen ie  ja 

skraw e  
O św ietlen ie  o g ło 

szen iow e  
O tulina zaworu  

b ezp ieczeń stw a  
O tw arcie szto ln i 
O tw ornica

Zugs-

Juwellen- 
=  Oknica 
entleren

Auswagonierung

Intersien- 
Nussschnaps 
Biergalle /

Rossschwefel 
Weintruhe /
Stuhlgestelle

Schlusssignallatarnenhülse
1) i 2) Achtzen- 
Innividuum

Ekonomiseur
Einschussspulen-
Nulllinie
Gewölbsachse
achflächig

Pralllicht

Reklamen-

...ventill-
Stoll-
Stosssäge

Zug-

Juwelen-
Fenstereinfassung /; 
entleeren

Auswaggonierung

Intarsien
Nusschnaps
wykreślić\

Rosschwefel 
Weintrub m 
Stulgestell

[se
Schlussignallaternenhül-
Achtzehn-
Individuum
O szast

Ekonomiser
Einschusspulen-
Nullinie
wykreślić!
achtflächig

Prallicht

Reklame-

...ventil-
Stollen-
Stossäge

II TOM
Str.

i

2

3

4

6

8

9

10

11

12

słow o

P acześ  
P acześny  
Pakow nica  
Pakunek podręcz

my
Pakunkow a  
Pakunkow e  
Pakunkow nia  
P alen isko  o szczęd 

nościow e
- w ydm uchow e  
Paliw o
Palnik oszczęd n o

ściow y  
Bez p anew ki 
P anew ka z aljażu  

białego  
P anew kow y

Pankreatyna  
Papier^ z bielem  

ołow ianym  
Papier b łyszczący  

n kancelaryjny  
” n abryzgiw any,

zam iast

Heide
heidenartig
Päckerin

Mittgut

! Gepäcks-

ma być

Sparr-
Exhaustions-
Kraftstopff

Sparr-

Weissgussschlale
schalig

Pakreatin

Tafft-
Kanzelei-

nakrapiany * ’ / 8'esP<"engtes
n p o łysk ow y  
n żałobny  

Papka drzew ni 
kow a  

Para w ilgo tn a  
Param etr 
Parcie ziem i 

czynne  
P arkieciarka  
Parkiectarnia  
Parkieciarz  
Parkietarnia  
Parow ozow nia  

w achlarzow ata  
Parowoźnia  
P arterów ka

Firniss-
Krepppapier

Zellulosen-
feachter
Parametr

Erdrück

/
Parketten

hal-bring
Lokomotivrepe-
Parterrhaus

Hede
hedenartig 
P ackerin

Mitgut

Gepäck-

Spar-
Exhaust-
Kraftstoff

Spar-
buchslos

Weissgusschale 
schalenförmig, schalen- 

artig 
P ankreatin.

z b ie lą  o łow ian ą
Taft-
Kanzlei
gesprenkeltes
Firnis-
Kreppapier

Zellulose
feuchter
Parameter

Erddruck

Parkett-

halb-ring
Lokomotivrepa-
Parterrehaus
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21
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23

24

25

26
27
28

29
31

32
33

34
35

P as drutow y na- 
pędny  

P as napędny g u 
m ow y  

P asn ap ęd n y  sk ó 
rzany  

P as napędny s to ż 
kow y  

P as z sierści w ie l
błąda  

P asek  pioruno
chronu 

Periskop  
Perjod
P ęk n ięcie  pod łuż

ne  
Pąto
P iasek  m a gn etycz

ny ty  tan o  w o-że- 
lazny  

P iasek  rzeczny  
P iask i
P ia sk ow iec  k a 

mienno* w ęglow y
P iask ow iec kar

pack i 
P iask ow iec z Wo- 

gezów  
P iec kuchenny  

kam yczkow y  
Piec do ogrzania  

p ow ietrza  _
P iec do sta li ty 

glow ej 
Piec zasypny  
Piecow y
Piennik  środkow y

s ło w o zam iast

> -trieb-

Anschlussstreifen 
Eeryskop 
1) =  Ppoka

Längsriss, Längerisse 
Wieden-

Titanmagneteissen
Flusssand
rasches

Steinpohlen-

Karkaten-

Vogesen Sandstein

Flussstein-

Lufterheitzungs-

Tiegelgussstahl- 
Terrasen- 
3)... Darrfax m 
Mittelgrosssegel

Pień  kow adła  
Pierściono  
Pierze stru sia

P iętno fabryczne  
Piętro p ierw sze  
P ilo t m łodszy  
P ilotow nictw o  
.ilśn ić
P ila  krążkow a  

do żelaza  
Piłka kauczukow a  
Pióro stru sie  
Piórko  
Pirom etr  
P isak  b ielid łem  

„ czernidłow y  
P iszcza łk i orga

nów

Ambossstock
Rinng
Strausendaunen,

Strausen-
Fabriks-
Beletage

\  Lotse-

Heisssäge 
Kau-tschuk- 
Strausen- 
Wurzelkeim m 
„rom etr
Weissschreiber
Russschreiber

Haupf-

m a  b y ć

-treib-

Anschlusstreifen
Peryskop
Epoka

Längsriss m, Längenriss 
Weiden-

Titanmagneteisen
Flussand
rösches

Steinkohlen

Karpaten

Vogesensandstein

Flusstein-

Luftheitzungs-

Tiegelgusstahl-
Terrassen-
5) Darrfax m {piw.).

I Mittelgrossegel n;
! wszystkie rodzajniki 
\  -segel poprawić na n 

Ambosstock 
Ring
Straussendaune, Straus- 

sen- 
Fabrik- 
Beletage
Lotsen-
Pilśnić

Heissäge
Kaut-schuk-
Straussen-
wykreślić!
Pirom etr
Weisschreiber
Russchreiber

Haupt-
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45
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Piw od w u w arow e zweimalgebrautes Bier

» m usujące  
Plan sytuacyjny  
Plantacja kaw y  
Pletw iak  
Płaca ugodow a  
Płaskow nik  
Płaszczyzna och ło

dzona  
P łatek  argen tan o-  

wy
P łatow iec ciąży  

na ogon  
Pław a dzw oniącą  
Płaża
Płom ień n iew ietln y  
Płóczka do k o n e

w ek
Płótno na sien n ik i 
Pług parow y śn ież 

ny
P łyta  górna  

» p osadzow a  
n do p rostow a

nia
Płytka przednia  
Pływ ak m iarów- 

kow y  
Pneum atyka  
Pniak pod k ow a

dłem  
P obielan ie

Pobielić odwarem  
Pobijak
Pochylić brzegi

Schaumbier n 
P.an
Kaffeepflazung 
Gradhobel 
Akord- 
3) =  .elazo

Abkü-

dünste

Plugzeuges
Glocke-

Kannenspüll-
Stro-
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Bufferstossscheibe

Büreten-
Luf-
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Weissigung,

3) Weisssieden 
weisssieden 
Verschlaghammer

56
57

58

P ociąg  n ieparzy
sty .
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t, przem ysłow y  
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p ośp ieszn y  
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“ У
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n tłum oczny  
P od eszew  
Podkładać  
P odkładarka  
Podkop tunelu  
Podkow a

lepiej

j Zugs-

Industriell-
Sanitär-

Giitereilzug m

Zugs-
Oberkonkukteur
Gepäcks-
Fussschuh
grandieren
Grandiermaschine
Tunel-
Biegel-

Piwo je s t  zu p ełn ie  
sp u szczon e das Bier
ist ganz abgezogen 

^weimaischbier n, 
Doppelmaischbier n 
moussierendes Bier n 
Plan
-pflanzung

Ąkkord-
Zelazo

Abküh-

dünnste

Flugzeuges
Glocken-
Plaża
n ieśw ietln y

Kannenspül-
Stroh-

Dampfschnee-schaufler
-platte
Parkettafel

-platte
Buff erst osscheibe

Büretten
Luft

Ambosstock
Weissung,

Weissieden
weissieden
Vor-

Pochylić zbocza r.

Zug-

Industrie-
Sanitäts-

wykreślić!

Zug-
Oberkondukteur
Gepäck-
Fusschuh
grundieren
Grundiermaschine
Tunnel-
Bügel

nia być
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P o d n i e c a ć  
P o d n i e s i e n i e  k a p i  

l a r n e  
P o d n o ś n i k i  ( d l a . . .  
P o d o b i z n a  
P o d p a ł k a  
P o d p o r y  w y d m u 

c h o w e  
P o d s t a w a

„  n i t o w a  b l a 
s z a n a  

P o d s t a w a  p r o b ó -  
w e k  

P o d s t a w a  t r ó j -  
n o ż n a  

P o d w a l e  
P o d z i a ł k a

„  d e c y m a l n a  
„  k o m p a s u  

P o k ó j
„  s ł u ż b y  

P o k r o w i e c  n a  p a 
r a s o l  

P o k r y w a  h y d r a n t u  
P o l e  r u s z t u  

„  z m i e n n e  
P o l e r o w a ć ^  
P o l e r o w a n i e  
P o l e r o w n i c a  
P o l i s a  
P o l i t u r o w a ć  
P o l i t u r o w a n i e
P o l o w y
P o ł ą c z e n i e  b o c z n i 

k o w e  
P o l o z
P o ł o ż e n i e  d o  r u -  

c h u
P o m i e r n o ś ć  
P o m o c n i k  p r z y  

s t ę p o r a c h  
P o m o s t

„  ł a d u n k o w y  
„  o d b u r z n y  

P o m p a  l e ż ą c a  
P o n o ś n i k  
P o ń c z o s z a r k a  
P o p r z e c z k a

P o r ę c z
„  g a l e r j i  o k r ę 

t o w e j  
P r o f i r  k r z e m o w y  
P o r o ś l  
P o r t r e t  
P o s a d z k a  
P o s ł u g a c z  p a k u n 

k o w y
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Kapilar-

Bildniss 
Zunder-

Auspuffstü-tze
Fussstein

Blechpiramide

Reagier-

Dreifussstativ
Eid-

j  Massstab
Kompassstrich
Gabinet
Diesboten-

Schirmscheide f  
Hydrantenschachtel- 
2) gesammte 
=  Pole przemienne 
brünieren 
Brunierung n 
Brunier-
Versicherungsaktie /  
politieren 
Politieren 
Flurhiitter

N e b e n s c h l u s s s c h a l t u n g
Läufer

Anlassstellung
Symetrie

Hilfsschiisser m
2) Trägwerk 
Ladeperon 
Hurrikanerdeck 
Schlepppumpe 
Dachbank 
Strumpf Stickerin
3) Kappe (vom Schacht- 

gevier)
Ballustrade

Dahlbord
Feldspatporhyr
Pflanzug 
Bildniss 
getäffelter

Gepäcks-

m a  b y ć

1)...

Kapillar-
...do
Bildnis
Zünder

Auspuffstüt-ze
Fusstein

Blechpyramide

Reagens-

Dreifusstativ
Erd-
Masstab
Kompasstrich
Kabinett
Diensboten-

Schirmfutteral n 
Hydrantenschacht' 
gesamte 
Wechselfeld n 
brünieren 
Brünierung /
Brünier-
V e r s i c h e r u n g s s c h e i n  m
polieren
Polieren
Flurhüter

N e b e n s c h l u s s c h a l t u n g '
Läufer

Aulasstellung
Symmetrie

=  Stępor średni.
Tragwerk
Ladeperron
Hurrikan(e)deck 
Schleppumpe /
Dreh-
Strumpfstrickerin 
Schacht ge vier (e)

Balustrade

Dalbord
Feld spat porphyr 
Pflanzung 
Bildnis 
getäfelter

Gepäck-
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105

113
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P ostać kryształu  
ćw iartk ow a  

Potaż handlow y  
Potok
P otw ierd zen ie  na

daw cze  
Pow ała w iężby  
P ow ietrzn ik  
Poziom ow anie  

ścisłe  
Półgarm ont 
Półrządek  
Praca jed n ozm ien - 

na
Praca m aszynow a  

w yzn aczon a h a
m ulcem  

Pracow ać szych 
tam i 

Pracow ać poza  
szych tą  

Praktyka tech n icz-

zam iast

Kristallgestallt
Waidenasche
ź d r ó d l a n y

Aufgabsrezepisse n
Schwellwerk
Aeoronaut

Feinnivellemeut
Nonpareilschrift

na
Prasow nica m o

kra
Prawo graw itacji 
Probierz  
Proch strzeln icy  
Proces zacierow y  
P rojektow an ie  
Prom podpocią- 

gow y  
Proste krzyżują

ce się

P rotokół nadaw 
czy

Protokół oddaw 
czy  

Prowodnia  
P róchnien ie  
Przebić
P rzeb ieg  roczny  
Przebijak  czw o 

roboczny  
Przecinak lodu  
Przecinka  
Przedsięb iorca  

okrętu  
P rzed zia ł pak un 

kow y  
Przedziałka  
Przeferm entow a- 

nie  
P rzegrzany  
Przekątną  
P rzejście  z ruchu...

gebremmste 

dopisać

П

technisze

Naskalander
Gravitat.ons-
Werdein

Einmaschung 
Entwerfung /

Einsenbahnfäre

kreuzende G., 
windschif

Aufgabs-

Übergabs-

Fäulniss
durschstossen
Leistung

Putzmeissell 
Eischneider 
W aldschneuse

Schiffsrehdera
Gepäckskammer
Abteilugs-

Übergährung
überhizt

Umschlägung

K . S tad tm üller. S łow nik techniczny.

ma być

Kristallgestalt
wykreślić!
źródlany

Aufgabebescheinigung /; 
wykreślić!
Aeronaut

Feinnivellement
Nonpareilleschrift
P ółgrządek

jed n ozm ian ow a

gebremste

zm ianam i, na zm ianę  

poza zm ianą

technische

Nasskalander
Gravitations-
Wardein
strzeln iczy
Maischprozess m 
Entwerfen n

Eisenbahnfähre

sich kreuzende G., 
windschief

Aufgabe-

Übergabe-
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Fäulnis
durchstossen
Leistung

Putzmeissel
Eisschneider
Waldschneise

Schiffsreeder

Gepäck-
Abteilungs-

Übergärung
überhitzt
P rzek ątna
Umschlagung

45
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słowo

przekraplacza dol
na część 

Przekrój przej
ściowy,

Przekrój przelo
towy 

Przekrój przej
ściowy 

Przekrój strugi 
p. waiu morskiego 
Przelot gazu 
Przełącznik ante

nowy 
Przełącznik szy

nowy 
Przełęcz
Przenośnik ślima

kowy
Przerabiać grzędę
Przerywany
Przesiąk
Przetwornica jed- 

nocewkowa

- jednotwornikowa
- jednotwornikowa 
Przewiązka 
Przewód induk

cyjny
Przewódca od

działu 
Przewóz

„ pod górę 
„ * g 0^
„ w taczkarz 

Przędza azbetowa 
„ sajowa 
„ zgrzebna 

sukiennicza
Przędzarka Wrigh-

ta
Przędzenie lnu 
Przędziwo 
Przyblanki 
Przycier

Przygłuszki 
Przygotowanie 

drogi żelaznej 
do ruchu 

Przypływ najniż
szy

Przyrząd natry
skowy 

Przyrząd do odde- 
chania 

Przyrząd do od- 
wifetrzania

zamiast

Destilier-

- przepływowy wyreślić!

m a być

D u r c h t r i t t q e r s c h n i t t
Querschitt 
Bestick 
Überstömung

Autenen-

S c h ie n e n u m c h a l te r
Pas

Föder- 
.„wichsen 
u n s te t - t ig  
Durchdrindung

=  Przetwornica jedno
twornikowa

Gleichstromumformer 
2) Fitzfanden

induktiever

Kührführer 
Verfachtung 
berg auf 
berg ab
K ip p k a r r e n t r a n s p o r t  m 

Sayettgarn, Sagettengarn

Wrigt-
L e in en s p in e re i
Gespinstoff
Seitenblankeu
Maischtrog

Krippel-

Betrieb- ^

todte

Natyskiwacz

D e s in f e k t io n s a p p a r a t

Destillier-
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D u r c h t r i t t s q a e r s c h n i t t
Querschnitt
Besteck
Überströmung

Antennen

Schienenumschalter
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Förder
...wichsen (piw .).
unste-tig
Durchdringung

jednostopniowa

jednostopniowa
wykreślić!
Fitzfaden

induktiver

Kürführer
Verfrachtung
bergauf
bergab
wykreślić!
azbestowa
Sayettegarn

sukiennicza wykreślić!
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Leinenspinnerei 
Gespinststoff 
Seitenplanken 
Maischbütte/, -bottich m 

(piw.)
Krüppel
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tote

Natryskiwacz

oddychania

=  Dezynfektor
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Przyrząd probier
czy do zboża  

Przyrząd różnicz
kow y  

Przyrząd do um o
cow ania  

P rzystan ek  
Przytrzym yw acz  

sprężyny  
Przytulisko (w  

górach) 
Przs'warek  
Przyziem ny  
Psiarnia  
Pstry
Pudlingarnia  
Pudlow anie żelaza  
Punkt odosobniony  

„ przybliżony  
„ w ęzłow y  k oń 

cow y  
Rachunek całkow y  
R adjodew iacja  
R adjofonja d zien

nikarska  
R afinator  
R afinerja  
Rafy barjerow e  
Ram iona k rzyżo

w e podw ójne  
Raport z jazd y  
Rąbać (las)
R ączka poziom a  

„ do probówek  
R egulacja  

„ m echaniczna  
„ sam oczynna  

R em orkier

R etuszer
Rębacz n iew yzw o- 

lony  
R obaczliw y  
R obota n ad zw y

czajna  
R obota pozłotn i- 

cza
R oboty g łów ne  
Rodzaj pioruno

chronu  
R ogatka  na prze- 

jeźd zie

R ogatkow y  
Rok n asien n y

zam iast

Getriede-

Eins-pann-
Au-fenthalt-

Federhalter

Hospitz
Zugebräu n
1) erdnahe
Hundecoupe
bund-farbig
Puddlingswerk
Schmied-
isollierter
Näherungspunk

Endknottenpunkt
Intergrall-
f1 unkbeschikung

Pressen-
Rafineur
Raffinerei
Barrier-

Dopel-
Ereigniss-
hölzen
Hebzeug
Reagier-
Regelierung

' Regulation
Remorquer

Retuscher

Jüng-
wurmstichig-madig

Überschichte

Vergolde-
Hauptabeiten

Blitzableisersystem

Durchfuhrsbarriere

Barrierwächter

Ropa Petrol

ma być

Getreide-

różnicow y

Ein-spann-
Auf-enthalt-

Spiralf eder halter

Hospiz 
Zumaische /  
erdnah, erdennah 
Hundecoupe 
bunt-farbig 
Puddelwerk 
Schmiede
isolierter 
Näherungspunkt

Endknotenpunkt 
Integral- 
F unkbeschickung

P resse-
Raffineur, Raffinierer m .
Raffinerie
Barriere-

Doppel-
Ereignis-
holzen
Hebezeug
Reagenz-
Regulierung
Regulierung

Schlepper m.Remorkörm, 
Remorqueur m 

Retuscheur

Jung
wurmstichig, madig

Überschicht

Vergolder-
Hauptarbeiten

Blitzableitersystem

Durchfuhrbarriere, 
Durchfuhrschranke /  

Barrieren wächter 
Rok n asien n y  d ęb a  

lub buka  
Petroleum

/



198
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200

202

203
204

205
207

208 

213 

216

217

218
223
224 
226 
227 
230

231

232 
234

235
236
237

238

240

241 
244

247
253

254

sło w o z a m iast m a b yć

R ozchodzenie się  
dźw ięku  

R ozciągacz opon  
R ozdział p iętrow y  

w stęp n y  
R ozjazd krzyżow y  

a n g ie lsk i 
R ozklepany  
R ozluźniacz 
R ozm iarka  
R ozpiernik  
R ozprzężen ie  
R ozpuszczać sól 
Rozrobić 
R ozruszadło  
R ów nanie ca łk o 

w e  
R tęcen ie  
R tęć rodzim a  
Ruch c iąg ły  

„ kolejow y  
„ n iezm ienny  
„ sta ły  

Rura pow ietrzna  
„ upustow a  

Rurówka 
R ychew ka  
R ysunek w arszta 

tow y  
R yśnik słupkow y  
R ytow nictw o  
R zadkościom ierz  
R zeczyw isty  
R zepak  
R zepnica  
S afloryt
Sadzen ie wyrostka- 

mi
Sala sądow a  
Sam ojeździk  
Sandałow iec  
Sapacz 
Saprofity  
Saturator p ion o

wy
Sekcja pom iarow a
S ek stan t
Sens fizyk a ln y
S iarkow ość
S iedzenie
S ied zen ie (la fe ty )
Sito k o łow e

„ od d ziela jące  
Skala n iem iano- 

wana  
Skaleń  
Skaliny

Schales
Ausspreitzer

Sohlenbildund

Kreuzugs-
ausgehammert
Opener m
Sperrmas
Spritsegel
Entkopplung
aussüsen
durchknetten
Anfahrt Vorrichtung

Integrall-
Verquicksilberung
Jungferquecksilber
stette
Einsen-
stet-tige
stettige
Lut-
1) Abfallsrohr
Backenstein-
Biegel-

Werkstattszeichnung
Parallelreiser
Gravierkust
Luftdickmesser
reel
Rübesamen
Heidenrettig
Safflorit

Lohden- 
Gerichtssall 
Zyklekar n 
Santelholz n 
Jätepflug 
Fäulniss-

(piw.)
Aufnahms- 
Sekstant m 
phi-
Schwefelhalt m
Gesässe-
Lavette
Kreiset-
Schwenz-

unbenante
Bergkiessei
Querrise

Schalles
Ausspreizer

Sohlenbildung

Kreuzungs
ausgehämmert 
wykreślić! 
Sperrmass 
Sprietsegel 
Entkupplung 
aussüssen 
durchkneten 
Anfahr Vorrichtung

Integral-
Verquecksilberung
Jungfernquecksilber
stete
Eisen-
ste-tige
stetige
Luft-
1) Abfallrohr 
Backstein
Bügel

Werkstattzeichnung 
Parallelreisser 
Gravierkunst 
Luftdichtenmesser 
reell
Rübensamen
Heiderettich
Saflorit

Loden
Gerichtssaal
wykreślić!
wykreślić!
Jätpflug
Fäulnis-

wy kreślić! 
Aufnahme- 
wykreślić! 
phy-
wykreślić\
Gesäss
Lafette
Kreisel-
Schwänz-

unbenannte
Bergkiesel
Querrisse
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255 Skała łam liw a,
- syp iąca  się gebräches

Skała profirow a porphyrartie^es
n w ybuchow a kristalinisches

256 Sklep 2) Office /  ,

257 S k lep ien ie  łęcza-
s te wälsche

258 Skład, na S. dw or
cow y B. restand

Skład k am ien i Steindeponie /
» m aterjalów Materialdepót

259 Składow isko Entrepotplatz m

260 Skok 1) Schiess*
Skopać (robotę) verfuschea

261 Skóra groszk ow a
na

Skóra k rok od ylo
genarbtes

wa Krokodilen-
262 Skóra przew a-

pniona verkälktes
Skóra w apniona gekalkte Haut

264 Skrętn ik Dyname /
265 Skrobaczka gum y Abrau-

„ sta low a Ziehkling-
266 Skrzyneczka Kasette
267 Skrzynia s y s te 

mu Saladina
268 Skrzynka so lan k o-

m iernicza Zementierungs
270 Słodny

S łodow nia sk rzy
gemalzt

niow a Kastenmelzerei
Słodow nik Mälzer m

271 Słód prażony Rost-
Słup Pfleiler

274 Służba parow o
zow a Zugföderungs-

Służba p ociągow a Zugspersonal
,, przetokow a Verschub-

275 Smar p rzeciw śli
zgow y Reibüngs-

276 Sm oczek parow y
do popiołu Dampfaschwinde

Sm olić 2 ) pichen, verpichen 
(piw.); 3)...

Smoła do b eczek Bierlack m
277 n p iw ow arska Brauereiteer rn

280
n preparow ana pre-

Sosna am erykań
ska Pitschpine

281 Sól naw ozow a Dunge-
283 Spadlisko verbrochener S.

Spadom ierz Gefällsstock
Spalak Kolorimotor

284 Spawać zusammenschweiss-sen

m a być

gebreches, geschmeidiges 
porphyrartiges 
kristallinisches
2) Werkstätte / ,  Buch

druckerei/, Geschäfts
lokal n

welsche

wykreślić!
Steindepot n, -lager n\ 
Materialdepot 
Güterboden m, Güterum- 

schlageplatz m;
1) Schuss
verpfuschen

genarbtes

Krokodil-
p rzew ap-n iona
verkalktes 
gekalkte Leder 
wykreślić!
Abrauh-
Ziehklingen-
Kassette

dodac (piw.)

Zimentierungs-
gemälzt

Kasten mal zerei 
wykreślić!
Röst-
Pfeiler

Zugförderungs- 
Zugpersonal 
Verschiebe

Reibungs

Dampfaschen win de
2) p i c h e n  (piw.)-, 3) V e r 

p i c h e n ;  4 ) . . .

Brauerpech n 
Brauerpech n 
prä-

Pitchpine 
Dünge
eingestürzter S., Pinge/. 
Gefällstock 
Kolorimeter 
zusammenschweis-sen



289
295

296 

298

S tr .

300

301

303

304

305

308

311

312

313 
317

319

320
322
323

327

Spodek ługowni 
Sprawność eko

nomiczna 
Sprężyna drucia

na
Sprzączka u bu

cika

Sprzedawca udzia
łów (zaprzysię
żony)

Spulchniacz
Spust„ ze śluzyn 
Spuszczenie na 

wodę 
Spuścić do piwnicy 
Srebro gąbczaste 
Stacja łączna 

„ nadawcza 
„ telefoniczna 
„ wysyłkowa 

Staczać beczki 
Stal nadentek- 

tyczna

sło w o z a m ia s t

Werkssohle

Güter1-
t

Dra! tspriral- 

Schuhpinne

Kuks-
Extirpator
Schlamloch
Ablaufs-

Stsppel-
einschrotten
Auquick-
Zugs-
Aufgebe-
Abonenten-
Aufgabs-
abschrotten

Stal odwęglona temperierter

„ podentetyczna 
„ twardzona 

Stalnica 
Start
Statek niedoża- 

glony 
Statek pełnotliwy 
Stemplarka bile

tów
Ster zrównowa

żony 
Stęchły 
Stęchlizna 
Stojak, na stojaka 
Stopień Banmego 

„ wyporności 
Stopka wkrętowa 

ołowiana 
Stowarzyszenie 

nadzoru kotłów 
parowych 

Stójka
Stół do nakłada

niaStrajkowiec 
Stroik do trąbki 
Strona dowietrzna
S tru m ie ń  za s i la ją cy  beauf-

gehärterter
(piw.)
Wettfliegens

Schonerschiff n 
völliges Schiff n

Billeten-

Belance-
mussig
Mussigkeit
dei
Baume

Wärterbüde

Werksohle 

Güte

Drahtspiral

Schuhschnalle, Schuh
spange );

m a b yć

Kux-
Exstirpator
Schlammloch
Ablauf-

Stapel-
einscbroten
Auqueck-
Zug-
Aufgabe-
Abonnenten-
Aufgabe-
abschroten

nadeutek- hypereu
tektischer 

getemperter S., Temper
stahl m; 

podeutek- hypoeutek- 
gehärteter 
wykreślić!
Fluges

Schoner m 
Vollschiff n

Billet-Fahrkarten - Stei i- 
pelapparat m

Balance
muffig
Muffigkeit
die
Beaumego, Beaume
Deplacements skala

Bleistöpsel

ver-ein
-bude

Breittisch
Streiker
Hupen-
Loo n, Looseite /  wy

kreślić̂ .
(be)auf-

słowo
Studnia abisyńska
Surowiec biały
Suszenie
Suszka
Syfon
System trakcji 

elektrycznej 
Szablon d o  znako

wania (pak)

zamiast ma być
Abes-
Fluss-
Trocknen
Stangendürrlins
Düker

elektrisches

Szczawian wapna 
Szczęki imadła 
Szczotka do fro

terowania 
Szczotka do my

cia dna butelki Szczudło 
Szereg punktów 
Sceścianowanie 

izbowe solanki 
Szkatułka 
Szkło opalowe 
Sznurowanie Szot
Szuflada 
Szuter drobny,

• tłuczony 
<zwabacha 

Szyb powietrzny 
n światowy

Śc’4 g WCjąSrająCy
*t«bnowy

c \ r Ncie- lie)
•> a 
d

Si io w a ć  
Sr Чіуса 
Sr* dnica dna po - 

£ edniego
Środek do napa- 
„ wania
Srnba odporna 

w iatło magnezo- 
we dmuchawkowe 

Światło Mannes- 
mana

'ablicä Franklina  
achecmetr 

'ama dzieląca 
kUnowa

nków

ik o w a

-modeli
oxalsaurer Kalk m  
Schraub-

Bohner-

Flaschen- 
Bergstütze 
Punkt -reihe

-messung
Kassette
Opal enzglas
5) Ausscherung 
in der Sahara) 
Schublade, Schieblade

Steinschlag
Schwabacher
Luftaustrittsschacht
Tagesschacht
Wettereintrittsschacht
2) Zugvorrichtung
Hakenstich
2) Schüttstroh
Stoppelfeld

Ścieśnić drosseln
Schüttstroh
2). (geo.); 6) =  Ślady
schleusen
Schneeverwe-hung

Zwischenboden-

Imprägnations-
Abdrück-

Magnesiu» pustlicht 

Mannes-
Franklin’sch o>>
Tach(e)omettr
Separations-
-verspundui^-
dros ein

-tarif
Gepäcktari



409

413

S tr .

416

419
420

421 
427

429
430

433
434
435
439

440
441
445
446

448
452
454

455

457
460

462
465

466

46«
'4.9

472

475

478
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Teorja m odeli m e
chanicznych  

Tkanina dw unit- 
k ow a  

Tkany ja k  p a ję 
czyna  

Tłuczeń drobny 
Tłuczka

„ m łotow a
Tokarz artystyczn y  
Topka soli 
Topkarz 
Tor łukow y  
Trąbka

„ (sam ojazdu) 
Trójkąt w ypływ u  
T rójnożek do ty 

czek  
Trzon k otw icy  
T rzpionek uporny 
Tubin
Tynktura indygo- 

wa
U bezpieczyć  
Ucho krzyżow nicy  
Układ jed n osk ośn y  

„ ogólny  
» rur 

U kośnica  
Uporka
Urząd p rzesy łek  

pospiesznych  
Urząd w ysy łk ow y  
U rządzenie gazow e  

„ do od żelez ie -  
nia w ody

Urzędy robocze  
U szczeln iak

U szczelni arka  
U tw ór sen oń sk i 
U żytk ow an ie  la 

sów  
W aciarka  
W aga przędzal- 

niana  
W aga ty s ięczn a  
W agon przechodni 
V ahanie w obcią

żeniu  
Walec górny  
W alensjenki 
Wałek nadaw czy

Wapno zatop ione  
W arka parow a

s ło w o zam iast

platierte

luftgewebt
Kleingeschlag
Bokmiihle

»»
Kun stdrechser
Fuderl
Salzförmer
Bogeugleise
Huppe

» j Austrittdrieck

Ankerruthe
Schlagruthe
Schillertafft

Indig-
sichern
Herzlappe
monoe
Gesammt-
Rhor-
Diagonanale
Mühlen

Arbeitämter 
2) Dichtmeisel 3) Vor- 

steinmer Stemmeisel 
Rhorwalze 
Senonbildund

Forstbenutztung

Übersetzungsverhältnisse
Durchganswagen

Belestungs-
Patitzen-
valenzianer

m a  b y ć

Theorie

plattierte

duft^ewebt
Kleinschlag
Bockmühle

»
Kunstdrechsler
Fuder
-former
Bogengleis
Hupe

-dreieck

Trójnóżek
-rute
-rute
-taft

Indigo
versichern
-lappen
monoa
Gesamt-
Rohr-
Diagonale
Mühl-
Eilgutexpeditim /
Expedition /  
Gasinstbllatioi

Wasserenteise nunffsan 
läge, Enteisenung 
Arbeits-
-meissel 3) Vorst 

-meissel 
Rohr- 
-bildung

-benutzung
Wattenarbeiterm

G a r n s o r t i e r w a a g e  
- Ve r hä l t n i s  
D u r c h g a n g s  w a g e n

B e la s t u n g s -
Patritzen-
valencienner
Eintritts-, Eir 

Zuführungs- 
ersäufter, er 
Dampfsiedr 

sud m

697 —

478
482
483

484
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487

488

492
493
494

495
496 
499 
501

506

508

510
511

513
514

515

516

517

518

520

W arnik
W arzenie so lan k i 
W ażnik  
W ażyć 
W ątor 
W ątornik  
Wąż do trąbki 
W ełna z lam y  

n z szy i ow czej 
W en tylator ssący  

parow y  
W ężow aty  
W haftow any  
W iatr południo

w o-zachodni 
W iatr północny  
W iatrak k ozłow y  
W iązanie b elek  
Wić do w iązan ia  
W ielow ym iarow y  
W iercisko  
W ieszak  
W ilczom lerz 
Wino m ało w arto

ściow e  
W isiorek  
W itka  
W iw ianit 
W ładka dław ika  

(spodnia) 
W kładki
W łaściciel k am ie

niołom u  
Właz 

n do kablow ni 
W łączanie 
W łókno to jeśc i 
W oda cem enta- 

cyjna  
W oda sodow a  

„ w odotrysku  
Wodny
W odorotlenek  

m iedzi 
W odorotlenek  

platynow y  
W odoskaz sam o

czynny  
W oltam etr g a 

zow y  
W oltam etr o g a 

z ie  p iorunują
cym  

W oskowy  
W oźbow nictw o  
W oźbów kow e

sło w o zam iast

Sied-
Gebraü
Balge-
abwägen
Zerge
(Keimhobel m)
Huppen-
Lam-
futterige Wolle 

Staug-

Bise
Block-
Balkenband
Flech-

3) Streckenisolator m

Stei-
Eintrittsöffung 
Kabeltanklucke 
Zwischen-chaltung 
Aselepios-

-dydrat

Selbstchuss

Knal-

Kanall-
wachshelb
Tras-
-gebiir

Sud-
Gebräu
Balgen
abwiegen
Zarge
wyreślićl
Hupen-
Lamm-
Futterwolle

Saug-
schlangen-
ein-

Südwestwind
Brise
Bock
Balkenverband
Flecht
mehrdimensional
Zentrumbohrer
wykreślić!
W ilczom lecz

minderwertiger
Allianzring
Weiden-
W yw janit

=  Tuleja dławnikowa 
Keilbeläge

Stein-
-öffnung
-luke
-Schaltung
Asklepias-

Kiesellauge
Soda-
Spring-
wüchsig

-hydrat

Platinhydroxyd

-schluss

Knall-

m a b yć

Knall-
-gelb
Trans-
-gebühr

K. Stad tm üller. Słow nik techniczny.
46
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521 Wóz k łon icow y -schemmel- -schemel-
n tram ow y Bloch- Block-

524 W puszczanie je d 
nej rury w  drugą Einschnaüzen Einschnauzen, Einschnäu

526 W rostek  w ier
tn iczy  

W rzeciądz Türkettel

zen n.

W rotek w iert-
Türkettchen

528 W spornik czw ar
te g o  pokładu -stüze -stütze

529 W spółczynnik
przejm ow ania
zim na -übergang- -übergangs-

W spółczynnik
przenikania
zim na -durchgang- -durchgangs-

W spółprąd otw ar
cia -stom -strom

W staw Einsatrz -satz
W stążka gazow a Gase- Gaze-

530 W sypka Schure Schurre
531 W tycznik  sprzę- 

gie łk ow y Kup-plungs- Kupp-lungs-
532 W ybielanie Weissigung Weissung
533 W ychodek Bedürfniss- Bedürfnis-
534 W yciąg indyga Indig- Indigo-

„ zieln y Käuter- Kräuter-
535 W yciąganie He-raus- Her-aus-
536 W ycinarka zębów -fräss- -fräs-
540 W ygięty gekümmt gekrümmt
542 W yjm ow anie m o

delu Models Modells
543 W ykaz pakunków Gepäcks- Gepack-

„ porów naw czy Vergleich- Vergleichs-
„ tow arów  

przybyłych Abgabs- Abgabe-
544 W ykończanie tk a 

nin konopnych Hanfgewebeapprelur Hanffasergewebe-
W ykończalnia Finishingraum m w ykreś l ić !
W ykończenie Finishing / If

545 W ykres h isterezy Hysteresis- Hysterese
547 W ylistw ow ać auspannen ausspannen
548 W ylot (z) w irnika -au-stritt austritt
551 W ym iarow y -hältig -haltig

W ymiary Massen Masse
552 W ynagrodzenie

oszczęd n ości Ersparniss- Ersparnis
553 W ypalić zrąb schmorren schmoren
554 W ypas trzody Schwein- Schweine-
555 W ypływ w cień- 

kiej ścian ie dü-ner dün-ner
W ypoliturow anie Aufpolitierung -polierung

556 W yprawa w ylotu  
chodnika -zimmer n - Z i m m e r u n g  /

558 W ypukłorzeźba =  Płaskorzeźba Hochrelief n

559
W ypuski 
W yroby ju b iler

sk ie Juveüer-

W ypustki

Juwelier*

699 -

560

562

563

564

565
568

570

571

574
575

576

577

578

581
582 
585

587

588
590
591
592

593

S tr.

594
595

W yroby m ajoli- 
kowe 

W yroby terako to 
we

W yrób blach m ie
dzianych  

W yrywacz czopów 
W yrzutn ik  
Wysadzenie 
W ysiekarka  
W ysilenie rusztu  
W ysklepka  
W yskok  
Wysokomanga- 

nowy 
Wysokość cokołu 

» tunelu  
W ytapian ie  m aty  

miedzianej 
W ytrzym ałość na 

zgniot głęboki 
W ytw órnia  
W yw ar piwny  
W yżak  
Wzajemność 
Wzbogacalnia  
Wzmocnienie k ą 

tow nika  
W zory całkowe  

n miedzi 
Wzorzec 
W zór druku 

n  do zakrętów  
Zacisk wyłącznika  
Zacynować 
Zakaz przewozu 
Zakis
Zakład fabryczny
Zakończenie
Zakończyć
Zalewisko
Zamek
Zamknięcie drzw i 
Zam knięty  
Zamulanie 
Zamulikowany 
Zam ykadło drzw i 
Zanokcień 
Zanurzać (skórę 

w gorącej wo
dzie)

sło w o zam iast

Majolik-

Terrakote-

-herstelung 
Beilheber m  
Streiche- 
Auswagonierung 
Aushacken- 
Rostbelastung /  
Gewölb- 
4) Hebling

-hältig
Sokel-
Tunel-

-chmelzen

Tiefziehen- 
Fabriks- 
Bierschlempe f  
-stäuge
Rezipprozität 
Aufbereitsanstalt /

Gekerhr-
Integrall-
Kupfernor-schmalien
Model
-model

»»
-klamme
zerflössen
Durchfuhrs-
Gährungs-
Fabriks-
Finishing
absehlięsen
-gebeit
3) Hacken-
-sprere
geblindet
Verschämmung
verschlickert
-schluss m
Quarz m  (sand)

Zapalacz 
Zapalić ognie 

sztuczne 
Zapalnik  
Zapalność

dopisać!

5) Brandrörchen 
Entzüd-

m a być

Majolika-

Terrakotta-

-herstellung
Peilauf m ,  Beilauf m.
Streich-
Auswaggonierung
Aufhack-
Rostbeanspruchung /  
Gewölbe
Hebedaumen

-haltig
Sockel-
Tunnel-

-schmelzen

Tiefzieh- 
Fabrik- 
Glattwasser n 
-sten ge 
Reziprozität 
w y kr e ś l i ć !

Gekehrt- 
Integral-
- mali en 
Modeli 
-modeli

-klemme
zerfliessen
Durchfuhr-
Gärungs-
Fabrik-
Finish
abschliessen
-gebiet
Haken-
-sperre
geblendet
Verschlämmung
verschlick(er)t
-schloss n
Quarz(sand) m

(ein Stück Leder im heis- 
sen Wasser eintauchen) 

/•undkerze /

(ein F euerw erk anzünden)
brandröhrchen
Entzünd-



-  700 -

596
601

603

604

605

606
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607
608

609

610
616

618

619

620
621

słowo zam iast m a być

Zapis oddaw czy  
Zasadzacz  
Zasadzać  
Z asilacz  
Z astaw iony  
Zastrzał
Zasuwa o b ejśc io 

w a
Z asypyw acz k o 

rytkow y  
Z aśw ietlen ie  
Z atłoka stropow a  
Zatopić  
Zatopiony  
Zatrzasnąć (za

m ek)
Zatrzym  b ezp ie 

czeń stw a  
Zatrzym  ślim ak o

wy
Zatrzym  tarciow y  
Zatrzym yw acz  
Zaw alisko  
Z aw artość kru

szcu  
Zaw artość próby 

„ siarki
Zaw iadom ić  
Zaw iadom ienie  
Z aw iązek  
Z aw iesie  k ie szo n 

k ow e  
Z aw iesina  
Z aw ieśn ica  
Zbiornik dla w rze

nia  
Zbiór łąk  
Zboczenie ig ły  m a
gn etyczn ej od pół-
nocy ku w schodow i Nordostering / 
Z boczenie ig ły  m a
gn etyczn ej od p ó ł
n ocy ku zachodow i Nordwestering /  
Zdjąć dzia ła lność  

ham ulcem  
Pronyege  

Zdobycz
Z dlew nieć (po słowie 

Zdrew niały)
Zdrobnić 
Zdziabać 
Zendra
Z epchnięcie (okrę

tu  ze  stoczn i)  
na w odę

Abgabs-
Versätzer
Versätzen
Speis-
versätzt
3) Spanjoch

Umlaufs- Umgangs-

-zuführzeug n 
Eindringung f 
Kasette 
2) einsümpfen 
untertaucht

abschnappen 

-gesperre n

Sperr
Gerülle

1) Erzhalt
Probenhalt
Schwefelhalt
benachrichten
Bekant-
Furcht-

Häng
Schlicker
Häng-

Beerntung

Anbeute

kleinern 
=  Zdziubać 
1) Einsen-

Stappel-

Abgabe-
Versetzer
versetzen
Speise
versetzt
Spannjoch

Umlauf- Umgang-

-zuführer m 
Eindringen n 
Kassette 
einsumpfen 
untergetaucht

-sperre  f, -Sperrung /

Sperre
Geröll(e)

Erzinhalt
Probengehalt
Schwefelinhalt
benachrichtigen
Bekannt-
Frucht-

Hänge-
Schlick
Hänge-

Zbiornik do •••
Aberntung
Nordostring m,Kompass

fehler m (östliche 
Missweisung /) 

Nordwestring m, Kom
passfehler m (westliche 
Missweisung /)

Pronyego
Ausbeute

Zdrew nieć
verkleinern 
=  Zdzióbać 
Eisen-

Slapel-

— 701 -

Str.

622

623

625

629

631

632 
634 
637

638

640

642

644

645
649
650

651
652 
655

657

660

661
662
663
664

Zespoić (razem) 
Zespora w zw rot

nicy
Zespół żerdek  
Zestaw żagli

słow o zam iast

-schweisen

Zugen- 
Gestäng- 
Stell n der Segel

Zestawienie z księ
gi kadastru Grundbuchsheft n 

Ześrutować (zbo
że)

Zgęszęzalnik po
w ie trza  Bügelkompresse f 

Zgłębianie Tief- 
Zgłoszenie poszu

kiw ania  wyłącznego  
Zgłoszenie w yłącz

ności górniczej 
Ziemia dziobana 

» dźw iarstw ista  
n płonna 

Zjazd  
Zlew ki 
Zładacz
Złoto w blaszkach 
Zmieć

-schweissen

Zug-
Gestänge-
das Stell Segel, ein Satz 

Segel.

Grundbuchauszug m

Z esrótow ać

■kompressor m 
Tiefen-

•schürf-

m a  b y ć

Zmowa

Znacznik
n kolczasty  
n markujący  

Znaki korektowe  
Znamię fabryczne  
Zrąb wylotowy  
Zroby
Zużycie szyn przez 

łuszczenie 
Zwężenie okrętu  
Zwrotne  
Zw yżka  
Zymometr
Źródło przewałowe Überfalls- ___ 1_. •!_ • _ ■

Kiel-
Griess- 
Gebirg 
-rammpe 
(piw.)
-instellateur*
Platt-
abmahlen lep 
1) Vertrag Kartell/i, 

Vereinigung /
4) Marquer
-marquer
Aich-
Korek-
Fabriks-
-zimmer n
Bergräbnis

Abblätterung 
Schiff- 
-guthabung /
-schluss 
Gäh-

Żarzelnik żelazny 
Żelazo deseniowe 

n owinięte  
„ podkówkowe 

. „ wadliwe  
Zelazowanie 
Żółciteń hinolinowa 

n chinowa 
Żużel mszysty 
Żw ir p łytkow y  
Żyła zapada 
Żywica brow ar

niana 
Żywica kauri

eiserner F. m
Model-
Schmied-
schmied-
(Schmied)
Vereisung

Chineser-
-nicht
Plattel
stürz

-harz
Kauriegum,

Keil- 
Gries- 
Gebirge 
-rampe 
(gor z.)
-Installateur
Blatt-
ge-
wykreślić!

* 2) =  Umowa. 
Marqueur 
-marqueur 
Eich- 
Korrek- 
Fabrik- 
-zimmerung /  
Begräbnis

Abblätterung 
Schiffs- 
-guthaben n 
-Schuss 
Gä-
Überfall- 
eisenes F. n 
Modell- 
Schmiede- 
schmiede- 
(Schmiede) 
Vereisenung 
chinolinowa 
Chinesisch- 
-nichts 
Platten
stürzt

-pech
Kaurie
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S tr . s ło w o

661 XXXI 
667 B agażow a  

Bednarz 
672 F aszyn a długa  
493 I t. O d ia leziarn ia  

(wody)
415 Tłoczka b iletow a

zam iast

Fuer-
Gegäck-
Bötticher
cały wiersz wykreślići

Enteisungs-
Billeten-

Feuer-
Gepäck-
Bottcher

m a b y ć

Enteisenungs
Billetten-






